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JOHANNIS    PAPAE    XXII 


EPISTOLAE  TAM  SECRETAE  QUAM  CURIALES 


AD   GALLICAM   HÎSTORIAM   SPEGTANTES 


'    ANNI     I-IV 


i  Lyon,  29  août  [1316]. 

Arnaldus,  sanctap  Maria?  in  Porlicu  diaconus cardinalis, 
Pliilippo,  régna  Francia:'  et  Xavarra?  regenti,  respondet 
quod  coronatio  papa?  ulterius  prorogari  non  potest. 
(REr..llO,p.  I, fol. 11,  c,29; — Raynaldi,  Annales  ecc/e- 
siastici,  1316,  §  iv.) 

«   Excellenti  et  magnifico  viro,  auiico  carissimo, 
(loniino  Philippo,  clare  nie})iorir  domiiii  régis  Fraii- 
cie/llio,  régna  Fiancie  et  Navarre  regenti,  Arnaldus, 
miseratione   divina  sancte  Marie  in  Porlicu  diaco- 
nus cardinalis,  salutent  et  felices  ad  rola   successus. 
De  conscientia   sanctissimi  in    Chri.sto  patris  domini 
nostri   summi   pontificis  et    ejus    expresso    mandate 
in  notitiam   excellentie   vestre  deducimus   quod   nu- 
per,    die    lune,    tertio    viJeliret  post   ejus    assump- 
tionem  ad  apostolatus  offîcium'  spectabilis  vir  dominus 
cornes  Foresii  et  niagistcr  Raduiphus  do  Pcrellis,  cle- 
ricus  vester,  ipsius  domini  nostri  presentiam  adeuntes, 
pro    parte   vestra  supplicarunt  eidem  instantius  quod 
in    aliquo  loco   regni  Francie    celebrare  vellet  coro- 
nationis    sue     solemnia  ,    diemque   ipsi     coronationi 
prefigere  in   qua  possetis,  juxta  conceptum  Inde  per 
vos  dcsiderium,  interesse,  arbitrantes  ad  id  diesqiiin- 
decini  ex  tune    comjuitandos  ad  adventum  vestrnm 
posso  sufficere  illosque  concedi   jjetentes,   cum  infra 
Jean  XXII.  —  t.  i. 


illos  se  credere  dicerent  vos  posse  venire  pro  certo, 
et  lie  supplicatione  hujusmodi  vestro  nomine  facicnda 
cuicunquo    in   pontiticom  Romanum   assumpto    ac   a 
vobis  idem  clericus  asserebat  spéciale  suscepisse  man- 
datum.  Prei'atus  autem  dominus  nosler,  voliis  in  liiis  et 
aliis  procul  dubio  eupions  conqilacore  ac  assistentiani 
A-estram   eidem    coronationi    gerens   placidam   atquo 
gratam,  licet  breviorem  diem  ipsi  coronationi  antea 
prefixisset,  eam  tamen  ad  illorum  instantiam  usque  ad 
dictes  dies  quindecim   petites,  ut  premittilur,  prorn- 
gavit  ;    et    deinde,    veniente   viro    magnifico    domine 
Delphine  Viennensi  et  pro  idteriori  prerogatione  soler- 
ter  instante,  dominus  ipse  noster  ad  complacendum 
vobis  uberius,  et  ut,  si  fieri  posset,   vesfram  posset 
habere  presentiam,  per  alios  octo  dies  coronationem 
prorogavit  eandem.  Novissime    vero  venerubili  viro 
domino  P.  de  Capis,  Remensi  canenice,  clerico  vestro, 
adhuc  instante  pro  prerogatione  majeri,  idem  domi- 
nus noster,  de  IVatrum  suorum  censilio  et  habita  deli- 
beratione  siiper  hoc  cum  eisdera,  respoudit  illi  quod, 
quantumcumque  vestris  complacere  vellet  affectibus, 
quantumcumque    etiam  vestra   cuperct  letificari  prc- 
sentia,  absque  enim  scandale  plurium,prcscrtim  donn- 
norum  cardinalium,  qui  jam  apud  Avinionem,  ubierat  ex 
indictiene  publica  in   preximis  kalendis  octobris,  au- 
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dientia  Romane  curie  resumenda,  rerum  siianim  per- 
miseraut  partem  non  niodicam,  sine  quibus  amplius 
ncqiiibaut  commode  remanere  Lugduni,  et  miiltorum 
pi-elatorum  magnatum  quoque  et  uobilium  in  curia  ipsa 
sistentium  et  avide  coronationeni  expectantium  ante- 
dictam,  et  insuper  absque  totius  reipublice  gravi  dis- 
pendio  coronationeni  ipsam  non  poterat  ulterius  proro- 
gare,  quoniam  anteillam  ardua  que  inciinil^unt  negotia 
expediri,  uuutii  qui  ad  partes  varias  sunt  mittendi,  inté- 
rim destinari  non  poterant,  cum  nec  ante  uti  bulla 
consueverint  Romani  pontifices,et  jaminstabat  tempus 
audientie,  ut  prefertur,  apud  Avinionem  indicte,  quod 
absque  dampno  intolerabili  mutari  vel  differri  non  pos- 
set;  vestruni  etiam  poterat  in  ipsius  coronationis  cxpe- 
ditionc  festina  interesse  versari,  quia  si  pro  Flandric 
vel  aliis  vestris  et  regni  negotiis  dominum  ipsum  nos- 
trum  intérim  scribere  oporteret,  id  non  posset  ante  co- 
ronationem  hujusmodi  facere,  cum  nec  ante,  exmqre, 
bulla,  ut  predicitur,  possit  uti  ;  propter  quod  cum  ipse 
sciât  vos  virum  esse  virtutis,  bonitatis  experte  con- 
scientieque  sincère,  ut  nullatenus  velitis  cum  tanto 
dispendio,  tantoque  scandale  aliquid  in  hoc  agi,  sup- 
ponit  idem  dominus  noster  indubie  quod  prudentie 
vestre  mansuetudo  moleste  non  feret  si  requisi- 
tionem  dicti  canonici  ad  exauditionem  admitti,  pre- 
missa  consideratione  attenta,  non  sinit.  Ipse  quoque 
laudabilem  vestrum  veniendi  contemi)lans  affectum, 
vos  nedum  a  veniendo  habet,  ut  et  condecet, 
excusât um,  quin  etiam  perinde  reputat  et  gratiarum 
prosequitur  actione,  ac  si  personaliter  interessetis 
coronationi  predicte.  Hec  scribimus  vobis  quia  do- 
minus noster  ante  sue  coronationis  solemnia  non 
posset,  juxta  morem  ecclesie  Romane  laudabilem, 
vobis  vel  alii  cuicumque  aliquid  scribere,  cum  nec 
antea  bulla  intégra  possit  uti.  Dat.  Lugduni,  un" 
kalendas  septembres.  » 

'  Le  lundi  9  août;  Jean  XXII  fut  en  effet  créé  pape  le 
samedi  précédent  :  "  In  nomine  Domini,  amen.  Anno  a  nativi- 
tate  Domini  MCCCXVI",  indictione  XIIII',  die  vu»  mensis  au- 
gusti,  sanctissimux  paler  dominux  noster,  dominus  Johannes, 
divina  providentia  papa  XXII  apud  Lwjdununi  in  summum 
pontipcem  fuit  creatus  et  die  n"  mensis  octobris  ejusdem  anni 
intravil  Avinionem.  »  (Arch.  Vat.,  Introitus  et  Exilus,  n"  13, 
fol.  33  ;  voy.  aussi  ci-après,  n°  2).  Il  ne  devait  plus  quitter 
cette  ville.  Voici  fjuel  fut  son  ilinéraiie,  depuis  son  sacre,  qui 


eut  lieu  le  5  septembre  1316  à  Lyon,  Jusqu'à  son  entrée  à 
Avignon,  le  2  octobre  suivant.  » 

5  septembre  :  Lyon  (n°'  2-22). 

6  septembre  :  Lyon  (n°'  23-23). 

1  septembre  :  Lyon  (Reg.  63,  fol.  I,  c.  3). 

8  septembre  :  Lyon  (Reg.  63,  fol.  13  v°,  c.  39). 

9  septembre  :  Lyon  (Reg.  63,  fol.  234,  c.  723). 

10  septembre  :  Lyon  (Reg.  63,  fol.  131  v°,  c.  470). 

11  septembre  :  Lyon  (Reg.  63,  fol.  1,  c.  2). 

12  septembre  :  Lyon  (Reg.  63.  fol.  194,  c.  600). 

13  septembre 

14  septembre  :  Lyon  (Reg.  63,  fol.  79,  c.  233). 
13  septembre 

16  septembre  :  Lyon  (ii<"  32-33). 

17  septembre  :  Lyon  (n°  36). 

15  septembre 

19  septembre 

20  septembre  ;  Chàteauneuf  Calcernier  ou  du  Pape,  arron- 
dissement et  canton  d'Orange,  Vaucluse  (Reg.  avin.,  t.  xxxv, 
fol.  201). 

21  septembre  :  Chàteauneuf  Calcernier  (Reg.  63,  fol.  2S4, 
c.  795). 

22  septembre  :  Chàteauneuf  Calcernier  (Reg.  63,  fol.  18  v°, 
c.  o2). 

23  septembre  :  Chàteauneuf  Calcernier  (Reg.  63,  fol.  12, 
c.  36). 

24  septembre  :  Chàteauneuf  Calcernier  ^Reg.  63,  fol.  230, 
c.  713). 

23  septembre 

26  septembre  ;  Chàteauneuf  Calcernier  (Reg.  63,  fol.  20  v°, 
c.  38). 

27  septembre  :  Chàteauneuf  Calcernier  (Reg.  63,  fol.  199, 
c.  620). 

28  septembre  :  Chàteauneuf  Calcernier  (Reg.  63,  fol.  7,  c.  22). 

29  septembre  :  Chàteauneuf  Calcernier  (Reg.  63,  fol.  246  v°, 
n"  770). 

30  septemltre  :  Chàteauneuf  Calcernier  (Reg.  63,  fol.  77, 
c.  223). 

t"  octobre  :  .\vignon  (Reg.  avi.n.,  t.  m,  fol.  26b). 

2  octobre  :  Avignon  (Reg.  63,  fol.  97  v",  c.  302). 

Le  18  et  le  19  septembre  marquent  probablement  le  temps 
que  le  pontife  mit  à  franchir  la  distance  (200  kilomètres  envi- 
ron) qui  sépare  Lyon  de  Chàteauneuf  Calcernier.  La  date 
d'Avignon,  l"'  octobre,  semble  en  contradiction  avec  la  men- 
tion tirée  des  Introilus  et  Exitus  que  nous  reproduisons  au 
début  de  cette  note.  Une  erreur,  dans  l'un  ou  l'autre  des  re- 
gistres cités,  est  peu  admissible  ;  il  faudrait  croire  que  la  cour 
élait  déjà  arrivée  le  1"',  et  que  l'entrée  soleunidle  aurait  eu 
lieu  le  lendemain  ;  c'est  là  uue  hypothèse  que  nous  ne  don- 
nons que  sous  toutes  réserves.  Quant  au  régent,  il  renonça  à 
obtenir  un  nouveau  délai  et  assista  à  la  cérémonie  du  3  sep- 
tembre, ainsi  que  le  prouvent,  outre  sa  présence  à  Lyon  que 
nous  constatons,  le  10,  le  12  et  le  13  de  ce  mois  (Arch.  nat., 
JJ.  53,  fol.  102,  n»  243;  fol.  137,  n°  327;  —  JJ.  36,  fol.  166, 
n"  378  ;  —  Histowe.ns  de  Fha.sce,  t.  XXI,  p.  467),  les  mentions 
suivantes   dans  le  compte  de   Geofiroi   de  Fleury  de   1316: 
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"  Pour  14  aunes  do  marbré  pour  faire  une  robe  pournostres 
sire  le  roy,  que  il  ol  a  Lions,  au  sacre  nostre  père  le  pape  », 
et  plus  loin  :  «  Ilem  une  robe  île  kamokas  dont  le  roy  fut 
veslu  à  Lions.  »  (L.  Douet  d'Arcq,  Comptes  de  rargenterie  des 
rois  (le  France  au  xiV  siècle,  Société  de  l'Histoire  de 
France;  Paris,  1851,  p.  5  et  8.)  L'éditeur  met  en  note,  pour 
cette  dernière  mention,  la  date  de  juillet  1316;  mais  cette 
partie  du  compte,  partant  de  la  mi-août  1316,  nous  pensons 
avec  Bertrandy  qui  fait  les  mêmes  remarques,  qu'il  s'agit  du 
voyage  du  sacre  (Reclicir-hcs  historiques  sur  /'ociyàic,  l'clcctioii 
et  le  couronnement  du  pape  Jean  XXII,  Paris,  1  S'J't,  p.  î'>4,  note  2  ; 
— Voy.G.  Sej{\ois, Documents  inédits  sur  l'avènement  de  Philippe 
le  Loiit),  dans  l'Aimuaire-Builetin  de  la  Société  de  l'Histoire  de 
France,  1864,  11'  partie,  p.  SB,  note  1).  Il  est  de  même  parlé, 
dans  un  registre  du  Trésor  des  chartes,  des  deniers  prêtés  au 
roi  quand  il  alla  au  couronnement  du  pape  »  l'an  [mil]  trois 
cenz  sèze  »  (Arcii.  nat.,  JJ.  60,  fol.  32,  n"  66).  Les  Compati 
consecrationis  pape  Johannis  XXII  anno  CCCXVI,  cités  dans 
la  table  de  Robert  Mignon,  se  rapportent  sans  doute  au 
même  fait  (Hist.  de  France,  t.  XXI,  p.  528). 


3  Lyon,  5  septembre  1316 

Archiepiscopo  Remensi  ejusque  suffraganeis  ipsius  in 
summum  puntificeni  electionom  Johannes  XXII  notificat. 
(Reg.  109,  fol.  1,  cl;  —  Reg.  63,  cur.  fol.  352  v°,  p.  c.  1 
et  1011  ;  — A.  CiAcoxivs,  Vitw  e/  res  fjestw  ponlificum 
Romanorum,  éd.  1677',  t.  II,  col.  400,  extrait.) 

(I  V/'nerahili/jiis  fvalribiis..,"  archiepiscopo  Rr- 
mcnsi  ('ju!i(jiir  suffraipinris.  Mira  et  inscrutal)ilis  — 
Dudunisiquidenisiciittuamcrediniiisnotitiamnonlatere, 
sancte  recordatiouis  Cloinente  papa  \^,  predeccssore 
nosti'o,  de  presentis  vite  meroribus  ad  celestem  pa- 
triam  evocato,  iics  et  fratres  nostri  ejusdem  Ecclc- 
sie  cardinales,  de  quorum  numéro  tune  eranuis, 
eupientes  eiilem  Ecclesiedepastore  celeriter  providers, 
juxta  constitutionem  apostolicam  super  hoc  editam, 
nos  inclusimus  in  ronclavi  quoad  in  civitate  Carpen- 
toratensi,  ulii  tune  Romana  cnria  residebat,  ad  lioc 
extiterat  preparatum.  Demum  vero  electionis  predicte 
negotio  imperfecto,  ex  certis  causis  legitimis  conclave 
predicto  egredi  necessitate  compulsi,  nos  ad  diversa 
loca  transtulimus,  proiit  unicuique  nostrum  expe- 
diens  visum  luit  ;  cumque  postmodum,  diffusi  temporis 
spatio,  sicut  Domino  plaçait,  interjecto,  ad  civitatem 
Lugdunensem  pro  ejusdem  electionis  negotio  concor- 
diter  venissemus,  vias  nostras  illo  dirigente  qui  novit, 


et  tandem  die  septima  preteriti  mensis  augusti,  in 
loco  fratrum  ordinis  Predicatorum  Lugdnniin  quoresi- 
debamus  insimul  pro  prefato  electionis  negotio,  fuis- 
semus  in  loco  solito  congregati,  benignus  sapientie 
spiintus,  nesciens  tarda  molimina,  tam  prolixe  ipsius 
Ecclesie  viduitati  j)ie  compatiens,  cum  eam  nollet 
idterius  viduitatis  incominodis  subjacere,  fratrum  ipso- 
rum  corda  sic  adduxit  ad  spiritus  unitatem  quod,  miro 
Dei  et  nobis  niniirum  stupendo  consilio,  ad  imbecilli- 
tatem  nostram  oculos  dirigentes,  nos,  tune  Portuensem 
episcopum,  ad  suscipiendum  onus  nobis  ex  liumano 
defectu  inportabile,  curam  videlicet  univorsalis  gregis 
dominici,  concorditor,  nemine  discrepante,  in  summum 
pontificem  elegerant.  Nos  autem,  difficultatem  offîcii 
pastoralis,  continui  laboris  angustias  et  precellentiam 
dignitatis  apostolice  infra  nostraprecordia  recensentes, 
nostrumque  metientes  virium  pravitatem,  timoré  ac  tre- 
more  concussi,  vehementer  hesitavimus,  nec  indigne. 
Quid  enim  tam  timendiim  tamque  pavendum  quam 
fragili  lal)or,  indigno  sublimitas  et  dignitas  non  me- 
rcnti'?  Yerum,  ne  post  ejusdem  vacationis  tam  diffusa 
et  dispendiosa  tempora  obstinata  contradictionis  reluc- 
tatio  profusionis  dispendii  occasionem  induceret,  nos, 
quamquam  de  nostra,  quam  noster  nobis  animas  attes- 
tatur,  insufficientia  desperantes,  humiles  nostros  ad 
montera  illum  convertimus  oculos  unde  nobis  spe 
multa  promittitur  auxiliiun  oportunum,  sicque  de  su- 
perhabundantia  illius  omnipotentie  concepta  fidacia 
oui  cum  volaerit  subest  posse,  nec  non  de  ipsoram 
fratrum  nostrorum  eminenti  scientia,  industria  cir- 
cumspecta  et  experientia  multa  in  agendis  compro- 
bata  confisi,  quorum  sano  consilio  dirigi  speranuis 
in  dubiis,  et  fulciri  siiffragiis  in  adversis,  in  humilitatis 
spiritu  consensum  tribuimus  electioni  predicte,  tan- 
tique  oneris  sarcine  imbecilles  exposuimus  humeros, 
débiles  misimus  manus  ad  fortia  et  colla  nostra 
liumiliter  jugo  summisimus  apostolice  servitutis. 
Uat.  Lugduni,  iionis  septembris,  pontifîcatus  nostri 
anno  primo.  » 

^  Cette  édition  est  celle  à  laquelle  il  faudra  se  reporter 
pour  tous  nos  autres  renvois. 

-  Nous  devons  faire  remarquer  ici  que  les  deu.x  points  des- 
tinés à  remplacer  le  nom  d'un  personnage  lorsqu'on  ne 
tient   compte  que  de  sa  fonction   (Voy.  A.  Girv,  Manuel  de 
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diplomatique.  Paris,  1S94,  y.  a3o)  sont,  dans  les  registres  100 
et  110,  d'un  usai;e  absolument  arbitraire;  ou  les  trouve,  par 
exemple,  concurremment  avec  le  nom  propre  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.  59,  c.  193)  ;  aussi  avons-nous  dû,  dans  certains  cas,  n'en 
pas  tenir  compte;  dans  d'autres,  nous  ue  les  reproduisons 
que  sous  toutes  réserves. 


» 


Lyon,  0  septembre  1316. 
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Lyon,  5  septembre  1316. 


Philippo,  régna  Franci;p  etNavara»  regenti,  de  eodem 
cum  clausula  s]iocia]i.  (Rkg.  109,  fol,  2,c.  3  ;  —  Reg.  63, 
cur.  fol.  333,  c.  1  et   101 1.) 

«  Dileclo  fdio  nuliili  ciro  Phiripjjo,  clare  t/irmarir 
7'egis  Franci/'  filio,  7-e<jenli  régna  Francieet  Navarre. 
Mira,  etc.  —  nain  et  si  ceteros  patei-ne  benivoleiitie 
prospitiamus  intuitu,  ad  te,  tamen.  nativi  etiam  soli 
meinoria  zeliim  sincère  caritatis  accendit  et  ad  magni- 
tiidiiieni  tuani  summis  favoribus  confovendam  vii'tiis 
originis  singularius  nos  inducit  —  Dat.  Liigduni,  nonis 
septeinliris,  pontificatus  nostri  anno  primo'.  » 

^  La  date  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  63. 

4  Lyon,  5  septembre  1316. 

In  cnnulem  moduni  (^arolo,  comiti  Marcliia".  (Reg.  63, 
cur.  loi.  333  v°,  p.  c.  lot  1011. j 

5  Lyon,  5  septembre  1316. 

ClementiiT",  Ludovici  régis  Franci;p  relictse,  idem  noti- 
ficat  eique  favores  promittil.  (Reg.  109,  fol.  â  v°,  c.  6; 
—  Reg.  63,  cur.  fol.  332  v°,  c.  1  et  1011.) 

«  Carismne  in  Clirislo  jHu  Vlrmcnt'ic.  ref/ine Fran- 
coriun  il/nstri,  relicte  rlarc  nn-uiorie  Liidurici,  rc(jh 
Francorion,  etc.  Mira  et  iuscnilaliilis  —  Dat.  ut 
supra ' .  » 

*  Cette  date  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  63.  On  saura 
d'ailleurs  que,  dans  les  registres  109  et  110,  qui  renferment 
les  secrètes,  la  formule  :  dat  ut  supra  est  loin  de  répondre,  en 
général,  à  la  date  qui  précède.  Nous  constatons  en  effet,  si 
nous  nous  en  rapportons  à  cette  formule,  qu'une  même 
lettre,  reproduite  dans  les  deux  registres,  aurait  deux  dates 
différentes  (Voy.  n°'  742,  1148)  et  que,  dans  d'autres  cas, 
la  date  ainsi  obtenue  est  en  contradiction  avec  la  date  réelle 
déterminée  par  d'autres  moyens  (Voy.,  paiex.,  n">'  745  et747). 
C'est  pour(|Uoi  nous  n'en  avons  tenu  compte  qu'avec  la  plus 
grande  réserve  etseuleinenllorsqu'un  rapport  évident  entre  les 
documents  ou  quelqu'aulre  raison  probante  nous  y  autorisait. 


Carolo,  comiti  Valesii,  idem  notificateumque  hortatur 
ut  ad  pacis  et  prosperitatis  regni  Franciae  conservatia- 
nem  studium  adhibeat.  (Re(;.  109,  fol.  4,  c.  19;  —  Reg. 
63,  cur.  fol.  333  v°,  p.  c.  1  et  1011.) 

(i  Ddecto  filio  noùili  riro  Caro/o,  comiti  Valesii. 
^lira,  etc.  —  Ceterum,  fili  benedictionis  et  gratie,  quia 
nos  de  regno  Francie  oriundi  siagiilariter  ad  illiiis 
trauquillitatem  et  pacein  afficimur  et  que  contrarium 
sapèrent  abliorremus,  tue  providinius  excitare  diligen- 
lie  studium  ut,  prudenter  attento  quod  te,  veluti  rirum 
provectioris  etatis  inter  ceteros  de  stirpe  regia  pro- 
deuntes,  circa  ea  qujB  ad  quietem  et  prosperitatem 
ipsius  regni  pertinent  promovenda,  instantius  conve- 
nit  vigilare,  pro  honore  Dei  et  tui  decentia,  sic  lau- 
dabiliter,  sicque  viriliter  in  omnibus  que  conservatio- 
uem  status  pacifici  et  prosperi  dicti  regni  concernant 
te  cures  impendere,  quod  divinam  inde  gratiam  et  favo- 
reni  apostolicuin  merearis  uberius  — ■  Dat.  Lugduni, 
nuiiis  septeinbris,  jiontiticatus  nostri  anno  primo'.» 

'  La  date  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  63. 


7  [Lyon,  5  septembre  1316.] 

Ludovico,  comiti  Ebroicensi,  de  eodem  scribit  eique 
trauquillitatem  et  libertatem  Ecclesiaj  commendal.  (Reg. 
lO'J,  fol.  A  v°,  c.  20;  —  Reg.  63,  cur.  fol.  333  v°,  p.  c.  1 
et  1011.) 

«  Dileclo  filio  Lodocico,  clare  meinorie  Philippi 
reijis  Francie  filio.  comiti  Ebroycemi.  Mira,  etc.  ' 

—  prcconium  augeatur'.  » 

'  Voir  la  lettre  précédente  qui  donne  la  date  de  celle-ci. 


H  Lyon,  S  septembre  1316. 

Arcbiepiscopo  Ebredunensi  ejusque  suffraganeis  prœ- 
dictam  promotionem  notificat.  (Reg.  63,  cur.  fol.  332, 
c.  1  et  1011.) 

c<  l 'rneraliiHlnis  fiiilrilnis.. .  arrlurpiscoiio  Ehreda- 
neiisi  ejiisqne  suffraganeis,  etc.  Mira  et  inscrutabilis. 
—  Dat.  Lugduni,  nonis  septeuibris,  pontificatus  nostri 
anno  primo.  » 


JOHANNIS     XXII     EPISTOLAE 


10 


9 


Lyon,  5  septembre  1316. 


In  eumdem  niodum  archiepiscopo  Tarantasiensi  ejus- 
qiie  suffraganeis.  (Rec.  63,  cur.  fol.  332,  p.  c.  1  et  1011. j 
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Lyon,  5  septembre  1316. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Bituricensi  ejusque  suffraga- 
neis. (Reg.  63,  cur.  fol.  334,  p.  c.  1  et  lûll.) 
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Lyon,  5  septembre  1316. 


In  e.  m.   archiepiscopo  Arelatensi  ejusque  suffraga- 
neis. (Reg.  63,  cur.  fol.  332,  p.  c.  1  et  lOii.) 


là 


Lyon,  5  septembre  1316. 


In  e.  m.   archiepiscopo   Bisuntino  ejusque  suffraga- 
neis. (Reg.63,  cur.  fol.  332,  p.  c.  1  et  lOU.) 


13 


Lyon,  5  septembre  1316. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Narbonensi  ejusque  suffraga- 
neis. (Reg.  63,  cur.  fui.  332,  p.  c.  1  et  1011.) 
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Lyon,  8  septembre  1316. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Auxitano  ejusque  suffraganeis. 
(Reg.    63,  cur.  fol.  332,  p.  c.  1  et  101t.) 
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Lyon,  5  septembre  1316. 
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Lyon,  S  septembre  131  G. 


In  e.   m.  archiepiscopo  Rolhomagensi  ejusque  suffra- 
aneis.  (Rkc;.  63,  cur.  fol.  332  v°,  p.  c.  1  et  1011.) 
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Lyon,  5  septembre  1316. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Aquensi  ejusque  suffraganeis. 
(Reg.  63,  cur.  fol.  332  V,  p.  c.  1  et  1011.) 
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Lyon,  5  septi'iiibre  1316. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Lugdunensi  ejusque  suffraga- 
neis. (Reg.  63,  cur.  fol.  332  V,  p.  c.  1  et  lOU). 


In  e.    m.    archiepiscopo  Turonensi  ejusque   suffraga- 
neis. (Reg.  63,  cur.  fol.  332,  p.  c.  1  et  1011.) 
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Lyon,  5  septembre  1316. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Senonensi  ejusque  suffraga- 
neis. (Reg.  63,  cur.  fol.  332  v°,  p.  c.  1  et  1011.) 


17 


Lyon,  0  septembre  1316. 


Ine.  m.  archiepiscopo  Viennensi  ejusque  suffraganeis. 
(IIeg.  63,  cur.  fol.  332  v°,  p.  c.  1  et  1011.) 
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Lyon,  5  septembre  1316. 
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Lyon,  3  septembre  1319. 


In   e.  m.  episcopo  Aniciensi.  (Reg.  63,  cur.  fui.  333, 
p.  ci  et  1011.) 
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Lyon,  6  septembre  1316. 


in  e.  m.  archiepiscopo  Burdegalensi  ejusque  suffraga- 
neis. (Reg.  63.  cur.  fol.  332  v°,  p.  c.  1  et  1011.) 


Pliilippum,  régna  Francia?  et  Navarrœ  regentem,  ad 
reslitulioneni  decimœ  quatuor  annorum  qua.',  juxta  con- 
cessionem  a  Clémente  V  Philippo  et  Ludovico,  quondam 
regibus  Franciœ,  factam,  pro  regni  necessitatibus  col- 
lecta fuerat,  cum  ejusdem  concessionis  littere  reperiri 
non  possent,  minime  teneri  déclarât.  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.  lv°,  c.  2;  — Reg.  63,  com.  fol.  4  v°,  c.  14;  — Aiich. 
NAT.,  J.  716,  n"'  o'^^  orig.  scellés  sur  soie'.) 

<(  bilccto  filio  itohili  riro  Philippo,  clair  niemorie 
Philippi  Francoriim  reyis  filio,  Francie  ac  Nacarrc 
régna  regenti.  Inclite  domus  Francie,  cui  Dominus 
beuedixit,  cujusqueinagnificis  meritis  apostolica  Sedes 
jugiter  honoratur  precelsa  devotio  ante  iiostre  mentis 
oculos  clara  prefulgens  continue  persévérât.  Dum 
enim  meritorum  liujusmodi  precellentiain  coatem- 
plainur,  digue  nostras  operationes  inipendimus  ut  glo- 
riosa  preeminentia  status  ejus  a  quorumlibet  onerum 
liberatapressuris,  in  habundantiaprosperitatis  excres- 
cat  et  quietis  ac  pacis  aflluat  ubertate.  Habet  siqui- 
deiu  exposite  nobis  tue  petitionis  assertio  quod 
felicis  recordationis  Clemens  papa  V,  predecessor  nos- 
ter,  statum  miserabilem  Terre  Sancte  pia  meditatione 
considerans  eiqiie  volens  de  oportuui  succursus  auxilio 
providere,  decimaiu  omnium  ecclesiasticorum  reddi- 
tuum  regni  Francie  convertendam  in  ipsius  Terre  Sancte 
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subsidium,  usque  ad  sox  annos,  tune  proximesecuturos 
imposuit  colligendam,  et  denuini.  cum  dicto  predeces- 
sori  fuisset  expositum  qiiod  clare  meniorie  Philippus, 
rex  Francorum,  genitor  tous  adlnic  vivens  ejusqiie 
regniim  Francie,  occasione  guerraruiii.  que  inter  ipsos 
ex  parte  una  et  gentes  comitatus  Flandrie  fuoraut  ex 
altéra,  peccatis  exigentibus,  suscitate,  nec  non  et  ex 
certis  aliis  causis,  magnis  debitoruni  oneribus  preme- 
bantur,  dictus  predecessor,  régi  ac  regno  prefatis 
super  hoc  affecta  paterno  compatiens  et  benigna 
meditatione  considerans  quod  idem  rex  ejusdem  Terre 
Sancte  negotiuni,  ductus  l)eate  considerationis  spi- 
ritu,  prosequenduni  assumpserat,  decimam  quatuor 
annorum  predictorum  reddituum  prefato  régi  per  lit- 
tcras  suas  gratiose  concessit  colligendam  post  dicto- 
rum  sex  annorum  lapsum  et  pro  dicti  regni  necessi- 
tatibus  expendendam.  Sed  quia  onera  dicti  regni  adeo 
regem  urgebanl  eundeni  quod  dictorum  sex  anno- 
rum lapsum  comode  non  poterat  expectare,  idem 
predecessor  voluit  et  concessit  quod  décima  supra- 
dicta  per  dictos  sex  annos  in  Terre  prefate  concessa 
subsidium,  pro  primis  IIII  annis  ipsorum  sex  annorum, 
eidem  régi  pro  dictis  necessatibus  libère  traderetur,  et 
subsequenter  ipsius  décime  pro  illis  quatuor  annis, 
quibus  fuerat,  ut  premittitur,  dicto  régi  concessa 
tieret  pro  Terre  Sancte  negotio  memorato  collectio. 
A'erum  cum  tam  rex  prefatus  quam  inclite  memorie 
Ludovicus,  rex  Francorum,  primogenitus  ejus,  qui  in 
dicto  regno  successit  eidem,  ac  tu,  post  ipsius  Ludovic! 
decessum.  majorem  ipsius  décime  parteni  per  dictos 
quatuor  annos  in  Terre  predicte,  sicut  prefertur.  suli- 
sidiura  deputate  receperitis  usque  modo  illamque  usibus 
dicti  regni  duxeritis  applicandam,  nobis  cum  instantia 
supplicasti  ut,  cum  littere  supradicte  concessiouis 
hujusniodi  reperiri  non  possent,  a  quibusdam  ex  fra- 
tribus  nostris  sancte  Romane  Ecclesie  cardinalibus,qui 
de  predictis  habebant  notitiam  pleniorera,  infonuatio- 
nem  recipere  et  super  liiis  tuis  et  ejusdem  regni 
providere  indempnitatibus  dignaremur.  Nos  igitur  no- 
lentes  quod  sub  occultationis  modio  veritas  celaretur, 
sed  intendentes  ut  clareret  potius  in  premissis,  eosdem 
cardinales  diligenter  audivimus,  et  quia  per  assertio- 
nem  ipsorum  factam  nobis  et  etiam  in  fratrum  nostro- 
rum  presentia  fides  extitit  de  predictis,  prcfatam  deci- 


mam per  memoratos  reges  ac  te  receptam,  ut  superius 
est  expressum,  eidem  genitori  tuo  per  dictum  prede- 
cessorem  fuisse  concessam  auctoritate  apostolica  de 
fratrum  nostrorum  consilio  dcclaranius,  volontés  quod 
tu  ac  regnum  predictum  et  tui  vel  regmn  predicto- 
rum heredes  ac  successores  nequaquani  ad  ipsius 
teneamini  restitutionem  décime  faciendam  nec  pro 
liujusmodi  restitutione  molestemini  quomodoliljet 
in  futurum,  decornentes  litleras  super  ipsius  resti- 
tutione décime  per  reges  predictos  ac  te  ipsius 
décime  collectoribus  traditas  quas  tihi  sine  difficultate 
restitui  volumus  et  mandamus,  nullius  existere  firmi- 
tatis,  residuuin  vero,  si  quod  de  décima  predictorum 
priorum  quatuor  annorum  ex  dictis  sex  annis  eidem 
régi  concessa  restât  forsitan  colligendum,  prout  con- 
suetum  est  hactenus  per  totum  regnum  Francie  colli- 
gatur  ac  tibi  pro  tuis  dictique  regni  assignetur  utili- 
tatibus  expendendum,  et  insuper  décima  illa  que  pro 
duobus  videlicet  residuis  annis  ad  colligendum  restare 
dinoscitur  per  collectores  ad  lioc  per  dicte  Sedis  litte- 
ras  députâtes  vel  etiam  deputandos  imposterum 
exigatur  in  dicte  Terre  subsidium  et  non  in  usus  alios 
convertenda,  districtius  inliibentes  ne  tu  vel  quivis  alii 
cujuscumque  preeminentie,  dignitatis,  conditionis  aut 
status  existant,  dictam  recipere  decimam  vel  de  illa  se 
intromittere  quovis  modo  présumant  absque  Sedis  apos- 
tolice  licentia  speciali  ;  volumus  autem  quod  sipredictas 
litteras  concessionis  ejusdem,  aliquo  tcmpore  forsan 
contingeret  reperiri,  earumque  ténor  aliter  quam 
expressum  est  superius  contineret.  per  eas  tibi  vel  cui- 
cumque  alii  suffragium  non  affcrri,  predicta  nihilo- 
minus  declaratione  in  suo  robore  duratura.  Nulli 
ergo  —  Si  quis  autem  —  Dat.  Lugduni,  vrii  idus 
septembris,  anno  primo-.  » 

'  Avec  une  date  différente  ;  voyez  la  note  ci-dessous. 

-  La  date  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  63(Voy.S.  Riezler, 
Vatikanische  Aktcn  zur  dcutschen  Geschichtc  iti  der  Zeit  Kaiser 
Liidwiijs  des  Bai/ern;  Innsbriick,  1891,  p.  3,  n°  4).  La  lettre 
semblable  qui  se  trouve  aux  Archives  nationales,  eu  quatre 
exemplaires  scellés  sur  soie,  présentant  tous  les  caractères 
d'authenticité  et  que  nous  citons,  est  datée  de  Lyon,  14  sep- 
tembre 1316  (Lugduni,  XYIII  kal.  octobri!t,  anno  primo;  — 
voyez,  aussi  J.  Petit,  Essai  de  restitution  des  plus  anciens  mé- 
moriaux de  la  Chambre  des  Comptes  de  Paris,  BibliDlliètiue  de 
la  Faculté  des  lettres,  VII,  Paris,  1889,  p.  1 10,  n»  633).  V  a-l-il 
eu  une  erreur  dans  le  registre?  Mous  ne  pouvons  l'affirmer. 
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Lyon,  6  septembre  1316. 


u 


Arcliiepiscopo  Bisuntino  ejusque  suffraganeis  ut  prsp- 
posito  et  archidiacono  ecclesiœ  Ebredunensis,  collecto- 
ribus,  quredam  decimarum  residua  persolvant.  (Reg.  63, 
car.  fol.  333,  c.  o  et  1015.) 


((  Veiierabilibus  fratrilms..,  arcliirpncopo  Bisun- 
tino ejusque  suffrayanek  et  aliis  prélat i s  ecclesiariini 
ceterisque  personis  ecclesiasticis  seciilaribus  et  reli- 
yiosis,  exemptis et  non  exeniptis,  cnjii/u/is  et  conren- 
tibiis  civilatis  et  diocesis  ac  prorincie  Bisuntine. 
Ad  nostri  apostolatus  —  Dat.  Lugduni,  vin  idus  septein- 
bris,  anno  primo.  >; 
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Lyon,  6  septembre  1316. 


In  c.  m.  prseposito  et  archidiacono  occlesia»  Ebredu- 
nensis. (Reg.  63,  cur.  fol.  336,  p.  c.  o  ellOio.) 
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[Lyon,  H  septembre  1316. 


Carolo,  comiti  Valesii,  fruclus  beneficiorum  por 
quadriennium  vacantium  in  terra  sua  et  comitatu  Ceno- 
manensi,  concedit.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  95  v°,  c.  347  ; 
—   AiicH.   NAT.,  J.  722,  n°  7',  orig.  scellé  sur  soie.) 

«  Dilecto  filio  nobili  rira  Carolo,  clare  mei/iorir  rerjis 
F  rancir  filio,  comiti  Valesii.  Rubrica'.  Inclita  domus 
Francie  —  fructus,  redditus  et  proventXis  priiui- 

'  Voyez,  au  sujet  de  ce  mot,  ce  que  nous  disons  dans  la 
note  suivante. 

2  La  Un  manque  par  suite  d'une  lacune  dans  le  registre. 
En  effet,  les  deu.\  derniers  mots  proventus  primi  îorment  la. 
réclame  du  cahier;  le  cahier  suivant  compte,  comme  les 
autres,  10  folios  (96-lOS),  il  ne  forme  point  la  suite  du  précé- 
dent et  débute  par  la  lettre  numérotée  3i8,  avec  une  grande 
majuscule  ornée.  Après  les  mots  de  la  réclame  on  lit,  d'une 
écriture  contemporaine  :  "  non  fuit  reporta  pars  sequens  corres- 
pondeiis  >>  ;  au-dessous  :  «  correcta  »,  dans  la  marge  supérieure  : 
<i  ordinatusprout  potuit  »  ;  puis,  en  regard  de  l'adresse  qui,  étant 
à  l'encre  noire,  a  été  désignée  par  le  mot  :  rubrica,  après  une 
croix  +  :  "  isla  littera  dcbct  esse  supra  in  secundo  quinterno  ubi 
est  taie  siijnum  ».  Eu  elTet,  dans  le  deuxième  cahier,  folio  7,  en 
regard  du  cap.  14,  on  trouve  une  croix  semblable  et  la  note  : 
n  hic  dcfficit  littera  que  incipit  :  Inclita  domus  Francie,  quam 
lequirc  in  fine  istius  librisub  taie  siyno  +  ".  L'objet  de  l'ai- te  res- 
terait donc  inconnu  s'il  ne  se  trouvait  analysé  au  début  du 
registre,  dans  l'index  et  à  la  place  qu'il  devrait  réellement 
occuper.  C'est  cette  analyse  qui  est  donnée  ici,  et  c'est  elle 
qui  nous  a  permis  de  retrouver  l'original  dalé  :  Lwjduni,  lll 


idus  scptenibris,ponlificatusanno  secundo, conservé  anxXvcUiyes 
nationales,  et  que  nous  indiquons,  ainsi  que  Vexecutoria, 
adressée  aux  évêques  de  Paris  et  d'Amiens  et  à  l'abbé  de 
Saint-Denis  en  France.  (Arch.  .nat.,  J.  722,  n°  7^.)  D'après 
le  même  index,  une  autre  concession  devait  être  enregistrée 
au  folio  9"i  ;  elle  est  ainsi  analysée  :  «  Comiti  Valesii  conceditur 
décima  in  suhsidium  prosccutionis  passwjii  quod  assumpsit,  de 
quo  comincndat  eum.  »  (Voy.  aussi  n"  385,  446,  447.) 
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[Lyon,  14  septembre  1316. 


Philippe,  régna  FranciiB  et  Navarrae  regenti,  fructus 
primi  anni  omnium  beneficiorum  ecclesiasticorum  quie 
in  Franciie  et  Navarra^  regnis,  terris  Caroli,  comitis 
Valesii  (et  comitatu  Cenomanensi)  dumtaxat  exceptis, 
usque  ad  quatuor  annos  vacare  contigerit,  concedit. 
(Reg.  110,  p.  I,  fol.  1  v°,  cl;—  Aiich.  nat.,  J.  713, 
n°  303  ',  orig.  scellé  sur  soie*  ;  —  Bib.  nat.,  ms.  fr.  4423, 
fol.  136.) 

(<  Dilecto  filio  nobili  riro  P/iili/ipo,  clare  ine/norie 
Philippi  régis  Francorum  filio,  Francie  ac  Navarre 
regnn   repenti.    Dum   mater  Ecclesia  iutuitum  diri- 
git  propric    cousidcratiijnis  ad    fllios,    lu  te   precipua 
jocunditate  letatur  quod,  in  benedictionibus  dulcedinis 
preventus  a  Domino,  cam  digno,  sicut  filius  specialis, 
honore  prosequeris  et  ut  matrem  oximie  devotionis 
studio  revereris,  persistens,  sicut  claris  patet  indiciis, 
eorum  (juo  sibi  sunt  iilacida,  uuilis  vitatis  laboribus  vel 
expeiisis,  solicitus  operator.  Propterea,  dilectissime 
fili,  rirra  tuorum  profectuum  incrementa  digne  nostra 
versatur  intentio,  et  digne,  ut  a  quorundibetpressuris 
onerum  expeditus  quietis  comodis  perfruaris,  solicitam 
operaui  adliibemus.  Ex  tenore  quidom  tue  petitionis 
accepinuis  quod  (cum),  lionorem  ejusdeniEccIesie  pro- 
sequendo,  magnarum  onera  subieras  expensarum,  et 
alias  pro  negotiis  regnorum  Francie  et  Navarre  que  sub 
tuo  regimine  gubernantur  gravi  preniebaris  cumulo  debi- 
lorum,  [unde]  uobis  humiliter  supplicasti  quod  in  rele- 
vationem  expensarum  etdebitorum  hujusmodi,  aposto- 
licimanumauxiliitibi  porrigere  dignaremur.  Nos  igitur 
qui  magnitica  mérita  devotionis  hujusmodi  claris  ope- 
rum  fructibus  experimur,  paterne  considerationis  exa- 
mine recensentes  quod  per  illa  tilii  benivolentie  dicte 
Sedis  digne  plenitudiuem  vendicasti,  etdignein  tuiaet 
regnorum  necessitatibus  prcdictorum  nostrum  et  dicte 
Sedis  promptum  meruisti  reperire  subsidium  et  favorcm, 
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tviis,  patris  more  benivoli  quciii  non  pretereunt  inco- 
moda  filiorum.  supplicationibus  inclinati,  fructus,  red- 
ditus    et  proventus  primi  anni  omnium    benefîciorum 
ecclesiasticorum,  cum  cura  vcl  sine  cura,  tam  secula- 
rium  quam  rogularium,  exemptorum  et  non  exempto- 
rum,  etiam  si  dignitates,  personatus  et  officia  existant, 
que  in  dictis  Francie  et  Navarre  regnis.  preterquam 
in  propria  terra  dilecti  filii  nobilis  viri  Caroli,  comitis 
Valesii,  usquo  ad  IIII"  annos  inclusive  vacare  contigerit 
dunitaxat  oxceptis.  percipiendos  pro  oxoneratione  debi- 
torum  et  oneruni  preilictorum-,  et  ut  expedientius  et 
liberius,    sicut    desideranter  aspiras,   vacare  possis 
circa  negotinm  Terre  Sancte,  apostolica  tibi  anctoritate 
concedimus  de  gratia  speciali;  non   obstantibus  qui- 
buscumque    statutis    et    consuetudinibus     contrariis 
ecclesiarum,    monasteriorum   et   locorum    in   quibns 
hujusmodi  bénéficia,  dignitates,  personatus  et  officia 
fuerint,   juramento,   confirmatione   dicte    Sedis,   seu 
quacunque  firmitate    alia  roboratis,   ant    si    fructus, 
redditus  et  proventus  hujusmodi  primi  anni  ex  privi- 
légie Sedis  ejusdem  vel  alias  de  jure,  seu  quacumque 
consuetudinevelstatutoalicui  vel  aliquibus  debeantiir, 
aut  sint  in  usus  alios  convertendi,  seu  quibusvis  privi- 
legiis,  indulgentiis  et  litteris  apostolicis  generalibus  et 
specialibus  por  que  presentilms  non  expressa  vel  tota- 
liter  non  inserta  hujusmodi  nostre  concessionis  effec- 
tus  impediri  valeat  quomodolibet  vel  differri,  et  de  qui- 
bus  quorumque  totistenoribus  de  verboad  verlnuii  spe- 
cialem  oporteat  in  nostris  litteris  fieri  mentionem  -^  et 
nichilominus  hii  qnibus  fructus,  redditus  et  proventus 
primi  anni  sequentis  porcipiant  (sic)  ^,  sicut  percipere 
consueverunttemporibusretroactis  quodque  hujusmodi 
dignitates,  personatus  et  officia  debitis  intérim  obse- 
quiis  non  frandenturet  animarum  cura,  in  eis  quibus 
illa  imminet,    nullatenus  nogligatur,  obsequiorum  et 
cure  hujusmoilibnereobtinentibus bénéficia,  dignitates. 
personatus  vel  officia  antedicta,  ad  quos  sumnia  pro 
qua  consueverunt  solvere  decimam  vel  illins  residuum, 
juxta  collectorum    predictorum  arbitrium.  débet,    ut 
promittitur,    de    ipsis    fructibùs    provenire,    penitus 
incumbente.  Nulli  orgo.  etc.  » 


'  Nous  citons  ici  cet  acte  original,  dont  le  manuscrit  de  la 
Bibliothèque  nationale  donne  une  copie  contemporaine, 
bien  qu'il  diffère,  pour  la  lin,  de  la  lettre  que  nous  publions. 


On  verra  qu'il  nous  permet  de  la  corriger  et  de  compléter  en 
même  temps  celle  que  nous  donnons  plus  loin,  n°  29. 

-  Phrase  manifestement  incomplète;  il  faut  se  reporter  à 
l'original  mentionné  ci-dessus  où  on  y  lit  :  «  Preterquam  in 
propria  terra  dilecti  fîlii  nobilis  viri  ("aroli,  comitis  Valesii,. 
et  in  comitatu  Cenomanensi  dumtaxat,  quem  dilectiis  filiux 
nobilis  lir  Philippus,  primogcnitus  ejiisdcm  Caroli,  in  feodum 
tenere  fertur  ab  ipso,  usque  ad  un""'  annos  inclusive  vacare 
etiam  in  ciiria  Romana  contigerit,  ecclesiis  tamen,  monaxteriis, 
dignitatibus  ne  beneficii.<  subscriptia  expressim  exceptis  dum- 
taxat percipiendos  ('»i  modum  subdistinctum  pro  exoneralione 
dehitorum  »  ;  sur  ces  exceptions  en  faveur  de  Charles  de 
Valois,  voyez  n"»  26,  446,  447. 

3  A  partir  de  ces  mots  fieri  mentionem,  l'original  continue 
par  rolumus  autem  quod,  etc.,  comme  dans  la  lettre  publiée 
ci-après  n"  00.  La  date  est  évidemment  la  même. 
•  11  y  a,  encore  ici,  une  lacune  évidente. 


28  [Lyon,  14  septembre  1316.] 

Judicibus  de  pra-dicta?  concessionis  executione.  (Reg. 
110,  p.  I,  fol.  2v',  p.  cl.) 

«  Juflicibus.  Mandamus  quatinus  vos  vel  duo  aut 
unus  vestrum,  per  vos  vel  alium  seu  alios,  hujusmodi 
fructus,  redditus  et  proventus  faciatis  dicto  regenti 
aut  procuratori  son  procuratoribus  suis  juxta  hujusmodi 
concessionis  nostre  tenorem  per  idem  quadriennium 
intègre  ministrari;  non  obstantibus  omnibus  supradic- 
tis  seu  si  aliquibus  ab  eadem  sit  Sede  indultum  quod 
interdici,  suspendi  vel  excomunicari  non  possint  per 
litteras  apostolicas  non  facientes  plenam  et  expres- 
sam,  ac  de  verbn  ad  vorbnm  de  indullo  hujusmodi 
ac  ordinibus  et  propriis  eorum  nommibus  mentionem. 
Contradictores,  etc.'  ». 

'  Voyez,  pour  la  date,  la  lettre  précédente  et  aussi  n"  29 
et  30. 


2ft  'Lyon.  14  septembre  1310.^ 

Clausula  specialis  de  modo  percipiendi  fructus  bene- 
ficiorum  vacantium  Phdippo  regenti  concessos.  (Reg. 
110,  p.  I,  fol.  6,  c.  12:  —  .\ncH.  nat.,  J.  713,  n°  303  , 
orig.  scellé  sursoie;  —  Bin.  nat.,  ms.  fr.  4423,  fol.  136; 
—  Fonds  Moreau,  n°  1232,  fol.  379,  extraits.) 

<(  A'olumus  '  autcm  quod  iilorum  beneficiormu  vacan- 
tium primi  anni  proventus  tibi  per  hujusmodi privilegium 
intelligantur  concessi  que  de  facto  et  de  jure  vaccare' 
noscuntur,  non  iilorum  i^inj  qnibus  hii  qui  ea  possident 
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alj  ordiiiariis  tolerantur,  licet,  sue  in^itilutionis  tituluin 
non  ostendant  ;  quodque,  si  idem  beneficium  bis  in 
anno  vaccare  contingat,  non  nisi  seniel  l'riictus  illius 
pro  ii)sa  duplici  vacca(ioue  percipias,  ut  videlicet  sin- 
guiis  annis  ipsoruni  (piatuof  annorum  unica  fructuum 
cujuslibet  beneficii  sic  vaccautis  sis  perceptione  conten- 
tas. Yolumus  etiani  quod  prcdicti  l'ructus,  redditus  et 
provcntus  juxta  taxationem  décime  persolvantur  et 
recipiantur  a  coUectoribvis  eorundum,  ut  scilicct 
summam  pro  qua  unumquodcpie  beneficiorum  ipsorum 
consuevit  in  décime  solutione  taxari,  dicti  collectores 
exigant  atquc  pcrcipiant,  totali  residuo  obtinentibus 
iiujusmodi  bénéficia  remansuro,  nisi  forte  collectores 
ipsi  residuuni  luijusniodi  pro  te  pcrcipere  et  habere 
nialuerint  et  obtinentibus  bénéficia  supradicta  sum- 
mam pro  qua  ipsa  bénéficia  taxari  consueverunt  in 
décima  remanere  ;  nos  enim  coilectoribus  ipsis  perci- 
pieudi  utrundibetpredictorum  silicet-'  taxationem  ipsani 
vel  residuuni  relinquimus  obtionem,  sic  equidem  quod 
pro  emolumento  obtionis  ipsius  tu,  quicquid  iidcm 
collectores  elegerint  in  procurationiljus  et  decimis 
persolveudis  ac  liospilalitatibus,  censibus  ac  aliis  quibus- 
cunque  de  consuetudine  debitis  vel  de  jm'e  beneficio- 
rum ipsorum,  onera  debeas  supportare  preterquam 
onus  cure  auimarum,  cultus  diviui  seu  servitii  eccle- 
siastici  ac  administrationis  sacramentorum  ecclesiasti- 
corum  que  omnia  ad  obtinentes  bénéficia  antedicta 
ratione  partis  illius  quam  dicti  collectores  eis  dimise- 
rint,  ut  prefertur,  volumus  pertinere,  nisiforsan  omnes 
fi'uctus  beneficiorum  ipsoruni  vellent  intègre  tibi  dimit- 
tere,  que  casu  tu  illa  omnia  et  singula  facere  tonea- 
l'is  per  ministros  ydoneos  expetliri;  ceterum  volumus 
et  auctoritate  presentium  declaramus  ut  concessum 
tibi  luijusniodi  privilegium  nullatenus  extendatur  ad 
archiépiscopales  et  episcopales  ecclesias,  iiec  ad 
mouasteria  seu  abbatias  vel  conventuales  prioratus. 
nec  ad  bénéficia  illa  quorum  redditus  aniuii  valorem 
quindecim  librarum  parvorum  turonensium  non  exce- 
dunt,  et  que  ex  perniutationis  causa  vaccare  contin- 
get,  set  nec  etiani  extendatm-  ad  magistros,  precep- 
tores,  priores,  baylivos  vel  officiales  quocunque  noniine 
censeantur,  ordimim  sancti  Joliannis  .Iherosoliinitani 
et  sancte  Marie  Tlieotonicorum  ac  Sepulcri  Domini 
sive  perpétues,  sive  temporales,  qui  per  mortem  vel 
Jean  XXII.  —  t.  i. 


alias  quocunque  modo  ab  offîciis  vel  commissis  eis 
adminislrationilnis  cessant,  vel  ipsa  deserunt  aut  dimit- 
tunt  vel  etiam  amoventur  ab  eis,  nec  ad  ecclesias,  admi- 
nistrationes,  baylivas  vel  loca  seu  grangias  eis  com- 
missas  nec  ad  magistros,  preceptores  seu  priores  sive 
prelatos,  quocunque  nomine  censeantur,  domorum  Dei, 
leprosiu-iarum,  hospitaliuin  pauporum,  presertim  ubi 
prelati  ad  mensam  suam  non  liabent  bona  distincta  vel 
etiam  si  liaberent,  set  nec  ad  ecclesias,  bayli\as.  mane- 
ria,  preposituras,  gardias,  vicarias,  custodias,  renda- 
rias,  obedientias  sive  fîrmas  que  vel  sub  predictis  vel 
quibusdam  aliis  uoiuinibus  per  abbates  monasterioruni 
vel  ecclesiarum  capitula  seu  personas  alias  ecclesias- 
ticas  coniittuntur,  nec  etiam  ad  vicarias  seu  capella- 
nias  lit  plurininm  a  decedentibus,  secundum  moreni 
diversarum  ecclesiarum,  a  quibuscunque  institutas 
ad  missas  pro  ipsis  decedentibus  celebrandas  certis 
iustitutis  redditibus  presbytère  inibi  celebranti,  seu 
aliis  ut  diurnis  vel  nocturnis  canonicis  lioris  intersint, 
nec  etiam  ad  prioratus,  subprioratus  claustrales,  fores- 
tarias,  cellarias,  infîrmarias,  hospitalarias  et  adminis- 
trationes  alias  sub  abbafe,  infra  monasteria  seu  loca 
regularia,  constitutos,  nec  ad  grangias  et  baylivas  ac 
loca  ecclesiastica  iu  quilius  non  sunt  oratoria,  licet 
temporaliter  vel  perpetuo  comittautiir,  iiisi  esseiit  in 
beneficium  fortasse  concessa  et  tanto  tempore  sic 
detenta  quod  debereut  alii  ut  beneficium  ecclesiasticum 
assignari  set  nec  ad  cotidianas  distributiones  quaruni- 
cunque  ecclesiarum  seu  anniversaria  vel  obventiones 
que  ad  certuni  quid  deputate  noscuntur.  A'erum  quia 
contingit  interdum  (piod  primi  f'ructus  beneficiorum 
luijusniodi  debentur  del'uncto  vel  fabrice  aut  ecclesie 
habenti  annalia,  declaramus  ut,  pretextu  dicti  privi- 
legii,  non  prejudicefur  in  totuin  eisdem  qui  primi  anni 
alias  fructns  f'uerant  percepturi  de  consuetudine,  pri- 
vilégie vel  statuto,  set  tu  tune  medietatem  fructuum 
primi  et  secundi  anni  et  predicti  defimctus  vel  fabrica 
aut  ecclesia  habeat  alias  duas  partes  primi  scilicet  et 
secundi  anni  qui,  si  privilegium  non  obstaret,  frnc- 
tus  primi  anni  integraliter  percepisset  ;  ex  tune  vero 
subsequenter  recipiant  sequentes  fruclus  si  plures  fne- 
rint,  scilicet  unus  medietatem  tertii  et  quarti  anni  et 
sic  deinceps  ut  et  si  difi'eratur  perceptio  fructuum  eis, 
tamen  liii  qui  percepturi  sunt  finaliter  non  fraudentur. 
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PoiTO  siprimi  anni  proventus,  hostilitate  vel  stcrilitate 
facientibus,  ad  valorem  solitum  non  ascendant,  non 
plus  pro  te  exigi  voliimus  quani  ipsi  proventus  tem- 
père hujusmodi  sterilitatis  vol  Iiostilitatis  valeanl, 
licet  forsan  aiuiorum  precedentium  IVuctus  plus  A'alere 
consuevei'int,  vel  scquentium  plus  valerent.  ^'olumus 
quoque,  prout  est  consonum  rationis  ad  scandala  evi- 
tanda  quod  solutio  liujusniodi  iVuctuum  seu  proven- 
tuunifiatin  terminis  congruis  per  executoresdeputan- 
dus  a  nobis  super  hoc  statuemiis  quibus  id  ex  uunr 
ducimus  comittenduni  eoruni  conscientias  onerandn; 
sic  equidcm  quod  ubi  coUoctores  tui  taxationem  decima- 
lem  fructuum  hujusmodi  primi  anni  pro  te  habere 
maluermt,  obtinentes  ipsa  bénéficia  dictorum  fructuum 
residuum  habituri,  de  eisdt'iu  fruclibus  quos  in  eo  casu 
iidcm  obtinentes  in  tutuni  colLigent,  eandem  taxationem 
solvant  in  ipsis  duobus  terminis,  ut  premittitur,  statuen- 
dis,  collectoribus  antedictis  et  sufficientem  cautionem 
de  solutione  hujusmodi  eis  prestent;  ubi  vero  dicti 
collectores  taxationem  prodictam  obtinentibus  bénéfi- 
cia ipsa  relinquere  et  habere  resitluum  fructuum  ipso- 
rum  elegerint,  tune  ipsi  collectores  de  ipsis  fructiluis 
quos  in  totum  coUmgent  eo  casu  solvent  obtinentibus 
dicta  bénéficia  taxationem  eandem  in  duobus  terminis 
similiter  statuendis,  sufficienti  per  collectores  ipsos 
eisdem  obtinentibus  lioncficia  super  hoc  caulioue  prcs- 
tauda  ;  si  que  vero  obligationes  pro  solutione  dictorum 
fructuum  tibi  vel  tuis  officiahbus  facienda  aut  executo- 
ril)ustibi  deputatis  vel  subdelegatis  ab  eis  facte  fue- 
rint  contra  presentis  declaratioois  nostre  tenorem, 
ipsas  volumus  non  tenere.  Yolumus  insuper  ut  super 
solutione  seu  perceptione  Inijusuiddi  proventuum  primi 
anni  non  invocetur  brachium  seculare  absque  nostra. 
speciali  auctoritate  vel  licentia  per  nostras  patentes 
litteras  exprimenda,  cum  satis  censura  ecclesiastica 
ad  hoc  sufficere  videatur,  uisi  aliud  specialiter  mau- 
daremus,  dummodo  evidens protervia  seu rebelUo  contu- 
max  non  solventium  auxilium  ipsum  non  suadeat  invo- 
candum, super quo  executorum  adgratiam  deputatorum 
hujusmodi  conscientias  intendimus  oncrare,  set  nec 
pretextu  deffectus  solutionum  volumus  ut  ad  calices, 
cruces,  vasa  sacra,  liliros  vel  vestes  ac  bona  mobi- 
lia  divino  usui  dedicata,  nianus  aliquatenus  extenda- 
tur.  Nulli  ergo,  etc.  » 


'  Lath'esse,  le  préambule,  l'exposé  et  une  partie  du  dispo- 
sitif iiianqueut.  Aucune  lacune  ne  se  trouve  dans  le  manus- 
crit, mais  on  lit  en  marge,  en  regard  des  premiers  mots  : 
<c  non  erat  rubricata  in  oritjinali  ■>.  Ou  voit  par  Vexeculoriii  (n"  'M) 
que  le  destinataire  est  Philippe  régent,  bien  que  l'index 
porte:  "  clausula  quedainstiper  concessionc  vncnntiuin  rnjl  Fran- 
cic  ».  Cet  acte  ne  forme  qu'un  avec  le  n°  27,  suivant  l'original 
conservé  aux  Arcliives  natiouales  et  (jui  porli'  la  date  : 
Luyiliini,  XVIIl  liai,  octubris,  ponlificalus  anno  i>ri]iio. 

-  Cet  emploi  du  double  c  que  uous  repioduisous  est  fré- 
quent dans  les  registres. 

3  Forme  également  fréquente. 


ao 


[Lyon,  14  septembre  13IG.] 


.iudicibus  de  ejusdeni  concessionis  executione. 
(Rkc.  110,  p.  I,  fol.  ()  V",  p.  c.  12  ;  — .Vrch.  nat.,  J.  713, 
n"  303-,  orig.  scellé  sur  chanvre.) 

»  .Jii(/iti//iisK  Uum  mater  Ecclesia  intuitum  dirigit 
proprie  considerationis  adfilios,  etc.,  ut  supra'-  mutatis 
nmtandis  usque  exteuchilur;  mandanuis  quatinus  etc. 3, 
usque  alios,  faciatis  auctoritate  nostra  dictes  fructus, 
redditus  et  proventus  memorato  regenti  aut  procu- 
ratori  seu  pi'ocuratoribus  suis  usque  ad  dictes  quatuor 
annos,  ut  predicitur,  inclusive  juxta  concessionis  hujus- 
modi tenorem  quem  vos  diligenter  attendere  ac  in 
omnibus  suis  capitulis  tenaciter  observare  in  virtute 
sancte  obedientie  et  sub  interminatione  divini  judicii 
ac  excommunicationis  districte  jubemus  intègre  minis- 
trari,  non  obstantibus  ominbus  supradictis  seu  si  aliqui- 
bus  communiter  vel  divisim,  etc.,  usque  mentionem^.  » 

'  «  Meldcnsi  et  Maclocicnsi  episcopi^  et  abbati  monrixlerii  sancti 
Germani  de  l'ratis  juxta  l'aiisius.  »  (Orig.) 

2  N°*  27  et  29. 

3  X"  28; 

'  "  Dut.  I.uijduiii,  \\i\i  liai,  uctobiis,  pontificatus  )io.s/r/  anno 
primo.  »  (Orig.) 


:tl 


[Lyon,  14  septembre  1316.] 


Pbilippi),  régna  Francia^  et  Navarr;?  regenti,  quod 
non  tenetur  ad  rostitutioneni  docima'  quatuor  annorum 
quœ,  jn.xta  concessioneui  démentis  V,  pro  regni  necos- 
sitatibus  collecta  l'uerat  ' . 

'  Cette  lettre  se  trouve  plus  haut,  u"  23.  La  date  du  14  sep- 
tembre est  celle  que  donnent  les  originaux  conservés  aux 
Archives  nationales  (Voy.  ib.,  note  2). 
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Treugas  usque  ad  fesluni  Xativitalis  sancti  .loliannis 
Baptistœ  proxime  venturuni  duraturas  inter  Amane- 
vum  de  Lcbreto  et  Sancenerium  de  Pinibus  indicens, 
dictum  Anianevuiii  liorlatur  ut  eas  obscrvel  nuntiis- 
que  apostolicis,  pro  concordia  ciim  dicio  Sancenerio 
reformanda  destinatis,  fidem  adhibeat.  (REf;.  100,  fol.  9, 
c.  44  ;  —  Reg.  63,  cur.  fol.  334  v°,  c.  2  et  1012;  — 
L.  GuÉHAiiD,  Documents }-)onHficaux  sur  la  Gascogne* ,  I, 
p.  I,  n"  1.) 

«   I)ilf(t(i  jiliij    iioliih    rifii  Aiiuinevo.  doiiniio  de 
Lclirclo,  iitilili .  Ex  infausti  niinuris  —  Cetonim  ([uia 
illiiis    ciijns   in    jiace  factus   est    locus    sua    permis- 
sione  vicarii,  in  universos  sancte  matris  Ecclesiefilios 
desideranter   appetinnis   paris   fluenta   diffundere   et 
precipue  ut  dissidiuni,  sicut  prefertur,  exortum  inter 
et  ac  doniiniuu  Sancencriuin  quos  nobis  caros  premissa 
consiileratio  effirit,  semotis  scamlalis  et  omni  rancoro 
(leposito,  paris   auctore  propitio,  aniabilis  coucordie 
reuiedio  sopiatur,  votive  labores  nostros  impemlei'o  ac 
libenter  opcruni  adhibere  disponimus,  te  providimus 
exliortanduin  in  domino  Jesu  Cliristo,   recto  tibi  con- 
silio  suadentes  quatinus,  ])ro  hujusniodi  refoniiatione 
concordie,  infra  festum  Nativitatis  doniiniee  proximo 
venlnrum.  personaliter  ad  nos  accedero,  vel  aliquos 
prudentes  vii'ospacis  et  concordie  amatores,  sut'ficien- 
ter  instructos  et  a  te  super  lioc    i)lenuin   mandatum 
habentes,   ad  nostrani  stndeas  presentiam  destinare, 
credens  insuper  dilectis  filiis  Bertrando,  abbati  monas- 
terii  Montis  Albani,  ordinis  sancti  Benedicti,  et  Gar- 
sie,    canierario  ecclesie   Tcrraconensis,  exhibitoribus 
presentium,    nuntiis  nostris,    quos    ad    te   propterea 
niittiinus,   iu  liiis  que  super  premissis  tibi  pro  parte 
nostra  duxerint  rcferenda,  nec  latere  te  volunius  quod 
nos  dicto  Sancenerio  siniiles  super  predictis  apostolicas 
litteras  destinamus-,  ipsique   nuntii  sunt  pro  eodem 
negotio    ad    ejus   presentiam   accessuri.    Dat.    Lug- 
duni,     xv[    kal.    octobris,    pontificatus    nostri    auno 
primo-'.  » 

'  Documents  ponti/lcaux  sur  la  Gascogne  d'après  les  Arcliive<i 
du  Vatican.  Pontificat  de  Jean  XXII,  t.  I,  dans  :  Archives  iiis- 
TORiyL'Es  [lE  LA  (ÎAScocNE,  deuxième  si'rie,  fascicule  11"'%  1S06. 

a  X°  3,-). 

■'  La  date  de  l'année  ne  se  trouve  (jucdans  le  registre  03. 


33  [l-yu,  16  septomlire  1.3 10.] 

In  e.  m.  eidem  Sancenerio  de  Pinibus  de  dictaruni 
treugarum  indictione.  (Rec.  109,  fol.  9  v",  c.  43  ;  — 
Reg.  63,  cur.  fol.  335,  p.  c.  2  et  1012.  —  L.  Guéhard, 

Op.  cit.,  p.  4.) 
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[l.yon,  16  septembre  13161. 


Bertrando,  alibati  monasterii  Monfisalbani  et  ("larsitp, 
camerario  ecclesia'  Terraconensis,  ut  ad  pr^efatorum 
militum  pra'sentiam  personaliter  accedentes,  ois  dictas 
treugas  et  sententiam  notiiicent,  vel  alias  in  locis  ydo- 
neis  publicare  studeant  et  quicquid  egerint  ipsi  notificent. 
Reg.  lut»,  fol.  9  v°,  c.  46:  —  Rec.  63,  cur.  fol.  335, 
p.  c.  2  et  1012;  —  L.  Guérard,  Op.  cil.,  p.  4.) 

«  Dilccio  filio  lier/ratii/o,  abbati  monasterii  Montis 
Alhani,  ordinis  sancti  licnpdicti  et  Garsir,  camerario 
eccle.sie  Terraconensis.  Ex  infausti  rumoris  —  Dat. 
Lugduni,  xvi  icnl.  oetobris'.  » 

'  Cf.  n«  32  et  36. 
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[Lyon,  16  seplembre  1316. 


Eisdem  ut  pradatas  treugas  et  sententiam  tam  in 
terris  et  locis  pra'dictorum  militum  eisque  conterminis 
quam  locis  aliis  ydoneis  publicent.  (Reg.  100,  fol.  9  v", 
c.  47;  —  L.  GcÉRARii,  Op.  cit.,  p.  4.) 

«  Eisdem  abbati  et  Garsie.  Ex  infausti  etc.  — 
facieiulum  fideliter  etc.  '.  » 

I  Cf.  n«  32  et  36. 


3« 


Lyon,  17  septembre  1316. 


Universis  arcliiepiscopis  et  episcopis,  ut  pra'fatis 
abbati  et  camerario,  nuntiis  ad  partes  Vasconia^  pro  dicta 
pace  facienda  ab  apostolica  Sede  destinatis,  de  securo 
conductu  omnibusque  necessariis  provideant.  (Reg.  63, 
fol.  335,  c.  3  et  1013;  —  L.  Guéraru,  Doc.  2)o«7.,  1,  p.  3, 
n°2.;) 

«  Veneraltilihns  fratrilnis  universis  arcliiepiscopis 
et   episcopis  ad  quos  présentes   litière  pervenerint. 

Cum  nos  dilectum  —  Dal.  Lugduui,  xv  Ival.  octobris, 
anno  primo.  » 
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AN  NI 
Chùteauneuf,  24  septembre  [1316].  1 


Philippo,  régna  Francia?  et  Navarra>  regenti,  ut  inju- 
rias quibusdam  mercatoribus  Montispessulani  illatas 
cessare  faciat.  (Reg.  109,  fol.  16,  c.  67.) 

«  Dilec/o  f/io  nohUi  viro  Philippo,  clare  inemorie 
regi^  Francie  filio,  reyna  Francie  et  Navarre  rcc/en/i. 
Ea  nobis  est  —  Cum  itaque,  sicut  intelleximus  iiovi- 
ter,  gentes  tue  nonnuUis  mercatoribus  Montispessulani, 
tîdelibus  regiis  ac  vii-is,  ut  fertur,  boue  conversationis 
et  famé,  pro  libito  nitantnr  imponere  quod  pannes  et 
nierces  alias  emere  in  comitatu  Flandrensi  et  extrahere 
abinde    contra   ordinationem  regiam   presunipserunt, 
et  proptei-ea  illos  sine  cause  cogmtione  vexent  indebite, 
personas  detinentes  eorum  et  ad  bona  occupatrices 
manus  extendentes  injuste,  licet  illi  de  sua.  ut  dicunt, 
innocentia  confidentes,  coram  te  rel  quocunque  alio  non 
suspecte  per  te  sibi  super  hoc  deputando,  se  paratos 
offerant  stare  juri,  nos  desiderantes  et  claritati  famé 
tue  circa    id   consuli,   ne   alterius  malicia  in  tuam, 
quod  absit,  quodammodo  redundet  infamiam,  et  mer- 
catorum  ipsonun  indempnitatibus  provideri,  niagnitu- 
dinem  tuam  rogandam  duximus  et  hortandam,  recto 
nicliilominus  consilio   suadentes   quatinus,    prudenler 
attente   quod  summum    in    rébus   bonum    est  justi- 
tiam    colère    atque    sua   cuique   jura   servare,  et  in 
subjectos   non    sinere  quod  potestatis    est   fieri,  sed 
quod    equum     est   custotliri,    quodque    presertim,    in 
hoc  initie  tui  roginiinis,  ad  tui  honoris  et  commenda- 
tionis  augmentum  pertinere  dinoscitur  ut  talibus  injus- 
titiis  occurratur,  cum  propter  eas  inveniantur  inter- 
dum    régna  translata  fuisse,    mercatoribus  ipsis   in 
predictis  nedum  niinistrari  justitiam  facias,  quinimmo 
si  indiguerint,  cleniontiam,  qua  firmantur  regnantium 
solia,    exerceas   erga  eos,    et  circa  premissas  com- 
poscendas   injurias    et    relevanda   gravamina,    si  de 
illorum    illatione    coustabit,    divine    pietatis    et   tue 
salutis  intuitu  achujus  nostre instantie  intervcntu,  sic 
efficaciter,  sic  operosiisintcndas.  quod  illorum  prompta 
correctio  non  solum  laudcn'i  apud  homines  mereatur, 
sed  et  merilum  apud  Deum.  Dat.  apud  Castrum  Novum 
Avinionensis  diocesis',  vin  kal.  octobris-.  » 

'  Chùteauneuf  Calcernier  ou  du  Pape,  arrondissement  et 
canton  d'Orange  Vaucluse  . 


I-IV  24 

2  Cf.  le  litre  de  régent  donné  à  Philippe  V  et  la  date  de  ChA- 
leauneuf  ne  permettent  pas  d'attribuer  cette  lettre  à  une 
aulreanuée  qu'à  1316  (Voy.  n"  1,  note,  et  n°  81,  note). 
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Avignon,  14  octobre  [1316]. 


Philippo  regenti  Bencivennam  «  Bensustenne  »  et 
Franoiscum  Costa»  sociosque  alios  de  societate  Bardo- 
rum  de  Florentia  commendat.  (Reg.  109,  fol.  16  v°, 
c.  69.) 

«  Dilecto  filio  nobiii-riro  Philippo,  clare  memone 
Philippi.  régis  Francie,  filio,  régna  Francie  et  Na- 
varre regenti.  Pro  dilectis  filiis  —  Dat.  Avinione.  ii° 
idus  octobris'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre,  comme  la  précédente,  ne  peut  être  que 
de  1316,  puisque  Philippe  V  n'y  estdésigné  que  comme  régent 
(Voy.  n°  81,  note). 

39  [Avignon,  14  octobre  1316.] 

In  e.  m.  Carolo  clar.p  momoria»  régis  Franciae  filio, 
comiti  Valosii.  ^Reg.  109,  fol.  16  y",  c.  70.) 


lO 


Avignon,  1.  oct.ibio  1316. 


Fortio,  episcopo  Pictavensi,  munus  consecrationis 
impendit.  (Reg.  63,  cur.  fol.  3;i8.  c.  16.) 

«  Venerabili  frairi  Fortin,  episcopo  Pi<  lariensi. 
Vacante  dudum  ecclesia  —  Dat.  .Aviiiiinu',  xvi  kal. 
novembris,  anno  primo.  » 


11 


Avisnon.  I  novembre  1316. 


Omnia  juramenta  qu;v  Hugo,  opiscopus  Caturcensis, 
subditis  suis  ne  excessus  ipsius  révélèrent  extorserat, 
relaxât.  (Reg.  63,  cur.  fol.  127  v\  c.  48-2  et  1361.) 

«  Ad  perpétuant  rei  memoriam.  Nuper  ad  nostram 
fide  digna  relatione  perducto  notitiam  quod  venerabilis 
frater  noster  Hugo,  episcopus  Caturcensis,  dum  super 
multis  excessibus  atque  culpis  super  quibus  apud  nos 
delatus  fuerat  et  accusabatur  a  multis,  coram  noliis 
causa  penderet  et  super  ipsis  excessibus  atque  culpis 
faceremus  inquiri,  inter  alia  enormia  per  ipsum  com- 
missa,  non  absquc  multc  temoritatis  audacia  et  dia- 
bolice  calliditatis  astutia  subditus  suos  a  quibus  per 
phas  et  nephas  magnas  pecuniarum  summas  per  diversas 
vias  nisus  fuerat  illicite  extorquere,   ne  ipsius  rêve- 
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laroiii  exoessiis,  vel  do  ipso  (jnorimoniaiiî  quanicunque 
deponerent,  aut  extorsiones  hnjusmodi  répétèrent  al) 
eodem,  sub  jiiramentoruni  viiiculis,  et  magnis  pecunia- 
rum  pénis,  et  aliis  penalibiis  obligatiouibus  duxerat 
constringendos.  Nos  tante  nequitie,  ne  tali  prétexta 
ipsius  Hugonis  crimina  tegerentiir  et  sic  impuniti  ejus 
excessus  et  culpe  in  sue  ac  niultorum  animariun  per- 
nitieni,  popuii  scaudalum  et  ecclesie  Caturcensis 
obprobrium  pertransirent  occurre[re]  cupientes,  jura- 
menta  quelibet,  promissiones  et  obligationes  qiias- 
cunqiie,  occasiono  hnjusmodi  a  quibuscunque  personis, 
tam  clericis  quam  laicis,  cujuscunquc  status  aut 
conditionis  fuerint,  prestita,  et  quarunque  firmitate 
alia  roborata,  de  fratruni  nostrorum  consilio  et  apos- 
tolice  potestatis  plenitudine  relaxamus,  et  nullius 
decernimus  existere  firmitatis,  nec  quenquam  a 
predicîis  juramentis,  promissionil)US  atque  pénis,  sive 
pêne  iiujusmodi  Sedis  apostolice  camere,  sive  passagio 
Terre  Sancte,  sive  régis  vel  alterius  domini  temporalis 
[usibus]  quoquomodo  existèrent  applicande,  renia- 
nere  volumus  obligatum  quomodolibet  vel  astrictum. 
NuUi  etc.  nostre  rolaxationis,  constitutionis  et  volun- 
tatis.  Dat.  Axinione,  kalendisnovembris,  anno  primo.  » 


'  Au  sujet    de   la    naissance  et   de    la  mort  de   Jean   1°', 
fils  de  la  reine  Clénienee,  voyez  n"'  Ii3,  68,  09,  81. 
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Avignon,  11  novembre  131  G. 


Gaucelmo  Juliannis,  sancta'  Romana'  Ecclesiœ  viee- 
cancellario,  quod  possit  facere  recipi  dues  personas 
idoneas  in  ecclesia  de  sancto  .luniano,  Lemovicensis 
diocesis.  (Reg.  63,  cur.  fol.  344,  c.  37  et  1048.) 

«  Dilcc/o  jilut  (îamrliiii)  .loluuiiii<,  iiri'iiosiht  smi- 
larls  ccflcxic  de  muicIo  .luniano,  Lrnéovirfiisis  dlo- 
cesis,  sancir  Uniiuine  Ecclesie  vicecaiicellarin.  Circa 
personani  tuam  —  Dat.  Avininnc.  m  iiliis  novemliris, 
anno  iirimo.  » 
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Avignon,   17  novembre  [13161. 


Reginam  Clementiam  do  iiilirmitale  sua,  quartana- 
scilicet  febris  morbo  qui  carii,  ratione  partus,  invaserat, 
consolatur.  (Reg.  109,  fol.  6,  c.  32;  —  Bik.  xat.,  fonds 
Moreau,  n°  1232,  fol.  381.) 

<'  Carissiinc  in  Christo  fiHe  Clemeidiere,  gine 
Franconim  illustri.  De  statu  tuo  —  Dat.  Avinione 
XV  kal.  decembris'.  » 


I  I 


Avignon,  17  novembre  [1316]. 


Piiilippo,  régna  P>ancitB  et  Navarrfe  regenti,  ut  erga 
Margaiitam,  comitissam  Fuxensem,  qua-  nonnulla  in 
curia  regali  agenda  liabet,  se  favorabilem  et  propitium 
exhibeat.  (Reg.  109,  fol.  16  v°,  c.  68;  —  Auch.  xat., 
J.  70"),  n"  192,  orig.  scellé  sur  chanvre.) 

«  Dilerlo  film  naliili  riru  l'hilippo,  cidre  i/ieitiocir 
régis  Francie  filio,  reyiia  Fraude  et  Navarre  regenti. 
Dilectam  in  Cliristo  —  Dat.  .Vvinione,  xv  Ival.  decem- 
bris '.  " 

'  La  date  :  anno  primo  se  trouve  dans  l'original  conservé 
aux  Archives  nationales. 


15 


[Avignon,  17  novembre  1316. 


Clementiae  regina-,  ne  Roberto  de  Atrebato,  qui  conii- 
tatum  Atrebatensem  invaserat,  favorem  prtebeat,  quin, 
eum  ad  desistendum  a  creptis  inducat.  (Reg.  109,  fol.  10, 
c.  32.) 

«  Carissinie  in  Christ  u  filic  Clenientie,  régi  ne 
Francie  illustri.  De  tua,  carissima  in  Christo  filia, 
sainte  tuiqiie  commodi  et  honoris  incremento  soliciti, 
ferventi  desiderio  cupimus  quod  tanquam  tilia  bene- 
dictionis  et  gratie,  ac  innocentie  tue  sedula  conserva- 
trix,  in  singulis  tuis  actibus,  previo  rationis  judicio 
et  comité,  sinceritatis  affectu  procédons,  ad  ea  que 
divine  majestati  sint  placida  et  concernant  prosperi- 
tatem  et  pacem  christianissimi  regni  Francie,  in  cujiis 
prosperitate  prosperari  reputanuis  Ecclesiam,  totis 
te  cures  impendere  nisibus,  proximi  lesionem  abhor- 
reas,  réfugias  scandalum,  et  anime  tue  periculnm 
verearis  ;  sed  an  iu  hiis  que  pro  dilecto  filio  nobili  vire 
Roberto  Attrebatensi,  consanguineo  tuo,  scribere 
nobis  noviter  curavisti,  nostro  hujusmodi  desiderio 
te  conformes  paulisper  attende.  NunKinid  cniui  nuii 
reputas  divine  contrarinm  vohmtati  ledere  proximum 
et  rem  ejus  violenter  invadere,  cum  et  si  quisquam  in 
reliquo  jus  competere  sibi  crediderit  non  illud  sibi 
debeat  auctoritate  propria  dicere  [sic),  sed  juste  quod 
justura  estprosequi  et  ad  rigoremjudiciarium  debitura 
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habere  recursum?  Quomodo  igitur  Robertiis  ipso  qui. 
sicut  in  partibus  illis  fertur  esse  notorium,  arrestum 
contra  se  super  coniitatu  Atrehatensi  in  regali  curia 
reportavit,  nunc  coniitatum  euudem  aggressibus  vio- 
lentis  ingrediens,  nostruni  qui  sunuis  singulis  in 
justitia  debitores,  potest  in  faiibus,  ox  quilms  prccipue 
Deus  offenditur,  derogatur  justitie  et  tranquillisas 
dicti  regni  affectui  nostro  precara  servatur,  ad  cujns 
instantiara  expectaro  l'avorein?  (Quomodo  etiam  tu, 
quam  premissa  latere  non  possunt,  in  hiis  potes  cidem 
Roberto  favere  et  non  niagis  attendis  quod  ex  liac 
tibi  luoque  prosperiiati  i)ossit  non  lève  dispendium 
innninere?  Profecto,  filia,  si  Robertus  ipse  non  viri- 
bus  sed  juribus,  non  potentia  sed  per  justitie  semi- 
tam  jus,  si  quod  habet  in  coniitatu  predicto,  prosequi 
decrevisset  inde  acquisivisset  laudis  hnniane  preco- 
ninni.  unde  nunc  nuiltoruui  obloquiis  subjacet,  inde 
prêter  divine  vitationem  offense,  quos  nunc  inveniet 
obvies,  propitios  forsitan  habuisset.  Quapropter,  filia, 
tu  bec  oninia  prudenti  meditationc  considerans,  ne- 
duui  in  talibus  eidem  Roberto  non  favcas,  quin  potins 
ad  desistendum  a  ceptis,  attentis  exhortalioniljus  et 
persuasionibus  sedatis,  eundeni  inducas.  Scire  nanique 
tuam  excellentiam  voUunus  quod  de  predicto  ipsius 
Roberti  processu,  ne  dicamus  excessu,  non  turbari  nequi- 
vimus,  et  quia  non  est  deferenduni  luijusniodi  contra 
Deum,  illud  nisi  resipuoril  non  intcndiuius  in  quanluni 
ad  nos  pertinuerit  dissimulatione  relinquere,  et  quid 
circa  id  noster  contineat  animns  tilji  polerif  per 
effectum  operis  apparere'.  » 

'  Cf.  Cette  lellre  et  les  suivantes  (n°*  46-57)  cuiiccrneut  la 
même  all'aire,  le  rétublisseiiient  Je  la  pai.v  entre  !<■  régent. 
d'une  part,  et  les  alliés.  Je  l'autre.  Confiées  à  des  envoyés 
spéciau.i  (Voy.  n°«  49,  53-57),  elles  sont  spécialement  citées 
dans  une  autre  lettre  de  Jean  XXII  du  24  novembre  1316 
(n°  67);  nous  pensons  donc  devoir  les  rapprocher  ici  et  leur 
attribuer  à  toutes  la  même  date,  celle  du  17  novembre  1316 
(Voy.  n"»  53-50).  On  verra  plus  loin  qu'elles  ne  furent  pas 
expédiées  (n°'  67,  121). 


i<; 


[Avignon,  17  noienilirc  1316. 


Carolum,  comiteni  V.alesii,  ut  eumdem  Robertuni  ab 
inique  conceptu  retraliat  hortatur,  nuntians  ei  quod 
dispensalio     pro     matrimonio    (ilitu    petita,     si    dicto 


Roberto    auxilium    prœstabit,     concodi    non     poterit. 
(Re(;.   109.  fol.   10,  c.  33.) 

«  Dilecli)  jlho  iinhili  rirn  Ciim/n,  r/arr  wniinrio 
rc(jis  Fraar/r  ///il),  romili  Va/rsii.  \  nostra.  Mil.  nnu 
excidit,  nec  a  tua  credimus  excidisse  nieninria  quam 
benivole,  quam  paterne  lil)i  in  presentia  dilecti  filii 
nobilis  viri  Philippi,  inclite  recordationis  régis  Francie 
filii.  régna  Francie  et  Navarre  regcntis',  expressimus 
quod  cum  pax  et  tranquillitas  cliristianissimi  regni 
Francie  ad  quam  te  sincère  supponimns  provehi,  nos- 
tris  non  levitor  sit  affectibus  placida  et  occasio  cujus- 
■\as  turbationis infesta,  te  tui  presertim  bonoris  obtentu, 
cupiebannis  erga  dilectum  filinm  nobilem  virum 
Robertum  de  Attrebato  exhortationibus  attentis 
insistere,  ac  persuasionibus  iiuluctivis  instare  quod 
circa  invasionem  et  occupationem  comitalus  Attreba- 
tensis  ad  quam,  juxta  probabilem  opinionera,  plurium 
tendere  putabalur,  nec  acquiescere  vellet  suggestionis 
inique  consiliis,  nec  in  hoc  sequi  juvenilis  impetum 
voluntatis,  ne  forte  vnlgi  conjectura  sub  illius  tracta- 
tus  confidentia,  queni  tu  et  ipse  super  matrimouio  filie 
invicem  habuistis  ad  id  procedere  censeretur  ;  sed  jus 
siuim  curaret  per  viam  justitie  prosequi,  si  quod  in 
comitatu  jam  dicto  sibi  competere  confidebai.  Ibidem 
etiam  nos  adjecisse  raeininiinus  quod.  cum  dilertus 
filins  Hoiiortns  do  Attrebato  junior,  verisimiliter,  ut 
nobis  asseruit,  vereretur  ne  prenomiualus  Robertus 
de  tui  favoris  auxilio,  jam  dicti  tractatus  prctextu,  pré- 
sumons, ad  invasionem  et  occupationem  predictas 
audatius  prosiliret,  nos  non  intendebamus  dispensa- 
tionem  super  ipsius  nialrimouii  contractu  concedero, 
sed  personis  committeremus  aliquiims  ut  a  prefato 
Roberto,  quod  ad  predicta  de  facto  nuUo  modo  proce- 
deret,  promissione  recepta  sollenni,  auctoritate  nostra 
super  ipso  matrimonio  dispensarent.  Tu  vero,  super 
hiis  Deo  gratum  ut  credimus,  et  nobis  acceptum  (juod 
delectabiliter  recensemus,  responsionis  elmiuinm  pre- 
buisti  videlicet  quod  prefatum  Robertum  in  predicta 
irrogatione  injurie  aliquatenus  non  juvares,  nullnm 
sibi  super  illa  ])enderes  consilium  vel  favorem,  quin 
innnu  enm  ab  ea  pro  posse  traheres,  et  quod  ab  ipsa 
se  prorsus  abstinore  bona  fide  promitteret  solerter 
efâceres  et  curares.  A^erum,  sicut  habctur  implacidi 
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nimoris  asserlio,  Robertus  ipse,  nescimus  quo  ducius 
spiritii,  aut  quo  favore  suffultus,  inconsultam  sequens 
aniiui  levitatein,  adliiliitis  sibi  quibiisdam  complicibus 
qui  alligati  dicuutur -'  uou  ipsius,  ut  creditur,  ciiuiniuda 
sed  lucra  propria  in  hac  parte  venantibus  suosque  con- 
ceptus  iniques  sub  illius  mari  (sic)  cupicutibus  in  partuni 
educere  quo  contra  se  dicitur  arrestum  in  regalicuria 
reportasse,  comitatuiu  eundem  insuper aggressiljusvio- 
lentisingrediens,  iliuui  occupare  minus  provide  uititur, 
j  uramentum  quod  de  ipsius  observatione  arresti  presti- 

tit,  sicut  fertur,  inconsulte -^ ,  jus  si  quod  habebat 

in  illo  convertens  in  injuriam  per  aggressuram  hujus- 
modi,  necin  hoc  metiens suarum  insuflicientiam  virium, 
nec  cepti  opcris  exitum  cogitans,  qui  in  eam  venire 
desolationem  de  facili  iioterit,  ut  refonnari  non  pos- 
sit.  De  quo  ninûrum  eo  nobis  majoris  molestie  causa 
suboritur  quo  pensamus  attentius  quam  dispendiosus 
esse  valeat  ipsius  in  hoc  Roberti  conatus,  qui  multo- 
runi  in  coniniotis  animis  ac  cordibus  perturbatis,  cau- 
sani  })oterit  [)ericulis  dare  pergrandibus  el  quietem  ac 
pacem  dicti  regni  contra  voti  nostri  desiderium  impe- 
dire.  Et  licet,  fili,  teneamus  indubie,  sicut  et  regen- 
tem  eundem  et  alios  dé  donio  regaU  tenere  ex  ipso- 
rum  grata  significatione  letanter  accepiinus,  te  ad 
impediendum  dicii  Roberti  circa  premissa  propositum, 
tuelaudabilis  efficacie  debitum  velle patenter  exolvere, 
quia  tamen  vane  poj)uli  voces,  aut  cmulorum  repro- 
bauda  loquacitas,  alique  possent  in  luis  tue  prêter 
veritatem  ascribere  puritali  et  adeo  cara  nobis  est 
claritas  l'anie  tue  ut  abliorreanuis  poni  in  tui  nominis 
gloria  maculam,  aut  eam  nube  obloqutionis  {sic)  ali- 
cujus  denigrari,  magnitudinem  tuam  ex  superhabun- 
danti  monendam,  rogandam  providinuis  et  hortandam 
in  domino  Jhesu  Christo,  tibi  nichilominus  inremissio- 
nem  peccannnum  injungentes  quatinus,  prudenter 
attente  quantum  expédiât  talibus  obviare  princijnis, 
ne,  si  forsitan  negligantur,  radiées  altius  faciant  et 
in  pernitiosam  segetem  coalescant,  nedum  eidem 
Roberte  tue  ac  tuorum  potentie  in  hiis  suffragium 
subtrahas,  auxilium  et  favorem  omnino  subducas,  quin 
etiam  per  onines  vias  et  modos  quos  decenler  videi'is 
expedire,  euni  cures  al)  inique  hujusmodi  conceptu 
retrahere,  si  necesse  l'uerit,  civiliter  oppositurus 
eidem  ut  de  tuo  cogatur  subsidio  desperare,  prehide 


namque  prêter  laudis  humane  preconium  divinam,  ut 
speramus,  mereberis  gi-atiam,  noslramque  tibi  et 
apostolice  Sedis  benivolentiam  uberius  vendicabis. 
Quod  si  forte,  quuil  absit,  Robertus  ipse  a  ceptis 
noiuerit  temperare,  continere  neqnibinuis  quin  partem 
adversam  contra  iUius  mahciam  justis  assistentiis  et 
oportunis  favoribus  foveamus.  Deniqne  non  mireris  si 
nec  dispensationem  predictam  ',  nec  commissionem 
super  illa  tuis  dederimus  nuntiis,  quia  cuiu  nos  ex 
injuncti  officii  débite  maJis  non  prebere  causani,  sed 
ea  nostro  dissipare  debeamus  intuitu,  niciiil  un(iuam 
pro  certo  circa  hujusmodi  dispensationem  indulgere 
disponimus  sinon  de  ipsius  Roberti  resipiscentia  débita 
a  taUbus  et  tantis  excessibus  securitatem  ydeneam 
habeamus^.  » 


'  Le  régent  était  resté  à  Lyon,  après  le  sacre  de  Jean  XXII, 
au  moins  jusqu'au  13  septembre  (Cf.  n"  1,  note). 

2  Voyez,  à  ce  sujet,  la  supplique  quo  Maliaut  d'Artois 
adressa  à  Jean  XXII,  publiée  par  M.  de  (Iddcfniy  Menilglaise 
(Mahaud,  comtesse  d'Arlois  :  Mémoires  de  la  Société  des  Anti- 
quaires de  France,  t.  XXVIII,  l«6.ï,  p.  219-224). 

^  Lacune.  II  faut  suppléer  sans  doute  :  transgrediens, 
comme  plus  bas,  n"  49. 

''  Au  sujet  de  cette  dispense,  voyez  n<"38b,  502. 

'•'  Pour  la  date,  voyez  n°  45,  note. 
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17  novembre  1316. J 


Pra'dicto  Hoberlo  de  Atrebato  ut  ab  inceptis  désistât 
et  jus,  si  quod  habet,  débite  prosequatur.  Reg.  10'.), 
l'dl.  10  v°,  c.  54.) 

i<  Dikito  filio  noliili  vira  Roherto  de  Altreliato. 
luducit  nos,  hii,  singularis  affectus  quo  progenitores 
tues  inclitos  apostolica  Sede.s  est  abelim  amplexa, 
quemque  nos  ad  persenam  tuam,  si  per  te  non  steterit, 
(juantum  cum  Dee  poterimus,  constanti  vote  continuare 
preponimus  ut,  paterne  more,  pro  te  et  tanquam  pro 
dilecto  fîlio,  censilium  capientes  non  te  patiamur 
premptis  involvi  pericuhs,  sed  ab  eis  quatenus  te 
invelvisse  videntur,  cum  (puiiita  pessumus  diligentia 
celeriter  evolvamus,  tue  in  hoc  lame  prosijicerc 
cupientes  pariter  et  saluti,  tuisque  previdere  comedi.s 
sahibriter  intendentes.  Tuum  igiturest  attenta  mente 
suscipere    que  scribuntur  et  in  executienis  prompti- 
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tiulinc,  prout  condecet,  exaiuiii-e.  Adnostruni  siquidera 
nuper,  non  sine  grandi  amniiratione,  qiiin  iunno  per- 
turbatione,  pervenit  audituni,  (|iiod  tu.  diuUis  juvenili 
irapetii   voliiiitatis,    et    rousilio    forte  deceptibili    et 
nialigno  seducttis,  coniitatum  Attrebatensem  super  quo 
diceris  contra  te  iu  regali  auditorio  curie  reportasse 
[arresturuj  a  te  quidem  eiiiologatum  (*'/<■),  et  obscrvari 
promissum  prestito  juramento,  et  quibusdam  adhibitis 
tibi    complicibus,    aggressibus    violentis    ingrediens, 
nonnulla    illius    fortalitia    sive    castra   occupasti    pro 
libito  et  ad  aliorum  invasionemet  occupationem  injus- 
tani,  insultibus  continuatis  an[h]elas,  nonattendens  quod 
per  hoc  justitie  derogas.  viduam  possessorem  comi- 
tatus  ipsius,  cujus  equidoiu  vi(hie,  rex  eternus  judex 
esse   describitur,    et    quam,    paido    ante,   comitissam 
Attrabatenseui  assertionibus,  ut  fertiir,  publicis  repu- 
tabas,  ledis  indebite,  divinam  majestatem  offendis,  ac 
regenteni  cui  fidelitatis  debito  teneris  astrictus,  mul- 
tipliciter  scandalizas  et  jus,  si  quod  habes  ia  comitatu 
predicto,  in  ajjcrtam  injuriani,  talia  prosiimendo,  con- 
vertis, et  nichibiminiis  pericidose  nimis  perturbas  et 
concutis  statum  paciticum  regionis.  Porro,  fili,  nec  hec 
de  ipsorura  progeuitoruni  tuorum  elicis  actibus,   qui, 
sicut  de  stirpe  regia  descenderent,  sic  et  se  constitue- 
runt  pcr  opéra  virtutuui  r(>galiuiii  successores,  devo- 
tionem  ad  Deum  et  Ecclesiani  sanctam  suam,  zeluin  ad 
justitiam,   caritatem    ad    proximum,  obedientiam    ad 
superiorem  sincère  servantes  et  qui  nedum  sua,  sed 
etiani  senietipsos  pro  conservatione  prosperitatis  et 
pacis  christianissimi  regni  Francie  laudabiliter  impen- 
dcrunt.  0  fili.  cur  in  iiiis  sic  dégénérât  ab  ipsius  tui 
generis  claritate  tue  strenuitas  juventutis  ?  N'unquid 
alia  tibi  via  supererat  jus  tuuni,  si  quod  super  dicto 
comitatu    forsitan  conipetebat,    débite    prosequendi? 
Nunquid  predicta  vidua  denegaverat  super  hoc   stare 
jiiri,  aut  diclus  regens  recusaverat  justitiaui  niinis- 
trare?Utinam  in  iircclictis,  fretus  sanioriconsiho.  quid 
incepcris   prudentius    attendisses,   discrète    librasses 
cepti  operis  exitum,  et  l'orsitàn  magnanimitatem  tuam 
freno  reprimens  rationis,  talia  tibi  suadentibus   non 
prebuisses  assensum!    Profecto   fili.    prêter    divinam 
indignationem  quam  ex    hiis    te  vercmur    incurrere, 
ininio  quam  ex  violatione  juramenti,  si  premissa  veri- 
tati  concordent,  nosccris  incurrisse,  votis  te  odientium 


satisfacere  properas  (dum)  dum  superiorem  tuum  in 
partimn  illarum  perturbationo  pertui'bas,  que  nunc 
precipue  in  tramiuillitatis  amenita(e  nutriri  dolnierant, 
ut  mala  que  produxerat  jireterite  guerre  calamitas,- 
pax  sopiret,  nullaque  superesse  posset  scintilla 
dissidii;  periculosuni  cominans  recidivum,illum  tibi  per 
hec  adversarium  constituis  principalcm,  qui  tuas  et 
compliciuni  vires  nedum  debilitare,  sed  enervare 
penitus  poterit,  nec  ipsi  complices  juvare  te  poterunt 
vel  se  ipsos  ubi,  quod  nollemus,  res  in  eam  deso- 
lationem  venerit,  quod  reformari  non  possit.  Quia 
igitur  dum  per  hec  famam  tuam  infici -,  ac  tue 
juventutis  initia  borrendis  maculis  denigrari,  per- 
sonam  tuam  promptis  exponi  periculis,  ac  iram  Dei 
contra  te  verisimiliter  provocari  paterna  considera- 
tione  conspicimus,  et  proinde  conipatientes  inconsulte 
tui  animi  levitati,  ut  adversus  hec,  tempore  oportimo 
tibi  consulte  provideas  desideranter  optamus,  nobili- 
tateni  tuam  monemus,  nigamus,  et  hortamur  attente, 
per  apostolica  tibi  scripta  mandantes  quatinus,  pre- 
missa salubria  monita,  prodeuntia  ex  affectu  paterne, 
filiali  devotione  reverenter  excipiens,  illisque  animum 
obodienter  inclinans,  a  ceptis  cures  oninino  desistere, 
errata  corrigens  per  te  ipsum,  ac  te  in  antea  per  falsa 
consilia  seduci  non  siuens,  ut  exinde  a  Deo  merearis 
premium  assequi,  nostram  et  apostolice  Sedis  ac 
dicti  regentis  benivolentiam  tibi  conserves  etgratiam, 
et  apud  homines  bonam  famam;  nec  oporteat  nos, 
quibus  defensio  viduannn  indicitur.  aliud  in  hiis 
adhibere  remedium,  ad  quod  haberemus  indubie 
uoluntarii  {.sic)  et  inviti  recin-sum.  Quod  si  forsan  in 
comitatu  ipso  jus  habere  coufidens,  illud  coram  tuo 
judice  ordine  judiciario  prosequi  juste  decreveris, 
nostrum  tibi,  quamtum  cuin  Deo  liccbit  et  ad  nos 
poterit  pertinere,  propitium  senties  adesse  favo- 
rcm  -^  » 


'  I5eg.  rcputabh. 

-  Rei;.  infccit. 

^  Pour  la  date,  voyez  n°  4S,  noie. 
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Blanchae,  matri  dicti  Roberti,  ut  eum  ad  pra^missa 
efficaciter  inducat.  (Rec.  109,  fol.  22,  c.  55. 1 
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"   Dilcc/r  iii  C/iris/n  fU\f  noilili  ttuilieri  Blanche, 


rrlic/c    (ji/oiidiuii    Phihjipi  Allrrlnilensis.    Intensum 
desiderium  qiiod  ad  tranquillitateni  et  paceni  cliristia- 
nissimi  regni  Francie  geriimis  iiec  non  affectas  illius 
sinceritas  quem  ad    tiiam  et   dilecti  filii  nobilis  viri 
Robert!  de  Attrebato,  nati  tui,  personashabenius,  nos- 
trum  pul.sant  multipliciter  animuiii,  ut  et  in  precavendo 
eidem  regno  ali  inquietudinis  cujusciimque  lurbinibus, 
et  in  prospicioudis  tibi.   et  ipsi  nato  tuo  ab  iniminen- 
tiiim  periculorum  incursu,  sic    efficaciter   exolvamus 
injuncti  nobisofticiidebitum,  quod  nil  persuasisse  suttî- 
ciens,    sed  persuasis    semper  extimemus  addenduui. 
Sane,  filia,  non  sine  cordis  aniariiudiuo  et  grandi  per- 
turbatione,  recenter  audivimus  quod  natus  ipse  tuus, 
clara  progenitorum  suorum  vestigia,  qui  devotionem 
ad  Deum  et  purum  zelum  ad  regni  predicti  quietem 
habentes,  abstinuerunt  a  proxiniorum  injuriis  et  pro 
dicto  regno  in  honoris  et  pacis  amenitate  servando  se 
ipsos  laudabiliter  impeuderuut,  reprehensibiliter  dere- 
linquens,  ac  inconsultans  seouens  animi  levitatem  et 
in  consiliis  abiens  inipiorum,  comitatum  Attrebatensem 
super  quoin  regali  auditorio  curie  arrestum  contra  se, 
ut  dicitui',  reportavit,  de  illius  inviolabili  observatione 
corporali  prestito  juramento,  est  violenter  ingressus, 
et  nonnulla  fortalicia  sive  castra  et  loca  alla  occupavit 
ibidem  illicite,  ad  aliorum  invasionemet  occupationem 
injustam  insultibus  continuatis  hanelans,  neduni  per 
hoc  justitie  derogans,    ac   dilectam  in  Cliristo  fihani 
nobilem     niuliereni    Matildini,    viduam,    possessoreni 
coniitatus  ejusdeni,   quam  paido   ante    pi'o  comitissa 
Attrebatensi  publiée  ut  fertur  habuerat,  ledens  inde- 
bite,   quin  etiam    divinani   majestatera    in  juramenti 
trausgressione  patenter  offendens,   et  dQectum  fîliuni 
nobilem  virum  Philippum,  clare  niemorie  régis  Fran- 
cie filiuni,  régna  P'rancie  et  Xavarre  regentem,   non 
modicuni  scandahzans  et  jus,  si  quod  liabet   in  comi- 
tatu  predicto,  in  apertam  injuriam  talia   presumendo 
convertens,  et  nichilominus   nimis  pericnlose  concu- 
tiens  statum  pacificum  regionis  illius  que  nunc  preser- 
tim  in  tranquilhtatispulcritudine  nutriridebuera(n)t,  ut 
mala   que   produxit  preterite    guerre   calamitas    pax 
soph-et  nullaque  superesse  posset  sc'mtilla  dissidii,  pcri- 
culosum  connnina[n]s  recidivum,  et  licet  in  hac  parte 
compatientes  sui  juvenilis  animi  motibus.  per  apostoli- 
Jea.n  X\II.  —  ï.  1. 


cas  litteras  '  patemis  ei  suademus  affatibus,  ut  cuni 
per  hec  fama  sua  non  leviter  infici,  ac  sue  juventutis 
initia  horrendis  noscantur  niaculis  denigrari,  ejus  per- 
sona  proniptis  exponi  periculis  ac  ira  Dei  credatur 
contra  se  verisimiliter  provocari,  a  talibus  resipiscat 
omnino  et  errata  corrigat  per  se  ipsum,  seque  in 
antea  falsis  seduci  consiliis  non  pernîittat,  sic  factu- 
ras quod  non  oporteat  nos,  quibus  defensio  A'iduarum 
indicitur,  aliudinhiis  adMbere  remedium,  ad  quodhabe- 
remns  indubie  noluntariï  hic)  et  inviti  recursum.  Quia 
tamen,  tilia,  tua  singulariter  interest  pensare  sollicite 
hajus  exitum  operis,  pro  fîlio  tuo  consilium  capere, 
tuisque  ac  ejus  comodis  tempore  oportuno  salubriter 
providere,  ac  dicti  regentis  provcnire  faciem  in  ipsius 
juvenis  reconciliatione  festina,  ne  locum  penitudonon 
habeat  si,  quod  absit,  res  in  eam  desolationem  venerit 
quod  reformari  non  possit,  nobilitatem  tuam  monendani, 
rogandam  providimus  et  hortandam  in  Domino  Jhesu 
Cliristo  quatinus  ipsum  natuin  tuura  inducas,  moneas 
et  horteris  ut  in  Mis  paterne  pietatis  affectum  et  pro- 
venturum  sibi  ex  ipsius  monitione  profectum  attente 
consideret,  et  profecto  paternis  acquiescet  monitis  si 
non  penitus  consilium  rationis  abjnret,  alioquin  de 
sola  sua  temeritale  poterit  conqucri  si  contingat  euni, 
sua  exigente  duritia,  irreparabilis  ruine  laqueis,  quod 
procul  dubio  nollemus,invo]vi'-.  » 

'  N"  47. 

-  Pour  la  date,  voyez  n"  43,  note. 
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[Avignon,  1"  novembre  1316.] 


Philippum,  régna  Franci*  et  Xavarrse  regentem,  rogat 
ut  Roberlum  de  Atrebato,  si  a  cœptis  resipiscere  volue- 
rit,  libenteradmittat  fidemque  Raymundo,  abbati  monas- 
terii  sancti  Tiberii,  diocesis  Agathensis,  et  Beren- 
gario  de  Landorra,  magistro  fratrum  Prœdicatorum, 
nuntiis  aposlolicis,  adhibeat.  (Rec;.  109,  fol.  il  v", 
c.  36.) 

«  Dilecto  filiù  viro  PInlippo,  clare  memorie  rerjis 
Francie  fïlio,  régna  Francie  et  Navarre  regenti. 
Ad  nostrum,  fili,  pervenit  displicenter  auditum  quahter 
ddectus  tilins  nobilis  vir  Kobertus  de  Attrebato,  a 
sui  generis  clarilate  degenerans  et  juvenilis  sequens 
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impetum  voluntatis  ac  preteriens  fidelitatis  debitum  qiio 
tibi  tenetur  astrictus,  iinmo  juramentum  quod  de  obser- 
vatione  arresti  contra  eum,  ut  dicitur,  super  coniitatu 
Attrebateusi  prolati,  non  absque  salutis  sue  detrimento 
transgrediens,    adhibita   sibi   quorundam    complicium 
comitiva,  comitatum  eundeni  violeutis  fuil  ingressiis 
aggressibus  et  nonnuUa  fortaJicia  sive  castra  et  loca 
alla  occupavit  ibidem  ad  aliorum  invasiouem  et  occu- 
pationem  injustam  insultibus  continuatis  hanelans,   in 
salutis  sue    dispendium,    iesioneni   diiecte  in  Christo 
filio  nobUis  mulieris  Mitildis  (sic)  vidue,  possessoris  conii- 
tatus  ejusdeni,  nuuidi  scandalum    et    divine    raajcs- 
tatis  offensam  nec  non   periculosam  perturbationeni 
status  pacifici   regionis  illius  que  nunc    presertim  in 
tranquiliitatis  debuerat  amenitate  nutriri  ne  superesse 
posset  cujusvis  causa  dissidii,    periculosum  cominaus 
recidivum;   propter   quod  nos,  caritate  cogente   qua 
ad  christianissimi  regui  Francie  quietem  afficiniur  et 
dicti  Roberti  salutem  optamus,  ipsi  regno  ab  inquie- 
tudinis  precavei-e  turbinibus  et  ipsuni  Robertum  a  tali- 
bus  et    tantis   excessibus  revocare  et  ab   imminenlis 
sibi  ruine  laqueis  eripere  solicite  intendentes,  ipsuni 
per   nostras    sub    certa    forma   litteras  '     monendum 
duxerimus    et    hortanduni,    sibi     nichilominus    per- 
apostolica    scripta    mandantes    quatinus  cepti  operis 
exituni  metiens   et  periculis  quibus   se  ultra  exponil 
consideranter  attendens,  ab  inceptis  prorsus  abstineat 
et  jus,  si  quod  liabet  in  comitatu  jam  dicto,  prosecu- 
turus   via  justitie,    ne  illud   convertat,    ne  dicanuis 
quod  jam  fortasse  convertit,  in  apertam  injuriam  per 
presumptam    hujusmodi   aggresurani;    alioquin,    cum 
nobis  viduarum  defensio  precipue  sit  indicta,  nullate- 
nus  continere  possemus  quin  pro  ipsius  justitia  viduo 
contra    dicti    Roberti   malitiam    exequerenuir    officii 
nostri  partes.  Quia  igitur   in  illo  speramus  qui  con- 
vertit corda  filionmi  ad  patrem,  quoil   Robertus  ipse 
nisi,    quod    absit,    omne    consiliiun  rationis    abjuret, 
monita  nostra  affectione  filiali  reverenter  excipiet  et 
ab  hujusmodi    temerariis    nisibus  penitus    resipiscet, 
mansuetudiuem  tuam  rogamus  et  in  illo    cujus  est 
proprium  misercri  semper    et   parcere,    exhortamur 
attentius  quatinus,  prudenter  attente  quod  niultum  est 
presidentibus  oportuna  clementia  veluti  ornatus  eorum 
salusque  firmissima  per  quam  equideni  divina  imitatio 


colitur  ac  iiisorum  presidentium  solium  roboratur,  si 
Robertus  ipse,  tangente  Domino  cor  ipsius,  ad  tue 
conciliationis  gratiam  dévote  redire  voluerit  et .  a 
ceptis  omnino  desistere,  pietatis  sinum  non  precludas 
eidem,  nec  miserationis  veniam  deneges,  sed  offensa- 
rum  immemor,  casque  non  tam  inconsulte  juvenilis 
animi  le^•itati  quam  consilio  deceptibili  nialignorun 
ascribens,  eum  tam  propinqua  tibi  consanguinitate 
conjunctum  in  tuam  dilectionem  et  gratiam  clementer 
admittas,  ut  circa  subditum  et  consanguineum  peniten- 
tem  superexultata  judicio  tui  benignitas  presidentistibi 
laudem  apud  homines  pariât,  divinam  misericordiam 
impetret,  et  apud  nos  et  apostolicam  Sedeni  benivo- 
lentiani  uberiorem  adquirat.  Et  licet,  fili,  sicut  gra- 
tanter  audivimus,  Robertum  ipsum  jam  obedientiam 
tuam  benigna  suasione  vocaveris,  licet  te  sibi  super 
ipso  comitatu  justitiaui  obtuleris  ministrare,  ad  hec 
tamen  paterno  tibi  consilio  suademus  ut  ex  super- 
liabundanti  te  sibi  ministralurum  super  coniitatu  jam 
dicto  justitiam  suramarie,  do  piano,  iterum  offeras 
ut  per  hoc  iîdentius  ad  tuam  inducatur  regredi  gra- 
tiam ;  alioquin  ejus  protervia  contumax  justius  con- 
tundatur.  Et  ecce  super  liiis  per  litteras  scribimus  opor- 
tunas  tam  eidem  Roberto  et  alligatis,  quam  aliis^  de 
quibus  pro  utihtate  negotii  vidimus  expedire.  Et  nicld- 
lominus  ad  pandendum  plenius  tibi  et  illis  nostram 
intentionem  nostrumque  beneplacitum  reserandum 
seriosius  super  istis,  dilectos  lîlios  Ra^'niundum,  abba- 
tem  monasterii  sancti  Tiberii,  diocesis  Agathensis, 
ordinis  sancti  Benedicti,  capellanum  nostrum,  et  fra- 
trem  Bertranduni'*  de  Landorra,  magistrum  ordinis 
fratrum  Predicatorum,  exhibitores  presentium,  nostros 
et  apostohce  Sedis  nuntios  in  partes  iUas  providinnis 
destinandos,  data  eis  certes  processus  contra  inobe- 
bedientes  auctoritate  apostoUca  faciendi  plenaria 
potestate^,  quorum  salutaribus  monitis  et  mandatis 
que  in  premissis  et  circa  ea  fecerint  credi  secure 
petimus  ^.  » 

"  N"  47. 

-  V'  4a-48,  oO-o,1. 

3  Sic.  Il  faut:  Berenijariuin  (Cf.  nO'SS-oT).  Voy.  au  sujet  Je 
ce  personnage,  ii°  314,  note. 
'  N"»  54-o7. 
5  Pour  la  date,  voyez  n°  43,  note. 
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[Avignon.  17  novembre  1316. J  fidenter  iii  hoc  rcgni,  ininio  quasi  cniiumi  necessitate, 


Ludovicii,  comili  llbroicensi,  ut  Robertum  de  .\trebato 
et  alligalos  ab  obedientiam,  Philippum  regentem  ad  cle- 
mentiam  inducat.  (Rec.  109,  fol.  12,  c.  57.) 

"  Dileclo  fdiu  nobili  viro  Ludovico,  clare  meiiiorie 
l'egis  Fraiicif  filio.  comiii  Ehroici'tisi .  In  cohibendis, 
fili,  qiiiii  potius  radicitus  extii'pandis,  anteqnam  peri- 
cidosam  coalescant  in segetem,  roprobandis  excessibus, 
quibus  dilectus  filius  nobilis  \\r  Robcrtus  de  Attre- 
bato,  miles,  ac  ejiis  complices,  qui  vulgariter  alligati 
dicuntur.  tani  in  vidlenla  occupationecomitatus  Attre- 
batensis  quain  in  aperto  inobedientie  vitio,  dilectiim 
filium  nobileni  virum  Pliilip})nm,  clare  momorie  régis 
Francie  filium,  régna  Francie  et  Navarre  regentem, 
et  dilectam  in  Christo  filiam  Mitaldim  [sic)  viduam, 
possessorem  comitatus  ipsius,  temerariis  ausibus 
scandalizant  et  provocant,  Deum  oflenduni,  pacom  et 
quietem  chiùstianissiini  regni  Francie  ad  (piam  toto 
cordis  affectu  provehimiir,  nimis  periculose  concutiunt 
et  perturbant,  curis  eflluinuis.  nieditationibus  innno- 
ramur,  attente  querimus  oportuna  remédia,  (piesitis 
adicimus.  et  adjecta  et  quesita  prosequi  non  cessamus. 
Scimus  etenim  quod  conatus  hujusmodi,  nisi  suo  pre- 
focentur  in  ortu,  immensa  incomoda  ingèrent,  et 
grandia  comoda  piaque  Dei  negotia,  precipue  circa 
Terre  Sancte  subsidium,  impedient  nec  non  extin- 
guent.  Propter  quod  Roberto  et  alligatis  eisdem 
per  nostras  alias  litteras  spéciales  '  efficaciter  suade- 
mus  et  nichilominus  per  dilecto  filios  t.  et  ta.-  quos 
in  partes  illas  pro  ipso  negotio  specialiter  providinuis 
destinandos,  suaderi  mandamus  quatinus  statim  desis- 
tere  debeant  al)  inceplis,  jus  suum,  si  quod  eis  com- 
petit,  per  semitam  prosecuturi  justitie  et  ad  obedien- 
tiam dicti  regentis  in  vultu  penitentium  redituri. 
Speramus  etenim  quod  idem  regens  summarie  et  de 
piano,  sine  strepitu  et  figura  judicii,  eis  justitiam 
faciet  et  nichilominus  juxta  signa  humiliationis  eorum 
ad  gratie  sue  sinum  eos  clementer  admittat.  Quia 
igitur,  fih(i)  benedictionis  et  gratie,  vir  virtutis  exis- 
tere,  Deum  timereactranqvdnitatem  dicti  regni  diligere, 
justitiam  colère  et  fovere  mansuetudinem,  fide  diguo- 
rum  testimonio  diceris  ;  quia  etiam  in  oculis  dicti 
regentis  cujus  espatrinus,gratiosus  existis,  ad  te  con- 


recurrimus.  ut  in  liiis  ajmd  regentem  eundem  coopereris 
utiliter  et  sedule  collabores,  suadendo  sibi  iterum  [qua- 
tinus] ipsi  Rolierto  et  alligatis  se  justitiam  summarie,  ut 
preferfur,  exhibiturum  liberaliter  offerat  et  juxta  signa 
humihationis  eorum,  eos  ad  suam  obedientiam  re- 
deuntes  clementer  admittat,  sed  et  ejusdem  Roberti 
inconsulte  juventuticompatiens,  eum  qui  caro  de  carne, 
et  (e)os  de  ossibus  tuis  esse  dinoscitur,  per  omnes  vias 
et  modos  quibus  decenter  expedire  videris,  ab  inceptis 
juvenilis  aninn  motibus  retrahas,  eripias  a  pronpto 
precipitio  et  ab  evidenti  ruina  subducas.  Quod  si  nec 
il)se,  nec  alligati  nostris,  nuntiorum  nostrorum  aut 
tuis  salubribus  monitis  obedire  voluerint,  quod  nec 
credimus,  nec  vellemus,  de  sua  poterunt  duritia  con- 
queri  si  Sedis  apostolice  dexteram  quam  inveniunt  in 
monitionum  salubrium  prosecutione  propitiam,  sense- 
rint,  eorum  urgente  maUtia,  in  justitie  executione 
severam  ;  nos  enim  ipsis  nostris  nuntiis  damus  per 
apostolicas  litteras^  potestatem  in  eos  fautores,  com- 
l)hces,  valitores,  consiharios,  sequaces  vel  adhérentes 
eisdem  publiée  vel  occulte,  sive  clerici  fuerint  sive  laici, 
cujuscumqueconditionis,  dignitatis,  ordinis  sive  status, 
processus  spirituales  et  temporales  in  certa  forma 
auctoritate  apostolira  faciendi'.» 

'  N°'  47,  53. 

-  Talcm,  c"esl-à-(Iire  Raimond.abbé  de  Saint-Tibère  d'Agde, 
et  Bérenger  de  l.andorre,  maître  des  Prêcheurs.  (Cf.  n"*  49, 
53-37.) 

3  N»»  54-57. 

•*  Pour  la  date,  voyez  n°  45,  note. 
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[Avignon,  17  novembre  1316.] 


In  e.  m.  Carolo.  comiti  Marchi;p.  iReg.  lU'J.  fol.  12  V, 
c.  58.) 

«  Dilecto   filio  nobili  viro  Carolo.  rri/is  Francie 
filio,  comili  Marchie.  d 
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[.\vignon,  17  novembre  1316.] 


Mathildim,  comitissam  Atrebatensem.  hortatur  ut,  si 
Roberlus  de  Atrebato  ratione  comitatus  Atrebatensis 
ad  viam  juris  et   obedientiam   Philippi  regentis  redire 
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vohieril,  ipsa  eanidem  vinm  acceptet.  (Reo.  100,  fol.  41, 
v°,  c.  171  :  —  Reg.  110,  p.  I,  loi.  17,  c.  59.) 

«  Dilecte  in   C/iris/o  /i/ic  nobili  viiilicri  Mittth/i 
(sic)  comi/isse  Allrcbatensi.  Ad  nostram,  filia,  pridem 
pcrducto   notiliam  qualiter  diloctus  filins  iiol)ili?  vir 
Robertus  de  Attrebalo,  miles,  adhibitis  sibi  quibusdam 
coniplicibus  qui  alligati  vulgariter  appcUantur,  comi- 
tatuin  Attrebatensem  quem  possides  et  jam  annis  plu- 
ribus  pacifiée  diceris  possedisse,  aggressibus  violentis 
ingrediens,  te  illius  destituera  possessione  pro  libito 
conabatur,  sicut  adhuc  conari  dinoscitur,  aliquibus  ex 
gentibns  tuis  inde  violenter  expulsis,  qnibnsdaui  muti- 
latis  inimaniter  et  noimnllis  in  ore  gladii  trucidatis, 
licet  olim  super  comitatn  jam  dicto.  contra  tequerela 
deposita  per  eundem  ut  factnm  coram  clare  memoric 
Philippe,  rege  Francorum  illustri,  rex  ipse,  tamquam 
arbiter  comuniter  electns  a  partibus,  pro  te  senten- 
tiamtulerii  contra  illum;  que  sententia  fuit,  ut  dicitnr, 
per  emologationem  [sic)  partium  approbata,  et  quani 
Robertus  ipse,  assignatis  sibi  per  regeni  eundem  in  ipsa 
sententia  certis    redditibus,  inviolabiliter   observare 
prestito  juramento  prouiisit,  tibi  nbnirum  luijusmodi 
violentiam  et  injuriam  patienti  et  ipsius  Roberti  con- 
sultis  juvenilis  animi  motibus,   fuimus  paterne  coiu- 
passi.  Quis  cnim  equanimiter  ferat  viduam  sic  indc- 
bite  opprimi?  Qui[s]  non  doleat  adolescentem  strenuis 
actibus    implicandum    ex    deceptibili    forte    consilio 
sic  patenter  illicitis  occupari?  Ut    autem  bujusniodi 
no.stre  compassio  ad  exteriora  prodeat  et  ut  injuncti 
nobis  officii  debitumimpleamus,  ecce  jam  dicto  Roberto 
efficacibus  exhortationibus  per  nostras  litteras  snade- 
raus'  et  tam  per  conjunctos  eidem  quam  per  nimtios 
apostolice  Sedis  et  nostros  quos   in  partes  illas  pro 
liujusmodi  negotio   specialiter   mittinuis-,   efficaciter 
suaderi  maiidamus  ut,  a  ceptis  omnino  desistens,  jus 
si  quod  habet  in  comitatu  predicto,  per  viam  jnstitie 
prosequatur,  ad  ddecti  filii  nobilis  viri  Pliilijipi,  claro 
memorie  régis  Francie  filii,  régna  Francie  et  Navarre 
regentis,  obedientiam  ultrotiee  reditnrus,  quem  spera- 
mus  futurum  eidem  in  justitia  exhibendapropitium,  et 
in  prompta  reconciliatione   benignum.  (^nia  ergo  via 
justifie  tibi  placida  esse  débet  ut  nolis  aliquid  habere 
in  cujusquam  injniiam,  ne  in  tue,    quod  absit,  possit 


salutis  dispcndio  redundare,  nobilitatem  tuam  monen- 
dam,  rogandam  duximus  et  hortandam,  tibi  nichilo- 
minus  in  remissioncm  peccaminum  injungenles  quati- 
nus.  si  Robertus  ipse  ad  viam  juris  et  dicti  regentis 
obedientiam  redire  voluerit.  tu  ad  hujusmodi  vie 
prosecutionem  animum  tuum  abilites,  ieque  paratam 
offeras  illamscqui  ne,  si  forsan aliter  feceris.  jus  tuum 
in  injuriam  couvertere  videaris,  ac  per  id  quodam- 
modo  processum  dicti  Roberti  vulgi  saltem  opinione 
justifiées,  illum  qvnjustitiam  diligit  et  odit  iniquitatem 
offendas,  ac  corda  plurium  scandalizes  ;  si  Robertus 
ipse  in  pertinacia  sua,  cepta  prosequendo,  prestiterit, 
tibijuri  parère  parafe,  quantum  ad  jus  pertinuerit  opor- 
f  unis  auxiliis  assistemus,  prefatis  nostris  nuntiis  contra 
Robertum  ipsum  et  complices  spiritualiler  et  tempo- 
raliter  juxta  datam  eis  potestatem  a  nobis  prout  jus- 
tnm  fuei-it  processuri-''.  » 

'  .\°  47. 

-  X"'  o4-b7. 

3  Pour  la  date,  voyez  u"  43,  note. 
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Jobannem,  dominum  de  Fiennes,  Robertum  fratrem 
ejus,  Ferricum  de  Piquigniaco,  Gerardum  fratrem  ejus, 
Jobannem  de  Varennis,  Guidonem,  dominum  de  Calvo- 
monte,  Jobannem,  dominum  de  Souastre  et  Gerardum 
Quiereti.  milites,  ac  eorum  consortes  qui  alligati  dicun- 
tur  hortatnr  ut  ad  fidelitalem  Pbilippi  regentis  quem 
flexibilem  fore  promittit  rcdeant  eosqne  de  nuntiorum 
apostolicornm  missione  certiores  facit.  (Reg.  109, 
fol.  1-2  v°,  c.  59;  —  Reg.  63,  cur.  fol.  339  v°,  c.  20;  — 
Ravnaldi,  Annales  eccles.  1316,  §  .\vi,  extrait.) 

«  Dilectis  filiis  nobUihtis  viri.s  Johanni,  dommo 
(le  Ficnlcs,  Roberto  fratri  ejus,  Ferrico  de  Piqiii- 
gniaco,  Gerardo  fratri.  ejus,  Jo/ianni  de  Varenis, 
Guidoni  de  Calvomonle,  Jo/ian>ii,  domino  de  .Souastre 
et  Gerardo  Qi/iereti,  niili/i/nis.  ac  conint  consorti/ius 
t/ai  vulijariler  alligati  dicunlur.  Patenta  graviter 
commota  sunt  viscera  surgentis,  immo  resurgentis 
potius  in  cliristianissimo  regno  Francie,  cujusquietem 
plenis  desideramus  aflfectibns,  fremitu  gravis  turba- 
tionis  audito;  andivimns  etenim  et  turbati  procul  dnbio 
recensemus  quod  cum,  silentibns  quasi  guerrarum 
preteritarnm   fluctibus,  per,  quos  ipsius  regni   status 
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fluctuasse    alii|uauiliu   videbatur,    ililocto    tîlio    nobili 
viro  Philippe,  clare  memorie  régis  Francie  filio,  régna 
Francie  et  Navarre  regenti,  et  eideni  regno  Francie 
amenitas  quietis  applauderet,  flavit   spiritus  procel- 
larum,  et  tranquillitatis  applausus  iu  suhitam  transiit 
tempestatem,  duni  vos,  qui  dicto  regenti  in  liac  prc- 
sertim  sui  novitate  regiminis  tanquam  veri  fidèles  et 
subditi  deberetis  adversus  quosvis  impugnare  volentes 
assistere,   obedire    sine    causa    sihi   contempnitis   et 
per  quasdam  colligationes,  ne  dicamus  conspirationes 
improbas,  alios  ad  similis  inobedientie  vitium  provo- 
catis,  per  que  si  promissis  veritas  suffragetur,  macu- 
lam  in  vestri  nominis   gloria  ponitis,   et  divinain  ac 
dicti  regentis  irani  thesaurisatis  voljis,   ac  promptis 
periculis  ultronee  vos  et  vestros  offertis.  Porro,  filii, 
que  causa  vos  ad  hujusmodi  processuni,  immo  verius 
excessum,  adduxerit  non  videmus,  quia  et  si  forsitan 
adversus  regentem  eundeni  justa  vobis  querela  supe- 
rerat,    non    deerat   modus    licitus  justitiani   ab    ipso 
régente  petendi,    in    cujus   exhibitione    invenissetis 
eundem,     ut     indubie     credimus,    benivolum     atque 
promptum,  et  forsitan  niulti  quos  talia  prosequendo 
rationabiliter  habebitis  obvios,  vobis   per  viam  ince- 
dentibus   licitam   astitissent.   Sane  non   sunt  hec,  ut 
credimus,  progenitorum  vestrorum  prosequenda  ves- 
tigia  et  imitanda  ijlorum  exempla  qui.  fide  preclari, 
devotione  sinceri  nedum  famam  suam  a  lalibus  ser- 
vasse  feruntur  illesani,  quin  etiam  supeiiori  suo  obe- 
dientes   in  auris  auditu  pro  regni  quiète   se    et   sua 
laudabiliter    impendisse.    0   filii   dolemus  intimis,    et 
vobis   proculdubio,    si   tamen   dolueritis,    condolemus 
quod  famam  vestram  sic  enormiter  leditis  quod  glo- 
riosos'  vestros   animos  qui  contra  iuiniicos  catliolice 
fidei  in  Terre  Sancte  subsidium  excitari  debuorant.  in 
superiorem  et  dominum  dampnabiliter  implicatis,  quod 
vos  et  dictum  regnum  Francie  obloquentium  linguis 
exponitis  lacerandos.  Quid,creditis,dicitur  cum  auditur 
quod  regnum  ipsum  pre  ceteris  reguis  muudi  hucusque 
viris  erga  dominum  suum  fidelitate  sincera    et  obe- 
dientia  inconcnssa  vigentibus  preditum,  nuuc  a  jiro- 
priis  incolis  sic  patenter  impetitur?  Nonne,  proh  dolor, 
inferre  poterit  emulis  quod  a  '"egnis  ceteris  in  inco- 
larum  differre  perfidia  nuUatenus  videatur?  Quid  non 
tam  loquitur  qiiam  obloquitur  crucis  hostis  quod  Gal- 


licaua  potentia  cujus  auxilium  post  Deuni  singularitor 
expectat,  et    expetit    Terra    Sancta,    ad    hujusmodi 
nefanda  distrahitur  et  regens  ipse  qui,  pie  dovotionis 
inflammatus  affectu  ad  negotium  dicte  Terre  persona- 
liter  prosequendum  intendens,  jamdudum   propterea 
signaculum   vivifiée   crucis  assumpsit,  per  hujusmodi 
dissidiorum  turbines,  ipsius  negotii   vacare  prepara- 
toriis  impeditur.   Utinani  tiiii,  hec  et   aUa   non  facile 
numeranda  discrimina  advertissetis  attentius-,  utinani 
equiori    pondère  librassetis   cepti  operis    exitum,    et 
forsitan  manum   ad  talia  nuUatenus  misissetis.  Quia 
igitur  ex  injuncti  officii  debito  gressus  vestros  devios 
cohibero  tenemur  a  lapsu,  quia  etiam  pretacta  pericnla 
more  consulti  patrisfamilias   decet  nos  attente  pen- 
sare,  nobilitatem  vestram  attente  requirimus  et  lior- 
taraur  in  Domino  Jhesu  Christo,  per  apostolica  nichi- 
lominus  vobis  scripta  mandantes  quatimis,    a  ceptis 
improvide   resipiscentes   omnino  et  juxta  qualitatem 
excessus  humiUationis  pretendentes  indicia,  ad  ipsius 
regentis  fidehtatem  et  obedientiam  devota  prompti- 
tudine  redeatis.    Speramus  etenim   in  illo  cujus  est 
proprium  misereri  quod  regens  ipse,  convertens  ad 
mansuetudinem   quod   disposuisse  potuisset  ad  iram, 
regressum    vestrum  oculo   benigno  respiciet,  et   ad 
suam  gratiam  vos  clementer  admittet,  exhibiturus  se 
vobis  in  hiis  que  honori  suo  congrua  et  vestris  utili- 
tatibus  adjacentia  fuerint,  flexibilem  et  paratum.  Et 
ecce    super   hoc    apud    regentem    eundem  per  ahas 
nostras   insistinais    htteras^,   et  per  dilectum  fihum 
RaAuiundum,  alibatem  monasterii  sancti  Tiberii,  Aga- 
thensis  diocesis,  ordinis  sancti  Benedicti,  capellanum 
nostrum,  et  fratrem  Berengarium  de  Landorra,  ordinis 
fratrum    Predicatorum  magistrum,    exhibitores   pre- 
sentium,  nostros  et  apostolice  Sedis  nuntios  efficaciter 
instari   mandamus,  quos  ad  pandendum  plenius  dicto 
regenti   et    vobis    nostram    intentionem  nostrumque 
beneplacitum    reserandum    seriosius   in    predictis,  in 
partes  illas  specialiter  providimus  destinandos'',  quo- 
rum salutaribus  monitis  et  mandatis  que  in  premissis 
et  circa  ea  vobis  ex  parte  nostra  duxerint  facieuda, 
credi  secure  cupinuis  et  humiliter  obediri.  Dat.   Avi- 
nione,  xv  kal.  decembris,  anno  primo-'.  » 

'  Reg.  63  :  generosos. 
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-  La   partie    de    plirase    qui   suit,   depuis    itlinam  jusqu'à 
nmi)i.<etis  ne  se  trouve  pas  dans  le  registre  63. 
3  N°  49. 
^  >'"«  54-37. 
^  La  date  de  Tannée  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  63. 
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Avisnon.  17  novembre  1316. 


Raymundum,  abbateni  sancti  Tiberii,  diocesis  Aga- 
thensis,  et  Berengarium  de  Landorra,  magistrum  fra- 
trum  Pra?dicatorum,  nuntios  suos  constituit;  mandat  eis 
ut  pra'diclos  alligatos  a  cœptis  dissuadeant  et  Philippum 
regentem  ad  clementiam  inducant  nonnullasque  poles- 
tateseisdemconcedit.(REG.  109,  fol.  13,  c.  60;  —  Reg.  G3, 
cur.  fol.  338  v°,  c.  18  et  1018.) 

(<  Dilectis  filiis  Rnijminido,  abbati  monostej'ii 
sancti  Tiberii,  Agathcnsis  diocesis.  ordinis  sancti 
Benedicti,  capellano  nostro,  et  frai  ri  Berengario  de 
Landora.  mayistro  ordinis  fralrum  Predicatorum  '. 
Probate  fidei  vestre  constantiam,  et  experte  probi- 
tatis  imlustriam  attendentes,  ea  que  nostris  non  leviter 
inhérent  affectibus  fiducia  vobis  secura  committiinus, 
sperantes  illa  per  vos  sollicitis  studiis  exequenda.  Ad 
nostrum  siquidem  non  sine  gravi  mentis  turbatione 
pervenitauditumquod,  dilectifilii  nobilesviri  Johannes, 
dominas  de  Fienles,  Robertus  frater  ejus,  Ferricus  de 
Piquigniaco,  Gerardus  frater  ejus,  Johannes  de  Yare- 
nis,  Guido,  dominus  de  Calvoiaonte,  Johannes,  dominus 
de  Souastre  et  Gerardus  Quieriti,  milites,  et  consortes 
eorum  qui  vulgariter  alligati  dicuntur,  se  juste  que- 
rele  causam  contra  dilectum  filium  nobilem  vinun  Phi- 
lippum, clare  memorie  régis  Francie  filium,  régna 
Francie  et  Navarre  regentem,  habere  super  aliquibus 
asserentes,  non  eara  juribus  sed  viribus,  non  per  jus- 
titie  semitam,  quam  idem  regens  eis  dicitur  liberaliter 
obtulisse,  nec  viis  pacilîeis,  sed  congressibus  bellicis 
prosequi  decreverunt,  eidem  rogenti  cui  presertim  in 
hoc  sui  novitate  regiininis  lanquam  veri  fidèles  et  sub- 
diti  deberent  àdversus  quosvis  impugnare  volentes 
assistere,  obedire  sine,  causa  rationaliili  contem- 
pnentes,  et  per  quasdam  colligationes,  ne  dicamus 
conspirationes  iinprobas,  alios  ad  similis  inobe(hentie 
vitium  provocantes,  per  quod,  si  ita  est.  fidelitatis 
debitum  preteritur,  animarum  pericula,  strages  corpo- 
riiiu  cl   facultatum  lapsus  verisimiliter  formidantur, 


regnuui  ipsum  chi'istianissinuuu  cui,  silentibus  quasi 
guerrarum  proteritarum  fluctibus,  amenitas  quietis 
videbatur  applaudere,  iu  subilam  redigitur  tempesta- 
tcm,  Deus  pacisoffenditur,  presertim  diun  per  id.  Terre 
Sancte  quatn  ei  testatur  scriptura  ex  omnibus  cariorem, 
subsidium  impeditur.  Ipse  namque  regens  qui,  pie  de- 
votionis  inflammatus  affectu,  ad  ipsius  Terre  negotium 
prosequendum  intendens,  jamdudum  propter  hujus- 
modi  dissidia  intestina  distractus,  preparatoriis  dicti 
uegotii  nequit  intendere  et  Gallicorum  laudanda  devo- 
tio  que  se  in  obsequium  cruxifixi  totaliter  devovere 
solita  fuerat  et  ad  cujus,  post  Deum,  singulare  suffra- 
gium  Terra  ipsa  expectationis  anxie  tedio  fatigata  sus- 
pirat,  circa  bec  sic  patenter  illicita  dampnabiliter 
occupatur.  Cum  itaque  velinuis  fantis  obviare  dispen- 
diis,  tantisque  discriniinibus  congruum  remedium 
adhibere,  presertim  cuni  ad  nos  qui,  licet  immeriti 
vices  régis  pacifici  gerimus,  singulariter  pertineat  in 
universali  Ecclesia  cunctave  congregatione  fidelium 
pacera  querere  ac  ipsam  facere  diligenlius  observari, 
vobis,  de  quorum  circumspectione  liduciam  gerimus 
pleniorem,  et  quos  status  prosperi  dicti  regni  sedulos 
zelatores,  et  ad  dicta  pericula  propulsanda  sinceris 
affectibus  affici  novimus.  presentium  auctoritate  com- 
mittimus  et  mandamus  quatinus  ad  partes  illas  vos 
personaliter  conferentes,  tam  regenti  quam  alligatis 
predictis  aut  principalibus  eorundem  apertius  expli- 
cetis  pium  fostrum  circa  premissa  propositum,  ac 
eundem  regentem  salutaribus  monitis  inducatis  ut  se 
iterum  alligatis  eisdem  offerat  cum  effectu  super  hiis, 
de  quibus  justa  querela  supererit,  justitiam  exhibere 
paratum  ;  et  deinde  alligatis  ipsis.  seu  eorum  princi- 
palibus, secundum  datam  vobis  a  Deo  prudentiam, 
effîcaciter  suadere  ciu'etis  quod,  premissis  dispendiis 
atque  periculis  provise  pensatis,  ad  dicti  regentis  obe- 
dientiam  ultronee  in  vultu  penitentium  redeant  et  a 
cejjtis  improvide  penitus  resipiscant.  Quod  si,  juxfa 
desiderii  uostri  votum,  salubribus  vestris,  quin  potius 
apostolocis  persuasionibus  in  lioc  jironos  atque  flexi- 
biles  se  prebere  voluerint,  apud  regentem  ipsum  ex 
parte  nostra  solerter  insistetis  quatinus,  prudenter 
attente  quod  genus  magnanimitatis  est  timc  velle 
parcere  cum  adest  nocendi  facultas.  quodque  clemen- 
tia  throni  presidentium  roborantur,  aUigatos  ipsos  ad 


40 


JOHAXXIS     XXIl     EPISTOLAK 


46 


cjus  obedienliam  humiliter  redire  volentes  ad  gratie 
sue  sinum  clenieiiteradmittat.  Utautem  circaid  impe- 
dimenti  vel  obstaculi  seu  turbatiouis  cujuslibet  tolla- 
tiir  occasid,  nidlas,  irritas  et  viribus  vaciias  mintiandi 
seu  dissolvendi,  vacuandi,  irritaiidi  et  revocandi  (jua- 
tiiuis  de  facto  processerint,  omncs  pactioues,  obliga- 
tiones,  confederationes  etcoUigationescirca  id  factas, 
jurauiento  vel  quacumque  alia  firmitate  vallatis,  nec 
non  etiam  relaxandi  hujusmodi  et  alia  quelibet  jura- 
inenta  a  quibuscuuique  prcstita,  per  ([ue  uutriri  dis- 
cordia  et  ipsoruni  alligatorum  ad  obedientiam  regen- 
tis  predicti  reductio  impediri  possit  quomodolibet 
vel  differi,  prout  ea  secundum  Deuni  videritis  irrita 
et  vacua  nuntianda  seu  dissolvenda,  vacuauda,  irri- 
tanda  aut  revocanda,  voliis  pleaani  et  liberam  presen- 
tiuni  auctoritate  concedimus  facultateui.  Dat.  Avi- 
nione,  xvkal.  deceinbris,  anuo  primo''.  » 

'  Voyez,  au  sujet  de  ce  personnage,  n"  3U,  note. 

^  La  date  de  l'année  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  63. 


55  Avignon,  17  novembre  [1316.] 

Eisdem  ul  ad  llobcrtum  de  Atrebalo  et  Philippum 
regentem  se  personnaliter  conferentes,  eos  ad  pacem 
inducant.  (Reg.  lOi»,  fol.  V3  v°,  c.  61  ;  —  Rec.  63,  cur. 
fol.  339,  c.  19  et  1019.) 

«  Dilecto  filio  Raymioido,  ahbati  monasterii  sancti 
T'ihcrii,  diocesis  Agathensi.s,  ordinis  sancti  lienrdicti^ 
capellano  nostro,  et  frai  ri  Bcrengario  de  Landord, 
magistro  ordinis  fratrum  Predicatorum.  Probate 
tidei  vestre  —  Dat.   Aviuione,  xv  kal.  decembris'.» 

'  Cf.  n"'  33  et  34.  On  trouve,  en  outre,  dans  le  registre  63, 
après  cette  lettre  datée  ut  supra,  l'indication  suivante  qui 
désigne  un  acte  analogue  :  «Eisdem.  Probate  fidei,  etc.,  ut 
in  proxima  supcriori,  usque  concedimus  facultalem.  Dat. 
Avinione,  xv  kal.  decembris,  ponti/icatus  nostri  aiino  primo.  » 


oH 


Avignon,  17  novembre  [1316]. 


Praefalis  nunliis  mandat  ul  alligatos  par  excommuni- 
cationis  et  interdicti  sententias  ad  obedientiam  compel- 
lant  facullalemque  juramenla  dictis  alligatis  pra'stita 
relaxandi  concedit.  (^Reg.  109,  fol.  14,  c.  62.) 


«  Dileclo  filio  liat/nnindo,abl)ati  monasterii  sancli 
Tiberii,  diocesis  Agat/irnsis,  ordinis  sancti  Bene- 
dicti,  capellano  nostro,  et  f rat  ri  Berengario  de 
Landora,  magistro  ordinis  fratrum  Predicatorum. 
Probate  fidei  vestre  constantiam  et  experte  probitatis 
industriam  attendentes,  ea  que  nostris  non  levitei' 
inhérent  affectibus  fiducia  vobis  seciira  committinuis, 
sperantes  illa  per  vos  soUicitis  studiis  exequenda.  Ad 
nostrum  siquidem  non  sine  gravi  mentis  turliaiiduc 
pervenit  auditum  quod  dilecti  filii  nobiles  viri  Johan- 
nes  de  Yareriis  (.s/c),  Guido,  dominus  de  Calvomonte, 
Johannes,  dominus  de  Souastre,  et  Gerardus  Kiereti, 
milites  et  consortes  eorum  qui  vulgariter  alligati 
dicuntur  '  —  ad  obedientiam  regentis  predicti  reductio 
impediri  possit  quomodolibet  vel  differri,  proiit  ea 
secundum  Deum  videritis  irrita,  nulla,  vacua  nuntianda 
seu  dissolvenda,  vacuanda,  irritanda  aut  revocanda, 
vobis  plenam  et  liberam  presentium  auctoritate  con- 
cedimus facultatem  ;  et  si  premissis  assistât  veritas, 
quod  absit.  iidem  alligati  in  sua  pertiiiacia  animis 
perstiterint  induratis  ;  vos  ex  tune  eos  omnes  et 
singulos  et  complices,  adjutores,  valitores,  consilia- 
rios,  fautores,  sequaces  eorum  ac  etiam  adhérentes 
eisdem  publiée  vel  occulte,  etiam  si  inter^  eos  persone 
alique  ecclesiastice  fuerint,  cujuscunque  sint  hii  vel 
illi  conditionis,  dignitatis,  ordinis  sive  status,  ut  ab 
hujusmodi  inobedientia  nec  non  ab  omni  favore,  consi- 
lio,  auxilio,  sequela  et  adherentia  circa  id  impendendis 
omnino  désistant  et  ad  illius  obedientiam  débite 
redeant,  per  excommunicationis  in  personas  et  inter- 
dicti sententias  in  terras  et  ecclesias  eorum,  ac  per 
privationem  feudorum,  locationum,  officiorum  vel 
beneficiorum  spiritiialium  vel  temporalium  que  a  qui- 
buscunque  ecclesiis  obtinebunt,  ut  sic  libère  illa  ad 
ipsas  ecclesias  revertantur,  quod  rectores  earum  de 
illis  pro  sua  vohmtate  disponant,  ac  per  inhabilita- 
tionem  tam  personarum  ipsarum  ecclesiarum  quam 
filiorum,  nepotum  et  aliorum  descendentium  ab  ipsis 
rebellibus  laicis  usque  ad  secundum  gradum  ad  quevis 
bénéficia  ecclesiastica  obtinenda.  et  insuper  per  alia 
juris  remédia  de  quibus  expedire  videritis,  appella- 
tione  remota  cogatis.  non  obstantibus  si  eis  aut  ciiivis 
eorum  a  Sede  apostolica  sit  indultum  quod  excoramu- 
nicari,   aut   terre  ipsorum  vel   ecclesie   ecclesiastico 
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interdicto  supponi  non  possint  pcr  litteras  Sedis  ejus- 
dem  non  facientes  plenam  et  expressam  ac  de  verbo 
ad  verbum  de  indulto  liujusmodi  mentionem,  et 
qualibet  alia  dicte  Sedis  indulgentia  generali  vel 
speciali  cujiiscunque  tenons  vel  expressionis  existât, 
per  quara  presentibus  non  expressam  vel  totaliter  non 
insertam  effectus  presentium  impediri  possit  vel 
qiioniodolibet  retardari.  Yolunuis  insuper  ut  onines  et 
singiilos  qui  eisdeni  alligatis  aut  eorum  alicui  jura- 
mento  fidelitatis  tenentur  astricti,  a  juramento  ipso, 
quanidin  ipsi  alligati  in  inobedientia  predicta  perstite- 
l'int,  absolvere  valeatis;  dignuni  est  enini  ut  eis  obe- 
dientia  denegetur  a  subditis  qui  suo  superiori  débite 
obedire  temerariis  ausibus  contradicunt.  Daluni  Avi- 
nione  xv.  kalendas  decembris''.  » 

'  Pour  la  suite,  voyez  le  n"  51. 
^  Reg.  :  sint,  qui  est  une  erreur  manifeste. 
3  Cette  lettre  a  évidemment  la  même  ilaff  que  les  précé- 
dentes (a»'  b3-o5). 
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[Avignon,  17  novembre  1316. J 


Eisdem  similiter  ut  Robertuni  de  Atrebato  ejusque 
complices  per  pradatas  pa'nas  ad  obedientiam  inducant. 
(Reg.  109,  fol.  U  v°,  c.  63.) 

«  [Eisdem]  '  Probate  fîdei  vestre  -  —  Ad  nostrum 
siquideni  non  sine  gravi  mentis  perturbatione  pervenit 
auditum  quod  dilectus  filius  nobilis  vir  Robertus  de 
Attrebato,  miles,  adlubitis  sibi  quibusdam  compiicibus 
qui  alligati  vulgariter  appellantur,  comitatum  Attre- 
batensem  super  quojamdudum,  ut  fertur,  coram  clare 
memorie  Philippe,  rege  Francie  illustri,  contra  dilec- 
tam  in  Christo  filiam  Mitaldim  (sic),  viduam,  possi- 
dentem comitatum  eundeiu,  queiela  deposita,  rex  ipse 
tanquam  arbiler  conuiniter  electus  a  partibus,  sen- 
tentiam  protulit  pro  Mitaldi  [sic)  predicta  contra 
Kobertum  eundem  que  per  emologationem  (sîc )  ipsarum 
partium  extitit  approbata,  et  qnam  Robertus  ipse, 
assignatis  sibi  per  regem  eundoui  in  ipsa  sententia 
certis  redditibus  usquc  ad  bec  tenqiora  per  iUum 
quiète  possessis,  inviolabiliter  observare  prestito 
juramento  promisit,  aggressil)us  violentis  ingrediens, 
aliquibus    ex    gentibus    ipsius    vidue    inde    violenter 


expulsis,    quibusdam    mutilatis    et    nonnuUis    in  ore 
gladii    trucidatis,    illius    jam    partem    non    modicam 
occupavit,    ad    totalem    occupationem    insultibus    ac 
invasionibus  continuais  an[h]elans;   et  licet  dilectus 
filius  nobilis  vir  Philippus,  clare  memorie  régis  Fran- 
cie filius,  regens  Francie  et  Navarre,  Roltertum  ipsum 
bénigne  ammonuisset  ut  a  ceptis  omnino  desisteret 
et,    si  jus  credebat  sibi  in  comitatu  ipso  competere, 
illud    ei    deltite   prosequenti    factimum    se    obtulisse 
feratur,    idem    tamen    Robertus,    ut    fertur,  hujus- 
modi    monitione     et    oblatione    cuntemptis,    sequens 
juvenilis  aninii  levitatem,  ab  incepto  couatu  desistere 
ndluit,    quin    innuo    eundem   prosequendo    conatuni, 
viduam    ipsam.  (juam    paulo    aiite    pro    .\ttrabatensi 
coraitissa  verl)ali,  ut  fertur,  assertione  tenuerat  et  per 
actus  publiées  atque  notorios  reputarat,  ledit  indebite, 
cliristianissimum    regnum    Francie,    oui,     sdentibus 
guerrarum   preteritaruni    fluctibus  —   dampnabiliter 
occupatur.  Cum  itaqne  animarum  periculis,  stragibus 
corporum  et  lapsibus  facultatum  et  aliis  que  ex  pre- 
jnissis,    nisi    suo   prefocentur  in  ortu,  verisimilitudo 
nnnatur,  velimus  obviare  dispendiis,  ac  discriminibus 
congruum    remedium    adhibere,    presertim    cum    ad 
nos  —  mandamus  quatinus  ad  partes  illas  vos  persona- 
liter  conferentes,  tam  regenti  quam  Roberto  predictis 
apertius  explicetis  piura  nostrum  circa  premissa  pro- 
positum,    ac   eundem    regentem    salutaribus    monitis 
inducatis  ut    se  iterum   eideni   Roberto  off"erat  cum 
eff'ectu  super  ipso  comitatu  plenam  justitiam  exhibere 
summarie,  de   piano,  sine   strepitu  judicii    et    figura 
jtaratum  et  deinde  ipsi  Roberto  ejusque  com]dicibus 
secundum  datam  vobis    a  Deo   prudentiam  —  [n-esi- 
dentimn  roborantur,  Robertuni   ipsum,   et  couqdices 
ad    ejus    obedientiam    humiliter   redire   volentes   ad 
gratic   sue  sinum  clementer  admittat.   Ut  autem  — 
per  que   iiredicta  uutriri   discordia,  et  ceptus  conti- 
nuari  processus,  ac  ipsius   Roberti  et  complicium  ad 
obedientiam    regentis    predicti    reductio^  —  ordinis 
sive  status,  ut  ab  hujusmodi  invasione  seu  occupatione 
et  insuitu  quolibet,  ac  processn  bellico  contra  prefa- 
tani   viduam  ac  cdinitatum  eundem,  aut  terras  quas- 
cunque  dicti   regentis    subjectas   regimini  faciendis, 
nec  non   ab  omni  favore,  consilio,  auxilio,  sequcla  et 
adlierentia  circa  id  impendendis  omnino  désistant,  et  ad 
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i[)i>iuii  reg'oalis  obedientiaia  ili>l)ilaiii  reileaut  per 
excommunicationis  in  personas,  etc.,  usque  l'etardari. 
Yoluniiis  insiipei-  ut  omnes  et  singulos  qui  eisdem 
Roberto  et  romplicibus,  vel  eorum  alicui  juramento 
fidelitatis  tenentur  astricti,  a  juramento  ipso  quanuliu 
ipsi  Robertus  et  complices  in  rebellione  sua  durave- 
rint  absoiverc  valeatis  (etc.);  dignum  est  enim,  etc. 
Dat.  ut  supra.  » 

'  il  n'y  a  pas  J'adresse,  mais  la  rubrique  porte  :  "  Scribitur 
eisdem  super  ammoiiitione  eorum  aligatorum.  » 
-  Pour  la  suite,  voyez  ci-dessus,  n"  54. 
s  Pour  la  suite  et  la  date,  voyez  la  lettre  précédeute  n"  06. 
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[14  septenibre-10  novembre  1.316?] 


Carolum,comitem  Valesii,  rogatut  Clemenlia?,  reginœ 
Francia',  ab  omnibus  derelicta'  assislet  ejusque  negotia 
dirigat.  (Rec.  109,  fui.  7,  c.  37  ;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  7 
v°,  c.  244'.) 

«  Dilcctu  /ilio  nobili  viro  C/iro/o,  clare  memorie 

régis   Francie  filio,  comiti    Valesii.  Sepe   fili,  tam 

verbo    quam   litteris^,   carissiiaam    in    Christo  fîliani 

nostram  Clementiam,  reginam  Francie  iilustrem,  tibi 

recconiendasse  mcmiuimus  ;  sepe  tue  sibi  protectionis 

et  directionis  auxilium  quod,  ubi  derelicta  videbatur 

ab  omnibus,    ei   tam  utiliter   quam   commendabiliter 

impendisti,  rogavimus  perseveranter  adesse  ;  sed  et 

nunc    eu  m    ipsius    regine    curam    nostris    subducere 

nolimus  affectibus,  veluti  quam  auxiliari  favore  non 

leviterindigere  videmus,  nobilitateni  tuam  sic  iterum, 

sic  afifectuosius  rogandam  providimus  et  hortandam, 

quatimis  sicut  Deo  et  nobis  placere  desideras,  ad  eani 

ex  reminiscentia  sic  subito  perditc  prosperitatis  afflic- 

tam,  et  in  illis  precipue  partibus  nudtorum  amicorum 

assistentiam  non  habentem,  benivolentiam  continues 

solitam,  ipsam    tanta    sibi  propinquitate   conjunctam 

reges  et  dirigas,  debitam  agendorum  suorum  promo- 

tionem  interdum  assumas,  nec  quavis  occasione  vel 

causa  tuum  sibi  favorem   quomodolibet   subtrahas  ne 

te,  quod  absit,  ab  ea  faciem  avertente,  ipsam  periculo 

quasi  extrême   desolationis   exponas  ;   per  liée  enim, 

dilectissime  fili,  viduarum  et  placebis  indubie  judici, 

jura    sanguinis    observabis,  laudis   acquires    humane 
Jean  XXII.    -  t.  i. 


preconium  udstrauique  et  apostoUce  Sedis  gratiam 
tibi,jam  laudabililjus  tuis  exigentibus  meritis,  debitam 
in  tuis  oportunitatibus  uberius  vendicabis.  » 

'  Dans  ce  dernier  registre,  l'acte  est  incomplet;  on  ne 
trouve  que  l'adresse,  les  quatre  premiers  mots,  et,  en  marge, 
de  la  main  du  copiste  :  <•  Dimitto  quia  plus  non  evat  in  reyestro 
antiquo.  »  11  ne  figure  pas  à  l'index. 

■^  ^'ous  n'avons  pu  déterminer  quelles  sont  les  lettres 
auxquelles  Jean  XXII  fait  allusion  au  début  de  ce  document. 
Nous  croyons  pourtant  devoir  le  rapprocher  du  suivant 
[n°  b9)  avec  lequel  il  offre  une  grande  analogie  de  style,  et 
lui  attribuer  la  même  date.  Charles  de  Valois,  Louis  d'Evreux 
et  Charles  de  la  Marche,  sont  évidemment  les  personnages 
auxquels  le  Pape  avait  recommandé  la  reine,  ainsi  qu'il  le 
lui  annonce  dans  une  autre  lettre  qu'on  trouvera  plus  loin 
(n-ei). 
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[14  septembre-19  novembre  1316.] 


Ludovico,  comiti  Ebroicensi,  ut  ejusdem  reginœ 
negotia  dirigat  eamque  Philippo  regenli  commendet. 
(Reg.  109,  fol.  7  v°,  c.  3S;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  71  v", 
c.  245'.) 

«  Dilecto  fiHo  noliili  viro  Ludovico,  clare  memorie 
régis  Francie  /ilio,  coaiiti  Ebroicensi.  Carissimam  in 
Christo  filiam  nostram  Clementiam,  reginam  l'^rancie 
illustrent,  ad  quam  digna  nos  consideratio  singulariter 
affîcit,  et  cui  repentine  viduitatis  incommoda  patienti 
ad  exhibendum  humane  compassionis  affectum  remi- 
niscentia sic  subito  perdite  prosperitatis  inducit ,  nobi- 
litati  tue  propensins  commendantes,  eandem  ex  cordis 
affecta  rogamus  quatinus,  consideranter  attento 
quanto  refulget  splendore  natalium.  quantaque  til)i 
propinquitate  conjungitur  et  quam  rara,  si  tu  et  aUi 
de  domo  tua  regia  non  assisteretis  eidem,  amicorum 
et  benivolorum  assistentia  fulciretur,  eam  interne 
diligas,  pic  venereris  afFectu,  eam  et  ejus  negotia 
regas  et  dirigas,  et  pro  ea  cum  expediet  apud  dilec- 
tum  fîUum  nobilem  vivnm  Philippum,  clare  memorie 
régis  Francie  fihum,  régna  Francie  et  Navarre  regen- 
tem,  nepotem  tuum,  verlnun  efflcacis  promotoris 
in  ejus  agendis  assumas,  placitur us  proinde,  ut  indubie 
credimns,  judici  viduarum,  jura  sanguinis  servaturus, 
laudis  acquisiturus  humane  preconium,  nostramque 
et  apostolice  Sedis  gratiam  in  tuis  oportunitatibus 
plenius  habiturus-.  » 
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'  On  ne  trouve  dans  ce  registre,  comme  pour  la  lettre 
précédente,  que  l'adresse,  les  neuf  premiers  mots  et  la 
mention  :  «  Dimitto  quia  plus  non  erat  in  reyislio  antiquo,  » 
sans  indication  dans  l'index. 

-  Pour  la  date,  voyez  a"  GO  et  61. 
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[14seplembre-19  novembre  1316.] 


In  e.  m.  Carolo,  régis  Franci»  lilio,  comiti  j\larclii;p 
(Heu.  109,  fol.  7  V,  c.  39;  —  Reg.  MO,  p.  i,  fol.  71  v", 
c.  246'.) 

'  Cette  lettre,  comme  les  deux  précédentes,  n'est  repré- 
sentée, dans  le  registre  110,  que  par  l'adresse  et  les  quatre 
premiers  mots  suivis  de  la  mention  :  '<etc.,  ut  supra.  »  Elle 
ne  figure  pas  à  l'index. 
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[14  septembro-IO  novembre  1316.] 


Philippum,  régna  Franci;r  el  Navarrœ  regentem,  lior- 
talur  ut  reginam  Clementiam  diligens,  ejus  negotia 
gérai  et  omnia  qua?  inter  se  et  ipsam  conventa  sunt 
observet.  (Reg.  109,  fol.  7  v°,  c.  10;  —  Reg.  110.  p.  ii. 
fol.  40  v°,  c.  188  et  744'.) 

«  Dilecto  filio  noliili  viro  PliUiiijiiu  daro  mcmorw 
rcrjis  Francie  filio,  rccjna  Francie  et  Navarre  >•/'- 
genti.  In  odore  tui  siiiceri  nominis,  fili  dilectissiiiie, 
hactenus  delectati,  miper  tandem  aliquibus  intellectis 
que,  si  a  te  processerint,  a  tua  non  modicum  generosa 
nobilitate  dégénérant,  non  leviter  fuinius  perturbali. 
Et  quidem,  fili,  novit  tua  subliniitas  quani  benivole, 
quam  paterne  carissiniam  in  Christo  filiani  nostrani 
Clementiam,  reginam  Francoruni  illustrem,  ad  quani 
digna  consideratio  nos  singulariter  afficit,  et  cui, 
repentine  viduitatis  incommoda  patienti,  ad  exhiben- 
dum  humane  compassionis  affectum  reminiscentia  sic 
subito  perdite  prosperitatis  inducit,  tibi  pridem  in  nos- 
tra  constituto'-  presentia  recomendare  providinnis, 
quantaquo  cordis  affectionc  duxinius  te  roganduni  ut, 
non  tain  nostre  intercessionis  intuitu  quam  tui  hono- 
ris obtentu,  eam  interne  diligeres,  ac  non  tam  fraterno 
quam  filiali  veneraveri.s  affectu,  ipsius  negotia  sicut 
propria  géreras,  ac  in  nccessitatibus  pie  subvenires 
eidem,  et  ea  precipue  que  inter  te  et  ipsam  conventa 
gratuito  fuerint,  bona  fide  servare  curares.  Nosti 
etiam  qualiter  ad  promovendum  tuum  et  ipsius  regine 
commodum  et  honorem,  et  ad  conservanduni  inter  vos 


et  utriusque  posteros  unanimitatem,  licnivolentiam 
atquepacem.  nos,  ad  aliqua  insolita  ordinanda  secreto, 
nos  flexibiles  prebuimus  atque  pi'onos,  ex  quibus 
linguis  obscquentium  subjaceremus  indubie  cum  ea 
coutingeret  pluribus  nota  esse.  Xuper  autem  egre  per- 
cepimus  et  amaro  animo  recensemus  preces  nostras 
hujusmodi  non  ad  euni  quem  sperabamus  executionis 
effectum  adductas,  dum  regina  ipsa  quasi  cxtranea, 
non  adjuta  deseritur.  agenda  sua  dantur  omiiiuo  ne- 
glectui,  ea  que  inter  te  et  ipsam  sub  jurisjurandi 
religione  conventa  fuerunt  non  observantur,  eidem 
oportuna  sibi  sustentatio  sic  inhumanc  sulitrahitur,  ut 
in  neces.sitate  quadam  inopie  et  nimis  indecenter 
arescere  videatur.  Quid  enini  est  illud  quod  do  dota- 
litio  suo  ad  annua  viginti  quinque  millia  lilirarum  tur. ,  ut 
dicitur  ascendente,  nondum  ei  sunt  in  terra,  sicut  audi- 
vinius.  ultra  sex  millia  assignata'.'  Quid  est  quod  assi- 
guantibus,  contra  consuetudinem  patrie,  sumptus  sol- 
vere  cogitur  quorum  tamen,  ut  dicitur,  copia  etiam  datis 
hujusmodi  sumptibus,  nimis  difficililer  habetur'?  Quid 
est  tertio,  quod  terra  quondam  Roberti  de  Flandria  in 
Pertico  per  clare  memorie  Ludovicum,regem  Francie, 
virum  suum  eidem  regine  concessa,  ut  fertiir,  ad  vitam, 
amota  est,  ei  nullo  hucusque  dato  Inde  sibi  excambio, 
quod  tamen  ut  dicitiu-  fuerat  expresse  conventum  ante 
omnia  sibi  dari'?  Quid  est  iterum  quod  pro  se  et  pro 
ventre  usque  ad  purificationis  tempus,necnon  pro  ad- 
hiliitissibi  custodilnis  dicti  ventris  sumptus  non  potest 
taxatos  habero'.'  N'umquid  poterit  de  vente  pascere  se 
et  suos'.'  An,  ubi  ei  île  proprio  difficultas  prestande 
subventionis  ingeritur,  sperare  verisimiliter  poterit  ut 
sibi  aliunde  prestetur'?  0  fili,  si  bene  novimus  tuam 
fecundam  virtutibus  aniniam,  si  vcritate  non  caveant 
que  tua  puritate  sentimus,  non  potest  nobis  esse  cre- 
dibile  quod  talia  de  tua  conscientia  prodeant,  quod  ex 
tua  conniventi  dissimidatione  procédant.  Quoinodo 
namque  posset  cadere  in  nostre  credulitatis  assensmn 
quod  tu,  vir  gratus  et  virtuosns  existons,  sic  obaudires 
justa  nostra  precaiiiina  pro  illa  presertim  que  caro  de 
carne  tua  est  et  que  tantorum  fulget  splcndore  nata- 
lium,  tibi  tam  affectuose  provecta'.'  Quo  possenms 
colore  supponere  te  virum  tanta  mentis  sinceritate 
vigentem,  sic  velle  jura  sanguinis  violare,  juramen- 
tum  de  observandis  conventis  prestitum   transgredi, 
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judiceni  viduariuu  offendere  et  audientihus  prebere 
materiain  obloqiiondi.  Absit,  fili,  qiiod  de  te  talia  pre- 
sumanius  et  non  potins  hec  et  hiis  similia  tuo  ascri- 
banuis  assistentibus  latcri,  qui  iitiuaiu  in  liiis  et  aliis 
tuam  innoceiitiam  regant  et  dirigant  directione  salii- 
bri  ;  utinani  talia  tibi  suadeant  que  non  redundent  in 
Dei  offensam  et  proximi  lesionem,  nec  a  bono  et 
equo  divertant;  utinam  eonim  quilibet  veritati  non 
parcens,  ad  consulendiim  tibi  recta  solcrter  invigilet, 
nec  sit  qui  raput  tiinni  oleo  peccatoris  inipinguet. 
Quiaigitur,  dilectissime  fili,etateni  hal)ens,  ea  discre- 
tione  poUere  conspiceris  nt  in  talilins  facile  seduci 
non  possis,  magnitudineni  tuam  nionendam,  rogandani 
duximus  et  hortandain  in  dondno  Jhesu  Christo  qua- 
tinus,  ])rudenter  attente  quod  error  cui  non  resistitur 
approbari  videtur,  latumque  pandit  delinqnentibus 
sinum  qui  eorum  conatibus  non  répugnât,  quorumvis 
aliud  forte  suadentiuni  consiliis  proculpulsis,  sic  in 
ipsius  liuniana  tractatione  regine,  sic  in  conventoruni 
ad  invicem  observatione  sincera,  sic  in  onniium  agen- 
dorum  ipsius  prosecutione  propitia  te  favorabiliter 
gerere  studeas,  sic  omnia  in  eam  hactenns  inordinate 
peracta  reformare  procures  quod  eA'identcr  appareat 
ea  que  minus  laudabiliter  acta  sunt  in  predictis  de 
tuo,  ut  optanius,  non  processisse  judicio,  sed  ex  alio- 
rum  potins  quilnis  non  est  tutum  passim  sese  conuuit- 
tere,  perversis  machinationibus  provenisse;  sic  te  in 
hiis  excusabilem  prebiturus,  sicque  per  débite  refor- 
mationis  efficaciam  ostensurus  tue  ad  reginam  ipsam 
bone  Yoluntatis  intentum  quod  nulluni  ex  predictis 
gravaminibus  imputari  til)i  etiam  juxta  vulgi  labia 
valeat,  quin  immo  in  hiis  tue  sinceritatis  integritas 
illibata  clarescat.  Per  id  enim  famam  tuam  cujus  cura 
tibi  débet  esse  precipua,  illesani  custodies,  divine 
majestati  acceptus  occurres,  laudis  acquireres  liumane 
preconium,  et  apud  nos  et  apostolicam  Sedeni  tilii 
vendicabis  uberioris  favoris  et  gratie  incrementum. 
Scire  namque  te  volunuis  ac  pro  certo  tenere  quod 
omnis  humane  prosecutionis  favor  eidem  regine  per 
quemvis  impensus,  gratus  nostro  multum  accedet 
affectui,  et  siquid  in  contrarium  fieret,  acceptum  nobis 
nullatenus  esse  posset.  Ceteruni.  fîli,  ne  aninù  tui 
pacem  vera  supprimens,  aut  falsa  suggérons,  tertia 
lingua  perturbet,  nuUi  quatinus^  fidem  adhibeas  tibi 


forsitan  volenti  suggerere  alia  (piani  que  prescripta 
sunt,  et  in  forma  et  modo  prescriptis  nobis  ex  parte 
regine  predicte  insinuata  (fuisse),  nec  mireris  si  tilji 
secretuni  illiid  de  quo  supra  dixinius  non  mittinius 
cxpedituni,  cum  non  videamus  juxta  spei  nostre  fidu- 
ciam,  causam  sequi  ol)  quain  provideanius  ordinare 
secretum  Imjusniodi  non  absque  vulgaris  note  sussurio, 
cui  non  libenter  se  conscientia  nostra  subiceret,  nisi 
id  ipsuni  causa  urgens  et  rationabilis  infalliltiliter 
secutura  fîeri  suaderet  ^  » 

'  Dans  ce  dernier  registre,  la  lettre  est  inachevée. 

2  On  sait  que  le  régent  se  trouvait  encore  à  Lyon,  le 
13  septembre  (Voy.  n"  1,  note). 

^  Sic;  le  sens  voudrait  noiimus  quatinus  iilii,  etc. 

''  Cf.  D'après  la  note  précédente,  cette  lettre  est  postérieure 
au  13  septembre  1316;  d'autre  part,  elle  est  antérieure  à  la 
naissance  de  Jean  I  (Voy.  aussi  n°  61);  or  cet  événement  était 
connue  à  Avignon,  le  20  novembre  suivant  (n"  63). 
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[14  septembre-19  novembre  1316.] 


Eamdem  reginam  ad  patienliam  horlalureique  nuntiat 
se  pra>fato  regenti  et  aliis  quos  l'avorabiles  l'ore  sperat 
scripsisse.  (Reg.  109,  loi.  8,  c.  41,  —  Rec.  110,  p.  i, 
fol.  71  V",  c.24.1".) 

c<  Canssime  In  Christo  fUio  Clnnenlie,  regine 
Francif  i/hisfrj.  Tuas  de  credentia  litteras  per  dilec- 
tum  fîlium  Theolja^um  de  Dussiaco,  archidiaconum 
Noviomensem,  capellanum  tuum,  exliibitorem  earum, 
nobis  noviter  presentatas,  affectione  consueta  rece- 
pimus  et  que  archidiaconus  ipse  juxta  commissam 
sibi  per  te  credentiam  exponere  voiuit,  audivimus 
diligenter.  Sane,  fîlia,  scire  potes  indubie  quod 
quanto  sincerius  ad  personam  tuam  affîcimur,  tanto 
propensius  cupimus  cuncta  erga  te  contingere  placida, 
tantoque  nimirum  intensius  conturbamur  si  succédant 
interdum  ingrata,  et  sicut  tibi  congaudemus  in  pros- 
peris,  sic  et  compatianiur  in  adversis.  Verum  quoniam 
militia  est  vita  hominis  super  terram,  nuUa  se  débet 
tibi  occasio  admirationis  ingerere  si  in  valle  miserie 
niundi  hujus,  velut  in  certaminis  stadio  posita,  diversis 
lassaris  angustiis  et  incertis  eventibus  agitaris.  Justus 
et  enim  Dominus  in  omnibus  viis  suis  persepe  quos 
diligit,  deprimi  et  afiligi  permittit,  ut  per  id  gratie 
sue  pnrgatos  habilitet  et  a  periculo  graviori  preser- 


oo 


AXXI     I-IV 


56 


vet.  Hec  itaque,  filia,  dcvota  lueditatione  considerans. 
et  ingenita  tibi  magnaniuiitate  temporalium  detrimenta 
contempnens,  omue  gaudium  ciim  in  temptationes 
incideris  varias  extinies,  et  in  patientia  tua,  tuam 
possidens  aniniam,  non  turberis  si  a  quibus  assequi 
sperabas  favores  et  gratias,  contrariuni  quandoque 
reportes.  Consolare  ac  coiifortare  in  Domino,  '  et  in 
hujus  presertim  lui  propinquitate  puerperii,  Deo  auc- 
tore,  felicis,  ab  omni  desolationis  et  turhationis 
incomodo  caveas,  ne.  quod  ahsit,  cum  corpore  ani- 
moque  dispendio,  partum  ledas.  Jacta  tuuni  in  Domino 
cogitatum,  et  de  nobis  post  illtun  fiduciam  plenam 
gère.  Nos  enim  assistemus  oportunis  tibi  favoribus, 
et  ne  tibi  irrogetur  injuria,  quantum  in  nobis  fuerit, 
niodis  et  viis  expedientibus  occurremus.  Et  ecce  super 
hiis  que  circa  te  TOlimus  reformanda,  diiecto  filio 
nobili  viro  Philippo,  clare  memorie  régis  Francie 
filio,  régna  Francie  et  Navarre  regenti,  efficaciter 
scribimus-,  quem  nostds  annuiturum  beneplacitis 
circa  illa,  verisimili  conjectura,  speramus.  Aliis  etiam, 
de  quibus  \-idimus  expedire,  ut  tibi  favorabiiibus 
assistant  auxiiiis  per  spéciales  litteras^  duximus 
inductivis  exhortationibus  suadendum^.  » 

'  Dans  le  registre  liO,  on  ne  trouve  que  Tadi-esse.les  pre- 
miers mots  jusqu'à  :  affeclione  consueta  recepimits,  et  en 
marge,  la  note  :  "  Dimitto  quia  pins  non  erat  in  registro  anti- 
quo.  »  La  lettre  n"est  pas  mentionnée  dans  l'index. 

2  N"  60. 

3  N"  38-59  bis. 

*  Cf.  On  voit  que  cette  lettre  a  été  écrite  au  même  moment 
que  la  précédente  n"  60).  Au  sujet  des  questions  pendantes 
entre  Philippe  V  et  la  reine  Clémence,  voyez  ci-après  n"  233, 
note. 
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[3  septembre — avant  le  20  novembre  1316. 


Clementiae,  reginse  Francise  et  Philippo,  régna  Fran- 
ciœ  et  Navarra'  regenti,  dispensationem  super  matrimo- 
nio  conlrahendo  inter  prolem  cujus  dicta  regina  existit 
gravida  et  prolem  praefali  regentis,  dum  ad  annos  nubiles 
pervenerint  concedit  dispensationesque  eisdem  prius 
concessas  confirmai.  (Rf.c.  H'O,  p.  ii,  fol.3;{,  c.  257 et  902.) 

<(  Carisfime  in  Cliristo  filie  Clementie.  regine 
Francie  il/iisùi,  et  flilt-rto  filio  nobili  viro  Philippo^ 
clare  memorie  régis  Francie  filio,  régna  Francie  et 
\avarre  regenti.  Etsiiutcrillos  — Saneexhibita  nobis 


vestre  supplicationis  instantia  continebat  quod.  cum 
pro  tanquillitate  regni  Francie  et  privatis  utriusque 
commodis  multiplicibusque  vestris  et  vestrorum 
vitandis  pericuJis  seriosius  nobis  expositis,  tractatus 
sit  invicem  habitus  quod  si  tu,  filia  regina,  nunc 
gravida,  que  ex  clare  memorie  Ludovici,  regnorum 
Francie  et  Navarre,  viri  lui,  régis  ac  tid,  regentis, 
germani  semine  concepisti,  partiun  edideris  masculi- 
num.  ille  et  una  ex  filiabus  tuis,  fili  regens,  videlicet 
ea  de  qua  invicem  convenimus  aut  si  forte  tu.  pre- 
dicta  filia  regina,  pepereris  filiani.  primogenitus  tuus, 
fili  regens,  ille  videlicet  qui  erat  tibi  successurus  in 
regno  prefato  et  dicta  filia,  cum  eruiit  sufficientis 
etatis  ad  contrahenda  sponsalia,  se  ad  illa  sponsalia 
obligabunt,  nubilis  vero  etatis  efTecti  niatrimonialiter 
se  conjungent  ut  id,  non  obstante  quod  illi  ex  divorsis 
lateribns  secundo  et  quinto  sint  consanguinitatis  gradu 
conjuncti,  fieri  licite  valeant,  providere  per  apostolice 
dispensationis  beueficium  dignaremur.  Nos  autem  in 
scrutinium  exacte  deliberatioiiis  adducto  quod  per 
matrimonialeni  copulam  liberorum  ipsorum  christia- 
nissimo  regno  Francie  ad  cujus  procuranda  conipendia 
ainor  naturalis  soli  nos  afficit  evidens,  paratur  quieti 
amenitas,  discriminibus  dissent ionum  occuritur  et 
scandalis  obviatur,  utrique  vestrum  ad  quorum  utili- 
tates  in  oportunitatibus  perquirendas  ac  promovendos 
honores  nos  singularis  affectus  invitât,  presidiorum  et 
jurium  incrementa  proveniunt,  accedit  amabilibus 
unitas  et  pacis,  auctore  Domino,  solidum  firmamentum 
nec  ab  intuitu  unstre  considerationis  exchiso  quod  tu, 
fili  regens,  ultramarino  passagio  tuis  humeris  incum- 
benti  per  id  poteris  vaccare  liberius  et  ad  Terre 
Sancte  subsidium  personaliter  assumendum,  illo  tuum 
processum  diligente  qui  novit  et  iter  prosperum 
faciente  qui  potest,  seciu-ius  te  conferre,  tuque  filia 
regina,  in  vidualitate  mansura,  te  quietius  poteris 
obscquiis  divinis  impendere  et  pietatis  operibus  occu- 
pare,  vestris  in  bac  parte  desideriis  annuentes,  ut 
predicti  libori,  non  obstante  predicto,  inter  se  matri- 
monium  contrahere,  cum  ad  id  etas  légitima  suppetet, 
licite  valeant,  de  plcnitudine  potestatis  et  gratia  spe- 
ciali,  tenore  presentium  dispensemus,  prolem  ex 
matrimonio  suscipiendam  hujusmodi  legitimam  decer- 
nentes.  Verum  quoniam  circa  dispensationes  apostolice 
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Sedis  virtute  quariim  prefatusrex  Ludovicus,  vir  tuas, 
filia,  dum  viverct,  et  tn,  uec  non  tu,  fili  regens,  et 
dilecta  in  Christo  filia  nobilis  niulier  Johanna,  conjux 
tua,  non  nbstante  ([iwd  oratis  utriuque  diversis  gra- 
dibus  (e)quilibet  et  in  qualibet  consanguinitatis  et  aftî- 
nitatis  [linea]conjuncti,  matrimonia  inviceni  contraxis- 
tis,  posset,  ut  asseritis,  ex  ciiriosis  juris  subtilitatis 
quidam  scrupulus  cujusdani  dubitationis  insurgere,  et 
proinde  supplicastis  iustantius  per  nos  vol)is  de  opor- 
tuno  circa  id  reuicdio  provideri,  nos  volentes  vobis 
circa  illa  prospicere  per  que  vobis  et  posteris  vestris 
securitas  oportuna  proveniat,  vestris  suppiicationibus 
inclinati,  matrimonia  ipsa,  dispensatiouum  ipsarum 
vigore  contracta,  rata  gerentes  et  grata,  iliaque 
censentes  fore  légitima,  oninem  deffectum  qui  IVirsau 
intervenisset  in  dispensationibus  antedictis  de  aposto- 
lice  potestatis  plenitudine  presentium  lenore  supple- 
nms,  prolem  ex  ipsis  susceptam  et  suscipiendam  ma- 
trimouiis  legitimam  decernentes.  Nulli  ergo,  etc.'.  » 

<  Cf.  Celte  lettre  est  antérieure  au  20  novembre  1.11  fi, 
fiuisqu  a  ce  moment  la  naissance  de  Jean  1°''  était  connue  à 
Avignon  (n°  63). 


(i:t 


Avignon,  20  novembre  [1316] 


Clementiam  reginam  de  partu  congratulatur  et  rogan- 
tibus  pro  ea  et  filio  suc  viginti  diernm  indulgenliam  con- 
cedil.  (Reg.  109,  fol.  39  v°,  c.  161;  —  Reg.  110.  p.  ii, 
fol.  44  v°,  c.  201  et  757.) 

«  Ca>'i.'<si»ie  in  C/ins/o  filie  Clementie,  reginc 
Franconim  illustri.  Exnltavit,  dilectissima  filia,  cor 
nostrum  in  Domino,  et  in  salutari  suo  noster  animus 
multa  letitia  dilatatur,  cujus  misericordia,  ut  firmiter 
credimus,  te  anciilam  suam  occulo  benigno  respiciens, 
nuper,  scilicet  die  sabbati  post  festum  beati  Martini 
proximo  preteritum',  tarda  hora,  tibi,  sicut  ex  dilecti 
filii  fratris  Jacobi  de  Corvo,  de  ordine  fratrum  Pre- 
dicatorum,  capellani  nostri  confessorisque  tui  insinua- 
tione  uobis  innotuit,parturientis  perferenti  molestias, 
sic  eas  votivo  partu  edito  superare  concessit  quod, 
liberata  prorsus  ab  ipsius  parturitionis  angustiis,  et 
proinde,  ut  probabilis  potest  conjectura  supponere,  a 
solitis  quartane  voxationilms  proxime  lil)eranda,  filium 


unigenitum  enixa  fuisti  cui  equidem  partui  plasmator 
hominis  Deus  adeo  elegantem  tribuisse  formam  asse- 
riturut,  si  vitam  ei  usque  ad  tempera  etatis  provecte 
concesserit,  ex  ingenita  silii  bonitate  populo  suo  uti- 
liter  preesse  speratur,  quod  et  nos  desideranter 
optantes,  pias  fundimus  preces  ad  Dominum,  ut  dies 
infantis  ipsius  in  tempera  longiora  producans  sicut  in 
etate,  sic  in  virtutum  incremento  eum  proficere  faciat, 
actus  sues  in  suo  disponat  beneplacito,  sicque  sibi 
christianissimum  regnum  Francie  ad  divine  magestatis 
honorera,  subditorum  quietem  et  comodum  animeque 
salutem  donet  in  equitate  ac  justitia  regere,  quod 
tandem  ad  regni  celestis  mereatiir  gloriam  pervenire, 
et  ut  ipsum,  quod  magno  desiderio  cupimus,  uudlipli- 
catis  Ecclesie  universalis  suffrages  assequainur,  sta- 
tiui  hujusmodi  jocundis  rumoribus  iutellectis,  omni- 
bus et  singidis  vere  penitentibus  et  coufessis  qui  pro 
ipsius  pueri  vita  utili,  divinam  misericordiam  implora- 
bunt,  XX  dies  de  injunctis  sibi  penitentiis  duximns 
relaxandos.  Tu  ergo,  filia,  juxta  evangelicam  veritatem 
propter  producli  nati  gaudium  non  memineris  jara 
pressure,  set  grattas  agens  Altissimo  qui  et  de  tanto 
periculo  te  clementer  eripnit,  tibique  partum  donavit 
optatum,  Iristitiam  omnem  abicias  divinisque  dispo- 
sitionibus  in  munibus  le  counnittas.  Datum  Avinione 
xu  kal.  deceml)ris.  » 

I  13  novembre  1316.  Jean  XXII  écrivit  donc  septjour'^  après 
la  délivrance  de  la  reine.  Nous  savons  que  les  courriers  pon- 
tilîcaux,  qui  étaient  en  permanence  à  la  cour  d'Avignon,  met- 
taient cinq  jours  pour  aller  de  cette  ville  à  Paris.  «  Die  xx-k 
mensis  «pn7/.s,  pro  snlariis  diversoriim  cursorum,  mercato- 
rum  conductorum  missorum  de  mandata  domini  nostri  pape 
diversis  vicibus  et  lemporibus  ad  partes  Francie  ciim  litteris 
apostoiicis,  videlicet  Galtayroni  de  Bru<jis  et  Johnnnicii  de 
Parisius  qui  ivcrunt  ad  dominum  Johannem  itc  Àrpadella 
in  quinque  diebus  Parisius  cum  litteris  apostoiicis,  die  mii 
decembris  de  anno  Domini  Mcccxxnn.  >'  (Arch.  Wd.,  Inlroitus 
et  Exitiis,  n"  58,  fol.  179  v").  Il  n'en  reste  pas  moins  très  dif- 
ficile de  déterminer,  en  général,  en  combien  de  temps  le 
pape  a  pu  être  averti  des  événements  dont  nous  trouvons 
mention  dans  ses  lettres.  Même  en  connaissant  le  lieu  où 
ces  événements  s'accomplirent,  même  en  évaluant  les  dis- 
tances respectives,  on  comprend  qu'il  n'a  pas  toujours  été 
aussitôt  prévenu,  et,  d'ailleurs,  les  envoyés,  pour  un  même 
trajet,  n'employaient  pas  toujours  le  même  laps  de  temps; 
un  ambassadeur  spécial  n'allait  pas  avec  la  rapidité  d'un 
courrier  à  gages  (Voy.  J.-H.  Alb.\.nf.s,  Jean  Artaudi,  domi- 
nicain, prieur  de  Saint-Maximin,  évéqite  de  Nice  et  de  Mar- 
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seillc:  Marseille,  1878,  p.  44-46;—  Cf.  E.  Berger,  les  Ret/isties 
d'Innocent  IV,  t.  I,  p.  xli,  note  3).  La  soumission  de  Robert 
d'Artois,  par  exemple,  qui  eut  lieu  le  6  novembre  1316  à 
Amiens  et  à  laquelle  Jean  XXII  s'intéressait  tout  spéciale- 
ment (Voy.  n»'  45-37  et  66)  ne  fui  connue  à  Avignon  que  veis 
le  24  suivant,  c'est-à-dire  relativement  tard  (Cf.  n°  67).  Ce 
sont  là  des  remarques  dont  il  faut  tenir  compte  pour  la  date 
de  certaines  lettres  que  nous  n'avons  pu  préciser  avec  plus 
d'exactitude. 


64 


Avignon,  21  novembre  1316. 


Quasdam  indulgenlias  sub  certis  conditionibus  visi- 
tantilius  eoclesiani  beala-  Maria^  de  Doms  Aviuionen- 
seni  concedit.  (Reg.  109,  fol.  15  v",  c.  65  ;  —  Reg.  G3,  cur. 
fol.  340,  c.  21  et  1031.) 

«  Jo/iannes  epistcopiis,  >;e?Ttis  sfrvoi'iim  Dei,  iini- 
versis  Christi  fidi-libiis  présentes  litlei-as  inspecturis, 
sahitem  et  apos/o/icar/i  heiiedhtionfm.  Excelsa  super 
sydera  —  Datuni  Avinidiie.  xi  kal.  decemlms,  pontifi- 
catus  nostri  anno  primo.  » 
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Avignon,  22  novembre  1310. 


Sententias  latas  ab  officialibus  comitalus  Venaysini 
contra  Audeberlum  diclum  de  Xovis,  niilitem,  Sicar- 
dum,  domicellum,  R.  Fabri,  R.  Angelerii  et  alios  Castri 
Xovarum,  Avinionensis  diocesis,  cum  ad  opiis  pontis 
qui  super  llumen  Durantiie  de  novo  edificatur  quosdam 
lapides  de  pilis  pontis  veteris  Boni  Passas,  dictœ  dio- 
cesis, omnino  jam  fracti,  recipi  fecerant,  remittit. 
(Reg.  63,  cur.  fol.  338,  c.  17.) 

«  Dilectis  filiis  Audeberto  (liclo  de  Noris,  iniliti, 
Sicardo,  dcmiicello,  Raïf'"  Fabri,  Ray'"  Angelerii  et 
aliis  honiinibtis  ac  universilati  liomimmi  Caslri  No- 
rartim,  Avinionensis  diocesis.  Ex  tenore  vest.re  — 
Dat.  Avinioue,  x  kal.  deceniln-is,  anno  primo.  » 


66      [Après  le  17  —avant  le  24  novembre  1316.] 

Clementiam  reginam  itçrum  rogat  ut  Roberto  de 
Atrebato  auxilium  subtrahat  eumque  ad  obedientiam  per 
omnes  vias  inducat.  (Reg.  109,  f.  15.  c.  04.) 

«  Carissime  in  Chrislo  filie  démentie,  regine  Fran- 
cie  illustri.  Tanquam  rem  ex  temporis  bre^itate  re- 
centem,  tue  credimus  inesse  meraorie  qualiter,  diebus 


proximis,  per  nostras  litteras  spéciales',  affectu  tibi 
paterno  sviasinnis  quod  siciit  innocentiam  tnam  conser- 
vare  cupicbas  Altissimo,  sicut  etiam  tranciuillitatem 
et  pacem  christianissimi  regni  Francie  diligelias,  et 
posteritatis  tue  securitati  affectabas  salidîriter  provi- 
dere,  dilecto  fllio  nobili  viro  Roberto  de  Attrebato, 
militi,  circa  violentam  invasionem  et  occupationem 
comitatus  Attrebatensis  non  favens  in  aliquo,  quin 
immo  eum  pro  posse  retrahere  ab  hiijiisniodi  conatu 
curares  cnm  alia  sibi  superesset  via  jus  suum.  si  (piod 
sibi  in  comitatu  predicto  competit,  débite  prosequendi, 
in  ciijus  prosecutione  quantum  ad  nos  pertinere  posset, 
parati  eramus  eidem  assistere  oporfunis  auxiliis  et 
favore.  Sed  et  nunc  ex  affectione  benivola  qua  ad  tuam 
persouam  tuique  commodi  et  honoris  incrementa  pro- 
vehiniur,  id  ipsnm  til)i  iiru^'itliniiis  iterum  suadendum, 
ut  videlicet  neduni  eidem  Roberto  tuum  per  omnia 
circa  invasionem  et  occupationem  predictas  favorem 
et  auxiliimi  subtrahas,  sed  et  si  eum  diligis,  si  a  promp- 
tis  que  verisimilitudo  minatur  eum  affectas  periculis 
eripi,  ut  a  ceptis  omnino  désistât  et  ad  obedientiam 
regentis  ultronee  redeat,  per  omnes  vias  et  modos 
quilnis  expedire  videris,  eundem  inducas.  Nos  enim 
ipsi  Roberto  per  alias  nostras  litteras  super  hoc 
scriliimus^,  sibique  ut  suum  ad  ipsius  regentis  obe- 
dientiam regressum  in  vultu  penitentis  acceleret  effi- 
caciler  suademus.  Et  si  forte,  quod  absit,  idem  Rober- 
tus  in  pertinacia  sua  prestare  ("?)  voluerit,  sibi  poterit 
imputare  si  anctoritatis  apostolice  dexteram  quam 
experitiu'  ad  presens  in  mouitionum  prosecutione 
beniguam,  postmodum  senserit  ex  justitie  debito  in 
ipsius  executione  severam^.  » 

'  17  novembre  1310  (n"  43). 

-  17  novembre  1316  (n»  47). 

'  Cf.  Cette  lettre  est  antérieure  au  24  novembre  1316,  puis- 
qu  à  cette  époque  la  soumission  de  Robert  d'Artois,  qui  eut 
lieu  le  6,  était  connue  à  .Vvignon  (n°  G7)  ;  elle  est,  d'autre 
part,  de  peu  postérieure  à  celles  que  nous  indiquons  dans 
les  notes  précédentes,  et  il  est  probable  que,  comme  elles, 
elle  ne  fut  pas  e.vpédiée  (Voy.  n"'  43-37). 


«7 


24  novembre  [1316]. 


Pliilippo,  régna  Franciœ  et  Navarrae  regenti,  congra- 
tulatur  quod  Robertus  de  Atrebato  cum  alligatis  aliis  ad 
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obedientiam  redierit  eiimque  hortatur  uLarga  eos  benig- 
nuni  se  pra-beat.  (Reg.  110.  p.  i,  fQ^49  v\>.  158.) 

«  Ddecto  J'dio  noinli  viru  Philippo,  clare  inrmorie 
régis  Francie  filio,  n-gna  Francie  et  Navarre  regenti. 
Prideni,  tili,  displicenter  audito  quod  dileetus  lilius 
nobilis  vir  Robertus  de  Attrebato,  miles,  juvenilis 
sequens  animura  voluntatis  et  consilio  forte  perverso 
seduclus,  quibusdam  adhibitis  .sibi  complicibus  qui 
alligati  dicuntur,  comitatiim  Attrebatensem,  in  dilecte 
iii  Christo  filie  nobilis  mulieris  Matildis  possidentis 
coniitatuni  euiideni  injuriain  et  tui  scandalum,  vio- 
lenter iuvaserat,  quodque  alligati  prefati  se  a  tua 
obedientia  temerarie  subducere  conabantur,  turbando 
statum  pacificum  regiouis  illius,  fidelitatis  pretereundo 
debitum  ac  divinani  majestateni  in  salutis  sue  dispen- 
diuui  offendendo.  Nos  qui  salutem  appetinius  anima- 
ruiu,  tranquillitatem  et  pacem  christianissimi  regni 
Francie  tuanique  quietem  interne  diUgimus,  et  ad 
promotionem  sul)sidii  Terre  Saucte  cujus  preparatoriis 
non  posses.  ut  ferventer  aspiras,  ad  hujusmodidissidia 
intestina  distractus,  intendere,  specialem  affectionem 
habemus,  litteras  efficaces  tani  ad  Robertum  ipsum  ' 
ut,  attentis  quibus  se  per  hec  periculis  iuTolvebat, 
prorsus  resipisceret  ab  inceptis,  quani  ad  dilectam  in 
Christo  filiam  nobilem  mulierem  Blancham,  genitricem 
ipsius-  et  alios  de  quibus  videnuis  oportunum  eideni 
Roberto  conjunctos-'  ut  eum  ab  hujusmodi  prompto 
precipitio  et  laqueo  ruine  retraliercnt  nec  non  alias 
ad  alligatos  eosdeni'  ut  rejecto  cujusvis  inobedientie 
vitio,  ad  tuam  in  vultu  penitentium  rediront  obedien- 
tiam  et  niandatum,  tieri  jnsseranius.  Et  nicliilominus 
certes  siqier  hoc  elegeramus  nuntios,  viros  utique 
providos  et  soUennes  in  partes  illas  ad  Roliertum  et 
alligatos  ipsos  super  hiis  destinandos,  qui  et  illos 
super  preniissis  ex  parte  nostra  requirerent  ac  certo 
modo  procédèrent  spiritualiter  et  teraporaliter  contra 
eos,  si  foi'te  illos  suis  rebelles  requisitionibus  invo- 
uirent^,  de  quibus  omnibus  etiam  tibi  cuni  inserta 
forma  Htterarum  directarum  aliquibus  ex  predictis 
seriosius  scribebamus'^.  Et  ecce  jam  super  hiis  erant 
confecte  littere  ac  bullate  "  quando  placidus  nobis  rumor 
insonuit  quem  et  postmoduni  grata  tuarum  litterarum 
inspectio  confirmavit,  quod  Robertus  ipse  ad  obedien- 


tiam  tuam  dévote  redierat,  et  alligati  prefati  tuam 
suppliciter  misericordiam  iniplorabant.  De  quo,  fîH, 
ultra  quam  exprimi  valeat  noster  letificatus  est  animus 
et  quietatus  affectus.  Ad  instar  eniin  illius  cujus  vias 
licet  innneriti,  portanuis  in  terris,  noientes  mortem 
peccatorum  sed  conversionem  eorum  fructiferam  ad 
salutem  desirabiliter  affectantes,  gaudemus  et  merito 
quod  illius  cujus  est  proprium  misereri  semper  et 
parcere  te  in  hoc  conformasti  beneplacitis  teque 
voluntati  et  persuasion!  nostris  quas  in  aliis  nostris 
litteris  tibi  directis  exinde  tilii  per  latorem  presentium 
assignandis  contineri  seriosius  videris  laudabiliter 
coaptasti,  et  omnipotenti  Doo  gratias  agimus  illique 
vitulum  exsolviuuis  labiorum  de  cujus  niunere  non 
est  duliium  pervenisse  quod  alisque  stragis  et  guerre 
magne  periculo  Robertus  et  alligati  predicti  ad  cor 
per  hujusmodi  penitentie  signa  redierint,  reconsiliari 
tibi  huuuliter  postulantes.  Tu  ergo,  dilectissime  fili, 
gaude  et  letare  in  Domino,  humiiïato  spiritu  rocognos- 
cons  hoc  tibi  de  immense  ipsius  dono  fuisse  concessum 
quod  absque  facultatum  lapsibus  rerumve  dispendiis, 
et  quod  majus  est,  absque  sanguiuis  effusione  tibi 
videtur  applaudere  amenitas  optate  quietis,  per  quod 
liberius  poteris  piis  operibus  et  specialiter  passagii 
transniarini  prosecutioni  vacare.  Et  ut  régis  te  mise- 
ricordis  conformare  videaris  operibus,  sibique  proinde 
misericordiam  non  judicium  decantare;  cii-ca  jam 
ceptam  receptionem  ipsorum  Roberti  et  alligator  uni 
ad  gratie  tue  sinnm  sic  quesumus  bénigne,  sic  cle- 
nienter  te  agere  studeas  quod  et  tibi  divinam  pieta- 
tem  uberius  impetres  et  iu  predictis  et  aliis  subditis 
per  exercitium  démentie  delinquendi  audaciam 
reprimas  nobisque  ac  Sedi  apostolice  commendandus 
occurras.  Nos  auteni  stilo  libenter  ad  delectabiliora 
niutato  Roberto  et  alligatis  ipsis  scribere,  ut  quod 
provide  ceperunt  prompte  perficiant,  ac  de  nuntiorum 
nostrorum  missione  vel  mora,  prout  nielius  juxta 
negotiorum  exigentium  qualitatem  expedire  videbi- 
mus,  intendimus  oi-dinare.  Dat.  Aviuioup,  viii.  kal. 
docembris'*.  » 

'  N°  47. 

2  N°  48. 

3  N"  45-46,  50-52. 
>  X"  .■i3. 
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5  N"^  54-57. 

«  N»  49. 

'  On  voit  que  ces  lettres  n'étaient  p,is  toujours  expédiées 
le  jour  même  dont  elles  étaient  datées.  Voyez  aussi  u"  318, 
note  1. 

*  Cf.  11  s'agit  de  la  soumission  de  Robert  d'Artois,  qui 
eut  lieu  à  Amiens,  le  0  novembre  1316.  (.Vitci).  xxt., 
JJ.  '348,  fol.  21,  a"  27;  fol.  24,  n°  32;  —  JJ.  55,  fol.  29, 
n"  61  ;  fol.  38,  n°  62);  mais  c'est  en  mai  1318  seulement, 
que  la  question  d'Artois  fut  délînitivement  terminée  par  un 
jugement  de  Philippe  V  (Voy.  n°  611,  notei,  alors  roi  depuis 
longtemps  {Voy.  n"  81,  note). 
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Avignon,  25  novembre  1316. 


Indulgcnliani  viginli  dierum  orantibus  pro  rege  Fraii- 
cia',  ClemeiitiiP  regiua'  lîlio,  concedit.  (Reg.  109,  fol.  6  v°, 
c.  33;  —  Reg.  (53,  cur.  fol.  338,  c.  14.) 

«  Universis  Ch/isti  fub'libus.  .Vd  cliristianissimuni 
regnum  —  Dat.  Avinione,  vu  kal.  decembris,  anno 
primo'.  » 

'  l.a  date  de  l'année  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  63. 
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[Avignon,  25  novembre  1310. 


Prapfatœ  reginse  Clementia^  de  ejnsdem  indulgentia: 
concessione.  (Reg.  100,  fol.  6  v°,  c.  34.) 

«   Carissime  in  Chrisio  filic  Clemptitip,  rryinr  Fran- 
rontw  illuslri.  Ecce,  tilia,  régis  —  Dat.  nt  supra J.  » 

'  .\°  (18. 
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.Vvignon,  26  novembre  1316. 


Provisinnom  monasterii  de  sancto  Antonio,  ordinis 
sancli  Auguslini,  Viennensis  diocesis,  per  Aymonis, 
abbatis,  obitum  vacantis  apostolicœ  Sedi  réservât. 
(Reg.  63,  cur.  fol.  338,  c.  15.) 

«  À(l  jifriicliiaiu  rci  inciiionani.  ('uni  uiouastoriuiu 
do  —  Dat.  .Vviuione,  vi  kal.  decembris,  auuo  iiriuio.  » 
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[5  septembre-28  novembre  1316.] 


Episcopo  Parisiensi  mandat  ut  miUat  confessionem  ab 
Everardo  de  Barro,  clerico,  factam  super  faclionibus 
quas  asseruerat  paratas  contra  Ludovicum,  regem  Frau- 
da' el  Pbilippum,  comitem  Pictavonsem,  nunc  Francia' 
et  Navarra'  régna  regenleni.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  16  v°, 
c.  57.) 


(1  Vvnerahili  /m/ri  ejjisco^jo  Pari^irnsi.  L'um  sicut 
ad  nostruui  pervenit  audituin  Everardus  de  Barro, 
clericus,  clare  niemorie  Ludovico,  régi  Francie  et 
Navarre,  dum  viveret,  siioque  regali  consilio  asserere 
ac  déferre  presumj)serat  quod  uiuis  ex  fratribus 
nostris  sancte  Romane  Ecclesie  cardiualilius,  in  ipsius 
régis  et  dilecti  filii  iKjliilis  viri  Pliilippi,  comilis  Pic- 
f  aveusis,  régis  predicti  gerniani,  nunc  régna  predicta 
Francie  et  Navarre  regentis  ac  duonmi  ex  eisdem 
fratribus  nostris  Ecclesie  prefate  cardinalibus  necem, 
tam  per  fabricationein  et  rabuzationem  ymaginum 
cum  iucantationibus  et  invocationibus  demonum  con- 
ditarum  quani  per  tractatuni  hal)itum  de  mortiferi 
propijiatione  veneni  fuerat  machinatus,  qui  clericus 
ipse  tuo  detentus,  ut  dicitur,  carceri,  super  hiis  cum 
per  te  vel  officialem  tuum  ad  plénum  aiiditus  [erit],  nos 
de  premissis  omnibus  et  singulis  scire  volontés  lucide 
veritatem,  fraternitati  tue  in  virlute  sancte  obedion- 
tie  et  sub  pena  excoinunicationis  qiiani,  si  secus 
inde  feceris,  te  incurrere  volumus  ipso  facto,  per 
apostolica  scripta  districte  precipiendo  mandamus 
quatinus,  infra  dierum  quindocim  spatium  a  torapore 
roceptionis  presenlium  conqjutaudum,  omnem  confes- 
sionem plenam  et  intégrant  per  clericum  ipsum  in  tua 
vel  officialis  tiii,  aut  cujusvis  alterius  conimissarii  per 
te  forsan  super  hoc  dati,  factam,  omnis  subtorfugii  et 
excusationis  explose  velamine,  in  forma  publica  peni- 
tus  nol)is  nattas,  diem  recojitionis  presentium,  et 
quicquid  inde  feceris  per  tuas  mibis  littoras,  harum 
seriem  continentes,  fidoliter  rescripturus '.  » 

'  Cf.  On  voit  (|u'.in  mnmenl  nù.  retle  lettre  a  été  écrite 
Philippe  V  n'avait  encore  que  le  titre  de  régent  (Voy. 
n»  81,  note). 


7a 


[  14  seplenibre-28  novembre  1316.] 


PliiHppo  i-egcnli  respondet  quod  arcbiepiscopalns 
Sononensis  reservari  non  potest  moranique  magistri 
Radulphi  de  Perollis  in  curia  excusai.  (Reg.  109.  fol.  8 
v°,  c.  43.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  Pliilippo,  clare  memorie 
rcijis  Francie  filio,  recjna  Francie  et  Navarre  regenti. 
Hanc  in  nobis  —  propler  quod  prudcnlie  tue  mansue- 
tudo  moleste   non  ferat  si  procès  tuas,  nuper  ntil)is 
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circa     rcscrvationeui     archiepiscnpatus      Sononcnsis 
nblatas,  pro  qiiit)us  implendis  dilectus  filius  magister 
Kadiilpiiiis  (le  Perellis',  clericiis  tiuis  et  tui  benepla- 
citi  sedulus  prosocutor  nosterque  devotus,   apud  nos 
et  fratres  nostros  in  pleno  consistorio  et  extra  ronsis- 
liifiuiii  importune  nuiltuni,  oportune  tamen  et  facunde, 
ac  laudabiliter,  nil  omisse  de  contingentibus,  institit, 
et  quas  profecto,  cuni  pro  persona  nobis  grata  proces- 
serint,    bénigne  recepimus,  ad  exaiiditionis  introduci 
gratiam  honestatis  et  justitie  debitum  non  permisit. 
Licet  enini  super  jus  positi,  simus  a  jure  soluti,  loge 
tamen  astringinuu-  conscientie  que  a  reservationibus 
hujiisniodifaciendis,  quamtunvis  {sic)  alio  tempore  fieri 
solitis,  nostrum  animum  retrahit,  fratrum  etiam  nos- 
trorum  concorditer  deliberata  suasio  nos  inducit  hiis  ad 
quos  electiones  pertinent  eis  dimittere  libère,  ne  per 
reservationes  easdem  videamur  eorum  jura  prejudicia- 
liter  obsorbere.  Preres  igitur  ipsas  quas  pro  dicta 
[)ersona  precipue  sacrario  nostre  mentis  impressimus, 
ac  eas  in  gratiosum  et  gratum  tibi,  cum  locus  adfuerit, 
producemus  effectum,quesumus,  obmissas  non  extimes, 
sed    aduiissas,    presertim   cum   eidetn  persone    motu 
proprio  de  canonicatu  ipsius   Senonensis  ecclesie  et 
jjrebenda  inibi  vacante  vel  proxinio  vacatura  jam  pro- 
viderimus  gratiose  sibique  ut  in   eadem  occlesia  ad 
onines  et  singulos  comunes  tractafus  nna  cum  cano- 
nicis  aliis  admitti,  et  nomina  in  illis  habere  debeat, 
statutis  et  consuetudinibus  ipsius  ecclesie  et  jurilnis 
quiltuscunque   contrariis  non    obstantibus,  duxerimus 
indulgenduni,  ac  euni  in  capellanum  nostrum   admi- 
simus  ut  in  premissis  et  aliis  ob  nostram  et  apostolice 
Sedis  reverentiam  favorabilius  pertractetur.  Denique 
dicti    magistri    Radulplii    moram    lialiere    débet  tua 
sublimitas   excusatam.   Licet  namque  de  negligentia 
nequeat  argui,  immo  de  diligentia  quani  sepe  prol)a- 
vimus  debeat  merito  connnendari,  licèt  etiam,  quani 
potuinius  comode,  nos  exhibuerimus  ad  expeditionem 
ipsius,   plura  tamen   et   grandia  sunt  que  sue  fuere 
procurationi  commissa,  que  propter  ardua  et  varia  in 
Romane  curie  alveum  incidentia  qiùlnis  omnibus  inten- 
dere  [neqniviraus] ,  non  sic  expediri  subito  potuerunt  '-.  » 


'  La  forme  constante  de  ce  nom  (sauf  dans  un  cas,  a"  10'.ll),la 
[irésence  à  Avignon  de  celui  qui  le  porte  au  moment  où  nous 
constatons  à  Poissy  la  présence  de  maître  Raoul  de  l'racllcs, 
Jean  XXII.  —  t.   i. 


clerc   (Voy.  n"  361,  note  2),  ne  permettent  pas  de  confondre 
ces  deux  personnages.  Dès  1311,  nous  trouvons  deux  clercs 
du  roi  :  l'un,  Raoul  de  Presles,  de  Pratellis  ou  Praellis,  con- 
seiller de  Philippe  le  Be!,  sire  de  Lizy,  avait  épousé  Jeanne 
du  Chatel  ^Arch.  .nat.,  J.  383,  n"  66;  —  JJ.  46,  fol.  8  v»,  n"  10; 
fol.  08,  n"  72  ;  —  JJ.  47,  fol.   16,  n»  21  ;  fol.  08,  n"  88  ;  fol.  61 
v°,  n°9D;  —  JJ.  48,  fol.  7  v°,  n°  8;  —  JJ.  b3,  fol.  7,  n"  14  ;  — 
JJ.  06,  fol.  90  V,  n"  203  ;  —  JJ.  59,  fol.  333,  n°  607).  La  femme 
de  l'autre,  Raoul  de  Perellis,  s'appelait  Eustache  (Abch.  .nat., 
JJ.  47,  fol.  'il  V,  n''77;  —  Cf.  L.   Dolet  d'Arcq,  Inventaire  de 
Jeanne  de  Presles,  dans  \a.Bibliotlièque  de  l'École  dei  Chartes,  1 878, 
p.  83-8.Ï  ;  cet  article  renferme,  dans  ses  références,  un  certain 
nombre  d'erreurs  que  nous  avons  dû  corriger).  Le  premier  est 
le  fameux  Raoul  de  Presles  qui,  tombé  momentanément  en 
disgrâce  sous  Louis  X,  recouvra  dès  le  mois  de  septembre  1315 
(Anc.11.  NAT.,  JJ.  53,  fol.  15  V,  n°  43;  fol.  ilO,  n"  110)  un  crédit 
dont  il  continua  cà  jouir  sous  Philippe  V.  Nous  voyons  en  elTet 
celui-ci,  lidèle  aux  dernières  volontés  de  son  père  (Arch.  N.vr., 
J.  404*,\n»  22,  testament  original  de  Louis  X),  confirmer  ou 
achever  toutes  les  restitutions  accordées  à  Raoul  de  Presles 
et  même  lui  donner  de  nouvelles  marques  d'estime  (1317, 
fer.  n.  s.  :  Arch.   .nat.,  JJ.  53,  fol.  7,  n°  14;  fol.  15,  n°  43  ;  — 
mars  n.  s.,  JJ.  33,  fol.  50,  n"  MO;  —  1318,  mars  n.  s.,  JJ.  56, 
fol.  90  y,  n°  205  ;  —    1320,  nor. ,JJ    39,  fol.  289,  n"  333;  — 
dcc.  JJ..39,  fol.  327,  n''392;  — 1321,janr.  n.s.,.]J.b9,fol.  333, 
n»  607;  —  23  fév.   a.  s.,  X'«,  884't,  fol.  43;  etc.;  —  Voy. 
aussi  P.  Lehugeur,  Histoire  de  Philippe  le  Long,  Paris,  1897, 
p.  107-108,  en   tenant  <nin|ite  des  différences  que  nous  éta- 
blissons ici).  Fondateur  du  collège  de  Presles  en  1314  (Arch. 
NAT.,  M.  185,  n°  1;  —  JJ.  49,  fol.  M9v°,  n"  157;  Cf.  L.  Douet 
h'Arcq,  op.  cit.,  p.  85),  il  accompagne,  avant  le  30  juin  1316, 
Philippe,  comte  de  Poitiers,  à  la  cour  ponlilicale  (Bibl.  .nat., 
fonds  français,  n"  20683,  fol.   18;  Cf.   Bertraindy,  Recherches 
historiques   sur    l'ori(jine,     l'élection    et    le    couronnement   de 
Jean  XXII,  p.  14  et  58,  pr.  n"  IV)  ;  il  prend  place  parmi  les 
conseillers   laïques   dans   les   rôles   du   Parlement  en   dé- 
cembre 1316,  en  décembre  1319  et  en  octobre  1322  (E.  Bor- 
TARic,  Actes  du   Parlement  de  Paris,  t.   H,   p.  146,  n°  4490''; 
p.  297,  n»o899';  p.  476,  n"  6930";  voy.  aussi  p.  399,  n°  6538, 
et  p.  400,  n"  6547),  et  c'est  lui  qui  a  souscrit  à  Poissy  l'accord 
du  15  août  ci-dessus  mentionné. 

L'autre  est,  sans  doute,  celui  auquel  s'intéressait  Jean  XXII  ; 
sa  signature  se  retrouve  nombre  de  fois  dans  les  registres  du 
Trésor  des  Chartes  (1311,  mars,  n.  s.,  JJ.  46,  fol.  61,  n"  81  ; 
fol.  77,  n"  126  ;  —  avril  n  s.,  JJ.  47,  fol.  59  v%  n°  92  ;  fol.  64, 
n"  97  ;  fol.  66  v°,  n»  101  ;  —  mai,  JJ.  46,  fol.  5,  n°  61  ;  JJ.  47, 
fol.  85,  n»  123;  fol.  95,  n"  131  ;— 13l2,yi(m,  JJ.  46,  fol.  136  v°, 
n-  246  ;  —  1313,  avril,  n.  s.,  JJ.   48,  fol.  133  v°,  n°  222  ;  - 

1314,  mars  n.  s.,  JJ.  49,  fol.  83  v»,  n»  194;  fol.  83,  n"  198;  — 

1315,  mars  n.  s.,  JJ.  52,  fol.  2  v",  n»  7  ;  fol.  3  v°,  n"  10  ;  fol.  7, 
u"  21,  fol.  18,  n°  35;  —  avril  n.  s.,  JJ.  52,  fol.  32,  n"  60; 
fol.  33  v»,  n"  68;  —  mai,  JJ.  52,  fol.  33  v°,  n"  71  ;  —Juin,  JJ. 
32,  fol.  33,  n"  100;  -juillet,  JJ.  32,  fol.  102,  n"  196;  fol.  109, 
n"  208;  fol.  I13',n''217;  fol.  113^  v°,  n"  221  et  222;  fol.  113-i 
n»  223;  —  août,  JJ.  52,  fol.  118  v",  n°  229;  foL  119,  n»231; 
—  septembre,  JJ.  32,   fol.    119,    n"  232;  —  décembre,  JJ.  54», 
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fol.  35  V",  u"  b3  ;  —  1317,  avril,  n.  s.,  JJ.  113,  loi.  03,  n"  137  ; 
JJ.  54a,  fol.  19,  uo  278;  fol.  19  v»,  u'"28l  et286;  —  septembre, 
•JJ.  b3,  fol.  131,  n»  320;  JJ.  SU,  fol.  49  v°,  n"  628;  fol.  50, 
n°  631;  —  1318,  avril,  n.  s.,  JJ.  36,  fol.  113  v»,  n-  260; 
—  mai,  JJ.  56,  fol.  108,  n°  237;  fol.  114,  n"  257;  fol.  132  y", 
n"  297;  — jMm,  JJ.  56,  fol.  111,  n»  248;  fol.  120,  n"  268; 
fol.  168,  n»  384;  fol.  201,  n°  ili;— juillet,  JJ.  56,  fol.  172  v°, 
n°  394;  fol.  173,  n"  395;  fol.  184,  n"  426;  fol.  186  v°, 
n»  439;  fol.  190  v°,  n°'  453  et  454;  fol.  209,  n"  483).  H 
était  venu  avec  le  comte  de  Forez,  aupri's  du  pape,  en 
aoùtlSieiVoy.n»  1,  note)  ;  il  se  trouvait  encore  à  Lyon  avecle 
régent,  au  mois  de  septembre  (.\rch.  n.\t.,  JJ.  34^,  fol.  9, 
n°  18),  et  nous  voyons  qu'il  y  prolongea  son  séjour.  Nous 
savons  qu'à  ce  moment  et  au  mois  de  janvier  suivant,  il 
avait  la  garde  des  lettres  pontificales  adressées  au  roi  (Ancii. 
.NAT.,  J.  476,  n°  3,  document  disparu,  mais  dont  l'analyse  a 
été  conservée  dans  l'inventaire  de  Dupuy  ;  —  J.  Petit,  Essai 
de  restitution  des  plus  anciens  mémoriaux  de  la  Chambi'e  des 
Comptes.  n°*289,  290  et  p.  168.  doc.  n"  XXV)  ;  c'est  lui  qui,  selon 
l'ordonnance  de  juillet  1316,  ligure  dans  la  grandchambre 
du  Parlement  sous  le  nom  de  llaoul  de  Pereaus  (Arcu. 
NAT.,  JJ.  57,  fol.  43;  Cf.  E.  Boutaric,  op.  cit.,  t.  H,  p.  143, 
n"  4482'^);  en  juin  1317,  il  est  dit  :  clerc,  secrétaire  et  con- 
seiller du  roi  (.^RCH.  .\AT.,  JJ.  53,  fol.  27  v",  n°  313);  c'est  lui 
aussi,  et  non  Raoul  de  Prestes,  sire  de  Lizy  depuis  1311 
(.\rcu.  .\'.\t.,  JJ.  48,  fol.  7  v",  n"  8  ;  voyez  aussi  JJ.  46,  fol.  8  v", 
n°  10),  qui  fut  anobli  le  17  septembre  1317  (Arch.  nat., 
JJ.  33,  fol.  129  V,  n"  314i.  Il  fut  chargé  de  plusieurs  missions 
auprès  de  Jean  XXII,  notamment  en  1317  et  eu  1318.  (Voy. 
n"' 36 1,501, 51 1,523, 524, 536.)  Ce  qui  justifie,  dans  une  certaine 
mesure,  l'assertion  de  Pasquier  combattue  par  Lancelot 
{Mémoire  sur  la  vie  et  les  ouvrages  de  Raoul  de  Prestes,  dans  les 
Mcmoircs  de  l'Académie  des  Inscriptions  et  Belles-Lettres, l.WU, 
1740,  J).  613).  Sans  cesse  soupçonné  et  calomnié,  il  fut  en  butte 
à  de  continuelles  attaques  contre  lesquelles  le  Pape  chercha 
en  vain  à  le  défendre  (n"' 451,  452,  517-522,  526-329,  553, 
555,  697,  791,  1205-1208).  Le  25  janvier  1319  n.  s.,  Philippe  V 
lit  compléter  une  enquête  dont  il  avait  précédemment  chargé, 
en  secret  et  sur  certains  articles  déterminés,  le  bailli  de  Tours 
contre  i{adu//((s  de  l'eicllis.  Desaccusations  plus  graves  avaient 
donné  lieu  à  cette  mesure  rigoureuse.  «  Visa,  dit  le  roi, 
qiifidam  relationc  per  ipsum  ballivum  super  hoc  nabis  facta,  et 
etiam  plurium  aliorum  fide  diqnorum  relatione  audita,  intel- 
leximus  quod  idem  magister  li[adulfus]  non  solum  contenta  in 
dictis  articulis  et  informalione  per  dictum  ballirum  super  hoc 
contra  ipsum  facta.  scd  plures  alios  casus  criminales,  malepcia, 
e.vtorsioties,  ipso  in  nostris  existente  obsequiis,  et  alios  excessus 
énormes  fecit  et  commUit  contra  nos  et  nostram  majestatcm 
regiam,  et  nonnullos  alios  regni  nostri  in  nostrum  et  nostre 
majestatis  régie  prejudicium  •et  contemptum  et  non  modicam 
Icsioncm,  super  quibus  dicliis  magister  R.  extitit  et  est  quam 
plurimum  diffamatus  et  contra  ipsum  laborat  vox  publica  cl 
fama.»  (Arch.  nat.,  X-°.2,  fol.  170  v°.)  On  voit  que  ce  dernier 
avait,  dès  lors,  perdu  la  bonne  grâce  de  Philippe  V;  de 
là,  la  disparition  de  son  nom  dans  les  actes  depuis  celle 
époque;  de   là,    aussi,    la    lettre   par   laquelle  Jean  S.\U, 


qui  continua  à  le  protéger  (n°'  1089-1090),  faisait  prier  le  roi 
lie  lui  rendre  sa  charge  (n°  1091);  ce  n'est  plus  désormais  un 
secrétaire,  un  conseiller,  mais  un  simple  senulus  (n"»l097, 
1203;. 

Nous  n'avons  pu  déterminer  la  forme  qu'a  prise  aujour- 
d'hui le  nom  de  Pereaus,  et  c'est  pourquoi  nous  nous  en 
tenons  à  cette  orthographe,  qui  est  celle  donnée  par  le 
registre  du  Trésor  des  Chartes  (JJ.  37,  fol.  43).  Notons 
•luon  trouve,  en  1345,  un  Raoul  de  Pereaus,  chevalier, 
dont  le  nis  Guillaume  fut  conseiller  du  loi  (Lancelot,  op. 
cit.,  p.  616,1.  Nous  ferons  enfin  remarquer  que,  dans  un 
vidimus  de  septembre  1317,  en  faveur  de  Uaoul  de  Percllis, 
clerc  et  conseiller,  ce  nom  a  été  corrigé  à  la  suite  d'une 
erreur  du  scribe  qui  avait  écrit  :  de  Pracltis  (Arch.  nat., 
JJ.  53,  fol.  137,  n"  327).  Il  était  nécessaire  de  faire  ressortir 
ces  dillérencestanl  à  cause  de  l'importance  des  personnages 
qu'elles  concernent  et  qui  ont  été  généralement  confondus, 
que  pour  permettre  de  dater,  au  moins  approximativement, 
les  nombreuses  lettres  concernant  Raoul  de  Pereaus,  que 
l'on  trouvera  plus  loin. 

2  Cf.  Cette  lettre  n'a  point  le  caractère  officiel  de  celle  par 
laquelle  Jean  XXII  annonça  au  régent  son  élection  et  son 
couronnement  (n°  1)  ;  nous  pensons  donc  qu'elle  n'a  pu  être 
écrite  que  lorsque  ce  dernier  se  fut  éloigné  du  pape,  c'est- 
à-dire  après  le  13  septembre  1316  (Voy.  n"  1,  note). 
D'autre  part,  ce  titre  même  de  régent  nous  indique  qu'elle 
n'est  pas  postérieure  au  28  novembre  (Voy.  n"  81,  note).  La 
nième  remarcjue  s'.ipplique  aux  quatre  documents  qui  suivent. 
(3n  sait  que  le  chapitre  de  Sens  annonça,  par  une  lettre 
du  26  novembre  1316  (GaW/a  Christiana,  t.  XII,  inst.,  col.  85, 
n"  cvii  eccles.  Sen.),  l'élection  de  Raoul  de  Melun,  comme 
archevêque,  à  Jean  XXII,  qui  ne  put  certainement  en  avoir 
connaissance  avant  le  28  i  Voy.  n"  63,  note,  et,  au  sujet  de 
ce  personnage,  n"  120,  note  1). 
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Eumdem  regentem  rogat  ut,  ad  exemplum  Philippi, 
genitiiris  sui,  se  nobili  viro  Petro  de  Ferrariis,  bona- 
mémorise  Pétri  Arelatensis  archiepiscopi  fratri,  propi- 
tium  et  generosum  exhibere  velit.  (Reo.  109,  fol.  16, 
c.  66:  —  Rec.  uo,  p.  ii,fol.  37,  c.  167  et  7i>3.) 


«  Dilccto  filii  noitili  ciro  l'hilippo,  clarr  mcmonc 
régis  Francïp  filio,  régna  Francie  et  Navarre  regenti. 
fîrandis  et  sincera  devotio,  claritas  fidei  et  obsequii 
promptitude  quibus  bone  memorie  Petrus,  Arelatensis 
archiepiscopus,  et  dilectus  filius  nobilis  vir  Petrus  de 
Ferrariis  ',  frater  ejus,  ac  tota  progenies  nobilis  eorun- 
dem  ad  iuclitam  domum  tuam  indefessis  studiis  cla- 
ruerunt,  et    ille    specialiter    intensus  affectus   qucm 
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idem  archiepiscopiis  aJ  personam  recolende  memorie 
Philippi,  régis  inclifi,  genitoris  tui,  et  ad  ipsius  coiiser- 
vationem  honoris  lempore  oportuno,  per  efficacem 
operis  effectuiu  ostendit  illaque  beiiivolcntia  regia  qua 
predictus  genitor  tuiis  in  promotione  ipsius  archie- 
piscopi  procuranda  se  in  casu  gratum  exhibait,  nos 
inducunt  et  excitant  ut  predictum  nobilem,  qui  etiam 
obsequiosus  tibi  in  Leomannia  specialiter  extitit  et  qui 
nobis,  suis  et  suorum  amplis  exigentibus  meritis,  preca- 
rus  existit,  tue  benivolentie  fiducialiter  comendemus. 
Tuam  itaque  magnitudinem  rogamus  ex  corde  quati- 
nus,  gratanter  attento  quod  gratitude  debetur  obse- 
quiis  et  obligationis  naturalis  instinctu  rependium,  ut 
obsequentis  fides  crescat  ex  premio,  et  alii  ad  obse- 
quenduMi  devotius  animentur  exemple,  tam  ad  premissa 
ipsius  archiepiscopi  mérita  et  imitandum  ad  personam 
illius  prefati  tui  genitoris  affectum,  quam  ad  nobilis 
predicti  servitia  non  sine  laboribus  et  sumptibus  non 
paucis  impensa,  gratum,  utcondecet,  liabens  intuitum, 
nec  non  ad  hujusmodi  nostra  rogamina  prodeuntia  ex 
affectu  respectum,  sic  eidem  pro  nostra  et  apostolice 
Sedis  reverentia  ac  predictorum  obtentu,  te  velis  exhi- 
bere  pro  loco  et  tempore  in  suo  favore  munifîcum  et 
in  cunctis  oportunitatibus  gratiosum,  quod  te  in  hiis 
paternoprosequente  vestigio,  idem  nobilis  fructum  spe- 
ratum  de  nostra  intercessione  reportans,  récépissé  se 
gaudeat  ex  impensione  fîdelis  obsequii  per  ipsum,  ut 
prefertur  et  sucs  tamdiu  continuataproventmn,  nosque 
qui  hoc  ipsum  indubie  gratum  multuni  et  acceptum 
habebimus,  devotionis  tue  promptitudinem  condignis 
gratiarum  actionibus  prosequamur'-.  » 

*  Reg.  109  Ferreriis. 

2  Cette  lettre  se  date  comme  la  précédente  (ii°  72,  note  2). 
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Eumdem  regentem  ad  paoem  cum  Flandrensibus, 
passagii  transmarini  intuitu,  perficiendam  et  ad  clemen- 
tiam  eisdem  exhibendani  bortatur.  (Reg.  110,  p.  i,  fui.  23, 
c.  81  ;  —  Raynaldi,  Annales  eccles.  1316,  ^  xvii,  extrait.) 

i<  Dilecto  fUio  nobili  viro  Philippo,  clare  meinorif 
régis  Francie  filio,  refjna  Fraude  et  Navarre  regeiiti. 
Singularis,  fih,  ad  personam  tuam  et  christinissimum 


regnum  Francie,  a  quo  originem  traxiraus,  nos  urget 
affectio,  singularis   afficit    caritas,  ut  tibi  ea  que  tue 
saluti  congruere.  et  tibi  ac  ipsi  regno  expedientia  fore 
videremus,    paternis  affectibus  suggeramus.  Et    qui- 
dem,  fili,  non  te  latet,  cum  fere  sit  orbi  notorium,  qua- 
liter  guerra  illa  Flandrie,    procurante   pacis   emulo, 
satore  zizanie,  suscitata,  dictum  regnum  tempore  jam 
longo  turbaverit,  que  animarum  pericula,  quas  strages 
corporum,  quanta  induxerit  dispendia   facultatum,  ut 
jam  idem  regnum  in  se  ipso  videatur  expertum,  quod 
iiiimico  familiari  nulla  pestis  est  efficatior  ad  nocen- 
dum,  et  quod  gravius  manus  sibi  nocuere  domestice 
quam  imperantium  hactenus  et  aliorum  ipsum  perse- 
quentium  dextere  inimice.  Nec  ignoras  qualiter  galli- 
cane poteutie  gladius  in  Christi  blasphèmes  ad  ipsius 
exaltationem  fîdei,    et    dilatationem  christiani  cultus 
hmatus  antea  et  acutus,  propter  commotionem  et  per- 
turbatienem  hujusmodi  habuit,  pre(h)  dolor,  in   effu- 
sionem   christiani    sanguinis  acui  et  limari,   sic  quod 
prefatus  genitor  tuus,  qui,  pie  devotionis  iuflamatus 
affectu,  ad   ultamarinuni  anih)elabat  passagium  per- 
sonahter  prosequendum,  circa  prosecutionem  guerre 
predicte    distractus,    intendere,    dura    vivebat,    pre- 
dicte  nequivit  passagio,  nec   tu   etiam  qui  ad  passa- 
gium  ipsum   aftici    diceris,  \ivifice    crucis   signaculo 
propterea    jamdudum     assumpto,     quamdiu    dui'aret 
ipsius   guerre  dissitliinu,  comode  posses  te   ad  illud 
accingere  veluti  qui  haberes  et  habes  regni  deffensioni 
vacare    predicti,   propter  quod,    cum    sicut  gauden- 
ter  audivimus,  jam  sit  inter  te  et  prefatum  Flandrie 
populum  concorditer  habitus  de  pace  tractatus' ,  nondum 
tamen   votiva    soliditate  firmatus,   paternaque  solici- 
tudine  vereamur   ne,    invidens    hostis    paci[s]   astu- 
tia  illum  impediat,  différât  aut  perturbet,  magnitudi- 
nem tuam  menendam,  rogandam  duximus  et  hortandam 
in  Domine  Jhesu  Christo,  sano  tibi  nichilominus  con- 
silio  suadentes  quatinus,  premissis  omnibus   censide- 
ranter  attentis,  animum  tuum  ad  pacem  habilitans,  ad 
exemplum  illius  cujus  est  proprium  misereri  semper 
et  parcere,  et   cujus  miserationes  super  omnia  ejus 
opéra  describuntur,  pie  convertas  ad  mansuetudiuem 
quod  disposuisse  posses  secundum  démérita  Flandren- 
sium  ipsorum  ad  iram,  ipsosque  Flandrenses  ad  sinum 
tue  gratie,  et   ad  plenam  reconsiliationem  clementer 
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adraittas.  Cum  eniin  omnia  in  pace  concrescant,  ue- 
quaquam  ambigimus  quin,  si  intcr  te  et  illos  in  cari- 
tatis  rirtnte  pax  fiât,  neduin  lialmndantia  seqnatnr  in 
turrihus  regni,  sciJicet  predicti,  set  et  minores  habnn- 
dantie  ipsius  participes  qiiietis  non  relinquantur 
expertes  per  quod  operilms  pietatis  licebit  vaoaro 
uberius,  et  tibi  cujus  suffragiuni  expectat  singulariter 
Terra  Sancta,  •\'ia  patebit,  Deo  favente,  paratior  ad 
assnmendnm  incuinbens  tibi  onns  dicti  passagii,  ad 
cujus  promotionem  celerem  intensuni  profecto  desi- 
derium  nos  stimulât,  et  dilatio  multipliciter  nos  con- 
tristat.  » 

*  1"""  septembre  1316  (Arch.  nat.,  J.  o6I\  n"  24,  fol.  9  ;  — 
J.  562»,  n»  31  ;  —J.  563*,  n°  36';  —  Leibnitz,  Codex  juris  gen- 
tium  diplomaticiis,  part.  I,  p.  87,  n"  xliv;  —  Dumoxï,  Corps 
universel  diplomatique,  t.  I,  part.  II,  p.  a3;  —  de  Limburg 
Stirl-m,  Codex  diplomalictis  Flandiisc,  t.  II,  p.  281,  n"  310;  — 
Voy.  aussi  A.  \Vauter.s,  Table  chronologique  dca  chartes  et 
diplômes  imprimés  concernant  l'histoire  de  la  Belgique,  t.  VIII, 
p.  63i.)  On  trouvera  à  ce  sujet,  et,  en  général  pour  toutes 
les  affaires  du  règne  de  Philippe  V  auxquelles  Jean  XXII  fut 
mêlé,  de  nombreuses  indications  de  documents  dans  l'ou- 
vrage de  M.  P.  Lehugeur  que  nous  avons  déjà  cité  (n°  72, 
note  1). 

-  Nous  faisons,  au  sujet  de  la  date  de  celte  lettre  et  des 
deux  suivantes,  la  même  remarque  que  plus  haut  (n°  79)  ;  on 
voit  d'ailleurs,  par  la  dernière  (n°  76),  que  le  régent  ne  se 
trouvait  plus  à  Lyon. 
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Robertum,  comitem,  et  communitates  Flandrise,  ejus- 
dem  passagii  et  l^bilippi,  quondam  régis  Francia^  cle- 
menliiP  intuitu,  ad  prsefatam  pacem  cum  dicto  regenli 
porficiendam  siiriiiilcr  liortatur.  (Rf.c.  110,  p.  i,  fol.23v°, 
c.  82) 

'(  Noliili  riro  Rohfrta,  roniili  el  roniiinoiitatibus 
villarum  et  locorum  comilalus  F landrie ,  siiperba  non 
sdfiere  et  kinnilihus  consentire.  Dilecta  pax  in  taber- 
naculis  Doraini  multa  diligentilnis  nomen  ejus,  impiis 
vero  nulla  est,  quia  duni  per  celestis  preconis  minis- 
terium  hominibus  bone  voluntatis  in  terra  promittitur, 
iniquis  tollitur,  et  malignantibus  denegatiir.  Sane  jam 
est  longe  lateque  notoriuni  qualiter  seditiosa  vestra 
comniotio  contra  clare  meniorie  Philippum,  regeni 
Francie  exorta,  gravia  produxif,  neduni  cliristianissinio 
regno  Francie,  vniincj  quasi  toti  mundndispendia  multa. 


seminavit    angustias    messuitque    dolores    ex    quibus 
animarum    pericula,    corporum    strages,    facultatum 
lapsus    et    impedimentum    subsidii   Terre    Sancte    ad 
quod  rex  ipse  piis  ane[h]labat  affectibus,  pro[li]  dolor, 
provenerunt.  Et  licet  dictus  rex,  dum  in  rébus  agebat 
humanis,    misereri    potius   eligens  quam    ulcisci,   ex 
innatasibi  clementia,  vestris  misericorditer  indulsisset 
excessibus,et  ad  sue  reconsiliationis  gratiam  per  trac- 
tatam  utrinque  concordiam,  ac  per  Sedem  apostolicam 
ad  utriusque  partis  instantiam  solen[n]iter  confîrma- 
tam,  vos  liberaliter  admisisset,  quam  et  per  juramenta 
super  hoc  prestita  vos  efficaciter  servaturos  promi- 
sisse    dicimini,    et    non    observantas    [sic]    latas    ad 
vestrani  instantiam   apostolica  auctoritate   senteutias 
exconi[mjunicationisin  personaset  interdicti  in  terras 
incurrere  voluisse,  nicliilominus  tamen  ingrati  de  gratia, 
dampnabiliter.  sicut  fertur,  red(d)iistis  ad  vonntum,  et 
pacem  ipsam   temerariis    ausibus   infregistis,  spretis 
sententiis    et    juramentorum    transgressionibus    non 
attentis.  Novissime  vero,  post  multos  turbines  vesper- 
tinosque  merores,  ex  lustratione  rutilantis  aurore  de 
superis  factum  fuit,  sicut  gaudenter  audivimus,  quod 
inter    recolendo     meniorie     Liulovicum,    Francie    et 
Navarre  regem  et  vos,  de  pace  invicem  ineimda  et 
firmanda,  fuit  ceptus  certo  modo  tractatus,  cujus  feli- 
cem  exitum  mors  regia  superveniens  impedivit,  quem 
tamen  cum  dilecto  filio  nobili  viro  Philippo,  dicti  régis 
germano,  régna  predicta  régente,  letanter  audivimus 
vos  prosequi  diligenter'.  Porro  ad  hoc  antiquus  hostis 
innititur,  ad  hoc  frequentissime  suas  tendit  insidias, 
ad  hoc  se  periculose  interdum  in  lucis  angelum  trans- 
figurât, ut  perturbet  pacis  consilia,  zizaniorum  spargat 
semina,  et  sparsa  foveat  et  conservet;  propter  quod 
nos,  régis  pacifici  cujus  in  pace  factus  est  lorus,  licet 
immeriti,  sua  permissione  vicarii,  cunctis  christicola- 
rum  regnis,  ac  fidei  cliristiane  cultoribus,  et  precipue 
ipsi  regno  ad  quod  originis  ratio  nos  specialiter  afficit, 
ac  dicto  regenti  in  quo  Romana  mater  Ecclesia  sin- 
gularis  devotiduis  pronqititudinem,   et   nos   affectum 
reverentie    tilialis   evidonter   reperisse  cognoscimus, 
et  ad  cujus.  post   Deum,  singnlare   suffragiuni  Terra 
Sancta,  expectationis  anxie  tedio  fatigata,  suspirat, 
pacis  bonum  et   quietis  dulcedinem  plenis  desideriis 
cupicnte.s  exquirero,  e(  dicti  hostis  liumani  generis. 
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lilium  aniatoris,  iniquis  in  liac  parte  conatibus,ne  per 
(listractionem  regentis  ipsiiii^  ad  bella  civilia,  dicte 
Terre  Sancte  subsidiuui  nostris  non  iiiLMiiocriter 
affectilius  inherens,  impediat,  volentes  totis  viribus 
oninique  cautele  studio  obviare,  nobilitatem  et  uni- 
versitates  vestras  monemus,  rogamus  et  hortanuir  in 
Domino,  sano  vobis  consilio  suadentes  qiiatinus,  pre- 
inissis  omnibus  discrète  j)ensatis,  rectificantes  in 
conspectu  Domini  vias  vestras,  tractatum  predictum 
sic  prudenter,  sicque  diligenter  prosequi,  taliaque 
regenti  offerre  predicta  [aie)  curetis,  quod  ipse  vobis- 
cum  clementer  agere  ac  vos  admittere  ad  sue  beni- 
volentie  gremium  inclinetur,  et  dcnium  ipso  tractatu, 
effectu  prosequente,  complète,  pax  vobis  sicut  hono- 
rificata  mater  occurrens,  nonien  vestrum  de  impiorum 
consortio  deleat,  et  in  justorum  consilio  et  congrega- 
tione  diligentium  Dominum  dignis  laudibus  vos  attoUat. 
Nosque  qui  hoc  ipsuni  gratum  habebimus  admodum  et 
acceptum,  pro  hujusmodi  nostre  exhortationis  exaudi- 
tione  devota,  vos  apostolici  favoris  gratia  prosequi  in 
vestris  oportunitatibus  inducamur.  Alioquin  si  hujus- 
modi nostra  salubriamonita,  quod  al)sit,  presuinpseritis 
obaudire,  scire  vos  volumus  quod  ad  relevationem  et 
recuperationeni  cause  Dei  que  circa  sulisidiuni  Terre 
Sancte  propter  vestre  commotionis  amare  dissidiuni 
ex  qua  Gallicorum  laudanda  devotio,  crucis  ad  id 
signaculo  iusignita,  subventionis  onus  assumere  impe- 
ditiu",  grave  niniis  perpessa  est  et  patitur  sine  inter- 
missione  dispendiuni,  cuni  divine  potentie  bracliio  quod 
novil  cornua  superboruni  conterere  suisque  niinistris 
ipsa  conterere  satagentibus  non  déesse,  oportunis  re- 
modiis  et  operosis  ac  efficacibus  studiis  intendemus, 
super  contemptu  sententiarum  apostolice  Sedis  atque 
processuum  et  super  eo  quod,  in  contemptum  claviuni 
in  terris  ecclesiastico  interdicto  suppositis,  fecistis 
et  i'acitis  quantum  in  vol)is  est  prophanari  divina, 
contra  vos  et  penas  alias  processuri  •.  » 

*  Voyez  ci-dessus,  n"  74,  note  1. 

-  Cette  lettre  se  date  comme  la  précédente  in"  74). 


7«î 


[t4  septemlire-28  novembre  1310.1 


Risdemde  eodem  allerani  seribil  lillcram  prit" cedenlcin 
corrigenteni  (I^ec.  110,  p.  i,  loi.  rii,  c.  83.) 
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«  Aobili  vii'o  Roberlo  amiiti  et  comxinitatihiis 
civitattim  pt  villarnm  comitatus  Flandrïe,  apiriium 
co(/ilanilt  i/)ic  ri'cin  ainit  et  (Kjrmli.  supcrhaque  non 
sappir  set/  /iniiiHUius  consentire.  Cum  simus  cunctis 
Christi  fidelibus,  disponente  Domino,  cujus,  licet  im- 
meriti,  vices  in  terris  gerimus,  in  spéculum  prepositi 
et  exemplum,  inter  cunctas  cure  nostre  solicitudines 
incumbentes,  illa  débet  esse  precipua  intra  precordia 
cordis  nostri  ut  ad  Terre  Sancte,  quam  Christns 
proprio  dedicavit  sanguine,  al)  infidelibus,  proth  dolor, 
occupate  ac  prophanate,  recuperationem  totis  aspire- 
mus  affectibus  et  viribus  intendamus  Ex  ab3-sso 
nempe  et  inprescrutabilis  divini  judicii  altitudine 
retrolapsis  temporibus  super  sortem  justorum  virga 
pertransiit  peccatorum,  et  in  diversis  jam  regionibus 
infidèles  fidelibus  prevalentes,  occupatis  et  demolitis 
castris,  civitatil)us,  viris  et  mulieribus  captivatis,  loca 
divina  (piondam  cultui  mancipata  nunc  gentes  obtinent 
que  nomen  Domini  non  noverunt,  inter  que  dicte  Terre 
Sancte  captivitatem  et  miseriam  quam  soldaui  Babi- 
lonie  oppressit  rabies,  amplius  deploramus.  Verum 
licet  a  caris  suis  sola  sedens  civitas  sancta  olim  plena 
populo,  facta  quasi  vidua,  tune  domina  gentium, 
princeps  provinciarum,  destituta  subsidio  et  humano 
carere  auxilio  crederetur,  ille  tamen  qui  eam  suo 
sanguine  consecravit  multisque  prevenit  honoribus,  et 
ex  insperato  sepius  priscis  visitavit  temporilnis,  ac 
(•rel)ris  temperavit  miraculis,  cujus  manus  nequaquam 
abreviata  existit,  in  consilio  [sic]  Tienne  novissime 
celebrato,  clarissime  niemorie  Philippum,  Francie  et 
Ludovicum  ejus  filium,  Navarre  reges,  carissimosque 
filios  nostros  Kai-olum,  Valesii,  et  Ludovicum,  Ebroi- 
censem,  dicti  Philippi  fratres,  nec  non  et  Piiilippum, 
Pictavie  etlvarolum,  Marchie,  ejusdem  filios,  comités, 
ad  dicte  Terre  Sancte  recuperationem  adeo  pie  devo- 
tionis  affectibus  divina  gratia  animavit  quod.  propter 
Christum  al)negantes  semetipsos,  terrena  régna,  mun- 
danos  honores,  uxores,  liberos  et  secularia  desideria 
contempnentes,  ad  crucis  assumptionem  et  passagii 
iufra  septennium  per  eos  faciendi  prosecutionem,  se 
in  dicto  consilio  oliligarunt,  dictamque  crucem,  una 
cum  carissimo  filio  nostro  Eduardo,  rege  Anglorum 
illustri,  et  innumera  baronuni,  procerura,  nobilium  ac 
j)opidi   nudtitudine,    postmodum    Parisius,    de    manu 
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dilecti  filii  nostri  Xicholai,  tituli  sancti  Eiisebii  pres- 
byteri  cardinalis,  [per]  bone  meinoric  Clementem  V 
predecessoriim  nostrum  ad  lioc  specialiter  destiiiati,  iii 
Francia  solenniter  receperunt.  Porro  cum  se  ad  dicti 
passagii  prftsecutionem  parare  disponerent,  hiimani 
generis  inimicus,  pacis  eniulus,  rancorum,  odiorum  et 
discordiarimi  seminator  in  coi'dil)us  impionim  a  quibu^ 
pacis  bonum  qiiod  bona  continet  universa  tollitiir.  et 
in  tabcrnacidis  Doniini  et  justoruni  nomen  Doinini 
diligentiuiu  bone(iue  voluntalis  sauciatur,  vos  ad  sedi- 
tiosas  guerrariim  cominotiones  contra  dictum  regein 
Philippum  nialigno  conatu  perduxit.  Ex  quibus,  sicut 
longe  lateque  notDrium  est,  nediini  cliristianissimo 
regno  Francie  sicut  m  iiona  linea  notule  continetur, 
poatinodum  addatur  in  dicta  nota  ihi  '  quatinus 
crucem  assnmatis  predictam,  vosque  ad  dictum  pas- 
sagiuni  obligetis  atque  premissis  omnibus  discrète 
pensatis  et  ut  in  nota'-.  Item  in  fine  note  addatur 
quibuscunque  occasionibus,  dilationibus  et  contradic- 
tionibus  vestris  solitis  ac  appellationibus  frustratoriis 
non  admissis.  eidem  regenti  qiiem  tam  per  litteras 
nostras^,  qiiam  vive  vocis  oraculo  in  nostra  presentia 
constitntuni*  ad  dicti  passagii  prosecutioncm,  et 
liiimiliationis,  reconsiliationis  ac  pacificationis  vestro 
acceptationem,  diim  tameu  pax  ipsa  non  tantum  Yer))is 
et  fictis  applausibus  ostendatur,  sed  in  cordibus  vestris 
operum  exbibitione  radicata  monstretur,  talisqiie  ac 
tanta  sit  quod  liceat,  deceat  et  expédiât  magnificentie 
sue  ac  corone  régis  acceptare  eandem,  paternis 
crebrisque  ac  salutaribus  monitis  induximus,  et  quein 
ad  predicta  et  alia  catholice  fidei  exaltationem,  sacro- 
sancte  Romane  Ecclesie  nostrumque  honorem  ac 
beneplacitum  contingentia  promptum  comparamus, 
apostolici  favoris  et  potentie  gratiam  tanquam  devoto 
nostro  filio  et  Ecclesie  pugili  contra  vos,  perturbatores 
dicte  pacis  et  passagii,  tribuemus.  Item  corrifjatur  in 
dicta  nota  satis  prope  principium  illud-'  vos  effica- 
citer  servaturos  promisisse  dicimini  et  asseratur  eo 
promisisse.  » 

•  Voyez  le  numéro  précédent.  On  trouve,  dans  les  registres 
du  Vatican,  outre  les  lettres  adressées  le  même  jour  à  un 
même  personnage  sur  des  sujets  différents,  plusieurs 
exemples  d'une  même  lettre  sous  deux  formes  et  que  nous 
pensons  devoir  attribuer  à  la  même  date  (n"'  79  et  80,  196  et 


197,  198  et  199,  249  et  -XM,  312  et  313,  4:13  et  4",4,  471  et  472, 
491  et  492,  5l7-:il9  et  520-o22,  ".26  et  o28,  538  et  544,  539  et 
543,  540-543  et  546-549,  576  et  577,  618  et  619,  622  et  623, 
640  et  641,  713  et  717,  714  et  715,  741  et  742,  746  et  747,  800 
et  80),  984  et  985}.  Les  paroles  mêmes  du  pape  (Voyez  n°*  441, 
442,  :i50,  579,  881)  et  certaines  mentions  relevées  dans  les 
registres  (Voyez  n°*  527  et  528,  note)  nous  en  donnent,  pour 
certains  cas,  la  raison. 

2  N"  75. 

3  N"  7.-!. 

■•  Au  sujet  du  séjour  du  régenta  Lyon,  voyez  n°  1,  note. 
5  Voyez  n"  75. 
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[Ap.  14  septembre-28  novembre  1316. 


Fhilippo,  Francife  et  Xavarrir-  régna  regenti,  Clc- 
mentiam  reginam  iteruni  commandât.  (Reg.   110,  p.  i, 

fol.  71  v",  c.  247.) 

«  Dilccto  filio  nobili  viro  Philippo,  clare  memorie 
régis  Francie  filio,  ?-egna  Francie  et  Navarre  re- 
genti. Licet,  fili,  siipponamns  indubio  te  ad  carissimam 
in  Christo  filiani  nostrani  Clementiam,  reginam  Fran- 
cie iilnstrem,  afFectum  sic  habere  sincernm,  ut  ne- 
cesse  non  sit  apud  tnam  magnitudinem  pro  illa  preci- 
bus  diffusis  instare,  ex  benivolentia  tanien  qua  eam 
secundum  Dcum  in  qnadam  specialitate  prosequi- 
mur,  juxta  quod  alias  tibi  [scripsibse]  meminimns  et 
eam  nedum  ut  fratri  sororem,  set  ut  filio  matrem  ver- 
botenus  tibi  commendasse',  ex  superhabundanti  pro- 
vidimus  presentibus  iterum  commendandam,  devotio- 
nem  tuam  rogante[s]  attente  et  hortantes  in  Domino 
quatinus,  pia  nieditat[i]one  pensato  quod  eidem  in 
viduitate  manenti,  jmlicis  viduarum  intuitu  et  nichil- 
ominus  sororie  afiinitatis  obtentu,  debes  benignus 
consolator  existera  et  in  necessitatibus  proniptus 
adjutor  adesse,  domus  sue  curam  tnis  non  subducas 
affectibus,  sed  illi  oportuua  ordinatione  disponens,  ea 
que  inter  te  et  ipsum  amabiliter  convefnjta  sunt  et 
firniata,circa  quorum  obsers^antiam  tui  forsan  oftîciales 
prêter  tuam  conscientiam  desidiose  se  gerunt,  mandes 
et  facias  cum  diligentia  observari,  ut  proinde  a  Deo  con- 
sequaris  premium  quod  pro  piis  actibus  récompensât,  et 
prêter  laudis  iiuinane  preconium,  nostrani  et  apostolice 
Sedis  gratiam  uberius  merearis.  Dat.,  etc.*.  » 

'  N°  60. 

2  Cf.  Cette  lettre  est  postérieure  à  celle  que  nous  indiquons 
dans  la  note  précédente,  mais  qui  est  elle-même  dépourvue 
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de  Jatft  ;  elle  ne  peut  èlre  antérieure  au  28  novembre  1316, 
puisque  Philippe  V  y  est  désigné  comme  régent  (voyez  n"  81, 
note). 
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Avignon,  28  novembre  [1316]. 


Carolo,  comili  ^"alesii,  prœdictam  reginam  commen- 
dat.  (Reg.  109,  fui.  8  v°,  c.  i±) 

«  Dileclo  filio  noinli  vira  Carolo,  clare  mpmorie 
Philippi  reyis  Francie  fdio,  comiti  Valesii.  Memini- 
nius,  tili,  sepe  tani  verbo  quam  litteris  *  carissimam 
in  Christo  filiam  nostram  Cleinentiam,  reginam  Fran- 
coruiu  illustreni,  ex  repentine  viduitatis  incomiiiodis 
desolatam,  tue  inagnitudini  efHcaciter  commendasse, 
ut  videlicet  ei  perseveranter  adesset  tue  protectionis 
et  directionis  auxiliuni  quod,  ubi  derelicta  videbatur 
ab  omnibus,  ei  tam  utiliter,  tamque  laudabiliter  im- 
pendisti.  Sed  et  nunc,  dilectissime  fili,  cum  additum 
est  supra  suoniiu  dolorem  vulnenuii,  eum  attrita  est 
duplicis  ct>iitritionis  incomodis,  cum  ab  ea  per  sub- 
tractione  novi  partns  avulsa  sunt  viscera,  cum  om- 
nino  periit  spes  in  qua  se  posse  respirare  sperabat, 
cumammisit  imbecillitatis  sue  baculum  et  lumen  etiam 
oculorum,  nobilitatem  tuam  rogare  pro  ipsa  eo  nimi- 
rum  affectuosius  cogimur  quo  uiagis  tuum  presidium 
et  favorem  sibi  fore  necessariuin  conlemplamur  — 
Dat.   Avinione,  xxviii"  dii'-  novoiubris-\  » 

'  Voyez  n°  j8. 

-  Ce  mode  de  dater  est  anormal,  mais  nous  en  trouvons 
d'autres  exemples  dans  les  registres  109  et  HO  (Voy.  n°'  81, 
3:il,  302,  3r.8,  360,  48o,  1137).  Quant  à  la  date  -.Avinione, 
idus  juin,  que  nous  relevons  dans  un  original  dilTérent  du 
registre  (Voy.  n»  302,  note  2  ,  elle  est  due  à  une  omission 
évidente. 

3  Cf.  La  reine  Clémence,  on  le  voit,  venait  de  perdre  son  flls 
au  moment  où  celte  lettre  a  été  écrite;  elle  ne  peut  donc 
être  que  de  1316  (Voy.  n"  81). 


79 


[Avignon,  2  octobre-28  novembre  1316. 


Ludovicum,  dominum  Borbonii,  de  morte  Johannis, 
fratris  sui,  consolatur  nonnullaque  transmarinum  pas- 
sagium  tangentia  ei  signilicat.  (Rec.  101),  fol.  7,  c.  36;  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.  12^,  c.  454.1 

I'  Dileclo  filio  nobili  viro  Ludovico ,  domino  Borbo- 
nii, primogenito  dilecti  filii  iiobilis  viri coniitis  Clari- 
)7ioiitis.  Licet,  fili,  humanum  sit  aftici  ciixa  caros,  et 


proinde.  secundum  motum  conditioni.s  liumane,  digni 
tibi  causa  doloris  evenerit  in  vocatione  quondam 
Johannis  de  Claromonte',  fratris  fui,  de  qua  tibi 
procul  dubio  condolemus;  quia  tamen  mortis  jactura, 
restitutionis  bencfîcium  admittit-,  in  hoc  precipue 
débet  esse  tibi  consolationis  presto  materia  quod, 
sicut  de  miseratione  divina  et  ipsius  tui  germani,  qui 
ad  gerendum  crucifixi  negotium  se  per  vivifiée  crucis 
assumptionem  accinxerat,  et  in  ipsius  etiam  negotii 
prosecutione  decessit,  pia  potest  devotione  sperari, 
ad  hoc  eum  Dominus  de  presenti  seculo  nequam 
eripuit,  ad  hoc  de  valle  miserie  mundi  hujus  eduxit, 
ut  post  ejus  inquietudiuem,  eum  tauquam  virum  catho- 
licum  et  apud  homines  preconiis  devotionis  eximie 
gloriosum,  deferret  in  patriam  et  traduceret  féliciter 
ad  quietem.  Ceterum  super  transmarino  negotio  nos- 
tris  non  leviter  iusidout(>  precordiis,  coopérante  nobis 
eo  cujus  esse  dinoscitur,  intendimus  agere  juxta  quod 
alias  in  dilecti  filii  iiuliilis  viri  Philippi,  clare  memorie 
régis  Francie  filii,  régna  Francie  et  Navarre  regen- 
tis,  consanguine!  tui  tuaque  presentia  memiminus 
expressisse.  Datum,  etc.  •'.  " 

'  Le  nom  ne  figure  pas  dans  le  registre  1 10. 

-  Reg.  110  :  non  amittit. 

3  Cf.  Cette  lettre  est  la  suivante,  adressée  au  même  person- 
nage et  pour  le  même  sujet,  ont  dû  èlre  écrites  au  même 
moment  iVoy.  ci-dessus,  n"  76,  note  li.  Cette  dernière,  étant 
datée  d'Avignon, est  au  plus  tôt  du  2  octobre  1310  (Voy.  n^l, 
note),  et,  Philippe  V  y  étant  encore  désigné  comme  régent, 
elle  n'est  pas  antérieure  au  28  novembre  de  la  même  année 
iVoy.  n"  Si,  note  et,  au  sujet  de  sou  entrevue  à  Lyon  avec 
Jean  XXII,  n"  1,  note  . 
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[.Vvienon,  2  oclobre-28  novembre  1316.1 


Eidem  de  eisdem  in  forma  differenli.  iReg.  110,  p.  i. 
fol.  126,  c.  453.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  Ludovico,  domino  Bor- 
bonii, primogenito  dilecti  filii  nobilis  viri  comiti.', 
Clarimonti.^.  Decet,  fili,  te  de  regali  stirpe  progenitmu 
maxime  fortitudo  ut  nec  eleveris  in  prosperis,  nec 
concidas  in  adversis,  sed  sic  animum  premittas  in 
onmia  quod  in  omnibus  divinis  beneplacitis  te  con- 
formes ac  ipsius  creatori[s]  tui  bénéficia  recognos- 
cens,  et  te  ad  illius  servitia  reputans  reservatum,  ei 
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satagas  servire  pro  viril ms  teque  semper  illius 
voluntati  coaptas  :  patienter  itaque  ipsius  disposilio- 
nein  in  qiia  Joharuiis,  fratris  tui,vocaris  (sic)  suscipias, 
quemediixit  Dominas  de  valle  miseriennindiliujus  tan- 
quam  virum  catliolicum'....  ut  pie  credinms,  dclaturus. 
Licet  enim  juxta  modum  fdnditionis  humane,  causa 
inde  tibi  doloris  evenerit,  de  qua  priu-uldubio  tibi  non 
condolere  non  possunius.  in  hoc  tamen  esse  débet 
consolationis  tibi  prestita  materia  quod.  sicut  de  mise- 
ratione  divina  et  ipsius  tui  germani  potest  devotione 
spcrari  ad  hoc  eum  [Dominus]  de  presenti  seculo  ne- 
quam  eripuit  ut  poSt  sui-  inquietudinem  transiret  feli- 
ciiis  ad  quietem.  Ceterum  super  transniarino  negotio 
nostris  insidente  precordiis,  coopérante  nobis  eo  cujus 
esse  dinoscitur,  intendimus  agcre  inimo  quod  aUas 
in  dilecti  filii  nobilis  viri  Philippi,  clare  memorie  régis 
Francie  filii,  régna  Francie  et  Navarre  regentis  et 
tua  prcsentia  memininius  expressisse.  Datuni  Avi- 
nione,  etc.  ''.  » 

•  Lacune  ;  il  fiiut  suppléer  ad  ccliim  ou  une  expression  ana- 
logue. 

2  Reg.  crcptus  ut  post  tui,  ce  c|ui  ne  se  comprend  pas. 
Voy.  le  numéro  précédent. 

'  Pour  la  date,  voy.  le  numéro  précédent,  note  3. 
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[Avignon,  28  novembre  i:!l6.1 


Reo-inam  C.lenienliani  de  lilii  sui  morte  consolatur. 
(Ueg.  109.  fol.  6v°,  c.  35;  —  Bib.  nat.,  fonds  Moreau, 
n"  1230,  fol.  3-2;  — RAYXALDi,.lH?i«/eAecc/e.y.  1316,  j  xiv.) 

«  Carissime  in  Christo  filie  Clempntie,  recj'me 
Francie  illiistri.  Si  finem  universc  —  Dat.  Avinione, 
die  xviii  novembris'.  » 

I  Cf.  On  a  vu  plus  haut,  par  une  lettre  du  23  novembre  (n"  68) 
que  l'étal  de  santé  du  lils  de  la  reine  Clémence  donnait 
déjà  quelques  inquiétudes.  Nous  savons,  d'autre  part,  que  le 
rés;ent  Philippe,  son  oncle,  prit  le  titre  de  roi  de  France  et  de 
Navarre  dès  la  fin  de  novembre  1310  (AncH.  nat.,  JJ.  !J3, 
fol.  7,  n"  14;  -  JJ.  Si",  fol.  22,  n°  28;  fol.  23  v°,  n"  30; 
fol.  26  v°,  n"  36;.  Jean  XXII  n'attendit  pas,  de  son  côté,  pour 
le  reconnaître  comme  tel,  que  la  cérémonie  du  sacre,  qui  eut 
lieu  au  début  de  janvier  1317  (Voy.  n°  iH,  note  4),  fût  accom- 
plie. Nous  possédons  en  effet,  aux  Archives  nationales,  une 
lettre  de  ce  pontife,  datée  du  20  décembre  1316,  adressée  à 
Philipi)e  rcgi  Francie  (J.  705,  n"  10b,  oiig.  scellé  sur  chanvre). 
Ces  remarques,  à  défaut   d'autres   indices  chronologiques, 


peuvent  servir  à  préciser  la  date  de  quelques-uns  des  docu- 
ments (]ue  nous  publions  :  ceux  dans  lesquels  Philippe  est 
cité  comme  régeni  au  moment  où  ils  furent  écrits  ne  sont 
pas  antérieurs  au  28  di'cembre,  puisque  c'est  à  cette  date 
que  Jean  XXII,  d'a|irès  la  lettre  donnée  ci-dessus,  connut  le 
décès  de  Jean  I".  Enlin  nous  devons  signaler  ici,  parmi  les 
lettres  qui  furent  adressées  à  Philippe  régent,  celle  qui  se 
trouve  dans  le  registre  110  (p.  I,  fol.  72,  c.  249).  Elle  est 
incomplète  et  ne  comprend  que  l'adresse  avec  les  premiers 
mots  du  texte  :  «  Dilecto  filio  tiohili  viro  Vhilippo,  clarc  me- 
morie régis  Francie  filio,  régna  Francie  et  Navarre  regenti. 
Misse  nobis  nuper  tue  tnagnitudinis  littere...  »  On  lit  en  marge, 
d'une  écriture  contemporaine  :  "  Dimitto  quia  plus  non  erat 
in  regeatro  antiquo.  »  L'index  n'en  fait  aucune  mention.  Au 
sujet  de  l'enqddi  du  quantième  suivant  le  système  moderne, 
voy.  ci-dessus,  n°  78,  note  2. 
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.\vienon,  8  dri(>inbri'  1316. 


ArchiepiscoïKi  l.ugduncnsi  ejusquesuffraganeis  cuUec- 
tioneni  fruclunni  \n-'m\\  anni  beneficioruni  vacantium 
usque  ad  trienniuni  in  provincia  Lugdunensi  commiUit. 
(Reg.  63,  cur.  f<d.  381,  c.  188  et  1228.) 

«  Vciu'niliHihiis  /ralrihus...  arrhiejtisioixi  Liuj(ln- 
nensi  t'ji(s<jti('  siiff'r(t(/(ineis  et  dtleilis  fi/lis  r/ectis. 
ahluililiiis.  /iriiiri/nis,  i/ecanis,  an/tl'/iti((iiii>:,  jirejjo- 
silis,  plebanis,  arcliipresbyteris  cl  aliis  ecclesianmi 
prelatis  et  rectoribus,  capitulis  qiioque,  co/legiis  et 
conven tilnts  Cis/erciensis,  Clun iacensis,  Premonstra- 
tensis,  sancluriim  Auf/ustini  et  Benedicti,  Cditu- 
siensis,  Grandimnn/ensis  et  a/iorinii  (in/inmn  cete- 
risqur  jtersoiiis  ecr/esitisticis  tam  reyidnrilius  rpiam 
secularibus,  exenijitix  et  non  exeinptis,  nrc  non  prio- 
ribus,  preceploribiis  seu  mugistris  et  aliis  fral/ibus 
dninorum  Hospila/is  sancfi  Johannis  Jernsolimitani 
et  sancte  Marie  Theotoniioram  et  Calutrarcnsis, 
eorimKjiie  laça  leiientibiis  per  ciritatrnt  et  i/iocesini 
ac  provinciuni  Liuplunensem  constilutis.  Si  gratanter 
advertitis  —  Dat.  Avinione,  vi  idus  decendjris,  anno 
primo.  » 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Eisdem  et  magislris  Jolianni  Ogcrii,  canonico  Cabilo- 
nensi  ac  Bernardo  de  sancto  Maurilio,  clerico  Catur- 
censi,  ut  prasdictus  reddilus  et  provenlus  petere,  colligere, 
cxigere  et  recipere  sludeant.  (Re(;.  63,  cur.  fol.  381, 
c.  188  et  1229.) 


81 


«  Vcnerabiiihus  fratrihus..,  archiepixcopo  Liig- 
i/i/neiisi  pjusqtir  sit/f/nganeis  et  dilectis  film  magis- 
//■/.s-  Johanni  Ogerii,  legum  c/octori,  canonico  Cahiln- 
nensi  ac  Bernardo  de  sanclo  Maitritio,  juris  jicrito, 
clerico  Calurcensi.  Si  gratanter  advertitur  —  Dat. 
ut  supra.  » 
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«    Venerahilibiis  frahibus..,  archiepiscopo  Bistm- 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Archiepiscopo  Viennensi  ejusque  suffraganeis  idem 
committit.  (Reg.  63,  cur.  fol.  381,  c.  189  et  1230.) 

«  Venerabililnis  fratrilnis..,  archiepiscopo  Vien- 
nensi ejtisque  suffniganeis  et  dilectis  filiis  electi'<  etc. 
iisque  per  civitatem  et  diocesim  ac  provinciam  Vien- 
ncnsem  conslitittis.  Si  gratanter  advertitis  —  Dat.  ut 
supra.  » 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Eisdem  et  praefatis  magistrisde  eodem.  (Reg.  63,  cur. 
fol.  381,  c.  189  et  1231.) 

«  Venerabilibus  fratrihi(s..,  arc/ilrpiscopo  Virn- 
nensi  ejusque  suffraganeis  et  dilectis  filiis  magistris 
Johanni  Ogerii,  legum  doctori,  canonico  Cabilonensi 
ac  Bernardo  de  sanclo  Mauritio,  clerico,  juris  peri/o, 
Cuturcensis  diocesis.  Si  gratanter  advertitur'  —  Dat. 
ut  supra.  » 

'  Heg.  adistitur  ! 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Archiepiscopo  Bisuntino  ejusque  sulîraganeis  idem 
committit,  (Reg.  63,  cur.  fol.  381,  c.  190  et  1232.) 

«  Venerabilibus  fratribus..,  archiepiscopo  Bisun- 
tino ejusque  suffraganeis  cl  dilectis  filiis  etc.,  per 
civitatem  et  diocesim  ac  provinciam  Bisuntinam 
constitutis.  Si  gratanter  advertitis  —  Dat.  ut 
supra.  » 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Eisdem  et  praefatis   magistris   de  eodem.    ^Reg 
cur.  fol.  381,  c.  190  et  1233.) 
Jka.n  XXII.  —  T.  I. 


63, 


tiim  ejusque  suffraganeis  et  dilectis  filiis  magistris 
Johanni  Ogerii,  legum  doctori,  canonico  Cabilo- 
nensi et  Bernardo  de  sancio  Mauritio,  juris  perito, 
clerico  Caiurcensis  diocesis.  Si  gratanter  advertitur 

—  Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Archiepiscopo  Ebredunensi  ejusque  suffraganeis  idem 
committit.  (Reg.  63,  cur.  fol.  381^  c.  191  et  123-4.) 

«  Venerabilibus  fratribus..,  archiepiscopo  Ebre- 
dunensi ejusque  suffraganeis  et  dilectis  filiis  elec- 
tis  etc.  per  civitatem  et  diocesim  ac  provinciam 
Ehredunensem  constitutis.  Si  gratanter  advertitis  — 
Dat.  ut  supra.  » 


89  Avignon,  8  décembre  1316. 

Eisdem  et  pra^fatis  magistris  de  eodem.  (Reg.  63, 
cur.  fol.  381  v°,  c.  291  et  1233.) 

«  Venerabilibus  fratribus..,  archiepiscopo  Ebre- 
dunensi ejusque  suffraganeis  et  dilectis  filiis  ma- 
gistris Johanni  Ogerii,  legum  doctori,  canonico 
Cabilonensi  et  Bernardo  de  sancto  Mauritio,  juris- 
perito,  clerico  Caiurcensis  diocesis.  Si  gratanter 
advertitur  —  Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Archiepiscopo  Tarantasiensi  ejusque  suiïraganeisidem 
committit.  (Reg.  63,  cur.  fol.  381  v",  c.  192  el  1236.) 

«  Venerabilibus  fratribus..,  archiepiscopo  Taran- 
tasiensi ejusque  suffraganeis  et  dilectis  filiis  elec- 
tis  etc.  per  civitatem  et  diocesim  ac  provinciam 
Tarantasiensem  constitutis.  Si  gratanter  advertitis  — 
Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Eisdem  et  prœfatis  magistris  de  eodem.   i^Reg.   63, 
cur.  fol.  381  V",  c.  192  el  1237.) 
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«  Venerabilibun  fratribiis..,  archiepiscopn  Taran- 
ta.siensi  ^jusque  suffraganeis  et  (/ilectis  filiis  magis- 
tris  Johanni  Ogerii,  legiiin  doctori,  canonico  Cabi- 
lonensi  et  Bernardo  de  sancto  Maiiritio,  jurisperita, 
clerico  Catiircemis  diocesis.  Si  gratantcr  advertitur. 
—  Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Archiepiscopo  Remensi  ejusquc  suffraganeis  idem 
committit.  (Reg.  63,  car.  f(d.  382,  c.  201.) 

«  Venerahilibus  /ratrihm..,  mr/iirjiiscojw  Re- 
mensi ejitfiqtie  suff'raganeis  et  dilectis  filiis  electis 
etc.  per  civitatem  et  diocesim  ne  prorinciam  Remrn- 
sein  constitutis.  Si  gratanter  advertitis  —  Dat.  ut. 
supra. » 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Eisdem  et  Johanni  de  Pinu,  canonico  ecclesiae  sancti 
Pctri  de  Tornodoro,  Lingonensis  diocesis,  de  eodem. 
(Heg.  63,  cur.  fol.  382,  c.201.) 

«  Venerahilibus /ratn/jus..,  archiepiscopo  Remensi 
ejusque  suffraganeis  et  dilecto  fiUo  Johanni  do  Pinu, 
canonico  ecclesie  sancti  Pétri  de  Tornodoro,  Lingo- 
nensis diocesis.  Si  gratanter  advertitur  —  Dat.  ut. 
supra.  » 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Episcopo  Elnensi  et  universis  personis  ecclesiasticis 
ejus  diocesis  idem  committit.  (Reg.  63,  cur.  fol.  383, 
c.  210.) 

«  Venerabili  fralri...  rpiscopo  Elnensi  et  dilectis 
filiis  ahbalibus,  prioribus  etc.  per  civitatem  et  dio- 
cesim Elnensem  constitutis.  Si  gratanter  advertitis  — 
Dat.  ut  supra.  » 


9S 


Avignon,  8  décembre  1316. 


Eidem  et  magistris  Hugoni  de  Mirabello,  canonico 
Ebredunensi,  ac  Geraldo  d'.\nglars,  reclori  ecclesia»  de 
Villola,  Caturcensis  diocesis,  de  eodem.  (Reg.  03,  cur. 
fol.  353,  c.  210.) 


"  Venerabili  fratri..,  episcopo  Elnensi  et  dilectis 
filiis  magistris  Hugoni  de  Mirabello,  canonico  Ebre- 
dunensi et  Geraldo  d'Anglars,  rectori  ecclesie  de 
Villola,  Caturcensis  diocesis.  Si  gratanter  adver- 
titur —  Dat.  ut.  supra.  » 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


.Vrchiepiscopo  Arelatensi  ejusque  suffraganeis  idem 
committit.  (Reg.  63,  cur.  fol.  384  v°,  c.  22i.). 

«  Venerahilibus  fratribus..,  archiepiscopo  Are/a- 
tensi  ejusque  suffraganeis  et  dilectis  filiis  electis  etc. 
per  civitatem  et  diocesim  ac  prorinciam  Arelntensrm 
constitutis.  Si  gratanter  advertitis  —  Dat.  ut  suj)ra.  » 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Eidem  et  magistris  Ademaro  Amelii,  Albiensis  et 
Gasberto  de  Valle,  Meldensis  ecclesiarum  canonicis,  de 
eodem.  (Reg.  63,  cur.  fol.  384  v°,  c.  224.) 

«  Vener(diiH  fratri..,  archiepiscopo  Arelatensi  rt 
dilectis  filiis  magistris  Ademaro  Amelii,  .Mhiensis  et 
Gasberto  de  Valle,  Meldensis  ecclesiarum  canonicis, 
thrsaurariis  nostris.  Si  gratanter  advertitur  —  Dat.  ut 
supra.   » 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Archiepiscopo  Aquensi  ejusque  suffraganeis  idem 
committit.  (Reg.  63,  cur.  fol.  383  v°,  c.  225.) 

'<  Venerahilibus  fratribus..,  archiepiscopo  Aquensi 
ejusque  suffraganeis  et  dilectis  filiis  electis  etc.  per 
civitatem  et  diocesim  ac  provinciam  Aqnensem  cons- 
titutis. Si  gratanter  advertitis  —  Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Eisdem  et  Hugoni  de  Columberiis,  sacristœ  ecclesiae 
Aquensis,  de  eodem.  (Reg.  63,  cur.  fol.  384  v°,  c.  225.) 

«  Venerahilibus  fratribus...  archiepiscopo  Aquensi 
ejusque  suffraganeis  et  dilecto  filio  magistro  Hugoni 
de  Columberiis,  sacriste  ecclesie  Aquensis.  Si  gra- 
tanter advertitur  —  Dat.  ut  supra.  » 
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Parrochialem  ecclesiam  de  Occevilla,  Rotliomagensis 
diocesis,  apostolic»  Sedi  réservât.  (Reg.  03,  cur. 
fol.  341,  c.  a:  et  1037.) 

«  Al!  perpi'liiani  rei  memoriam.  Ut  parnichiali 
ecclesie  —  Dat.  Avinioni,  idibus  ileeombris,  anuu 
primo.  » 
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Avisnon,   13  décembre  1316. 


et  uiiimus,  eidem  electo  nichilominus  nanciscoudi, 
apprehendendi  et  retiiiendi  auctoritate  propria  per  se 
vel  per  aliuin  seii  alios  corporalem  possessionem  hos- 
pitionim,  liospitalis,  viridariorum  ac  jurium  et  perti- 
nentiarum  predictorum,  assensu  ciijuslihet  minime 
requisito,  pleuam  potestatem  et  libcram  tribuentes. 
Nulli,  etc.  —  Dat.  Aviniune,  idilius  decembris,  anno 
primo.  » 
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Avignon,  13  décembre  1316. 


Parrocliialem  ecclesiam  de  Douvrendo  ejusdem  dio-  |       Ecclesiam   seu  capellam   beatœ   Mariœ  de  Omnibus 


cesis,  aposloliciB  Sedi  réservât.  (Rec.  63,  cur.  fol.  3 il, 
c.  27  et  1038.) 

"  Ad  perpetitam   rei    memoriam.   Ut  parrochiali 
ecclesie  —  Dat.   ut  supra.  » 
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Avignon,  13  décembre  1316. 


Elemosinariœ  ac  prœpositurae  novae  ecclesiae  Avi- 
nionensis  hospitia,  palatio  episcopali  contigua,  mensaî 
episcopali  ejusdem  ecclesiœ  Avinionensis  unit.  (Reg.  C3, 
cur.  fol.  341,  c.  28  et  1039.) 

«  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Ad  mcnsc  episco- 
palis  —  Voleutes  itaque  ut  domus  seu  palatium  epis- 
copale  ipsius  ecclesie,  prout  decens  et  congruuin  fore 
dinoscitur,  amplietur,  eleraosinarie  ac  prepositure  nove 
ipsius  ecclesie  Avinionensis  hospitia,  dicte  doniui  seu 
palatio  episcopali  contigua,  videlicet  hospitium  dicte 
elemosinarie  cum  hospitali,  viridario,  doniibus  et  perti- 
nentiis  suis  prout  pr<:)teuditur  a  prima  porta  dicti 
palatii  usque  ad  dumum  Alfanti  Serralherii  et  indo 
usque  ad  donuim  et  viridarium  GuiUelmi  Poiitii  de 
Toro  et  dictum  hospitium  prepositure  cum  viridario 
casali,  domibus  et  pertinentiis  suis  prout  protenditur 
a  choro  ecclesie  sancti  Stephani  usque  ad  capud  Gra- 
darii  et  inde  per  rectam  lineam  descendendo  usque  ad 
portam  de  Tralhanto,  via  libéra  prout  est,  rémanente, 
eidem  mense  per  dilectum  filium  Jacolnmi,  electum 
Avinionensem  et  successores  suos  episcopos  Avinio- 
nenses,  qui  pro  tonipore  fuerint,  perpetuo  halienda, 
tenenda  et  etiam  possidenda  auctoritate  apostolica  de 
speciali  gratia  in  perpetuum  concedimus,  anuettimus 


Sanctis  sive  de  Argentiis,  Bajocensis  diocesis,  aposto- 
licaj  Sedi  réservât.  (Reg.  63,  cur.  fol.  311,  c.  29  et 
1040.) 

<<  Ad  perpetuam  dei  memoriam.  Ut  ecclesie  seu — 
Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  13  décembre  1316. 


Omnibus  qui  ad  constructionein  pontis  lapidei  quem 
homines  Castri  Novarum,  Avinionensis  diocesis,  super 
llumen  Durantiae  tedificare  cœperunt,  manus  adjutrices 
porrexerint,  centum  dierum  indulgentiam  concedit. 
(Reg.  63,  cur.  fol.  343  v°,  c.  34  et  1045.) 

«  Universis  Christi  fide/ihiis  ad  qiios  liitere  iste 
perveneriiit.  Cum  dilecti  filii  —  Dat.  Avinione,  idibus 
decembris,  anno  primo,  » 
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Avignon,  10  décembre  1316. 


Ilugoni  de  sancto  Marcello,  canonico  Vapincensi  et 
Nicolao,  priori  ecclesiœ  de  Volena,  diocesis  Vapincen- 
sis,  coUectoribus,  mandat  ut  decimam  per  civitatem  et 
diocesim  Vapincensem  pra>terito  tempère  non  solutam 
colligant.  (Reg.  63,  cur.  fol.  343  v°,  c.  36  et  1047.) 

»  Dilectis  fi/iis  Hugoni  de  sancto  Marcello,  cano- 
nico Vapincensi  et  Nicolao,  priori  ecclesie  de  Volena, 
diocesis  Vapiiirensis,  collectorihas  décime  triennalis 
felicis  recordationis  Clementi  pape  1"'°,  predecessori 
nostro,  in  provincia  Ac/iiensi  concesse,  dudum  in  civi- 
tate  et  diocesi  Vapincensi  auctoritate  apostolica 
deputatis.  Nostis  cum  et  —  Dat.  Avinione,  xviii  kal. 
januarii,  auuo  primo.  » 
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B;^ernardo],  episcopo  Aniciensi  respondet  se  euni, 
ratione  cujusdam  infirmitatis,  a  visitatione  excusatuin 
habere  favorenique  ei  promittit.  (Reg.  109,  fol.  6,  c.  29; 
—  Reg.  110,  p.  I,  fol.  93,  c.  334.) 

«  Venerabili  fralri  11.,  episcopo  Aniciensi.  Fra- 
ternitatis  tue  litteras  miper  nobis  presentatas  bénigne 
affectu  suscepimus,  et  intellecto  per  eas  qualiter 
misericors  Dominas  te  diebus  istis,  pro  sue  benepla- 
citi  voluiitatis,  sic  in  juncturis  affligi  permisit,  quod 
nostrani  in  liac  nostre  promotionis  novitate  nequivisti 
juxta  conceptum  desideriuni  visitare  presontiaiii, 
compassi  fuimns  patienti,  tuam  devotionem  liabuimus 
et  habemus  a  visitatione  hujusinodi  nierito  excusatam. 
Sane  frater,  congaudentos  tibi  quod,  ut  seripsisti,  niorbi 
viribus  decrescentibas,  paulatini  arridere  tibi  votive 
sanitatis  inditia  sentiebas,  illius  qui  opus  imperfec- 
tionis  non  novit,  et  qui  sicut  percutit,  sic  medetur, 
misericordiam  suiipliciter  imploramus,  ut  ipsius  morbi 
rêliqiiiis  prorsus  abolitis,  plene  tibi  dignetui-  concedere 
beneficium  sospitatis  ;  sed  etilludtibipaternisaffectibus 
suademus  quod,  in  convalescentie  ipsius  initio,  repon- 
tinis  te  non  exponas  laboribus,  sed  indulgeas  oportuno 
quieti  ne  membra,  incaute  exposita  laborioso  discri- 
inini,  forsitan  relabantur.  Cetei'um  continuantes  ad 
personam  tuam,  eum  quem  ad  te  gerebamus  duni  nos 
minor  status  haberet  solide  dilectionis  affectum,  opor- 
tunitatibus  tuis  intendimus  pro  tenipore  bénigne  prop- 
spicere,  dnnuaodo  sciamus  quam  regionem  tibi  reputabis 
habilius  ailjacere  Dat.  etc.  '.  » 

*  Cf.  On  voit  que  le  pape  écrit  peu  de  temps  aju-ès  sa  pro- 
motion. .Nous  savons,  d'autre  part,  que  Bernard  de  Castanet, 
(^vi'qui'  du  Puy,  lut  nommé,  le  17  ou  le  18  décembre  11)16,  car- 
dinal évêque  de  Porto  et  sainte  RuPine  (C.  Eubel,  Hierarclda 
cdthoUca Medii /Evi,'Sl\iniiUn-,  1898,  p.  14),  comme  ici  Jean. \.\II, 
ne  lui  donne  pas  encore  ce  titre;  il  faut  conclure  que  sa 
lettre  est  antérieure  à  cette  date.  Ajoutons  que  le  pontife 
conserva  au  nouveau  cardinal  l'administration  de  son  ancien 
siège,  ainsi  que  le  prouve  la  lettre  qu'il  adressa  au  roi  de 
Fiance  à  ce  sujet,  le  20  décembre  1316  (.\ncii.  .■nat.,J.  70.ï, 
n°  19o,  orig.  scellé  sur  cbanvre).  I,es  auteurs  de  la  Gallia 
Christiana,  qui  ont  connu  ce  document,  ajoutent  néanmoins 
que  Bernard  mourut  au  mois  de  septembre  de  cette  même 
année  (t.  II,  col.  ;22j.  Ils  ont  voulu  dire,  sans  doute,  l'année 
du  ponlilicat. 


Avignon,  20  décembre  1316. 


Jacobo,  electo  Avinionensi,  ad  cardinalatus  honorèm 
promoto,  adniinistrationem  ejusdem  ecclesiw  Avinio- 
nensis,  apostolicae  Sedi  reservatae,  committit.  (Reg.  63, 
cur.  fol.  330,  c.  60  et  1071.) 

«  Di/fç/o  filio  Jacobo,  litnli  xanctonitn  Johannis 
cl  Pauli  jirrsbi/tcro  cart/ina/i\  administratori  <>ccle- 
sip  Acinioni'Hsis.  Roinana  mater  Ecclesia  —  Dat. 
.\vinione,  xiii  kal.  januarii,  anno  primo.  » 

'  Jacques  de  Vie,  neveu  de  Jean  XXII,  créé  cardinal  le 
17  ou  le  18  décembre  1310,  était  mort  le  13  juin  1317  (C.  Eubel, 
Ilieiarchia  calholica,   p.   14;  voy.  aussi  n"*  112,  278,  302). 
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Avignon,  20  décembre  1316. 


In  e.  m.  pra?posito  et  capitulo  ecclesiœ  Avinionensis, 
ut  prcTedicto  Jacobo  debitam  prœstent  obedientiam. 
(Reg.  63,  cur.  fol.  330  v°,  p.  c.  60  et  1071.) 
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Avignon,  23  décembre  1316. 


Episcopo  Lemovicensi  mandat  ut  fratreni  Jordanum, 
priorem  monaslerii  et  ordinis  Grandimontensis,  fratrem 
Ilelyam  ordinis  professorem,  qui  prœdicto  priori  subro- 
gatus  erat,  necnon  ejusdem  electionis  diffinitores  et 
confirmatores  citare  facial.  (Reg.  63,  cur.  fol.  342, 
C.31  et  1042.) 

"  Vrticrdiiili  friilri..,  episcopo  Lenwricensi  Cogit 
nos  (lebituni  —  Dat.  Avinione,  x  Ical.  januarii,  anno 
primo.  » 
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Avignon,  31  décembre  1316. 


Arnaldo  de  Via,  canonico  Parisiens!,  eligendi  per 
procuratorem  suum  pivebendam  in  ecclesia  Farisiensi 
facultatem  concedit.  (Reg.  03,  cur.  fol.  340,  c.  24 
et  1034.) 

«  Dileclo  plio  Arncddo  de  Via,  canonico  Pari- 
siensi.  Clara  tue  dovotionis  —  Dat.  Avinione,  ii  kal. 

januarii,  anno  primo.  » 
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1316,  après  le  18  ilécembre. 


Petro,  archidiacono  Borbonii  in  ecclesia  Bituricensi, 
nuntiat  se  eiim  ad  cardinalatus  dignilatem  promovisse. 
(Rrc;.  109,  fol.  39,  c.  138;  —  Ciacomus,  Vitae  PoiUi- 
ficum  Romcowri'in,  t.  II,  col.  -411,  extrait; —  Havxaldi, 
Annales  eccles.,  1316,  §  xxi,  extrait.) 

«  Dilecto  fîlio  Petro,  saiicle  Romane  Ecclesie  car- 
di/iali,  archidiacono  Borbonensi  in  ecclesia  Bituri- 
censi. Nuper  post  vocationoin  —  decernentes  ex  timc 
te  fore  sancte  Romane  Ecclesie  cardinalem,  assigna- 
turi  tibi,  cum  ad  Sedem  apostolicam  veiieris,  certuin 
titulum  juxta  moreni  —  Dat.  Avinione  '.  » 

^  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  la  suivante. 
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1316,  après  le  18  dt''cembre. 


Philippo,  reg'i  Franciae,  de  Jacobi,  electi  Avinionen- 
sis  et  Pétri,  archidiaconi  Borbonii,  ad  cardinalatus 
dignilatem  promotione  et  de  pileo  eisdeni  mittendo 
nonnulla  notificat.  (Reg.  109,  fol.  39,  c.  139; —  Ravxaldi, 
Annales  eccles.,  1316,  §  xix.j 

«  Carissimo  in  Christo  fîlio  Philipjio,  régi  Fran- 
corum  m  us  tri.  Memiiiiimis,  tiU,  iiec  a  niemoria  tua,  ut 
credimus,  excidit  cum  quanta  iniportunitatis  instantia 
nos  pridem  Lugdununi  '  curasti  requirere,  quod 
dilectos lilios  nostros  Jacobuni.tuuc  Avinionensemelec- 
tum  et  Petrum,  archidiaconum  Borbonii  in  ecclesia 
Biturricensi,  nunc  sancte  Romane  ecclesie  cardinales, 
vellemus  tune  ad  cardinalatus  apicem  promovere.  Nos 
auteui  quanturacumque  complacendi  tibi,  prout  secun- 
duiii  Deum  liceat,  gereremus  aninuun  et  geramus,  in 
certis  tamen  et  rationabilibus  causis  hujus  tue  tune 
temporis  instantie  decenter  satisfacere  nequeuntes, 
eam  implere  distulimus  suc  tempore  ad  exauditionis 
gratiam  admittendam.  Sic  igitur  advouiente  nuper 
jejunioruni  observantia  solita,  Jacubum  et  Petrum 
predictos  una  cum  certis  aliis,  ad  cohoperandum 
nobisin  incumbentis  executione  rogiminis,  veluti  viros 
ad  id,  ut  speramus,  3donco£  et  sufficientes  elegimus, 
eosque  prout  jam  tibi  significasse  recolimus,  ad  cardi- 
nalatus lionorem  duximus  promovendos.  Et  ecce  super 
hoc  spéciales  litteras  dicto  Petro  per  latorem  presen- 
tiimi  nnttimus  ac  eum  ad  vacandum  nobiscum  divinis 


obsequiis  et  Ecclesie  Romane  servitiis  evocamus.  Nec 
mireris  si  ei  non  mittimus  pilleum,  quia  nec  prede- 
cessores  nostri  Romani  ponlifîces   cardinalibus,  quus 
in    absentia  creaverunt,  consueverunt   extra  curiam 
imjusmodi  pilleos    mittere,   utpote  Ecclesie  Romane 
more  laudabiJi  id  fieri  cilra  causis  rationabilis  exigen- 
tiam  non   sinente.    Si  enim  cardinales    olim  creatos 
tempore  confessons  egregii  beatissimi  Ludovici,  pro- 
genitoris     tui,     inter    quos    fuit     unus     postmodum 
assumptus  ad  apostohUus  officium,  videlicet  pie   me- 
morie    Clemens   quarlus,    perducanuis  in  médium,   si 
eos  etiam  quos  felicis  recordationis  Clemens  papa  V, 
predecessor  noster,  ad  statum  sublimavit  liujusmodi, 
reducamus    ad    menteni,    niilli    unquam    preterquam 
duobus  duintaxat,  videlicet  venerabili  fratri  episcopo 
Albanensi    et   dilecto    fîlio    nostris  G.,    tituli    sancti 
Ciriaci    presbvtero    cardinali,    nuntiis    tune    aposto- 
lice  Sedis  in  partibus   Anglicanis,    reperimus    extra 
curiam   ipsam    pilleum  fuisse  transmissum.    Xec    ad 
consequentiam    trahi    débet  quod    in    illis   ex    causa 
rationabili  t'aclum    fuit,  nisi   forte  par  causa  simile 
fieri  suaderet.  Idem  namque  predecessor  noster  pro- 
vidit  illis  tune  pilleos  nnttere  ut,    gerentes  cardiualis 
insiguia,  injunctum  sibi  mi[ni]slerium  tam  iu  Anglia 
quam  idem  episcopus  iu   Francia  par  quam  habebat 
transitum    facere,    inibi    nonnulla    gesturus,   possent 
favorabilius  expedire  et   etiam  ([uia  indecens  videba- 
tur  ut   dileclus   filius  noster   .Ajrnaldus,  tituli   sancte 
Prisce  presbyter    cardinalis,  dicti  consors  episcopi, 
eidem    episcopo    cardinalatus    insiguia    non    Imbenti 
quomodohbet  preferretur.  Si  igitur  in  missione  pillei 
morem  non  transgredimur  solitum,  cum  nec  ul  predi- 
citur  causa  subsistit  nec  utilitas  aut  nécessitas  id  ex- 
poscat,  regia  non  débet  suhlimitas  admirari.  Dat.  -.  •> 

'  Voyez  n"  1,  note. 

-  Jacques  de  Vie,  neveu  de  Jean  XXII,  déjà  mentionné 
(n"  107)  et  Pierre  d'Arrablay,  archidiacre  de  Bourbonnais 
dans  l'église  de  Bourges,  furent  créés  cardinaux  dans  la  pre- 
mière promotion  que  lit  le  pape  le  17  ou  le  18  décembre  1316 
(C.  EuBEL,  Hierarcliia  cathoUca,  p.  14).  Le  P.  Anselme  se 
trompe  donc,  lorsqu'il  déclare  que  Pierre  d'Arrablay  reçut 
ce  titre  le  mercredi  après  la  saint  Vincent  (26  janvier  13)7); 
il  n'y  eut  aucune  promotion  à  ce  moment  [Histoire  généalo- 
gique de  ta  maison  de  France,  t.  VI,  1730,  p.  306).  La  lettre  de 
Jean  XXII  est,  sinon  du  jour  même  de  la  création,  au  moins 
bien  peu  postérieure  à  cette  date. 
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Aviirnon,  :i  jaiiviiM'  \'.i\'. 


Cum  Raynaldus  Lotheringi,  de  Florenlia,  socius  et 
procurator  societalis  Bardorum,  cameriv  apostolica' 
mille  centum  et  deceni  florenos  auri  de  Florenlia,  quos 
pridem  Bencivenna  «  Bonsoslegni  »,  mercator  et  socius 
ejusdem  societatis  in  deposilum  seu  commendam  a 
Guillelmo  Galterii,  canonico  ecclesiae  sancti  Hilarii  Picta- 
vensis  et  Guillelmo  de  Granludio,  clerieo,  receperat, 
restitaisset,  eosdem  Raynaldum  et  socios  ad  pra'fata> 
summa'  restitulionem  non  teneri  déclarât.  (Reg.  110, 
p.  II.  fol.  71  v°,  c.  330  et  974.) 

"  Dilectis  /i/iis  /niirersis  et  siru/u/is  .s'oc/Zv  (/c 
societale  Bardontni  de  Florenlia.  Exposiiit  nobis 
dilectiis  —  Dat.  .\viiiioiio,  kalendis  janiiarii.  aniio 
primo,  y, 
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[12  Janvier  I3|-; 


Pliilippo,  régi  FranciiP,  qui,  salute  restituta,  se  ad 
suscipiendum  regnidyadema  civitalem  Remensem  adiré 
scripserat,  gratias  agit;  operam  ad  Gfuillelmi],  electi 
Senonensis,  negotium  expediendium  se  daturum  re- 
giosque  nuntios  gratanter  aecepturum  eidem  régi  pro- 
mittit  et  eumad  dotem  reginae  Clementiae  assignandam 
hortatur.  (Reg.  109,  fol.  -i:iO,  c.  800;  —  Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  15,  C.86.) 

«  Cdiissi/mt  i/i  C/iristit  /i/ioj^hi/ijjjjo,  ri;gl  Francic 
ilhistri.  Binas  celsitiidinis  ivgie  litteras  per  dilectum 
Hliuni  iiiatiislnim  Petruiii  Faliri,  capcllaiium  ndsli'iiin, 
ranonicum  Belvacensem,  ex  parte  tua  iioljis  liori, 
scilicct  die  martis  post  Eiiiplianiani  Doniini,  preseuta- 
las  affectione  ronsuela  rocopimus  et  oarum  perlecto 
tcnore  illud  iiitcr  colora  iiostris  graliim  uimis  ot  pla- 
ciduni  liccurrit  (ihtutiiiiis  illudquo  non  Icviler  letiHca- 
vil  uiislra  procurdia  (jiKid  te,  filiuni  iiliiiuo  predilectum, 
in  cujus  incolumitato  singulariter  dilectamur,  a  dis- 
crasia  roiimatis  qua  fnoras  ox  algoris  intempérie  dio- 
bus  gravatus  aliquibus,  plcno,  Dco  auctoro,  convales- 
rentie  reditum,  ad  susoii)ioiidum  rcgiii  Fi-ancic  dyadoma 
civitatem  Remensem  adiré  scripsisti.  Illius  ita(iuo  per 
quem  reges  régnant  et  qui  eis 'saiulem  (ribuit,  miso- 
ricordiam  supplicitor  iniploramus,  ul  qui,  copit  ipso,  te 
in  votive  sospitate  coiisorvans,  bénigne  porficiat,  toque 
gratia   sua    preveniens,    mundi  ciirsum  tibi    pacifiée 


dii'igat  et  tandem  oxitum  felici  conclndat.  fîeterum 
ad  expeditionom  celorem  dilecti  filii  G.,  Senonensis 
olocli',  postquam  ad  iiostram  presonliam  venorit, 
libenter,  tuis  prosortim  iiKhicti  rogatibus,  intcndemus, 
ipsum  et  nuntios  quos  te  scripsisti  missurum-  contem- 
plalione  mittentis  vultu  suscepluri  placido,  oosquo, 
quanto  commodius  nogotiorum  patietur  qualitas,  expe- 
ditos  coleriter  remissuri.  Denique  de  assignatione  dota- 
litii  alisque  dilationis  todio  facienda  carissime  in 
Cliristo  filie  nostro  démentie,  rogine  Francie  illustri, 
do  qua  tibi  lotions  scripsimus^  et  quam  te  facturum 
oidom  liboraliter  vorbo  nobis  et  litteris  promisisti, 
magnitudinom  tuam  sicut  iterum  sic  et  affectuosius 
roquirendani  (hixinuis  et  rogandam,  adeo  utique  com- 
patienter  ipsius  regine  onora  gorimus  ut  eoruiu  oblivisci 
minime  valeamus.  Dat.,  etc.'*.  » 

'  Voyez,  au  sujet  de  cet  évè(iue,  n°^  72,  note  2;  120. 

-  Salirait-il  déjà  de  l'ambassade  solennelle  qui  ne  vint 
qu'à  la  lin  de  l'année?  Il  est  difficile  de  l'aftirmer  (Voy. 
n»  330,  note  2). 

3  Voyez  n"'  60  ;  71  ;  233,  ndte. 

'  Cf.  Le  couronnement  de  Pliili|ipe  V  devait  avoir  lieu  le 
jour  de  l'Epiphanie  (6  janvier)  1317,  suivant  une  lettre 
d'Agnès,  duche.sse  de  Bourgogne,  au  comte  de  Flandre;  on 
voit,  par  les  paroles  du  pape,  que  cette  cérémonie  avait  pu 
être  retardée,  ce  qui  expliquerait  la  différence  des  dates  que 
les  chroniques  attribuent  à  cette  cérémonie  ;  les  unes  la 
fixant  au  6,  les  autres  au  9  janvier  (G.  Servois,  Documents  iné- 
dits sur  l'avi-nement  de  Philippe  le  Lony.  dans  VAnnuaiie-Iiul- 
letin  de  la  Société  de  l'Histoire  de  Fraiire,  1804,  11°  partie,  p.  SK, 
note,  et  69).  La  chronique  parisienne  anonyme,  publiée  par 
M.  \.  Helliit  dans  les  Mémoires  de  la  Société  de  rilisloire  de 
Paris  (t.  XI,  p.  26,  S  5),  donne  In  date  du  9  ;  la  Chrono- 
grapliia  reijHum Fraiicorum,  publiée  par  M.  H.  Moranvillé,  dans 
la  Société  lie  l'.Hbitoire  de  France  (t.  î,  1891,  p.  234),  ne  fixe 
aucun  jour.  Le  mardi  après  l'Epiphanie,  en  1317,  tombant  le 
H  janvier,  la  lettre  de  Jean  XXII  serait  du  12,  mais  dans  la 
leltre  suivante  (n°  ll">),qui  est  à  peu  près  entièrement  sem- 
blable, on  lit  mercredi  au  lieu  de  mardi,  et  rien  ne  permet 
de  distinguer  la  date  véritable. 


1 1:> 


[13  janvier  1317.[ 


Eidem  de  eodeni  in  forma  ampliori.  (Reg.  109, 
fol.  39  v°,  c.  160.) 

«  Carissimo  i/i  Chris/o  fi/io  P/ii/ippo,  ret/i  Francie 
illustri.  Binas  celsitudinis  régie  litteras  per  ililectum 
filium  magistrum  Pelrum  Fabri,  capellanum  nostrum, 
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caiionicum  Belvaceiisem,  ex  parte  tua  nobis  heri,  sci- 
licet  die  Merciirii  post  Epiphaniam  Domiui,  presentatas, 
affcctione  consueta  recopinius'  —  oblivisci  mininie 
valeamus.  Et  tu  fili,  si  grata  meditatione  recensere 
volueris  quod  in  regno  Francie,  iidii  patri,  non  fratri 
vel  filio  tuis,  sed  ejusdem  regine  nato  immédiate  suc- 
cedis,  profeoto  ut  indubic  credimus  majori  compassione 
moveberis  ad  regiuam  eandem  eamque  huniauius  ex 
ratione  tractabis.  Datum'.  » 

'  Le  passage  ici  supprimé  correspond  au  passage  analogue 
de  la  lettre  précédente. 
-  Cf.  Pour  la  date,  voyez  n°  114,  note  4. 
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Avignon,  23  janvier  [13I7J 


[Avignon,  2o  janvier  131' 


Eunidem  regem  liorlatur  ut  divina  officia  reverenter 
audiat,  epitogio  longo  induatur  et  diei  dominicpe  sanc- 
tificationem  observari  faciat.  (Reg.  109,  fol.  163  v", 
c.  469;  —  Reg.  110,  p.  I,  fol.  44,  c.  142;  —  Bin.  mat., 
fonds  Moreau,  n°  1232,  fol.  338;  —  Raynaldi,  Annales 
eccles.,   1317,  §  m,  extrait.) 

«  Carissimo  in  Chris/o  Phi/ippn,  régi  Francic  et 
Navarre  illustri.  Quauto  sincerius  personam  —  Sed 
et  quia  post  susceptum  unctionis  régie  sacrameutuni, 
agere  te  decet,  evacuatis  gestibus  pristinis,  ea  que 
digna  sint  principe,  pulcrum  credemus  et  congruum  si 
ad  excellentie  regalis  ornatum  epitogium  longum  seu 
etiam  ex  nunc  indueres,  ut  te  tuis  in  hoc  progenito- 
ribus  laudabiliter  conformares.  Illud  saue  quod  inole- 
visse  in  illis  partibus  dicitur,  ut  videlicet  passim  in 
quandani  divinam  ii-reverentiam  cxerceantur  judicia 
die  dominico  et  radendis  et  tondendis  barbis  atque 
capitibus  intendatur,  te  dissimulare  non  decet  cum  (lies 
illa  divino  cultui  specialiter  dedicata,  talibus  propha- 
nari  non  debeat,  quam  censura  civilis  alienam  esse 
debere  a  cognitionibus  precipit  et  litigantes  a  coutro- 
versiis  in  illa  respirare  decernit.  Nec  ignoras  quod 
inter  prei'epta  decalogi  sanctificatio  sabbati  ponitur, 
ad  quorum  observantiam  fidelis  quilibet  de  necessitate 
tenetur  ;  hec  igitur  sic  reformari  mantles  et  facias 
quod  uberius  inde  tibi  gratiam  tui  creatoris  acquiras. 
Dat.  Avinione,  xv  kal.  februarii.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  a  été  écrite,  ou  le  voit,  peu  Je  temps  après 
le  sacre  de  Philippe  V,  qui  eut  lieu  au  début  de  janvier  1317 
(Voy.  n°  114,  note  4). 


Philippe,  régi  F'rancifp,  respondet  se  Ludovicum  de 
Bellomonle,  thesaurarium  Saresbiriensem,  Eduardi 
régis  Anglise,  consanguineum,  ut  ipsis  duobus  fide- 
lem  et  gratum,  ecclesia?  Dunelmensi,  apostolicse  Sedi 
reservata-,  in  episcopum  die  Mercurii  ante  conversio- 
nem  sancti  Pauli  pra-fecisse.  i,Reg.  109,  fol.  40,  c.  164; 
—  Reg.  110,  p.  I,  fol.  14'*,  c.  502.) 

«  Carissimo  in  Christo  filin  PhiUppn,  refji  Fraiicie 
illustri.  Benigno  affectu  nuper  —  Datum  ut  supra 
[Avinione,  viii  kal.  februari'].  » 

'  Cf.  Les  mots  :  ut  supra  désignent  bien  ici  le  8  des 
kalendes  de  février  ;  en  effet,  la  lettre  qui  précède  celle  que 
nous  publions,  dans  le  registre  109  aussi  bien  que  dans  le 
registre  110,  porte  cette  date  et  est  adressée  au  roi  d'Angle- 
terre sur  le  même  sujet.  Le  19  janvier  1317,  Edouard  II  avait 
fait  des  démarches  auprès  du  pape,  pour  faire  nommer  Louis 
de  Beauraont  au  siège  vacant  de  Durham  (Hy.mer,  Fœdera,  éd. 
1739,  t.  11,1"-  partie,  p.  112).  Le  9  du  mois  suivant,  Jean  XXll 
lui  envoyait  la  bulle  de  provision  de  ce  dernier  (Uymer,  loc. 
cit.  Voy.  aussi  C.  Eubel,  Hierarchia  catholica,  p.  239,  et  ce 
que  nous  disons  ci-après  n"  170,  note  2).  La  lettre  analysée 
ci-dessus  est  donc  comprise  entre  ces  deux  dates.  En  1317, 
le  mercredi  avant  la  conversion  de  saint  Paul  tombait  le 
19  janvier. 
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Avignon,  2o  janvier  [I317J. 


Praefato  Fmdovico  nuntiat  se  cnm  ad  .Eduardi  An- 
glise,  Philippi  Francia^  regum,  Elisabeth  Angli;p  et  Cle- 
mentiœ  Franciae  reginarum  supplicationem,  dict;e 
Dunelmensi  ecclesiae  in  episcopum  preefecisse.  (Reg.  109, 
fol.  41,0.  169.) 

((  hilecto  filio  Liidnvico.  eleelo  Daneh?iensi.  Xuper 
Dunelmensi  ecclesie  — ■  Dat.   ut  supra'.  » 

'  N°  117.  La  date  de  la  nomination,  dans  la  lettre  que 
nous  publions  ici,  est  :  die  Mcicurii  posl  comersionein  sancti 
Pauli  apostoli.  C'est  uneerreurévidenle,  et  il  faut  remplacer 
post  par  ante,  comme  dans  le  document  précédent,  puisque 
le  mercredi  après  la  conversion  de  saint  Paul  tombe,  en  1317, 
le  26  janvier,  et  que  les  lettres  du  pape  sont  du  2.'j. 
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Avignon,  28  janvier  1317. 


Ecclesiam  de  Orgone,  Avinionensis  diocesis,  mensse 
episcopali  Avinionensi  unit.  (Re(;.  63,  cur.  fol.  330  v°, 
c.  61  et  1072.) 
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«  Ad  futurani  rei  memoriam.  Quanto  Avinionensis 
ecclesia  —  Dat.  Aviuione,  v  kal.  febraarii.  anno  pri- 
mo. » 


lâo 


[9  décembre  1316 


février  1317.] 


Philippo,  régi  Franciae,  respondet  quod  G[uillelmi], 
Senonensis  electi,  confirmatio  et  consecratio  extra 
curiam  committi  non  possunt.  (Reg.  110,  p.  i.  fol.  fiT, 
c.  2-28.) 

«  Carissimo  in  Chrislo  fi/io  Philijjpn,  régi  Francie 
et  A'aiane  il/ustri.  Niiper,  fili  c;irissime,  litteras  tuas 
nobis  super  coinniittcuda  confîrmationo  et  consecra- 
tione  dilecti  fili  G.,  Senonensis  eleoti,  ac  Iraditione 
pallei,  nec  non  collatione  benefidorum  que  idem  electus 
obtinet  personis  per  te  noniinandis  ydoneis  facienda 
direotas,  affeotione  consueta  recepinius  ;  ante  tanien 
receptionem  illarum  de  ipsius  electi  negotio,  juxta  quod 
nostrc  decentie  et  apostolice  Sedis  observantie  solite 
fonvenii'e  ac  ipsius  electi  houori  expedire  censuimus, 
ordinaveranms  de  concordi  fratrum  nostrorum  consilio 
etassensu.  Cum  eniiu  confirniationem  et  consecratio- 
neni  hujusmodi  non  consueverit  extra  Romanam  cu- 
riam Sedcs  predicta  conimittere,  ubi  j)resertim  electi 
suiil  curie  prefate  propinqui,  nos  ad  hoc  insolitum 
decenler  procedere  nequeuntes,  nichilomimis  ut  idem 
electus  suuni  habilius  preparare  posset  adveutum  ad 
curiam,  terminum  arreptionis  itincris  ultra  tempus  sibi 
super  hoc  a  jure  concessum  duximus  et  usquo  ad  unum 
mensem  per  jam  missas  sibi  apostolicas  litteras'  de 
gratia  prorogandum.  Veniat  igitur,  quia  ut  firuiiter 
credimus,  honorabiUs  ei  accédera  pot«'it  et  fructuosus 
adventus,  in  iUo  namque  si)eranius  qui  in  ipsius  electi 
persoua  plurium  doua  fertur  congcssisse  virtutum  (juod 
famam  non  imniinuet  sed  augcbit  ejus  grata  presen- 
tia,  multorum  sublimium  amicitiam  sibi  benivolam 
comparabit.  Dat.  etc.  -.  » 

'  On  ;i  «1  plus  haut  (n°  72,  note  2)  que  le  chapitre  de  Sens 
annonça  à  Jean  XXII,  par  une  lottre  du  20  novembre  1316, 
l'élection  de  Guillaume  de  MiMun  comme  archevêque  de  Sens. 
La  prorogation  dont  parle  ici  le  pape  fut  donnée  le  9  dé- 
cembre suivant  Arch.  vat.,  licf/.  64,  coni.  fol.  24,  c.  10n9;  cf. 
C.  El'bel,  hierarcltia  latholica,  p.  471,  noie  4;  voy.  aussi  ci- 
dessus,  n»  114). 


-  Cf.  D'après  la  note  précédente,  cette  lettre  est  postérieure 
au  9  décembre  1316.  Elle  est,  d'autre  part,  antérieure  au 
8  février  1317.  puisqu'à  ce  moment  Jean  XXII  avait  confirmé 
l'élection  de  l'archevêque  de  Sens,  ainsi  qu'il  l'annonça  lui- 
même  à  Philippe  V  (Arch.  nat.,  J.  703,  n°  197,  orig.  scellé 
sur  chanvre). 
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[9  décembre  1316  —  7  février  1317.] 


Pra'falo  régi  de  eisdem  simili  modo  scribens,  res- 
pondet ei  quod  nuntios  in  Franciam  mittere  quoad 
praesens  non  intendit.  [Reg.  110,  p.  ii,  fol.  16,  c.  94 
et  650.) 


«  Corissitiiû  in  Christo  fi/io  Philippo,  régi  Fran- 
cie illiistri.  Xuper,  fili  cai'issime,  litteras  tuas  nobis 
super  committenda  examinatione  et  consécrations 
(lilecli  filii  G.,  Senonensis  electi,  ac  paUci  traditione 
dii'cctas,  affectione  consueta  re<-epimus  '  —  cum  euim 
examinationem  electionuni  celebratarum  prcsertim  in 
metropolitanis  ecclesiis  non  consueverit  extra  Roma- 
nam curiaui  Sedos  predicta  committere,  ubi  precipue 
taies  electi  sunt  curie  prefate  propinqui,  nos  ad  hoc 
insolitum  decenter  procedere  nequeuntes  —  benivolam 
comparabit.  Super  eo  vero  quod  novissime  roquisisti, 
Ht  videlicet  cardiualom  logatum  in  Franciam  mittere 
differamus  usque  ad  nuutiorum  tuorum  ad  nostrum 
presentiam,  ut  asseris,  njittemlorum  adventum,  scire 
te  volumus  quod  nec  nostra,  nec  fratrum  nostrorum  est 
aut  fuit  inlentio  in  Franciam  hiis  temporibus,  cura 
nec  ad  id  ralionabilis  superest  causa,  ubi  presertim 
est  Romana  curia  sic  propinqua,  cardinalem  destinare 
legatum  ;  licet  pridem  disphcenter  auditis  dilecti  fihi 
Roberti  de  .\trabato,  militis,  et  alligatorum  reproban- 
ilis  excessibus,  ad  eos,  juxta  quod  negotii  qualitas 
suggerebat  fieri  mandaverimus  litteras  efficaces-  ut 
resipiscerent  abinceptis,  nec  non  dilectos  filios  Ray- 
niundum,  alibatcm  monasterii  sancti  Tiberii  Agatensis 
diocesis,  capellanum  nostrum,  et  fratrcm  Berenga- 
rium  de  Landorra,  magislrum  ordinis  fratrum  Predi- 
catorum  iUuc  disposuerimus  destinare,  data  eis  per 
apostolicas  litteras  potestate  plenaria  certo  modo 
cohercendi  rebelles 3,  et  jam  expedite  prorsus  erant 
hujusmodi  littere  ac  biUlate,  et  ipsi  nuntii  ad  itineris 


97 


JOHANNIS     XXII     EPISTOLAE 


98 


assiuiiplionciii  accin[i-|ti,  ({iiaiido  placida  uoliis  nova 
gaiidentcr  audivimus  quod  Robcrtus  et  aUigati  pre- 
dicti  ad  tuani  erant  obedienliam  redire  parati^  per 
quod  missionem  niintiorum  hujiisiiiodi  esse  nccessariam 
non  credentes,  eos  providimus  retinendds,  non  iaten- 
dentes  de  ipsorum  aut  aliorum  qnorundibel  in 
Franriam  missione,  donec  tuos  receperimus  iiuntios^, 
aliquid  ordinare  nisi.  qnod  absit.  imniinens  nécessitas 
aliud  fieri  suaderet  ''.  » 


'  Les  passages  suppriiués  correspondent  aux  passages  sem- 
blables de  la  lettre  précédente. 

2  N"»  47,  53. 

3  N"  B4-:)7. 

'  Voy.  n"  67,  note  8. 

•'  11  a  déjà  été  question  de  ces  envoyés  [W"  114  ;  voy.  aussi 
n»  122). 

*  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  la  précédente  (n"  120  ;  voy. 
à  ce  sujet  n"  76,  note  1). 
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[28  novembre  1316  —  14  février  1317.] 


Philippe,  régi  Franciœ,  nuntiat  se  querelam  quam 
Flamingi  contra  executores  sententiaruni  in  ipsos  lata- 
rum  deponunt,  B[ernardo],  electo  Atrebatensi,  commi- 
sisse.  (Reo.  109,  fol.  40  v°,  c.  163;  —  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  31  v°,  c.  93.) 

«  Carissimo  in  Christo  fil'in  Philippo,  régi  Fran- 
corinn  illustri.  Nuper,  fîli,  per  tuas  nos  litteras 
requisisti  quod  super  querela  quam  Flamingi  deponunt 
contra  executores  sententiarum  latarum  in  ipsos, 
iiicbil  usque  ad  tuorum  nuntioruni  advcnliun  innovare 
vellemus  '.  Ad  quos  scii-e  te  volunius  quod  pridem  in 
presentia  dilecti  fîlii  magistri  Radulphi  de  Perellis, 
clerici  tui'~,  super  querela  ipsa  Flamingos  audivimus 
antedictos,  et  demum  querelam  eandem  dilecto  filin 
magistro  B.  Rotgardi,  electo  Attrebatensi,  de  coinmuni 
procuratorum  partium  carundum  assensu,  dicto  ma- 
gistro Radulpho  présente,  contra  executores  eosdem 
commissimus  audiendam,  non  intendentes  quicquam 
ulterius,  donec  (nos  receperimus  nuntios,  circa  id 
inndvare,  nisi  forte  rationabilis  causa  siqiervcniens 
aliud  tieii  suaderet.  Etlicet  procuratores  Flamingorum 
ipsorumtunc  i)etierint  iustanier  a  nobis  ut  auditor  ipse 
Jean  XXII.  —  i.  i. 


tuam    super    lioc  posset   citare   personam,    petitioni 
hujusmodi  non  duximus  annuendunf''.  » 

'  Ces  envoyés  ont  déjà  été  mentionnés  (n"'^  1!4,  121). 

2  Voyez,  au  sujet  de  ce  personnage  et  des  dilîérentes  mis- 
sions dont  il  fut  chargé  à  la  cour  pontificale,  n°  72,  note  1. 

3  Cf.  Celte  lettre  est  au  plus  tôt  du  28  novembre  1316, 
puisque  Philippe  V  y  est  désigné  comme  roi  (Voy.  n"  81, 
note).  Elle  est  antérieure  au  14  février  1317,  puisqu'à  cette 
date  Bernard  nommé  au  siège  d'Arras  le  24  novembre  1316, 
suivant  C.  Eubel  (Hicrarclda  catholica,  p.  117),  avait  été  con- 
sacré, comme  on  le  constate  dans  une  lettre  curiale  analysée 
ci-après  (n"  124)  où  Jean  XXII  l'appelle  :  venerabilis  frater 
Ber7iai'clus  cpiscopuft.  On  trouve  une  allusion  aux  faits  men- 
tionnés ici  dans  une  autre  lettre  du  2  septembre  1318  (n"  697). 
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Avignon,  14  février  1317 


Ecclesiam    Trecorensom    apostolic»    Sedi    réservât. 
(Reg.  03,  cur.  fol.  351,  c.  (13  et  1074.) 

«  Ad  fiituram  rei  memoriam.  Cum  sicut  intoUexi- 
inus  —  Dat.  Avinione,  xvi  kal.  martii,  anno  primo.  » 
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Avignon,  14  février  1317. 


Jacobo,  tituli  sanctorum  .loliannis  et  Pauli  presbytern 
cardinali,  de  canonicatu,  pra'benda  et  archidiaconatu 
ecclesise  Xanctonensis  per  Bernardi,  episcopi  Atre- 
batensis  promotionem  vacantibus,  providet.  (Reg.  (13, 
cur.  fol.  'lO.S,  c.  3i(i  et  J  '(-2.3.) 

(<  Dilecto  /i/io  Jacobo,  tituli  sanctorum  Johannis 
et  Pauli  preshytero  cardinali.  Dum  ad  personam  — ■ 
Dat.  Avinione,  xvi  kal.  martii,  anno  primo.  » 
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Avignon,  14  février  1317. 


In  e.  m.  episcopo  Regensi,  prœposito  ecclesiae  Avi- 
nionensis  et  priori  sancli  Eutropii  Xanctonensis, 
executoribus,  de  eodem.  (Reg.  63,  cur.  fol.  'i()5,  p. 
c.  346  et  liâo.) 
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Avignon,  14  février  1317. 


In  e.  m.  episcopo  Vapincensi,  prœposito  Claromon- 
tensis  ac  sacrista'  Avinionensis  ecclesiarum,  executori- 
bus, de  eodem.  (Reg.  63,  fol.  'lOo  v",  p.  c.  346  et  14:25.) 
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A  XXI 
Avignon,  Ib  février  )3IT. 


un' 
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Praedicto  Jacobo,  cardinali,  prioratum  de  Revesto,  ad 
monasterium  de  sancto  Andréa,  ordinis  sancti  Benedicti, 
Aquensis  et  Avinionensis  diocesum  pertinentem,  con- 
cedit.  (Reg.  63,  cur.  fol.  405  v°,  c.  3i8  et  l'r27  ;  fol.  AU 
v°,c.  70  et  1081'.) 

«  Dilecto  filio  Jacobo,  tituli  sancloium  Johannis 
et  Pauli  presbylero  cardinali.  Duin  ad  peisoiiam  — 
Dat.  Avinione,  xv  kal.  niartii,  aiiiio  {iriiiio.  » 

'  Avec  quelques  variantes. 
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Avignon,  15  février  1317. 


In  e.  m.  archidiacono  Vivariensis,  et  Aquensis  ac 
Avinionensis  sacristis  ecclesiarum,  executoribus,  de 
eodem.  (Reg.  63,   cur.  fol.  406,  p.  c.  3-48  et  li-27.) 
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Avignon,  20  février  131' 


Rectoriam  comitatus  Venayssini  in  temporalibus 
Arnaldo  de  Trianno,  curi<e  sua-  marescallo,  committit. 
(Reg.  63,  cur.  fol.  3.50  v°,  c.  62  et  1073.) 

«  Dilecto  filio  nohili  viro  Arnaldo  de  Trian  i  sic), 
curie  nostre  marescallo,  in  temporalibus  comitatus 
Veneysini.  rectori.  Licet  de  singulis  —  Dat.  Avi- 
nione. un  kal.  martii,  anno  priino.  » 
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Avignon,  26  février  1317. 


In  e.  m.  universis  episcopis,  abbatibus,  prioribus  et 
conventibusdistertiensis  etaliorum  ordiiiuniac  decanis, 
pra?posilis,  arcliidiaconis,  plebanis,  capitulis  et  aliis 
ecclesiarum  prselatis  seu  rectoribus  cieterisque  persa- 
ris  ecclesiasticis  exemptis  et  nonexemptis  ac  Hospitalis 
sancti  Joliannis  Jerosolimitani  magislris  et  pritcepto- 
ribus,  necnon  baronibus  aliisque  nobilibus,  communi- 
tatibus,  universilatibus  ac  populis  et  aliis  personis  secu- 
laribus  civitatum,  castroruni  aliorumque  locorum  per 
coniilat\im  Venayssinum  constitutis,  ut  eidem  Arnaldo 
obediant.  (Reg.  <i3,  cur.  fol.  350  v°,  c.  62  et  1073.) 


ticis  magistros  et  studentes  Parisienses  commendatos 
liabeant.jREG.  110,  p.  i,  fol.  77,  c.  271  ; — Reg.  Avix.,t.  IV, 
fol.  366;  —  H.  Denifle  et  E.  Châtelain,  Charlidarium 
Unn'ersilalin  Parisiensis,  t.  II,  p.  198,  n°  738.) 


c  Venerabilibiis  fratrihus pafriarcliis,  archiepisro- 
pis  et  episcopis  ac  dilectis  filiis  rlectis,  itbbatihu^, 
prioribus,  decanis  archidiaconis,  prepositis  et  aliis 
ecclesiarum  prelatis  nec  non  capellanis,  conventibus 
sive  collegiis  exemptis  et  non  exemptis  ad  quos  pré- 
sentes littere  pervenerint  etc.  Xostis  fratres  et  — 
Dat.  Avinione,  kalendis  martii,  anno  primo'.  » 

'  La  date  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  d'Avignon. 


lai 


'.\vignon,  i"  mars  1317] 


Universas  personas  ecclesiasticas  hortatur  ut,  carna- 
litatis  affectu  remota,  in  conferendis  beneficiis  ecclesias- 
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[Avignon,  8  mars  1317.] 


Margaritfp,  comitissœ  Fuxensi,  de  cujusdam  cornu 
serpentini  ad  modum  manubrii  culfellini  facti,  quod 
ad  detegendas  veneni  insidias  valere  fertur,  tradilione 
regratiatur  eique  de  dicti  cornu  reslitutione  litteras 
se  destinare  nuntiat.  (Reg.  109,  fol.  18,  c.  75;  — 
Reg.  110,  p.  Il,  fol.  55,  c.  261  et  906;  —  L.  Guébard, 
Doc. pont.,  I,  p.  6,  n°  3.) 

«  Dilecte  in  Christo  filie  nobili  mulieri  Marga- 
rite,  comitisse  Fuxensi.  Gratum,  filia,  nobis  multum 
accessit  et  placidum  quod  tu,  de  sospitate  ac  vite  nostre 
longcvitate  materne  {sic)  more  sollicita,  cornu  illud 
sorpentiiunn,  factuin  ad  moduni  nianul)rii  cultellini, 
cnjus  virtns  dicitur  ad  detegendas  insidias  veneni 
valere,  nol)is  tain  liberaliter  comodare  curasti,  qnem 
{sic)  equidem  sub  cortis  modis  et  obligationibus  per 
dilcctos  filios  Raymnndum  de  Roarnio,  arcliidiaconum 
Larvallensem  in  ccclcsia  Lascurensi,  et  Manaldnm 
de  Castrotino,  canonicuin  Oloronensem,  nuntios  tuos, 
(liii  nobis  cornu  ipsum  tuo  nomine  tradiderunt,  in  tuani 
luititiam  plenius  addncendum,  ex  causa  comodati 
recopinius,  et  de  receptione  hujusmodi  ac  de  promis- 
sione  restitutionis  illius  patentes  alias  recognitorias  et 
obligatorias  litteras'  per  eosdem  liln  uuntit)s  dcsti- 
namus,  sinceritatem  tuam  condignis  inde  prosequenles 
actionibus  gratiarum,  ac  in  tuis  oportunitatibus  in 
quilnis  ;ul  nos  ])ntpris  cuin  fiilucia  filinli  habere  recur- 
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suni,  j>niut  rcs  exog'erit  cl  cuiii  Dco  licehil,  l'avoreiu 
tibi  jiropiliuni  (ifft'rcnlcs-.  » 

1  N°  133. 

2  Cf.  On  voit  que  cette  lettre  a  été  écrite  vers  le  même  mo- 
ment que  celle  qui  est  signalée  dans  la  note  précédente. 
Nous  l'avons  publiée  en  partie  dans  les  Mélanges  cCarchéo- 
lof/ie  et  d'histoire  de  l'Ecole  franrnisc  de  Rome,  1894,  p.  613, 
note  I. 
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,\vi2noii.  8  iniirs  1317. 


Eidem  comitissœ  dictum  cornu  serpentinum  se  resti- 
turum  pollicetur  ac  in  quemcumque  cum  indebite  deti- 
nentem  exconimunicationis  sententiam  promulgat. 
(Reo.  109,  fol.  18  v°,  c.  70;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  .-lo, 
c.  202  et  907;  fol.  73  v°,  c.  342  et  980;  —  Reg.  63,  cur. 
fol.  331,  c.  03  et  2076;  —  L.  Guéraud,  Doe.  pont.,  I, 
p.  8,  n»  4.) 

0  Eidem.  Ecco,  filia,  cornu  illud  sorpontiiuiui  far- 
tuiu  ad  niodum  niaiiiihrii  cullcllini  quod  advorsiis 
veneni  valere  fertiirinsidias  per  dOectos  filios  Raymun- 
duni  de  Bearnio,  ai'cliidiacoiium  Larvallonseiii  in  occlc- 
sia  Lasciirrensi,  et  Manalduni  de  Castrotino,  canoiil- 
cum  Oloronenseni,  nuutios  tuos  nobis  niiperrinie 
l)resentatiwn,  ex  eomoiiatp  nos  récépissé  cognossinius, 
eumquc  tibi,  vel  cerlo  niandato  tiio,  cum  de  tua  super 
hoc  Mollis  requisitione  constabit,  restitucre  sine  diffi- 
cnltatis  et  dilationis  obstaculo  poUiceniur,  nos  et 
omnia  bona  nostra  mobilia  et  imniobilia  quecunque 
et  ubicunque  sint,  tibi  propter  hoc  ohligantes  ac  in 
quemcumque  cornu  detinentem  hujusmodi',  nisi 
infra  IV  menses  postquam  per  te  vel  certum  manda- 
tum  luuni  fuerit  requisitus,  illud  tibi  vel  certo  man- 
date tuo  restituerit,  ex  nunc  prout  ex  tune  excommu- 
nicationis  sententiam  promulganius.  Dat  Avinione,  viii 
idus  martii,  anno  primo 2.  » 

*  A  partir  de  ce  mot,  le  lexte  du  registre  109  est  différent  ; 
on  lit  :  "  contra  voluntatem  tuant,  postquam  per  te  vel  certum 
procuratorem  tmim  super  ipsius  restitutione  fuerit  requisitus,  ex 
nunc  prout  ex  tune  e.rcommunicationis  sententiam  promul- 
ganius. » 

'-  La  date  de  Tannée  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  63. 
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Avitriion,  8  mars  1317. 


Petro  de  Via,  militi,   mandat  ut  una  cum  Arnaldo  de 
Trianno,   Romana;  curiœ  marescallo,  contra  nonnullas 


personas  ecclesiasticas  et  sœculares  qua-  in  cardinales 
et  quosdam  alios  magnâtes  cum  potionibus  et  imagi- 
nibus  sa'vire  nisa'  sunt,  veritatem  inquirat  et  quic- 
quid  invenerit  assignare  procuret.  (Reg.  110,  p,  ii, 
fol.  80,  c,  383  et  1029.) 

«  Dilecto  filin  nohili  viro  Pelro  Je  Via,  milili. 
Habet  multorum  relatio  fide  digna  quod  nonnuUo  per- 
sone  ecclesiastice  et  seculares,  filii utique  Belial,  fratres 
et  collège  illorum  quos  ex  pâtre  diabolo  esse  veritas 
evangelica  p|ro|testatur,  iu  quosdam  ex  fratribus 
nostris  sancte  Romane  Ecclesie  cardinalibus,  et  alias 
magni  status  et  insignes  personas,  quas  amabiliter  et 
rev(>renter  prosequi  tenobantur,  et  in  eorumdemfratrum 
et  personarum  necem  iniquis  macliinationibus  conspi- 
rantes ferali  sevitia  et  omni  quasi  humane  nature  que 
intor  homines  cognationem  quandam  conslituens,  alte- 
rum  insidiari  alteri  censuit  nefas  esse,  fédère  vio- 
lato,  ac  non  attento  quod  loges  humane  atrocius  judi- 
cant  hominem  veneno  extinguero  quam  gladio  truci- 
dare,  potiones  et  venena  mortifera,  ut  ex  illorum  pro- 
pinatione  aliquos  ex  eisdem  fratribus  et  personis 
exting[u]erent,  préparasse,  et  ne  de[f]ficerent  in  sui 
dampnabilis  executione  propositi,  propinationis  [h]abi- 
litate  negata,  ymagines  cereas  sub  illorum  nominibus 
in  quos  sevire  sic  impie  et  crudeliter  intendebant  fieri 
fabricasse  dicuntur,  ut  magicis  artibus,  incantationibus 
vetitis  et  demonnm  invocationibus  reprobandis  adhi- 
bitis,  vitam  labefacerent  insontiuni  per  punctionem 
ymaginum  earundem.  quodque  iidem  nequissiirii  patra- 
tores  tam  premissa  quam  alla  varia  nefandissima 
scelera  et  detestanda  facinora,  que  longe  narrationis 
seriem  exigèrent  si  recitarentur  per  singula,  conati 
sunt  pro  viribus,  sicut  asseritur,  imnumiter  et  horri- 
biliter  perpetrare.  Quia  itaque  premissa  in  animarum 
vergunt  dispendium  ac  ordinis  clericalis  opprobrium 
et  perniciosum  exemplum  redundare  noscuntur,  ne 
periculose  in  alios  exemplari  alveo  deriventur,  nos 
zelo  justitie  quam  ex  officii  débite  exequi  tenemur  ad 
omnes  et  urgente  conscieutia,  ad  inquisitionem  super 
hiis  faciendam  censuimus  auctoritate  apostolica  pro- 
cedendum.  Quocirca  nobilitati  tue  per  apostolica 
scripta  committimus  et  mandamus,  quatinus,  una  cum 
dilecto  filio  nobili  vivo  Arnaldo  de  Trianno,  milite, 
Romane  curie  marescallo.  cui  siniileni  per  alias  nos- 
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tras  litteras'  conceJimus  potestateni.  aut  cum  aliis 
comissai'iis,  si  quos  forsan  impostenan  nos  in  liac 
parte  deputare  contingat,  conjunctiui  vel  separatim 
seu  etiam  per  te  solum,  ubi  et  quando  ac  quotiens 
videritis  expedire,  contra  quascnnque  personas  eccle- 
siasticas  et  secularcs,  cujuscunque  status,  ordinis, 
vel  dignitatis  existant,  per  omnes  vias  et  modos  quos 
ad  hoc  expedicntes  et  utiles  noveritis,  habendo  pre 
occulis  soknnDeum,  super  predictis  et  ea  tangentibus, 
sunimarie  et  de  piano,  judicioruni  anfractibus  et 
solemnitalilius  (unniuo  subinotis  ac  onnii  apiiollationo 
reniota,  inquiras  diligentius  veritateni,  et  quecunque 
inveneris  super  illis,  in  publicani  forniani  redacta, 
nobis  cum  dicto  Arnaldo  seu  cum  dictis  comissariis 
vel  etiam  per  te  solum  fideliter  assignare  procures. 
Yolunuis  autem  '  quod  presens  comissio  per  quas- 
cnnque connnissiones  alias  per  nos  verbo  vel  scripto. 
quibusvis  personis  super  hiis  faciendas  nullateuus 
revocetnr,  nec  per  banc  comissionem  presentem  aliis- 
faciendis  quomodoliljet  derogetur,  qnamvis  in  poste- 
rioribus  litteris  neqnaquani  nienlio  de  presentilnis 
habeatur.  Dal.  Avinione,  viiiidusmartii.  anno  primo'.  >! 

'  N"  135. 

-  Voyez  aussi,  au  sujet  de  ces  conspirations,  n»  182. 


Bruxellensibus  in  ecclesia  Cameracensi,  per  magistri 
Jacobi  de  Buccamatiis  obitum  vacantibus,  providot. 
(Reg.  63,  cur.  fol.  40:j  v°,  c.  3W  et  1422.) 

«  Dilecto  fdio  Jacobo,  titiili  sanc/orinn  Johannis 
et  Pauli  prpsinjtero  cavdinali.  l)um  exqidsitam  tue  — 
Dal.  Aviiiiuue,  ii  idus  martii,  anno  primo.  » 
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Avignon,  14  mars  131" 


In  e.  m.  episcopo  Regensi,  abbali  monasterii  sancti 
Auberti  Cameracensis  ac  prœposito  ecclesiae  Avinio- 
nensis,  execuloribus,  de  eodem.  (Reg.  63,  cur.  fol.  Wi, 
p.  c.  3i3et  1422.) 
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Avignon,  15  mars  [1317]. 


135 


[Avignon,  8m;n's  1317.] 


In  e.  m.  Arnaldo  de  Trianno,  militi,   Romana^  curia^ 
marescallo.  (Reg.   110,  p.  n,   fol.  H6,  p.  c.  385  et  1029.) 


13G 


Avignon,  8  mars  1317. 


Episcopo  Vasionensi  ut  infra  quindecim  dies  episco- 
pum  Vapincensem  ad  respondendum  de  unions  monas- 
terii sancti  Cirici,  ordinis  sancti  Augustin!,  Vapincensis 
diocesis,  cum  monasterio  sancti  Antonii,  Viennensis 
diocesis,  cltet.  (Reg.  63,  cur.  f(d.  .361,  c.  123  et  1133.) 

«  Vt-nem/ji/i  fralri..,  episcopo  Vasionensi.  Cum 
de  unione  —  Dat.  Avinione,  yiii  idus  mai-tii,  anno 
primo.  » 


i37 


Avignon,  14  mars  1317 


Jacobo,  tituli  sanctorum  Johannis  et  Pauli  presbytère 
cardinali,   de   canonicatu,   prœbenda   et  archidiaconalu 


Alano  Gonterii,  electo  Macloviensi,  ut  regimen  dictœ 
ecclesi.'B  Macloviensis  sibi  post  translationem  Radulphi 
ad  ecclesiam  Pampilonensem  commissum  suscipiat. 
(Reg.  109,  fol.  2S,  c.   112.) 

«  Dilecto  fdio  magistro  A/ano  Gonteri[i\,  electo 
Maccloviensi.  De  te,  fili  —  nos,  inter  cetera  dili- 
gentius attendentes  quod  de  fîdelibus  et  devotis 
carissimo  in  Christo  fîlionostro  PhiUppo,  regiFrancie 
et  Navarre  illnstri,  traxisse  originem  diceris,  ac 
propter  fidehtatem  et  devotionem  tuam,  sibi  familiari 
experientia  non  ignotam,  eidem  acceptas  existis, 
qnodqne  ipsi  régi,  qui  te  nobis  ad  multum  efficaciter 
commendavit,  specialiter  expedit  talem  in  Macclo- 
viensem  ecclesiam  habereprelatum,  te  ilh  de  fratrum 
nostrorum  consilio  in  episcopum  prefecimns  et  pas- 
torein  in  quo  sic  corpori  majoris  oneris  et  laboris 
moles  iniponitur,  (et)  quod  menti  spcsfecundioris  retri- 
butionis  oft'ertur.  In  reuiissionem  itaque  tuorum  tibi 
peccaminum  suademus  ut,  vocationi  Dondni  per  cujus 
conteuqitum  ipsius  in  le  posses  iracnndiani  provocare, 
nnllatenus  cdnti-adicas,  sed  ilii  jjrcunpte  consentiens, 
ipsius  ecclesio  regimen  sub  spe  omnipoteutis  et  nostri 
fiducia  sccure  suscipias,  ac  ejus  administratioueni  in 
spiritualibus  et  temporahbus  ad  tuam  et  populi  tibi 
conunissi  salutem  exerceas  confidenter,  nec  te  labor 
certa  inde  detereat,  sed  magnitudo  potius  premiorum 
oblectet,  sciturus  quod  nos  in  tuis  et  ecclesie  predicte 
necessitatibus  tibi  quantum  cum  Deo  poterimus  propo- 
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niimis  constanter  adosse  et  lannuaiu  luaiuuun  iiostra- 
rum  operi  ausiliatricem  dexterani  libentissime  porri- 
gemus  ■  Dat.  Avininue,  idibus  martii'-. 

'   Heg.  proroyemus. 

-  Celte  lettre  a  suivi  de  près  la  miiniiialion  du  iKiuvel 
évèque,  qui  eut  lieu  le  2  mars  1317  (C.  Eubel,  Hieiarchia 
catholica,  p.  333;  voy.  aussi  n"*  140,  161  et,  au  sujet  de  ces 
lettres  en  général,  n"  170,  note  2). 


140 


Avignon,  lo  mars  [13l7i. 


Praedicto  R[aduIpho],  prius  Macloviensi  episcopo,  ut 
regimen  ecclesiœPampilonensis  sibi,  post  translationem 
Guillelmi  Meschini  ad  acclesiam  Trecensem,  intuitu 
régis  Francise  commissum,  suscipial.  (Reg.  109, 
fol.  28  V",  c.  113.) 

ic  Venerabili  fratri  /?.,  [Pampili^iiciisis  pcclesir 
eleclo].  Parapilonensis  ecclesie  quain  —  Dat.  m 
supra  '.  » 

'  N"  139.  La  translation  de  Guillaume  Mécliin  au  siège  de 
Troyes  eut  lieu  le  2  mars  1317  (C.  Eubel,  Hieiarchia  catho- 
lica, p.  333  ;  voy.  aussi  plus  b;is  n"  Itll). 
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Avignon,  15  mars  [1317]. 


Philippum,  regem  Francise,  de  filii  sui  morte  conso- 
latur.  (Rec.  109,  fol.  29  v°,  c.  116;  —  Raynai.di, 
Annales  eccles.,  1317,  §  vu,  extrait.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  iUustri.  Licet,fili,  de  siibtractione  natitui, 
qiiein  tilti,  Dec  volente,  speraba.s  in  regiiis  Francie 
et  Navarre  quorum  gubernacula  possides,  succes- 
suruiu,  non  leviter  doleamus,  tuoque  doluri  condolea- 
nuis  ex  intiniis,  de  lioc  tanieu  tibi  pliiriiuuiu  t'ongau- 
denius  quod  tu,  sicut  letanter  audivinuis,  que  sunt 
digna  principe  cogitans,  et  in  spiritu  fortitudinis  pre- 
parans  mentem  tuam,  in  eo  consolationem  prudenter 
assuniis,  qui  natum  ipsum  quem,  cuni  libuit,  pro  sola 
sue  démentie  liberalitate  concesserat,  ut  et  sibi  licuit 
pro  sue  potestatis  libertate  subtraxit.  In  hoc,  fili, 
regem  illum  David  laudabiliter  iniitaris  qui.  licet 
egrotum  filium  fleverit,  ne  tamen  videretur  contra- 
rias [divine]  voluntati,  mortuum  non  ploravit.  In  hoc 


ilHus  sancti  Jol)  patientie  te  conformas  (jui,  post 
ammissionem  rerum,  opprossione  filiorum  aiidita,  non 
remurmurans  contra  Deum,  labiorum  exolvit  vitulum 
dicens  :  Domiuus  dédit,  Dduiinus  abstidit,  sit  nomen 
Domini  benedictum.  Consolare  itaque,  fîli  carissime, 
ut  cepisti,  attente  rememorans  quod  creaturis  vita 
cum  mortis  exceplione  tribuitur  a  qua  nuUum  digni- 
tatis  eminentia  excipit,  nuUum  contra  iUam  potentia, 
nullum  divitie  nuiiiiunt,  nec  ad  mitiorcin  illius  senten- 
tiam  etatis  miseratio  provocat,  nec  sexus  invitât, 
moritur  siquidem  juvenis,  occidit  senex,  puer,  (Uiui 
incipit  llorere,  marcescit,  et  per  hoc  comunis  fati 
stadium  cnrrere  preteriti,  présentes  transeuut, 
transientque  futuri.  Igitur  confort  are  in  Domino,  et 
spera  in  eo  qui  beato  Jol)  propter  patientie  nieritum 
onuiia  multiplicata  restituit,  quod,  cum  tibi  ac  conjugi 
fecunditatem  sobolis  etas  adhuc  satis  tenera  repro- 
mittat,  ipse  vobis  in  duplicata  similiter  recompensa- 
tiono  restituet,  quod  nunc  unici  subtractione  filii 
ademisse  videtiu'.  Dat.  Avinione,  idiims  martii'.  » 

'  Cf.  Le  fils  de  Philippe  V,  que  Jean  XXll  ne  désigne  pas, 
nous  est  connu  sous  deux  noms.  II  se  serait  appelé  Philippe, 
selon  Bernard  (juy  (E  floribus  chronicorum,  Hist.  de  France, 
t.  XXI,  p.  720,  F  et  note  4)  et  selon  (ieofl'roi  de  Fleuri  (L.  Douet 
D"ARCg,  Comptes  de  l'argenterie  des  rois  de  France  ati  xiv°  siècle, 
p.  3,  note  1  ;  Hist.  de  France,  loc.  cit.)  ;  Louis,  selon  le  con- 
tinuateur de  (juillaume  de  >'angis,  qui  fixe  son  décès  au 
18  février  1317  n.  s.  [Hist.  de  France,  t  XX,  p.  617,  El  ;  selon 
l'auteur  d'une  chronique  parisienne  anonyme,  qui  le  fait 
mourir  le  23  de  ce  mois  [Mémoires  de  la  Société  de  l'histoire  de 
Paris,  t.  XI,  p.  26,  §  <i,  éditée  par  M.  A.  Hellot)  et  selon 
le  P.  Anselme,  qui  donne  la  date  du  S  [Hist.  généal.,  t.  I,  p.  94). 
Il  n'y  a  aucune  divergence  au  sujet  de  l'année,  c'est  bien 
à  1317  qu'il  faut  attribuer  la  lettre  du  pape,  et  c'est  pourquoi 
aussi  Philippe  V,  en  ratifiant  un  traité  fait  peu  après,  le 
17  mars,  entre  la  reine  Jeanne  sa  femme,  Louis  d'Évreux  et 
Charles  de  la  Marche,  ajoutait,  au  sujet  de  ses  enfants  : 
i'  Comme  il  plaira  à  Dieu  que  pi  masle  un  ou  plusieurs  dotons 
avoir.  »  (Arch.  nat.,  J.  622",  n"  47,  publié  en  dernier  lieu 
par  M.  G.  Servois,  Documents  inédits  sur  l'avènement  de  Phi- 
lippe V,  dans  YAnnuaire-Bulletin  de  la  Société  de  l'histoire  de 
France,  1864,  11"  jiartie,  p.  73,  n"  VI;  voy.  aussi  ci-dessus, 
11°  62). 
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[Avignon,  la  mars  1317.] 


Johanna-,    rogina»    Francipe,    de   eodem.    (Reg.    109, 
fol.  29  x",  c.  117.) 


107 


AN  NI     I-IV 


lus 


«  Carissime  in  Cluisln  /ilie  Juluiiuie,  Francie  cl 
Navarre  regine  illiistri.  Licet,  filia,  de  —  etc.  ut 
supra  ' .  » 

<  N"  141. 
I  IS 


Avianon,  10  iniirs  1317. 


Canonicatum,  pnvbendani  et  pr;vposituram  eoclesiff 
sanctiv  Walburgis  Furnensis,  Morinensis  diocesis.  per 
obitum  Henrici,  ejusdem  ecclesia>  canonici  et  pra'positi 
vacantem,  apostolica?  Sedi  réservât.  (Ri;(;.  6;f,  car. 
fol.  :J:>I  V",  c.  (19  et  108U.) 

«  Ad futuram  /r//nf/»o/7'rt»*.  Cunieanonicatuset —  \ 
Dat.  .\viiii<ine.  xvii  kal.  aprilis.  auuo  primo.  » 
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Avignon,  16  mars  131" 


Jacobo,  tituli  sanctorum  Johannis  et  Pauli  presbytero 
oardinali,  prioratum  de  Aspris  ad  monasterium  Aure- 
liacense,  ordinis  sancti  Benedicti,  Vapincensis  et  Cla- 
romentensis  diocesum,  pertinentem,  vacantem  per 
acceptationem  factatn  a  Begone  de  C-astronovo,  olim 
ejusdem  prioratus  priore,  de  prioratibus  de  Persa  et  de 
Campanbaco,  ejusdem  ordinis,  Ruthenensis  diocesis, 
insimul  unitis,  confert.  (Rec.  6;i,  cur.  fol.  3o2,  c.  71  et 
l(lS-2;  fol.  Ur>  V",  c.  .'i'iT  et  li26'.) 

«  Dilecto  filio  Jacobo,  tituli  sanrtnriiiii  Johannis 
et  Pauli  prexhytpro  cariHudii .  lluni  ad  jiorsunani  — 
Dat.  .Vviiiidiio,  xvii  kal.  aprilis,  aniio  primo.  " 

'  .Avet-  (iiielqufs  variantes. 


Pairaco  ad  quosdam  falsarios  perquirendos  et  capiendos 
ab  apostolica  Sedc  mandatis  assistant.  (Reg.  63,  cur. 
fol.  ;i(10  v°.  c.  1-21  et  1131.) 

((  Jo/tanni's  rtc,  rr/icrn/ii/i/nis  fratri/nis  uiiircrsis 
archiepiscojjis  ri  rpiscopis  ac  t/i/ectl^  filns  r/rctis. 
abhatibvs,  prioribus.  i/rcaiiis,  prepositis,  archidiaco- 
nis,  archiprrsbi/trris, p/ebaiiis,  offiria/ibus,  rrrtoribus 
et  aliis  /•cc/esiaru»!  pre/atis,  eorumque  capitulis  et 
coHveutibiis  ac  cctcri^ personia  erc/esiafiticis  eremptis: 
et  non  cxc/njitis,  sancti  Benedicti,  sancti  Aitgtislini, 
Cl  un  i  ace  n  si  s ,  Cistertiens  is ,  Grandi  mon  tens  is ,  l'rc- 
)nonstratensis  et  aliorum  quorumcumquc  ordinuni  ac 
magistris  et  preceptoribus  Hospitaiis  sancti  Johan- 
nis Jerosolimitani  et  sancte  Marie  Theotonicuruni. 
nec  non  et  nobi/ibus  riris  ducibus,  comilibtis,  bato- 
nibtis  ac  Tho/osanis,  Petragoricensibus  et  Agennen- 
sibiis  ceterisrpie  sencsc(t//is.  hulliris,  juslitiariis  ac 
dominis  tcm/jora/ibus  per  ducat  uni  Acjuitanie  coiis- 
titutis  et  a/iis  ad  f/uos  présentes  litière  perrene- 
rint  etc.  Cwm  niittamus  ad —  Dat.  Aviuiono,  xvii  kal. 
aprilis,  aimn  primo.  » 


I  17 


Avignon,  17  mars  1.311 


I  ir> 


.\vii:non,  10  mars  1311 


In  e.  m.  episcopo  Lemovicensi  et  Caturcensi  ac  Avi- 
nionensi  arcliidiaconis,  l'xeculoribus,  deeodem.  (Rec.  6.'i, 
ciir.   f.d.  .•{.■■.2,  p.  c.  71  et  I0S2.) 


I4ft 


.^viLMioii,   10  mars  131' 


Universis  personis  religiosis  et  sœcularibus  per 
ducatum  Aquitanite  constitutis,  ut  fratri  Petro  de 
Madalhas,  pra>ceptori  domus  de  Drulha,  ordinis  Hos- 
pitaiis  sancti    Jobannis  Jerosolimitani  et  (îuillelmo  de 


Universis  pradatis  per  regnum  Francise  constitutis, 
quod  provideant  Gauceimo,  tituli  sanctorum  Marcellini 
et  Pétri  presbytero  cardinali,  ad  Angliae,  Scotia?  et 
YberniîP  partes  nuntio,  de  triginta  libris  tur.  diebus 
singulis  cum  per  partes  eorum  transitum  fecerit. 
(Reg.  63,  cur.  fol.  390,  c.  268  et  1343.) 

«  John/mes  etc.,  renerabilibii^  frolribus  iinirersis 
archiepiscopis  et  episcopis  ac  dilectis  filiis  eleclis, 
abb/ilibus,  prioribus,  decanis,  prepositis,  archidiacn- 
/lis.  (irchipresbipcris.  plebanis,  officialibus,  rectorihus 
et  aliis  ecclesiarum  preldlis  eornnupie  capitulis  et  con- 
[  rentibus  ac  ceteris  personis  ecclesiaslicis  ex(cjemptis 
et  non  ex^c)emptis,  sancti  Benedicti,  sancti  Augus- 
tini.  Cluniacensis,  Cis/ertiensis,  Grandimontensis, 
Prenuuistralensis  et  aliorvni  qnorumctnnque  ordi- 
num,  nec  non  magistris  et  preceptoribus  dornorum 
Hospitaiis  sancti  Johannis  Jerosolimitani  et  sancte 
Marie  Theolonicorum  per  regmim  Francie  constitu- 
tis  lul  qitiis   litière  Iste  perrenerint  etc.  ('uni    dilec- 
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tuni  filiiim  —  Daf.    Avinioi>c,  xvi  kal.   aprilis,  aniio 
primo.  »  ♦ 

'  La  forme  Gaucelinus  est  celle  qui  figure  sur  les  sceaux 
(le  ce  prélat  (Arc»,  .nat.,  J.  563*,  n»  36;  —  J.  564",  n"  il);  c'est 
celle  que  nous  adoptons.  Voyez,  au  sujet  de  cette  ambassade, 
n°  424,  note  6. 
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Avignon,  i9  niar.s  '  1317J. 


•lohanni,  Delphine  Yiennensi,  de  litteris  a  Gratone, 
domino  Clayriaci,  pr;esentalis  gratias  agit,  favorem 
fratri  ejus  promittit,  super  (juibusdam  petitionibus  res- 
pondet  ecclesiamque  Ebredunensem  ei  commandât. 
(Reg.  lt)9,  fol.  30  v°,  c.  12-2.) 

Dilecto  filio  iiobili  Johanni,  De/phino  yiennensi. 
Tnas,  fili,  île  credcntia  [litterasj  per  dilectum  tilium 
nobilem  viruni  Gratoneni,  Clarnaci  [sic)  doiiiinum,  con- 
sanguincum  tuuin,  uohis  noviter  presentatas,  leta  niaiiii 
siiscepimus  et  ([w  iileiii  cousaiiguineus  tuus  juxla 
commissam  sibi  per  te  credentiani  exponere  voliiit 
audivinuis  diligenter.  Sane,  fili,  in  liiis  que  ])refatus 
consauguineus  tuus  pro  parte  tua  nobis  liberaliter 
obtulit,  evidcnti  argumente  colleginuis  exuberantem 
quem  ad  nostram  geris  personani  affcetuui,  super  quu 
lilii  oratias  libères  referentes,  gratanter  aceeptamus 
oblatuni,  illo,  si  casus  exigeret,  tanto  usiiri  fiilentius 
quanto  illud  per  te  eonsideramus  offerri.  Ceterum 
quantiuncunque  tibi  in  quibuscunque  eum  Dec  lieebit 
iiitendainus  favoraliiiiler  roniiilacere  et  sperialitcr  iii 
liiis  que  rontingerent  persiuiaiii  dilerli  Hlii  Henrici, 
fratris  tui,  rapollani  nosiri  quem  caruni  lial)emus, 
super  liiis  tamen  de  quibus  nonnulli  magnâtes  et  tu 
proeo  nos  rogare  curastis  nequimus  annuere  sinejus- 
titie  lesione,  propter  quod  tua  nos  inde  sinceritas 
liabeat  exrusatos.  Porro  quia  de  tuis  honore  ar 
salute  paterno  more  solliciti,  de  refoniiauda  iuter  te  ac 
Ebredunensem  eeclesiam  votiva,  Deo  auctore,  eonror- 
ilia  trartare  disponimus,  uobilitatem  tuam  affectuose 
rogamus  quatinus  a  procedendo  in  edificio  quod  in 
ipsius  ecelesie  prejudicium  diceris  cepisse  construere, 
supersedcri  prorsus  mandes  et  facias  donec  liabueris 
nobiscum  inde  colloqiiiuni  et  cirea  lier  tibi  expres- 
serinuis  plenius  nostra  volnntatis  iutontuni.  Dat. 
Avinione,  iiii  kal.  aprilis.  « 


'  Cf.  Henri,  frère  de  Jean,  Dauphin  de  Viennois,  fut  nommé 
évèque  de  Passau  le  3  juin  1317  (Voy.  n"  774,  note  i).  Comme 
le  pape  ne  lui  donne  ici  que  titre  de  capellamis,  nous  devons 
conclure  que  sa  lettre  est  antérieure  à  celle  date. 


14» 


.\vignun,   I"  avril  1317. 


Jacobo,  tituli  sanclorum  Johannis  et  Pauli  presbytero 
cardinal!,  indulget  ut  usque  ad  quinquennium  ecclesias, 
monasteria  et  alia  loca  cœterasque  personas  ecclesias- 
ticas  archidiaconatus  Bruxellensis  in  ecclesia  Came- 
racensi  per  aliquam  idoneam  personam  visitare  possit. 
(Reg.  113,  cur.  fol.  3:i«,  c.  106  et  1116.) 

«  Dilecto  filio  Jacolio,  tituli  sanctorutn  Jo/iannis 
et  Pauli  presbytero  cardinali.  Quanto  Romanam 
Eeclesiam  —  Dal.  Avinione,  kalendis  aprilis,  aimo 
primo.  » 


lôO 


Avignon,  i"  avril  1317. 


In  e.  m.  decano  sancti  Gaugerici,  et  majoribus  Came- 
racensi  ac  Claromontensi  pra-positis  ut  personas  a 
pnedicto  cardinali  depulatas  ad  visitationis  ofhcium 
admitti  faciant.  (Reg.  63,  cur.  fol.  338  v°,  p.  c.  106  et 
1116.) 
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Avignon,  1"''  avril  1317. 


Eidem    cardinali    concedit    idem    in    archidiaconatu 
Xanctonensi.  (Reg.  63,  cur.  fol.  338^,0.  107  et  1117.) 

<(  Eidem  cardinali.  Quanto  Romanam  Eeclesiam  — 
Dat.  ut  supra.   » 


153 


Avignon,  1""'  avril  1317. 


In  e.  m.  priori  sancti  Eulropii  Xanctonensis  et  Claro- 
montensis  ac  Mimatensis  pr;eposilis  ecclesiarum.  execu- 
toribus,  deeodem.(RE<;.63,  cur.  fol.  338  v",  c.  107  et  1117.) 


153 


Avignon,  i"'  avril  1317 


Eidem    cardinali    idem    concedit    in  archidiaconatu 
Mimatensi.  (Reg.  63,  cur.  fol.  358  v°,c.  108  et  1118.) 

«  Eidem  cardinali.  Quanto  Romanam  Eeclesiam  — 
Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  1"  avril  131"; 


In  e.  m.  prwposilo  Claromontensis  et  praecentori  ac 
sacristœ  Mimatensis  ecclesiarum,  executoribus,  de 
eodem.  (Re(;.  63.  fol.  338  v°.  p.  c.  iO.S  et  1118.) 


135  Avignon,  2  avril  1317. 

Prffposituram  ecclesise  de  Bellomonte,  Ruthenensis 
diocesis,  per  mortem  Bernardi  de  Vireg-o  vacantem. 
apostolicae  Sedi  réservai.  (Rec.  (VA.  cur.  fol.  .'i.'ii, 
c.  68  et  1079.) 

«  Ad  fiiluram  rei  memoriam.  Cum  sii  ut  intellexi- 
niiis  —  Dat.  Avinioiio,  iiii  nouas  aiirilis.  aimopriinci.  >. 
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Avignon,  4  avril   131" 


Jacobo,  lituli  sanctorum  Johannis  et  Pauli  presbytère 
cardinali,  prioratum  de  Alayraco  cum  docanatii  de 
Mayraco  eideni  annexe,  ordinis  Cluniacensis,  ad  tllunia- 
cense  monasterium,  Agennensis  et  Matisconensis  dio- 
cesum,  pertinentem  et  per  promotionem  Raymundi 
Bernardi  in  monasterii  Psalmodiensis,  Nemausensis  dio- 
cesis, abbatem,  vacantem  confert.  iRec.  63,  cur. 
fol.  -401  v°,  c.  339  et  1418.) 

«  Dileclo  filio  Jacobo.  titiili  sanctonnn  Johannis 
et  Patili,  prexbijlero  Lardinali  ftc.  Exposrit  tuoruiu 
exigenlia  —  Dat.  Aviniouc,  ii  nmias  aprilis,  anno 
primo.  » 
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Avignon,  4  avril  1317. 


In  e.  m.  episcopo  Lemovicensi,  prseposito  Avinionensi 
etPetrodcSavinliaco.canonicoCaturcensi,  executoribus, 
de  eodem.  (Reg.  63,  cur.  fol    401  v°,  p.  c.  3.'(!)  et  1418.) 
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Avignon,  o  avril    131' 


Philippum,  regem  Framias  rogal  ut  Sancium,  regem 
Majoricarum,  qui  ad  eum  adit  bénigne  recipiat  et  gra- 
vamina  qua-  ab  officialibus  cjus  eidem  Saiicio  in  jurisdic- 
tione  villas  et  baroniœ  MontispesuUani  inferri  dicuntur, 
cessare  faciat.  (Reg.  109,  fol.  33  v°,  c.  135;  —  Re<;.  110, 
p.  II,  fol.  34.,  c.  154  et  710.) 

«  Caris.simo  in  Chrislo  filio  Philipijo,  irr/i  Fran- 
cic  et  Navarre  illustri.  Menteni  regiam  ad  ea  libcn- 


ter  et  solerter  indurinius  por  que  in  conspectu  altis- 
simi  qui  salutem  dat  rcgibus  et  por  qiieni  titidis. 
premines  régie  dignitatis,  reddaris  acceptiiir  tibiquo 
salutis  et  famé  gloriosimi  proveniat  incrément  uni. 
Sane,  fili  carissime,  super  nonnnllis  gravaminil)ns  per 
clai'B  niemorie  reges  Fraude,  illustres  predecessores 
lues,  vel  offîciales  iUorum  carissinio  in  Christo  fiUo 
nostro  Sancio,  régi  Majoricarum  illustri,  in  jure  et 
juridictione  suis  que  in  villa  Montispessiilani  et  liaro- 
nia  ejusdem  obtinet,  ut  fcrlur,  illaiis,  gravis  intcrdiini 
querelc  inurmur  insonuit,et,  licet  pro  illorum  revoca- 
tione  seu  reformatione  débita  oblineuda,  dictus  rex 
nunc  por  se.  nunc  per  goûtes  suas  sicut  andivimus, 
non  sine  rernm  et  personarum  gravi  dispendio.  in 
ciu'ia  Francie  sepius  laboravit,  nedum  tamen  liucnsque 
non  potuit  ipsorum  rovocationem  obtinere  gravaminum, 
qnantunicnnqno  dicantur  fore  notaria.  quin  etiam 
adjecta  suut  illis,  ut  diritiu",  graviora.  Et  ecre  tuam 
aiiit  rex  ipse  presentiam.  tue  celsituilinis  devotam 
exhibiturus  reverentiam  ac  congratulatmnis  de  uovo 
suscepto  regimiue,  et  forte  gravamina  ipsa  expositu- 
rus  explicite  ac  pro  illorum  jnsta  reformatione  soler- 
tius  institurus.  Cura  igitur  ad  lue  salutis  et  honoris 
augmentum  pertinere  noscatnr,  ut  tu,  qui  pre  coloris 
catholicis  regibus  rcruiii  mundanarnm  lialiundantiam 
possides,  tuo  velis  jure  contentus  existere  et  sua  cui(iue 
jura  rclinquereillibata,  oxccllentiam  regiam  rogandam 
duximus  et  luirtandam  quatinns,  prudenter  attcnto 
quod  ronsorvatio  bonivolentie  dicti  régis,  qui  etiam 
tibi  sanguinis  necessitudino  jungitnr  et  ad  rocogni- 
tionem  et  liomagium  pro  villa  prcdicta  teuetur,  pre- 
pouderare  del)et  in  tue  maguanimitalis  judicio  ntilitati 
modice  que  tibi  posset  cum  régis  predicti  gravauiiue 
et  offensa  justi  judicis  obveniro,  quodqne  iioriculosum 
censeretur  et  indecens  lam  sublimes  tantaque  con- 
junctas  propinquitate  personas,  occasione  liujusmodi 
iuviceni  <lissidere  vel  animarum  contrarietale  disjungi, 
dictum  regem  placide  rccipias  et  bénigne,  et  super  ipsa- 
rum  explicatione  gravaminum  benignam  ei,  si  place!, 
audientiam  tribuas  et  in  quantum  comode  poteris,  eum 
de  illorum  reformatione  conlentum  ca  oporlune  provi- 
sione  remittas,  quod  et  iiroterita  lollanlur  gravamina  et 
futiiris  via,  (luantum  iionesle  fleri  poterit,  proclndatur, 
nec    te    gravandnum  bnjusmodi  continuatio  longa  in 
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(•(iiili-;iriumnioveatquia  (liiiturniias  lomporis  peccatuni 
nei-  tlefensionem  minuit  scd  aiipinciilai.  Dat.  Avinione, 
nonis  aprilis  ' .  » 

'  Cf.  Cette  lettre  a  été  écrile,  on  le  voit,  au  commencement 
du  règne  de  Philippe  V,  qui  fut  sacré  au  début  de  janvier  1317 
(Voy.  n"  H4,  note  41,  Jean  XXII  y  fait  allusion  lorsque,  le 
8  avril  i:il7,  annonçant  à  Sanclie  la  canonisation  de  saint 
Louis  de  Toulouse,  qui  avait  eu  lieu  le  7  fn"  160),  il  ajoutail  : 
u  Noveris  quod  carisximo  in  Christo  filio  iiostro  l'hiiippo,  régi 
Francorum  et  Navarre,  cf'pcarilcr  scribinuis  super  illatorum  tibi 
revocatione  gravamiiium  »  (Reg.  109,  fol.  ItîiV,  c.  145;  —  d'x\i- 
oiiEKEUiLLE,  Histoire  de  la  ville  de  Montpellier,  édit.  la  Pijar- 
dière,  Montpellier,  1873-1882,  t.  I,  p.  172).  De  là  sans  doute 
les  nouvelles  lettres  relatives  aux  droits  du  roi  de  Majorque 
à  Montpellier,  que  Philippe  V  écrivit  au  mois  de  juin  suivant 
(Aiicii.  NAT.,  J.  ;!40b,  n°*  373,  37';  —  J,l.  53,  fol.  95,  n»  2'2o; 
—  JJ.  54s  fol.  40-41,  n""  537-543). 
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Avignon,  6  avril  1317. 


Collalionem  prioratus  de  Mazerayo,  Xanctonensis 
diocesis,  a  patriarcha  Jerosolimitano  Jacobo,  tituli 
sanctorum  Johannis  etPauli  presbytero  cardiiiali,  factam 
confirmât.  (Re(;.  63,  cur.  fol.  i09,  c.  360  et  l'i39.) 

"  Dilecto  filio  Jacobo,  tiluli  sanclonim  Johannis 
et  Paiili presbytero  cardinali.  Eximia  tuarum  dona  — 
Dat.  Avinione,  vin  idiis  aprilis,  anno  primo.  » 


l«0 


.\vii:non,  7  avril  1317. 


Canonisatio  beati  LudoviciquondaniepiscopiTolosani. 
(Reg.  63,  cur.  fol.  372  v°,  c.  151  et  1166  ;  —  Bidl.  nat., 
m.s.  lat.  il  14,  fol.  4,  pars  i,  c.  1;  —  L.Wadding,  Annales 
Minornm,  2'  éd.,  t.  vi,  p.  290,  1317,  n°  xlvii;  —  Acta 
Saxctoiium,  Ak/j.,  t.  m,  798,  extrait;  —  C.  Eubel, 
BuUarùim  Franciscanuvi ,  t.  V,  p.  111,  n°2."J7). 

«  Universis  Christi  fidelibiis  présentes  li lieras  ins- 
pecturis.  Sol  oriens  mundo  —  Dat.  Avinione,  vu  idtis 
aprilis,  anno  primo.  » 

I   Rome,  1898,  in-fol. 
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[2  mars  —  8  avril  1317.] 


Philippo,  régi  Franciœ,   de   Guillelmi,   Trecensis,  et 
Alani,  Macloviensis  episcoporum  promotions  scribens, 
rogat    eum    ut    praestationem    juramenti    fidelitatis    a 
Jean  XXII.  —  t.  i. 


pra'l'ato  Guillelmo  debiti,  nsque  ad  certum  tempus  pro- 
rogare  velit.  i^Reg.  109,  fol.  18  v°,  c.  77  ;  fol.  219  v», 
c.  797'.) 

«   Carissinio  in  Christo  fdio  Pliilippo,  régi  Francie 

et  Navarre  iUustri.  Eccc,  fili  carissime...de  tua  et  regno- 

rum  luorum   utilitate    ac  tranquillitate  paterno  more 

solifiti   et  proinde  prclatos  ydoneos,  ac  tibi  fidèles  et 

gratosinregnornm  ipsorum  ecclesiis  ponere  cupieiites, 

dileclum  filium  magistruni  (liiillelinum  Meschini,  tune 

notarium  nobtrum,  de  regno  Francie  oriundum,  virum 

utique  fidclilatis,  ac   circumspectioiiis  experte,  consi- 

liarium  tuinn   ac   tuorum  lionoris  et  comodi  seduluni 

zelatorem,  ac  per  te  nobis  nobis,  tam  verbo  quam  litte- 

ris  commendatum,  motu  proprio   tuisque  preventis   in 

lioc  parte  rogalibus,  primo  j)refecimus  Pampilonensi 

ecclesie  in  episcopum  et  j)astorem".  Deinde  vero  pre- 

cibus  tuis  pro  venerabili  fratre  nostroR.  3,  Maccloviensi 

episcopo,    ad  Trecensem  ecclesiam  transferendo  sus- 

ceptis,  noN  in  diiobus  libi  complacere  volentes,  consi- 

deranter  attenlo  quod   jirefatus  magister  Giiillelmus, 

vcluti  vir  profundi  pectoris  et  totaliter  fidelis  et  cons- 

tans,  in  Campanie  partibtis  tibi  preserlim  contra  alli- 

gatoruni  malitiam  esse  poterat  multipliciter  fructuosus 

et  audito  etiam  ex  rclationc  dilecti  fini  magistri  Radul- 

phi  de  Perellis,  clerici  et  secretariitui^  nobisque  devoti 

quod     predictus    R.,    timc    Maccloviensis   episcopiis, 

cujus  fidelitatem  familiari  experientia  tu  ipse  probasti 

et  qui  in  Navarre  partibus  ad  gerendum  inibi  iiegotia 

regia  fuerat  laudabiliter  conversatus,  interdum  tibi  et 

agendis  tuis  esset  plurinuun  utilis,  quodque  propterea 

ipsius  in  regno  Navarre  prouiotio  nutltum  accederet 

affectibus  tuis  grata,  prenominatuni  magistrum  G.  de 

Pampilonensi  ad  Trecensem  '',  et  prefatum  R.  de  Maclo- 

viensi   ad  Pampilonensem    ecclesias''  nuper  duximus 

transl'erendos.  Veruni  quoniam  in   Britannie  partibus 

ex  evidentibus  causis  tua  plurimum  interesse  tlinosci- 

tur  prelatos  providos,  fidèles  et  constantes  habere,  nos 

ad  personam  dilecti  filii  magistri  Alani  Gonteri,  sacre 

tlieologie  magistri,  clerici  tui,  qucm  te  nobis  alias  ver- 

botenus  memininius  efficaciter  comniendasse,  et  quem 

apud  tuos  in  proinovendis  et  procurandis  negotiis  dis- 

positionis  extrême  clare  memorie  regine  Francie  et 

Navarre,  genitricis  tue,  solicitum  invenimus  et  fidelem, 
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nostrum  convertentos  intuitum,  ac  in  oo  prcmissa  lau- 
dabiliter  occurrere  supponentes,  de  ipso,  consideratioiie 
pretacta,  providimus  Maccloviensi  ecclesie  "  per  Iraiis- 
lationem  vacanti  predictam.  Hoc,  fili,  fecimus  placcro 
credeiites   .Aitissimo,    cui  non   [est]   lauilabilis   suffi- 
cientia  personarum  ipsorum  ignota  et  nichilominus  tiiis 
et  regnoruiii   tuoruni  compemliis  frurtiiosc  jim^ipireiv 
intendantes.  Porro  quia  predictusG.,  Trecensis  electus. 
de  presenti  non  potest  ad  ecclesiani  Trocensem  acco- 
dere,  per  nos  in  Siciliani,  pro  pace  intcr  carissimosiilios 
nostrosRobertum  Sirilie ,  et  Fredericum  Trinacrie  reges , 
consanguineos  tuos,  auctoro  Domino,   refornianda.  e 
vestigio  destinandus,  celsituilincni  tuani  attente  reqni- 
rimus  et  affectuose   rogamus   quatinus  prestationem 
juranienti  tidelitatis  ad  qnani  1il)i  electus  ipse  tenetur, 
usque  ad   certmn   tempus  iniVa   quod  rediisse   et  ad 
ecclesiam  predictam  accessisse  potuerit,  comode  pro- 
rogare  velis,  seu  in  suffercntia  ponere  aut  Cdnnnitterc 
prefato  magistro  Radulfo  vel  alii  persone  in  liiis  par- 
tibus   existenti  de  qua  tibi  videbitur  expodire,  quod 
ab  eodem  electo  vel  procuratore  suo,  ad  hoc  légitime 
constituto,  pro  te  recipiat  jnramentum  luijusmodi,  per 
electum  ipsum  nichilominns,  cum  ad  ofclesiam  acces- 
serit  antedictam,  personaliter  excellentie  regali  pres- 
tandum.  Sed  et  placeat  tibi,  quesumus,  ipsius  tempo- 
ralitatem  ecclesie  ad  manus  tuas  jure  regalie  positam, 
gcntibns  seu  ministris  electi  predicti  mandare  ac  facere 
liberari,  ecclesiam  etiam  ipsani,  gentes  et  ministros 
ipsius  electi  pro  divinis  et  apostolice  Sedis  reverentia 
habere  specialiter  intérim  in  favore   regio  commen- 
datos^.  » 

•  Une  note  marginale  d'une  écriture  moderne,  en  regard 
du  c.  77,  renvoie  au  c.  797,  avec  la  mention  :  VI  nonas  martii, 
anno  7(2  mars  1317),  mais  aucun  des  deux  actes  indiqués  n'a 
de  date. 

2  22  décembre  1316  (C.  Evuel,  Hierarchia  calliolica,  p.  406). 
'  R[adulphusj  Rousselet. 

*  Voyez,  au  sujet  de  ce  personnage,  n"  72,  note  1. 

"'  2  mars  1317  (C.  Eubel,  op.  cit.,  p.  821  ;  voy.  aussi  .Vncii. 
.\AT.,  J.  70"),  n"  199,  orig.  scellé  sur  chanvre,  et  ci-dessus, 
n»  140). 

^  Voyez  la  note  suivante. 

''  2  mars  1317  (C.  Elukl,  op.  cit.,  p.  406;  —  voy.  aussi 
ci-dessus,  n»  139). 

»  Cf.  D'après  ce  qui  précède,  on  voit  que  cette  lettre  est 
postérieure  au  2  mars  1317.  D'autre  part,  elle  est  antérieure 


au  S  nvril  de  la  même  iinnée,  puisqu'à  cette  date  Philippe  V 
avait  répondu  aux  désirs  exprimés  ici  par  Jean  XXII  en 
faveur  de  l'évèque  de  Troyes.  Cette  indication  nous  est 
fournie  par  la  note  suivante,  écrite  d'une  main  contempo- 
raine au  dos  de  la  bulle  du  2  mars  1317  (Arch.  nat.,  J.  705, 
11°  199)  indiquée  ci-dessus,  par  laquelle  le  pontife  annonçait 
au  roi  de  France  la  nomination  du  nouvel  élu  et  le  lui  recom- 
iiiMiidait:  «Iste  episcopiis Trecemii:^  non  venit  ad domiimm  irgem 
qtiiii  missus  a  domino  papa  in  partibux  Apulie,  serf  ad  royattim 
dicti  domini  pape,  prefatus  dominux  rex  posuit  ipsum  episcopum 
in  siiff'erentia  sita  super  jwnmento  pdelitatix,quod  cidem  domino 
régi  tenetitr  preslare,  usque  ad  jn-o.rimum  festum  Omnium  Sanc- 
torum,  et  concessit  ci  de  gratia  speciali  quod  intérim  bona  tem- 
poralia  dicti  episcopatus  que  dcminus  rex  sibi  dédit  gratiosc, 
possit  facere  levari  et  recipi  per  gentes  suas,  nomine  tamen 
prefali  domini  régis.  Dat.  Bitturi.t,  die  Veneris  post  Pascha, 
anno  [mJcccxxii.  » 

C'est  au  début  de  mars  1317  que  l'évèque  de  Troyes  et 
Pierre  «  Textoris  »  furent  chargés  de  rétablir  la  paix  entre 
Frédéric  de  Si^:ile  et  Hobert  de  .Xaples.  Ils  reçurent  leurs 
lettres  de  sauf-conduit  le  Kj  de  ce  mois(ARCH.  vat.,  Reg.  109, 
fol.  27  v°,  c.  109;  —  Bib.  de  Cambrai,  ms.  n"  496,  fol.  129;  — 
HiR.  NAT.,  nour.  acq.  lut.,  n°  2207,  copie  moderne  du  précé- 
dent, p.  487;  —  S.  RiEZLER,  Vatikanische  Akten  zur  deutschen 
Gcschichte  in  der  Zeit  Kaiser  Ludwigs  des  Bayern,  p.  19,  n°  30'). 
iNous  possédons  les  rapports  qu'ils  adressèrent,  le  27  juillet 
et  le  17  août  de  la  même  année,  à  Jean  XXII;  ils  lui  annon- 
çaient, entre  autres  résultats  de  leur  mission,  qu'ils  avaient 
fixé  des  trêves  qui,  devant  durer  d'abord  de  la  saint  Jean 
(24  juinl  à  Noël  (23  décembre),  avaient  été  ensuite  prolon- 
gées pour  trois  ans  (Bib.  de  Cambrât,  ms.  cit.,  f.  113  v°;  — 
BiB.  NAï.,  ms.  cit.,  p.  41 1  ;  —  S.  Riezler,  op.  cit.,  p.  o7,  n"  74). 
Le  20  décembre  1317,  ils  étaient  à  .Vvignon  (Bni.  de  Cam- 
brai, ms.  cit.,  fol.  100  v»  ;  —  Bib.  nat.,  ms.  cit.,  p.  346),  et 
l'année  suivante  Pierre  "  Textoris  »,  qui  était  encore  prieur 
de  saint  .Vntonin  le  27  février  (n"'  484-48')),  mais  qui  peu 
avant  le  7  mai,  avait  été  nommé  abbé  de  saint  Sernin  de 
Toulouse  (n"  ")81),  reçut  une  nouvelle  mission  avec  l'évèque 
de  Troyes  :  ils  furent  envoyés  à  (iênes,  le  23  août  1318  i^Bib. 
DE  Cambrai,  ms.  cit.,  fol.  42  v";  —  Bib.  .nat.,  ms.  cit.,  p.  60 
et  63). 
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Avignon,  8  avril  1317. 


Indulgentiam  septem  annorum  et  septem  quadrage- 
narum  omnibus  in  instanti  festo  prœsentis  anni  ad 
bcati  Ludovici  quondam  episcopi  Tolosani  sepulcrum 
acccdentibus  concedit.  (Kkc.  G3,  cur.  fol.  374,  c.  157  et 
1167  ;  —  L.  Waddixg,  Annales  Minonnn,  2°  éd.,  t.  VI, 
p.  295,  1317,  n"  xLix;  —  C.  EisniiL,  BuUariimi  Francis- 
canum,  l.  V,  p.  lli,  n°  258.) 

«  Universis  Clirisli /idelihiis  prcseiiles  lllleras  ins- 
prcturis.  In  celesti  patria  —  Dat.  Avinione,  vi  idus 
aprilis,  anno  primo.  » 
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JOHAXNIS     XXII 
Avignon,  [9  avril  1317]. 


Clementiœ,  regina'  Francia-,  prœfati  beati  Ludovici 
canonisationem  notificat.  (Reg.  109,  fol.  33,  c.  143.) 

«  Carissime  in  Chrislo  /ilie  démentie,  regine 
Francontm  illustri^.  Epulari  filia  etc.  —  Dat.  ut 
supra-.  » 

'  I-'analyse  en  rubrique  porte  :  Sancie,  i-euine  Sicitie,  par 
erreur,  car  la  lettre  écrite  à  cette  dernière  sur  le  même  sujet 
se  trouve  précédemment  sous  le  c.  140. 

"^  La  formule  iil  >:upra  répond  à  la  date  :  Arinione  v  idiis 
aprilis,  qui  est  celle  de  la  lettre  adressée  à  Marie,  reine  de 
Sicile  (c.  139),  pour  lui  annoncer  la  canonisation;  on  peut 
donc  en  tenir  compte  (Voy.  n°  b,  note). 
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Avignon,  9  avril  [13171. 


Philippum,  regem  Franciae,  de  eadem  canonisatione 
nuper,  die  Jovis  post  festum  Resurrectionis  dominicae, 
septimo  videlicet  idus  aprilis  facta,  certiorem  facit. 
(Reg.  109,  p.  30  v°,  c.  149;  —Reg.  110,  p.  i,  p.  15, 
c.  33  ;  —  L.  Wadding,  Annales  Minoricm.  2'  éd.,  t.  VI, 
p.  296,  1317,  n"  li  ;  —  Raynaldi,  Annales  écoles.,  1317, 
§  IX,  extrait  ;  —  C.  Evuel,  Bidlarium  Franfiscanun\ 
t.  V,  p.  113,  n"!2C0  ) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  P/iilippo,  j'egi  Francie 
et  Narai're  il/ustri.  Jociinditatis  et  exultationis  — 
Dat.  .\vinione,  v  idus  aprilis'.  » 

■•  Cf.  Cette  lettre  a  évidemment  suivi  de  près  la  canonisa- 
tion qui  eut  lieu  le  7  avril  1317  (n°  100). 
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Avit;non,  10  avril  1311 


Canonisationem  beati  Ludovici  quondam  episcopi 
Tolosani  universis  archiepiscopis  et  episcopis  in  eodem 
modo  ac  universis  Cliristi  fidelibus  '  notificat.  (Reg.  63, 
cur.  fol.  374,  p.  c.  136  et  1166  ;  — Rib.  nat.,  ms.  lat. 
4114,  fol.  5  v°,  p.  I,  c.  1  ;  —  CocQUELiNES,S/(//rtr.  Rom., 
t.  111,  p.  II,  p.  1432.) 

II  fn  e.  m.  universis  archiepiscopis  et  episcopis 
per  universum  orhem  constitntis  etc.  Sol  orieus 
mundo  —  Dat.  Avinione,  un  idus  aprilis,  anno  primo.  » 

'  Voyez  ci-dessus,  n°  160. 

-  Avec  la  date  :  vn  «/ws  aprilis,  qui  est  celle  de  la  pièce 
indiquée  dans  la  note  précédente. 
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Avignon,  tu  avril  1317. 


.lacobo,  tituli  sanctorum  Joliannis  ctPauli  presbytero 
cardinal! ,  decanatum  de  Ychigiaco  ad  nionasterium 
Sarlatense,  ordinis  sancti  Renedicli,  Petragoricensis 
diocesis,  pertineiitem  et  per  obitum  Galliardi  de  Doma 
vacanteniconfert.  (Reg.  63,  cur.  fol.  402,  c.  340  et  1419.) 

«  Di/ecto  filio  Jacoho.  tituli  sanctorum  Johann is 
et  Pauli  presbytero  cardinal i  etc.  Dum  exquisitain 
tue  —  Dat.  Avinione,  un  idus  aprilis,  auno  primo.  » 
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Avignon,  10  avril  1317. 


In  e.  ni.  pnppositis  Claromontensis  et  Avinioiiensis 
ac  arcliidiaconoSarlatensi,  Petragoricensis  ecclesiarum, 
executoribus,  de  eodem.  (Reg.  63,  cur.  fol.  402,  p. 
c.3iOetl419.) 


168 


.\vignon,  12  avril  1317 


Eidem  cardinali  prioratum  de  Cadarossa,  ad  colla- 
tionem  prioris  monasterii  sancti  Saturnin!  de  Portu 
pertincntem,  Aurasicensis  diocesis,  confert.  (Reg.  63, 
cur.  fol.  406,  c.  349  et  1428;  fol.  409,  c.  361  et  1440'.) 

«  Dilecto  filio  Jacobo,  tituli  sanctorum  Johannis 
et  Pauli  presbytero  cardinali.  Dum  exquisitam  tue 
—  Dat.  Avinione,  ii  idus  aprilis,  anno  primo.  » 

'  Avec  quelques  variantes. 


169  Avignon,  12  avriH317. 

In  e.  m.  episcopo  Regensi  et  archidiacono  Vivariensis 
ac  sacristœ  Avinionensis  ecclesiarum,  executoribus, 
de  eodem.  (Reg.  63,  cur.  fol.  406  v°,  p.  c.  349  et  1428). 
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Avignon,  14  avril  [1317]. 


Electo  Noviomensi  nuntiat  se  eum,  die  sabbati  post 
Pascba  prœteritum,  prœfatœ  Noviomensi  ecclesise  in 
episcopum,  intuitu  Pliilippi,  régis  Francise,  praefecisse, 
eumque  hortatur  ut  ipsius  ecclesiœ  regimen  secure 
suscipiat.  (Reg.  109,  fol.36  v°,  c.  130.) 

((  Dilecto  filio  electo  Noviomensi.  Audita  nuper 
vacatione  Noviomensis  ecclesie,  nos,  ex  consideratione 
diversariim  circunstantiarum  status  ipsius,  cupientes 
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eidem,  diutine  vacationis  ritatis  incommoclis,  de  pas- 
tore  vdonco  celeriter  providere,  provisionem  in  ea  de 
episcopo   faciendam,    ea    vice,    Sedi    apostolice    de 
fratrum  nostrorum  cousilio  duximus  reservandara,  ac 
deinde  sollicite  perquiroutes  virum  secundum  cor  nos- 
trum  quem  possemus  illi  preficere ,  tandem  ad  virtutes  et 
dona  quibus  te  rirtutum  Dominas  multipliciter  insi- 
gnivit,  et  ad  tui  nobilitatem  generis  que  tibi  quodani- 
modo   cogitandi    que    recta  sunt  et  eadem  faciendi 
necessitatem  quandam  videtur  indicere,  paternum  ha- 
bentes  intuitum,  et  nichilominus  consideranter  attento 
quod  cai'issimus  in  Christo  filins  noster  Philippus,  rex 
Francie  et  Navarre  illiistris,  qui  personam  tuam  nobis 
per  regios  apices  multis  laudibus  extulit,  in  fidelitate 
ac  sincera  devotione  tua  ad  ipsum  et  régna  sua  per 
experientiam  comprobata  secure  quiescit,   te  nuper, 
scilicet  die  sabbati  post  Pascha  preteritum  proxime  ' 
ipsi  ecclesie  prefecimus  in  episcopum    et  pastorem, 
firma  spe   fiduciaque   concepta   quod   dicta    ecclesia 
propter  tue  circumspectionis  et  industrie  studium  pre- 
servabitur  a  dispendiis,  et  spiritualibus  proficiet  incre- 
nientis.  Tu  ergo,  fili,  vocationi  Domini  prompte  con- 
sentiens,   et   tuum  jactans   cogitatum   in  eo,   ipsius 
ecclesie  regimen,  sub  spe  Omnipotentis  et  nostri  fidu- 
cia  secure  suscipias,  et  ejus  administrationem  in  spi- 
ritualibus   et  temporalibus    ad   populi  tibi   commissi 
salulem  et  tuam  exerceas  confidenter;  sciturus  quod 
nos  in  tuis  et  ecclesie  predicte  necessitatibus,  tibi 
quantum  cum  Deo  poterinius  constanter  adesse  propo- 
nimus,  et  tanquam  manuum  nostrarum  operi,  auxilia- 
tricem  dexteram  libentissime  porrigemus.  Dat.  Avi- 
nione.  xviii  kalendas  mail-.  » 

'  9  avril  1317.  Voyez  ci-après  n°  171. 

-  C.  Eubel  fixe,  d"a|iri's  un  des  registres  de  lettres  com- 
munes conservés  aux  .\iclilvesdu  Vatican  iReg.  66,  fol.  103, 
c.  3392;  cf.Hierarchia  catliolica,  p.  390),  la  promotion  de  cet 
évfque  au  16  avril  1317.  Or,  d'après  ce  qui  est  dit  ci-dessus, 
elle  aurait  eu  lieu  le  9  avril,  date  du  premier  samedi  après 
Pâques  en  1317.  En  effet  on  trouve,  pour  la  nomination  d'un 
même  prélat,  des  lettres  différentes  qui  n'ont  pas  été  écrites 
à  la  même  date  (Voy.  n<"  314,  32-2,  431,  456,  457,  :i66,  :;70.  — 
J.-H.  .\lbanf.s,  Gallia  cliristiana  novissima,  .Montbéliard,  189"i, 
in-4°,  instr.  col.  307  et  308,  n"*  xl  et  xli  eccles.  Vapinc;  — 
I,.  GuÉR.\RD,  Doc. pont.,  I,  p.  34,  note  1  ).  Il  s'agit  ici  d'une  lettre 
particulière,  jiar  laquelle  Jean  .\XII  annonce  au  nouvel  élu 
le  choix  qu'il  a  fait  de  sa  personne,  tondis  que  la  lellii-cim- 


niune  du  16  avril  n'est  que  l'acte  administratif  et  solennel 
par  lequel  le  pape  notilie  la  nomination  du  nouvel  élu.  La 
même  remarque  s'applique  aux  numéros  314  et  322. 

Pour  bien  faire  saisir  ces  différences,  nous  croyons  indis- 
pensable de  publier  ici  la  nomination  signalée  par  G.  Eubel, 
telle  qu'elle  figure  dans  les  communes. 

.\vignon.  16  avril  1317. 

Fiilcaudum.  decanum  ecclesiîpBituricensis,  ecclesia;  Noviouiensi 
in  episcopum  pneficit.  i  Reo.  66,  fol.  103,  c.  3392.) 

«  Dilecto  filio  Fulcaudo,  clecto  Noviomensi.  In  sublimi  aposto- 
lice Sedis  spécula,  quamquam  immeriti,  disponente  Domino, 
constituti.     fldelis    pastoris   custodi|^s]que   vigilis     officiura 
exequendo,    de  universis  orbis  ecclesiis,  quarum  cura   ex 
debito  ipsius  officii  nobis  imminet  generalis  pro  statu  ipsarum 
ecclesiarum  regendo  salubriter  et  féliciter  dirigendo   quan- 
tum nobis  ex  alto  conceditur,  studiosa  teneraur  diligentia 
cogitare.  sed  illis    ecclesiis  que    propter  suoruni   pastorum 
carentiam  défient  viduitatisincomoda,  ne  obvacationesearum 
diutiuas  collabantur,  lupi  rapacis  astutia  invadente,  in  sub- 
ditorum  ipsis  ecclesiis   perniciem  animarum  aut  in  dimi- 
nutionem  rerum  earundem,  decet  houestius  et  ad  ipsum 
officium   fortins  excitatur.  a  nobis  efficacius  velut  a  pâtre 
consuli  et  tanquam  a  domino  promptius  subvenir!,  ul  pre- 
falis  ecclesiis,  cum  vacant,  de  personis  provideanius  ydoneis 
eisque  rectores   providos  deputemus,  per  quorum  pruden- 
tiam,   diligentiam,    et  doctrinam   sapienter,   prudenter,   et 
provide  gubernate,  in  spiritualibus  floreant  et  temporalibus 
augeantur.  Pridem  siquidem  ecclesia  Noviomensi  per  obitum 
bone  memorie  Floreutii,  episcopi  Noviomensis,  qui  in  illis 
partibus  debitum  nature  persolvit,  pastoris  solatio  destituta, 
nos  vacatione  ipsius  ecclesie  fidedignis  relatibus  intellecta, 
intendentes  ipsi  ecclesie  personam  secundum  cor  nostrum 
ydoneam    preficere,  que    dictam   Noviomensem    ecclesiam 
provide  regat,  circumspecle  gubernet,  et  de  bono  in  melius 
dirigat   ad  salulem,    provisionem    ejusdem   ecclesie    Novio- 
mensis, hac   vice,  dispositioni  nostra  specialiter    duximus 
reservandam,  decernentes  ex  tune  irritum  et  inane  si  secus 
super  hoc  a  quoquam  quavis  auctoritate,  scienter  vel  igno- 
ranter  contingeret  attemptari,  ac  postmodum  de  hujusmodi 
provisione   ipsius   ecclesie  Noviomensis  céleri,  ne     prolixe 
vacationis  dispendiis  subjaceret,  cepimus  sollicite  cogitare, 
et   post   deliberalionem,   quam    super   hoc    cum     fratribus 
noslris  habuimus  diligentem,  tandem  in  te  decanum  ecclesie 
Bituricensis  in  sacerdotio  constitutum,  cui  litterarum  scientia 
nobilitas  generis,    vite    ac    morum    honestas,  discretionis 
maturitas,  aliaque  dona  virlutum  insiguium,  quibus  perso- 
nam tuam  gratiarum  dispensator  decoravit  .\Uissimus,  prout 
testimoniis  fidedignis  percepimus  laudabiliter  suffraganlur, 
intuitum  direximus  nostre  mentis  ac  de  te,  premissis  omni- 
bus   débita    deliberatione    pensalis.    prelibate    Noviomensi 
ecclesie,  de  fratrum  eorundem  consilio,   et  apostolice  potes- 
tatis  plenitudini'.   jinividemus,  leque,  licet  absentem,   ipsi 
ecclesie  Noviomensi   preficimus  in    episcopum  el  paslorem, 
ruram   et  adminisliali<inem  ejusdem   ecclesie  Noviomensis 
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tibi  plenarie  committendo,  in  eo  a  quo  cuncla  bona  prove- 
niunt  rivuliqne  manant  liiatiaruni  omnium  conlidcntes  quod 
lu  prefatamecclt'siamNoviomensem  discrète  reges  et  diriges, 
et  in  facultatibus  ampliabis,  gregem  in  ea  tibi  commissum 
salubriter  informando.  Quocirca  discretioni  vestre  {sic)  per 
apostolica  scripta  inandamus  quatinus  impositum  in  liac 
parte  tibi  bonus  a  Domino  suscipias  reverenter,  eique  subi- 
ciens  bumiliter  colla  tua,  curam  et  administrationem  prefa- 
tas  sic  géras  (uleliter  et  solicite  prosequaris,  quod  Novio- 
mensis  ecclesia  memorata  sub  tui  cura  regiminis,  per  tue 
circumspectionis  industriam,  superna  tibi  favente  clementia, 
sponso  utili  et  fructuoso  administratori  gaudea(n)t  se  com- 
missam,  tuque  proinde  sicut  tidelis  servus  et  prudens  vilii- 
cus,  nostram  et  apostolice  Sedis  uberem  benedictionem 
et  gratiam  ampliorem  consequi  merearis,  et  post  vite  pre- 
sentis  ergastulum,  digna  in  districto  examine  de  villicatione 
tua  reddita  ralione,  te  fructus  tui  dignum  in  dilectaet  eterna 
Domini  tabernacula  introire  présentent,  et  constituant  bea- 
torum  cetibus  aggregandum.  Dat.  Avinionc,  xvi  l^alendas 
maii,  anno  primo.  » 

In  e.  m.  decano  et  capitule  ecclesia»  Noviomensis,  clero 
civitatis  et  diocesis,  populo  civitatis  et  diocesis,  universis 
vassallis,  archiepiscopo  Remensi.  Dat.  Avinione,  xvi  kal. 
maii,  anno  primo. 

«  In  eundem  moclum  carissimo  in  Christo  [fdio  nostro]  Vhi- 
lippo,  reiji  Franconim  et  Navarre  illustri  salufem.  In 
aniore  virtutuni  et  illarum  operibus  circa  ecclesias  earum- 
que  ministres  presertim  pontificali  dignitate  preditos  favo- 
rabiliter  exercendis  decct  celsitudinem  regiam  baberi 
continue  studiosam,  maxime  cum  ex  hoc  ei  procul  dubio  et 
benedictionis  divine  premium  et  laudis  humane  preconium 
acquiratur.  Pridem,  etc.  usque  salubriter  informando. 
Quocirca  magnificentiam  [tuam]  rogamus  et  bortamur 
attente,  quatinus  eundem  electum  et  commissam  sibi  eccle- 
siara  habens  pro  divina  et  dicte  Sedis  ac  nostra  reverentia 
propensius  commendatos,  dicto  electo  te  exhibeas  benivo- 
lum  et  in  cunctis  oportunitatibus  gratiosum  ila  quod  ipse, 
régie  favore  sufultus,  commissum  sibi  dicte  ecclesie  Novio- 
mensis regimen,  possit  salubriter  exercere,  ac  tibi  exinde  a 
Deo  per(ir)ennis  vite  premium,  eta  nobis  condigna  proveniat 
actio  gratiarum.  Dat.  ut  supra.  » 


171 


Avignon,  14  avril  ,  13171. 


Pliilippo,  régi  Francise  promotionem  Fulcaudi,  decani 
Bituricensis,  quem  ipsi  dictus  rex  commendaverat,  in 
Noviciniensem  episcopum  significat.  (Rec.  109,  fol.  37, 
c.  loi  ;  —  Rec.  110,  p.  I,  fol.  6S  v°,  c.  234.) 

(I  Carisshno  in  Chrisln  fdio  Philippo,  régi  Francie 

d  Navarre  llUoilri.  Tua,  fili,  roganiina  pro  sufficien- 
tiuin  personarum,  tiliique  prcsortini  acceptanim 
atquc  fidelium  promotione  directa,  gratanti  recipinius 
aninio,    eoquo    liliontius   ea    ad    gi-atiaiu   oxauditioiiis 


adniittimus    quo    magis    ad    culturam   vinee    Domini 
Sabaoth,  ciij us  est  nobis  custodia  crédita,  personas  ydo- 
neas  et  operarios  gratos  Altissiino  cupiinus  deputari, 
quove  sincerius  régna  tua  pro  eorum  pace  ac  trau- 
quillitate  secura  rectoribus  habundare  prudentibu.s  et 
fidis   optanius.    Sic   igitur    nosse  te    volumus,    quod 
receptis  iiuper  celsitudinis  tue  rogatoriis  litteris  pro 
dilectofîlio  Fuicaudo,  decano  Bitturicensi,  clerico  tuo, 
ad   vacanteni  Noviomensein   ecclesiani  i)roniovondo, 
statiin  considerationibus   premissis   inducti,  precibus 
tuis  annuere  in  hac  parte  concepimus,  et  concoptum 
nostrum  hujusmodi  quamprimum  potuiuius  commode 
edidimus  libenter  in  partuni,  licot  enini  ad  reserva- 
tione,s    ecclesiarum    procedaujus    inviti,    tuo    tameu 
iutuitu,  die  sabbati  post  Pascha  preteritum  proxime', 
niissa  celebrata  solenniter  et  benedictis  etiam  Agnis 
Dei  in  fratrum    nostrorum    prcsentia,   fratres    ipsos 
ad   cameram   nostram  fecimus   evocari   et  prehabito 
aliquo  de  dicti  decani  persona   coUoquio,   ecclesiani 
reservavinius  antedictani  de  fratrum  ipsorum  consilio 
et   assensu,    eique    de   ipso   decano  cujus   ydoneitas 
nostris  non    est  ignota  sensibus   cujusve  fîdelitas  et 
sincera  devotio  ad  te  et  régna   tua  est,   ut    asseris, 
tibi  nota,  duxirnus   providendum,  non  tam  tibi  quam 
vero  Ecclesie   capiti,   Christo  videJicet,  placuisse  de 
provisione   hujusmodi    supponentes.    Dat.    Avinione, 
xviii  kal.  maii-.  » 

'  9  avril  1317  (Voy.  le  numéro  précédent). 
2  Cf.  Cette  lettre  a  évidemment  suivi  de  près  la  nomination 
de  l'évèque.  Elle  ne  peut  donc  être  que  de  1317. 
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Avignon,  14  avril  [1317]. 


Philippo,  régi  Francipe,  qui  ad  ulciscendum  attemp- 
tata  contra  ipsum  se  liberaliter  obtulerat  gratias  agit, 
eique  apostolica^  Sedis  favorem  promitlit.  (Reg.  109, 
loi.  37  v°,  c.  1.j3  ;  —  Rec.  110,  p.  i,  fol.  13  v°,  c.  13.) 

«  Carissimo  in  Christo  fdio  Philippo,  reyi  Frau- 
de et  Navarre  illustri.  Excellentie  régie  litteras  nos- 
tris hère  sero,  per  dilectuni  tiliuni  magistrum  Petruui 
Fabri,  notarium  nostrum,  conspectibus  presentatas 
nimis  gratas  nimirum  babuimus  et  inspecta  ipsarum 
séries  tue  ad  personam  nostram  devotionis  exuberan- 
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tiam  expriment  et  tilialis  compassionis  affectum 
patenter  ostehdens,  roihliilit  pi'oculdubio  gratiores. 
Etenini,  ut  ténor  litterarum  ipsarum  habcliat,  riimor 
de  presumptis  in  nos  inaiidite  presumptionis  excessi- 
bus  per  nonnullos  auditiii  tuo  grandis  horroris  mate- 
riani  attidit  et  causaia  luulte  turbatiouis  ingessit. 
Uiide,  profusus  amaritudine  spiritus  et  tactus  dolore 
cordis  intreseciis,  te  ad  idriscendam  tantain  patris 
injuriani  tani  prompte,  tam  potenter  tanique  libe- 
raliter  obtidisti  quod  si  tibi  proprie  fuisset  illata, 
nil  amplius  posset  ad  ultionis  exuberantiain  adici 
quam  quod  te  facturuui  pro  nobis  in  liac  ]iarte 
scripsisti,  nedum  offîcialibus  tuis  patentes  super  hoc 
regias  litteras  dù'igens,  quin  etiani  te  ac  régna  tua, 
ad  id  si  expediret,  gratanler  exponens.  Sane,  fîli 
rarissime,  sinceruni  ad  personam  nostrani  régie 
devotionis  aniuiuni  qucui  nostra  consideratio  variis  ex 
causis  sine  cujusque  dubitationis  scrupulo  supponebat, 
evidentius  in  premissis  agnoscinius,  duiii  te  jier  illa 
sentinms  in  adversis  quibuslibet  post  Deuni  singulare 
presidiuni  et  precipuum  munimentuni  presertim  cuni, 
quatenus  rem  verlia  presentare  sufficiunt,  quasi  exhi- 
bitionem  quandam  presentare  ipsa  oblatio  videatur, 
pro  quibus  tibi  congrue  regratiari  non  possumus  cuni 
adeo  sit  in  hiis  super  nos  tua  magnificentia  confor- 
raata,  et  ad  regratiationis  debitum  exolvendum  inani- 
ter  evitamus.  Tue  tamen  inde  magnitudini  quantum 
cum  Deo  poterinms  sic  intendinuis  grate  vicissitudinis 
evidentia  respondere  (judd  licet  adjectionem  non  pos- 
sit  plenitudo  suscipore.  quam  in  affectione  tua  et 
devotione  palpamus,  utraque  tamen  ex  eo  recipere 
increnienta  censebitur  quod  diffusioni,  Deo  auspice, 
tempore  producenda  nec  uotam  variationis  alicujus 
sentiet  nec  fermentum  qualiscunquc  turbationis  admit- 
tet.  Tnmii  igitur  erit  nos  in  oporlunitatibus  tuis  cum 
fiducia  obtinendi  requirere,  nostruni  vero  in  illis  tibi 
prout  res  exegerit  et  cuni  Deo  licuorit  complacere. 
Dat.  Avinione,  xviiikal.  maii'.'» 


'  Cf.  Nous  savons  que  c'est  en  1317  ijuV-ul  liiu  la  coiispi- 
ration  à  laquelle  le  Pape  fait  allusion  ici  et  que,  le  22  avril  l.'ilT, 
il  en  faisait  déjà  rechercher  les  auteurs  (n°  182i.  11  est  pro- 
bable que  le  roi  de  France  n'attendit  pas  longtemps  pour  lui 
offrir  son  concours  et  que  la  lettre  que  nous  )iublions  est  de 
la  même  année. 


i7;{ 


Avignon,  [15  avril  1317]. 


Dolori  11  Blanchft'  »,  ducissa?  Burgundiœ  compatitur, 
eique  beati  I.udovici  quondam  Tolosaniepiscopi  canoni- 
sationem,  nuper  paschalis  temporis  puritale,  die  Jovis 
videlicet  post  festum  Resurrectionis  dominicai  faclam 
notificat.  (Reg.  109,  fol.  38,  c.  157.) 

"  Dilectc  in  C/iristo  /illr  nobi/i  inaUcri  Blanc[h]e 
ducisse  lîiu-r/uiu/ii\  Ex  tuis  filia,  littoris  per  dilectos 
fiiiosfratres. .,  de  online fratrum Minorum  nobis  noviter 
presentatis  quas  bénigne  recepimus  nobis  innotuit 
quam  lugubris,  quam  molesti  doloris  angustia  preme- 
ris,  quantove  merore  cousunieris,  et  quam  valide 
turbationis  turbine  pia  tua  viscera  quatiuntur  quod  eos 
(jui  veluti  consangumitatis  et  affinitatis  connisi' 
mutuis  se  deberent  fulcire  faToribus  et  presidiis  con- 
fovere,  ac  ea  que  pro  temporum  diversitate  contingit 
emergero,  quantumcumque  gravia,  quantumcumque 
difficilia,  tractatibus  ordinare  domesticis  et  familia- 
ribus  collationibus  expedire,  tam  periculose  conspicis 
ad  invicem  dissidere,  super  qidbus,  filia,  dolemus  ex 
intimis  et  nichUominus  tuum  in  nos  transfundimus 
quodam  sustinentie  participio  et  compassionis  affectu 
dolorem  —  Dat.  Avinione,  xvii  kal.  aprilis'-. 

'  Reg.  conniti. 

-  Cf.  Le  .wii  des  kalendes  d'avril  correspond  au  16  mars; 
or  la  canonisation  de  saint  Louis  de  Toulouse  eut  lieu  le 
7  avril  1317  (n°  160).  Il  est  difficile  de  croire  que  Jean  XXII 
ait  attendu  encore  une  année  pour  annoncer  cette  nou- 
velle à  la  duchesse  de  Bourgogne,  alors  que  tous  les  autres 
princes  en  avaient  été  informés  (Reg.  109,  fol.  34*°-35''°, 
c.  139,  140,  141,  142,  143,  144,  143,  n°*  163-165  de  notre  pu- 
blication; —  Raynaldi,  Annales  eccles.,  1317,  §  i.x  et  x;  — 
AcTA  Sanctorum,  Awj.,  t.  111,798-799).  11  faut  donc  admettre, 
et  il  y  en  a  d'autres  exemples  (n"*  174,  301,  422,  ;>03,  575, 
799,  935,  1013  ;  voyez  aussin"  302,  note  2,  où.  nous  citons  une 
omission  relevée  dans  la  date  d'un  original),  que  le  scribe 
qui  a  transcrit  la  lettre  dans  le  registre  a  fait  une  erreur  et 
lire  :  xvii  kal.  maii,  ce  qui  donne  la  date  du  15  avril  1317. 
Cette  hypothèse  est  d'autant  plus  admissible  que  nous 
voyons  Jean  XXII  mentionner,  le  17  avril  1317  (n"  176),  une 
lettre  qu'il  écrit  à  la  duchesse  de  Bourgogne  et  qui  doit  être 
celle  que  nous  publions  ici.  Au  sujet  du  nom  de  Blanche 
voyez  ce  que  nous  disons  plus  bas,  n"  177,  note  1. 
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Avignon,  17  avril  [131" 


Carolum,  comitem    Valesii   rogat  ut   Philippe,    régi 
Franciœ   et  Navarr*,    nepoti   suo,    preecipue   tempore 
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quo  milita  videntur  adversa,  consiliis,  auxiliis  et  favori- 
bus  oportunis,  assistât.  (Rec.  109,  fol.  37  v",  c.  154; 
fol.  222v°,  c.  811  ;  -  Rec.  110,  p.  i,  fol.  :A  v",  c.  168.) 

«  Dilrcto  filin  nohiliviro  Caroln,  clare  moxorir  Phi- 
lippin régis  Francie  fi/io,  comiti  Valesii.  Recolimus, 
fili,  iiiinc  verbe,  luinr  litteris  '  affectibus  tibi  suasisse 
paternis,  quod  ciini  inter  releros  de  inclita  doiuo  Fran- 
cie prodeuntes  vir  inaturioris  etatis  existas,  et  proinde 
majoris  esse  discretionis.  nedum  opinione  viilgari  set 
et  rationabili  censura  credaris,  ad  ea  que  regni  Fran- 
cie contingerent  tranquillitatem  et  pacem  te  i)ronipte 
curares  intend  ère,  et  que  contrariuni  sapèrent  non 
omitteres  totis  virihus  iinpedire,  maxime  ciiia  niundi 
malitia  tibi  nitatiir  ascribere  quicquid  temporibus  istis 
ipsi  regno  contigerit,  et  prosertim  advcrsuni.  Verum 
quia  suasiones  nostras  liujusmodi  agendorum  ingruen- 
tia  variorum  potest  tue  sul)duxisse  meniorie,  nos,  ex 
illius  benivolontie  singularis  affcctu  quo  ad  christia- 
nissinium  regnum  Francie,  naturalitate  cogento,  pro- 
vehimur,  tue  diligentie  studium  eo  affectuosius  quo 
sepius  ad  id  ipsum,  post  i/la  verba  quo  sepiiis  ad  itl 
ipsiim  videtur  deficere  unuw  verbum-,  tui  honoris 
intuitu  et  utilitatis  obtentii  providimus  exitandum''. 
Cum  itaque  ipsius  regni  prosperitatem  et  gloriani  non 
aliter  quani  tuam  propriam  debeas  afFectare,  prout 
haclenus  e^identibus  signis  et  virtuosis  actibus  osten- 
disti*,  de  quo  nimirum  ubique  condignis  preconiis 
milite  laudis  extolleris,  et  régi  regum,  ut  credinius, 
magis  aoceptus  magisque  gratus  existis,  nobilitatem 
tuam  requirimus  et  roganius  ex  corde,  sano  nichilo- 
niinus  tibi  consilio  suadentes  quatinus  ceptis  et  actis 
commendabiliter  hucusque,  absque  dispendio  inter- 
ruptionis  inherens,  hoc  precipue  tempore  quo  aliqua 
immiiiero  videntur  adversa,  rarissimo  iu  Christo  filio 
nostro  Pliilippo,  régi  Francie  et  Navarre  illustri, 
nepoti  tuo,  cujus  te  prospéra  et  adversa  ex  ralione 
contingunt,  te  nidlatenus  subtrahas,  quin  immo  sii)i  et 
regno  predicto  consiliis,  auxiliis  et  favoribns  oportu- 
nis assistas,  ut  te  sibi  tideliter  et  virihter  ut  conde- 
cet  assistente,  oppilentur  ora  iniqua  loquenlium,  Dcus 
ipse  majestatis  fiât  inde  tibi  placatior,  nomen  tuum 
exaltetur  in  populis,  et  nos  et  apostolica  Sedes  qui  de 
laudabilibus  tuis  in  hac  parte  gestibus  pro  certo  gau- 


debimus,  te  in  oportunitatibus  uberioris  favoris  pleni- 
tudine  prosequercmiu-^.  Dat.  Avinione,  xv^  kalendas 
maii".  » 

'  :i  novembre  1310  (nTi).  Voyez  aussi  n°  349. 

-  Cette  note,  due  au  scribe,  ne  se  trouve  que  dans  le  re- 
gistre 110.  Elle  est  d'ailleurs  inutile. 

^  Reg.  109,  c.  134  :  hexitandum  ! 

'•  Charles  de  Valois  avait  assisté  au  sacre  de  Philippe  V  et 
kii  avait  prêté  hommage  (Cf.  n°  349,  note  2). 

"•  Reg.  1 10  :  proseqiiamur. 

s  Reg.  110  :  V  kal  maii  qu'il  taul  sans  doute  corriger 
^v]v  kal.  maii,  comme  dans  les  deu.v  leçons  du  registre  109. 
Voyez,  à  ce  propos,  n"  173,  note  2. 

'  Cf.  Jean  XXII  écrivit  maintes  fois  lu"^  208.  209,  349.  3:il, 
338,  38:>,  394,  :i02,  939,  9'/3  pour  ramener  ou  maintenir  les 
bonnes  relations  entre  Philippe  V  et  Charles  de  Valois,  trop 
enclin  à  favoriser  les  ennemis  du  roi,  bien  qu'il  eut  assisté 
au  sacre  et  prêté  hommage,  comme  nous  l'indiquons  ci- 
dessus.  1,  instabilité  de  ces  relations,  surtout  au  commence- 
ment du  règne  (Voy.  n°*  349-331),  ne  nous  a  pas  permis  de 
préciser  la  date  de  toutes  ces  lettres;  mais  ce  que  Jean  XXII 
dit  ici  des  difficultés  qui  se  présentaient  peut  faire  croire 
qu'il  s'agit  de  l'année  1317  iih.).  Toutefois  c'est  une  date  que 
nous  ne  donnons  que  sous  toutes  réserves. 
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Avignon,  17  avril    1317]. 


Ducem  Burgundia'  qui  prwtextu  injuria-  nepti  suse  a 
Philippe,  rege  Francise,  factae,  eidem  régi  debitam 
prœstare  recusaverat  obedientiam,  ad  fidelitatem  horta- 
tur.  (Rec.  109,  fol.  53.  c   -211.) 

«  Dilecto  filio  nohili  viro  dtici  Burgiindir.  De 
tuis,  fili.  honore  ac  sainte  solliciti,  ea  que  tibi  circaid 
expedicntia  credimus,  paternis  libenter  aff"ectibus  sua- 
demns.  Cum  itaque,  sicut  fama  ocius  advolans  ad 
nostrum  perdnxit  auditum  tu,  occasione  sumpta  quod 
carissinuis  in  Christn  filins  noster  Phihppus,  rex 
Francie  et  Xavarre  illustris,  nepti  tue  facit,  ut  l'ertur, 
(facit)  injuriam,  ea  in  quibus  eidem  régi  teneris  ut 
domino  prestare  récusas,  nobihtateni  tuam  rogandam 
dnximus  et  hortandum,  sano  uichilominns  tibi  consi- 
lio  suadentes  quatinus,  vires  tuas  et  rei  cxitum  effi- 
caciter  motiens,  jiretcxtu  ipsius  injurie,  si  aliqua 
forsan  videatur  inferri,  fidehtatis  debitum  nuUo  modo 
pretereas  nec  te  subtrahas  ali(iuatonus,  quin  ea  que 
debes  régi  prestes  et  facias  memorato.  ne  aliter 
facien^,  gravem  ponas  in  tui  uoininis  gloria  maculam, 
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peric-ulis  non  levibus  te  subicias,  ot  illius  qui  redili 
jussit  que  sunt  Cesaris  Ccsari,  indignationeminciuTas. 
Nec  ci-edas  suggerentibiis  in  hac  parte  contrariuin, 
qui  te  forsau  in  necessitate  desererent.  cl  de  confu- 
sione  tua  aut  precipitio  non  curarent.  quibus .  ut 
harundineis  baculis  quis  innitens  facile  corruit,  diuu 
se  ab  eis  sustentari  confidit.  nos  autem  parati  sumus 
dare  libenter  per  nos  vel  alios  opem  et  operam  quod 
rex  ipse  et  tu  vivatis  in  aninidrum  i-imcdrdia,  cujusvis 
occasione  dissidii  umnino  sublata.  Dat.  Avinione,  xv 
kal.  niaii'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  et  les  deux  suivantes  sont  antérieures  à 
la  soumission  du  duc  de  Bourgoi;ne  qui  eut  lieu  le  27  mars  1318 
n.  s.  (  Voy.  n°  S72,  notei,  et  qui  était  déjà  connue  à  la  cour 
pontificale  le  b  avril  (Voy.  n°  555).  Le  double  mariage  pour 
lequel  furent  accordées  les  dispenses  du  -2  et  du  5  mai  1318 
(n°*  S7o-b79)  cimentèrent  cet  accord. 
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Avignon,  17  avril  [13171. 


Agneti,  duciss»  Bu^gundia^  ni  ducem,  fdium  sunm, 
ad  concordandum  cum  Philippe,  rege  Francia-,  inducat. 
(Reg.  109,  fol.  o3,  c.  -213  :  —    Re(;.    110.  p.  ii,  fol.   06, 

«  Dilecle  In  C/iristo  filir  im/ii/i  tmi/ifri /Agneti, 
rlucisse  Burgimdie.  Per  alias  nostras  litteras'  tibi, 
filia,  scribimus  ut  super  adversitatibus  que  te  premunt 
CDUSolationeni  assumas  in  illo  qui  est  merentium  con- 
solator,  multis  ad  id  rationibus  et  cxeniplis  inductis, 
set  et  nunc  audito  volucri  famaprenuulia  ((IukI  dilectus 
filins  uobilis  vir  dux  Biu-gundie.  nattis  tuus,  occasione 
sunipta  quod  carissimus  in  Christo  filius  noster  Phi- 
lippus,  rex  Francie  et  Navai-re  illustris,  tue  et  ijjsius 
ducis  nepti  facit,  ut  ferlur.  injuriam,  va  in  quibus 
eidem  régi  tenetur  ul  ddiiiinn  jirestare  récusât, 
paterne  tibi  suadeuuis  affeclu  (|uaiinns.  ipsius  nali  tui 
vires  et  rei  exitiun  fidelitei-  nietiens,  efticaciter 
natum  eundem  inducas  ut,  jirctcxtu  i])sius  injurie,  si 
aliqua  forsan  wleatiu-  inferri,  fidclitatis  debituni 
nullomodo  pretereat  nec  se  subtrahat  aliquateiuis, 
quin  ea  que  débet  régi  prestet  et  facial  nieniorato,  ne 
aliter  faciens  graveni  ponat  in  sui  nominis  gloria 
inaculam,  periculis  non  levibus  sese  subiciat,  et  illius 
qui  reddi  jussit  que  sunt  Cesaris  Cesari  indignationem 


incurral,  nec  cretlat  suggcrentiluis  in  hac  parte  cnu- 
trarium  qui  eum  forsan  in  necessitate  desererent,. 
et  c(uifusiono  ipsius  aut  jirecipitio  non  curarent,  quibus 
ut  harundineis  bacidis  quis  innitens  facile  corruit.  duui 
se  ab  eis  sustentari  confidit.  Nos  autem  eidem  duci 
super  hoc  scribimus  prout  expedire  putamus-  et  inteu- 
dinuis,  actore  Domino  per  nos  vel  alios  dare  soler- 
ter  opem  et  nporani  (piod  rex  predi  "tus  et  ipse  vivant 
in  animoruin  coucordia,  cujusvis  occasidne  dissidii 
onmino  sublata.  Dai.  xv  kal.  maii^.  » 


<   lo  avril  1317  in"  173). 

-  Voyez  le  numéro  précédent. 

'  Cr.  n"  17.Ï,  note. 
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[17  avril  1317.] 


(1  Blancham  »  ducissam  Burgundiœ  ad  eamdem  pacem 
inter  dictum  ducem,  natum  suum  et  Philippum,  regem 
Francia-,  procnrandam,  in  forma  diversa  hortatur. 
(Reg.  110.  p.  II,  fol.  6o  V",  c.  304  et  949.) 

»  Dilcc/c  in  Christo  filie  noliili  iimlieri  Blnnc/ir, 
c/;<cme/ït2»'y»;H//e  '.  Peralias  nostras  litteras- tibi.  tilia, 
scribinuis  ut  sujier  [dissentione  quani  inter|  carissi- 
nuim  inChristo  filiuui  nostrum  Philippum ,  regeniFrancie 
et  Navarre  illustreni  et  dilectum  filiuni  nobilem  virum 
ducem  Burgundie,  natum  tuum,  pacis  hostis,  amator 
litiumpericuloseconcitassevidetur,consolationem  assu- 
mas in  illo  (jui  est  merentium  consolator,  set  et  nunc 
tibi  paternis  suademus  affeclibus  ut  occureus  caute 
principiis  antequani  dissidium  ipsum  perniciosam  coa- 
lescat  in  segetem,  solicitudinis  te  partes  ad  seda- 
tionem  illius  interponere  non  omniittas.  Considéra 
itaque,  filia,  quanta  ex  ipso  dissidio,  si  forte  procédât, 
possunt  provenire  dispendia  veluti  strages  corpo- 
rum,  animaruni  discrimina,  et  lapsus  etiam  facul- 
tatum,  considéra  quod  pia  Dei  uegotia  et  precipue 
Teire  Sancte  succursus  inde  non  levia  suscipere  pote- 
rimt  detrimenta.  Considéra  et  prudenter  attente 
magnam  valde  régis  predicti  potentiam  et  dicti  nati 
lui  vires  fideliter  metiaris  et  patenter  invenies  quod 
non  est  lutum  ei  qui  multos  potest  habere  belligeros 
cum  paucis  occurere,  nec  cuiquam  expedit  contra 
stimulum  calcitrare.   Hec  igitur  et  alla  que  Dominas 
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tue   consiJerationis    obtutibus    inspirabit,    in  rationis  | 
cousistoriuin  introducans,  ipsi  nato  tuo,  si  euni  diligis,  j 
si  ejus  cupis  honori   prospicere,  si  horrendis  infamie 
maculis  aborres  sui  nominis  gloriam  iiiarulari,  effica- 
citer  suadere  procura  quod  oninino  desistens  a  ceptis  j 
se   régi    predicto   consiliet    (sic),    et    fîdelitatem    ac 
homagiuni   juxta  debitum    sibi  prestet,  nec   eum  in 
conlrarium   moveat  illata  forte  nepti  per  regeni  eun-  j 
deni    injuria,   quia  etsi   de  illa   liquereî.  non   tamen 
csset  scelus   scelere  vindicandum,  cuiii  salulirius   sit 
oninia  mala  pati,  quam  mala  coraraitcre,  vel  eis  quo- 
niodolibot  consentire.  Non  etiani  in  talibus  acquiesçât 
perversis  suggestionibus  aliquorum  qui  forte  libenter 
discordiam  nutrirent  hujusmodi,  desiderantes  in  mari 
tiu-bato  piscari,  et  qui,  si  maie  sibi  succederet,  eum 
cito  desererent,  et  de  confusiono  ipsius  aut  precipitio 
non  curarent.  Hii  nempe  harundinois  comparari  pos- 
sunt  nierito  baculis,  quibus  quis   innitens  facile  cor- 
ruit.  dum  se  ab  eis  sustentari  confidit.  Relictis  igilur 
provide   que  improvide   cernitur   incepisse,    prudonti 
meditatione  libret  cepti  operis  exitum,  et  dimi  adhuc 
antequam   procedatur    ad   alia,    reconciliasionis    (sic) 
tempus  sibi  superest  oportunum  ad   utilitalem  suam 
ntatur    eodem,   ne    desit  penitudini   locus   eum  res, 
quoil  alisit,  in  eam  desolationeni  venerit  quud  refor- 
mari  non  possit.  Nos  enim  eidem  duci  sujier  liiis  scri- 
bimus-',    prout   expedire  putamus,  et  inteudimus  per 
A'ias  décentes  et    utUes  providere   ncgotio,    ac  dare 
solerter  opem  et  operam  quod  rex  predictus  et  ipse 
vivant  in  animorum  coucordia,  occasione  dissidii,  Dec 
actore,  sublata*.  » 


'  Y  a  t-il  ici  une  erreur,  ou  bien  faut-il  admettre  que  la 
la  mère  du  duc  de  Bourgogne,  connue  généralement  sous 
le  nom  d'Agnès,  portait  un  autre  nom,  quoique  les  faits  de  ce 
genre  soient  rares  à  cette  époque  ?  Nous  n'osons  l'affirmer. 
11  ne  peut  être  question  ici  que  d'Agnès,  fille  de  saint  Louis 
et  mère  d'Eudes  IV.  Nous  reproduisons  l'adresse  telle 
qu'elle  se  trouve  dans  le  registre  du  Vatican.  Voyez  aussi 
n"  173. 

2  N"  176. 

•■»  N°  17o. 

'  Nous  avons  cru  devoir  rapprocher  celte  lettre  qui  ne 
porte  aucune  date  des  deux  précédentes.  On,  voit  en  effet, 
(ju'elles  ont  toutes  trois  le  même  objet  et  qu'elles  ont  été 
écrites  au  même  moment.  Voyez,  au  sujet  de  ces  lettres,  ce 
que  nous  disons  plus  haut,  n"  76,  note  i. 
Jean  XXII.  —  t.  i. 


.Vvicnon,  18  avril  (13171. 


Pbilippo,  régi  F'ranciii',  ut  Ilugonem  de  Castronovo 
ipsius  nepotem  a  comparulione  in  convocatione  nobi- 
lium  f'arisius  excusatum  habeat.  (Rer.  109,  fol.  43, 
c.  178;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  38  v°,  c.  175  et  731  ;  — 
L.  GuÉRAHD.  Doc.  pont.,  I,  p.  174,  n°  114'.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Fran- 
cie  et  Navarre  illmtri.  Cum  sicut  audivimus  —  Dat. 
Aviiiione,  xmi  kal.  maii-.  » 

<  Avec  la  date  de  1317-1320. 

2  Cf.  Pour  la  date,  voyez  ci-après,  n°  180. 
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Avignon,  18  avril  [131" 


Eidem  ut  Garinum  de  Castronovo,  dominum  de 
Gramato,  ab  eadem  comparutione  excusatum  habeat. 
(Reg.  109,  fol.  43,  c.  179;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  38  v°, 
c.  176  et  732;  — !..  (icÉRAito,  loc.  cit.,  non  publié.) 

K  Eidem.  Cum  sicut  audivimus  —  Dat.  Avinione, 
xiiii  Ical.  maii  '.  » 

I  Pour  la  date,  voyez  le  numéro  suivant. 
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Avignon,  18  avril  [131' 


Eidem  ul  Deodalnm  de  Calvignaco'  quem  ad  cum 
cum  apostolicis  lilteris  nunciativis  canonisationis  beati 
Ludovici  quondam  Tolosani  episcopi  mittit,  a  prfefata 
convocatione  excusatum  habeat.  (Reg.  109,  fol.  43, 
c.  180  ;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  39  v°,  c.  183  et  739  ;  — 
L.  GuÉRARD,  loc.  cit.,  non  publié.) 

«  Cari.ssimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  ilhislri.  Cum  sicut  audivimus  —  Dat. 
Avinione,  xiii  Ical.  maii-  ». 

'   Calvinhaco  dans  l'index  du  registre  HO. 

-  Cf.  Saint  Louis  de  Toulouse  fut  canonisé  le  7  avril  1317 
(n"  160).  Jean  XXII  l'annonça  à  Philippe  V  le  9  du  même 
mois  (n"  164);  c'est  vraisemblablement  de  ces  lettres  dont  il 
est  parlé  ici.  Nous  savons  d'ailleurs  qu'une  convocation  avait 
été  adressée  à  tous  les  grands  du  royaume  le  8  mars  1317, 
n.  s.  L'acle  qui  en  fait  foi  ne  se  trouve  plus  aux  Archives 
nationales,  mais  l'analyse  en  est  conservée  par  l'inventaire  de 
Dupuy  (J.  443a,  n"  3),  en  ces  termes  :  ..  Vidimus  des  lettres  du 
roi  Philippe  V  à  tous  les  baillis  et  sénéchaux  de  son  royaume 
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pour  faire  assigner  les  prélats,  abbés  et  autres  personnes 
d'église,  barons  et  nobles  du  royaume  pour  se  trouver  à 
Paris  à  certain  jour  pour  adviser  sur  le  passage  d'outremer 
et  autres  affaires  concernant  la  paix  du  royaume.  >i  Si  ce 
document  a  disparu,  nous  possédons  un  grand  nombre  de 
lettres  de  procurations  ou  d'excuses  envoyées  en  réponse 
à  cette  convocation  (Arch.  nat.,  J.  443»,  n"'  41-100 j  4436^ 
Qos  4io9-ir)-  444^  ijos  51-23^  6'-'3)  et  ([ui  suffisent  largement 
à  justifier  la  date  de  131". 
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Avignon,  ^18  avril  1317]. 


Eidem  eamdeni  dispensationeni  pro  magistro  Petro 
Textoris,  doctore  decretorum,  priorc  sancli  Antonini 
Ruthenensis  diocesis,  petit.  (Rf.c.  109,  fui.  W.  c.  181  :— 
L.  GuÉRARD.  Joe.  cit.,  non  publié.) 

«  [Eideni\.  Cuiii  sicut  audivimus  —  Dut.  ut 
supra  ' .  » 

'  Voyez  le  numéro  précédent.  On  sait  qu'à  ce  moment  le 
personnage  dont  il  est  question  et  qui,  avant  le  7  mai  1318, 
avait  été  nommé  abbé  de  Saint-Sernin  de  Toulouse,  se 
trouvait  en  mission  dans  le  sud  de  l'Italie  (Cf.  n°  161, 
note  8). 
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i-2  avril  [1317]. 


Galhardo,  episcopo  Regensi,  mandat  ut  summarie  et 
de  piano  inquirat  contra  illos  cujuscumque  conditionis 
qui  diebus  istis  contra  Ipsum  et  quosdam  cardinales 
eonspirarunt.  Reg.  109,  fol.  209  v°,  c.  781  ;  —  Reg.  110, 
p.  II.  fol.  81.  c.  37 i  et  1018;  —  Collectorije,  reg.  493, 
fol.  1  ;—  RAYNALDi,.l«wa/es eccfes.,  1317,  gxv;  —  L.  Flmi 
Erelici  e  ribelli  oeil'  Umbria  dal  1320  al  1330,  dans  le 
Bolletino  delta  regia  deprUazione  di  storia  jiatria  per 
l'Umbria.  t.  III.  1897,  p.  -277.) 

«  Johannes,  episcopus,  servus  .servorinn  Dei,  vene- 
lahili  fratri  Galhardo,  episcopo  Regensi,  saiulem 
et  apostolicam  benediclionem^.  Horrendum  scelus, 
execrabUe  facinus,  detestabile  sacrUegium  in  nos  et 
quosdam  ex  fratribus  nostris'sancte  Romane  Ecclesie 
cardinalibus  diebus  istis,  ut  dicitur,  inaudita  temeritate 
■presumptum,  horroremaudientibusingerit,  jus  dicentis 
puisât  officium,  et  severitatem  correctionis  exposcit  ; 
fertur  enim  et  ad  nostrum  assertio  fide  digna  perduxit 
auditum  quod  nonnulle  personc  ecclesiastice  ac  mun- 
danc  tilii  utique  Belial,  l'aiitores'-  et  collège  illorum  quos 


ex  patro  diabolo  esse  ponit  evangelica  veritas,  fideli- 
tatis  debilum  quo  nobis  et  Ecclesie  Romane  tenentiu", 
Dei  timoré  postposito,  transgredi  non  verentes,  ac 
inofficiose  pretereuntes  reverentie  filialis  affectum, 
tanquam  (legene[rejs  filii  patries  annos  ante  dieni 
iuquirere  et  finem  illorum  moliti  simt  iniquis  macbina- 
tionibus  maturare,  quodque  quadam  feriali  sevitia,  et 
omni  qua^;i  huniane  nature  que  inter  omnes  homines 
cognationem  quandam  constituens  alterum  insidiari 
alteri  censuit  nephas  esse  fédère  violato,  in  eornm 
necem  quos  amabiliter  et  reverenter  prosequi  tene- 
bantur,  nephaudis  tractatibus  inde  prehabitis  eonspi- 
rarunt ;  si  quideni  non  attente  qned  leges  humane  atro- 
cius  judicunt  hominem  veueno  extinguere  quam  gladio 
trncidare,  potiones  et  venena  mertifera  preparari  fece- 
runt,  ut  ex  iUorum  propinatiene,  nos  et  aliques  ex 
eisdem  fratribus  nostris  extinguerent;  et  ne  deficerent 
in  sui  niali  executione  propositi,  propinationis  habilitate 
negata,  imagines  cereasfecerunt,  sub  nostroet  ipsorum 
nostrorum  fratrum  nominibus  confici,  ut  magicis  arti- 
bus,  incantationibus  vetitis  ac  demonum  invocatio- 
nibus  reprobandis  adliibitis,  vitam  labefactarent  inson- 
tium  per  punctionem  ymaginum  predictarum.  Porro 
licet  hujusuiodi  perfidi  proditores  cenceperiut  dolum 
hujusmedi  et  ul  iniquitatem  parèrent  oportunitatem 
querere  suosque  fréquenter  curaverint  pro  viribus 
exercere  conatus,  Ule  tamen  in  cujus  potestate 
hominis  mors  et  vita  consistunt  luisericorditer  resis- 
tentie  miinum  apposuit  et  a  nocere  nitentibus  innoxiis 
noccri  non  siuens,  potiones  et  très  ex  yniaginibus  ante- 
dictis  in  manus  nostras  ab  insperato  devenire  con- 
cessit.  Quis  igitur  non  horreat  filios  sic  immaniter, 
sine  causa,  commotos  in  patrem  et  in  fratres  una 
nobiscum  luundi  enera  siqiportantes,  sic  indebite 
voluisse  sevire?  Quis  auiarc  non  l'erat  subditorum 
audaciam,  rupto  tidelitatis  fédère,  sic  infideliter 
orectam  in  <l(iniinnm  et  suum  et  fratrum  suorum  inte- 
ritinn  sic  inique  grassantem'?  Quis  locus  regiminis 
poterit  esse  tutus,  quis  rector  securitate  gaudebit,  si 
Romanus  pontifex  et  ejus  curia  talibus  subiciantur 
casibus,  si  ejus  fratres  et  fllii  spirituales  hiis  peri- 
culis  exponantur?  Cujus  ita  tepescat  affectus,  ut  non 
accendatur  velut  (in)  ignis,  ad  cohibenda  talia  zelus 
ejus'.'  Quis  in  castigando  tantorum  scelerimi  patratores 
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et  crudclitatis  inaiulite  ministres  libenter  justitiam  non 
ministrct?  Quia  itaque  premissa  in  animarum  vergnnt 
periculum,  in  ordinis  clcricalis  oprobrium  et  perni- 
tiosum  exomplum  aperte  rediindant,  nos  ea  sic  onor- 
niia  sicquo  detestanda  absque  castigatione  débita 
pertransii'e  nolentes,  cum  ad  ea  compescenda,  ne 
periculose  in  alios  exemplari  alveo  deriventur,  exer- 
cenda  sit  potius  severitatis  ecclesiastice  disciplina,  ad 
inquisitionem  super  liiis  zelo  justitie  quam  ex  officii 
debito  exequi  tenemur  ad  omnes,  auctoritate  aposto- 
lica  censuimus  procedendum,  fraternitati  tue  de  qua 
plenani  in  Domino  fiduciam  obtinemus,  districte  preci- 
pienJo  mandantes  quatinus  in  locis  de  quibus  videris 
expedire,  contra  quascunique  personas  ecclesias- 
ticas  et  mundanas  cujuscunque  preheminentie,  status, 
conditionis,  aut  dignitatis  existant,  etiam  si  pontificali 
prefulgeant  dignitale,  per  omnes  vias  et  modos  quos 
ad  id  videris  expedientes  et  utiles,  solnm  Deum 
liabendo  pre  oculis,  super  predictis  onniibus  et  sin- 
gulis,  et  ea  tangentibus.  summarie,  de  piano,  judi- 
ciorum  anfra'ctibus  et  solemnitatilius  oninino  sub- 
motis,  omni  appellatione  cessante,  inquii-as  diligenter 
veritalem,  et  quecunque  inveneris  super  illis  in  publi- 
cam  formam  redacta,  fldeliter  assignare  nobis  sub  tuo 
sigillo  procures.  Dat.  x,  kalendas  maii,  pontificatus 
nostri  anno  primo  ^.  » 


'  Dans  les  registres  109  et  110,  il  y  a  simplement  :  Vene- 
rabili  fratri  Gualhardo,  episcopo  Re<jen^i. 

-  Reg.  109  :  fratres. 

3  La  date  anno  primo  ne  se  trouve  que  dans  les  registres 
des  Collectorix  et  ligure  aussi  dans  une  autre  lettre  de 
Jean  XXII  du  5  mai  1317  (n"  222).  On  sait  d'ailleurs  que 
Gaillard  Saumate  ne  demeura  sur  le  siège  épiscopal  de 
Riez  que  jusqu'au  12  novembre  1317  (G.-H.  Albanès,  Ga//jrt 
christiana  novissima,  col.  602,  inst.  col.  387-388,  n"  xxvni 
eccles.  Regensis  ;  —  C.  Eubel,  Hierarchia  calholica,  334). 
Au  sujet  de  cette  conspiration  contre  le  pape  et  les  car- 
dinaux, voyez  aussi  n"'  172,  222,  329,  399,  443.  La  lettre 
du  8  mars  1317,  que  l'on  a  vue  ci  avant  (n°  134),  a  peut-être 
trait  à  la  même  affaire,  et  c'est  elle  aussi  que  concerne  ce  : 
processus  authenticus  in  pcvgameno  super  ncfandis  tractatibiis, 
conspirationibus  ac  venenis  prsparatis  contra  personam  pape 
et  quorumclam  cardinaliiim,  de  anno  1317,  pontificatus  Johan- 
nis  XXII  anno  I,  signalé  dans  un  index  des  Archives  du  Palais 
d'Avignon  de  lo94  (copie  du  xvin°  siècle,  conservée  à  la  Bib. 
Vallicellana  à  Rome,  n°  38,  fol.  loO,  §  19  ;  —  cf.  Dudik,  Itcr 
Romanum,  II,  p.  10). 
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Avignon,  24  avril  1317. 


Arnaldo  de  Via  quod  ratione  prœpositurae  Barjolensis, 
Forojuliensis  diocesis,  ac  Turonensis  et  sancU  Sereni 
Caturcencisecclesiarum  archidiaconatuum  quos  obtinet, 
usque  ad  unum  annum  ad  sacres  ordines  promoveri  non 
teneatur.  (RkcGS,  cur.  fol.  332  v°,  c.  73  et  1086.) 

«  Dilecto  filio  Aniaklo  de  Via,  preposilo  ecclesie 
fiarjoleiifis,  ForojtiHeiisis  diocesis.  Personam  tuam 
laudabilibiis  —  Dat.  Avinione,  viii  kal.  maii,  anno 
primo.  .) 
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Avignon,  24  avril  1317. 


Jacobo,  titnli  sanctorum  Johannis  et  Pauli  presbylero 
cardinal],  prioratus  de  Calma,  de  Salenis  et  de  lissons, 
pertinentes  ad  monasterium  Casa?  Dei,  ordinis  sancti 
Benedicli,  Claromontensis  et  Aniciensis  diocesum, 
simul  unitos  et  per  obitum  fratris  Raymundi  de  Salem- 
niaco  vacantes  confort.  (Reg.  63,  cur.  fol.  406  v°,  c.  330 
et  1429.) 

«  Dilecto  filiu  Jacobu,  tituli  sanctorum  Johannis 
et  Pauli  presbytero  cardinali.  Dum  exquisitam  tue  — 
Dat.  Avinione,  viii  kal.  maii,  anno  primo.  » 
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Avignon,  24  avril  1317. 


In  e.  m.  decano  Brivacensi,  Claromontensis  diocesis, 
et  Avinionensis  ac  Claromontensis  ecclesiarum  praepo- 
sitis,  executoribus,  de  eodem.  (Reg.  63,  cur.  fol.  407, 
p.  c.  330  et  1429.) 
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Avignon,  2j  avril  [1317 


Pbilippo,  régi  Francité,  R[aynaudum],  archiepisco- 
pum  Bituricensem,  et  fratremBerengarium  de  Landorra, 
magistrum  ordinis  fratrum  Prœdicatorum,  nuntios  spé- 
ciales miltitadconcordiamcum  Odone,  duceBurgundiie, 
Ludovico,  comité  Nivernensi,  alligatis  Campaniœ  et 
Flamingis  Parisius  procurandam.  (Reg.  109,  fol.  43, 
c.  182;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  43  v°,  c.   14e.) 

"  Caiissimo  in  christ o  filio  régi  Francie  et  A'a- 
varre  iihistri.  Ecce,  fili  carissime,  dolenter  audito 
(juod  dilecti  fîlii  Otho,  dux  Burgundie,  et  Ludovicus, 
comes  Nivernensis,  et  alligati  de  comitatu  Campanie 
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ea  ail  que  tibi  tenentur  ut  domino  prestare  refugiunt 
et  ab  ol)eilientia  tua  temerarie  se  subducunt,   quod- 
que  alligati  de  comitatu  Attrebatensi  redire  ad  fide- 
litatem  et  obedientiam  debitam,  concordiam  super  hoc 
pridem.  ut  audivimus,  initain  non  servando,  edntem- 
pnunt,   audito  etiani  (juod  nonuuUi  ex  predictis  ino- 
hedientibus  ac  procuratores  seu    luintii  Flamingorum 
certa  die  debentcoraniteParisiuscomparere,  solenues 
nostros  nuntios  videlicetvenerabileui  fratreni  nostrum 
R.,  archiepiscopuni  Biturieensem,  ac  dilectum  filium 
fratrem  Berengarium  de  Lamlora,  magistruni  ordinis 
fratrum  Prédicat oruni,  viros  equidem  probate  circum- 
spectionis  et  fidei.  paccui  gerontes  in  votis  ac  tnoriim 
honoris   et   commodi  zelatores.    ad  tuam   et  illoruni 
presentiam  providimus  e  vestigio  destinandos  qui  jam 
ad  arreptionem  itineris  prosequendi  continue  se  accin- 
gunt,  tibi  et  illis  apostolicas  presentaturi  litteras  super 
discriminum     imininentium    sedatione    confectas    et 
nichOoniinus    tibi    et    illis    (apostolicas    presentaturi 
litteras') ex  parte  nostra  quecunque  oportunaet  utilia 
negotio  fuerint  suasuri.  Tu  crgo,  fili  carissinie,  pru- 
denter   attento    quod    licet    pacis    liDUum.     si     aliter 
nequeat  obtineri,   per  suum   contrarium  licite  queri 
possit,   quia  tanien  illuni  pro  viribus  imitari  te  con-  ! 
venit  qui  cum  irascitur,  seniper  misericordie  recorda- 
tur,  nedumadexhibenduni  justitiam  eisdem  inobedien-  ' 
tibus  te  pronuni  et  llexibilem  offeras,  quin  etiam  eos 
in  Yultu  penitentium  redire  paratosad  gratie  tue  sinum 
clementer    admittas.    Ut    autem  illi  ex  predictis  qui, 
préfixa  die,  Parisius  fuerint,  aliquod  sciant  de  uostro 
circa  premissa  proposito,  dilecto  filio..,  priori  fratrum 
Predicatorum  de    Parisius  vol  ejus  lucuiiitenenti  jier 
Tcloces  cursores,  exldbitores  presentiuni,  scribinius- 
ut  te  ad  predicta,  et  illos   ad  obedientiam  et   pacem 
solerter  inducat,  eisquc   significet  qualiter  illuc  pre- 
missis   ex  causis  predictos  nuntios  cum  celoritato  qua 
convenit   destinamus.    Eide^m    vero    jiriori    aut    ejus 
locumtenenti  circa  ea  que  referet  in  predictis,  per  te 
fidem    petimus   credulani   adhiberi.  Datum  Avinione. 
VII  kalendas  maii^.  <> 

•  Ces  trois  mots,   mis  sans  doute  par  erreur,  mamiui-nt 
dans  le  registre  110. 

*  Voyez  ci-après  n°  189. 

'  Cf.   C'est  à   Pâques    1317   '3  avril     que  les  onvoyi's  des 


Flamands  devaient  venir  à  Paris.  Ce  terme  futensuite  succes- 
sivement reculé  à  la  Pentecôte  (22  mai),  à  la  quinzaine  de  la 
Pentecôte  (3  juin),  puis  au  22  août,  et  c'est  le  4  novembre  131"; 
seulement  que  l'entrevue  eut  lieu  et  qu'un  accord  fut  conclu 
iArch.  nat.,  JJ.  ."io,  fol.  9,  n°»  14,  lo,  16  ;  fol.  14,  n"  27;  voy. 
ci-après  n°*  364  et  441,  note  6  et  aussi  n»  223).  Nous  savons 
d'ailleurs  que  Berenger  de  Landorre  avait  été  nommé  arche- 
vêque de  Comiiostelle  le  13  juillet  1317  (n°  314)  et  qu'il  eut 
dès  lors  le  titre  d'electus.  Louis  de  Nevers  avait  fait  la  paix 
avec  le  roi  de  France  le  13  septembre  1317  iVoy.  n"  393, 
note  2;. 
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Avignon,  2o  avril  1317. j 


Carolo,  comiti  Yalesii,  de  prsedictorum  nunfiorum 
missione,  ut  ipsis  faveat  Pliilippumque  regeni  ad  pacem 
inducat.  (Reg.  109,  fol.43  v°,  c.  183;  —  Reg.  110.  p.  i, 
fol.  45  v°,  c.  146.) 

«  Dilecto  filin  noliili  viro  Ctn-o/o,  clare  meinorie 
Philijjpi,  régis  Francie  filio,  comiti  Va/e^ii.  Ecce,  fili, 
<lolenler  audito  quod  dilectifili  etc.,  usqne  eaquecaris- 
sinio  in  Cliristo  filio  nostro  PhiUppo,  régi  Francie   et 
Navarre  illustri,  tenentur  ut  domino,  ut  supra  mutatis 
nuitandis    usque    suasuri.    Tu    ergo,    fih,    prudenter 
atteuto  quod  satis  clamât  ad  te  facti  hujusmodi  quali- 
tas,  satis  dicti régis  caritas  et  lui  honoris  consideratio 
interpellât,  sicut  Deo  et  nobis  placera  desideras  et  tuam 
oxtolli  famam  laudibus  condignis  aifectas,  quocimique 
manus  tua  poterit,   instantius  operare  quod  predicti 
inobedientes  ad  ipsius  régis  fidelitatem  et  obedientiam 
spontanoiredeant,  prestituri  ea  ad  que  tenentur  eidem 
necinhiismorasprotrahendo  (liatius,gravibuspericulis 
se  exponant,  quodque  Flamingi  ad  ea  complenda   que 
in  dicte  concordie  devenere  tractatu  se  stabiles  pre- 
l)eant  atque  pronos  et  dicto  régi  tam    grata  lamquo 
acceptabilia  gralanter   ofierre  ac   rationabiliter  uffe- 
I  renda  per  illum  liberaliter  acceptare  procurent,  quod 
ipse  cum   ois  pie  agere,  et    eos  admittere  solide  ad 
regalis  benivolentie  gremium  incUnetiu",  ad  que  omnia 
regem  ipsum  salutaribus  inducere  monitis  non  ommit- 
tas,  super  hiis  auleni  dilecto  filio..,  priori  fratrum  Pre- 
dicatorum de  Parisius  aut  ejus  locumtenenti  cui  per 
alias  nostras  htteras  scribimus  '  te  in  referendis  circa 
bec  per  eundem  pro  parte  nostra  fidem  volunuis  credu- 
lani adhibere'-.  » 
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<  N°  189. 
«  Cf.  n"  186. 


188 


[Avignon,  27  avril  1317.] 


Ludovico,  comiti  Ebroicensi,    de   eodem.  (Rec.    109, 
fol.  43  v°,  c.  184;—  Reg.  110,  p.  i.fol.  io  v°.  p.  c.  146.) 

«  Dilecto  filio  nob'iU  viro  Ludovico,  clare  memorir 
P/n'/ijipi,  régis  F  rancir  filio,    comiti  Ehroiccnsi^ .  » 

'  Pour  la  date,  voyez  n"  18(J. 


180 


[Avignon,  27  avril  1317.] 


Priori  Prfedicatorum  de  Parisius,  ut  ad  eandem 
paceni  procurandam  studium  adliibeat.  (Reg.  109, 
fol.  43  V»,  c.  185  ;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  43  v°,  c.  147.) 

«  Dileclo  filio  f rat  ri..,  priori    Predicatoriini    do 
Parisius  vel  cjiis  locwntencnti.  Dolenter  aiidito  quod 
dilecti  filii  nobilis  viri,  ut  supra  iu  alla  '  mutât is  mutan- 
dis  usque  suasuri.  Ut  if^itur  iili  ex  predictis  qui  préfixa 
die  Parisius  fuerint  aliquid  sciant  de  nostro  circa  pre- 
missa  proposito  devotioni  tue  per  apostolica  scripta 
uiandauius   quatinus,   statim  receptis  prcseutilius,  te 
ad    illorum  presentiam    conferens,   secundum   datam 
tibi  a  Deo  prudentiam,  qiiocumque  manus  tua  poterit, 
instantius  operare,  exhortationibus  et  suasionibus  effi- 
cacibus   institurus   quod   ipsi   inobedientes   ad  ipsius 
régis  etc.  ut  in  proxima  usque  inclinetur-,  significa- 
turus  eisdem   quaJiter  illuc   premissis  ex  causis  pre- 
dictos  Tiuiitics  cum  ea  celeritate  qua  convenit  desti- 
namus.  Et  quia  dicte  régi  et  dilectis  filiis  nobilibus  viris 
Carolo,    Valesii,  et  Ludovico,   Ebroicensi  comitibus, 
elare  memorie  Philippi,  régis  Francie  filiis,  super  hoc 
per    apostolicas   litteras  scribiuius-'  fidem    inde    tiln 
adhiberi  petentes,  regem  et  comités  antedictos  simi- 
liter  adeas,  régi  suasurus  eidem  quod  illum  jiro  viri- 
bus  imitans  qui,  cum   irascitur,  semper  misericordia 
recordatur,   nedum  ad  exhibendum  justitiam  eisdem 
inobedieutibus  se  pronum  et  flexibilem  oflerat,  quin 
etiam  eos   iu  vultu    penitentium  redire   paratos,   ad 
gratie  sue  sinum  clemeuter  admittat  ;  prefatis  etiam 
comitibus  suggéras  quatinus,  prudenter  attento  quod 
satis  clamât   ad   eos    facti  Inijusuiodi   quaiitas,    salis 


etiam  dicti  régis  cai-itas  ac  ipsius  honoris  consideratio 
interpellât,  sicut  Deo  et  nobis  placere  desiderant  et 
suam  affectant  faniam  laudibus  condignis  extoUi,  apud 
regem,  Flamingos  et  inobecHentes  alios  antedictos,  ut 
premissa  effectualiter  compleant,  apponere  studcant 
solicitudinis  sue  partes.  Quicquid  autem  actum  fuerit 
in  premissis  per  litteras  tuas  formam  presentium 
continentes  nolùs  rescrihere  non  omittas.  Dat.  ut 
supra'.  » 

'  Reg.  109  :  in  prima.  Voyez  n°  ISCi. 

2  >''''^187. 

»  N"'  186,  187,  188. 

'  Cf.  n"  186. 


liH) 


.\vignon,  27  avril  1317. 


Ofticiali  Xarbonensi  quorumdam  fratrum  Minorum 
citationem  commitlit.  (Reg.  63,  cur.  fol.  360,  c.  117  et 
11:27;  —  L.  Waddinc,  Annales  Minorum,  t.  VI,  p.  268, 
1317,  n''xi;  —  S.  Riezleii,  Vatikanisclte  Akten,  p.  4, 
n"  52;  —  C.  EuHEL,  Bullarium  Franciscanum,  t.  V, 
p.   118,  n"  260.) 

((  Dilecto  fiHo..,  officiati  Narlioncnsi.  Pridem   ad 
nostri  —  Dat.  Avinione,  v  kal.  mail,    anno    primo.  » 


191 


Avignon,  27  avril  1317. 


Officiali    Biterrensi  idem  commitlit.    (Reg.  63,    our. 
fol.  361  v°,  cl  18  et  1128.) 

»  Dilecto  filio..,  officiali  liitterreiisi.   Pridem  ad 
nostri  —  Dat.  ut  supra.  » 


193 


[1317,  peu  avant  le  29  avril.] 


Universos  burgenses,  scabinos  et  communilates 
Flandria'  qui  certa  die  Parisius,  coram  Pliilippo,  rege 
F^ancia^  de  pace  Iractaturi  comparera  debent,  ad 
eamdem  pacem  perticiendam  hortatur  eosque  de 
proxima  nuntiorum  apostolicorum  missione  certiores 
facit.  iREG.  110,  p.  I,  fol.  74  v°,  c.  262.) 

ce  Unirersis  hiirgeiisihiis,  scabiuis,  et  cominiitati- 
bus  rillariim  totius  co/tiitatiis  l-landrie  aiit  eanim 
prociiratoribiis  seii  iitniliis  ail  i/iios  présentes  littere 
perreiierinl .  sjiiritiiiii  cniisilii  smiioris.   Invital    nos 
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admonentque  pariter  amor  Dei,  caritas  proxinii,  status 
miimli,  ut  paterais  mouitis  grcssus  vestros  devios 
cohibcauius  a  lapsu,  de  erroris  nuhilo  vos  reducamus 
;i(l  luceui  et  animas  vestras  eripianius  a  morte.  Si 
euim  conscientie  claustra  revolvitis,  si  prudenter 
atteiiditis  quam  indecenter  neglexeritis  famam  ves- 
tram,  quam  periculose  vestrarum  salutem  contem- 
pseritis  aniiuarum,  profecto  dolcbitis,  et  cnulucum 
invenietis  proculdubio  statum  vestrmn.  Ex  cxcessilius 
siquidem  per  vos  ab  olim  contra  clare  meuiorie  Pid- 
lippum,  regem  Francie,  damj)iiabiii  tcmeritate  pre- 
sumptis  ac  contra  successorcs  suos  reges  Francie 
continuatis  in  culpam,  uedmii  ciiristianissimo  reguo 
Francie,  imnio  quasi  toli  mundo  multa  dispeudia  mul- 
tii|ue  dolores  et  angustie  provenerunt,  nam  jireter 
aniiuarum  pericula,  corporum  strages,  et  facultatum 
lapsus  que  commotio  vestra  utique  reprobanda  pro- 
duxit,  perpessa  est  hucusque,  proh  dolor,  Terra  Sancta 
extrême  quasi  desolationis  inconioda  que  piura  subsi- 
dium  ab  inclita  domo  Francie  diutius  expectatum,  ex 
regibus  ipsis  distractis  ad  bella  civilia  obtinere  nequi- 
vit,  et  licet  i)refatus  rex  Philippus,  dum  in  rébus 
agebat  liumanis,  ex  innata  sibi  clenientia  misericor- 
diter  vobis  induisent,  vosquc  clementer  admiserit  ad 
suc  reconsiliationis  gratiam  per  concordiam  tractatam 
utrinque  quam  et  vos  per  juramenta  super  hoc  pres- 
tita  servare,  sicut  audivimus,  efficaciter  promisistis, 
et  non  observantes  latas  ad  vestram  instantiam  apos- 
tolica  auctoritate  sententias  excommunicationis  in 
personas,  et  interdicti  in  terras  voluistis  incurrere. 
nichiiominus  tanien  vos,  ingrati  do  gralia,  postnioduni, 
sicut  t'ertiu',  rediistis  ad  vomitiini,  pacem  ipsam 
nephandis  ausibus  infringenles,  spretis  sententiis  et 
juramentorum  transgressionibus  non  attentis.  Verum 
quouiam  sicut  gaudenter  audivimus  vos  tractatiim  quen- 
dam  alj  olim  assumptum  cum  rccoiciidc  iiii'miu-ic  Ludo- 
vico,  rege  Francie  et  Navaire,  de  pace  solida  invicem 
reformanda  solicite  prosequentes  cum  carissimo  in 
Christo  filio  nostro  Pliilippo,  regnorum  ipsorum  rege 
illustri,  pro  ipsius  perfectione  tractatus  liabelis  coram 
ipso  rege  certa  die  Parisius  comparerc,  nos  de  ipsius 
regni  Francie  ad  qu(jd  originis  ratio'  — •  ledio  fati- 
gata  suspirat,  universitates  vestras  monendas,  rogan- 
das  duximus  et  hortandas,   in  Domino  Jhesu  Christo 


sano  voljis  consilio  suadentes  quatinus,  premissis 
omnibus  discrète  pensatis,  nec  minus  attento  quod- 
pacis  bonuiii  buna  continens  universa,  quanto  utilius 
et  ciimuiiHlius  iudicatur  laulo  siucorius  est  querciidiiin, 
et  iiiventum  caulius  conservan(hun,  circa  [lert'ectio- 
ncui  tractatus  ipsius  sic  vos  laudabiliter  gerere  et 
tam  grata  tamque  acceptal)ilia  eidem  régis  offerro 
curetis,  (|uod  ipse  vobiscum  pie  agere,  ac  vos  admit- 
tere  solide  ad  rcgalis  benivolentie  gremium  inclinetur. 
Si  eniiu  mm  lantuni  in  verbis  et  fictis  ajiplausibus,  sed 
per  efficatiam  operuni  ea  que  pacis  suut  ostenderitis 
in  vestris  esse  cordibus  radicata,  pax  ipsa  que  solum 
illis  promittitnr  qui  lione  per  omnia  voluntatis  existunt, 
voliis  sicut  lionorificata  mater  occmTct  nosque  qui 
lioc  ipsum  gratum  habebimus^  ■ —  ad  peuas  débitas 
processuri.  Super  hiis  autem  et  aliis  in  illis  partibus 
exequendis  solennos  nuntios  illuc  in  brevi  disponinms 
dcstiuare.  Dat.''  etc.  » 

'  Le  passage  supprimé  ici  se  retrouve  textuellement  dans 
la  leUre  du  -iO  avril  i3n  (n»  196). 

-  Ce  passage  se  retrouve  dans  une  autre  lettre  de  la  nu'me 
date  in"  197). 

s  Cf.  Cette  lettre  est  de  peu  antérieure  aux  deux  lettres 
analogues  indiquées  ci-dessus  et  qui  nous  donnent  la  date 
de  la  mission  des  envoyés  pontificaux,  Renaud,  archevêque 
de  Bourges  et  Bérenger  de  Landorre,  annoncée  déjà  le  2:)  avril 
(n"  186).  Peut-être  faut-il  l'attribuera  cette  dernière  date. 


loa 


Avignon,  29  avril  [1317|. 


Ludovicum,  comitemNivernensem,  rogat  ut  Philippe, 
régi  Franciœ,  cujus  dominio  se  subducere  nititur, 
obediens  sit,  eum([ue  de  R^aynaudij,  archiepiscopi  Bitu- 
ricensis  et  i'ratris  Bereiigarii  de  Landorra,  magistri 
ordinis  Prœdicator'um,  nuntiorum  apostolicorum,  mis- 
sione  certiorem  i'acit.  (Reg.  109,  fol.  44,  c.  186;  — 
HKc.llO.p.  I,  fol.  5:},  c.  174.) 

c(  Dik'Clù  filio  nohiii  viro  Liidovico.  romiti  Niver- 
n/'iisi.  Paternum  tibi  si  —  nos  enim  speramus  in 
Dcimiiio  ([uod  si  tibi  adversus  regem  ipsum  aliqua  forte 
j lista  (pierela  siipersit,  ipse  tiio  inde  juri  satisfaciet, 
prout  ratio  equitatis  arnica  requiret,  ad  quod  et  nos 
per  apostolicas  litteras'  eundem  imlucimus  et  per 
solennes  nuntios  nostros  videlicet  venerabilem  fratrom 
nostrum  R.,  archicpiscopum  Bituricensem,  etdilectum 
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filium  fratrem  Berengarium  de  Lamlora,  magistrum 
ordinis  Prédicat orum,  viros  utique  probate  circiim- 
spectionis  et  fidei,  exliihitores  presentium,  quos  ad 
partes  illas  pni  hiis  et  aliis  exequeiidis  negotiis  desti- 
nainiis  in  quiluis  in  liiis  que  tibi  pro  parte  nostra 
circa  id  réfèrent  te  crederepetinnis,  niaiidamnsindnci. 
Dat.  Avinione,  iii°  kal.  maii  •'.  )> 

<  K"  207. 

-  Pour  la  date  de  cette  lettre  et  des  suivantes  (n"*  194-220), 
voyez  ci-dessus  n"  18(i,  note  :i.  Au  sujet  de  Louis  de  Nevers 
voyez  n°'  209,  note  1  ;  :!9:!,  note  2,  et  391,  note  2). 


194 


[Avignon,  29  avril  1311 


Odoni,  duci  Burgundi*,  de  paee  cam  eodem  rege 
habenda  et  de  pr;pdictorum  nunliorum  missione. 
(Reg.  109,  fol.  i'i.  c.  187:  —  Rk(:.  110.  p.  i,  fol.  53, 
c.  175.) 

(I  Dilcrln  jU'in  iinhili  viro  Or/oiii,  duri  Hiiryinidie. 
Nuper  ad  audituni  nostruni  perducente  fania  prenun- 
tia  quod  lu  ea  in  quibus  carissimo  in  Cliristo  tilio 
nostro  Philippo,  régi  Francie  et  Navarre  illustri,  teneris 
ut  donnno,  eo  pretoxtu  prestare  ac  facere  recusabas, 
quod  cum  asseris  in  quibusdam  injuriani  facere 
dilecte  in  Cliristo  filie  nepti  tue,  per  apostolicas  litteras  ' 
sano  til)i  consilio  suasisse  meminiraus  quod.  vires 
tuas  fideliter  metiens  et  rei  exitum  prudenter  adver- 
tens,  occasione  ipsius  injurie  si  aliqua  forsitan  ipsi 
nejdi  videretur  inferri,  lidelitatis  debituni  nullatenus 
preterires,  nec  te  subtralieres  quomodo,  quin  ea  que 
deberes  régi  prestares  et  faceres  meniorato,  ne  cou- 
trarium  faciens  gravem  poneres  in  tui  nominis  gloria 
maculam,  periculis  subiceres  grandibus,  et  illius  qui 
reddi  jussit  que  sunt  Cesaris  Cesari,  indignationem 
contra  te  provocares.  Vernm  quum  caritas  qua  te  et 
doniuni  tuam  sincère  prosequimur,  nescit  ad  te  otiosa 
subsistere,  sed  tue  saluti  tuisque  comodis  inhians, 
incommoda  nititur  propulsare,  nobilitati  tue  sicut 
itorum  sic  affectuosius  et  efficatius  providimus  suaden- 
duin  quatinus,  consideranter  attento  quam  incon- 
gruum  censeretiu'  et  indeccns  si  tu  qui  neduni  dicto 
régi  consanguinitatis  vinculo  stringeris,  quin  etiain 
affinitatis    necessitudine    seu    traclatuni    niatrinionii 


inter  te,  et  dilectam  in  Christo  filiam  nobilem  mulie- 
rem...  dicti  régis  primogenitaui  contrabendi,  conjungi 
et  unirisperans -,  te  ab  ipsius  régis  fidelitate  ac  obedien- 
tia  quomodolibet  separares,  nec  minus  attente  pen- 
sato  quot  et  quanta  tibi  et  tuis,  si  premissa  de  causa 
regem  scandalizas  eundem,  possunt  iniminere  discri- 
mina, sic  te  sil)i  obedientem  prebeas  et  fidelem,  sicque 
illi  ea  in  quibus  ei  teneris  ut  domino,  cum  omni 
promptitudine  ac  cujuslibet  obice  difficultatis  exploso 
facias  atque  prestes,  quod  oblivioni  committat  quic- 
quid  eimi  adversum  te  propterea  potuerat  commovisse. 
Xec  te  inde  retraitât  ea  quam  dicte  nepti  lîeri  credis 
injuria,  quia  etsi  de  illa  liqueret,  non  tamen  esset  scelus 
scelere  vindicandum  et  ubi  etiam  erga  ipsum  regem 
dcbitura  fîdelitatis  exolves,  eum  nimirum  proniorem 
efticiesad  reformandum  orania  que  erga  te,  ac  neptem 
eandem  credideris  reformanda,  nec  in  talibus  acquies- 
ças perversis  suggestionibus  aliquorum  qui  de  dis- 
cordia  inter  regem  ipsum  et  te  fortasse  gauderent. 
desiderantes  in  mari  turbato  piscari.  Tu  hiis  itaque,  fili, 
nullius  more  prepedium  ingéras  ne  si  forte  ea  facere 
procrastinando  distuleris,  non  adsit  penitudinis  locns, 
cum  res,  quod  absit,  in  eam  desolationem  venerit  ut 
reformari  non  possit.  Nos  enim  speramus  in  Domino 
quod  si  tibi  vel  nepti  predicteadversus  regem  ipsum 
aliqua  forte  Justa  querela  supersit,  ipse  tuo  et  illius 
juri  satisfaciet,  jirout  ratio  eqiùtatis  amica  recpnret. 
Ad  quod  et  nos  per  apostolicas  litteras^  eundem 
monemus,  et  per  solennes  nuntios  nostros  etc.  ut 
supra.  Dat.  ut  supra ^.  » 

I   17  avril  1317  (n°  17^)). 

-  Voyez,  au  sujet  de  ce  mariage,  ibtd.,n  ote. 

3  X»  207. 

'  Cf.  a"  193. 


195 


Avignon,  29  avril  1317.  | 


Agneti,  ducissa'  Burgundia',  ut  eumdem  ducem, 
natum  suum,  ad  pra-dictam  pacem  inducat.  ^He(;.  109, 
fol.  M  v°,  c.  188;  —  Riu;.  110,  p.  i,  fol.  53,  c.  176.) 

«  DiU'cIn  iii  r/iris/i)  /i/ir  inihili  mulieri  Agneti, 
f/iicissr  Bin-f/midic.  Nuper  ad  auditum  nostrum  per- 
ducente fama  prenuntia  quod  dilectus  tilius  nobilis  vir 


1 1:} 


AN  NI     1-1  \ 


II 


1  i- 


dux  Burgiiiiilic,  nalus  Unis,  ca  in  i|uibus  cafis^iiiio  in 

Cliristo  tilio  noslro  Pliilippo,  régi  Francie  et  Navarre 

illustri,    teiu'hir  ut  domino,    eo  pretextu  prestare  ac 

facere  recusahat,  quod  eiim  assorit  in  qiiibusdain  inju- 

riam   facoro  dilectc   in   Christo   filie   nepti  sue,    per 

apostolicas  litteras  '  affectu  libi  jiaterno  suasisse  memi- 

nimus  quatinus.  ipsius  nati  lui  vires  fideliter  ineliens 

et  rei  exituni  prudcnter  adverteu.s,  efticaciler  ouudcni 

induceres  ut,  occasione  ipsius  injurie,  si  aliqua  credat 

fieridicto  nepti,  Hdclitalis  debitum  uullatenus  preteriret 

nec  se  subtraheret  quoquoniodo,  quin  ea  que  deberct 

régi  prestaret  et  faceret   memorato,    ne  contrariuni 

faciens  gravem  poneret  in  suinoniinis  gloria  niaruiani, 

periculis  se   snbiiceret  grandibus,   et  illius  qui  rcddi 

jussit  que  sunt  Cesaris  Cesari  indignationem  contra  se 

provocaret.   Verum  quum  caritas  qua  te   ac  domum 

tuam  sincère  prosequimur  nescit  ad  te  et  ipsum  natuni 

tuum  otiosa  subsistere,  sed  tue  et  ipsius  nati  saluti 

vestris([ue  couiodis  inliians,   inconinda  nilitur  jn-opul- 

sare,  uobilitati  tue  sicut  itorum,  sic  affectuosius  eteftî- 

catius  providimus  suadendnm  quatinus,  consideranter 

attente  quam   incongnuun  censeretnr  et   indecens  si 

natus  ipse  tuus,  qui  noduui  dicto  régi  consanguinitatis 

vinculo  stringitur,  quin  etiaui  affinitatis  necessitudine 

per  tractatuin  niatrininnii   iuter  ipsum  et  dilectam  in 

Christo  tiliaui  nobilem  mulierem...  dicti  régis  primo- 

genitam  contraliendi,  conjungi  et  uniri  speratur-,  se 

ab  ipsius  régis  fidelitate    ac   obedientia  quomodolibet 

separaret.  nec  minus  attente  pensato  quot  et  quanta 

eideni  nain  tw<   et   suis,  si  promissa  de  causa  regem 

scandaiiset  eundem,  possunt  iminere  discrimina,  pre- 

dictuui  natum  solerter  iiuhicas  et  diligentiiis  exhorteris, 

ut  sic  se  dicto  régi  obedientem  prebeat  et  fidelem, 

sicque  illi  ea  in  quibus  tcnetur  ni  dunnnn  cuui   diiiui 

promptitndine  ac  cujuslibet  obice  difficultatis  exploso 

faciat  atque  prestet,  quod  rox  ipse  oblivioni  committat 

quicquid    cuiu    adversus    natum    eundem    propterea 

potuerat  commovisse.  Nec  ipsum  inde  retrahat  ea  quam 

ut  premittitur  dicte  nepti  fieri  crédit  injmûa,  quia  etsi 

de  illa  iiquen-t  non  tauien  esset  scelus  scelere  vindi- 

candum  et  ubi  etiam  erga  ipsum  regem  debitum  fideii- 

tatis  exolvet,  eum  niudrum  proniorem  efficiet  adrefor- 

mandum   omnia   que   erga   se    ac   neptem   predictam 

crediderit  reformanda,  nec  in  talibus  acquiesçât  per- 


versis  suggestiouibus  ijiii  de  discordia  iiilcr  i-egem  et 
duces  predictos  fortasse  gaudoriMii  desiderau(es  in 
mari  lurbalo  piscari.  In  biis  itaque  natus  ij)sc  luus 
nullius  more  prepedium  ingérât  ne  si  forte  ea  facere 
procrastinando  distulerit,  non  adsit  penitudinis  locus 
cuni  res,  quod  al)sit,  in  eam  desolationcm  venerit  ut 
reformari  non  possit.  Nos  enim  speramus  in  Domino 
quod  si  duci  vel  nepti  prediclis  adversus  regem  ipsum 
aliqua  forte  justaquerela  supersit,  ipse  rexeorum  inde 
juri  satisfaciet  prout  ratio  equitatis  amica  requiret  ad 
quod  et  nos  etc.  ut  supra''.  Dat.  ut  supra''.  » 

I  17  avril  1317  (u"  170). 

-  Voyez  n°  17:i,  note. 

:'  N"  1 94. 

''  Cf.  Il"  Id^. 
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Avignon,  29  avril  i:tl7. 


Universos  burgenses,  scabinos  et  communitatcs 
FlandriïE  ad  perfectionem  pacis  coram  Philippe,  rege 
FranciiP,  Parisius  tractandcP  hortatur,  eisque  nuntios 
apostolicos  propterboc  destinalos  conmiendat.  (RE(;.10y, 
fol.  45  v",c.l89;—  Rec.  110,  p.  i,  fol.  34,  c.  104.) 

«  Dl/i'cfis  filiis  iininersis  hurgnisibiis,  ^cahinix  et 
co?ntinilatibiis  mllarum  lotiu^  coinilaliis  Flaiulrie 
aut  canim  procuratoribtis  seu  n  un  dis  ad  qnos  pré- 
sentes litière  perveneriiit,  salutcni,  etc.  Gaudenter 
audiviiiius  et  delectabiliter  recensemus  qund  vos 
tractatuin  quendam  ali  olim  assuiuptum  ciuii  clare 
memorie  Ludovico,  rege  Francie  et  Navarre,  de 
concordia  inter  ipsum  et  vos  solide  reformanda  solli- 
cile  prosequentes  cum  <'arissimo  in  Christo  filio  nosiro 
Philiiipii,  regiiiirum  ipsf.inmi  rege  illustri,  pro  ipsius 
perfectione  traclalus  habelis  coram  ij)so  rege  certa 
die  Parisius  comparere'.  Yerum  quum  ad  hoc  anti- 
quus  liostis  iimililui',  ad  hoc  fréquenter  sic  suas  tendit 
insidias,  ad  Imc  inlerdimi  se  periculose  in  lucis  ange- 
bmi  Iransfigurat.  ut  iicrtm-bet  pacis  optande  cousilia 
et  zizanioruni  spargat  semina,  et  sparsa  foveat  et 
conservct,  nos,  tam  de  ipsius  regni  Francie  ad  quod 
originis  ratio  nos  specialiter  afficit,  quam  dicti  régis 
in  quo  Romana  mater  Ecclesia  singularis  devotionis 
promptitudinem,   et   nos  affectum   reverentie   filialis 
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cvidenter  reperisse  letamur,  votiva  tranquillitate  nec 
non  de  vestra  sainte  solliciti,  el  nicliiluminns  compa- 
tientes  ex  intiniis  Terre  Sançte  qne  ad  dicti  régis  post 
Deuni  singnlare  snffraginm,  expectationis  anxie  tedio 
fatigata,  suspirat,  et  propterea  ipsins  hostis  huniani 
generis,  litinni  amatoris,  volantes  iniqnis  in  hac  parte 
conatibns  totis  viribns  omnique  cantcle  stndio  obviare, 
universitatcs  vestras  nioncndas,  rogandas  duximus  et 
hortandas  in  Domino  Jhesn  Christo,  sano  vobis  con- 
silio  snadentes  ([uatiims,  ininiinontibus  vol)is  ex  dis- 
cordie  seu  guerre  continuatione  animannn  corpo- 
runiquc  periculis  et  lapsibus  farultatnni  disrrcta 
meditatione  pensatis,  rirca  perfectioneni  tractatns 
ipsius  sic  vos  landal)iliter  gerere  stndeatis  quod  ipse 
vobiscum  pie  agere,  ac  vos  adniiltere  solide  ad  regalis 
l)L'nivoIentie  gremiuni  inclinetnr,  nec  ai[uiescatis  per- 
versis  suggestionihus  aliqnorum  qui  de  hujusmodi 
guerra  seu  discordia  fortasse  gauderent,  desiderantes 
in  mari  turbato  piscari  et  qui  vos  in  necessitate 
desererent  ac  de  vestra  confusione  seu  precipitio  non 
curarent,  quin  potius  rci  exitum  proinde  metientes, 
iniqnis  taliura  suasionibus  omnino  rejectis,  pacis  ineatis 
consilia  et  ad  ipsius  régis  fidelitatem  et  obedientiani 
redeatis.  Si  enim  non  tantuni  in  verbis  et  fictis 
applausibns,  sed  per  efficaciam  operum,  et  eoruni 
perfectioneni  que  in  Iractatu  dcvencre  predirto,  ea 
que  pacis  sunt  ostenditis  in  vestris  esse  cordibus  radi- 
cata,  pax  ipsa  que  solum  illis  promit titnr  qui  boue 
per  omnia  voluntatis  existunt,  vobis  sicut  iionorificata 
mater  occurret,  nosque  qui  hoc  ipsum  gratum  habe- 
bimus  adniodum  et  acceptuui,  pru  hujusmodi  nostro 
exhortationis  exaucUtione  devota,  vos  apostolici  favo- 
ris gratia  prosequi  in  vestris  oportunitatibus  inducemur. 
Et ecce  super  hiis per  apostolicaslittcrassci'ibimus  dicto 
régi 2,  et  nichilominus  super  hiis  et  aliis  negotiis  pera- 
gendis  solennes  nuntios  nostros,  videlicet  venerabilem 
fratrem  nostruui  R.,  ai-chicpiscopum  Bituricensem,  et 
dilectum  filium  fratrem  Berengarium  de  Landorra,  ma- 
gistrum  ordinis  Prcdicatorum,  viros  utique  probate 
circumspectionis  et  fidei,  paris  et  concordie  zelatores, 
exhibitores  presentiuni  ad  partes  illas  presentialiter 
destinamus,  quibus  per  vos  in  hiis  que  pro  parte  nostra 
vobis  circa  premissa  retulerint  fidem petimus  cre(hdam 
adhibcri.  Dat.  Avinione,  in  kal.  maii-'.  » 
Jea.n  XXII.  —  T.  1. 


'   Voyez  n"  186,  note  3. 

2  N»  207. 

3  Cf.  u"  186,  note  3. 
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[Avignon,  29  avril  1317. 


Eisdem  super  eodem  cum  clausula  comminatoria. 
(Reg.  109,  fol. 46  v°,  c.  193;  —  Rec.  Ht),  p.  i,  fol.  33  v°, 
c.  103.) 

«  Universis  bitrgensibus,  scabiiiis  Pt  conumitali- 
bits  villarwn  tothis  comitatiis  Flanihip  an/  rarinn 
prociiratoi-ibiis  seu  tnintiis  ad  qtios  presen/es  liltere 
pcrvcnerint,  spiriUim  comilii  saiiioris.  Habet  mater 
Ecclesia  causant  niulte  turbationis  et  compassionis  in 
vobis,  duni  sedide  cogitât  et  dolenter  advertit  vestre 
indevotionis  et  inobedientie  vitium,  quo  ab  olini  a 
fîdelitatis  débite  semitis  claudicantes,  contra  clare 
memorie  PliiUppum  et  Ludoncuni,  reges  Francie, 
laborastis,  et  quod  in  culpani  continuasse  noscimini 
contra  carissiinnm  in  Christo  iilium  nostruin  Philip- 
pum,  regem  Francie  et  Navarre  illustrent,  successo- 
rem  eorum.  Unde  nedum  christianissimo  régi  Fran- 
cie, quin  etiam  Terre  Sancte  itinnmera  dispendia 
provenerunt  cum,  prêter  aniniarum  pericnla,  corpo- 
ruin  strages  et  facttltatum  lapsus  que  inobedientia 
vestra  sive  rebellio  in  regno  predicto  prodtixit,  per- 
pessa  sit  hucusque,  pro  dolor,  circa  ipsa  extrenia 
quasi  desolationis  incomoda,  que  pinm  subsidium  ab 
inclita  domo  Francie  diutius  expectatum,  regibus  ipsis 
propter  inobedientiam  vestram  distractis  ad  bella 
civilia,  obtinere  nequivit.  Sed  et  illud  vestrant  in  bac 
parte  ctdpam  adaugere  videtur  quod,  licet  prefatus 
rex  Philippus,  dura  in  rébus  agebat  huraanis,  ex 
innata  sibi  clementia  misericorditer  vobis  induisent, 
vosque  clementer  admiserit  ad  sue  reconciliationis 
gratiam  per  concordiam  tractatam  utrinque,  quant  et 
vos  per  juramenta  super  hoc  prestita  servare,  sicut 
audivimus,  eftîcaciter  prontisistis,  et  non  observantes 
latas  ad  vestram  instaiitiant  apostolica  auctoritate 
sententias  excommunicalionis  in  personas  et  interdicti 
in  terras  voliiistis  incurrere,  nichilominus  tanten  vos, 
ingrati  de  gratia,  postmodum  sicut  fertur,  rediistis  atl 
vomitum,  pacem  ipsam  nephandis  ausihus  infrin- 
gentes,  spretis  sententiis  et  juramentornnt  transgres- 
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sionibus  non  attentis.  Super  quibus  nimiruni  ddleutes 
ex  intimis,  lapsui  vestro  compatimur,  et  nequeuntes 
paterne  dulcedinis  oblivisci,  do  sainte  vestra  reddimur 
mente  solliciti,  cupientes  vos  ab  inviis  retrahi  et  in 
viam  rertani  adduci  ne  tandem  inveterati  in  incepta 
perfidia  in  perditionis  foveam  incidatis;  propter  qnod 
ad  multnm  gandium  nobis  cessit  qnod  vos,  sicnt 
audivinnis.  post  tôt  excessns  tractatum  quemdam  cum 
prefato  rege  Lndovico,  duni  viverei,  ab  olim  assnmp- 
tnm  de  pace  solida  invicem  ret'oriuanda,  cnni  prefato 
rege  Philippo  superstite  sollicite  pi-oseqncntes,  pro 
ipsius  perfectione  tractatns,  habetis  in  ipsins  régis 
presentia  comparere'.  Super  (jun  vobis  procnldubio 
congaudenuis  dummodo  non  tant  uni  in  A'erbis  et  fictis 
applausilnis  sed  per  efficaciam  opernin,  et  perfectio- 
neni  tractatus  ejusdem  ea  que  pacis  sunt  ostenderitis 
in  vestris  esse  cordibus  radirata.  Yerum  quantum  ad 
hoc  antiqnus  hostis  innititur,  ad  hoc  frequentissime 
suas  tendit  insidias  et  ad  hoc  interdum  se  periculose 
in  lucis  angelum  transfigurât,  ut  perturbet  pacis 
optande  consilia  et  zizaniornm  spargat  semina,  sparsa 
foveat  et  conservet,  et  nonnulla  etiam  discoli  hostis 
adjutores  ipsius  accensum  ignem  ipsius  hostis  studio 
tanquam  lignis  nutrientes  injectis,  seminare  scandala 
eaque  verbo  vel  facto  solidare  conantur.  Nos  ad  dicii 
regni  Francie,  ad  quod  originis  ratio  nos  specialiter 
afficit,  et  régis  predicti  in  quo  Roniana  mater  Ecclesia 
singularis  devotionis  promptitudinem  et  nos  affectum 
rcverentie  filialis  evidenter  reperisse  letamur,  tran- 
quillitatem  et  pacem  ac  salutem  zelo  paterne  caritatis 
affccti,  ne  in  venatoris  vos  contingat  incidere  laqueos, 
vos  salubribns  monitis  providimns  rauniendos,  univer- 
sitates  vcstras  monentes,  rogantes  et  hortantes  in 
Domino  Jhesu  Christo,  sano  vobis  consilio  suadcntcs 
qnatenus.  prcmissis  omnilnis  discrète  pensatis,  ad 
ipsius  régis  fidelitatem  et  ol)edientiam  absque  more 
dispendio  spontanei  redeuntes  et,  jiost  prcterite  inde- 
votionis  lapsum  et  rebellionis  exccssum,  fortiores  in 
continuande  ad  eum  in  posterum  fidclitatis  exhibitione 
et  obodiendi  proposito  résurgentes,  circa  perfectionem 
tractatus  ipsius  sic  vos  laudabiliter  gerere,  rejectis 
oinnino  perversis  quorumcuniiue  suggestionit)us,  stu- 
deatis,  quod  rex  ipse  vobiscum  pie  agere  ac  vos 
admittere    solide    ad    regaiis    benivolcntie   gremium 


inclineiur,  nosque  qui  hoc  ipsum  gratum  habel)inuis 
admodum  et  acceptum,  pro  hujusmodi  nostre  exhor- 
tationis  exauditione  devota,  vos  apostolici  favoins 
gratia  proseqiii  in  vestris  oportunitatilius  inducemur. 
Alioquin  si.  (jiiod  al)sit,  sic  indurata  f'ncriul  corda 
vestra  ut  per  nimie  indevotionis  zelum  in  continuât  a 
tamdiu  malitia  persistatis,  post  hujusmodi  paterna 
nostra  Inunanaque  monita,  scire  vos  vohmuis  quod 
ad  relevationem  et  reparationen  cause  Dimiini,  ipie 
non  leviter  leditur  circa  snbsidium  Terre  Sancte, 
nostris  non  mediocriter  inherentis  affectibus,  cujus 
onus  assumere  Gallicorum  laudanda  devotio,  crucis 
ad  id  signaculis  insignita,  propter  vestre  commotionis 
amare  discidiuiu  inipeditur,  cum  divine  potentie  bra- 
chio  exui'gcmus,  super  contemptu  sententiarum  apos- 
tolice  Sedis  atque  processuum  et  super  eo  quod  in 
contemptnm  clavium  in  terris  ecclesiastico  interdicto 
suppositis  fecistis  et  facitis,  prout  publica  fama  noto- 
riat,  quantum  in  vobis  est,  pi'ophanari  divina,  contra 
vos  ad  penas  débitas  processuri.  Super  hiis  autem  et 
aliis  in  illis  partibus  exequendis  solemnes  nuntios 
nostros,  videUcet  venerabilem  fratrem  Raynaudum, 
archiepiscopum  Bituricensem,  et  dilectum  filium  fra- 
trem Berengarium  de  Landora,  magistrum  ordinis 
fratrum  Predicatorum,  viros  utique  proliate  circum- 
spectionis  et  tidei,  pacis  et  concordie  zelatoi-es,  exhi- 
bitores  presentium  mittimus,  quibus  vel  eorum  alteri 
per  vos  in  hiis  que  pro  parte  nostra  vobis  circa  pre- 
missa  retulerint  fidem  petimus  credulam  adhibcri'-.  » 

I   Voyez  n"  186,  note  3. 

-  Celte  lettre  a  été  écrite,  on  le  voit,  au  même  moment  que 
la  précédente.  Les  e.xemples  de  ce  genre  ne  sont  pas  rares 
dans  les  registres  109  et  110  et  nous  sommes  à  même  de 
constater  que  les  envoyés  pontilîcaux  avaient  parfois  des 
Ictires  portant  la  inrine  date,  adressées  aux  mêmes  person- 
nages, mais  dans  des  termes  différents  et  qu'ils  présentaient 
les  unes  ou  les  autres,  selon  les  circonstances.  Voyez  n"  76, 
noie  1. 
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Avignon,  29  avril  [1317]. 


Hoberto,  comiti  Flandria',  ut  ad  pacem  cum  Philippo, 
roge  Francis!,  habenda  se  favorabilem  exhibeat 
fidemque  nuntiis  apostolicis  adbibeat.  (Rec.  109, 
fol.  'm  v^  c.  190;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  31  v",  c.  9i.) 
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«  Dilectn  f'dio  nohi/iriro  Robcrfo,  cotitili  Flandrie. 
De  siiui  jKitris  in  te  spargenda  seniina  prodeunt  fruc- 
tum  germiuaturn  multiplicein  coniodi,  honoris  et 
glorie,  si  devotus  illa  susceperis,  et  ad  susceptionem 
ipsoruni  velut  agrumpiirgatum  spinis  et  tribulis  para- 
veris  menteni  tuaui.  Ecce  nosti,  cuni  sit  longe  lateque 
notoriuin,  ((Uod  ex  indevotione,  lapsu  et  rebellionis 
slrepitu  in  comitatu  Flandrie  contra  clare  memorie 
Philippuni,  regeni  Erancie,  ab  olim  ex  adipe  iniquitatis 
exorte,  et  per  te  ceterosque Flamingos  contra  recolende 
memorie  Lndovicnm  et  carissimum  in  Christo  tilium 
nostruni  Philippnm,  Francie  et  Navarre  reges  illustres, 
prefati  régis  Pliilippi  filios  et  lieredes,  in  culpam  conti- 
nuate  dimius,  multa  pnivenerunt  nuuulo  llagitia  et 
dissidia  dispendiosa  guerrarum  que  animarum  peri- 
cula,  corporum  strages,  facultatum  lapsus,  et  destruc- 
tiones  innunieras  induxerunt.  Ex  quibus  utique  nedum 
dicti  reges  et  christianissinium  regnum  Francie  ac 
fidèles  eoruui  inultiplicilius  pressurarum  generibus 
gravati  fuenint,  qiiin  etiani  subsidiuni  Terre  Sancte 
impedinieutum  non  levé  suscepit  que  Gallicorum  suffi'a- 
giis  sperabat  et  sperat,  favente  Domino,  resurgendum 
ab  incumbentibus  sibi  malis.  Et  licet  prcfatus  rex 
Philipiius,  duui  \  iveret,  ex  innata  sibi  clenientia  mise- 
ricorditer  tibi  et  tuis  imlulserit,  vosque  clementer 
admiserit  ad  gratie  sue  simmi  per  tractatum  et  firma- 
tam  utrinque  concordiam,  quam  et  vos  per  juramenta  ! 
super  lioc  pi-estita  servare,  sicut  audivimus,  efficaciter  t 
proniisistis,  et  non  observantes  latas  ad  vestram  ins- 
tantiam  apostolica  auctoritate  sententias  excomnnuii- 
cationis  in  personas  et  interdicti  in  terras  vnluistis 
incurrere,  nichilominus  tamen  postmodum  sicut  ferlur, 
ingeniinantes  offeusam,  pacem  ipsam  sive  concordiam 
nepliandis  ausibus  infregistis,  spretis  sententiis  et 
juranientoruni  transgressionibus  nonattentis.  Sane,fili, 
si  tu  et  tni  complices  in  liac  parte  advertissetis  atten- 
tius  quot  et  quantorum  maloruiu  ex  prémisse  com- 
motionis  excessu  causa  fueritis,  non  curassetis,  ut 
credimus,  juxta  Scripture  sacre  consilium,  deUcta  com- 
niissis  adicere,  sed  de  pristiuis,  ut  voliis  ilimitteren- 
tur,  preces  supplices  fudissetis,  non  sic  alijecissetis 
(livinum  timorem  pariter  et  lionorem,  non  sic  fuisse- 
tis  prudigi  fauie  vestre  ut  per  accumulationem  scele- 
runi  abiissetis  in  consilium  impiorum.  Considéra  ergo, 


lili,  considéra  quod  cnni  in  liiis  et  aliis  tuum  offenderis 
Redemptorem  qui  pacem  promisit  bone  voluntatis 
hominibus,  qui(iue  Dominus  non  tanlum  bonis  et  modes- 
tis  sed  etiam  discolis  obediri  precepit,  nunc  saltem  in 
vite  vespera  constitutus,  tua  delicta  corrigere,  et  a  via 
mala  podem  tuum  cohibere  salubriter,  ac  Domini 
faciem  in  confessione  oris  et  satisfactione  operis 
prevenire  teneris.  Considéra  quod  rex  ipse  pacificus 
cujus  in  pace  factus  est  locus  corda  seditiosa  non  in- 
colit  née  in  corporepeccatis  subditorequiescit.  Consi- 
déra brevitatem  vite  tue  cum  jam  senilem  perveucris 
ad  etatem,  et  omne  quod  antiquatur  et  senescit  prope 
interitum  esse  constet,  et  recogitans  in  amaritudino 
dies  tuos,  tui  tandem  incipias  misereri,  initurus  pacis 
obtande  consilia,  et  que  tuo  accepta  Creatori  putave- 
ris  impleturus,  ut  securusjudicemA-ideas  quemredemp- 
toreni  expectas.  Considéra  etiam  quanta  poterunt 
posteritati  tue  iminere  discrimina  si  eam  relinquas  tur- 
binibus  odiorum  et  guerrarum  lUutibus  involutam. 
Profecto  si  hec  in  mente  sedula  meditatione  revolveris 
rectificabis,  ut  speramus,  in  conspectu  Domini  vias 
tuas,  ad  fidelitatem  et  obedientiam  dicti  régis  redibis 
ultroneus,  et  ad  perfectionem  tractatus  cum  prefato 
rege  Lmluvico  ab  olim  assumpti,  ad  cujus  perfec- 
tionem sicut  gaudenter  audivimus  cum  prefato  Phi- 
lippe snperstite  ad  presens  insistitur,  non  invitatus 
ferventer  intendes,  ea  ad  que  ipsi  régi  teneris  ut 
domino  prestiturus  et  per  tuos  facturus  indilate  pres- 
tari,  quod  et  ik>s  ut  tue  saiuti  et  famé  provideas,  ut 
tue  utilitati  consulas,  ut  consultins  periculis  que  tibi 
et  posteris  tuis  ex  guerre  continuatione  im minore  pos- 
sunt  occurras,  nobilitati  tue  paterne  affectu  et  omni 
quo  possumus  siudio  suademus,  rogantes  et  obse- 
crantes  in  Domino  Jliesu  Christo  ut  nullius  te  maligna 
suggestio  i-etraliat  vel  avertat  astucia,  quin  nostris 
monitis  in  hiis  aures  intentas  adhibeas  et  realiter 
lilialis  acomodes  promptitudinis  intellectum.  Et  ecce 
super  hiis  et  aliis  in  illis  partibus  excquendis  solennes 
nuntios  nostros,  videlicet  venerabilem fratrem Ra3nau- 
duni,  arcliiepiscopum  Bituricensem,  et  dilectum  filium 
fratrem  Berengarium  de  Landorra,  magistrum  ordinis 
fratrura  Predicatorum,  viros  utique  probate  circum- 
spectionis  et  fidei,  pacis  et  concordie  zelatores,  exhi- 
liitores  presentium  miltimus,  quibus  vel  eorum  alteri 
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per  te  in  liiis  que  pi'o  parte  imstra  tilii  circa  proniissa 
retulerint  fidem  petimus  credulam  adhiberi.  Dat. 
Arinione,  m  kal.  maii'.  » 


'  Cf.  u"  186,  note  3. 
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[Avignon,  29  avril  1317.1 


Praedicto  Roborto  super  eodem  cum  clausula  com- 
minatoria.  iReg.  110.  p.  i,  fol.  32,  c.  9o.) 

«  Aabili  viro  Roherto.  comili  Flamhie,  spinlinn 
consilii  sanioris.  De  sinu  patris  —  Scire  te  voluiuiis 
quixl  ad  relevationeni  et  reparationein  causo  Doiniiii 
que  non  leAiter  leditur  circa  predicte  Terre  subsidium, 
nostris  non  mediocriter  inherens  affectibus,  cujus  onus 
assuinere  Gallicorum  laudanda  devotio,  crucis  ad  id 
signaciilo  insignita,  propter  conimotionis  predicle  dissi- 
dium  impeditur.cum  ilivine  potentiebrachio  exurgemus, 
super  contemptu  sententiarum  apostolice  Sedis  atque 
processuum  et  super  eo  quod  in  conteniptum  claviuni 
in  terris  ecclesiastico  interdicto  suppositis  facis  et 
fecisti,  prout  publica  fanianotoriat,  quantum  in  te  est 
propbanari  divina,  contra  te  ac  complices  tuos  ad  peiias 
débitas  processuri.  Et  ecce  super  hiis  etc.  ut  supra 
usque  in  finein'.  » 

<  Voyez,  pour  le  reste,  le  numéro  précédentet,  au  sujet  îles 
lettres  de  ce  genre,  n°  76,  note  1. 
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.Xvieuon,  2'J  avril    1317  . 


Alligatos  hortatur  ut  a  cœptis  resipiscentes,  ad  Pbi- 
lippi,  régis  FranciiP,  fidelitatem  redeantfidomquenuntiis 
apostolicis  adliibeant.  iReg.  I(l9,  fol.  4(),  c.  I!)l  ;  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.  507,  c.  186.) 

«  Dileclis  filiis  ttnbilihus  viris  Johanni,  d(»tn/io 
de  Fien/es,  Robcilo  (ratri  cjiis^  Ferr/co  de  Pit/id- 
gniaco,  Gerardo  fratri  ejiis^  Johanni  de  Varenis, 
Guidoni,  domino  de  Ctdvonionlc.  Johanni.  diiinino 
de  Souaslre,  et  Gerardo  Quiereti,  militibus,  ac 
eorum  consortibus  ijui  vulgariter  alligati  diciintnr. 
Paterna  graviter  connnota  sunt  visccra  surgcntis  in 
christianissinio  regno  Francie,  a  quo  quidem  originem 
duximus  cujusve  quietem  affectibus  sinceris  optamus, 


tVeniitu  gravis  turbationis  audito.  Audivimus  etenim 
et  turbati  proculdubio  recensemus  quod  dudum  cum, 
silentibus  quasi  guerrarum  preteritarum  lluetibus,  pcr 
quas  ipsius  regni  status  fluctuasse  aliquandiu  videba- 
tur,  carissimo  in  Christo  filio  nostro  Philippo,  tune 
régna  Francie  et  Navarre  regenti,  et  nunc  eorundem 
regnorum  régi,  ac  ipsi  regno  Francie  amenitas  quietis 
applauderet,  flavit  spiritus  procellarum,  et  tranquil- 
litatis  applausus  in  subitam  fransiit  tempestatem,  dum 
vos  qui  dicto  tune  regenti,  nunc  régi,  in  sui  prosertim 
novitate  regiminis,  tanquam  veri  fidèles  et  subditi, 
debuissetis  et  deberetis  adversus  quosvis  impugnare 
volentes  assistere,  obedire  sibi  contempsistis  et  adhuc 
sine  causa  contempnitis,  et  per  quasdana  colligationes, 
ne  dicamus  conspiratioues  improbas,  alios  ad  similis 
inobedientie  vitium  provocatis,  tractatam  bine  inde 
concordiam  per  quani  ad  ipsius  régis  fidelitatem  et 
obedientiam  promiseratis  sincère  redire,  perversis 
acquiescentes  consiliis,  infringentes,  per  que  si  pre- 
missis  Veritas  suffragatur,  borrendam  maculaiu  in 
vestri  nominis  gloria  ponitis  et  divinam  ac  dicti  régis 
iram  thesaurizatis  vobis,  ac  promptis  periculis  ultronee 
vos  et  vestros  offertis.  Porro,  filii,  que  causa  vos  ad 
bujusmodi  processum,  immo  verius  excessum,  et  pre- 
sertim  ad  dicte  concordie  violationem  adduxerit  non 
videmus,  quia  et  si  forsitan  adversus  regem  ipsum 
justa  vobis  querela  supererat,  non  deerat  modus  lici- 
tus  justitiam  ab  ipso  petendi,  in  cujus  exliibitione 
invenissetis  eumdem,  ut  indubie  credimus,  benivoluui 
atque  promptum.  Et  forsan  multi  quos  talia  prose- 
quendo  babebitis  obvios,  vobis  per  viam  incedentibus 
licilam  astitissent  ;  sane  non  hec  a  progenitorum  ves- 
trorum  eiicitis  actibus  qui  fide  preclari,  devotione 
sincera  superiori  suo  in  auris  auditu  obedivisse  ferun- 
tur,  ac  pro  regni  quiète  se  et  sua  laudabiliter  impen- 
dissc.  Per  bec.  filii,  vos  et  rcgnum  ipsimi  Fi-ancie 
linguis  obloquentium  exponitis  lacerandos.  Quid  eniiu 
creditis  dicitur  cum  auditur  quod  regnum  ipsum  pre 
ceteris  regnis  nnuuli  bucusque  viris  erga  dominum 
suuni  fidelitate  sincera  et  obodienfia  inconcussa 
vigentibiis  preditum,  nunc  a  licopriis  incolis  sic 
patenter  impetilur?  Nonne,  proli  dolor,  inferre  poterit 
emulus  quod  a  regnis  ceteris  in  incolarum  differre 
perfîdia  nuUatenus  videatur?  Quid  non  tam  loquitur 
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qiiani  ohloquitur  orucis  hostis  quoil  Gallicana  potentia 
cujus  auxiliuni  sinfi'ulariter  post  Deum  expectat  et 
expetit  Terra  Sancta,  ad  hujusmodi  nephanda  distra- 
liitiir,  et  rex  ipse  qui  pio  devotionis  inflammatus 
affectu,  ad  negotium  dicte  Terre  personaliter  prose- 
quendum  iiitendens,  jamdudum  propterea  signaculum 
vivifiée  criicis  assuuipsit,  per  hujusmodi  dissidioruni 
turbines  ipsius  negotii  vacare  preparatoriis  impeditur? 
Utinam,  filii,  liée  et  alia  non  facile  nunioranda  discri- 
mina advertissetis  attentius;  utinam  equiori  pondère 
librassetis  cepti  operis  exitum,  et  forsitan  manus  ad 
talia  nullatenus  misissetis.  Quia  igitur  ex  injuncti 
nobis  officii  debito  gressus  vestros  devios  cohibere 
tenemur  a  lapsu,  quia  etiam  pretacta  pericula  more 
consulti  patrisfamilias  decet  nos  attente  pensare, 
nobilitateni  vestram  attente  reqtiirimus  et  hortamur 
in  Domino  Jhesu  Christo,  per  apostolica  vobis  scripta 
mandantes  quatinus  a  ceptis  improvide  resipiscentes 
omnino  et  juxta  qualitatem  excessus  humiliatimiis  pre- 
tendentes  indicia,  ad  ipsius  régis  fidelitatem  et  obedien- 
tiam  devota  promptitudine  redeatis.  Speramus  etenim 
in  illo  cujus  est  proprium  misereri  quod  rex  ipse  con- 
vertens  ad  mansuetudinem  quod  disposuisse  potuisset 
ad  iram,  regressuni  vestrum  oculo  benigno  respiciet, 
vosque  ad  suam  gratiam  clementer  aduiittet,  exhibi- 
turus  se  vobis  nedum  in  exhibitione  justitie,  quam  et 
vobis  alias  obtulit,  sicut  audivimus,  laudaliiliter  se 
facturum,  quin  etiam  in  liiis  que  honori  suo  congrua 
et  vestris  utilitatihus  adjacentia  fuerint  flexibilem  et 
paratum  ;  nos  autem  super  luis  apud  regem  eundem 
per  alias  nostras  insistinuis  litteras',  et  per  solenncs 
nuntios  nostros,  videlicct  venerabilem  fratrem  nos- 
trum  R.,  arcliiepiscopum  Bituricensem,  et  dilectum 
filium  fratrem  Berengarium  de  Laudora,  magistrum 
ordinis  Predicatorum,  viros  utique  probate  circnnispec- 
tionis  et  fidei,  pacis  et  coucordie  zelatores,  exhibitores 
presentium  quos  pro  hiis  et  aliis  peragendis  negotiis 
ad  partes  illas  mittimus,  mandamus  insisti,  quibus  per 
vos  in  hiis  que  pro  parte  nostra  vobis  circa  premissa 
retulcrint  fidem  petimus  credulam  adhibcri.  Dat.  Avi- 
nione,  m  kal.  maii-'.  » 


<  N"  207. 

2  Cf.  a"  186,  note  3. 
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[Avignon,  29  avril  1317.] 


Comitem  Juveniaci  alligatosque  comitatus  Campania' 
simili  modo  ad  obedientiani  liorlatur.  (Rkc;.  109, 
fol.  46  v°,  c.  192;  —  Reg.    110,  p.  i,  fol.  57  v",  c.  187.) 

«  In  enndam  titodtim  f/ilcc/is  fi/Us  no/iili/jiis  viris 
comiti  Juveniaci  et  ceterix  (/r  comilalii  Campanie 
qui  viilgariler  aUigatidicuntid'.  Paterua,  etc.',  usque 
Philippo,  Francie  et  Navarre  régi  illustri,  amenitas 
quietis  etc.  usque  dum  vos  qui  eidem  régi  in  sui  pre- 
sertim  novitate  regiminis,  tanquam  veri  fidèles  et 
subditi  deberetis  adversus  quoslibet  impugnare  volentes 
assistere,  obedire  silii  sine  justa  causa  contempnitis 
et  per  quasdam  colligationes  etc.  usque  provocatis, 
per  que  etc.  usque  excessum  gravem  et  horrendum 
adduxerit  etc.  ut  supra.  Dat.  ut  supra.  » 

'  Pdurles  passage.s  suppriini''s  et  la  date,  voyez  le  numéro 
prùcrjent. 


aoa  .\vignon,  29  avril  [1317]. 

Rayiiaudo,  arcliicpiscopo  Bituricensi,  et  fratri  Beren- 
gario  de  Landorra,  magistro  urdinis  Fr;çdicatorum, 
nuntiis  apostolicis,  negotium  pacis  inter  Odonem, 
ducem  Burgundia',  Ludovicum,  comitem  Nivernensem 
alligatosque  et  Philippuni,  regem  Franciie,  reformandse 
committit,  omniaque  ad  id  oportuna  faciendi  facultatem 
eisconcedit.  (Reg.  109,  fol.  47,  c.  194;  — Rec.  110,  p.  i, 
fol.  40,  c.  121.) 

«  Veni'rahiH  fratri  Riiynai((lo,  archiepiscopo  Bitu- 
ricensi, rt  (lilecto  filin  fratri  Brrengario  de  Landora, 
magistro  ordinis  fratrum  Predicatorum.  Probate 
fidei  vestre  constantiam  et  experte  probitatis  indus- 
triam  atteudentes,  ea  que  nostris  non  leviter  inhérent 
affectibus  fiducia  vobis  secura  committimus,  sperantes 
illa  jier  vos  sollicitis  stuiliis  exequenda.  Ad  nostruin 
siqiùdem,  non  sine  gravi  mentis  turbatione,  perve- 
nit  auditum  quod  dilecti  filii  nolnles  viri  Otho,  dux 
Burgundie,  et  Ludovicus,  cornes  Nivernensis  ac  alli- 
gati  de  comitatu  Camj)anie,  nescimus  quo  ducti 
spiritu,  fidelitatem  et  liomagium  et  cetera  ad  que 
carissimo  in  Christo  filio  nostro  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri,  tenentur  ut  domino,  sibi  prestare 
refugiunt  et  obedientie  bonum  omni  prestautius  vie- 
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tima    pretereuntes  iniproviilo,   obedire   illi  temorarie 
contradicunt,  immo   quasi  se   velint  ab  ejus  dominio 
et  subjectione  svibducere  aliqiia  indecentia  contra  eiini 
satagunt  attemptai-o.  Audivimus   etiam    qiiod   dilecti 
filii  nobiles  viri  Johannes,  dominus  de  Fieiiles,  Rober- 
tiis  frater    ejus,  Ferricus  de  Piquigniaco,   Gerardus 
frater  ejus,  Johannes  de  Varenis,  Guido,  dominus  de 
Calvomonte,     Johannes,    dominus    de    Souastre,    et 
Gerardus   Quiereti,    milites,  et   consortes  eorum  qui 
Yulgariter  alligati  dicuntur,  se  juste  querele  causam 
contra  regem   eumdem    habere  super  aliquilnis  asse- 
rentes,  non  eam  jurilius,  sed  ^-iribus,  non  por  justitie 
semitam  quam  idem  rex  dicitur  eis  liberaliter  obtulisse, 
nec  viis   pacificis,  sed  congressibus  bellicis  prosequi 
decreverunt,  et  a  concordia  super  hoc  pridcm  sicut 
audi\'imus  inita  resiliendo  pro  iibito,  non  absque  pro- 
misse    transgressione     tidei     et     divine    majestatis 
offensa,  ad  cjusdem  régis  cui,  presertim  in  sui  novitate 
regiminis,   tanquaui   veri  fidèles   et  subditi  deberent 
adversus  quosvis  impugnare  volentes  assistere,  fîde- 
litatem  et  obedientiam  redire  contempnunt,  per  qua;^- 
dam  colligationes,  ne  dicauius  conspirationes  improbas, 
alios  ad   similis  inobedientie  vitium  provocantes.  Ex 
quibus,  si  veritate  nitantur,  animarum  pericula,  strages 
corporum  et  facultatum  lapsus  veiisimiliter  formidan- 
tur,  regnum   ipsum    christianissimum    cui,    silentibus 
quasi    guerrarum    preteritaruin    lluctibus,     amenitas 
quietis   videbatur   applauderc    iu    subitam   redigitur 
tempestatem,  Deus  pacis  oflendilur,    presertim    dum 
per  id  Terre  Sancte,  quam  ei  testatur  Scriplura  ex 
omnibus  cariorem,  sulisidiu'i.  inqjeditur,  ipse  namque 
rex  qui  pie  devotionis  inflammatus  affectu,  iutendens 
ad  ipsius  Terre   negotium  prosequendum  jamdudum 
proptereasignaculum  vivificecrucis  assurapsil,  propter 
hujusmodi  dissidia    intestina  distractus,  preparatoriis 
dicti  negotii  nequit  inteudcre,  et  Gallicnriini  laiidaiida 
devotio  que  se  in  obscquiuiu  crucitixi  lolalilcr  dovo- 
vere  solita  fuerat,  et  ad  ciijus  post  Deum  singulare 
suffragium  Terra  ipsa  expectationis  anxie  tediu  fati- 
gata  suspirat,  circa  hec   sic  patenter  illicita  occupa- 
tur.    Cum   itaque   veliums  tautis   obviare   dispendiis, 
tantisque  discrimiuibus  cougi-uuni  remediuni  adbibere, 
j)resertim  ciuii  ad  nos  qui.licet  immeriti.  vices  régis 
pacifici  geiimus.    singulariter  pertineat  iu  uiiiversali 


Ecclesia  cunctave  cougregatione  fidelium  pacem  que- 
rere,  ac  ipsam  facere  diligentius  observari,  vobis  de. 
quorum  <-ircumspectioue    fiduciam  gerimus  pleniorem, 
et    quos    status  prosperi    dicti    rcgni   sedulos    zela- 
tores,  et   ad  predicta    pericula  propulsanda  sinceris 
affectibus  affici  novimus,  j)reseiitium  auctoritate  com- 
miltimus  et   mandamus  quatiuus    ad   partes  illas  vos 
I  personaliter  conferentes,  vos  vel  alter  vestrum    tam 
j  rogi,    (juam  duci.    coniiti,    et  alligatis  umuiinis  aate- 
fatis,  aut   principalibus  eorumdem  aportius  explicetis 
pium  nostrum  circa  premissa  j)ropositum,  ac  eundem 
regem  salutarilius  mouitis  inducatis,  ut  se  duci,  comiti 
et  alligatis  predictis  decomitatu  Campanie,  et  preno- 
minatis    etiam    aliis    alligatis    quibus  alias  id  dicitur 
obtvdisse,  offerat  cum  effectu  super  liiis  de  quibus  eis 
adversus  ipsum  regem  justa  querela  supererit,  justi- 
tiam  exhibere    ])aratum;   et   deinde  illis  omnibus  et 
siiigulis,    seu  eorum    principalibus,   secundum   datam 
vobis  a   Deo   prudentiam,   efficaciter  suadere   curetis 
i[uo<l,    premissis    dispendiis  atque    periculis    provise 
pensatis,  ad  dicti  régis  obedientiam  ai)sque  more  dis- 
pendio  ultronee  in  vultu   penitentium   redeant,   ea  iu 
quibus  ei  tenentur  ut    domino  liberaliter  prestejit    et 
faciant.    et    a   ceptis   iraprovide  penitus  resipiscant. 
Quod  si.  juxta  desiderii  nustri  votum,  corda  eorum  tan- 
gente Donnno,  salubribus  vestris,  quin  potius  apostolicis 
persuasionibus  in  hoc  pronos  atque  llexibiles  se  pre- 
l)ere  curaverint,  apud   regem  ipsum  ex  parte  nostra 
solerter  insistetis  quafenus,    prudoutcr  attento  quod 
ignoscere  genus  o[)tinimu  vincendi  quodque    (demen- 
tia    troni  presidentium  ruborantur,    prefatos   ducem, 
comitem  et  alligatos  onines  et  singulos  ad  ejus  obedien- 
tiam   humiliter   redire,   et    ea  omnia  in  quibus  sibi 
tenentur   ut  domino   facere  et  prostare  volentes,  ad 
gratie  sue  sinum  clementer  adnnttat.  Ut  autem  circa 
iil    iiiqiedimenti    vel    uiistaculi  seu  turbationis  cujus- 
libet  tollatur  occasio,  nuUas,  irritas  et  viriinis  vacuas 
nuntiandi,  vacuandi  seu  dissolvendi,  irritandiac  revo- 
candi  quateuus  de  facto  processerint  omues  pactiones, 
obligationcs,  coufederationes  et  t  oUigationes  circa  id 
factas,  juramento  vel  quacunique  alla  tirmitate  valla- 
tas,  nec  non  etiam  relaxaudi  hujusmodi  (d  alia  quelibet 
juranienta  a  quibuscumque  preslita  per  que  nutriri  dis- 
coi-dia  et  itisoruui  ducis.  comitis  et  alliifatorum  ad  obe- 
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dieiUiani  rogis  predicti  rediictio  impediri  [lossit  qiiomo- 
dolil)et  vel  difforri,  proiit  ea  secunduni  Deuin  videritis 
irrita,  nulla  et  vaciia  iiuntiaQda  seu  dissolvcnda, 
varuanda.  irritanda  aut  revocanda,  vobis  et  vestniin 
cuilibet  plenam  et  liberam  presentiuiu  auctoritate  concc- 
diniiis  facidtatem.Et  sipremissis  adsit  veritas  et,quod 
alisit,  iidem  (lux,  coiiies  et  alligati  in  sua  pertinacia  animis 
persliterint  induratis,  vosvel  alter  vostrumper  vos  vel 
alium  seu  alios  ex  tune  eos  oninesetsingulos  complices, 
adjutores,  valitores.  consiliarios.  fautores  et  sequaces 
eorum,  ac  etiam  adhérentes  eisdem  publiée  vel  occulte, 
etiam  si  inter  eos  persone  alique  ec(desiastice  fuerint, 
cujuscuMique  sint  hii  vel  illi  conditionis,  dignitatis, 
ordinis  sivc  status,  ecclesiastici  vel  mundani,  eliani  si 
archiepiscopali  vel  episcopali  prefulgeant  dignitate,  ut 
ab  hujusmodi  iuobedientia,  nec  non  ab  (uinii  favore, 
consilio,  auxilio,  sequela  et  adherentia  circa  id  inipcn- 
dendis  oninino  désistant,  et  ad  illius  obodientiani 
débite  redeant.  ac  ea  silii  prestent  et  faciant  ad  que 
ei  tenentur  ut  domino,  per  excommunicationis  in  per- 
sonas  et  interdicti  sententias  in  terras  et  ecclesias 
eoruni,  ac  per  lu'ivationeni  feudoruni,  locationum,  ot'ti- 
ciorumetqnorunicumquebenoticiorunispiritualiumcitra 
archiepiscopalem  etepiscoi)aleni  diguitatem,  aut  etiam 
temporalium  que  a  «piibuscuuKpie  ecclesiis  obtinelmut. 
ut  sic  libère  illa  ad  ipsas  ecclesias  revertantur 
quod  prelati  vel  rectores  earuni  aut  illi  ad  quos  id  per- 
tinebit  de  illis  pro  sua  voluntate  disponant,  ac  per 
inliabilitationem  tam  personaruni  ipsaruni  ecclesiasti- 
caruiii.  archiepiscopis  et  episcopisdiniitaxat  cxcoplis, 
quani  tilioruiii,  nepotuni  et  alinraiu  descendentium  ab 
ipsis  inobedientibus  laicis  usque  ad  secundum  graduni 
ad  quevis  bénéficia  ecclesiastica  obtinenda,  et  insuj)er 
j)er  alla  juris  remédia  de  quibus  et  prout  expeiiirc 
videritis,  appellatione  reuiota,  cogatis,  non  obstanti- 
bus  si  eis,  aut  cuivis  eorum  a  Sede  aposlolica  sit  in- 
dultuiii  quod  exconniLunii'ari  aut  terre  ipsorum  vel 
ecclesie  ecclesiastiro  interdicto  supponi  non  possint 
per  litteras  Sedis  ejusdoni  non  facientes  plenam  et 
expressam  ac  de  verbo  ad  verbnm  de  indulto  hujus- 
modi mentionem,  et  qualiliet  alla  dicte  Sedis  indul- 
gentia  generali  vel  speciali  cujuscunquo  tenons  vel 
expressionis  existât  per  quam  presentibus  non  expres- 
sam vel    totaliter  non   insertam  effectus    présent iuni 


impediri  possit  vel  quomodolibet  retardari.  "\'olumus 
insuper  ut  onmesetsingulosqui  eisdem  inobedientibus, 
aut  eorum  alicui  juramento  fideHtatis  tenentur  astricti, 
a  juramento  ipso,  quamdiuipsi  in  inobedientia  predicta 
perstiterint,  absolvere  valeatis,  dignum  est  etenim  ut 
eis  obedientia  denegetur  a  subditis  qui  suo  superiori 
débite  ol>edire  temerariis  ausibus  contradicunt.  Datum 
Avinione,  ni  kalendas  maii'.  » 


'  Cf.  n"  18(i,  note  :i. 
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Eisdem  ut  personaliter  liortentur  Pliilippum,  regem 
FrancicV,  et  omnes  Flandrenses  ad  pacem,  et,  si  dicli 
Flandrenses  fuerint  rebelles,  quod  contra  eos  procédant. 
(Reg.  109,  fol.  iS,  c.  193  :  fol.  49,  c.  196  '  ,  -  Rfc.  110, 
p.  I,  fol.  -21  V",  c.  79.) 


«  Venenihili  frtitri  Raijnitudo,  (irchirpiscopn  liitu- 
ricensi,  et  dilecto  filin  frntri  Bcmu/arin  dr  Laiidorn, 
niagistri)  nn/niis  fnilnini  Prcdira/nrtim .  Probate 
fidei  vestre  —  Dat.  Avinione,  m  kal.  maii-.  » 

'  Dans  le  registre  109,  cette  seconde  lettre  est  simplement 
indiquée  par  les  mots  :  Probate  etc.  ut  supra  usquc  facultatem. 
Dat.  etc.  Elle  ne  renferme  ni  adresse,  ni  clauses  finales. 

-  Cf.  n"  i8(),  note  3. 


a«4 


Avignon,  29  avril  JlBl' 


Eisdem  quod  treugas  inter  habentes  guerras  in  parti- 
biis  illis,  cujuscumque  conditionis  existant,  indicere  et 
contra  infringentes  easdem  treugas  procedere  possint. 
(Kec.  109,  fol.  49,  c.  197  ;  —  Rec.  110,  p.  i,  fol.  38  v°, 
c.  lis. 

"  Vençrahili  fidtii  H.,  (trchicpiscopo  Bitaricensi, 
et  dilecto  fUio  Berengario  de  Landora,  magislm 
fratriuii  P/rdica/niiim.  Dolenter  audito  quod —  Dat. 
Avinione.  m  kal.  maii'.  » 

'  Cf.  n°  18t'),  note  :i. 
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Universis  personis  ecclesiasticisut  eisdem  nuntiis  pro 
expensis  eorum  de   certa   summa   provideant,   videlicet 
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singulis  diebus  dicto  archiepiscopo  de  tredecim  et  diclo 
magistro  de  quatuor  libris  et  sex  solidis  tur.  parv. 
(Reg.  109,  fol.  i9  v%  c.  198;  —  Rec.  110,  p.  i,  fol.  39, 
c.  119.) 

«  Vciii'ia/ji/ihtts  fntlriliiis  i/iiirrrsis  (inhiepiscopis 
et  episcopis  ac  dilectis  fi/iis  r/rrfis,  abfi(ilihus, 
priniifiiis,  decanis,  prepostiis,  aichidiaconis,  arrhi- 
prrs/)i/feri^.  p/cbcniis,  officiali/jiis,  rrc/oribiis  et  uliis 
eccleaianijiï  pielalis  eorumqiie  capitidis  et  conrcii ti- 
ens ac  céleris  persoiiis  ecc/esias/iris  e.renijiti'i  et  tioii 
exeiiiptls,  sfi/irti  Heiiedirti ^  sdinti  Aik/usI nu.  Clii- 
iiidce/isis,  Ci^tcr/ieiisis,  (irniidinioiilni'^is,  i'remons- 
tnttcDsis  el  a/ioni/ii  qnora/nrii/K/Kr  ori/iniiui,  iiec  non 
iiKiffistris  et  preceptoi'ibus  doniorinn  Hospitalis  sancti 
Jnhonnis  Jernsnliniitani  cl  sanctc  Marie  Theotonicn- 
nnn  inirn  el  e.ilra  regiiuni  Francie  eoiislitii/is  ad 
tjaos  liltere  isie  pervenerini .  ('uni  vencrabilom  fra-  j 
treni  —  Dat.  Avinioiie.  m  kal.  iiiaii'.  » 

'  Cf.  11"  18(i,  note  3. 
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Praefatis  nuntiis  mandai  ut  ad  quascumque  partes 
regni  Francis'  ubi  scient  discordiam  seu  guerram  inter 
Philippum,  regem  FranciiP,  et  aliquos  esse,  illnc  accé- 
dant, partes  suas  pro  bono  pacis  interponant  et  contra 
rebelles  per  excommunicationis  et  interdicti  sententias 
cœterasque  vias  procédant.  (Rec.  109,  fol.  .'JO.  c.  199;  — 
Rec.  110,  p.  I,  fol.  39,  c.  1:20.) 

«  Veiiendiili  fratri  Rai/naudii.  arcliirjiisciipo 
Bitiiricensi.  et  ddecin  filin  frutri  lierengario  de 
Landnra,  magistro  ordinis  fralrani  Predicdionun. 
Ad  pacis  tranquillitatem  —  Dat.  Avinionc,  m  kal. 
maii'.  » 

'  Cf.  n»  ISfi,  nolp3. 
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l'iiilippum,  regem  Francia»,  ad  ciemenliam  erga 
rebelles  hortatur  eumque  de  nuntiorum  apostolicorum 
missione  certiorem  facit.  (Rei..  109,  fol.  50  v",  c.  200; 
—  Rec.  110,  p.  I.  fol.  45,  c.  1-41.;  —  Uaynai.»!.  Annales 
etclex.,  1317,  ^  vi,  extrait.) 


«  Carissimo  in  Chrisln  filin  Phitippn,  régi  Frnncie 
el  Navarre  illiisiri.  Quia,  fili  cai'issimc,  tuani  et- 
christianissimi  regni  Francie  a  que  quideni  origineni 
duxiinus,  tranquillitatem  et  pacem  jiaterno  zolamus 
affectu,  presertim  cum  in  te  Romana  mater  Ecclesia 
sincère  devotionis  promptitudinem  et  nos  affectnm  revc- 
rentie  fiiialis  invenisse  letemur,  scire  te  facimu.s 
quod  ipsius  pacis  et  tranquillitatis  tiirbatoribus  vide- 
licet  dilectis  filiis  noiiililms  viris  Flandrensi  ',  et  Niver- 
nensi  couiitiluis-,  duci  Burgundie  ^,  alligatis  Attra- 
liatensihus'*  et  Campaiiis'',  nec  non  burgensibus, 
scabinis,  comunitatibus  et  universitatibus  FIan(h'en- 
sibus^i  per  apostolicas  litteras  effîcaciter  scribimus, 
ipsos  juxta  conditionem  cujusliliet  et  qualitatcm 
excessus  persuasivis  exhortationiluis  inducendo  quod 
al)  inceptis  temerarie  penitus  désistantes,  ad  fidelita- 
tem  tiiam  et  obedientiam  sine  mora  spontanei  redeant, 
ea  ad  que  tibi  tenentur  ut  domino  prestituri  libera- 
liter  et  facturi,  et  specialiter  ut  predicti  Flandrenses 
tractatum  pacis  cum  clare  meniorie  rege  Ludovico, 
fratre  tim,  ab  olim  assumptum,  queni  tecuiii,  sicut 
audivinius,  prosecuntur,  cum  omni  promptitudine  per- 
ficere  non  omittant.  Scribimus  etiam  dilecte  in  Christo 
filie,  nobili  muliori  ducisse  Burgundie"  ut  prefafum 
durem  nalum  suuni  ad  implenda  pi'emissa,  jiroiit  oam 
contiiigit,  diligentcr  inducat.  Cum  itaque,  flli.  niise- 
reri  posse  sit  opus  potentie  virtusque  potentis,  et 
ignoscere  genus  oportunum  sit  vincendi,  mansuetudi- 
nem  tuam  rogamus  el  in  illo  cujus  est  proprium  miso- 
reri  semper  et  parcere  exliortainur  attentius  quatinus, 
jinidenler  atlento  quod  nicliil  adeo  gloriose  reiucet 
in  principe  sit'ut  amare  et  exhibere  justitiam  sine 
ac'eptione  persone,  prefatis  inobedientibus  sujier 
hiis  de  quibus  sibi  adversura  te  justa  poterit  sujie- 
resse  querela,  licet  eorum  aliquibus,  sicut  habet  facta 
nobis  grata  relatio,  te  inde  justitiam  obtuleris  minis- 
trare,  adhuc  ex  superbalmndanti  eis  iterum  et  aliis 
insuper  super  illis  te  ministraturum  suniinarie  et  de 
piano  justitiam  offcras,  ut  per  hoc  iidentius  ducantur 
ad  tuam  regredi  gratiam,  alioquin  eorum  protervia 
contuniax  juslius  contundatur.  El  si,  tangente  Domino 
corda  ipsorum,  ad  tue  reconciliationis  gratiam  dévote 
ac  in  penitentiuin  vultu  redire  et  ea  ad  que  tibi 
tenontnr    ut   domino   jirestare    voluerint    et  a  ceptis 
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(imiiinii  de!>islere,  j)ietatis  sinuni  non  precludas  eisdem 
nec  miserationis  veniani  ileueges,  qiiin  ininio,  iunne- 
mor  offensarinn  et  consulte  considerans  quantum  sit 
presidentibus  oportuna  clenientia,  eos  ad  tue  benivo- 
lentie  gremium  clementer  admittas,  ut  erga  subditos 
pénitentes  superexaltata  judicio  tui  benignitas  prc- 
siilentis,  lilii  laudeni  apud  homines  pariai,  divinaui 
misericordiam  impetret,  et  apud  nos  et  apostolicani 
Sedem  favorem  uberiorem  acquirat  et,  regno  tuo 
juxta  nostrum  desiderium  tranquillato,  ad  ultrania- 
rinum  passagiura,  ad  quod  nostra  et  tua  vota  concur- 
runt,  vacari  possit  liberius  et  iutendi.  Et  occe  ad 
j)andcndLun  plenius  tibi  et  illis  uostram  intentionem, 
nostrumque  beneplacituni  reseranduni  seriosius  super 
istis,  Tenerabilem  fratreni  nostrum  R.,  archiepiscopum 
Bituricensem,  et  dilectum  filium  fratrem  Bercngarium 
de  Landora,  magistrum  ordinis  fratrum  Predicatorum, 
exhibitores  presentium,  viros  utique  probatc  circum- 
spectionis  et  iidei,  ac  tuorum  honoris  et  comodi  ac  status 
prosperi  regni  Francie  seduloszelatores,  nostros  et  apos- 
tolice  Sedis  nuntios  ad  partes  illas  providimus  destinan- 
dos,  data  eis  t-ertos  processus  contra  inobedientes  et  dis- 
sidentes auctoritate  apostolica  faciendi  plenaria  potes- 
tate,  quorum  salutaria  nionita  bénigne  suscipere  et  ea 
effectuprosequente  complere,  et  hiis  que  tibi  in  prerais- 
sis  et  circa  ea  pro  parte  nostra  retulerint  fidem  velis  cre- 
dulam  adhibere.  Nos  autem  expresse  precepinius  ut,  in 
hiis  que  te  contingere  poterunt,  ad  aliquid  non  procédant 
absque  tua  conniventia  vel  assensu.  Et  si,  pro  utilitate 
negotii,  presentiam  cardinalium  esse  credideris  opor- 
tunam,  parati  erimus  duos  quos  tuorum  honoris  et 
commodi  viderimus  zelatores,  illuc  sine  more  dispen- 
dio  destinare.  Dat.  Avinione,  m  kalendas  maii^.  » 

'  >""  198,  iti'J. 
=  N°  19:î. 
3  N»  194. 
'  K"  200. 
.1  îsTo  2(11. 

«  iN"'  i9t),  197. 

7  N°  19:s. 

s  Cr.  n°  18i;,nnte  8. 
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Carolo,  comiti  \  alesii,  dictorum  nuntiorum  missionem 
notificat    eumque    hortatur   ut   prœfato    régi    assistât. 
Jean  XXII.  —  t.  i. 


(Rec.  109,  fol.  51,  c.  :20i 
c.  167.) 


162 
Mec;.  110,  p.   i,  lui.   51  v", 


«  Dilec/o  filiu   iwhili    l'irn  Carolo,  clan:  meinorie 
Philippi,  régis  Francie  filio,  comili  Valesii.  Quanto 
sinceriori  personam  tuam,  suadentibus  lue  devotionis 
laudabilibus  meritis,  prosequimur  in  Douiinu  carilate, 
tanto  minus  otiosi  scimus  existere,  quin  ea  tiiii  sepius 
suggeramus  que  tuis  honori  et  famé  credimus  expe- 
dire.  Novit  sane  tua  nobilitas  quod  interdum  vive  vocis 
oraculo,  et  frequentissime  litteris  te  duximus  exhor- 
tanduiu  '  quod  carissimo  in  Christo  filio  nostro  Phi- 
hppo,  régi  Francie  et  Navarre  illustri,  quein  diligere 
ut  nepotem,  et  ut  dominum  revereri  teneris,  te  nulle 
modo  subtraheres,  quin  polius  ipsum  juxta  datam  tibi 
a  Deo  majorera  cum  etatis  provectione  prudentiam, 
dirigendo  ac  ejus  assumendo  negotia,  et  veluti  pro- 
pria promovendo,  eidem  hoc  impacato  precipue  tem- 
pore,  oportuuis  assisteres  consiiïo,  auxilio  et  favore. 
Et  licet  credamus  indubie  quod  tu  prout  et  persuadet 
ingenita  tibi  nobilitas,  monitis  nostris  hujusmodi  veluti 
salutaribus  et  honestis  liberaliter  annues,  ex  supi'a- 
habundanti   tamen    erga  magnitudineni  tuam  iteratis 
exhortationil)us  providimus  insistendum  ut  premissa, 
sicut  te  decet,  laudabiliter  impleas,  ipsius  régis  non 
elongatuFUS  sed  prosecuturus  jugiter  comitivam.  Hoc 
etenim  nostris  erit  ultra  (juam  credere  possis  affecti- 
l)us  placidum,  et  eidem  régi,  sicut  pro  certo  novimiis, 
erit   non  parum  acceptum.  Tua  nimirum   circa  latus 
suuin    accedet    ei   tua   grata    presentia,    tuaque   sibi 
directioues    et    consilia   erunt  indubitanter  accepta. 
Non  igitur,  fili,  quesumus,  regem  ipsum  in  imrainentis 
necessitatis  articule  deseras,  sed  fidelitatis  implendo 
débita  et  jura  sanguinis  observando,  eidem  constan- 
ter  assistas  presertim  cum,  per  assistentiam  et  favorem 
tuum,  multi    sperentur    in  ipsius   régis    obedientiam 
perstituri  qui  te,  quod  absit,  faciem  avertente,  forsi- 
tan  turbarenlur,  nec  te  in  contrariuui  luuveat  si  circa 
regem  ipsum  forsan  aliqui  fuerint  (jnoruiii  conversa- 
tio  tibi  sit  rationabihbus  excausis  implacida,  cum  rex 
ipse,  prout  absque  dubitatione  tenemus,  non  eos  in  tui 
odium  teneat,  sed   quia  imminentis  necessitatis  tem- 
père  habet  pluribus,    quorum    alias   libenter  careret 
consortio,  se  juvare.  .Vos  autem  dicti  régis  et  christia- 
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nissimi  regni  Francie,  ad  quod  solum  natale  nos  affi- 
cit,  tranquiJlitateni  et  paceiii  paterno  zelantes  afifectu, 
vencrabilem  fratrem  nostruniK. ,archiepisc()piini  Bitii- 
ricensera,  et  dilectuni  tiliuni  fratrem  Berengarium  de 
Landdra,  magistruni  ordinis  fratriim  Prcdicatdriuii, 
exhibitores  presentium,  viros  utique  i)n)l)atc  circuni- 
spectionis  et  fidei,  ac  status  prosperi  régis  et  regni  pre- 
dictorum  sedidos  zelatores,  nostros  et  apostolice  Sedis 
nuntios  ad  partes  illas  pro  tractanda  et  reformanda 
inibi  inter  regem  ipsuni  et  subditos  dissidentes,  Deo 
auctore,  concordia,  providimus  destinandos,  data  eis 
certes  processus  contra  inobedientes  et  dissidentes 
auctoritate  apostolica  faciendi  plenaria  potestate, 
quibus.  si  placet,  in  comniissorum  executione  nedum 
coboperatorem  set  pconiotorem  exhibeas,  et  in  hiis 
que  ex  parte  nostra  tibi  retulerint  plene  credas.  Dat. 
Avinione,  m  liai.  maii'-.  » 

'  Voyez  n"  174,  note  7. 
-  Cf.  n»  186,  note  3. 
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Kumdem  C.aroliimhortatur  ut  ab  affinilatc  matrimonii 
cum  Ludovico,  comité  Nivernensi,  contrahenda  désistât, 
(piin  immo  cimi  ad  fidelitatem  erga  Philippum,  regem 
Francia',  inducat.  [Reg.  109,  fol.  ol  v°,  c.  202.) 

<<  Dilcrto  filin  nnbili  viro  Carolo,  clare  mcmorie 
PhUippi  régis  Francie  fi/io,  coniiti  Valrsii.  Litteras 
tuas,  fili,  Ijenigne  affectu  recepimus,  qnarum  séries 
laudabilem  sincère  dilectionis  affectum  quem  ad 
carissimum  in  ('liristo  filium  nostruni  Philippum,  regem 
Francie  et  Navarre  illustrem,  nepotein  tunm,  et  ejus 
agenda  habere  te  asseris  et  observare  inconcusse 
disponis,  nobis  apertius  reseravit.  Quod  equidem  eo 
habundantius  letificavit  nostra  precordia  quo  id  opta- 
mus  intensius,  et  tuis  honori  et  famé  congruere 
decentius  et  cxpedientius  reputamns.  Desideramus 
etonim,  ut  sicut  regem  ipsum  et  te  propinqua  sangui- 
pis  necessitudo  conjungit,  sic  et  sua  et  tua  negotia, 
velut  eadem  caritalis  idcmptitas  etintentionis  utriusque 
judicium  quodammodo  peribeat,  non  differre.  Et  hoc 
equidem  fidehtatis  debitum  exigit  quod  regem  ipsum 
reverearis    ut   dominum,    imminentia   sibi    supportes 


pro  viribus  onera,  cum  in  incumbentibus  sibi  negotiis 
dirigas,  eique  cujus  prospéra  et  ad  versa  non  medio- 
ci'iter  te  contingunt  in  cunctis  status  et  regni  suorum 
tranquillitatem  concernentibus  et  quietem  constanter 
assistas.  Jura  etiam  sanguinis  ex  naturalitatis  vinculo 
■  requirnnt  quod  eum  diligas  ut  nepotem,  nec  te  sibi, 
presertim  in  necessitate,  subducas.  Hoc,  fili,  solerter 
agere  et iu  hiis  sedule  versante convenit,  ut  tui  nominis 
gloria  extoUatur  in  populis,  et  ora  iniqua  loqnentium 
obstruantur.  Sane  cum,  sicut  scripsisti  nobis,  dilocto 
filio  nobili  vin»  Ludovico,  comiti  Nivernensi,  te  confe- 
derationis  unione  certo  modo  conjunxeris  et  per 
tractali  matrimonii  viuculum  affinitate  uniri  spereris, 
expedit  penitus,  si  velis,  sicut  te  condecet,  lionori  tuo 
consulere  et  linguis  obloquentium  obviare,  quod  tu 
qui,  ut  premissum  est,  in  quibuscunqne  regem  con- 
tingentibus  antedictum,  ex  ratione  participas,  dicto 
comiti  iii  hiis  que  adversus  regem  ipsum  cepisse 
fertur  improvide,  nuUo  modo  comunices  vel  ei  quomo- 
dolibet  faveas,  quin  immo  per  omnes  vias  et  modos 
quibus  comode  poteris  ipsum  prorsus  retrahas  ab 
inceptis,  et  ut  ad  fidelitatem  et  obedientiam  dicti 
régis  in  vultu  penitentis  humiliter  redeat,  ac  ea  in 
quibus  tenetur  eidem  ut  domino,  prestet  et  faciat,  dili- 
genter  inducas.  Si  enim  comes  ipse  sic  tibi  conjunc- 
tus,  in  iucepta  temeritate  perstiterit,  vix  poteris 
exctisari  quin  tibi  opinio  vulgaris  ascribat  quod  ad 
talia  de  tua  ronniventia,  ac  de  tuo  confisus  favore 
procedit.  Hec  itaque,  fili,  meditatione  sollicita  discu- 
tiens,  prudenter  provide  famé  tue  ut  eam  nulla  notet 
infamie  macula,  sed  âge  sollicite  ut  conservetur  illesa. 
Per  id  enim,  ut  credimus,  régi  regum  occurres 
acceptns  et  ipsius  nepotis  tui  ad  te  et  tuos  bcnivo- 
lentiamconservabis,  et  apudnos  et  apostolicam  Sedem 
uberioris  tibi  vendicabis  favoris  augmentum.  Deniquc; 
transcriptum  illud  confederationis  quod  nobis  mittere 
inclusum  sub  tuo  sigillo  curasti  tibi  remittimus  per 
presentium  portitorem,  dilecti  filii  nostri  Jacobi.  tituli 
sanctorum  Johannis  et  Pauli,  sigillo  munitum.  Dat. 
.Vvinionc,  m  kalendas  maii'.  » 

'  Cf.  I/iicle  dont  parle  ici  Jean  .Wll  est  la  conliiiiiatinn 
fjiite,  le  1"''  mars  1317,  par  Charles  de  ValoLs  et  Louis,  comte 
de  .\evers.  du  traité  d'alliance  qu'ils  avaient  conclu  le 
•2u  mars   1308  (n.   s)   et  ratilié  dt'^jà   une    première   fois  le 
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28  février  1317  (Arch.  nat.,  J.  411,  n"  38,  orig.  scellé  —  ;  de 
l.iMBi'RG  Stibum,  Codex  (liplomaticus  Flandrix,  t.  II,  p.  83, 
n"  2281.  11  y  fut  décidé,  au  sujet  des  conventions  matrimo- 
niales primitivement  stipulées,  que  le  fils  de  Louis  de 
Nevers  épouserait,  au  lieu  d'Isabelle,  première  fille  du  comte 
de  Valois,  celle  des  trois  filles  de  ce  dernier  que  ledit  comte 
de  Nevers  aurait  choisie  :  «  Dedenz  la  feste  de  la  Magdalenne 
procheine  à  venir»,  c'est-à-dire  avant  le  22  juillet  (Arch.  >at., 
J.  4H,  n"  39,  orig.  scellé;  —  de  Limburg  Sïirum,  op.  cit  , 
t.  II,  p.  29o,  n"  314).  D'autre  part,  on  sait  que  Louis  de  Nevers 
se  soumit  momenlauément,  le  13  septembre  1317  (Voy.n"  393, 
note  2,  et  394)  et  que  le  cardinal  Jacques  de  Vie  ici  nommé 
était  mort  avant  le  2  juillet  1317  (n°  278).  Le  traité  du  1"  mars 
devait  rester  sans  résultat,  le  fils  de  Louis  de  Nevers  épousa 
Marguerite,  lille  de  Philippe  V  (n»"  1049,  note  1,  10:)2-10"')4  ;  — 
Arch.  .nat.,  JJ.  58,  fol.  Oii,  n"  479;  —  de  Limburg  Stirum, 
op.  cit  ,  t.  H,  p.  341,  n°  341)  et  les  parties  contractantes  renon- 
cèrent, en  juillet  1320,  à  tout  ce  qui  avait  été  convenu  (Arch. 
.NAT.,  J.  377*,  n"  3,  orig.  scellé;  —  JJ.  :i9,  fol.  242,  n°  437; 
fol.  200  v,  n"  46")).  La  lettre  que  nous  donnons  ici  se  date 
comme  la  précédente  (n°  209;  voyez  à  ce  sujet  n°  7(j, 
note  1). 
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Avignon,  29  avril  [1317]. 


Carolo,  comiti  Marchite,  ut  Philippum,  regem  Fran- 
cité, germanuni  suum,  revereatur  ut  dominum  et  diligat 
sicut  fratrem.  (Rec.  109,  fol.  rr2,  c.  203;  —  Reg.  110, 
p.  I,  fol.  44,  c.  140;  fol.  61,  c.  170.) 

«  Dilecto  filio  nohili  riro  Carnlo,  clare  memnrie 
Philippi  régis  Fraiicie  filio,  comiti  Marchie.  Cu- 
pientes,  fili,  ut  in  tue  juventutis  auspiciis,  circa  ea  que 
tuo  Creatori  placida  fuerint  te  sollerter  exerceas,  et 
ad  ea  que  tue  saluti  et  famé  conveniant,  expediunt 
et  honori  prudenter  intendas,  te  affectu  paterno  sol- 
licitare  providiuius,  ut  tuuiu  aniuuini  laudaliililius 
moribusapplices,  et  virtuosi.s  actilius  jugiter  assuesces, 
carissimuui  in  Christo  fliium  nostrum  Philippum, 
Francic  et  Navarre  regem  illustrem,  germanum  tuum, 
revereari.s  ut  dominum,  et  diligas  .sicut  fratrem,  ut 
inveniaris,  prout  et  condecet  dehitum  fidelitatis  exol- 
vere  et  jura  sanguinis  observare.  Proinde  namquo  in 
omnihus  que  tuum  concernent  comodnm  et  houoreni, 
favorem  regium  tibi  vendicabis  uberiu.s,  illi  placeliit 
cui  est  pax  fratrum  et  concordia  placida,  et  condi- 
gnum  laudis  humane  preconium  consequaris.  Dat. 
Avinione,  m  kal.  maii'.  » 

^  Cf.  Cette  lettre,  conçue  dans  le  même  esprit  que  les  pré- 
cédentes, doit   avoir  la  même  date.  En  eflet  le  comte  de  la 


.Marche  avait  bien  reçu  de  Philippe  V,  en  mars  1317  n.  s.,  le 
titre  de  pair  (Arch.  .nat.,  JJ.  "j3,  fol.  tiS,  n"  118),  il  avait  conclu 
avec  Louis  d'Evreux,  le  17  du  même  mois,  un  traité  en  faveur 
de  la  reine  Jeanne  (Voy.  n"  141,  note),  et  il  semblerait  qu'à  ce 
moment  il  se  soit  réconcilié  avec  le  roi;  mais  des  lettres  du 
22  juin  et  du  13  avril  1317  (n"'  2:)6,  3o2  ;  voyez  aussi  n"  487) 
nous  prouvent  que  cette  réconciliation,  si  elle  eut  lieu,  ne 
fut  que  de  courte  durée.  C'est  seulement  par  une  autre  lettre 
du  7  mars  1318  que  nous  pouvons  constater  qu'il  se  rap- 
procha de  son  frère,  et  cette  fois,  senible-t-il,  d'une  façon 
définitive  (n"  488  et  601-603). 
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Ludovicum,  comitem  Ebroicensem,  hortatur  ut  sicut 
incepit,  Pliilippo,  régi  Francia»,  assistât,  eique  praefatos, 
nuntios  commandât.  (Rec.  109,  fol.  TiS,  c.  211';  — 
Rec.  110,  p.  I,  fol.  43  v°,  c.  139.) 

<(  Dilecto  filio  nobili  vira  Ludovico,  clare  memorie 
Philippi,  regi»  Francie  f/in,  comili  Ebroicenai .  De 
te,  fîli,  gaudenter  audivinius  qaod,  sicut  liabel  iiuillo- 
rum  nobi.s  grata  relatio,  tu  carissinium  in  riirislo 
filium  nostrum  Philippum,  regem  Francie  et  Navarre 
illustrem,  revereris  ut  dominum  et  diligis  ut  nepotem, 
et  ipsius  prosequens  jugiter  comitivam,  eum,  juxta 
datam  tibi  a  Deo  majorem  cum  etatis  provectione 
prudentiara,  dirigis,  ejus  assurais  negotia  et  veluti 
propria  promoves,  ac  eidem,  hoc  irapacato  precipue 
terapore,  oportunis  assistis  consilio,  auxilio,  et  favore. 
In  hiis,  fili,  jura  sanguinis,  ut  debes,  observas,  et 
juxta  quod  indicit  ingenita  tibi  nobilitas,  debitum  fide- 
litatis exolvis.  Cumitaque  tua  feraturipsi  régi  circa  la- 
tus  suum  grata  presentia,  tuaque  sibiconsilia  reputen- 
tur  accepta,  presta,  quesumus,  et  in  inceptis  continue 
persévéra  ;  et  tanquani  vir  fidelis,  et  prudens,  Deum  ti- 
mens,  et  ad  conservandam  tui  nominis  integritatem 
intendens,  eidem  régi  ea  [suadere]  studeas  que  placita 
tuo  Creatori  putaveris,  et  que  devotionem  in  eo  a  suis 
progenitoribus  radicatam  ad  matrem  suam  sacro- 
sanctam  Ecclesiam  nutriant,  pacem  ad  proximos,  jus- 
titiam  et  clementiam  ad  subjectos,  sil)ique  sint  utilia, 
suisque  regno  et  subditis  fructiiosa,  ut  proinde  apud 
retributorem  bonorum  omnium  retributionis  oterne 
inextimabile  premium,  apud  nos  ulierioris  favoris  et 
gralie   incrcmcutinn  et    apud   honùnes    digne   laudis 
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preconiiim  consequaris.  Nos  autem  dicti  i-egis  et 
christiauissimi  regni  Francie,  ad  quod  solum  natale 
nos  afficit,  tranquillitatem  et  pacem  paterne  zelantes 
affectu,  venerabilem  fratrem  nostrum  R.,  ai-cliie- 
piscopum  Bituricensem,  et  dilectiim  filinm  fratrem 
Berengarium  de  Landora,  niagistrum  ordinis  fratrnm 
Predicatorum,  exhibitores  preseiitium,  vii'os  utiqnc 
probate  circumspectionis  et  fîdei,  ac  status  prospcri 
régis  et  regni  predictorum  sedulos  zelatoros,  nostros 
et  apostolice  Sedis  nuntios  ad  parles  illas  pro  trac- 
tanda  et  refornianda  iuibi,  inter  regem  ipsuni  et 
subditos  dissidentes,  Deo  actore,  ooncordia  providi- 
mus  destinandos,  data  eis  certos  processus  contra 
inobedientes  et  dissidentes  auctoritate  apostolica 
faciendi  plcnaria  potestate,  quibus  si  placet  in  com- 
niissoruni  executione  nedum  te  coboperatoreni,  sed 
promotorem  exiiibeas,  et  in  biis  que  ex  parte  nostra 
tibi  retulerint,  i)lene  credas.  Dat.  Avinioue,  m  kal. 
maii'-.  >> 

'  Le  même  acte  se  trouve  reproduit  |irécédeniment,  mais 
sans  capituluni  ui  rubrique,  dans  la  marge  inférieure  des 
folio  ol  v°  et  52  1"". 

-  Cf.  N"  180,  note:). 
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[Avignon,  29  avril  1317.1 


Ilenrico,  domino  Soliaci,  de  eodem.  (Reg.  109,  l'oLo^, 
c.  IQi;  —  Reg.  110;  p.  i,  loi.  U.c.  141.) 

«  Di/eclo  fi/io  nobili  viro  Hciirirn,  da/iiino  Sf>/iaci. 
Habet,  fili,  grata  nobis  adniodum  de  te  facta  fidedigna 
relatio  quod  tu,  erga  carissimum  in  Christo  filium 
nostrum  Pbilippum,  regem  Francie  et  Navarre  ilhis- 
trem,  cujus  insistis  obsequiis,  del)itum  fidelitatis  exol- 
vens,  eideminsuis  et  regnorum  suorniu  negotiis  fide- 
liter  et  fructuose  deservis.  super  (jno  tue  vigilantie 
studium  multipliciter  in  Domino  commendamus.  Quia 
igitur  si,  gratia  tibi  favcnte  divina,  in  talium  conti- 
nuatione  perstitcris.  te  non  solum  liominibus  accopta- 
bilem,  sed  et  ipsi  Deo  prestabis  acceptum,  nobilita- 
tem  tuam  monemus,  rogamus,  et  hortamnr  in  Domino 
Jhesu  Christo.  in  remissioneni  tibi  ])eccaminum  in- 
jungentes  qualinus.  prudentor  aUenlo  quod  inter 
viitutes    coteras    sola    per^everantia    comnalnr,    in 


inceptis  landabiliter  persistere  studeas  et  predictorum 
régis  et  regni  statui,  quem  prosperum  plenis  desidefa- 
mus  affectibus,  profutura  soUertia  prosequens  inde- 
fessa,  dicto  régi  ea  studeas  que  placita  etc.  ut  supra 
in  iittera  comitis  Ebroicensis'  usque  in  finem.  Dat. 
ut  supra.  » 

'  Cette  expression  n'est  juste  que  pour  le  registre  1 10,  où 
la  lettre  adressée  au  comte  d'Evreux  (n°  211),  précède  celle 
que  nous  publions  ici.  La  date  est  évidemment  la  même.  On 
sait  que  Henry  de  Sully  fut  nommé  bouteiller  de  France  en 
avril  1.317,  n.  s.  et  qu'il  avait  prêté  hommage  comme  tel  le 
30  du  même  mois  (Arch.  nat.,  JJ.  .ï:i,  fol.  70  v?,  n"  liil;  — 
JJ.  54*,  fol.  23  v,  n"  361).  Leslettres  dans  lesquelles  il  porte  ce 
titre  ne  sont  donc  pas  antérieures  à  cette  date  d'avril  1317. 


31» 
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Universis  personis  ecclesiasticis  per  regnum  FranciiB 
constitutis  mandat  ut  Raynaudo,  archiepiscopo  Bitu- 
ricensi,  apostolica?  Sedis  nuntio  ad  certas  regni  Franciœ 
partes  destinato  de  securo  conducln  provideant. 
(^Reg.  109.  fol,  52,  c.  20o;  —  Rkg.  110,  p.  i,  fol.  3S, 
c.  115.) 

«  Venerabilibtis  fratnbni<  orr/iiepiscopis  el  episco- 
pis  e(  di/ectis  /i/iis  rlectis,abbalibii^,  prioribya,  deca- 
nis,  p7'eposihs,  arc/iidiacnins,  avchipre.sbijtcris,  ple- 
hanis.  of/icia/ibtis,  rectoribus  et  aliis  ecclesiariitn 
prclalis  ronmique  vices(/ei('ii/ibi/s  ar  ecclesiasticis 
perso/lis,  religiosis  et  secii/aribits  et  aliis  ecclesiarum 
et  moiiasierinriim  cajii/ulis  et  convcntibns  exemptis 
et  lion  e.reniptis,  Cisterliensis,  Chiiiiacensis,  Cutitr- 
siensis,  Pretnonslratensis,  stmcti  Benedicti  et  sancti 
Augiisti/ii  cl  filiiinuii  ordiniini  iicr  non  niaffistris  et 
preceptoribits  Hospitalis  sancti  Jo/iannis  Jerosolimi- 
tani  et  beale  Marie  Theutonicorwn per  regmim  Fran- 
cie constitutis  ad  qitos  litière  présentes  pereenerint. 
Cnm  veneral)ilem  fratrem  —  Dat.  m  kal.  maii'.  » 

'  Cf.  n"  IKII,  note  3. 
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[29  avril  1317. 


In  e.  m.  pro  fralre  Berengario  do  Landorra.  iiiagis- 
tro  ordinis  fralruni  l'ra'dicalornni.  (Rec.  Ilu,  p.  i, 
lol.SS,  p.  c,  ii:;.) 
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Xunliis  apostolicis  conct'dil  ut  personas  idoneas 
cujuscumque  ordinis  in  exequendis  sibi  commissis  assu- 
mere  et  adliibere  possint.  (Rec.  109,  fol.  .V2,  c.  206;  — 
Keg.  110,  p.  I,  fol.  43,  c.   135.) 

«  Venerahili  fratri  R.,  archip/jiscnpo  Bi/iiricensi,  et 
dilcclo  filio  fratri  Bereugorin  de  Landorra,  mayistro 
frotnim    Predicatormn,    Srdis    apostoHce    ntintiis. 
Ciim  vos  ad  certas  partes  regui  Francio  pm  luag-uis  et 
arduis  negotiis  destinomus  ad  ([uomiii  prosecutionem 
seu  executionem  poteritis  intorduui  personis  ydoneis 
indigore,  assumendi    personas    hiijusmodi   ad   prose- 
qucnda  seu   exequenda   cominissa  vobis  negotia  vel 
eorum  aliqua  utiles,   sive  Minoruni  et  Predicatorum, 
sivecujuscunque  alterius  ordinis  aui  profossionis  exis- 
tant et   ipsas    ad   prosecutionem    seu    executionem 
hujusmodi  deputandi,  et  ad  id  per  censuram  ecclesias- 
ticam  compeliendi,  non    obstante  si  personis  eisdem 
cujusvis   ordinis,    professionis  vel  religionis  existant 
vel  ipsis  etiam  religionibus,  professionilnis  vel  ordini- 
bus  sit  indiiltuni  quod  professores  caruni  ad  aliquod 
ofticiuni    vel  ministerium    cogi,   sou    quod  iuterdici, 
suspendi  vel  excommunicari  non  possint  per  litteras 
apostolicas  non  facientes  plenam  et  expressani  ac  de 
verbo  ad  verbum  de  indulto  hujusmodi  nientionem,  et 
qualilx't  alia  dicte  Sedis  indulgentia  generali  vel  spe- 
ciali  per  quam  presentibus  non  expressam  vel  totaliter 
non  insertam  effectus  presentium  quomoilolibet  impe- 
diri  valeat  vel  differri,  plenam  etliberani  vobis  et  ves- 
trum  cuilibet  concedimus  auctoritate  presentium  facul- 
tatcm.  Datum  m  kal.  maii'.  » 

'.  CI',  n"  IHfi,  note  :{. 
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Deo  propitio,  exituui  habeant,  venerabiles  fratres 
nostros  archiepiscopos  et  episcopos,  et  dilectos  filios 
cathedralium  et  aliarum  ecclesiarum  et  ecclesiastica- 
rum  domorum  et  nionasteriorura  aclocorum  exenipto- 
rum  et  non  exemptorum  prelatos,  clericos  et  personas 
nec  non  comités,  barones,  nobiles,  capitaneos,  senes- 
callos,  ballivos,  scaijinos  et  officiales  quoscunque, 
consilia,  communia  et  universitates  ac  populos  locorum 
partium  earundem,  quos  pro  ipsorum  negotiorum  pro- 
secutione  ac  expeditione  votiva  necessarios  vel  utiles 
aut  oportunos  esse  videritis,  ex  parte  nostra  requirendi, 
et  ad  nostram  evocandi  presentiam  et  eos  ad  iil  per 
censuram  ecclesiasticam  compeliendi,  non  obstante 
si  alicuivel  ali(piibus  cujusvis  ordinis.  professionis,  con- 
ditionis,  dignitatis  aut  status  ecclcsiastici  vel  munda- 
ni  existant  per  Sedem  apostolicam  sit  indultum  (puid 
iuterdici,  suspendi  vel  excomunicari  non  jiossint  per 
litteras  Sedis  ejusdem  non  facientes  etc.  ut  siqira. 
Datum  ut  supra -.  » 

<  L'adresse  iiuuKiUf  dans  le  reijistre  109. 
'-  !S°  2l'i. 
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Eisdem  quod  omnes  personas  ecclesiasticas  aut 
sœculares  requirere,  evocare,  easque  per  censuram 
ecclesiasticam  compellere  possint.  (Rec.  109,  fol.  52, 
c.  207;—  Re(;.  110,  p.  i,  fol.  '(3  v°,  c.  136.) 

Il  Eisdem  '.  Cum  vos  ad  certas  i)artes  regni  Francie 
pro  magnis  et  arduis  negotiis  tanquam  pacis  angelos 
destinenuis,   ut  ipsa  negotia  facilioivin  et  fi'liciorein. 


Mathildi,  comitissa-  Alrebatensi,  ut  dictis  nuntiis 
fidem  adhibeat.  (Kec.  109,  fol.  52  v°,  c.  208;  — 
Rec.  110,  p.  1,  fol.43v^  c.  137.1 

«  Dilecte  in  Christo  filie  iiobi/i  mulieri  Mathildi, 
comi/isse  Atrabatensi.  Ecce,  filia,  solennes  nuntios 
nostros,  videlicet  venerabilem  fratrem  nosti-uni  Rav- 
naudum,  Bituricenseni  archiepiscopum,  et  diiectum 
filium  l'i-atrem  Berengariuiu  de  Landora,  magistrum 
ordinis  t'ratrum  Predicatorum,  ad  partes  regni  Fran- 
cie tanquam  pacis  angelos  destinamus,  data  eis  et 
eorum  cuilibet  generali  per  apostolicas  litteras  potes- 
tate  tractandi  et  reformandi  concordiam  inter  per- 
sonas illarum  partium  dissidentes  ac  futuris  dissidiis 
obviaudi,  ac  contra  impeditores  et  turbatores  pacis 
censuram  ecclesiasticam  si  et  prout  expedire  vide- 
rint  exercendi,  et  alia  faciendi  que  circa  id  fuerint 
oportuna.  Ad  eos  utique  in  hiis  que  te  contigcrint 
poteris  fiducialitcr  liabere  recursum,  quibus  in  hiis 
ijuc  jiro  p.-iric   nosira    (ibi   rrtulerinl   credas  inihibie. 
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eaqiie  sluJeas  afTectu  prosequente  complere.  Dat.  m. 
kal.  maii  '.  » 

»  Cf.  n»  180,  note  3. 
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[Avignon,  29  avril  1317.] 


Magistro  Therrico  de  Iricione  eosdeni    nuntios  com- 
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mendat.  (Reg.  10»,  fol.  52  v",  c.  209  : 
fol.  43  v°,  c.  13S.) 


Rec.   110, 


p.  I, 


«  Dilecto  filio  utagislio  Tlirrricn  de  Iricione.  juu- 
jjnsi/oArieiisi,  cajjpeUano  nns/ro.  Ecce,  fili,  solennes 
nuntios  et  cetera  '  usque  ad  eos  itaque  qiiibus  certum 
niandatum  dedimus  super  tuo  expediendo  negotio, 
inde  poteris  fiducialiter  liabere  recursum,  eis  in  hiis 
que  pro  parte  nostra  tibi  retulerint  credituriis  indubie 
eaque  effectu  prosequente  facturas.  Datuni  ut 
supra.  » 

*  Pour  la  suili'  el  la  date,  voyez  le  numéro  précédent. 


21» 


[Avignon,  29  avril  \3[: 


Nuntiis  apostolicis  ne  treug-as,  in  negotiis  Philippum, 
regem  Franciœ,  tangentibus,  indncant,  nisi  de  consensu 
ejusdem  régis.  (Reg.  109,  fol.  o2  v°,  c.  210;  — 
Reg.  110,  p.  1,  fol.  41,  c.  124.) 

I'  Veneralnli  fratri  R(ii/)inu(In,  arc/iiejjiscopn 
Ili/iiiiccr^si  et  dilecln  filio  Bprengario  dp  Landora, 
magisiro  ordiiiis  fratnim  Pi-cdi(<itoinm.  Licet  per 
alias  nostras  litteras  indicemli  treugas  corto  modo 
inter  quascunque  personas  in  certis  partibus  regni 
Francie  ad  quas  vos,  ut  pacis  angelos,  mittimus  dissi- 
dentes, vobis  et  vestrum  ciiilibet  dederimus  potes- 
tatem  ',  nostre  tamen  intentionis  existit  et  eam  expli- 
cando  mandanius  quatinus  in  biis  que  carissininm  in 
Christo  filium  nostruin  Philippum,  regem  Francie  et 
Navarre  illustrem,  contigerint,  absque  ipsius  conni- 
vontia  vel  assensu  treugas  hujusmodi  nullatenus 
indicatis.  Dat.  ut  supra  -.  » 

'  N»  204. 

-  N"  21";  les  mots  ut  supra  ne  se  trouvent  pas  dans  le  re- 
gistre 110. 


Fratrem  Rfaynaudum]  de  Albignaco  hortatur  ut  pr.-p- 
dictis  nuntiis  apud  Philippum  regem  assistât.  (Reg.  109, 
fol.  53  V»,  C.214;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  38,  c.  116.) 

«  Dilecto  filio  fratvi  R.  de  Albigniaco  de  ordine 
fratnim  PrediratoriDiiK  Ecce,  fili,  de  pace  ac  tran- 
quillitate  christianissimi  regni  Francie  ac  carissimi  in 
Christo  filii  nostri  Philippi,  Francie  et  Navarre  régis 
illustris,  quiète  soliciti,  pro  tractanda  et  reformanda 
inibi,  Deo  actore,  concordia,  ac  via,  prout  possibile 
fuerit,  futuris  dissidiis  precludenda,  solennes  nuntios 
nostros,  videlicet  venerabilem  fratrem  nostrum  R., 
archiepiscopum  Bituricensem,  et  dilectum  filium  fra- 
trem Berengarium  de  Landorra,  magistrum  ordinis 
fratnun  Predicatorum,  viros  utique  probate  circum- 
spectionis  et  tîdei  et  status  prosperi  dicti  regni  sedu- 
loszelatores,  ad  certas  partes  dicti  regni  tamquam  pacis 
angelos  providimus  destinandos.  Quia  ergo  tuum  spe- 
cialiter  in  premissis  credimus  consilium  utile  et  auxi- 
lium  oportunum,  et  specialiter  erga  regem  ipsum  in 
cujus  conspectu,  sicut  gaudenter  audivimus,  gratiosus 
haberis,  deA'otiouem  tuam  nionemus,  rogamus  et  hor- 
tamur  in  Domino  Jhesu  Christo,  tibi  nichilominus  per 
apostolica  scripta  mandantes  quatinus,  divine  remu- 
nerationis  obtentu  et  nostri  acapostohce  Sedisintuitu, 
te  ad  instantiam  nuntiorum  ipsorum  non  solum  coho- 
peratorem,  sed  et  specialem  in  predictis  presertim 
apud  regem  eundem  constituas  promotorem,  ut  in 
retributione  justorum  ab  omniimi  retributore  bonorum, 
cum  spe  favoris  apostolici  tibi  proinde  non  immerito 
acquirendi,  mercedem  condignam  tam  utilis  cohopera- 
tionis,  quin  potius  promotionis,  securus  expectes.  Dat. 
Avinione,  m  kal.  maii'.  » 

'  Frère  lienaud  dWnbicny,  prieur  de  Poissy,  exécuteur 
testamentaire  de  Philippe  IV,  avait  remplacé  frère  fiuillaume 
de  Paris,  du  même  ordre,  comme  confesseur  de  ce  roi  et 
avait  pour  compagnon  (Mciiis)  frère  Jean  de  Montfort,  suivant 
un  codicille  du  28  novembre  1314  (Arch.  nat.,  J.  403,  n°  18, 
orig.  scell.)  Dans  ce  dernier  acte,  il  est  désigné  en  deux 
endroits,  une  première  fois  sous  le  nom  de  :  Fratcr  Retjinal- 
dus,  nunc  confessor  noster,  et,  plus  bas,  simplement  :  Priorcm 
Pî's.siacî.  Il  s'agit  évidemmentdu  même  personnage,  comme  le 
prouve  le  texte  de  la  confirmation  de  ce  testament  par 
Louis  X  au  mois  de  décembre  1314  (Ancii.  nat.,  J.403,n°*  1-3, 
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d»nx  originaux,  dontrun  scclh',  et  une  copie  contemporaine). 
Renaud  d'Auliigny  conserva-t-il  à  la  fois  la  charge  et  le  titre 
de  coiilesseur  du  roi  sous  Philippe  V?  Nous  ne  pouvons 
raflirniiT;  nous  le  trouvons  bien  mentionné  comme  confcssor 
sans  aalre  désignation,  en  juillet  1317  (Arch.  nat.  JJ.  "i:;, 
fol.  ISlv"  c.  38\  et  la  lettre  de  Jean  XXII  prouve  qu'il  avait  la 
couliance  du  souverain,  mais  nous  savons,  d'autre  part,  que 
ce  dernier,  à  la  lin  de  son  règne,  avait  pour  confesseur  Nico- 
las de  Clermont,  également  prieur  de  Poissy  et  dont  le  com- 
pagnon étaitfrère  Thomas  de  "  Ayneuil  »  (Cf.  lestamenlde  Phi- 
lippe V,  du  21)  août  1321,  Arou.  nat.,  J.  404.,,  n"2(),orig.  scellé, 
et  11°  28,  vidinius  scellé  ;  voyez  également  ci-après  n'"  1180, 
1208V  Le  confesseur  de  Louis  X  portait  le  nom  de  Vybert 
(Cf.  testament  de  ce  prince,  Arch.  nat.,  J.  404a,  n°  22,  orig. 
scellé,  et  22  bis,  copie  contemporaine).  La  pièce  que  nous 
publions  ici  se  date  comme  les  précédentes  par  la  mission 
des  envoyés  pontilicaux  (Voyez  n"  18(3,  note3). 


aai 


.Vvit'uon,  t^''  mai  ['M' 


liertrando  Boiiifatii,  rectori  ecclesiffi"  de  Sambletiaco, 
Aurelianensis  diocesis,  litleraruni  studio  insistent!, 
concedit  ut  ad  superiores  ordines  se  lacère  promoveri 
nontenealur.  (Rec;.03,  cur.  foL  390  v°,  c.  '209  et  13i6.j 

«  Dilecto  filio  magis/ro  Bertrando  Bonifa/ii,  rec- 
tori parrochia/is  ecclesie  de  SambleLiaco,  Aiirrlia- 
nends  diocesis,  salutemetc.  Dum  litterarum  scientiam 
—  Dat.  .\vinione,  kalendis  maii,  anno  primo.  » 


•*a2  omai  [1317]. 

Magislrum  Petruni  de  Pratis  Gualhardo,  episcopo 
Regensi,  in  rjuadam  inquisitione  facienda  adjungit. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  81  v°,  c.  375  et  1019.) 


«  Vcnrrabi/i  fratri  GiKilluirdo,  episcopo  Hegensi, 
el  dilecto  filio  iiKigisIro  l'etro  de  Pratis,  jii  ri  s  cicilis 
professori,  canonico  Xaiictoneiisi.  Niiper  tibi,  frater 
episcope,  pcst  saliitationis  ac  benedictionis  consuete 
preanibulum,  per  apostolicas  litteras  scripsimus  '  in 
hune  mndiini  :  Horrendum  scelus  etc.  usque  anno 
primo.  Vcruiii  qnnniaiu  eo  salubrius  eoqiie  cautiiis 
tanttim  spcrannis  duc!  negotium  quo  phirium  sapien- 
tium  fiierit  exaniinatione  discussiini,  te.  fili  Petre, 
cujus  prudentiam,  tîdelitatem  et  experientiara  novimus, 
eidem  episcopo  in  inquisitionis  predicte  negotio  aucto- 
ritate  presentiiiin  duximiis  tiducialiter  adjungondiira, 
vestnim     utrique    districte    precipiendo    mandantes 


quatinus  in  inquisitione  predicta,  ut  premittitur,  fa- 
cienda, juxta  prescriptarum  continentiam  litterarum 
curetis  ex  mmc  provido  procedere  ac  si  vobis  anibobus 
littereipse  dii'ccte  fuissent.  Per  hoc  autem  qiiodte,  fili 
Petre,  eidemepiscopo,  ut  prefertur,  adjunginius,  proces- 
siii  per  eundem  episcopum  taiii  super  predictis  habito 
légitime  sive  facto,  nulkinigonerai-i  prejudiciuin  vohi- 
nuis,  iuiuio  illum  deceruimus  in  suo  robore  per- 
manere.  Dat.  ."Vvinione,  m  nouas  maii -'.  » 

I  22  avril  1317  in"  182). 

-  La  mention  anno  primo  qui  man(iue  ici  est  donnée  par 
une  autre  h'ttre  publiée  ci-après  (n"  443i.  On  sait,  d'ailleurs, 
que  (laillard  Saumate,  qui  avait  été  nommé,  le  14  mars  1317, 
au  siège  épiscopaldeRiez,  fut  transféré,  le  12  novembre  sui- 
vant, à  celui  de  Maguelonne  (J.-H.  Albanès,  Gallia  christiana 
novissirna,  col.  (i02;  inst.  col.  387-388,  n"*  xxvii  etxxviii  eccl. 
Regensis).  Sur  le  refus  de  Caillard  de  Pressac  appelé  à  lui 
succéder,  .lean  XXll  nommaévèque  de  Riez,  le  31  mars  1318, 
Pierre  des  Près,  docteur  en  droit,  professeur  à  l'L'niversitéde 
Toulouse,  chapelain  apostolique  et  prévùl  du  chapitre  de 
Clermont,  plus  tard  archevêque  d'.^ix.  (J.-H.  .\lba.nès,  op.  cit., 
col.  79-80,  603-604;  inst.  col.  389,  n°  xxix  eccl.  Regensis: 
voyez  aussi  ci-après,  n"  468,  note  4).  Nous  n'hésitons  pas  à 
identifier  avec  ce  dernier  personnage  ce  Prirus  de  Pralis  ou 
de  Prato  auquel  est  adressée  la  lettre  que  nous  publions  ci- 
dessus  et  que  nous  trouvons  désigné  ailleurs  comme  juris 
civi lis  professer,  preposilus  ecclesie  Claromoiitnisis,  capellanus 
apostolicus  in<"  261,  468,  484i.  C'est  très  prohablc-ment  lui 
encore  qui  était  chanoine  de  Tournai  et  auquel  le  pape 
confia  une  autre  enquête,  avec  l'évèque  de  Riez,  le  7  mai  1317 
(n"  224).  \\i  sujet  des  conspirations  i|ui  curent  lieu  eu  1317 
contre  le  pape  et  les  cardinaux,  voyez  n"  ts2,  note  3. 


22:{ 


Avignon,  6  mai  [1317 


Nunliis  apostolicis  ut  personaliter  iiitersiiiL  ad  diem 
et  locum  ubidebent  se  congregare  gantes  régis  FranciiP 
et  alligatorum  pro  pace  habenda.  (Reg.  ^09,  fol.  53  v°, 
c.  215  ;  -  Reg.  110,  p.  i,  fol.  .'W  v",  c.  117.) 

«  Vetierabili  f  rat  ri  /?.,  archiepiscopo  Biliiricetisi, 
et  dilecto  filio  f'ratri  Berengnrio  de  Landora,  luagis- 
tro  ordiiiis  f  rat  mm  Predicatoriim,  apostoiice  Sedis 
mtiitiisK  Cum  sicut  ad  nostrimi  de  novo  pervenit 
auditum.  geutes  carissimi  in  Christo  filii  nostri  Phi- 
lippi,  régis  Francie  et  Navarre  illustris,  ex  una  parte, 
et  dilectorum  filioruiu  nobiiiiim  viroruni  ducis  Bur- 
gundie    et    alligatorum    Campanie    ex    altéra    super 
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tractatu  concordie.  die  doniinica  post  festuin  Ascen- 
sionis  dominice-,  Senonis,  vel,  si  de  comnumi  consensu 
fieri  poterit,  in  alio  loco  propinquiori  Parisius  dispo- 
suerint  convenire.  volunuis  et  discretioni  vestre 
tenore  presentiuni  precipiendo  niandainus  qiiatinus  in 
incepto  viagiociim  ea  festinantia  procedatis,  qiiod  A'el 
Senonis  vel  in  alio  loco  iibi  dicte  partes  convenient, 
ut  prefcrtur,  dicta  die  vel  antea,  si  fieri  comode 
poterit  intersitis,  super  luis  que  vobis  comniissa  sunt  j 
tractatnri  cumillis.  Dat.  Avinioue,  ii  nonas  niaii.  » 

'  Voyez,  au  sujet  de  tes  envoyés,  n""  ISii  et  suivants. 

2  i:;  mai  1317. 

3  Cf.  Le  19juin  1317,  Philippe  Venvoja  Louis  d'Evreux, Guil- 
laume, évêque  de  Meiide,  et  d'autres  représenlants,  à  Meluu 
pour  traiter  en  son  nom  avec  les  alliés.  C'est  à  l'assemblée 
de  Sens,  dont  il  est  question  dans  la  lettre  que  nous  publions, 
et  à  laquelle  Louis  d'Évreux  avait  déjà  assisté,  que  fut  décidée 
cette  seconde  entrevue  iAhch.  .nat.,  JJ.  "i4*,  fol.  39v°,  n°  536; 
fol.  32,  n°  443 1.  Nous  possédons,  d'ailleurs,  le  rapport  des 
deux  envoyés  pontificaux  sur  leur  mission.  On  verra,  par  le 
fragment  que  nous  en  reproduisons  ci-dessous,  qu'ils  avaient 
reçu,  le  IS  mai  seulement,  la  lettre  du  pape  qui  leur  enjoi- 
gnait de  se  trouver  à  Sens  pour  le  l.'i.  "  Yestra  noverit  celsi- 
tudo  quod  qiiam  comode  potiiimus,  accedere  fextiiiantcr  cura-  | 
viiuus  ad  domiiMm  duci^sam  Buigutidie  atqite  diicem  jiiTia 
vestre  sanctitatis  heneplacitum  et  mandatum,  licet  in  via  propter 
periculosas  aquarum  inundationes  et  pliaias  quasi  continuas 
nobis  non  pauca  pericula  ingerentes,  mullum  fuerimus  retar- 
dati.  —  Pcrrenientes  ir/itur  ad  prefatam  ducissam  fcria  IV 
ante  feslum  l'enthecostes  et  cum  eadem  tractantes  sollicite  ut 
nobis  imposita  ad  finem  debitum  duceremus  receptisque  ah  ea 
vestre  sanctitatis  litteris,  cum  derotione  qua  decuit  et  reveren- 
titi,  et  super  hiis  inter  eam  et  nos  collatione  precia  diligenti, 
literam  vestram  datam  secundo  nonas  maii  recepimus,  quod 
interes'-c  die  dominica  post  Assentionem  Domini  Senonis  curare- 
nius,  id)i  gcntes  itlustris  régis  Francie  et  predicti  ducis  dehe- 
bant  pro  sedanda  cxorta  inter  eos  discordia  convenire.  Nos 
autem  cupientes  veri  esse  hobedientie  plii  et  videri.  absque  mora 
quacumque  nostri  sancli  culminis  perlectis  litterùi,  quamquam 
dies  assignata  ad  prefntum  tractnium  foret  preterita,  sperantcs 
tractatum  prenominatum  tractum  habere  longiorem,  de  loco  ubi 
cum  ducissa  eramus,  recessimus  et  versus  Scnones  accessimus 
ante  prandium.  "(S.  WiEiLEn,  Valikanisclie  Alitcn,  \i.  42,  n"  ."i4, 
d'après  les /Hs/»«/«cn/a  Misccllanea  des  Archives  du  Vatican.) 


aai 


*  mai  [1317  . 


Gualhardo,  episcopo  Regensi  et  inagislro  Pelro  de 
Pratis  mandat  ut  de  criminibiis  qua-  a  magistrn  Pelro 
de  Arligia,  caiitore  Piclaveiisi,  comniissa  fuisse  dicunlur 
verilatem  inquirant.  et  quicquid  inveneriut  in  forniam 
pul)licani  redigi  facianl.   (Rk(;.  Kiit,  fol.  209,  c.  780;  — 


Re(;.  110,  p.  Il,  fol.  8-2,  c.  37'  cl  10±i  ;  —  1..  Immi, 
Erelici  e  ribelli  nelC  Unihvia  dal  11320  al  1330,  dans  le' 
Bolletino  delta  regia  deputazione  di  sloria  palria  per 
rUmbria,  t.  111,  1897,  p.  279.) 

«  Ve/irrabi/i  frn/ri  Gallianlo,  cpisropo  Rrr/nisi. 
et  (lilecto  fi/io  magistin  Pctro  do  Piatu^,  canoitlro 
Tor/iacnisi.  Comniissa  quelibet  a  persouis  ccclesias- 
ticis  criinina  cor  nostrum  ainaricant,  set  illa  procul- 
dubio  nostra  gravius  intima  scandalizant,  que  ali 
biis  a  quibiis  sinceriorem  fidelitatem  erga  nos  et 
apostolicam  Sedem  ac  uberiorem  viilutiiiii  decoroin 
familiaritatis  nostre  participium  exigit,  nedum  in 
alios.  sot  et  in  nos  et  fratres  nostros  sancte  Romane 
Ecclesie  cîirdinales,  dampnabili  temeritate  comraitti 
contingit.  .*>ane  ad  nostrum  assert io  fidedigiia  pro- 
duxit  aiiilitum  quod  magister  Beniardus  de  Artigia, 
cantor  Pictavensis,  commensalis,  capelianus  noster, 
et  Sedis  ejusdem  reverentie  fîiialis  officium  inofficiose 
prétoriens,  Dei  timoré  postpo.sito  et  fidclitatis  debito 
violato,  illius  qui  prinium  scisma  suscitavit  in  celo 
stimulis  ut  creditur  agitatus,  nos  et  predictos  fratres 
nostros  (|ui  in  caritalis  unione  fore  tirmissimi,  et 
unius  moris  in  doiiio  habitare  debemus,  ab  invicein 
dividere,  acper  exclusionem  unanimitatis  separarepro 
posse  sategit  et  per  se  ac  mediatores  improbos  ziza- 
niam  seminans,  nonnullis  ex  eisdem  fratribus,  ut 
contra  nos  congregationes,  conjurationes  et  conspi- 
rationes  iniquas  inirent,  detestandis  suggestionibus 
persuasit,  quo  sic  separati,  sicque  divisi  in  inundi 
supportandis  oneribus  debiliores  essemus.  Undc  nimi- 
ruin,  si  facta  relatibus  consonant,  se  rcuiii  lèse 
constituit  magestatis,  cumque  propterea  et  perjurii 
eliani  in  nostra  presentia  j)or  euni  commissi  pretextu, 
eum  iioslro  fecerimus  carcei'i  detincri,  multa  que 
hiicusque  nos  de  ipsius  turpi  vita  latuerant,  nunc  ad 
nostrani  audicntiani  sunt  aliquorum  delatione  porlata, 
videlicct  quod  idem  cantor  persone  sue  quaiitatem 
et  status  sui  decentiam  non  advertens,  famé  sue  pro- 
digus  et  salutis,  voluptatis  impulsu  in  precipitium  pro- 
niens  ac  impudenter  nefariis  actibus  se  immiscens, 
monialem  quandam  velatam  Deoque  dicataui,  nomine 
Mabiliam  de  Castellione,  de  monasterio  sancte  Criicis 
Pictavensis  ubi  devotum  obsequium  impendebat  Altis- 
siino,  per  violentiam  rapuit,  et  eam  ad  terram  pro- 
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liriani  secmn  durens,  tani  ilii  (luani  in  curia  Rouiana  [  emendandis.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.48,  c.  156  ,  —  Heg.  Avin, 
et  alibi  illani  lit  (■oncubiiiam  publiée  temiit  ultra 
trienniuni,  et  adhur  tenere,  sicut  dicitur,  non  verotur, 
eum  a  cujus  servitio  dietani  monialem  abduxit  offen- 
dere,  raptumque  ac  stuprum  committere  non  formi- 
dans,  ncc  eo  contentus,  set  mala  malis  accumulans 
hominom  quendara  nomine...-  per  quosdam  nopotes 
suos  in  illicitis  faventes  eidem,  gladio  mandavit  et 
fecit,  ut  fertur,  interfici,  nedum  interfectores  eosdem 
post  patratum  honiicidium  in  hospitio  proprio  recep- 
tans,  et  ad  tempus  occiUtans  in  quoddain  niandati 
predicti  patens  indiciuni,  (juin  etiani  judices  et  nota- 
riés ad  quos  dicti  homicidii  cognitio  et  punitio  perti- 
nebat,  ut  per  illos  exinde  absolverentur  injuste 
plectibili  presumptione  corrumpens,  legis  Cor;ielie  de 
siccariis  et  de  falsis  crimina  notabiliter  incurrendo. 
Ne  igitur  tani  detestandi  et  énormes  excessus  ahsque 
débita  castigatione  pertranseant  ;  nos  zelo  justitie, 
quam  ex  officii  debito  exequi  tenemnr  ad  omnes,  nec 
volontés,  nec  valentes  eos  conniventilnis  oculis  per- 
transire,  ad  inciuisitionem  super  illis  contra  cantorem 
eundem  censuinnis  procedendum,  ne  vel  veritas  occul- 
tata  noxium  liberet,  vel  divulgata  falsitas  obruat 
innocentem,  circuraspectioni  vestre  de  qua  plenani  in 
Domino  fiduciani  obtinemus,  districte  precipiendo  I 
mandantes  quatinus.  receptis  presentibus,  per  omnes 
vias  et  niodos  quos  ad  id  videritis  expédiantes  et 
utiles,  solmn  Deiun  habendo  pre  ocidis,  super  predictis 
omnibus  et  singulis,  exempte  prejurio  de  quo  ut  pre- 
dicitur  nobis  liquet,  summarie  et  de  piano,  judi<'iorum 
anfractibus  et  soUempnitatibus  onmino  sublatis, 
omnique  appellatione  cessante,  inquiratis  diligentius 
veritatem  et  inquisitam  in  formam  redigi  publicam 
faciatis.  Dat.  nonis  maii'*.  »  1 


'  Registre  110  Pratis;  voyez,  au  sujet  de  ce  personnage, 
ce  que  nous  disons  n°  222,  note  2. 

^  Lacune. 

^  Cf.  On  a  vu  que  Gaillard  Sauniate  fut  évêque  de  Riez  du 
14  mars  au  12  novembre  1317  (n»  222,  note  2).  La  lettre  que 
nous  publions  ci-dessus  et  qui  lui  est  adressée  est  donc  com- 
prise entre  ces  deux  dates. 

225  8  mai  [1317]. 

Magistris  et  scolaribus   Parisiensibus  de  quibusdam 
excessibus  et    deffectibus    in    Universitate    Parisiensi 
Je.^.n  XXIL  —  T.  1. 


t.  V,  fol.  192  v°;  —  Raynaldi,  Amwle.s  eceles.,  1317, 
§  XV,  extrait;  —  H.  Denifle  et  E.  Châtelain,  Char- 
tularium  Universitalis  Parisiensis,  t.  II,  p.  200,  n°  741.) 

«  Dileclis  film  universis  magistris  et  scolurihus 
Parisiensibus.  Fons  vite  in  —  Dat.  vin  idvis  maii'.  » 

'  La  date  de  l'aunée  est  donnée  par  les  éditeurs  du  Char- 
lutarium  d'après  le  registre  d'Avignon. 

226  8  mai  [1317]. 

Episcopo  Parisiensi  ut,  cum  personis  idoneis,  ad 
eorumdem  excessuum  correctionem  auctoritatem  suam 
interponat  et  ea  qu;e  corrigere  non  valebit  Sedi  aposto- 
lica?  référât.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  48  v°,  c.  137.) 

«  Venerabilifratri..,  episcopo  Parisiensi.  Fons  vite 
etc.  Quocircafraternitati[tuc]  de  qua  plenam  in  Domino 
flduciam  gerimus  per  apostolica  scripta  raandamus 
quatinus,  dilecto  filio  cancellario  Parisiensi  et  uno 
vel  pluribus  ex  magistris  vel  rectoribus  studii  ante- 
dicti  de  quibus  videris  expedire  tecum  adhibitis,  ad 
corrigendum  et  emendandnm  excessus  predictos  juxta 
datam  tibi  a  Deo  prudentiam  per  te  vel  alium  seu 
alios  interponas  auctorilate  nostra  efficaciter  j)artes 
tuas,  contradictores  etc.  Quod  si  forsan  aliqua  repe- 
reris  in  dicto  studio  correctione  seu  reformatione  indi- 
gentia  que  per  te  et  illos  quos  tecum  adhibueris,  ut 
prefertur,  corrigi  nequeant  seu  etiam  reformari,  illa 
nec  non  que  circa  hec  fuerint  adliibenda  remédia  per 
providentiam  dicte  Sedis  nobis  tu  et  illi  per  vestras 
litteras  intimetis,  ut  super  premissis  omnibus  et  sin- 
gulis sicut  cordi  gerimus  et  expedire  viderinms 
congrua  et  oportuna  remédia  apponamus.  Dat.  ut 
supra  ' . » 

'  Cf.  Voyez  la  lettre  précédente,  le  père  Denifle  et 
M.  E.  Châtelain  ne  font  que  citer  cette  pièce  en  note. 
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Avignon,  9  mai  [1317]. 


Beraldum,  domiuum  Mcrcorii,  rogat  ut  Hugonem  de 
Castronovo  a  comparutione  apud  Matisconcm  in  octa- 
bas  instantis  festi  Pentbecostis  excusatum  habere  velit. 
(Reg.  109,  fol.  221,  c.  805;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  12, 
c.  35.) 

12 
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('  Dilccto  fi/io  iiohili  viro  Beraudo,  domino  Mrrca- 
rii.  Cum  dilectus  filins  nobilis  vir  Hugo  de  Castronovo 
nepos  noster  cui  scripsisti  ut  equis  et  armis  decenter 
nuinitus  iu  octabas  instantis  festi  Peutecostes  apud 
Matisconem  tecum  convenirc  dcboret,  sit  circa  nos 
domesticis  servitiis  nostris  iniplicitus,  propter  quod 
ad  presens  tuam  comode  naquit  super  hoc  requisitio- 
nemimplere,  nobilitateni  tuam  attente  rogamus  quati- 
nus  euni  cujus  nobis  est  oportuna  nec  minus  grata 
presentia,  velis  in  hac  parte  rationabiliter  excusatum 
liabere.  Dat.  AviniDiie.  vn  i(his  niaii'.  » 

'  Cf.  Il  s'.-iiîit  iH-idemment  ici  do  l.i  convocation  à  Mùcoii,  que 
le  roi  lil  en  l.'in  et  dont  le  terme  fut  ensuite  reculé;  Bi'raut 
de  Mercœur  y  ligure  (Arcu.  nat.,  .1.1.  "i.'i,  fol.  11,  u"'  12  et  18; 
—  lIisToRiKNs  DE  Fr.\nce,  t.  XXIll.  p.  807  C  et  808  Et.  L'octave 
de  la  l'entecôte,  en  1.317,  était  le  2'J  mai.  Au  sujet  de  Béraut 
de  Mercœur,  voyez  n"  740,  note. 
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Avignon,  0  mai  1.31' 


Parrochialem  ecclesiam  sancti  Laurentii  de  Arbori- 
bus,  Avinionensis  diocesis,  monsw  cpiscopali  ecclesifp 
Avinionensis  unit.  iIîec.  G3,  cur.   fol.  365  v°,  c.  140  et 

iirio.) 

(<  Ad  /ii/iirain  rci  tnrinoriam.  Quauto  Avinioncn- 
sem  ecclesiam  —  Dat.  Avinione,  vu  idus  maii,  anno 
primo.  » 
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Avignon,  lii  mai  131" 


Jacobo,  tituli  sanctoruni  Jobanuis  et  Pauli  prosbylero 
cardinal!,  de  cauonicatu  et  prœbenda  ecclesise  Agen- 
nensis  per  Guillelmi  de  sancta  Aralha  obitum  vacan- 
libus,  providel.   Hki;.  63,  cur.  fol.  403,  c.  342  et  1421.) 

<•  Di/ectn  filin  Jacoho,  tituli  sanctonim  Johann  is 
r/  Paiili  preshijtrro  cardinali  etc.  Dum  exquisitam 
lue  — Dat.  Aviuioue,  xvii  kal;  junii,  aano  primo.  » 


2»l 


[5  septembre  1316  —  17  mai  13f; 


2»0 


Avignon,  16  mai  1317 


In  e.  m.  episcopo  Regcnsi  et  pr.-pposito  Claromnn- 
tensis  ac  Petro  de  Savinhaco,  canonico  (laturcensis 
ecclesiarum,  executoribus,  de  eodem.  (Reg.  03,  cur. 
fol.  403  v°,  c.  342  611421.) 


Clementiam  reginam    liortatur  ul  in    statu  suo  viilui- 

tatis  laudabiliter  sludeat   oonversari.  (^Rec.    110,   p.  ii, 

fol.  40  V»,  c.  U^T'et  743.) 
/PI 

<i  Carissimc  in  C/irixto  fi/ie  C/enientir.  regini'  Fran- 

cic  et  Nararre  illiistri.  Grandis  iile  caritatis  afifcctus 

quem  ad  personam  tuam  gerimus  nos  inducit  ut  ea  tibi 

sepe  paternis  suade[a]mus   affectibus   per  que   divi- 

nani  promereri  gratiam  valeas  et  cum  famé  decoribus 

titulos  humaue  commendationis  accpiiras.   Saue,  filia 

predilecta,  licet  ingenita  tibi   noljilitas  et  tui    devoti 

generis    recolenda    cousideratio    verisimilitcr  repro- 

niittantquod  tu,  ambulans  in  spiritu  salutari,  te  ipsam 

in  sanctificationo  et  suavitatis  odore  custodies,  quia 

tamen...'  est,   ne  pro...-  hostis    humani   malitia   in 

bujusmodi  tue  viduitatis  statu  multos  in  intimis  cor- 

dis  tui  patiaris  impulsas,  ciirandum  est  tibi  summopere 

ut  pedem  tuum  alapsu  cohibens  per  exuberantiani... -^ 

operum  ipsius  hostis  insidiis  obvies,  ejusque  lares  per 

laudabilem    occupationem   énerves,   neilum    ab    onnii 

niali  specie   abstinens  quin   etiam  hiis  que    tuo  sint 

placita  Creatori    solerter   intendens,  et  ne   circa    id 

exprimamus  tibi  pauca   de   pluribus,   celsitudiui   tue 

sano    cousilio     suademus    quatinus    castitatem    cum 

humilitate  ac  caritate  perseveranter  observans,  te  in 

cibo  sobriam,  in  loquendo  modestam  et,  ut  decet,  tuus 

sit  non  in  corpore  set  in  mente  '*...  (?)  in  cultu  corporis 

et  ornatu  vcstium  non  eflfusam,  non  in  incessu  compo- 

sitam  sempcr  oxhibeas,  non  juvenes,  set  maturos  et 

discretos  viros  lialùtura  in  mensa  ministres  ^  >< 

'   Lacuue;  rci<-iiiliim? 

"^  Lacune. 

•'  Lacune,  suppléez  pioriim  ou  uu  mol  analogue. 

'  Il  y  a  encore  ici  une  lacune  que  le  copiste  n'a  piis 
marquée. 

■'  Il  est  diflicile,  comme  nous  l'expliquons  ci-après 
(n°  233,  noie),  de  déterminer  la  date  des  lettres  concernant 
la  reine  Clémence.  Toutefois  l'allusion  que  l'on  trouve  au 
début  d'une  lettre  du  17  mai  1317  {n°  232),  semble  désigner 
celle  que  nous  publions  ici,  c'est  pourquoi  nous  la  croyons 
antérieure  à  cette  date. 
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17  mai  [13171 


Eamdem  reginam  ad   satisfaciendum    societati    15ar- 
dofuin  bortatur  ;  nuntiat  ei  se  Pliilippo,  régi  Franciir, 
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pro  residui  dotalitii  solutione  scripsisse,  Arnaldumque 
de  sanctoGenesio.cantoremBituricenseni,  adeaiu  mittit. 
(Reg.  110,  p.  Il,  fol.  41,  c.  191  et  747.) 

K  Cifrissimf  in  C/iris/o  filif  C/emnt/ir.  reiji/ie 
Frainie  et  Nararre  ilhistri.  Cupientes,  filia,  te  iu 
omnibus  ordinate  procedere  sicut  jani  te  ad  iuterio- 
reni  compositionem  salubribus  moiiilis  invitasse  menii- 
ninuis',  sic  et  ut  exteriora  domum  tuani  videlicet 
decenter  et  utiliter  ordines,  t'erveutei"  optamus.  Eain 
etenim  deordinatam  innumerosa  familia  et  su[m]ptibus 
excessivis  audivimus,  propter  quod  credimus  expedire 
ut  aliquam  personaiii  niaturam  habeas  et  honestani 
que  videat  et  provideat  quod,  nec  ex  niniia  parcitate 
quicquani  honori  tuo  decrescat,  nec  ex  deffectu  débite 
providentie  bona  tua  a  gartionibus  furibus  aut  per- 
sonis  aliis turpibus  cousuniantur,  que  in  usus  honestos 
et  pios  et  specialiter  in  extenuationem  debitorum 
quorum  mole  nimis  ut  fertur,  opprimeris.  tam  fruc- 
tuose  quani  salubriter  possunt  et  debem  expendi.  Ecce, 
filia.  dilectis  filiis  sociis  de  societate  Bardorum  quibus 
tcneris  in  magna  sumuia  pecunie  locuti  nuperrime 
fuimus,  ut  circa  prorogationem  solutionis  illius  tecum 
vellent  agere  gratiose,  complacentia  que  inde  nobis 
accederet  ac  effîcacibus  ad  id  persuasionibus  paterne 
subjunctis.  Porro  jam  dicti  socii  qui  se  maximam  erga 
te  liberalitatem  exercuisse  causantur,  pecuuia  quam  ex 
luutuo  sibi  (lebuisti  diutius  et  cujus  solutionem  tibi 
non  absque,  ut  dicunt,  societatis  sue  gravi  dispendio 
per  certes  termines  prorogarunt,  se  asserunt  plu- 
riuuun  indigere,  nec  posse  tibi  comode  ulterioris  dila- 
tionis  gratiam  indulgere,  licet  responsum  finale  pre- 
buerint  quod.  super  requisitione  nostra  hujusmodi, 
sociis  suis  Parisius  degentibus  scriberent  de  illa  quic- 
quid  possent  tolerare  facturi.  Tu  ergo,  filia,  provida 
meditatione  pensato  quantum  tibisitiudecens,  quamque 
dampnosum  possit  existere  multiplicitatis  {sic)  involvi 
debitis  et  importunis  exact ionibus  subici  creditorum, 
manuui  tuam  al)  expensis  supervacuis  retrahas.  et  ad 
exonerationem  incumbentium  debitorum  solerter  insis- 
tas, provisura  precipue  quod  prefatis  sociis  quibus  de 
impensa  tibi  snbventione  in  necessitatis  articule  grata 
pniculduliio  esse  debes.  quanto  celerius  fieri  poterit 
satisfias.  Xos  aulem  carissimo  in  Christo  filio  nostm 
Philippo,  régi  Francie  et    Xavarre  illustri.  per  alias 


nostras  litteras  efficaciter  scribimus",  ut  et  tibi  resi- 
duum  dotalitii  debiti,  et  excambium  competens  pro 
terra  de  Pertico,  absque  difflcultatis  seu  morose  dila- 
tionis  obstaculo  faciat  assignari.  que  cum  fueris  asse- 
cuta,  si  in  illurum  adininistratione  prudenter  ut  cupi- 
mus  et  in  expendendi  modo  temperate  te  gesseris, 
habundabis  ut  credimus,  et  a  creditorum  impensioni- 
bus  liberata  vives  pro  certo  quietius,  dum  ad  manus 
illorum  intendere  non  habebis.  Sic  denique  in  liac 
parte  te  gerere  studeas  quod  tibi  ccdat  ad  comodum 
et  nobis  debeat  esse  gratum,  qui  iu  liiis  tibi  non  aliam 
legem  imponimus,  quam  observemus  in  nobis  ac  per 
fratres  nostros  sancte  Romane  Ecclesie  cardinales 
observari  raandemus.  Pro  hiis  vero  et  aliis  tibi  ex 
parte  nostra  seriosius  expUcandis  dilectum  filium 
Arnaldum  de  sancto  Genesio.  cantoremBituricensem, 
capellanum  tuum  nobisque  devotum,  tuam  voluimus 
adii-e  presentiam,  cui  in  hiis  que  reff'eret  nota  nobis 
et  tibi  ipsius  ad  te  agendaque  tua  fidelitas,  fidem 
adliiberi  credulam  persuadet.  Dat.    xvi  kal.  junii^.  » 

•  Voyez  n°  -231. 

-  Voyez  le  numéro  suivant. 

3  Cf.  Cette  lettre  est  antérieure  à  celle  que  1  "on  trouvera 
ci-après  (n°  .")74),  par  laquelle  on  voit  que  la  reine  Clémence 
s"élait  conformée  aux  conseils  que  lui  donne  ici  le  pape  et 
qu'il  lui  renouvela  plus  tard  (n°  293),  l'engageant  à  éviter 
les  dépenses  inutiles.  Ou  sait  que  cette  souveraine  se  retira 
au  monastère  de  Notre  Dame  de  Nazareth  en  Provence,  vers 
la  fin  de  1318  i  Voyez  n°  7791,  et  que,  pour  satisfaire  aux 
réclamations  des  marchands  florentins,  elle  déposa  en  gage 
tous  ses  liijoux  dans  le  même  monastère  (Voyez  n°^  9G4, 
U^i.  1211  . 
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17  mai    1317\ 


Pra>dictum  regeni  iterum  rogat  ut  residuum  dotalitii 
faciat  eidem  regina^  assignari    et  loca  ubi  facta  fuerit 
ha-c  assignatio  ei   nominari.    iReg.   110,  p.  ii,  fol.  41,    ) 
c.  192  et  748.)  '"^°^      ^ 

"  Cnri^simo  in  Christo  plia  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Xon  est  nobis  incognitum,fili  caris- 
sime,  quod  tu,  progenitorum  tuorum  more  laudabili, 
judicio  rationis  obediens,  libenter  ea  que  sunt  justa 
prosequeris,  set  specialiter  nbi  de  nostro  tibi  circa 
illa  liquet  affectu,  eis  ut  credimus  libentius  te  impen- 
dis. Propter  quod  si  quando  in  talibus  per  officiâtes 
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tuos  aliter  agitur,  verisiiniliter  non  putamus  id  de  tua 
voluntate  procédera,  set  supponimus  potius  quod  si 
in  tuam  uotitiam  deducatiir,  id  prompte  studeas  refoi'- 
mare.  Sane  nosti  qiiam  fréquenter  et  quam  affecluo- 
se  tibi  preces  obtidimus  '  ut  dotalitium  carissiine  in 
Christo  filie  nostre  Clementie,  regine  Francie  illustri 
debitum  ei  faceres  assignari.  Set  ecce,  licet  tu,  quam- 
tuni  est  in  te,  votis  nostris  annuens  in  hac  parte,  assi- 
gnationem  hujusmodi  certis  executoribus  commiseris 
facieudam,  (et)  eo  tanien  quod  loca  ubi  residui  assi- 
gnatio  fieret  eis  non  fuerint,  ut  dicitur,  nominata,  fac- 
tum  est  hactenus  quod  nondum  secutus  [sit]  ipsius  assi- 
guationis  dotalis  effectus,  non  alisque  ipsius  regine 
graA'i  dispendio  et  honori  regii  prejudicio  manifeste. 
Desiderantes  itaque  et  rlaritati  fanie  régie  circa  id 
consuli,  et  ipsius  regine  indempnitatibus  provideri, 
celsitudinem  tuam  eo  instantius  quo  scpius  rogandam 
duxiuuis  et  liortandam  quatinus  divine  pietatis  intuitu 
et  nostre  instautie  interventu,  predictis  comraissariis 
vel  aliis  diligentibus  atque  solicitis  per  te  super  hoc 
statuendis,  loca  in  quihus  tiat  assignatio  dicti  residui 
facias  nominari,  quibus  assignationem  ejusdem  residui 
faciendani  alisque  procrastinationis  tedio  regine  pre- 
dicte  sic  effîcaciter,  sic  expresse  committas,  quod 
lutun  iu  iiac  ex  ipsius  expressionis  efficacia  benepla- 
citum  colligentes,  ad  coraplementum  assignationis 
predicte  absque  obice  dilationis  morose  procédant, 
facturus  nicliilominus  ut  teneris  pro  terra  de  Pertico 
excarabium  competcns  dari  regine  prefate,  sic  te,  si 
placet,  super  hiis  habiturus,  quod  non  solum  inde 
lauderis  apud  homines,  set  et  nierituni  apud  Deuni 
et  apud  nos,  qui  hoc  ipsum  gratum  iiiiuis  et  acceptum 
habcbimus,  conse(iui  debeas  con( ligna  repondia  gra- 
tiaruin.  Dat.  Avinione,  xvi  kal.junii'.  -> 

'  Jean  XXII  écrivit  à  maioles  reprises  à  Philiiipe  V,  même 
lorsqu'il  n'était  que  régeut  (n""  60,  77j,  fiour  l'engager  à 
payer  ce  qui  était  dû  à  la  veuve  de  Louis  X,  Aprement  pour- 
suivie par  ses  créanciers  (n"»  31'8,  477,  1201,  et  ci-dessus, 
n°  232,  note  3).  Le  roi  de  France  conlirma  plusieurs  fois,  de 
son  coté,  les  donations  faites  à  celte  dernière  (juillet  1317  ; 
Arch.  nat.,  J.  243,  n"  34,  orig.  et  JJ.  :,3,  foi.  114,  n"  270; 
—  JJ.  ■•.4«,  fol.  34  V»,  n<"  468,  469)  et  conclut  avec  elle,  le 
V>  août  de  la  même  année,  un  accord  solennel,  mais  sans 
trancher  toutefois  les  diflicullés  relatives  au  jiaiement  du 
Jouairc  (Akch.  .nat.,  J.  1030,  n"  7  ;  —  J.  1044,  n°  22,  orig. 
.-celles).  «  Nous,  devant  dite  Clémence,  y  lit-on,  certifiée  à 


plaiu  de  droit  et  de  fait  et  en  grant  conseil  sur  ce  eu  et  en 
grant  délibération  avons  quitté  et  quittons  sollempncement 
et  souffisaument  de  certainne  science  de  toutes  actions  et 
demandes  et  profiz  que  nous  puissieus  faire  et  demander  à 
notre  dit  ehier  seigneur  et  frère  ou  reclamer  es  royaumes  de 
France  et  de  Navarre,  en  tout  ou  en  partie,  à  vie  ou  à  héri- 
tage, par  quelque  titre,  cause  ou  raison  que  ce  fust,  présente 
ou  à  venir,  et  avons  transporté,  cessié,  donné  et  quitté, 
transportons,  cessons,  donnons  et  quittons  à  li,  à  ses  hoirs 
et  à  ses  successeurs  et  à  ceus  qui  avront  cause  de  lui  tout  le 
droit  et  toute  l'action  que  nous  avions  ou  poions  ou  devions 
avoir  es  diz  royaumes  de  France  et  de  Navarre  en  tout  ou  en 
partie,  exceptées  les  choses  contenues  en  ces  présentes 
lettres  et  excepté  et  retenu  à  nous  et  pour  nous  expressé- 
ment touz  les  arrérages  qui  nous  sont  ou  peueut  estre  deuz 
du  temps  passé  pour  raison  de  notre  doaire,  et  sauf  et 
retenu  à  nous  expressément  à  demander  esclarcissement 
sur  les  choses  qui  nous  sont  assises  pour  raison  dudit  doaire, 
et  tout  autre  droit  que  nous  porrions  avoir  et  demander  es 
dittes  choses  à  nous  assises  pour  raison  de  notre  dit  doaire 
et  sauf  ausi  en  toutes  autres  choses  les  dons  et  les  arrérages 
d'iceus,  les  quielx  nous  ont  esté  faiz,  à  vie  ou  à  héritage,  de 
notre  dit  cher  seigneurie  roy  Loys.  Et  nous,  Philippe  dessus 
dit,  avons  quitté  ensemont  et  quittons  notre  dite  chère  dame 
et  seur  de  toutes  quereles,  actions  et  demandes  que  nous 
avons  ou  poons  avoir  envers  li  par  quelconque  cause  que 
ce  soit  jusques  au  jour  d'uy.  »  ("Voyez  aussi  ci-après  n°»  360 
et  361j.  La  question  devait  longtemps  encore  rester  pen- 
dante (Akch.  .n.\t.,  JJ.  56,  fol.  90,  n"  203  ;  —  JJ.  :i8,  fol.  1 ,  n°  ">), 
le  Parlement  restreignait  les  avantages  cédés  par  le  roi 
(Bei:(jnot,  les  Oliin,  t.  Il,  p.  iY.\H,  659,  667,  n°«  x,  xi.  xx),  et  le 
!'"■  octobre  1318  la  reine  Clémence  ne  se  déclarait  contente 
de  la  nouvelle  assiette  de  son  douaire  que  si  Philippe  V  la 
lui  garantissait  (.Vrch.  .nat.,  P.  2290,  fol.  4'io,  463,  467;  — 
BiB.  NAT.,  ms.  latin  :)99M,  fol.  81;  —  ms.  français  442:;, 
fol.  104,  lOti,  167;  —  Brussel,  .A'ohic/  examen  de  l'iixatie 
général  des  fiefs,  t.  ii,  p.  1034  ;  —  J.  Petit,  Essai  de  restitution 
des  plus  anciens  Mémoriaux  de  la  Chambre  des  Comptes  de 
Paris,  u<"  61)4,  O'io,  61)6).  Le  17  novembre  1319,  la  maison  du 
Tenqile,  que  ce  dernier  avait  promise  par  le  traité  du 
l.'i  aiiùl  1317  eu  échange  de  la  maison  et  du  bois  de  Vin- 
ccnnes,  fut  réclamée  par  les  Hospitaliers  (Pauli,  Codice 
dipUiinalico  del  sacra  mililare  ordine  Gerosotimitano,  t.  II,  p.  73, 
n"  Lvi),  et  les  arrérages  dont  le  compte  avait  été  dressé  le 
11  octobre  1318,  n'étaient  pas  encore  entièrement  payés  à  sa 
mort  (.\iu:h.  nat..  Journal  du  Trésor,  Klv.  1,  p.  20,  103,  143, 
1()4,  180,  226,  239,  etc.).  11  est  impossible,  dans  de  telles  con- 
ditions, de  préciser  la  date  de  toutes  les  lettres  que  le  pape 
écrivit  à  ce  sujet.  Celle  que  nous  publions  ici  se  date  comme 
la  préi  l'dcnte  (n°  232i,  dans  laquelle  elle  est  citée. 


234         Avignon  11"  novembre  1316  —  18  mai  I3I7J. 

Hugonem,     episcopum      Caturcensem,    quorumdam 
criminum  causa  ab  officie  et  beneficio  suspendit  eique 
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omnem  curam  et  adminislrationem  Catiiroensis  ecclesi* 
in  spiritualibus  et  temporalibus  iiilerdicit.  (Reg.  109, 
fol.  29  v°,  c.  119  ;  —  Reg.  110,  p.  ii,  loi.  83,  c.  380  et 
1024.) 

<<  Ad  jierpfUiam  rri  iiifiiiioruim.  A  rectitudinis  via 
—  cumque  per  iiiquisitioneni  eaiideiii,  sicut  ex.  ipso- 
rum  iuquisitonim  relatione  fideli  super  hoc  iiobis  et 
fratribus  aostris  facta  percepimus,  légitime  sit  com- 
pertum  —  episcopum  ipsum,  ne  Caturcensis  ecclesia  in 
ejus  manibus  naufragetiir,  de  fratniin  ipsonun  coa- 
silio,  ab  officie  et  bénéficie  suspciidinius  —  decerueiites 
ex  iiuiic  irritiim  et  iiiane.  Dat.  Avinione'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  est  postérieure  au  t"'  novembre  l.îlii, 
puisqu'à  cette  époque  Hugues  Géraud  avait  encore  le  titre 
d'évêque  de  Cahors  (Voyez  n"  41 1.  Elle  est,  d'autre  part,  anté- 
rieure à  la  sentence  plus  grave  du  18  nuu  l:!17  (n"  23.1),  qui 
y  fait  allusion. 


2:{5 


.Vviijnon,  18  mai  1317. 


Hugonem  Geraldi  olini  Caturcensem  episcopum  depo- 
nit,  eum  pontificali,  sacerdotali  ac  quolibet  alio  officio 
privât  et  ad  perpetuum  carcerem  condempnat.  (Reg.  109, 
fui.  217  v°,  c.  793  ;  —  Reg.  ilO,  p.  ii,  fol.  83  v",  c.  381 
et  1025  ;  —  Reg.  63,  cur.  fol.  363,  c.  131  et  1141  ;  —  Bib. 
NAT.,  ms.  lat.  4114,  fol.  218  v°,  pars  v,  cl;  —  Corpus 
JURis  CAN.,  Extravay.  coin.,  lib.  V,  tit.  viii  '.j 

((  Ad  perpetitam  rei  memnriam.  Divinis  exemplis 
que  —  Nos  itaque  super  premissis  et  quainpluribus 
aliis  ejus  nepliandis  excessibus  cum  fratribus  nostris 
et  sano  consilio  deliberatione  prchabita  diligenti,  pre- 
fatum  Hugonem  Geraudi,  qui  se  omni  honore  ac 
dignitate  reddidit  taui  indignum-,  quique  propter  suas 
iniquitates,  ne  presit,  est  abjectus  a  Dec,  suis  liga- 
tum  peccatis,  omnique  honore  ac  dignitate  pontificali 
jam  privatun.  a  Domino,  de  consilio  fratrum  ipsorum 
omnium  et  singulorum  in  eum  perpétue  depositionis 
sententiani  iluxiuuis  promulgandam,  pontificali  eum  et 
sacerdotali  et  alio  quolibet  privantes  officio,  et  ad 
perpetuum  carcerem  condempnantes  ut  ibi  comitten- 
dis  cessantibus,  agat  penitentiam  de  commissis.  NuUi 
ergo  —  Dat.  Avinioni,  xv  kal.  junii,  anno  primo ^.  » 

'  Datée  de  1318.  Cette  date  est  en  contradiction  avec  celles 
que  donnent  les  registres  du  Vatican  pour  la  même  pièce  et 
pour  les  autres    lettres  qui  ont  trait  à  cette   allaire  (, Voyez 


n"*  348,  37j,  37(1,  :i3-2-.'i3:i).  Elle  est  donc  inadmissible.  Cène 
sont  pas  d'ailleurs  les  seules  divergences  de  dates  que  nous 
constations  dans  le  Corpus  jiiris  cdiionivi  (Voyez  n*  347, 
note;  732,  note  1;  1131,  note  t ;  et  qui  se  retrouvent  encore 
dans  la  dernière  édition  de  E.  rriedberg. 

-  Voyez  n°  234. 

•'  La  date  de  l'année  est  donnée  par  le  registre  03. 
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.Vvignon,  18  mai  ri317 


Philippe,  régi  Franciae,  ne  fratres  Hospitalis  sancti 
Johannis  Jerosolimitami,  ratione  solutionis  quorumdam 
vadiorum  a  justitiariis  regiis  gravari  pcrmittat,  cum  ipsi 
fratres  ad  dictam  solutionem  faciendam  se  paratos  asse- 
rant.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  27,  c.  131  et  (187;  —  Arch. 
NAT.,  J.  417,  n°  37,  orig.  scellé  sur  chanvre.) 

«  Carissi))io  in  Christo  fili.o  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illiistri.  De  tua,  fili,  sinceritate  supponimus 
quod  sic  juste  quod  justum  est  cupias  exequi,  ut 
quemvis  nolis  indebite  pregravari.  Ad  nostrum  sane 
pervenit  auditum  quod  senescalli,  baylivi,  ceterique 
justitiarii  regni  Francie,  pretextu  quarundam  littera- 
rum  que  a  regali  curia  émanasse  feruutur,  de  com- 
pellendis  Hospitalariis  per  captionem  et  explectationem 
bonoriun  quondam  ordinis  Templi  que  Hospitalariis 
ipsis  aplicata  fuerunt,  ad  solvendum  in  Parisiensibus 
personis  dicti  quondam  ordinis  vadia  siln  assignala 
tam  pro  se,  quam  pro  custodibus  eoruudem  una  cum 
arreragiis  preteriti  temporis,  jammiserunt  per  omnes 
donios  ipsius  Hospitalis  certos  executores  qui  vendunt 
et  distrahunt  pro  libito  bona  Hospitalis  ejusdem,  et 
uichiloniinus  servientes  aliquos  in  singulis  domibus 
posuerunl,  qui  bona  Hospitalis  ipsius  destruunt  et 
consuraunt  in  evidens  Hospitalis  predicti  dispendium, 
et  uegotii  Terre  Sancte  in  cujus  succursum  deberent 
bona  hujusmodi  cedere,  detrimentum.  Cum  itaque  jam 
dicti  Hospitalarii,  quorum  aliquibus  super  hoc  fuimus 
collocuti,  asserunt  se  paratos  personis  et  custodibus 
antedictis,  de  illa  moneta  que  in  locis  ubi  manent 
comunem  cursum  reperietur  habere,  vadia  solvere  nec 
ad  aliud  ratioiiabiliter  compelli  debeant,  sicut  dicunt, 
pietatem  regiam  rogamus  et  hortamur  attente  quati- 
nus  prudenter  attente  quod  ad  tue  sahitis  et  honoris 
augmentum  pertinere  dinoscitur,  ut  hii  Hospitalarii  id 
quod  justum  est  in  hac  parte  implere  parati  in  ser- 
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vientum  sumptibus  vol  aliis  onerihus  iiidcliitis  non 
graventur,  illius  oui  faniulantur  intuitn  ac  pro  noslra 
et  apostolice  Sedis  revercntia,  ali  eorinn  domihus 
servientes  liiijusmodi  anioveri  luiuides  et  facias,  nec 
per  officiales  tuos  ipsos  in  preniissis  vol  aliis  injuste 
gravari  permittas,  sic  te  in  hiis  efficaciter  liahituius, 
quod  exinde  jnsto  judici  placoas,  ot  nobis  ac  dicto 
Sedi  dignis  laiulibus  extoUendiis  occurras.  Dat.  Avi- 
nioni,  xv  kal.  junii  '.  » 

'  La  date  anno  primo  se  trouve  dans  l'original  conservé 
aux  Archives  nationales.  .Nous  n'avons  pas  retrouvé  les 
lettres  auxquelles  le  pape  fait  allusion.  Nous  constatons,  nu 
contraire,  qu'un  arrêt  du  Parlement  du  7  mai  131"  (Arcu. 
NAT.,  K.  40,  n"  il"-,  vidimus  du  28  mai  1.317,  scellé  du  sceau  de 
la  prévôté  de  Paris  sur  double  queue  de  parchemin;  —  J.  Tar- 
Dir, Cartons  des  rois,  n"  It  19)  ordonne  la  restitution  provisoire 
aux  frères  de  l'Hôpital  de  Saint  Jean  de  Jérusalem  des  biens 
qu'ils  tenaient  du  Temple  et  qui  avaient  été  saisis  pour  le 
paiement  de  cerliiines  obligations.  Jean  .WII  n'en  avait 
peut-être  pas  été  encore  informé. 
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27  mai  f  13171. 


Eidem,  régi  Franciae,  ut  C/uillelmum],  sanctse  Ceciliio 
presbyterum  cardinalem,  ratione  beneficiorum  quie  in 
regno  oblinet.  commendatum  habeat.  (Rei;.  110,  p.  ii, 
fol.  2.1  V,  c.  1-26  et  68-2. j 

Eidem.  Ea  nobis  est,  fili  carissimo,  de  colsitudine 
tua  tirnia  fiducia  quod  christianissiniornm  progenito- 
ruin  tuoruni  imitando  vostigia,  Ronianam  Ecclesiani 
matreni  tuam  tanquani  princops  catholicns  venereris, 
et  uobilia  niombra  ejns,  vidolicot  cardinaios,  congrui 
favoris  inipendio  prosequaris.  Ea  proptcr  pm  dilocto 
filio  nostro  G.,  tituli  sancte  Secilia  [sic]  prcsliyloro  car- 
dinal!, ad  cnjns  personam,  suis  exigentibus  morilis, 
bonivolentiam  gerinius  specialem,  oxcellontic  tue 
preces  ex  affecta  porrigimus  qnatinns,  considcrauter 
attento  qiiam  expédions,  quaniqno  ntilo  lilii  ot  tnis 
possit  esse  negotiis  cardinalibus  in  regno  tuo  de  bene- 
ticiis  provideri,  ut  por  id  ad  promovendum  tuorum 
comodi  et  honoris  angmontum  dovotius  inducantur, 
cardinalem  ipsum  certa  in  ijlis  partibus  bénéficia 
obtinentem,  in  procnratoribus  et  ministris  ipsius  sua 
inibi  agenda  gerentibus,  sic  habere  velis  pro  nostra 
et  apostolice  Sodis  rcverentia  favorabilifor  comenda- 


tum,  sic  eis  mandas  et  facias  presidium  regii  favoris 
impon.di,  quod  insolontias  injuste  gravaro  nitentiuni" 
non  liaboant  formidare  ;  tuque  propterea  divine  rotri- 
liutiunis  meroaris  premium  consequi,  ot  a  nobis  cum 
gratiarum  actionil)ns  possis  non  inmorito  lamlilnis 
condignis  attolli,  ac  cardinalis  ipse  ad  tua  boneplacita 
prosoqiK^nda  sli-jclius  obligetur.  Dat.  iiii  kalondas 
junii'.  <> 

'  Cf.  (iuillaume  Pierre  Tiodin,  cardinal  prêtre  du  titre  de 
saillie  Cécile  depuis  le  :23  ou  le  24  décembre  1312,  ne  put 
devenir  évêque  de  Sabine  qu'après  la  mort  d'Arnaud  de 
Falguièies,  survenue  le  12  septembre  1317  (C.  Eubel,  Hie- 
rarchia  calholiai,  p.  37).  Nous  le  v-oyons  en  effet  désigné  sous 
ce  dernier  titre  dans  deux  lettres  datées  du  6  avril  et  du 
.">  mai  1318  in°'  :i33  et  ;>79;i.  Comme  il  n'est  dit,  dans  le  docu- 
ment publié  ici,  que  cardinal  prêtre,  on  peut  conclure  que 
ce  document,  daté  du  2'J  mai,  est  de  l'année  1317. 
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29  mai  f  13171 


Eidem  régi  ut  Jacobum,  episcopum  de  Cabane,  Stepha- 
nnm,  dominum  Castrinovi  et  Gerardum  de  Layacio, 
nuntios  Ossimi,  Armenia'  régis  qui  ad  eiini  de  passagio 
transniarino  tractaluri  destinantur,  bénigne  recipial. 
(Rec.  110,  p.  II.  loi.  ;ri,  c.  i:i6  et  712.) 

«  Caris.sinin  in  Christo  filio  Philippn,  rer/i  Frau- 
de et  Navarre  i//iis/ri.Eccc  carissimns  in  —  Dat.  iiii 
kal.  jiuiii  '.  » 

'  Il  est  indispensable,  pour  dater  cette  lettre,  de  publier 
ici  une  réponse  de  Jean  XXII  au  roi  d'Arménie,  dans  laquelle 
il  est  fait  mention  de  l'envoi  de  ses  ambassadeurs  à  Phi- 
lippe V. 

[i  octobre  i:in.] 

Ossimo.rcfîi  .\iiiienia'.(lt'  niiiilii)nmisuorumreceiJtione  cnriiiiniiu'. 
missione  ad  Philippum.  regem  Franciic.  (Bib.  de  Camuhai.  iiis. 
406,  fol.   KiO  v":  —  HiB.  NAT.,  Noiiv.  acq.  Int..  n'  2207,  p.  640.) 

Carinsiiito  in  Cliriato  /ilio  Osainio,  reiji  Ariiicnic  illustri.  Ve- 
iiii'iiles  ail  apostolicam  Sedcm  venerabilem  fralrem  nosirum 
Jai(diuiii,  episcopum  Cabancnsem  ac  dibclum  lilium  Stepha- 
iiuni,  doininuiii  Castrinovi  et  Gerardum  de  l.aiacia  s/ci,  mi- 
lites, régie  celsitudinis  nuntios,  libenter  vidimus  etaffectuose 
recepimus  intuitn  deslinantis,  benignani  eis  audienliam  tri- 
buentes  super  hiis  que  de  statu  et  peiiculis  illarum  paitiuni 
et  de  a<lliibilioiie  oportuni  lemcdii  proponere  ac  petere 
voluerunt;  de  in  de  vero  nuntios  ipsos  ad  cari  ssimi  in  Christo  fi  lii 
nostri  Philippi,  legis  Francie  et  Navarre  illuslris,  presentiam 
accedeutes,  per  apostolicas  litteras  efficaciter  comniendavi- 
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mus  dicto  legi  qui  eos,  prout  px  ipsoruin  relatione  suscepi- 
nius,  bfuigne  recipiens  inter  cèlera  responjit  eisdein  se  ad 
Sedem  predictam  nuutios  missurum  in  brevi  solennes  super 
tuorum  petitionibiis  nuntiorum  nobiscum  latius  tiactaturos. 
Quia  igitur,  ainaiitissime  lili,  ad  regem  eundem  hujusmodi 
uegotii  proniotio  non  levilerpertinet,  velutiquiad  uUramari- 
num  passagium  multum  afiîci  credilur,  ynimo  qui  ad  illius 
assuuiptionem  utasserit,  ferventer  anelat,  super  hoc  cura  eo 
vel  genlibus  suis  tractaro  vel  ordinare  disponimus  et  pmp- 
ter  hoc  anxii  jaindiu  sucis  expectaviuius  nuntios,  et  adbuc 
etiam  expectamus,  qui  licrt  interduin  iter  arripuerint 
veniendi,  ex  causis  tameu  supervenientibus.  retroeedere 
habueruut ,  cum  quibus,  duin  venerint,  quod  crit  sporanius 
in  brevi,  de  dicto  pa^sagio  ejusque  preparatoriis  consulta 
deliberatioue  tractabimus  cum  omni  qua  poterimus  proni- 
plitudine  —  Dat.  UII  nonas  oclobris.  » 

Cette  ambassade  solennelle  de  Philippe  V,  dont  le  départ 
fut  retardé,  est  évidemment  celle  qui  était  déjà  attendue  à 
Avignon  le  17 juillet,  puis  le  13  août  i:!!',  ([ui  arriva  vers  la 
tin  de  Tannée  et  traita,  entre  autres  choses,  du  passage 
d'outre  mer  (Cf.  n'SIW,  note  2).  Il  en  résulte  que  la  lettre  du 
pape  au  roi  d'Arménie  ne  peut  être  que  du  4  octobre  l.tl"et 
que  celle  qui  est  adressée  au  roi  de  France  étant  antérieure  à 
cette  date,  sera  du  29  mai  1317.  Les  envoyés  du  roi 
d'.\nnénie  reçurent  le  3  mai  [1318]  un  sauf  conduit  ]iour 
retourner  auprès  de  leur  souverain  (Bib.  i>e  Cambrai,  ms. 
496,  fol.   161;—  Bib.  nat.,  lYoui'.  acq.lat.,n<'  2207,  p.  644). 
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Philippo,  régi  Francia^,  qui  concessionem  quorumdam 
bonorum  et  reJdiUuim  monaslerii  Cella'  Treceusis 
(."■[uillehnoj,  tiluli  sanctse  CecilicÇ  presbytero  cardinal!, 
commendatorum  revocari  petierat,  négative  respondet, 
cum  dicta  concessio  légitime  facta  nullum  detrimentum 
prael'ato  monasterio  afferre  possit.  (Ri;c;.  109,  fol.  7M, 
c.  329;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  69,  c>3-26.) 


(I  Carissimn  in  Chris/o  fi/io  Phi/Ippo,  rerji  Frau- 
da et  Navarre  illustri.  Presentate  nobis  ^per  per 
dilectos  filios  magistrum  Guillelmum  de  Ableti,  cleri- 
cum,  et  JohanneindeCerigniaco,  militera,  nuiuios  tiios, 
littere  continebant,  et  ipsorum  nuntiorum  habuit  pro 
parte  tua  'subjuncta  relatio  ijuod,  cum  bone  memorie 
Guichardus,  Trecensis  episcopus,  de  abbatia  monas- 
terii  Celle  Trecensis  ad  presulatum  Trecensis  ecciesie 
transiens,  obtinuisset  a  dilecto  tilio  abbate  successore 
suo  et  conventu  ipsius  monasterii,  per  dolose  circum- 
ventionis  astutiam,  concedi  sibi  per  modum  pensionis 
ultra    duas  partes   proventuum    niDnastorii    antedicti 
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quamdiu  viveret  percipieiidorum  ab  ipso,  et  prenomi- 
nati  abbas  et  conventus  habuissent  ad  clare  meiuorio 
Philippum.  regem  Francie,  patrem  tuum,  super  hujus- 
modi fraudulenta  concessione  recursum,  rex  ipse  per 
cujus  progénitures  monasterium  ipsum  fundatum,  ac 
premissoruni   largitione  reddituum   ponebatur   fuisse 
dotatum  et  quod  fundatores  ipsi  sub  gardia  sua  speciali 
posueraut,  tam  sibi  (piam  successoribus  suis  morainibi 
quotienscunque  relient  ac  bonorum  omnium  usu  pro  sua 
necessitate  retentis,  cessare  fecit  solutionem  pensionis 
hujusmodi  jara  anni  quindecim  sunt  elapsi.  Et  demum 
etiam  idem  Guichardus  ad  cor  rediens,  pensionem  et 
redditus  antefatos  antequam  decederet  remisit  totaliter 
et  quitavit.  Unde  mirauter  acceperas  quod   nos,  post 
oiiitum  Guiclianli  prefati,   nuper  apud  Sedem  aposto- 
licam  decedentis,  dilecto  filio  nostro  G.,  tituli  sancte 
Gecilie  presliytero cardinal!,  provideramus  de  sic  remis- 
sis  redditibus  et  pensione  predictis;  propter  quod  per 
litteras  ipsas  et  nuutios  supplicabas  ut  cum,  ex  provi- 
sione    hujusmodi    si    forte    consequeretur    effectum, 
monasterium    ipsum    nedum    divinis    haberet  carere 
servitiis,  quin  etiam  esset  irreparabiliter  desolatum, 
provisionem  eandcm   que  tibi    si  procederet   grande 
generaret  prejudicium,    et  quam  tibi    esset   tolerare 
perdurum,    liberaliter   revocare    vellemus.   Sane,  tili 
carissime,  si  te  non  decepisset  circafacti  substantiam 
falsa  suggestio,  si  tue  innotuisset  excellentie  proces- 
sus  nostri  cù-ca  provisionem  eandem  habiti  qualitas 
nec  Veritas  tibi  celaretur  in  veris,  nequaquam  sicut 
verisirailiter    credi    potest,  predicta    tua  supplicatio 
processisset.  Si  ([uidem  Guichardus  ipse,   dum  aidjas 
erat     monasterii    antedicti,    ipsum    in    temporalilius 
maxime  notabiliter  collapsum  inveniens  a  bone  memo- 
rie Edmondo  ac  Blanca,  tune  regina  Navarre  et  Cam- 
panie  comitissa,  conjugibus,  ipsius  monasterii  nomine, 
pro  quatuor  milibus  librarum  Luronensium  émit  villam 
de  Verdeyo  et  alla  plura  bona,  nuilta  etiam   et  fere 
omnia  alla  per  nos  cardinali  commendata  predicto  ad 
ipsum  monasterium  seu  prioratum  sancti  Aygulfi  spec- 
tantia  que  per  predecessores  suos  vendita  ad  magnum 
tempus  seu  ad  vitara  personis  aliquibus  reperit  pro- 
vide redimens,  ea  ad  possessionem  predictorum  monas- 
terii  et    priiiratus  intègre  revocavit.  Ex  quibus  evi- 
denter    apparet    tibi    raendaciter    fuisse 
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quod  bona  hujusmodi  fuerant  per  progenitores  tuos 
monasterio  prefato  concessa,  liqiiet  etiam  quod  abbas 
et  conventus  predicti  qui  sciebant  bona  predicta  ex 
emptione  ac  revocatione  facta  de  illis,  ut  premittitur, 
per  Guichai'dum  eundem,  ad  inonasterium  pervenisse 
prefatum.  ad  concedendum  ea  sibi  dniu  viveret.  non 
dolosa  seductione  sed  débita  gratitudine.  proresse- 
runt  absolute  quideni  atque  simpliciter,  non  sicut  tuis 
inferitur  litteris.  sub  annua  pensione  prout  per  dona- 
tionis  seu  concessionis  litteras  plene  constat  ad  ipso- 
ruiu  abbatis,  conventus  et  prioris  sancti  Aygulfî  ins- 
tantiam  per  Sedem  apostolicani  ex  certa  scientia 
contirniatas  ;  sed  et  illud  videtur  a  vero  discedere, 
quod  a  quindecini  annis  citra  cessatum  fuerit  a  pen- 
sionis  solutione  predicte,  cum  C-uirbardiis  ipse  pensio- 
nem  ipsani  pro  qua  quedam  ex  bonis  predictis  dimi- 
serat  conventui  prelibato.  quoad  vixit,  eo  tempore 
dumtaxat  excepto  quo  in  carreribus  regiis  et  in 
Romana  curia  captus  fuit,  cepisse  feratur  ;  quantum 
etiam  décanter  extitit,  fructus  omnes  bonorum  ipsorum 
pro  quibus  pensio  solvebatur,  regia  curia  cum  integri- 
tate  percepit.  Que  onmia  dicti  nuntii  cum  de  illis  pre- 
sertim  per  litteras  et  instrumenta  prompta  fides  in 
nostra  presentia  fieret,  vera  esse  spontanée  cognoce- 
runt.  Quod  autem  idem  Guichardus  diu  ante  suum 
obitum  predicta  omnia  dicitur  remisisse,  non  obstat 
cum  etsi  diebus  non  longe  preteritis  ad  Romanam 
curiam  veniens  remissionem  hujusmodi  forsitan  fece- 
rit,  non  fuit  tamen  qui  eam  nomine  monasterii  predicti 
reciperet  nec  alias  in  illa  débita  solennitas  intervenit, 
nec  ipse  illam  in  vita  sua  valere  voluisse  videtur  cum 
litteras  super  ipsa  remissione  confectas  apnd  quendam 
secreto  deponi  mandaverit.  ipsis  abbati  et  conventui  j 
nullatenus  exliibendas,  donec  haberetur  de  obitu  suo 
aut  morbo  incurabili  certitude.  Nos  vero  de  premissis 
omnibus  informati  predictos  redditus  atque  liona,  non 
ut  vacantes  per  obitum  Guichardi  predicti,  sed  ut  eos 
quos  ipsum  longo  tempore  obtinuisse  et  possedisse 
constabat,  dispositioni  nostre  ac  Sedis  apostolice, 
sicut  et  nobis  licuit,  duximus  reservanda,  intendontes 
de  illis  provide  ordinare.  Et  deinde  oportunitatibus 
dicti  cardinalis,  ut  incumbentia  sibi  onera  expensarum 
posset  comodius  supportare,  de  necessarie  subventio- 
nis  auxilio  providere  volentes,  bona  et  redditus  antc- 


fatos  ipsi  commendavimus  cardinali  per  eum  quoad 
viveret  retinenda,  prout  in  confectis  super  hoc  litteris" 
apostolicis  plenius  contiuetur.  Quesumus  itaque,  lîh, 
falsis  suggestionibus  aures  nequaquam  accomodes,  set 
premissa  til)i  vcridice  reser(r)ata  diligenter  attendas 
et  profecto  patebit  apertius  qnod  niilla  tilii  do  com- 
menda  predicta  débet  admirationis  superesse  materia, 
nnllum  tibi  ex  illa  prejudicium  vol  monasterio  pre- 
dicto  dispcndium  generatur,  quiii  potins  tibi  et  ipsi 
monasterio  evidens  paratur  utilitas,  si  recte  consi- 
déras quatinus  cardinalis  ipse  in  regno  tuo  bona 
hujusmodi  ac  redditus  obtinens,  proinde  ad  ea  que 
tuum  sapiant  comodum  et  honorem  devotius  astrin- 
gelnr,  dirtumque  monasterium  per  ipsius  industriam 
cardinalis  cum  siut  nianus  longe  potentibus,  absque 
presentia  in  ipso  monasterio  redolebit  in  spiritualibus 
et  temporalibus  grata  suscipiet  incrementa.  Sihec,fili, 
tuo  consilio  prudenti  discutias,  et  non  mendacibus 
assertoribus  acquiesças,  nec  tibi  diutius  nec  ipsi 
monasterio  dispendiosius.  quin  imnio  acceptabilius  et 
utilius  proculdubio  reputabis  si  cardinalis  ipse  ex 
comenda  nostra  bona  et  redditus  hujusmodi,  quoad 
■\ixerit,  teneat  quani  quod  dictns  Guichardus  ex  con- 
cessione  pretacta  illos  tanto  tempore  noscitur  tenuisse. 
Xec  moleste  feres,  sed  equanimiter  patieris  supplica- 
tionem  tuam  de  ipsius  comende  revocatione  porrec- 
tam,  ad  exauditionis  gratiam  non  admitti,  oum  nec 
illi  te  insistere,  nec  nos  eam  decet  indulgere.  Nos 
enim,  instante  solerte  dilecto  filio  magistro  Radnlfo  de 
Perellis.  clerico  tuo  nobis([UP  devoto,  excellentie 
regalis  olitentu,  monasterio  proilicto  concessimus  de 
gratia  speciali  (piod  liona  et  redditus  antedicti  cardi- 
nali commendata  predicto,  post  ejus  decessum.  ad 
monasterium  ipsnm  libère  revertantnr.  Dat.  Avinione, 
nonis  junii  '.  » 

•  Cf.  D'après  ce  qui  a  été  dit  plus  haut  (n"  237,  note),  cette 
lettre  est  antérieure  au  0  avril  1318,  puisquW  cette  date  r,uil- 
laume  Pierre  Codin,  cardinal  prêtre  du  titre  de  sainte  Cécile, 
était  devenu  cardinal  évoque  de  Sabine. 
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.\vignon,  0  juin  1317. 


Magistro  Johanni  Ogerii  et  Bernardo  de  sancto  Mau- 
ritio,  apostolicœ  Sedis  nuntiis,  quod  possint  absolvere 
illos  qui  non  solvorunt  fructus  bencficiorum  primi  anni 


r.).; 


in     iLTiuiuii,     in    l,ug-dunensi,     Viennensi,     Bisuiilina,   I 
Ebi-edunt'nsi  et  Tarantasiensi  provinciis.  (Rec.  63,  cnr, 
fol.  396v°,  c.  308  et  1385.) 


(.  Di/ectis  filils  magis/ris  Johanni  Of/rrii,  legiiiu 
Hoctori,  canonico  Cabiloncnsis  et  Beriiardode  sanclo 
Maiiritio,  jurisperito,  clerico  Carnoteiisis  cliocesiini. 
aposto/ice  Sedis  nimtiis  etc.  Cuni  nos  de  —  Dat. 
Avinione,  viii  idiis  junii,  anno  primo.  » 
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"  Dileclis  /Uns  maijistris  Johainti  Ogerii,  lequin 
doctori,  canonico  Cabilonend  et  Brrnardo  de  sancto 
Maiiritin,  jurisperito,  clerico  Caturcensis  diocesis. 
Cum  nos  de  —  Dat.  Avinione,  vin  idus  junii,  anno 
pfinio.  » 
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Avignon,  6  juin  1317. 


Eisdem  ad  Viennensem  et  Ebredunensem  provincias 
destinatis  quod  quilibet  eorumpossit  creare  unum  tabel- 
lionem.  (Rec.  63,  cur.  fol.  396  v°,  c.  309  et  1386.) 

«  Eisdem.  Cura  nos  de  — Dat.  ut  supra.  » 


2  13 


Avignon,  0  juin  1317. 
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Avignon,  6  juin  1317. 


Universis  personis  ecclesiasticis  ut  eosdem  magistros 
ad  prtefatas  provincias  mandates  bénigne  recipiant 
eisque  de  necessariis  provideant.  (Reg.  63,  cur. 
fol.  407  v°,  c.  3r3:2et  1431.) 

«  Johannes  etc.  venerabilihus  fratribiis  tinirersis 
patriarcltis.  arcliiepi.scopis  et  episcopis  ac  dileclis 
fdiis  clrctis,  a/ibatibi/s,  prioribus,  decanis , preposi fis , 
archidiaconis,  archipresbijteris,  plelianis  et  aliis 
ecclesiarum  prelatis  ac  rectoribua  eorumqiie  vices 
gerentibus  et  aliis  personis  ecclesiasticis  religiosis  et 
seciilaribns,  exemptis  et  non  exeniptis,  capilidis 
quoque  et  conrentilnis,  Cistertiensis,  Cliiniacensis, 
Cartusiensis,  Preniostratensis,  Grandimontensis, 
sanctonan  Benedicti  et  Angustini  et  aiiorum  ordi- 
nnm,  nec  non  Hospitalis  sancti  Johannis  Jerosoliini- 
tani,  béate  Marie  Theotuiiicorum  et  Calatravensis 
niagistris  et  jireceptoribus  ad  qiios  littere  iste  perve- 
nerint,  salutem.  Cum  nos  dilectos  —  Datuni  Avinione, 
VIII  idus  junii,  anno  primo.  » 


Universis  personis  ecclesiasticis  Engdunensis,  Vien- 
nensis,  Bisuntin»,  Rbredunensis  et  Tarantasiensis  pro- 
vinciarum  ut  eisdem  magistris  de  securo  conductu 
provideant.  (Rec.  63,  cur.  fol.  415  v",  c.  415  et  1494.) 

<i  .Johannes  etc.  venerabilibi/s  fratribiis..,  Lugdii- 
nensi  et..,  Viennensi..,  liisuntino..,  Ebredunensi 
ac,  Tarantasiensi  archiepiscopis  et  di/ectis  filiis 
electis,  abbatibus,  prioribus,  etc.  et  aliis  nnicersis 
personis  ecclesiasticis  per  Lugdunensem ,  Viennensem., 
nisiintinam,  Ehreduncnseni  ac  Tarantasiensem  civi- 
tates  et  diocèses  ac  provincias  constitntis  etc.  Cum 
nos  dilectos  —  Dat.  Avinione,  viii  idus  junii,  anno 
primo.  » 
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Avignon,  7  juin  1317. 
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Avignon,  6juin  1317. 


Prœdiclis  nuntiis  de  salarie  unius  floreni  auri  et 
dimidii  diebus  singulis  providet.  (Reg.  63,  cur.  fol.  'i08, 
c.  353  et  143-2.) 

Jean  XXII.  —  t.  i. 


Omnibus  prœlatis,  officialibus  et  dominis  tempora- 
lilius  per  regnum  Franciir  constilutis  mandat  ut  Alode- 
tum  de  Soruz,  subvicarium  Tolosanum,  ad  magistrum 
Arnaldum  de  Villario,  operarium  ecclesiœ  Caturcensis, 
capiendum  ab  aposlolica  Sede  mandalum,  bénigne  reci- 
piant eique  necessaria  ministrent.  (Re(;.63,  cur.  fol.  401, 
c.  338  et  1418.) 

i<  .Johannes  etc.,  vencrabilibus  fratrihus  universis 
archiepiscopis-ac  dilectis  filiis  electis, abbatibus,  prio- 
ribus, ilecanis,  prepositis,  archidiaconis,  archipresby- 
teris,  plebonis,  officialibus,  rectoribiis  et  aliis  eccle- 
siarum prelatis  eorumque  capitiiliset  conventibus  ac 
ceteris  personis  ecclesiasticis  exemptis  et  non  exemp- 
tis, sancti  Benedicti,  sancti  Angustini,  Cluniacensis, 
Cistertiensis,  Grandimontensis ,  Preniostratensis  et 
aUorumcuniqne  ordininn  ac  niagistris  et  precrplori- 
biis  Hospitalis  sancti  Johannis  .Jcrosolimitani  et 
sancte  Marie  Theotonicorum  ac  Calatravensis  et 
senescallis  Tholosano,  Beliicadri,  P[r)etragoricerm, 
Ruthenensi  et  Agennensi  ac  aliis  senescallis,  bailivis, 
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preposùis,  justi/iariis  ceterisqiie  offîcialibiis  ac  j 
doininis  temporalibus per  regniim  Francie  consdtulis 
ac  alias  partes,  et  aliis  ad  qiios  prcscii/rs  lillere  per- 
venerint  etc.  Cum  ex  certis  causis  personam  magistri 
Arnaldide  Villario,  operarii  occlesio  Caturcensis,  veli- 
mus  habere  presenteni,  et  propterea  pro  capicndo  et 
a[d]ducendo  ipsuin  et  nouuullos  alios  ad  nostram  pre- 
sentiam,  dilectuni  filium  Alodetuin  do  Soriiz,  suhvica- 
rium  Tholosanum.  latoreni  presentium  destinemus, 
iiniversitateni  vestram  rogamus  et  hortamur  attente 
quatinus  dictum  Adoletum  [sic]  cum  per  vos,  et  loca 
vestra  transitum  fecerit,  euiido,  redeundo,  et  commis- 
sum  sibi negotiuin  exequendu,  pro  nostra  et  apostolice 
Sedis  reverentia,  bénigne  recipere  et  hunianc  tractare. 
et  si  per  eum  inde  requisiti  fueritis  de  securo  con- 
durtii,  nec  non  et  de  oportuna  gente  sub  cujus  cura 
custodia,  ad  expensas  curie  nostre,  dicti  niagister 
Arnaldus  et  alii  quos  ceperitidem  Aiodetus  possint  ad 
curiam  eandem  adduci,  et  insuper  eidcm  Adoleto  et 
suis  in  capiendo  dictum  Arnaldum  ac  alios  consilium, 
auxilium  et  favorera  promptum  prestare  curetis.  Yobis 
autem  prelatis  ecclesiasticis  mandamus  quatinus  dicte 
Alodeto  pro  se  et  familiaribus  suis  necessaria  ministre- 
tis,  sic  in  liiis  —  commcndare  possimus.  Dat.  Avi- 
nione,  vu  idus  junii,  anno  primo'.  » 

'  Voyez,  au  sujet  de  la  même  afTaire,  n°'  328,  408,  409, 
463. 


24G 


Avignon,  9  juin  1317. 


Episcopo  Cenomanensi  ul  quosdam  litterarum  apos- 
tolicarum  falsarios  quos  detinet,  ad  curiam  mittat. 
(Reg.  63,  car.  fol.  364,  c.  13  i  et  1144.) 

<(  Venerabdi  f rat  ri..,  episcopo  Cenomanensi. 
Cum  tu  sicut  —  Dat.  .\vinione,  v  idus  jnnii.  anno 
primo.  » 

247  .  .\vignon,  9  juin  1317. 

In  c.  m.,  episcopo  Pictavensi.  (Rei;.  t)3,  cur.  fol.  364, 
p.  c.  134  et  1144.) 


348 


[5  septembre  1316—   17  juin  1317.] 


Roberli,  régi  Sicilia',   ne  illis  asserenlibus  pr.Tsen- 
tiaim  Riccardi  de  Gambatesa,  militis,  comitatuum  Pro- 


vinci»  et  l'orcalqucrii  senescalli,  ipsi  ingratam  esse, 
fidem  adhibeat.  (Reg.  109,  fol.  28,  c.  110;  —  Bib.  de 
CAMitnAi,  ms.  496,  fol.  109  v°;  —  Bib.  nat.,  Noki-.  acq. 
lai.,  n°  2-207,  p.  .Wl.) 

»  Cai'issinio  in  Christo  filio  Roherto,  rer/i  Sici/ie 
ilhistri.  Ad  nostrum  non  sine  grandi  admiratione 
pervenit  andilum  quod  nonnuUi  filii  hominuui.  in 
alterius  dispendio  luci-uri  proprium  fortasse  venantes, 
quorum  arma  et  sagitte  dentés  eoniin  quorum  os  est 
amaritudine  et  dolo  repletum,  tuis  auribus  de  nostra, 
ut  asserebant  conscientia,  verlio  vel  iitteris  instilla- 
runt  quod  dilecti  filii  noliilis  viri  Riccardi  de  Gaml)a- 
tesa,  militis,  tui  in  roinitatibus  Provincie  et  Forcal- 
querii  senescalli,  nol)is  est  ingrata  presentia  quodque 
ipsius  al)  officie  senescallie  amotio  esset  nestris 
affectibus  non  parum  accepta.  Super  quo,  fili  caris- 
sime,indubietenere  volumus  suggestieneni  Imjusmodi 
de  fermente  processisse  mendacii,  eamque  nunquam 
de  nostra  conscientia  émanasse.  Ideoque  taies  cujus- 
cunque  fuerint  conditionis,  ordinis  sive  status  qui 
cum  in  occulte  detrahunt,  mérite  possuut  serpenti 
mordenti  in  silentio  comparari,  bilingues  rejJUtans  et 
mendaces,  crcdiilitatis  assensum  eis  nullatenus  pre- 
beas,  sed  falsas  suasiones  eorum  régie  indignationis 
judicio  confutes  penitus  etrepellas.  Dat.  ut  supra'.  » 

'  Cf.  Il  est  fait  mention  de  cette  lettre  le  17  juin  1317 
(n°250);  elle  est  donc  antérieure  à  cette  date.  Quanta  la 
formule  :  Dat  ul  supra,  on  sait  que,  dans  ce  registre,  il  ne 
faut  pas  en  tenir  compte  (Voyez  n°  o,  note);  la  lettre  qui  pré- 
cède (fol.  27  v°,  c.  t09),  datée  :  Avinione  idibus  martii  [1317] 
concernant  la  mission  de  l'évèque  de  Troyes  et  du  prieur  de 
saint  .\ntonin  de  Rodez  (Voyez  à  ce  .sujet  n°  161,  note  8)  et 
n'ayant  aucun  rapport  avec  celle  que  nous  publions.  Dans 
le  manuscrit  de  Cambrai  et  dans  celui  de  la  Bibliothèque 
nationale,  qui  n'est  que  la  copie  de  ce  deniiiT.  la  date  ut  siipva 
répondrait  au  2(j  août  i  VII kal..scptcinhrisj,  ce  qui  est  inadmis- 
sible, la  premièrr  année  du  pontilicat  de  Jean  XMI  étant 
coniplée  à  [uu'lir  du  '■'<  septembre  1310  (Voyez  n°  1,  note). 

249  Avignon,  17  juin  [1317]. 

Eumdeni  regem  hortatur  ut  consiliarios  fidèles  et 
prudentes  liabeat  eumque  rogat  ut  pr;rfato  Riicardo 
fidem  adhibeat.  (Rec.  109,  fol.  69,  c.  305;  —  Hm.  de 
C-AMonAi,  ms.  496,  fol.  103  ;  —  Bib.  y\r.,Nouv.  acq.  lai., 
11°  2207,  p.  359;  —  Rayxaldi,  Annales  eccles.,  1317, 
§  XXV,  extrait.) 
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«  Carissimn  in  Christo  filin  Roherln,  régi  Sicilie 
illuslri.  Quanto  siiicerius  personam  tuaiu  diligimus, 
tanto  nimirum  gravius  perturbamur  cum  ad  nos  ea 
de  te  pervenire  contingit  que  dedecent  excellentie 
régie  dignitatem,  et  in  tui  presertim  status  vergunt 
periculum  et  honoris.  Ecce,  fili  carissime,  de  te, 
nedum  comunis  assertio,  set  ipsa  rei  evidentia  prédi- 
cat quod,  licet  inter  ceteros  mundi  catliolicos  prin- 
cipes habundanter  existas  litterali  scientia  preditus, 
et  excellenter  ingénie  naturali  dotatus,  illud  tamen 
ab  intuitu  régie  considerationis  excludens,  quod  minus 
salubriter  disponitur  regnura  quod  non  regitur  consilio 
sapientium,  quodque  taies  consiliis  regum  debent 
assistere,  qui  sciant,  velint  et  valeant  patientibus 
compati,  paci  terre  ac  popidi  saluti  prospicere,  eru- 
dire  adjustitiam  reges,  imminentibus  occursare  peri- 
culis,  viteque  maturioris  exemplis  informare  subjectos, 
et  quadam  auctoritate  potestativa  presumptioneni 
malignantium  cohibere,  juvenes  inexpertos,  ignobiles 
mente  simul  et  génère,  et  qui,  cum  scientia  et  indus- 
tria  careant,  etiam  se  ipsos  gubernare  non  nonint,  tuo 
lateri  applicas,  et  per  viam  Jéroboam  imprudenter 
incedens  a  te  consiliarios  venerande  maturitatis 
elongas.  Porro,  fili,  non  hec  tibi  clare  memorie  pro- 
genitorum  tuoruni  exempla  suadent,  qid  non  homines 
delicatos  et  molles,  sed  timoratos  et  virtuoses  viros, 
strenuos  in  agendis,  scientie  profunditate  conspicuos 
aut  multa  saltem  et  grandia  fréquenter  expertes,  de 
remotis  etiam  finibus  attraxerimt  et  admiserunt  in  fami- 
liaritatis  sue  saci'arium,  et  suis  consiliis  aggregave- 
runt,  ex  quorum  assistentia  multum  decorabatur  régale 
fastigium,  et  regni  negotia  féliciter  agebantur,  et 
quorum  auctoritas,  ut  de  prudentia  et  rerum  expe- 
rientia  taceamus,  légation!  dum  raittebantur  non 
parum  videbatur  adicere  gravitatis,  et  ex  quibus 
etiam  pliu-imi  propter  eorum  notani  sufticientiam 
dinoscimtur  ad  sublimiora  fuisse  provecti.  Quesumus 
itaque,  fili,  et  tui  honoris  ac  utilitatis  obtentu  sano 
consilio  suademus  quatinus  a  tantis  progenitoribus 
editus  ab  ipsorum  semitis  non  déclines,  set  tui  generis 
magnitudine  in  hiis  et  aUis  sic  virtutibus  etiam 
superes  sicut  scientie  nbertate  transcendis,  illos  in 
tuos  consiliarios  eligeus  et  electos  in  regalis  benivo- 
lentie  sinu  fovens,  quos  tibi  credas  fidèles  et  prudentes 


agnoscas,  non  illa  prudentia  fragili  ex  qua  multis 
inaniter  nomen  pnidentis  imponitur,  qui  in  magnis 
negotiis  positi,  eorum  ingressum  vel  exitum  non 
vidèrent.  Illos,  fili,  tuo  habeas  lateri  jugiter  assis- 
tentes  qui  nec  capiantur  munusculis,  nec  muneribus 
corrumpantur,  et  qui  tibi  bene  consulere  audeant  nec 
ad  tuum  dispendium  tuan.  faciem  vereantur,  et  qui 
non  tibi  placentia,  sed  fructuosa  suadeant,  cum  nec 
quicquid  molle  senseris  existimare  debeas  esse  bonum, 
et  a  longis  rétro  temporibus  in  domibus  regum  sint  et 
easdem  libenter  iuhal)itent  et  fréquentent  liii  qui  mol- 
libus  vestiuntur,  supponentes  pulvinos  cubitis  et 
capitibus  oleuni  infimdentes.  Cum  hiis,  fili,  causam 
tuam  tracta,  et  l'egni  negotia  discute,  qui  scirent 
rcgere  regnum  ipsum.  Illos  collatérales  habeas  quo- 
rum adeo  sit  laudanda  conditio  et  ydoneitas  appro- 
banda,  ut  per  illorum  promotione  nos  possis  cum 
fiducia  obtinendi  requh'ere,  et  nos,  salva  conscientia, 
valeamus  tue  inde  requisitionis  instantiam  exaudire. 
Nichil  enini  régie  magnitudini  deperibit  si  te  talium 
consilio  rexeris,  quin  inio  sic  te  regens  et  ahos,  et 
rectitudinis  régule  te  subiciens,  régis  nomen  et  meri- 
tum  rectius  obtinebis.  Super  hiis  autem  régie  celsi- 
tudini  plenius  explicabit  nostre  suasionis  intentum 
dilectus  filius  nobilis  ^"ir  Riccardus  de  Gambatesa, 
miles,  senescallus  tuus  in  Provincie  et  Forcalquerii 
comitatibns,  quem  tibi  fidelem  esse  pi'oculdubio  cre- 
dimus,  et  quem  viruni  prudentem  et  industrium  ab 
experte  censemus,  cujus  relationi  fidem  credulam 
adhiberi  ejus  tibi  non  ignt)ta  fidelitas  impetrabit.  Dat. 
Avmione,  xv  kal.  julii  '.  » 

1  Cf.  Cette  lettre  ne  peut  être  que  de  1317,  puisque,  le 
a  septembre  de  cette  même  année,  l'archevêque  de  Capoue 
nommait  Jean  Baude  sénéchal  de  Provence,  à  la  place  de 
Richard  de  Gambatesa  (Archives  des  Bouches  du  Rho.ne, 
reg.  B,  1318,  fol.  102  et  105).  C.  Minieri  liiccio  semble  donc  se 
tromper  quand  il  fixe  à  la  date  du  26  février  1318  le  rappel 
de  ce  dernier  personnage  et  lui  donne  pour  successeur  : 
lUccardo  Pisano  (Mi.nieri  Y{\ccio,  Genealoyia  di  Carlo  II  d'Angio, 
dans  VArcliivio  storico  per  le  provincie  Napoletane,  1882,  p.  465). 
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Eidem  régi  prfefatum  Riccardum  ut  virum  fidelem  et 
prudentem   iterum    commendat.    i^Rei;.    iO'J,  fol.  G9  v°. 
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c.  306;  —  BiB.  DE   CAMBnAi,    ms.    496,   fol.   109  v";  — 
BiB  NAT..  Nouv.  acq.  lai..  n°  2:207.  p.  393.) 

«   Carissimo  i/i    Clnistn  fi/io   Roherto,  régi  Sici- 
/if   i/lu.stri.    Quod  tuis   alias    fuit,   sicut  audivimus. 
aurilnis   instillatum,    ut   videlicet   dilecti  filii   nobilis 
viri    Riccardi    de    Gambatesa,    militis,     comitatuum 
tuorum  ProTÏncie  et  Forcalquerii  senescalli,  in  regi- 
mine   comitatuum   eorundem   non  esset    nobis  grata 
presentia,    tibi    scripsisse    meminimus'    a    fermento 
mendacii  processisse  et  nunc  etiam  id  ipsum  presen- 
tibus   itérantes,    scire    tuam    excellentiam    volumus 
quod  senescallum  ipsum  ad   te  tuaque  negotia  credi- 
mus  sincera  fidelitate  vigere.  ac  eum  per  experien- 
tiam  novimus  iudustrium  et  prudentem.  Et  ut  loqua- 
nuir  absque  cujusvis   injuria  inter  rcgnicolas  etiam 
collatérales  tuos,  virum  aliqneni  litterali  scientia  non 
instructum    aptiorem    eodem    senescallo    ad    ardua 
gerenda  negotia,   et   grandis  administrationis  exer- 
cendum  oflicium  non  videmus.  Quia  igitur  rare  con- 
currunt  hodie  prudentia   et  fîdelitas  in  personis,  et 
una  sine  altéra  minime  commendari  meretur,  te  pru- 
dcnter  censebimus  agere,  si  ejusdem  utaris  in  agen- 
(lis  ministerio  et  consilio  senescalli,  tanquam  viri  tibi 
fidelis   ut   premittitur   et   prudentis.   Dat.   Avinione, 
XV  kal.  julii-.  » 

*  N°  248. 

2  Voyez,  pour  la  date,  n"  249,  note,  et  au  sujet  des  lettres 
de  ce  genre,  n"  76,  note  1. 
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Arnaldo  de  Ma,  cardinali,  prioratum  de  Revesto  et 
monasterium  de  sancto  Andréa,  ordinis  sancti  Bene- 
dicti,  Aquensis  et  Avinionensis  diocesum,  conl'ert. 
(Reg.  03,  cur.  fol.  370,  c.  loO  et  1160.) 

«  Dilecto  fi/io  Arnaldo  de  Via,  sancfe  Rnninne 
Ecclesie  cardinali.  Exposât  tuorum  exigentia  — ■  Dat, 
Avinione,  xu  kal.  julii,  anno  primo.  » 
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Avignon,  17  juin  [1317]. 


254 


Avignon,  20  juin  1311 


Bertrando,  tituli  sancti  Marcelli  presbytère  cardinali, 
archidiaconatum  Lesatensem,  in  ecclesia  Tolosana. 
confert.  (Rec.  63,  cur.  fol.  399  \\  c.330.) 

«  Dilecto  filio  lierlrnndn.  liliili  saiiili  Martrlli 
preshi/tero  cardinali.  Dum  ad  personam  —  Dat.  Avi- 
nione. XV  kal.  julii.  anno  i)rinio.  » 

252  Avignon,  17  juin  1317. 

In  e.  m.  episcopo  Regensi,  prwposito  Avinionensis 
ac  niagistro  Stepliano  Ilugoneli,  canonico  Miniatensis 
ecclesiarum.  execuloribus,  de  eodcni.  (Reg,  63.  cur. 
!ol   399  v°,  p.  c.  33(1. 


In  c.  m.,  episcopo  Regensi,  archidiacono  Dunensi  in 
ecclesia  Carnotensi  ac  magistro  Petro  de  Pratis,  cano- 
nico Xanctonensi,  capellano  apostolico,  executoribus,  de 
eodem.  (Reg.  63,  cur.  fol.  370  v".  p.  c.  loO  et  1160.) 


255  Avignon,  22  juin  [1317]. 

Pliilippuni,  regem  Francise,  qui  de  quibusdam  rebel- 
libus  ad  obedientiam  redire  contemnentibus  scripserat, 
ad  patientiam  liortatur,  consilium  promittit  eique  nun- 
tiat  se  Carolo  Valesii  et  Carolo  Marcliiœ  comitibus 
necnon  ipsius  comitis  Marchite  cancellario  super 
lioc  scripisse.  Reg.  109,  fol.  64,  c.  290;  fol.  70, 
c.  310;  —  Reg.  110.  p.  i,  fol.  lo  v",  c.  ôi;  —  Rayxaldi, 
Annales  ec.cles..  1317,  §vi,  extrait.) 

«   Carimme  in  C/iris/o  filio  Philippo,  régi  Francie 
et    Navarre    ilhislri.     Litteras  tuas,    fili    carissime, 
bénigne  recepiuiusper  quas  equidem  asserens  tevelle 
quicquid  circa  te  successerit  quantumvis  etiam  videa- 
tur  adversum,  non  esse  nobis  incognitum,  ut  videlicet 
contra  illud   salubriter  muniaris   apostolici  dircctione 
consilii,  indecentia  quedam  tuum  et  nonnullarum  per- 
sonarum  tibi  conjunctarum  et  affinium   statum    con- 
tingenlia  que  propter  horribilitatem  illorum  comisisti 
silentio,  adinventa  maliciose  per  aliquos  fuisse  scrip- 
sisti.  Sane,  fili',  quod  in   arduis  Sedem  apostolicam 
plaçât    tibi    consulere    tuam    prudent  iam     plurimum 
commendantes,  indubie  tenere  te  volumus  quod,  te  et 
domum  regiam  speciali  quodam  diligentes  affectu,  de 
tnis  et  illius  eventibus  prosperis  leti  semper  existimus, 
et  si.  quod  absit,  aliquid  sinistri  contingeret,  nostra 
non    levitcr    leilerondir    ptccordia,    et    in    quantum 
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cura  Deo    possomus   consolationis    nostra    remediuni 
non  deesset.    In   premissis    tamen   cum    nec  per  te 
fuerit  nobis  quicquam  in  specie  de   hiijusniodi  adin- 
ventiono  detectiim,    certiim  tihi   consilium   dare  non 
possumus,    nisi    quod    Deuni   in  omnibus  pre    oculis 
habeas,  et   quantum  sinit    humana  fragilitas   te   sibi 
inreprehensibilem  exhibens,  et  juste  quod  justum  est 
exequens,  absque  acceptione  persone  justitiam  facere 
non  omittas.  Illudetiam  tibi  sinceris  affectibus  suade- 
mus,  quatinus-  prudenter  attento  quod  nichil  magnum 
est,  nichil  arduum  magno  viro,  imnio  viri  magnanimi 
fo'rtitudo  gravioribus  injuriis  lacessita  grandeseit,  nec 
timendum  est  ei  quicquam  esse  difficile   cum  difficul- 
tas  procedere  valeat  ex  solo  timoré,  in  spiritu  man- 
suetudinis  prépares  mentem  tuam,  in  quibuslibet  aspe- 
ris  oportunam  sustinentiam  habeas  et  in  opus  virtuose 
patientie  te    accingas.    Et   si    felicibus  tuis  auspiciis 
cuncta  tibi  non   succedunt  ad   votum,    si  rebelles  ad 
tuam  obedientiam  redire  contempnnnt,  si  rupto  fideli- 
tatis  et    naturalitatis  fédère  insm'gunt  contra  te  ipii 
tibi  assistero  tenerentur,  si  que  forsan   alie   diftîcnl- 
tates    se    ingerunt,    equanimiter  et    cum  gratiarum  ' 
actione   supportes-'.  Non  enim  est  Jacob   quem  Esau 
non  persequitur,  nec  est  Abel  quem  Chaym  malitia  non 
exercet?  Et  Dominus  cum  filiis  quos  diligit  sic  semper 
agere  consuevit,  prius  eis  ostendens  aspera,  priusdura, 
ut  60  gratior  sit  subjuncta  prosperitas  quo  perplexior 
eam  precesserit  diffîcultas.  Confide  ergo  in  Domino, 
et  in  ejus    omnipotentia  confortare.  Speramus  enim 
quod  cum  sibi    prout  creditur,   placeant  vie  tue,  ini- 
micos  tuos  convertet   ad  pacem  et  serenitatis  grate 
successu  presentis  temporis  nubilum   terminabit.  Nos 
autem  ad  omnia  que  ad  tuaui  et  tuorum  prosperitateni 
ac  regni  tui  tranquillilatem  et  pacem  expedh'e  puta- 
bimus  apostolice  solicitudinis  partes  curabimus  liben- 
ter  apponere,  salubre  tilii  consilium  in  hiis  que  postu- 
labis  explicite  prout  Dominuni  ministraverit,  impen- 
suri.  Et  ecce  super  hiis  que,  ut  premittitur,  signifîcasti 
nobis  in  génère,  dilectis  filiis  clare  memorie..,  régis 
Francie  natis,   Carolo  Valesii  patruo,  et  Carolo  Mar- 
chie  comitibus,  fratri  tuis,  nec  non  ipsiuscomitis  Mar- 
chie  cancellario  nostras  pei'snasorias  httoras'*  juxta 
rei  exigentiani  providinnis  dirigendas.  Dat.  Avinione, 
X  kal.  jnlii"'.  <> 


'  L'iiiridente  qui  suit,  depuis  quod  jusqu'à  coinmciidaiilcs, 
ne  se  trouve  pas  dans  le  c.  310  du  registre  lO'J. 

2  Les  niotsp('i«/e)i((,')'etc.,  jusi|u'à  ex  itolo  timoré,  manquent 
également  dans  ce  capitulum. 

•'  Var.  "  sui^portcs,  supponens  quod  principiuiii  débile  melior 
fortuna  sequitur,  sic  etenim  Dominus  cum  ftliis  quo^  diligit 
semper  agere  consuevit  »,  ib. 

■'•  N°2"ifi-2:i8. 

■'  Cf.  Cette  lettre  et  les  quatre  suivantes  ont  été  écrites  au 
même  moment.  Or,  dans  la  dernière,  Hérenger  de  Landorre 
ne  porte  pas  encore  le  titre  A'electus  CompostcUanus,  qu'il 
eut  dès  le  13  juillet  1.317  (n"  314).  Nous  savons  d'ailleurs  que 
la  réconciliation  de  Charles  de  la  Marche  avec  Philippe  V, 
puis  avec  Henri  de  Sully,  était  accomplie  et  connue  à  Avignon 
le  7  mars  et  le  15  niai  1318  (Voyez  n°»  488,  ()U1-(103,  et  aussi 
210,  note). 


».-i« 


Avignon,  22  juin  [1317] 


Carolo,    comiti    Marchitp,    ul    pru'fato   régi   assistât, 

(Reg.  109,  fol.  04,  c.  291  ;  fol.  70,  c.  311  ;  —  Rec.   110, 

p.  I,  fol.  04^*5,  c.  178.) 
/> 

«  Di/ec/o  fi/io  nobiii  viro  Carolo,  clare  memorir 
regk  Francie  /zYïo,  comiti  Marchic.  De  tuis,  fili, 
comodo  et  honore,  ac  anime  sainte  soliciti,  per 
alias  luistras  lifteras^  pridem  tibi  suasisse  memini- 
mus  ut,  in  tue  juventutis  auspiciis  circa  ea  que  tuo 
forent  placida  Creatori  te  solerter  excercens  et  hiis 
que  decentie  tue  congruerent  prudenter  iutendens, 
carissimnm  in  Christo  filium  nostrum  Philippum, 
Francie  et  Navarre  regem  illustrem,  fratrem  tuum, 
revereris  ut  dominum  et  diligeres  ut  germanum,  ut 
invenircris  juxta  quod  indicit  ingenita  tibi  nobilitas 
debitum  fidelitatis  exolvere  et  jura  sanguinis  obser- 
vare.  In  hiis,  fili,  tuum  intendebamus  prosequi  prin- 
cipaliter  interesse,  dum  le  pateruis  monebamus  affec- 
tibus viam  ingredi  tue  saluti  et  hontiri,  lue  clare 
prosapie  congruam,  per  qiiam  sic  tutus  incederes 
ut  non  impingeret  pes  tuus  in  devium  et  per  quam 
incedendo  progenilorum  tuorum  exempla  laudabilia 
scquereris,  qui,  nedum  IVatribus  suis  regia  dignitato 
fulgentibus,  sed  primogenitis  etiam  aliis  reverentiam 
consueverunt  et  obedientiam  exhiljore.  Miramur  igitur 
si  vernm  est,  quod  de  te  nnper  ad  nostriun  pervenit 
auditnm,  ut  videlicet  tu  nourmllorum  consiliariorum 
tuorum  placida  liln  plus  (juam  utiUa  loqui  stndenliuui, 
iiiiqua  suggestione  soductus,  pretexlu  i|uaruiidaui  adiii- 
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Yeutionum  prodeuntium  de  fornace  inalitie,  regera 
ipsum  scaiidalizare  tenierarie  niteris  et  per  figmenta 
liujusmodi  occasionem  qiiererc  te  ab  ipsius  beiiivolentia 
subducendi  videris.  Porro,  fili,  qui  hec  tibi  subnuir- 
raurant  et  suadeiit  non  ia  hoc  tua.  sed  prupria  verian- 
tur  commoda,  nou  tuuin  affectant  houorem,  sed  ipsius 
régis  et  tue  quenuit  turbationeui  quietis.  Hii  sunt  qui 
te  forte  in  necessitate  dosererent,  et  de  tua  confusione 
vel  precipitio  non  curarent.  Hii  profecto  sunt  qui  arruu- 
dineis  possunt  comparari  nicritu  baculis,  (piibus  quis 
iuuitens  facile  curruit,  duui  se  ab  illis  sustcntari  con- 
fidit.  Quesumus  itaque,  tîli,  et  tue  utilitatis  obtentu  con- 
sulinius  bona  fide  quatenus  in  prcmissis  non  quid  velis 
sed  quid  velle  te  decet  inspiciens.  et  tam  in  illis  quam 
in  aliis  que  agenda  occurrunt  non  soluni  initium  sed  et 
prosecutionem  et  fineui  preanibula  et  attenta  medita- 
tione  discutiens,  circumspecte  quoque  considerans  quod 
per  talia  nedum  regem  perturbas  eunden:,  quin  etiani 
satisfacere  votis  odientium  te  festinas,  quicquid  tibi 
suggérant  olei  venditores,  quicquid  tuis  auribus  iniqui 
suasores  instillent,  nil  facias,  nil  attemptes  per  quod 
nedum  régis  ipsius,  sed  et  illius  oui  est  fratruni  con- 
cordia  placida,  indignationem  aliquatenus  provocans, 
gravem  ponas  in  tui  nominis  gloria  maculam  et  immi- 
nentibus  periculis  te  imprudenter  exponas,  quin  imo 
hoc  presertim  tempore  impacato  eidem  viriliter  et  con- 
stanter  assistas,  niûlum  ei  in  hiis  que  ad  justitiam  per- 
tinent ingesturus  obstaculum,  sed  te  sibi  ut  teneris 
obedienter  et  fideliter  submissurus,  et  ipse,  sicut  de 
ipsius  bonitate  sperainus,  suam  tibi,  quantum  decenter 
poterit  et  cum  Deo  licebit,  subiciet  voluntateiii  exhi- 
bent! le  sibi  in  vera  huniditato  fratrem  et  subditum, 
et  ipse  tibi  ut  credinms  non  solum  se  piuni  regem 
exhibel)it  et  dominum,  sed  in  omni  mansuetudine  et 
caritate  germanuni.  Per  hoc,  fili,  régi  pacifico  placebis 
indubie,  nostram  et  apostolice  Sedis  favorem  tibi  vendi- 
cabis  uberius,  et  ab  ipso  rege  ainpliores  prosecutiones 
et  gratias  reportabis.  Datum  Aviuione,  x  kal.  julii'-.  » 

<  29  avril  1317  (n»  210). 
2  Cf.  n°  2.j5,  note  5. 

257  Avignon,  22  juin  [13nj. 

Carolo    comiti     Valesii,    ut    prœdictum      Carolum, 
comitem    Marchise,    nepotem    suum,    a     nonnuUorum 


suggestione  retrahat  eumque  ad  obedientiam  Philippe, 
régi  Franciaj,  debitam  inducat.  (Rec.  100,  fol.  G4  v°, 
c.  292  ;  fol.  70  v°,  c.  312;  —  Rec.  110,  p.  i,  fol.  M  v", 
c.  17!».) 


«'  Dilecto  filin  nobili  viro  Carolo,  clare  memorie 
leyh  Francif  filio,  comiti  Valesii,  sahilem  et  apos- 
tolicam  benedictionem.  Quod  tibi,  fili,  frequentissime 
scribiimis  '  ut  erga  carissimuin  in  Christo  filiuni  nos- 
truni  PJdlippum,  regem  Francie  et  Navarre  illustrem, 
nepotem  tuuni,  in  hujiis  precipue  turbine  temporis  te 
laudabiliter  habeas,  prout  ex  fidelitatis  debito  et 
naturalitatis  indicto  teneris,  ex  ilIius  caritatis  exu- 
lierantia  provenit,  qua  ad  régis  ipsius,  tuam  et 
cliristianissimi  regni  Francie  prosperitatem  et  quietem 
afficimur,  qua  ipsum  et  te  in  solido  cupimus  amore 
nulrire,  et  qua  etiam  integritati  famé  tue  auimeque 
saluti  prosjùci  desideranter  optamus.  Hec,  fili,  sicut 
de  paterni  affectus  dulcedine  prodeunt,  sic  in  tue 
debent  devotionis  affectione  dulcescere,  ut  quo  sepius 
eo  revereutius  nostras  in  hiis  suasiones  excij)ias, 
aures  illis  adhibiturus  intentas,  ac  eas,  effectu  pro- 
scquente,  per  filialis  exauditionis  promptitudineni 
impleturus.  Et  licet  proiiabiliter  supponamus,  quod  tui 
saltem  honoris  obtentu,  te  in  hiis  quantum  inde  con- 
tingeret  irreprehensibilom  exhibebis,  quia  tamen  hoc 
non  videtnr  usquequaque  sufficere  nisi  etiam  cona- 
tibus  ascendere  nitentium  ex  adverso  viriliter  studeas 
obviare,  nedum  eis  tuum  subducendo  favorem,  quin 
etiam  te  murum  pro  domo  regia  strenue  opponendo, 
nobilitafem  tuam  roganms,  monemus  et  hortanuu-  in 
Domino  Jliesu  Christo,  in  remissionem  tibi  peccami- 
num  injungentes  quatinus,  in  hiis  que  de  dilecto  filio 
nobili  viro  Carolo,  comité  Marchic,  nepote  tuo,  ad 
nostrum  noviter  pervenerunt  audituni,  ut  videlicet 
uonnullorum  placida  sibi  plus  quam  utilia  loqui  stu- 
(lentium  suggestione  seductus,  quibusdam  adinventio- 
nilnis  prodeuntibus,  ut  dicitur,  de  fornace  nialitie 
videatur  inniti,  per  quaruiu  prosecutionem  regem  pos- 
set  perturbarc  predictum,  contra  juvenilis  animi  sui 
motum  maturitatem  tue  discretionis  obiciens,  ipsum 
a  talibus  omnino  retrahere  efficaci  persuasione  pro- 
cures, inducturus  eundem  quod  eidem  régi,  ut  teue- 
inv,  constanter  assistons,  nuUum  in  hiis  que  atl  justi- 
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tiani  pertinent  sibi  obstaculum  ingérât,  set  obedientcr 
ut  condecet  se  sibi  submittat,  maxime  rum  de  regali 
bonitate  speremus  qiiod,  si  se  illi  in  vera  humilitate 
fratrem  exhibebit  et  subdituni,  ipse  rex  non  solum 
ei  se  pium  regem  exhibebit  et  doniinuni,  set  in  onini 
mansnetndine  et  caritate  germannm.  Sic  deniqne  te 
in  Mis  commendabilitei-  liabeas  quod  ab  illo,  rui  est 
fratrum  concordia  placida,  tibi  [iremium  vendices,  et 
ad  tua  comoda  dirti  régis  animum  attrahas.  et  apud 
nos,  qui  multura  inde  gaudeljimus,  favoris  augmentum 
acquiras.  Dat.  Avinione,  x  kal.  julii-.  » 

'  Voyez  n°  1 14,  note  7. 
^  Cf.  n"  255,  note  a. 
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Avignon,  2:;  Juin    131" 


Guillelmo  de  Fiavacuria  ut  dictum  comitem  Marcbia^ 
ad  prœmissa  inducat.  (Reg.  109,  fol.  6o,  c.  293  ;  fol.  71, 
c.  313;  —  Rei;.  110.  p.  i.  fol.  'M  v°.  c.  ISO;  —  L.  CiÉ- 
iiAUD,  Doc.  ponl.,  i.  p.  138,  n^.ST'.) 

«  Dilecto  filio  inagistin  (iiiillrluio  de  F/avrniria, 
archidiacono  Rothomagensi,  di/rc li  /ilii  nobi/is  viri 
Carnli,  comitis  Marckie,  canceUario.  Quo  magis  per 
tliesaurum  srientie  til)i  a  Domino  crédit um  ipse,  lumen 
luminum,  animi  tui  judicium  dicitur  illustrasse  ut  que 
sunt  sibi  placita  non  ignores,  eo  amplius  illi  nimirum 
astringeris  ut  te  totuni  sil)i  devoveas  et  imperterrita 
mentis  constantia  Ijeneplacitis  illius  inherens,  perse- 
veranter  illa  totis  viribus  prosequaris-. 

Nosti,  fîli,  quantum  sit  ei  qui  pacis  est  actor,  fra- 
trum grata  concordia,  quam  l)onum  pariter  et  jocun- 
dum.  immo  quam  delectabile  censeatur  et  utile  fratres 
in  unumper  imanimitatis  observantiam  habitare.  Unde 
taiiquam  in  hoc  divine  conscius  volimtatis  quodcunque 
potestmanustua,  cum  omnique  daturinstantia,  operari 
debes  instantius  qualiter  inter  carissimum  in  Christo 
filium  nostrum  Philippum,  regem  Francis  et  Navarre 
illnstrem,  et  dilectum  iilium  nobilem  virum  Carolum, 
comitem  Marchie,  fratrem  suiun  cujus  existis  obse- 
quiis,  nulla  radix  amaritudinis  germinet  sed  fraterni- 
tatis  unitas  invicem  inconcussa  perduret.  Audivinuis 
etenim  et  egro  anime  recensemus  qiiod  comes  ipse, 
juvenilis  animi   motu.T.  sequens,   et  assistentium   silii 


maligna  forsan  suggestione  seductus,    pretexlu  qua- 
rundani   adinventionum  prodeuntiuni  de  fornace  ma- 
litie,  regem  ipsum  scandalizare,  presertini  in  personis 
quibusdam  sibi  conjunctis  et  affinibus^  nititur,  et  lon- 
ganimitate    régie    benignitatis    abutens,    occasionem 
querere  se    a   régis  ipsius    benivolentia    subducendi 
videtur.  Porro  non  id  a  progenitorum  suorum  laudabi- 
libus  actibus   elicit,   qui   nedum  fratrilnis  stùs    regia 
dignitate  fulgentibus,    sed   primogenitis    etiam    aliis 
reverentiam  consueverunt  et  obedientiam  exhibere  ; 
non  id    exigit  presentis  impaccati  conditio  temporis 
in  quo  delieret   ipsi  régi  viriliter  et  constanter  assis- 
tere,  et  a  qnibuslibet  scandali  productivis,  etiam  si, 
quod  absit.  juxta  quercla  subesset,  penitus  abstinere. 
Quia  igitur  in  ipsius  comitis  oculis  sic  gratiosus  dice- 
ris  ut  tua  censeantur  accepta  sibi  fore  consilia,  devo- 
tionem   tuam     monemus,    rogamus    et    hortamur   in 
Domino,  per  apostolica  til)i  scripta  in   virtute  sancte 
oliedientie  precipiendo    mandantes  quatenus,  in  ser- 
viendo  eidem  comiti  precipue  qnerens  de  divina  retri- 
butione  mercedem,    suadere    sibi  efficaciter  studeas 
quiid,  in  premissis,  non  quid  velit,  sed  qnid  velle  debeat 
prudenter  inspiciens,  et    tam    in  illis,  quam    in  aliis 
que  agenda  occurrent,  non  solum  initium  sed  et  pro- 
secutionem  et  tinem  preambula  et  attenta  meditatione 
discutiens,  circumspecte  quoque  considerans  quod  per 
talia  nedum  regem  perturbât  eundem,  (piin  etiam  satis- 
facere  votis  odientinm  se  festinat,  ali  inceptis  impro- 
vide  ciu-et  resipiscere  penitus,  nil  faciat,  nil  attemptet. 
per  quod  divinani  et  régis  ipsius  indignationem  aliqua- 
tenus  provocet,  gravem  ponat  in  sui   nominis  gloria 
maculam  et   imniinentilius   periculis  se   imprudenter 
exponat  ;  nullum  ci  in  liiis  que  ad  justitiani  pertinent 
obstaculum  ingérât,  set  se  sibi,  ut  tenetur.  obedieater 
et  dévote  submittat.   De  ipsius  namque  régis  bonitate 
speramus  quod,  si  dictus  comes  se  sibi  in  vera  humi- 
litate fratrem  exhibebit  et  suliditum,  ipse  non  solum 
se  pium  ei  regem  exliibebit  et  dominum,  set  in  omni 
mansnetndine  et  caritate  germannm.    In  liiis  ot  aliis 
omnibus  que  ipsius  comitis  saluti  et  honori  convenient, 
veritati  non  parcas,  sed  ei  sahdjriter  et  fîdeliter  con- 
sulas  prout  Dominus  ministrabit,  ut  proinde  divinam 
tibi  gratiam  inipetres,  benivolentiam  dicti  régis  illi- 
liate  conserves,  et  nobis  ac  apostolice  Sedi  commen- 
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datiis  occurras,  qui  equidem  de  contrario  irain  Dei  in 
die  ire  tliesaurizare  tibi  posses  et  regiam  indigiiatio- 
neni  que  mortisnuutiocomparatur  non  indigne  vereri, 
et  increpationem  apostolicam  et  correctionem  aspe- 
ram  foruiidare.  Datuni  Avinione,  x  kal,  julii'.  » 

*  Avec  la  date  du  S  mai  1310  qu'il  faut  corriger  comme 
nous  Tindiquons. 

-  Dans  les  registres  Km,  fol.  71,  c.  :U:i  et  110.  p.  i,  fol.  :>4 
v,  c.  180,  cette  première  phrase  a  été  omise  et  la  lettre  com- 
mence par  la  phrase  suivante  :  Nosti,  fiti,  quanlmu. 

3  Entre  autres  Henri  de  Sully  (Voyez  n-=  488,  601-60.3). 

•  Cf.  n°  2:>:i,  note  5.  Le  c.  293,  reg.  109.  porte  :  datum  ut 
supra:  le  c.  180.  reg.  110  :  datum.  simplement. 


obediendum  nostris  saliitariluis  nionitis  litteris  inser- 
tis eisdem  efficaciter  inducturi,  aul  si  forte  eas  non 
expédiât  presentari.  presentationem  liujusmodi  facero 
juxta  regium  bcneplacituni  omittatis,  quicquid  super 
Mis  et  aliis  commissis  per  nos  vobis  negotiis  duxeri- 
tis  faciendum  nobis  frequentius  solito  rescripturi, 
Datuni  Avinione,  x  kaiendas  julii''.  » 

'  N»'  2n6-2:i8. 

-  Reg.  HO  :  convenicntia. 

'  Cf.  n"  2M"i,  note  o. 
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.\vitrnon,  22  .juin    1317] 


Hituricensi  arrhiepiscopo  et  fratri  Berengario  de 
Landorra  ut  ad  Philippuni.  regem  Francis,  accedentes, 
inclusa  in  litteris  ad  CarolumValesii  etCarolumMarchiœ 
comitibus  necnon  Guillelmo  de  Flavacuria  directas  ei 
notificent.  (Reg.  109,  fol.  OS  v°.  c  303  ;  —Reg.  liO.p.  i, 
fol.  40  v°,  c.  1-22.) 

o  Venerabili  fratri  R..  anhirpicopo  Biluriceiisi  cl 
dilccto  fi/io  fratri  Brrenr/ario  de  Laiulora.  magistro 
nrilinis  fratrum  Predicutorinn,  nostris  et  apnstolicr 
Sedis  ninitiis.  Super  aliquibus  que  ad  nostrum  perve- 
nerunt  recenter  audituni,  dilectis  fiiiis  clare  memorie 
-egis  Francie  fiiiis,  Carolo,  Valesii  et  Carolo  Marchie 
comitibus,  nec  non  magistro  GuUlelmo  de  Flaveruria, 
ipsius  comitis  Marchie  cancellario,  per  alias  iiostras 
litteras  scribimus  '  in  forma  quam  cedula  continet 
presentibus  interclusa.  Quia  igitur  non  leviter  nostri.s 
inheret  affectibus  ut  nostre  scriptionis  votivus 
sequatur  effcctus,  discretioni  vestre  per  apostolica 
scripta  mandamus  expresse  quatinus  vos,  vel  alter 
vestrum,  statim  receptis  presentil)us,  carissimum  in 
Christo  filium  uoslrum  Philippuni,  regeni  Francie  et 
Navarre  illustrem,  rui  etiam  super  hiis  scribimus, 
personaliter  aileuntes  ac  exhibentes  eidem  transcrip- 
lum  litlerarum  predictarum  que  ipsis  comitibu.s  et 
cancellario  diriguntur,  litteras  ipsas  de  ipsius  régis 
conuiventia  -  prout  vobis  videbitiu-  faciendum,  perso- 
nis  présentées  eisdem,  eas  juxla  ipsarum  continen- 
tiam  litterarum  et  alias  sicut  Dominas  ministrabit,  ad 
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.Vvignon.  22  juin  1317. 


Arnaldo  de  Via  de  prioratu  de  Cadarossa,  Aurasi- 
censis  diocesis,  providet.  (Reg.  63,  cur.  fol.  370  v°, 
c.  151  et  1162.) 

«  Di/ecto  f/io  Arnaldo  de  Via,  sancfe  Romane 
Ecclesie  cardinali.  Exposcit  etc.  —  Dat.  Avinione, 
X  kal.  jnlii.  anno  primo.  » 


2(il 


Avignon,  22  juin  1317. 


In  I'.  m.,  episcopo  Regensi,  archidiacono  Dunensi  in 
ecclesia  Carnotensi  et  magistro  Petro  de  Pratis,  cano- 
nico  Xanctonensi,  capellano  apostolico,  executoribus,  de 
eodem.  (Reg.  63,  cur.  fol.  370  v°,  c.  I.3I  et  1162.) 


202 


[.\viguon,25  juin  1317.] 


Tolosanam  sedem  in  archiepiscopatum  erigit  ejusque 
territorium  in  quatuor  diocèses,  scilicet  de  Monte 
albano,  sancti  Papuli.  de  Rivis  et  de  Lumberiis  dividit. 
Reg.  109,  fol.  77,  c.333;  —Reg.  110.  p.  11.  fol.  16  v°, 
c.  9.1  et  6.'jl  ;  —  Coupes  jcbis  cax.  Kxlravag.  co7>i., 
lib.  III.  tit.  II.  c.  .">;  —  Gallia  christiana,  t.  XIII.  inst. 
col.  00,  n"  Lxv  eccl.  Tolos.) 

«  Ad  juTprludin  ni  memoriam.  Salvator  noster 
cuju.s  —  Xulli,  etc.  '.  » 

'  La  date:  Avinione,  vu  hal.julii.  anno  primo  est  donnéi'  par 
lespublicali(Uisque  nous  indiquons.On  verra  plus  loin  in"  306) 
une  lettre  semhlalde  qui  liiiuie  dans  les  curiales  sous  la  date 
du  1 1  Juillet  1317.  Comment  expliquer  celte  différence?  Faut-il 
admettre,  d'après  ce  que  nous  constatons  dans  les  nomina- 
tions aux  sièges  épiscopaux  (u"  170,  note  2)  et,  malgré  l'ana- 
logie  absolue  du  texte   dans  les  deux  documents,  que  le 
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premier  ait  été  destiné  d'abord  au  roi  de  France  et  aux 
lialiilanls  de  Toulouse,  ce  que  justilieraient  les  lettres  qui 
leur  furent  adressées  les  7  et  9  juillet  (n°*  28l-28t),  tandis 
que  le  second  porterait  la  date  de  la  notification  générale 
faite  à  tous?  C'est  la  seule  hypothèse  que  nous  puissions 
présenter.  Voyez  aussi  n"'  4.';o,  4li.'>  et  UOO. 


aea 


Avignon,  iîjuin  l.'tlT. 


Arnaldo,  tituli  sancli  Euslachii  diacono  cardinali, 
prioratum  de  Alayraco  cum  decanatu  de  Moyraco, 
ordinis  Cluniacensis,  ad  (Huniacense  monasterium, 
Agennensiset  Matisconcnsis  diocesum,  pertinentem  con- 
lert.  ^Re(;.  (13,  cur.  fol.  ;{69  v%  c.  11!)  et  li;j9.i 

»  Eidem  cardinali.  Exposcit  tuoriim  etc.  —  Dat. 
Avinionc,  vkal.  julii,  anno  primo.  » 
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Avignon,  27  juin  i:!l" 


In  e.  m.  episcopo  Regensi,  archidiacono  Dunensi, 
(^arnolensis  ac  i'etro  de  Pralis,  canonico  Xanclonensis 
ecclcsiarum,  capellano  aposfolico,  executoribus,  de 
eodem.  (Rec;.  63,  cur.  fol.  370,  p.  c.  149  et  1159). 
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Avignon,  1'''' juillet  l:il7. 


Episcopo  Autissiodorensi,  magistro  Gaul'rido  de 
Plexeyo  et  abbati  monasterii  sancti  Dionysii  in  Francia 
mandat  ut  archiepiscopos  et  episcoposFranci»  ad  solven- 
dum  residuum  decimarum  a  Clémente  V  in  concilio 
Viennensi  pro  Terrœ  Sanctte  subsidio  impositarum 
compelîant.  (Rec.  63,  cur.  fol.  400  v°,  c.  333  et  141^2.) 

»  Veiirrabih  fralri..^  rpi^copt)  Autisiodarcnsi,  ac 
dilcclis  filiis  mngislro  Gaafrido  de  P/cxrio,  notario 
noslro,  cl..,  abbali  monasterii  sancli  Dionisii  in 
Francia,  urdinis  mncli  Benedicd,  Parisicnsis  dio- 
ccsis  etc.  Cum  siqiiidem  felicis  recordationis  Cle- 
mens  papa  V,  predecessor  noster,  statui  miserahili 
Sancte  Terre  paterna  pietate  conipatieus,  ac  vias 
exqiiirens  et  modos  utiles  et  salubres,  quiluis  Terra 
ipsa  quam  Agarenoruui  truculenta  sevitia,  in  totius 
christianitatis  obprobrium  diutius,  prodholor  {sic) 
detinuit,  et  detinet(ur)  occupatam,  de  ip^^jrum  sce- 
lestis  manibiis,  ope  comité  celestis  auxilii  liberetur, 
^ibique  pcist  dire  Iriliulationis  angustias  posseut 
Jean  \.\I1.  —  r.  i. 


serena  optate  [sic]  teuipora  proveniro,  decimam 
omnium  ecclesiasticorum  reddituum  et  proventuum  per 
universas  mundi  partes,  personis  et  locis  Hospitalis 
sancti  Johannis  Jerusolimitani,  et  aliorum  militarium 
ordinum  dumtaxat  exceptis,  per  sex  annos  auctoritate 
apostolica  in  général!  concilio  Viennensi,  ipsius  appro- 
bafione  concilii,  duxit  propterea  imponendam  et  per 
cei"tos  colligendam  termines  exsoh'eudam,  ac  in  dicte 
Terre  siibsidium  et  alias  contra  infidèles  et  hostes 
christiane  fidei  convertendam,  ac  venerabilibus  fratri- 
Iius  nostris  archiepiscopis  et  episcopis  per  regnum 
Francie  constitutis,  apostolicis  dédit  litteris  in  man- 
datis  ut  ipsi  et  eorum  singuli  predictam  decimam  in 
eisdem  terminis  solverent,  et  ab  aliis  personis  et 
locis  secularibus  et  regularibus  non  exemptis  singula- 
rum  suarum  civitatum,  et  diocesum,  preterquam  a 
predictis  personis  et  locis  Hospitalis  sancti  Johannis 
.lerosolimitani  et  aliorum  militarium  ordinum,  per  se 
vel  alias  personas  quas  ad  hujus  collectionis  ministe- 
rium  in  singulis  eorum  civitatibus  et  diocesil)Us  duce- 
rentassumendas,  de  predictis  redditibus  etproventibus 
ecclesiasticis,  juxta  morem  solitum,  auctoritate  apos- 
tolica exigèrent  et  coUigerent  diligenter,  ipsisque 
personis  per  eosdem  archiepiscopos  et  episcopos  ad 
hujus  collectionis  ministerium,  ut  premittitiu',  assu- 
mendis  littcrarum  predictarum  tenore  commisit,  ut 
predictam  decimam  ab  ecclesiis;  personis  et  locis 
secularibus  et  regularibus  exemptis,  preterquam  a 
predictis  personis  et  locis  Hospitalis  sancti  Johannis 
Jerosolimitani  et  aliorum  militarium  ordinum  predic- 
torum,  per  annos  et  termines  memoratos  juxta  pres- 
criptam  formam  exigere  et  colligere  prociirarent  ;  et  ut 
melius  et  efficatius  per  exactionem  et  coUectionem 
hujusn.odi  del>itus  seqiieretur  effectus,  vol)is  et  ves- 
trum  cuilibet  compellendi,  auctoritate  apostoHca, 
appellatione  postposita,  predictos  archiepiscopos  et 
episcopos,  ac  easdem  assumptas  vel  assumendas  per- 
sonas ad  solutionem  et  collectionem  décime  supra- 
dicte,  per  alias  suas  commisit  sub  certa  forma  litteras 
potestatem,  prout  iu  eisdem  litteris  plenius  contine- 
tur.  Cum  autem  predicta  décima  que  per  quatuor 
anuos  novissime  preteritos  in  predictis  statutis  termi- 
nis exacta,  collecta  extitit  et  soluta,  pro  duobus  annis 
l'uturis  et   immédiate   sequentibus  exigenda  et  colli- 
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genda  supersit,  nos  ad  promotionem  celerera  et  feli- 
cem  prefati  negotii  Terre  Sancte   sumniis  desideriis 
aspirantes,    discretioni  vestre  per  apostolica   scripta 
mandamus  quatinus,  in  hujusniodi  negotio  juxta  limi- 
tes vobis  tradite  potestatis  diligenter  et  sollicite  pro- 
cédantes, archiepiscopos  et  episcopos  supradictos  ad 
solvendum  de  suis  redditibus  et  proventibus,  et  tam 
ipsos  et   eorum  quemlibet  quani  personas  deputatas, 
ut  premittitur,  vel  deputandas  ab  eis,  ad  exigendum 
et   colligenduni    ab   ecclesiasticis    personis   et   locis 
ecclesiasticis     memoratis    decimam     suprailictam    in 
instanti  biennio,  terrainis  supradictis  juxta  distinctio- 
nem    et   formara    in  predictis    prefati    predecessoris 
nostrilitteris  comprehensani,  ratione  previa,  efficaciter 
coinpellatis,  facientes  predictam  decimam  per  archi- 
episcopos   et   episcopos   memoratos   et  personas,  ut 
pretangitur,  deputatas  vel  deputandas  ab  eis  in  certis 
et  tutis  locis  salvo  [sic)  et  secure  deponi,  ac  fideliter 
et   intègre   conservari   donec   de    ipsa   pro  utilitate 
negotii  supradicti  duxfer]imus  onlinandum,  ac  super 
singulis  depositis  hujusniodi  duo  confici  publica   ins- 
trumenta quot,  quantum,  quando  et  in  qua  pecuniavel 
moneta,  ubi   et  per  quos  depositura  fuerit  continentia 
sigillatim  particulariter   et    distincte,   quorum  unum 
déponentes  pênes  se  (déponentes),  retineant  et  con- 
servent, etreliquum  nobis  assignare  procurent  per  vos 
camere  nostre    quam    citius  transmittendum.  Toliis 
autem  et  archiepiscopis    ac    episcopis   memoratis  et 
personis,  ut  prefertur,  deputatis  aut  deputandis  ab  eis, 
ne  de  ipsa  décima  aliquid  tradatis  vel  assignetis  alicui 
vel    de  ea   aliter  quam  ut  predictum  est,  ordinetis, 
nec  non  personis  aliis  qnibuscunque,  cujuscunque  sta- 
tus, preeminentie  aut   conditionis  existant,  etiani  si 
rcgia  prefulgeant  dignitate,  ne  ad  ipsam  decimam  per 
se  vel  aUum  seu  alios  manus  extendant,  aut  quicquam 
recipiant  ex  eadem  absque  spécial!  nostro  vel  Sedis 
apostolice  beneplacito  vel  mandate,  auctoritate  pre- 
sentiura  sub  pena  excomunicationis  quam  secus  indc 
facientes  incurrerevolumus  ipso  facto,  districtius  inhi- 
bemus,  non  obstantc  si  aliquibus  a  Sede  sit  indultum 
eadem   quod  excomunicari  non    possint  per  litteras 
ipsius  Sedis  non  facientes  plenam  et  expressam  ac  de 
verbe  ad  verbum  de  indidto  hujusmodi  nientionem,  et 
qualibet  alia  dicte  Sedis  indulgentia  generali  vel  «[x'- 


ciali,  cujuscunque  tenoris  vel  expressionis  existât,  per 
quam  efTectus  inliibitionis  nostre  hujusmodi  possit  quo- 
modolibet  impediri.  Dat.  Avinidue,  kalendis  julii,  anno 
primo.  » 


260 


Avignon,  2  juillet  131' 


Bertrando,  tiluli  sancti  Marcelli  presbytère  cardinal!, 
de  decanatu  de  Ycbigiaco,  pertinente  ad  monasterium 
Sarlatense.  ordinis  sancti  Benedicli.  Petragoricensis 
diocesis,  per  obituni  Galhardi  de  Doma  vacante,  provi- 
det.  iReg.  63,  cur.  loi.  365  \\  c.  U-2  et  llo-2.) 

«  Uih'tlo  filio  liertrando,  t'Uuli  sancti  Mtirci-lli 
presbi/tero  cardina/i.  Cum  ad  personam  —  Dat.  Avi- 
nione,  vi  nonas  julii,  anno  primo.  » 


207 


Avignon,  ijuillet  131" 


lue.  m.  abbati  monasterii  Psalmodiensis,  Nemausen- 
sls  diocesis,  et  prseposito  Avinionensis  ac  magistro 
Stéphane  Hugoneti.  canonico  Mimalensis  ecclesiarum, 
capellano  apostolico.  executoribus,  de  eodem,  (Reg.  63, 
cur.  fol.  366,  p.  c.  Ui  et  1152.) 


268 


.\vignon,  -2  juillet  1311 


Arnaldo.  tituli  sancti  Euslachii  diacono  carJinali,  de 
decimis  de  Podio  Albano  et  de  Vigoleto,  Tolosana' 
diocesis,  providet.  (Reg.  63.  cur.  fol.  366  v",  c.  143  et 
1153.) 

<i  Dilecto  filio  Arna/do,  saiicli  Eiistac/iii  diarono 
cardinali.  Decens  et  debitum  —  Dat.  Avinione, 
VI  nonas  julii.  annn  jn-imo.  » 


20!» 


Avignon,  2juillet  1317. 


In  e.  m.,  episcopo  Lemovicensi,  magislro  Pontio  de 
Podiobardaco,  Catalaunensis  ac  Raymundo  Juvenis, 
Petragoricensis  ecclesiarum  canonicis,  executoribus,  de 
eodem.  (Reg.  63,  cur.  fol.  366  v",  c.  143  et  11.53.  i 


27(> 


Avignon,  2  juillet  131' 


Eidem  cardinali  de  canonicatu,  prapbenda  et  archi- 
diaconatu  Bruxellcnsibus  in  ecclesia  Cameracensi  pro- 
videt. (Reg.  63.  cur.  fol.  366  v°,  c.  l'il  et  1154.) 
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«  Eidem  cardinali.  Exposcit  tuorum  exigentia  — 
Dat.  Avinioiic,  \i  uoiias  julii,  anno  primo.  » 


2TI 


Avianùii,  2  juillet  1317. 


In  e.  m.  Magalonensis  et  de  Bellomonte,  Ruthenensis 
diocesis,  pr.Tposilis  et  magistro  Petro  de  Cabasaco, 
canonico  Convenarum  ecclesiarum,  executoribus,  de 
eodeni.  (Rec;.  63,  cur.  loi.  367  v",  p.  c.  1  i4  et  1154.) 


272 


Avignon,  2  Juillet  i:il7. 


Eidem  cardinali  de  prioratibus  de  Calma,  de  Salenis 
et  de  Ussons,  ad  monasterium  Casie  Dei,  ordinis  sancti 
Benedicti,  Clardmontsnsis  et  Anioiensis  diocesum  per- 
tinentibus,  providet.  (Rec:.  63,  cur.  fol.  367  v°,  c.  145 
et  llûo.) 


«  Eidnn   cardinali.   Dcccns  et  debitum 
Avinione,  vi  nouas  julii,  anno  pi'iino.  » 


Dat. 


273 


Avignon,  2. juillet  1317. 


In  e.  m.  episcopo  Atrebatensi,  prœposilo  Mimatensis 
ac  archidiacono  Vivariensis  ecclesiarum,  executoribus, 
de  eodem.  (Rec.  63.  cur.  fol.  308,  p.  c.  143  et  1155.) 


274 


Avignon,  2  juillet  1317. 


Eidem  cardinali  de  prioratu  de  Mazerayo,  Xanclo- 
nensis  diocesis,  providet.  (Rec.  63,  cur.  fol.  368,  c.  146 
et  1156.) 

«  Eidem  cardinali.  Duni  exquisitani  lue  —  Dat. 
Avinione,  vi  nonas  julii,  anuo  primo.  » 


275 


Avignon,  2  juillet  131' 


In  e.  m.  epi?copo  Lemovicensi,  Magalonensis  et 
Mimatensis  ecclesiarum  pr;vpositis,  executoribus,  de 
eodem.  (Rec.  63,  cur.  fol.  368  v°,  p.  c.  146  et  1156.) 


276 


Avignim,  2  juillet  13i7 


Eidem  cardinali  de  ecclesiis  de  Podioterrico  et  de 
Tangrmera,  Carcassonensis  et  Cicestrensis  diocesum 
providet.  (Reg.  63,  cur.  fol.  368,  v°,  c.  147  et  1157.) 


«   Eidem  cardinali.  Decens  et  debitum 
nione,  vi  nonas  julii,  anno  primo.  » 
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277  Avignon,  2  juillet  1317. 

In  c.  m.  episcopo  Lemovicensi,  prtpposito  de  Bello- 
monte et  archidiacono  Viennensis  ecclesiarum,  execu- 
toribus, de  eodem.  (Reg.  63,  cur.  fol.  369,  p.  c.  147 
et  1157.) 


278  Avignon,  2. juillet  1317. 

Bertrando,  tituli  sancti  Marcelli  presbytero  cardinali, 
prioratum  de  Aspris  pertinentem  ad  monasterium  Aure- 
liacense,  ordinis  sancti  Benedicii,  Vapincensis  et  Cla- 
romontensis  diocesum,  per  obitum  Jacobi,  tituli  sancto- 
rum  Johannis  et  Pauli  presbyteri  cardinalis,  vacantem 
confert.  (Rec.  63,  cur.  fol.  407,  c.  351  et  1430.) 

«  Diletln  fUio  Bertrando,  lituli  sancti  Marcelli 
presbytero  cardinali.  Ex  superna  providentia  —  Dat. 
Avinione,  vi  nonas  julii,  anno  primo.  » 


27» 


Avignon,  2  juillet  1317. 


In  e.  m.  abbati  monasterii  Psalmodiensis,  Nemau- 
sensis  diocesis,  sacristœ  ecclesiœ  Avinionensisac  magis- 
tro Stephano  Hugoneti,  canonico  Mimatensi,  capellano 
apostolico,  executoribus,  de  eodem.  (Reg.  63,  cur. 
fol.   407  v°,  p.c.  351  et  1430.) 


280 


Avignon,  7  juillet  131' 


Raynaudo,  archiepiscopo  Bituricensi  et  Jolianni  Cher- 
chemont,  ut  episcopo  Aurelianensi  procuratoribusque 
decaui  et  capiluli  Aurelianensium  ac  nonnnllis  civibus, 
magistris  et  scolaribus  convocatis,  unacum  gentibus  Plii- 
lippi,  régis  Francis",  quid  ad  Aurelianensis  studii  refor- 
mationem  facere  convenit,  inquirant.  (Reg.  109,  fol.  68 
v°,  c.  304;  — Reg.  110,  p.  i,  fol.  41,  c.  123  ;— Reg. 
63,  cur.  fol.  397,  c.  313  et  1390;  —  M.  Fourxieb,  les 
slatiils  et  priviléyes  îles  Universités  françaises,  t.  I, 
p.  44.  n°  50.) 

«  Venerabili  fratri  Raynaudo,  Bituricensi  archi- 
episcopo, et  dilecto  filio  mayislro  Johanni  Cherche- 
mont,  canonico  Parisiensi.  Ad  fructus  uberes  — Dat. 
.-Vvinione,  nonis  julii,  anno  primo'.  » 

*  I.a  date  de  Tannée  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  63. 
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281 


juillet  [131' 


Consulibus,  et  populo  urbis  et  suburbiiTolosre,  utepis- 
copatus  Tolosani  divisionem  gratamhabeant.  (Reg.  109, 
fol.  160  v°,  c.  66-2:  —  Reg.  110.  p.  i,  fol.  49  W  c.  162  ;  — 
BiB.  XAT.,  coll.  Baluze,  vol.  382,  n"  129,  orig.  scellé  sur 
chanvre.) 

«  Di/ec(is  fi/iis  consitlibtis  et  populo  urbis  et  suh- 
vrbii  Tholosanonmi.  Cum  intersit  veri,  —  vos  itaque 
filii,  divisionem,  erectioneni  et  creationem  predictas 
tam  expedientes  et  utiles,  lanquam  vobis  honorabiles  ac 
ipsarum  efficaces  rationes  et  causas  nec  uon  ilividentis, 
erigentis  ac  creantis  pnrani  inteulioiieiii  et  rectam 
attenta  nec  minus  grata  meditatione  pensate,  et  adver- 
tentes  prudenti  ac  quieto  consilio  quod  ex  tam  superbis 
et  excissi^is  opil)us  nulla  prodibat  utilitas,  set  ex  eis 
multa  vanitas  Deo  displicibilis  procedebat.  nostris  in 
hac  jiarte  votis  que  indubie  credimus  cum  divini 
numinis  voluntate  concurrere,  sic  alacriter,  sic  libo- 
raliter  in  omni  promptitudine  vos  conforniare  curetis, 
quod  tanquam  dcvotionis  et  obedientie  tilii,  tam  evi- 
dentem  paterne  caritatis  affectnm  reperiamini  pro- 
sequi  gratitudine  débita  et  proinde  vobis  ab  oo  cujiis 
in  hoc  negotiiim  agitiir  condignum  premiuin  impen- 
datur.  Dat.  nonisjulii'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  et  les  deux  suivantes  ont  la  inrrae  dale 
que  celle  qui  est  adressée  à  Philippe  V  (n"  284)  au  sujet  île  la 
division  du  diocèse  de  Toulouse,  voyez  aussi  ci  dessus,  n"  202. 
La  date  complète  :  Avinione,  nonis  julii.  (inuo  primo,  est 
donnée  par  l'original  conservé  h  la  Ribliothèque  nationale. 


282 


["Juillet  13t7.1 


In  c.  m.  clerc  urbis  et  suburbii  Tolosœ'.  (Rkg.   109, 
fol.  161,  p.  c.  662:  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  50,  p.   c.  162.) 


283 


[7  juillet  1317.; 


Clero  et  populo  Tolosœ  de  eodem.  (Rfc.    lit),  p.  ii, 
fol.  17  V",  c.  96  et6j2.) 

«  Dilectis  fi/iis   rlero  et  populo   civitatis    Tholo- 
sane.  Cum  intersit  veri —  promiiim  impcndatur'.  « 

<  Cf.  n"  281,  note. 


284  [.\vignon,  7  juillet  1317.] 

Philippe,  régi  Francia\  ut  eamdem  divisionem  gratam 
habere  velit.  (Reg.  109,  fol.  161,  c.  663  '  ;  —  Reg.  110, 
p.  I,  fol.  oO,  c.  163:  p.  II,  fol.  18,  c.  97  et  653;  — 
Arch.  nat.,  J.  70.5,  n"  193,  orig.  scellé  sur  chanvre; 
—  Gallia  CiiitisTiAXA,  t.  XIII,  inst.  col.  58,  n"  lxvi  eccl. 
Tolos.) 

«  Carisximo  in  C/iristo  fi/io  Philippn.  régi  Frnn- 
cie  et  Navarre  illustri.  Si  prout  indicit  —  Dat.  ut 
supra-.  » 

'  Ce  numéro  est  d'une  écriture  moderne. 

-  Cette  formule  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  110,  mais 
elle  correspond  bien  à  la  date  que  nous  indiquons  et  qui  est 
donnée  intégralement  par  l'original  conservé  aux  .\rchives 
nationales  et  par  la  Gullia  Christiana:  «  Dat  Avinione,  nonis 
juin,  anno  primo.  » 


285 


Avignon,  8  juillet  1311 


Priori  Iratrum  Pra'dicatorum  et  gardiano  fratruni 
Minorumeivitatis  Agennensisut  treugas  quasinter  Ama- 
nevum  de  Lebreto  et  Sancenerium  de  Pinibus  usque  ad 
festum  Nativitatis  beati  Johannis  Baptistie  ultimo  pra-te- 
ritum  prius  duraturas,  usque  ud  ununi  annum  rénovât, 
eisdem  nobilibus  notificenl  aut  publicent.  (Reg.  109, 
fol.  65  V,  c,  -294;  —  Reg.  63,  cur.  fol.  396,  c.  307  et 
1384;  —  L.  GiÉnARD,  Doc.  pont.,  i,  p.  18,  n'  15.  — 
C.  EuBKL,  Bullarium  Francise,  t.  V,  n"  277,  non  publié.) 

«  Di/ertis  /i/ii.s...  priori  fratnim  Predicatorum 
et...  guardiuno  frairuni  Miitorum  ordinum  de  riri- 
tate  Agennenxi  vel  eonim  locatenenti/ms.  Dudum  circa 
nostre  promotionis  auspicia  ex  infausti  rumoris  asser- 
tione  percepto  quod  humani  generis  inimicus,  zizanie 
seminator,  inter  dilectos  filios  nobiles  viros  Amanevuni, 
dominiim  de  Lebreto,  et  Sancenei'iuni  de  Pinibus, 
niililes,  materiam  gravis  dissensionis  ingesserat,  usqne 
adeo  commovens  dissidentes  ut  inter  se  non  jiiriljus 
sed  viribus,  non  viis  pacificis  sed  congressibus  bclli- 
cis,  exorlam  decrevissent  dirimere  questionem,  in 
personas  et  terras  hinc  inde  hostiliter  procedendo, 
nos  animarum  periculis,  dispendiis  corporum  et  lap- 
sibus  facuUatum  que  Ibrmidahantur  ulrinque  verisi- 
militer  proventura,  remcdiis  oportunis  obviare  paterno 
cupientes  affectu,  cum  ex  plenitndine  potestatis  nobis 
ex  alto  concassa  singulariter  ad  nos  spectet  in  uni- 
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versali  Ecclesia  ounclavo  ron^regatione  fideliuin  paccin 
querere  ac  eam  farerc  ilistrictius  observari,  inter 
ipsos  nobiles  auctoritate  apostolioa  treugas  iiuliximiis 
duraturas  usqiie  ad  festuni  Natmtatis  beati  Johamiis 
Baptiste  iiltimo  preteritum',  tune  jirimo  veutunim, 
ac  in  eos  et  omnes  et  singulos  valitures  eorum  treugas 
infringentes  easdem  vel  quomodolibet  non  servantes, 
excommunicationis  sententiam  duximus  promulgan- 
dam,  dato  nichilominus  per  nostras  certi  tenoris 
litteras  dilectis  filiis  abbati  nionasterii  Montisalbani, 
ordinis  sancti  Benedicti,  Caturcensis  diocesis,  et 
Garsie,  canierario  ecclesie  Terraconensis,  fîrmiter  in 
niandatis  ut  ipsi  vel  eorum  alter  hujusmodi  treugas  et 
sententiam  eisdem  nobilibus  iutimarent.  Licet  autem 
iideni  abbas  et  canierarius  circa  intimationeni  liiijas- 
modi  mandatum  nostrum  dévote  fuerint  executi,  iidem- 
qne  nobiles,  obedienter  treugas  acceptantes  easdem, 
unaniiniter  corapromisisse  ferantur  super  jam  dicto 
dissidio  in  vonerabilem  fratrem  nostrum  archiepiscopum 
Auxitanum  et  dilectum  filium  nobileiu  viruni  Bertran- 
dum  de  Gutto,  vicecomitem  Leomannie  et  Altivillaris, 
acto  quidem  qiiod  ipsum  compromissum  deberet  tantum 
usqiie  ad  festuni  predictuiu  sancti  Jobannis  et  non  ultra 
durare,  eo  tamen,  ut  credimus,  faciente  qui  primum 
scisma  excitavit  in  celo,  et  cujus  semper  sunt  cogitatus 
et  conatus  in  maluni,  antea  ipsius  compromissi  preteriit 
terminus  quam  aliquis  inter  eosdem  nobiles  pacifica- 
tionis  sen  concordie  sequeretur  effectus,  sicque  proli 
dolor,  ut  displicenter  audivimus,  treugis  ipsis  ac  com- 
promisse finitis,  unus  in  alterum  hostiliter  progredi 
nititnr,  ad  liellicos  apjiaratus  et  exercitus  instaura- 
tionem  intendens  nisi  provisione  céleri  succurratur. 
Nos  itaque  ad  tranquillitatem  et  paceni  inter  nobiles 
ipsos,  dicto  sul)lato  dissidio,  ex  causis,  ut  dicilur, 
satis  levibus  précédente,  solide  propagandam  in  spe- 
cialitate  ([uadani  certis  considerati()nii)Us  anelantes, 
a  ceptis  non  putavimus  desistcndum,  sed  de  iilius 
omnipotentia  spe  concepta  qui  concordiam  in  subli- 
mibus  operatur,  insistentes  eisdem,  treugas  inler 
ipsos  nobiles  renovare  providimus,  easque  inter  illos 
usque  ad  unum  annum  auctoritate  apostolica  indi- 
centes,  in  eos  et  onnies  et  singulos  eorum  adjutores, 
valitores,  consiliarios,  sequaces,  complices  et  fautores 
treugas   infringentes   easdem   vel   quomodolibet   non 


servantes,  excommunicationis  sententiam  promulga- 
mus,  treugas  ipsas  et  sententiam  —  Dat.  Avinione, 
VIII  idus  julii,  anno  primo-.  » 

'  C'est-à-tlire  jusqu'au  24  juin  1317  (Voyez  n°  321. 

-  La  date  de  Tannée  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  63. 


ÎSii 


Avignon,  8  Juillet  'ISl"]. 


Pra^dicto  Amanevo  eamdem  prorogalionem  nolificat 
eumque  ad  pacem  cuni  prad'ato  Sancenerio  faciendam 
hortatur.  (Rec.  109,  fol.  6t"),  c.  293  ;  —  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  109,  V",  c.  iOl  :  —  L.  GuÉBARD,  Doc.  pont.,  1,  p.  21, 

n"  ir..^ 

«  Dilecto  filio  iinh'ili  riro  Ainrnevo,  (Iniiiiiio  do 
Lehvpto.  Dudum  circa  nostre  promotionis  anspicia  ex 
infausti  rinnoris  assertione  percepto  quod  humani 
generis  inimicus,  zizanie  seminator,  inter  te  et  dilectum 
tîlium  nobilem  viriuu  Sancenerium  de  Pinibus,  militem, 
maleriam  gravis  dissensionis  ingesserat,  usque  adeo 
commovens  dissidentes  ut  inter  vos  non  jnribus  sed  viri- 
bus,  non  viis  pacificis  sed  congressibus  liellicis  exor- 
tam  decrevissetis  dirimere  questionem,  in  personas  et 
terras  bine  inde  hostiliter  procedendo,  nos  aniiiiarum 
pericnlis,  dispendiis  lorporum,  et  lapsibus  facultatum 
que  formidaliantur  utrinque  verisimiliter  proventura. 
remediis  oportunis  obviare  paternu  cupientes  affectn, 
cnm  ex  pleuitudine  potestatis  nobis  ex  alto  concessa 
singulariter  ad  nos  spectet  in  universali  Ecclesia 
cunctave  congregatione  fideliuni  pacem  querere  ac 
eam  facere  dOigenlins  nbservari,  inter  vos  auctoritate 
apostolica  treugas  indiximus  duraturas  usque  ad  fes- 
tuni .Xativitatis  boati  Jobannis  Baptiste  ultimo  prete- 
ritum, tune  primo  venturum,  ac  in  vos  et  omnes  et 
singulos  valitores  veslros  treugas  infringentes  easdem 
vel  quoniodolibel  non  servantes  excommunicationis 
sententiam  duximus  promulgandam,  dato  nichilominus 
per  nostris  certi  tenoris  litteras  dilectis  filiis  abbati 
monasterii  Montisalbani,  ordinis  sancti  Benedicti, 
Caturcensis  diocesis,  et  Garcie,  camerario  ecclesie 
Terraconensis,  firmiter  in  mandatis  ut  ipsi  vel  eorum 
alter  hujusmodi  treugas  et  sententiam  vestrnm  cuili- 
bet  intimarent.  Licet  autem  iidem  abbas  et  caniera- 
rius   circa   intimationeni   hujusmodi   mandatum   nos- 
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trum  dévote  fuerint  executi,  vosque  obedienter 
treugas  acceptantes  easdem  unaiiiiniter  coinpronii- 
sisse  feraniiui  super  jam  dicto  dissidio  in  veuerabi- 
lom  fratrem  nostruni  arcliiepiscopiini  Auxitanuni,  et 
dilectum  filiuni  noliilem  viriim  Boi-lrandum  de  Gutto, 
vicecomitem  Leomanie  et  Althilaris,  acto  quidam 
quod  ipsuni  compromissuin  deberet  tantuni  usque  ad 
festum  predictuni  sancti  Johannis  et  non  ultra  durare, 
eo  tanien,  ut  credimus,  faciente  qui  primum  scisma 
excitavit  in  celo,  et  cujus  semper  sunt  cogitatus  et 
conatus  in  nialuni.  autea  ipsius  compromissi  preteriit 
terminus  quam  aliquis  inter  vos  pacificationis  seu  con- 
cordie  sequeretur  effectus.  sicque  proli  dolor,  ut 
displicenter  audivimus,  treugis  ipsis  ac  comproniisso 
finitis,  unus  in  alterum  hostiiiter  progredi  nititur,  ad 
bellicos  apparatus  et  exercitus  instauralionom  inteii- 
dens  nisi  provisione  céleri  succurratur.  Nos  itaque 
ad  tranquOlitatem  et  pacem  inter  te  et  dictuni  Sance- 
neriuni,  dicto  sublato  dissidio.  ex  causis,  ut  dicitur, 
satis  levibus  procedente.  solide  propagandam  in  spe- 
cialitate  quadain  certis  considerationibus  anhelantes, 
a  ceptis  non  putavimus  desistendum,  sed  de  illius 
umnipotentia  spe  concepta  qui  concordiam  in  sublimi- 
bus  operatur,  insistentes  eisdem,  treugas  inter  te  et 
dictum  Sancenerium  renovare  providimus,  easque  inter 
vos  usque  ad  unum  annum  auctoritate  apostolica  indi- 
centes,  in  vos  et  omnes  et  singulos  adjutores.  vali- 
tores,  consiliarios,  sequaces,  complices  et  fautores  ves- 
tros  treugas  infringentes  easdem  aut  quomodolibef 
non  servantes,  exconuinicationis  sententiam  duximus 
promulgandam,  treugas  ipsas  et  sententiam  a  die 
notificationis  seu  publicationis  earuni  suum  efFectuni 
habere  volentes.  Quocirca  nobilitatem  tuam  monemus, 
rogamus  et  bortamur  attente  ac,  in  remissionem  til)i 
peccaminum  i.njungendo,  sano  consilio  suademus  qua- 
tinus,  guerrarum  dispendiis  aninio  quieto  pensatis, 
sicut  régi  pacifico  et  nobis  eju,s  vices  gerentibus  licet 
irameritis  placere  desideras  et  evitare  predictam  sen- 
tentiam excomunicationis  affectas,  treugas  ipsas 
studeas  inviolabiliter  observare,  et  prudenter  attento 
quantum  spiritualiter  aiiiniabus,  et  temporaliter  expé- 
diât utriusque  honori  et  comodis  in  animorum  concor- 
dia  vivere,  et  quant  uni  foret  indecens  quamdampnosum 
vos,   ex  causa  presertim    levi,    vel  inter  vos    dividi 


vel  nianifestatione  operis  ab  invicem  separari,  animum 
tuuni  habilites  ad  concordandum  cum  Sancenerio 
memorato,  presertim  ^"idelicel  eligendo  commîmes  aiui- 
cos  quorum  arbitrio  dictum  dissidium  sopiatur,  vel  ad 
nostram  personaliter  propteroa  voniemlo  presentiam, 
vel  personas  aliquas  destinando  que  in  votis  pacem 
et  concordiam  Iiabeant,  et  que  tue  conscie  voluntatis 
paciiicandi  et  conconlandi  nec  non  tirmandi  cum  eodcm 
Sancenerio  concordiam,  tuo  nomine,  plena  siiit  potes- 
tate  suffulte.  Nos  enini  super  hiis  eiderti  Sancenerio  in 
forma  consimili  scribinnis',  et  licet  curis  in:mensis  et 
negotiis  arduis  distrahannir,  libenter  tamen  non  par- 
cendo  laboril)US,  tractatum  pacificacionis  hujusniodi 
cum  tuis  et  ejusdem  Sancenerii  nuntiis  assumemus, 
sperantes  in  pacis  actore  quod  eo  cohoperante  nobis, 
inter  vos,  si  tarnen  volueritis,  ut  expedil.  vos  ratio- 
nis  conformare  judicio,  reformabitur  concordia  solida 
vestrum  cuilibet  utilis,  Deo  grata.  Et  ecce  super  noli- 
lîcandis  tibi  et  eidem  Sancenerio  ipsarum  indictione 
treugarum  et  promulgatione  sententie,  dilecto  filio.., 
priori  fratrum  Predicatorum  et..,  guardiano  fraîrum 
Minorum  ordinum  de  civitate  Agennensi  vel  eorum 
locatenentibus  per  alias  nostras  certi  tenoris  litteras 
dedinnis  expresse  mandatmu.  Dat.  .\vinione,  viii  idus 
julii-.  » 

'  X"  287. 
2  Cf.  n°  28b. 
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[Avignon,  8  juillet  1317. 


In   c.   m.  Sancenerio  de  Pinibus,   niiliti.     Rkc.    110, 
p.  I.  fol.  110,  |).  c.  4(11. 


a«8 


.Avignon,  S  juillet  ^1317]. 


Berlrando,  vicecomili  Leomania',  de  eisdem  scribit 
eumque  liortalur  ut,  dictis  treugis  durantibus,  pra?fa- 
tos  Amanevum  et  Sancenerium  ad  invicem  concordan- 
dum inducat.  Reg.  109,  fol.  06  v°,  c.  -290;  —  Reg.  110, 
p,  I,  fol.  110,  c.  i02; — L.  GuÉnAiiD,  Doc.  pont.,  i,p.  21, 
n»17.) 

»  Dilec/o  filin  nobili  vira  IliTlrainhi  di-  Gultn,  vice- 
coiititi  LroiiKtiiic  ri  Alfivilaris.  Dudum  circa  nostre  — 
Dat.  Avinione.  viii  idus  julii'.  » 

'  Cf.  n"  283. 
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[Avignon,  8  juillet  1:JI7.J 


Guiliberto  Pescherii,  senescalloVasconia'  pro  Eduai'do, 
rege  Anglia»,  de  eisdem  scribit  oumque  hortatur  ut  ad 
dictam  pacem  procurandam  studium  adhibeat.  (Reg. 
109,  fol.  67,  c.  297;  —  Reg.  110,  p.  I,  fol.  110,  v°,  c. 
403;  -    L.  Guéhaud,  Doc.  pont.,  I,  p.  23,  n°  18.) 

«  Dilectn  fiUn  nobili  viro  GuiHherto  Pischerii  ^ , 
militi,  senescallo  Vasconir  pro  carissi)nn  in  Christo 
fili.o  nostro  Ediiardo,  rege  Ang lie  illustri.  Dudum  circa 
nostre  — Dat.  ut  supra'.  » 


<  Rpg.  110 
2  N°  285. 


2î>0 


Pcsclierii. 


[Avignon,  8  juillet  131"; 


In  e.  m.  Radulpho  Salvagii,  senescallo  Agennensi 
pro  dicto  rege  Anglia^.  (Reg.  109,  fol.  67,  c.  29S;  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.  110  V,  p.  c.  WA  ;  —  L.  GuÉiiAiu), 
Doc.  pont,  loc.  cit.] 


391 


[Avignon,  8  juillet  1317.  j 


Afmanevo],  archiepiscopo  Auxitano,  eamdem  treu- 
garum  prorogationcm  notilicat  oumque  horlatur  ut  ad 
paeem  iuter  dictos  Amanevuui  et  Saneenerium  refor- 
mandam  studium  adhibeat.  (Reg.  109,  fol.  67,  c.  299; 
—  Re(;.  110,  p.  I,  fol.  110  v°,  c.  iO'i;—  L.  Guéraiid, 
Doc.  pont.,  I,  p.  24,  n"  19.) 

i<  Venerabili  f rat  ri  A.,  arc/iiepisro/io  An.ritaiin. 
Ecce,  frater,  ex —  Daluni  ut  supra'.  » 

I  Cf.  u»  280. 
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Avignon,  8  juillet  l.!!" 


Johanni  de  Pinu,  canonico  ecclesicB  sancti  Pétri  de 
Tornodoro,  Lingonensis  diocesis,  coUectori  reddituum 
primi  anni  omnium  beneficiorum  ecclesiasticorum  in 
provincia  Remensi,  pro  ea  videlicet  parte  quae  de  regno 
Franciir  non  existit,  vaeanlium,  quod  omnes  qui  in  sta- 
tutis  terminis  pra'dictos  redditus  non  solverunt  absol- 
vere  possit.  (Reg.  63,  cur.  fol.  il8,  c.  436  et  lolo.) 

«  Dilecto  filio  Johanni  de  Pinu,  canonico  ecclc- 
sie  sancti  Pétri,  de  Tornodoro,  Lingonensis  diocesis, 
apostolice  Sedis  nuntio.  Cum  nos  de  —  Dat.  Avi- 
nione,  vni  idus  julii,  anno  pi-imo.  » 


293  Avignon,  it  juillet  [13I7|. 

Clementiam,  reginam  Francia",  qua  nonnullis  Phi- 
lippum,  regem  Francia\  lurbare  nitentihus  scripserat 
increpat,  eamque  ad  fidelitatem  eidem  regiexhibendam  et 
ad  liospitii  sui  expensas  temperandas  hortatur.  (Reg.  109, 
fol.  73,  c.  320;  —Reg.  MO,  p.  ii,  fol.  't\  V,  c.  202.) 

«  Carissime  in  Christo  filie  démentie,  regine 
Francie  et  Navarre  illustri.  Intor  cetera  que  tibi,  ut 
filie  predilocte,  tui  comodi  et  honoris-'  intuitu,  paterno 
affectu  suasimus  et  illud,  ut  credimus,  meuioriter 
tenes  per  nos  tibi  efficaciter  et  fréquenter  fuisse 
suasiun  quod  carissimuui  in  Christo  fiiium  nostruni 
Philippuui,  regem  Francie  et  Navarre  illustrem,  ut 
fratrem  sincère  diligcres  et  revereris  ut  regem  et 
dominum  sicque  ipsum  affectu  sororio  tolerares  et  in  hiis 
que  sil)i  tenereris  ut  régi  et  domino,  te  sibi  reveren- 
teui,  fîdelem  et  subditam  exhiberes,  quod  non  reperi- 
reris  ejus  favere  reliellibur^  vel  emulis  adherere. 
Propter  quod  non  indigne  iniramur  quod  tu,  sicut  ad 
nos  insinuatio  Hde  digna  perduxit,  spretis  nostris 
salutarilnis  monitis,  perversi  forte  consilii  suggestione 
seducta,  illaudabiliter  in  premissis  agisti,  tractatus 
domesticos  et  colloqnia  familiaria  interdum  habendo 
cum  illis  quos  eidem  régi  non  ignorabas  ingratos, 
immo  et  nonnullis  regem  ipsum  turbare  nitentibus  ' 
aliquando  propria  tua  manu  scripsisti,  per  que  ipsos 
videbaris  in  suo  malo  conceptu  nuti'irc.  Porro,  filia, 
qui  hec  tibi  suggerunt,  in  erroreni  et  precijiitiuni  te 
inducunt,  dum  tibi  per  hec  thesaurum  régie  benivo- 
lentie  subtrahere  moliuntur,  quo  subtracto  quamplures 
de  quorum  assistentia  fortasse  confidis,  terga  tibi, 
non  faciem,  verterent,  et  de  tuo  casu  vel  disj)entlio 
non  curarent.  Considéra  itaque,  carissima  filia,  sta- 
tum  tuum  et  profecto  illum  invenies  non  tam  solida 
fidelium  auimorum  protectioue  vallatum,  quinet  adhuc 
egeat  amicitia  potiori  fulciri.  Considéra  quod  régis 
favor  tibi  nuiltos  accuiuulabit  amicos.  Considéra  etiam 
quod  régis  indignatio,  amicoriun  quantumcunque  sub- 
limium  de  facili  erga  te  iuimutaret  affectum.  Pro- 
fecto si  tue  non  innitens  prudentie,  si  te  sinistris 
suasionibns  non  submittens,  si  muliebri  more  contra 
jiropria  comoda  non  laborans,  premissa  prudenter 
attendons,  te  dicto  régi  irreprehensibilem,  ut  conde- 
cet,  exhibebis,   ejus  favorcm   perutilem  tibi  et  tuis 
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agendis  acquires  et  provocationem  illius  totis  nisibus 
evitabis.  Quod  et  nos,  lui  lioiinris  tiieiiue  utilitatis 
obtentu,  maguiludini  tue  bona  fiile  suggerimus  et 
salutiri  sanoque  consilio  suademus  ;  alioquin  de  tua 
iiuprudeutia  poteris  conqueri  si  uionita  nostra  totiens 
circa  id  repetita  contenipnens,  alicujus  iiide  sul)cas 
infortunia  detrimenti.  Ceterum  de  superlluitate  sunip- 
tunm  cohibenda  tibi  alias  scripsisse  meinininuis-,  et 
adhue  idem  presentibus  itérantes,  excellentiam  tuam 
affectione  patenia  nionenuis,  ut  tui  expensas  hospitii 
tempères,  nec  sic  bona  tua  in  illis  effuiidas.  quin 
aliqua  tibi  pro  imminentis  in  casiluis  necessitatis 
cautela  resen-es  ;  nnn  in  nuilte  reientione  familie 
delecteris,  sed  jjaucas  personas  status  tui  servata 
dec-entia  eligas,  bonestas,  sobrias,  utiles  et  maturas. 
Credimus  et  enini  quod  cum  paucis  talibus  nielius  et 
fructuosius  tua  gerentur  agenda,  quam  cum  aliorum 
niultitudine  numerosa  que  et  confusionem  parit,  et 
gerentes  negotia  ut  plurinnuu  segnes  reddit.  Sic 
denique,  filia,  in  biis  pro  tuis  comodo  et  honore  te 
géras,  ut  semper  sit  aliquid  tibi  residui,  et  non  cou- 
tingat  te  retiacidis  debitorum  tediosis  involvi.  Dat. 
Avinione,  vu  idus  julii^.  » 

'  Il  s'agit  vraisemblableiuent  ici  de  Louis  de  Nevers,  du 
duc  de  Bourgogne,  de  Charles  de  la  Marche  et  de  Charles  de 
Valois.  (Voyez  n°'  174,  note  7  et  393,  noie  2.)  Déjà,  au  début 
de  son  pontificat,  Jean  XXll  avait  dû  écrire  à  la  reine  |>our 
l'engagera  ne  pas  favoriser  la  rébellion  de  Robert  d'Artois 
(,n"45,  66). 

2  N"  232. 

3  Cf.  Celte  lettre,  postérieure  à  celle  que  nous  indiiiuons 
dans  la  note  précédente,  est  antérieure  à  l'accord  solennel 
du  15  août  1317  (Voyez  n°  233,  note,  et  au.x  lettres  n"*  317  et 
574,  que  l'on  Iruuvcra  ci-après. 


'2î»7 


9  juillet   13r 


increpationibus  paternis  arguimus',  prout  expedire 
putavimus  juxta  negotii  qualitatem,  litteras  sua  pro- 
pria manu  scriptas  quas  uobis  in  rei  testimoniuui 
mittere  curavisti-,  tibi  sub  anulo  uostro  inclusas  per 
dileitum  tilium  magistrum  Kadidphum  de  ]\'rcllis, 
clericum  et  secretarium  tuuni  nolùsque  devotinu, 
exhibitorem  presentium  rémittentes.  Dat.  \u  idus 
julii-^.  » 

'  N"  296. 

2  Voyez  n°  318. 

^  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  la  précédente.  Nous  ajou- 
terons que  Raoul  de  Pereaus  tomba  malade  au  moment  de 
revenir  auprès  du  roi  de  France  et  que  son  départ  l'ut  retardé 
Voyez  n"»  33U  et  361.; 


a}>8 


Avignon,  9  juillet  |13I7|. 


i^-a'fatum    Philippuni    de    praîdit-tis  certiorcm    facit. 
Reg.  110.  p.  I,  fol.  49,  c.  loU.)    • 

«  Carisinw  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Francie 
fl  Navarre  illustri.  Ea,  fili  carissime,  que  noviter 
noliis  de  carissima  in  Christo  filia  nostra  Clementia, 
regina  Francie  illustri,  srripsisti,  tanto  niolestius 
gerimns  quanto  magis  ut  se  in  omnibus  irreprehensi- 
bileni  tibi  exhibeat  affectamus  ;  et  ecce  super  hoc  eam 


Eumdem  regem  de  Tolosanae,  Albiensis  et  Claromon- 
tensis  dlocesum  divisione  certiorem  faciens,  nominaper- 
sonarum  de  quibus  iiovis  episcopatibus  provisuiu  luit 
notiticat.  (Reg.  209,  fol.  110,  c.  661  ;  —  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  67  v°,  c.  231  ;  —  Arch.  nat.,  J.  705,  n°  191,  orig., 
le  sceau  manque:  —  Gallia  CHnisTiAXA,  t.  XIII,  inst. 
col.  39,  n°  i.x\ii  ceci.  Tolos.) 

«  Ëidem  rerji  Francie.  Per  alias,  tibi,  fili  caris- 
sime, scribimns  litteras  '  qualiter  episcopatum  Tholo- 
sauum  ejusque  reditns  in  quinque  diocèses  de  fratrum 
nostrorum  consilio  per  distinguindos  Hmitcs  duximus 
dividendos,  civitatem  seu  ecclesiam  Tholosanam  in 
archiepiscoi)alem  erigontes  seu  metropoliticam,  ac  in 
quatuor  aliis  dioccsibus  quatuor  episcopales  ecclesias 
ejus  suffraganeas  de  novo  créantes.  Sed  et  nuuc  lilii 
significare  prnviiliiims  nos  .\lliienspm  in  duos  et  Cla- 
romontensem  episcopatus  in  alios  duos  similiter  divi- 
sisse.  Ut  antem  de  locis  in  quibus  coustituimus 
episcopatus  hujusmodi  ac  de  personis  de  quibus  epis- 
copatibus ])rovidimus  antefalis,  notitiam  habeas, 
scire  te  voluiuus  ([uod  castrum  seu  villam  de  Rivis  ac 
villas  saucti  Papuli  et  Lumberiaci,  quondam  Tolosane, 
ac  Montemalbauum,  quondam  Caturcensis  diocesum, 
civitates  fecimus  et  in  earum  qualibet  ecclesiam 
constituinms  catliedralem,  ([uarmu  prime,  scilicet 
de  Rivis,  de  dilectn  filio  magistro  G.  de  Brocia, 
decano  Bituricensi,  consihario  tuo,  viro  utique  cujus 
genus,  fidclitas  et  mérita  te  non  latent  ;  secundo,  sci- 
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licct  saiicti  Paiiuli,  de  dilcclo  Hlio  ahbale  ejusdcm 
Icici,  viro  profnnde  scioiitie  ot  fidelitatis  experte, 
tertie  vero.  scilicot  Liimbei'iaci,  de  dilccto  tilin  al)l)ale 
ejusdem  loci,  fralre  dilecti  filii  noI)i]is  viri  comitis 
Conveiiarum,  viro  laudaliilis  conversationis  et  vite,  et 
quarte,  scilicet  Montisalliani,  do  dilecto  filio  ahhato 
ipsius  loci,  capellano  nostro  et  causarum  appellatiomim 
palatii  nostri  auditore,  diixinuis  jirovideudum.  Castras 
autem  quoiidaiii  Alhiensis  et  villam  sanc(i  Flori  quon- 
dam  Claromonteiisis  diocesum,  similiter  fecimiis  eivi- 
tates  et  in  eanim  qualiliet  ecclesiam  ronstituimus 
cathedralcm,  quanim  prime,  scilicet  Castreiisi,  de 
dilecto  filio  abbato  Latiniacensi,  magistro  in  thcologia, 
relique  vero,  scilicet  sancti  Flori  de  abbate  saucti 
Tiberii,  decretoruin  doclore,  capellano  nostro  provi- 
dimus,  viris  utique  génère  nobilibus  et  mornm  liones- 
tate  preclaris,  qui  omnes  de  regno  tuo  Francie  oriundi 
et  fidelibus  regni  progeniti,  regiorumque  comuiodi  et 
honoris  fervidi  zelatores  existunt.  Hec,  tili  dilectissime, 
l'ecimus  intendentes  in  biis  Dei  honorem  et  gloriani 
suiquc  nominis  cultum  extoUere,  animarum  procurare 
salutem  et  tiiam  et  regni  tui  tranquillitateni,  securi- 
tatem  et  pacem  ac  conmioduni  evidens  promovere. 
Dat.  Avinion(>,  vu  idus  julii-.  » 

•  7  JuilleH3l7(n"  284). 

-  La  date  de  Tannée,  qui  manque  dans  les  registres,  est 
ddnnôe  par  l'original  conservé  aux  Archives  nationales  et  par 
la  Gallia  Christiana. 
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Avignon,  9  Juillet  131" 


Rpiscopo  Agennensi  quod  provideat  de  securo  con- 
duclu  et  expensis  priori  i'nrdicatorum  et  gardiano 
Minorum  missis  ad  notilicandum  treugas  inter  Amane- 
vum  de  Lebreto  et  Sancencriuni  de  Pinibus  indictas  ^ 
(Reg.  63,  car,  fol.  397,  c.  314  et  1391;  —  L.  Guérard, 
Doc.  pnnl.,  I,  p.  21,  n'  20.) 

<'  Vencfahili  fralri..,  episcopo  Agennend.  Cum  nos 
more  —  Dat.  Avinione,  vu  idus  julii,  anno  primo.  » 

^  Voyez  n"  285. 

300  Avignon,  9. juillet  1.317. 

Episcopo    Autissiodorensi,     magistro    Gaufrido    de 
Plexeyo  et  abbati  monasterii  sancti  Dionysii  in  Francia 
mandat  ut  inbibitionom  et  sententiam  ratione  biennalis 
Jean  XXII.  —  t.  i. 


decimœ  collectionis  latas,  solemniler  publicent.  (Reg.  r)3, 
cur.  fol.  416,  c.  421.) 

«  Venerabili  frai  ri..,  episcopo  Autixiodorcnsi,  et 
dilectis  /mis  me/t/istro  Gaufrido  de  Plexei/o.  noiario 
nostro,  ae..,  abbati  monasterii  sancti  Dijonisii  in 
Francia,  ordinis  sancti  Benedicti.  Parisiensis  dioce- 
sis.  Cum  per  alias  nostras  certi  tenoris  litteras' 
directas  vobis  super  exactione  et  collectione  décime 
biennalis  restantis  ad  exigendum  et  colligendum  in 
regno  Francie  do  sex  annis  pro  quil)us  eam  per  uni- 
versas  mundi  partes,  felicis  recordationis  Clemens 
papa  V,  predecessor  noster,  dudum  in  generali  con- 
cilio  Viennensi  certo  modo  imposnit,  et  per  certes 
tormiuos  colligi  et  solvi  mandavit  in  Terre  Sancte 
subsidium.  et  alias  contra  infidèles  et  hostes  christiane 
fidei  convertendam,  tam  vobis  quam  venerabilibus 
fratribus  nostris  arcliiepiscopis  et  episcopis  per  ijjsum 
regnum  Francie  constitutis,  ac  personis  ad  exactio- 
nem  et  collectionem  ipsius  décime  biennalis  deputatis 
vel  deputandis  ab  ois,  ne  de  ipsa  décima  aliquid 
tradatis  vel  assiguetis,  vos  vel  illi  sou  aliqiii  ex  vobis 
vel  illis,  alicui,  vel  de  ea  aliter  quam  in  eisdem  conti- 
neatur  litteris  ordinetis,  nec  non  personis  aliis  qui- 
buseuaque,  cujuscunque  status,  preeminentie  aut  con- 
ditionis  existant,  etiam  si  regia  prefulgeant  dignitate, 
ne  ad  decimam  ipsam  per  se  vel  alium  seu  alios  manns 
extendant,  aut  quicquam  recipiant  ex  eadem  absque 
speciali  nostro  seu  Sedis  apostolice  beneplacito  vel 
niandato  sub  excomunicationis  pena  quam  secus  inde 
facientes  incurrere  volunuis  ipso  facto,  districte 
duxiinus  inhibendum,  ut  iidem  archiopiscopi  et  epis- 
copi  ac  persone  circa  inhibitionem  et  sententiam 
antedictas  nequeant  ignorantiam  allegare,  discretioni 
vestre  per  apostolica  scripla  mandamus  quatinus  vos  et 
vestrum  quilibet  per  vos  vel  alium  seu  alios  inhibitio- 
nem et  sententiam  antedicias,  uln  et  quibus  et  quotiens 
expedire  videritis,  solenniter  notificare  ac  publicare 
curetis.   Dat.   Avinione,  vu  idus  Julii,   aium  iirimo.  » 

'  7  juillet  1317  (n"  265). 
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n  ou  10  juillet  Î13171 


Raynaudo,  archiepiscopo  Bituriecnsi  et  fratri  Beren- 
jario  de  Landorra  causani  morœ  eorum  nuntii  significat 

Ib 
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eosque    ad  sa-pius   rcscribendum   hortalur.  (Reg.   lUil, 
fol.  138  v«,  c.  G49;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  41,  c.  125. 

«  Venerabill  fralri  H.,  arc/Hcjjisco//o  Bili/riceiisi, 
et  dilecto  filio  fratri  Bereugario  de  Landora,  magis- 
Iro  ordinis  fratnnn  Predicatonim.  apiistolicc  Sedis 
ftunliis.  Quoniain  de  die  in  diein  solenniutn  nuntiorum 
carissimi  in  Christo  filii  nostri  Philippi,  régis  Francie 
et  Navarre  illiistris,  expectahamus  adveutum',  a 
quibus  aliqua  sperabamus  audire,  unde  per  nos  vobis 
scribi  aliquid  oporteret,  vestruni  luunisqiie  retinuinuis 
nuntium  qiiem  ecce  dictorum  rcgaliuin  mintiorum 
adventu  dilato,  ad  vos  providimus  reniittenduni,  cujus 
moram  ipsa  nostra  retentio  rationabiliter  excusare 
debebit.  In  commissis  itaque  vobis  negotiis,  ad  quo- 
rum exitum  felicem  multuni  afticiniur,  omneni  qiiam 
poteritis  diligentiam  adhibentes,  si  pro  coruni  expo- 
ditione  votiva  aliqua  vobis  forte  deficerint,  scribite 
et  nos  ea  vobis  mitti  mandabimus  indilate.  Porro 
vestram  in  scribendo  desidiam  arguentes,  volumus 
et  mandamus  ut  eain  solicita  scriptioiie  purgando, 
quecunque  circa  vol)is  conimissa  fcceritis,  successive 
nobis  intimare  curetis.  Dut.  vu- idus  julii^.  » 

'  Voyez,  au  sujet  de  cette  ambassade,  n"  330,  note  2. 

2  Reg.  110  :  VI  (Voyez  n"  173,  note  2). 

•*  Cf.  Bérenger  de  Landorre  ne  portant  pas  encore  le 
litre  iX'clectus  Compostellanus,  cette  lettre  est  antérieure  au 
13  juillet  1317  (n°  314).  Sa  mission  datait  du  29  avril  {n"202, 
213-216). 
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Avignon,  10 juillet  fl317]. 


Philippo,  régi  Francise,  Arnaldi  fratris  .lacobi,  tituli 
sanctorum  Johannis  et  Pauli  cardinalis  nuper  defuncli, 
ad  cardinalatus  dignilatem  promolionem  nuntiat. 
(Reg.  109,  fol.  71.  c.  .'$14;  —  Reg.  11(1,  p.  i,  fol.  68  y"  c. 
23,j  ;  — AncH.  >at.,  J.  70i,  n"  1!K),  orig.  scellé  sur 
chanvre;  —  Ciacoxius,  ViLv  pontificum  Romanonim, 
II,  col.  414,  extrait.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  P/ii/ij/jjo,  régi  Frau- 
de et  Navarre  i/ltisjri.  Permagnitudinis  tue  —  Porro 
de  promotione  fratris  cjus  tue  jain  est  instantie  satis- 
factum,  octavoque  namquc  die  post  dicti  quondam 
obituni  cardinalis',  fratribus  nostris  in  privato  consis- 
torio  super  hoc  una  voce  parique  consensu  importune 
nirais  instantibus,  tandem  eorum  importunitate  devicti, 


eumdem  IVatrcm  Arnaidum  nomiiie,  diaconinn  creavi- 
mus  cardinalem,  et  deinde  sibiecclesiam  sancti  Eus- 
tachii  pro  titulo  duximus  assignandam  —  Dat.  Avi- 
nione,  vi  idus  julii'-.  » 

'  Jacques  de  Vie,  neveu  de  Jean  XXII,  était  mort  le 
13  juin  1317,  et  son  frère  Arnaud  fut  créé  cardinal  le  20  du 
même  mois  (C.  Eubel,  Hicrarchia  catholica,  p.  14;  voyez 
aussi  plus  haut  n"*  107,  112,  2S3,  278). 

-  La  date  anno  primo,  qui  ne  se  trouve  |ias  dans  les  registres 
du  Vatican,  est  donnée  par  Toriglnal  conservé  au.v  .\rchives 
nationales;  mais,  dans  ce  dernier,  le  mot  idus  a  été  omis 
par  une  erreur  évidente. 
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[28  novembre  1316—  11  juillet  1317.] 


Eidem  régi  respondet  qnod  provisio  magistris  Raym- 
baldo  de  Rechignevoisin  et  Johanni  de  Molinis  de  archi- 
diaconatu  et  prœbenda  Avalonensis  ecclesiœ  prius  facta 
conlirmari,  ut  petierat,  non  possit.  (Reg.  109,  fol.  40  v°, 
c.  166;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  Il  V,  c.  38.) 

»  Eidem.  Presentate  nobis  régie  celsitudinis  lit- 
ière continebant  quod  dilectis  filiis  magistris  Raym- 
baldo  de  Rechignevoisin,  legum  professori,  canonico 
Eduensi,  de  archidiaconatu ,  et  .Jolianni  de  Molinis," 
clericis  luis,  de  canonicatu  et  prebenda  Avalonensis 
ecclesie  per  obitum  quondam  magistri  Sansonis  de 
Calvomonte,  clerici  tui,  dudum  anteqnam  essemus  ad 
apostolatum  assumpto  vacantibus  canonice  fuerat, 
tui  contemplatione,  provisum.  Cumque  tibi  rclatum 
esset  quod  nonnulli  archidiaconatum,  canonicatum  et 
prebendam  prcdictos  impetrare  nitebantur  a  nobis, 
pretendentes  eos  ad  collationem  nostram  ex  eo  spec- 
taredeberc  quod  idem  magister  Sanson,  felicis  recor- 
dationis  démentis  pape  V,  predecessoris  nostri,  fuerat 
capellanus,  liret  tuis  et  non  ipsius  predecessoris  vel 
apostolice  Sedis  insistendo  servitiis  dieni  clausis- 
set  extrcniuni.  deprecationem  in  ipsarum  litterarum 
sori(!  siibjiuigeliasut  cfjllationcm  predictam  ipsis  cle- 
ricis tuisfactam  ratam  gerere  ac  contlrmare  vellemus, 
nidlius  supplicationem  in  contrarium  admissuri.  Sane, 
fili  carissime,  si  veritas  tilii  non  celaretur  in  veris, 
nequaquam.  ut  verisimiliter  credi  potest,  hujusmodi 
tua  deprecatio  processisset,  dictus  siquidem  prede- 
cessor  nostcr,  dum  in  rébus  agebat  hunianis,  omnia 
ecclesiastica    bénéficia    quorumcunque   capellanorum 
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siiDriiiii,  presorlim  coniiuensaliiim,  iiliicuiu^uo  dcce- 
dentium  vacaiitia  et  imiiostoruni  vacatura  apostolice 
donationi  reservans.  decrevit  irrituni  et  iiiane  si  secus 
a  quoquam,  quavis  auctoritate,  scienter  vel  ignoranter 
contingeret  attemptari.  Ex  quibus  evidenter  apparet 
quod,  cum  archidiaconatiis,  ranonicatus  et  prebeuda 
predicti  sic  fuerint  per  hujusmodi  reservationem  et 
decretum  affecti  quiid  millus  prêter  nos  disponere 
potuerit  de  eisdein,  iiianisest  prorsus  et  irrita  enrum 
collatio  dictis  clericis  tuis  facta,  sicque  quod  luilhim 
est,  confirmari  do  jure  non  potest.  Nos  tamen,  inni- 
tentes  reservationi  predecessoris  ipsius,  diu  ante 
receptionem  litteraruni  tuaruni  ]>rovide  duxeramusde 
prefatis  beneficiis  ordinanduni,  propter  quod  si  pre- 
missis  ex  causis  rationabilibus,  juxta  nostrum  et 
tuuni  votum  in  hac  parte  tibi  complacere  nequimus, 
moleste  non  feras,  sed  eqnanimiter  quesumus  patiaris 
preces  tuas  in  hoc  ad  exauditionis  gratiaiu  non  ad- 
mitti.  Dat.  '.  » 

'Cf.  Cette  lettre  ne  peut  être  antérieure  au  28  novembre  1316, 
puisque  Philippe  V  y  ligure  comme  roi  de  France  (Voyez 
n"  81,  note)  ;  d'autre  part,  elle  a  certainement  été  écrite  avant 
le  U  juillet  1317,  puisqu'à  cette  date  Raymbaud  de  Rechigne- 
voisin  portait  le  titre  d'archidiacre  d".A vallon  (n"  307). 

304  Avignon,  Il  juillet  1317. 

Reddilus,  proventus,  jurisdiclionem  tam  tomporalom 
quani  spiritualem  et  omnia  jura  quaecumque  et  ubi- 
cumque  consistentia  quœ  ad  episcopatum  quondam 
Tolosanum,  divisionis  ejustemport  pertinebant,  ad  apos- 
tolicaeSedis  dispositionem  ponit.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  18, 
c.  98  et  634  ;  —  Ueg.  63,  cur.  fol.  i20,  c.  MB  et  I.V2o;  — 
Reg.  avi\.,  t.  II,  fol.  100  v°,  c.  ^O.'j;  —  Gallia  Christiana, 
t.  XIII,  inst.  col.  169,  n°  xix  eccl.  Rivensis.) 

«  Unirersis  C/iristi  fide/i/nis  ad  quos  prespn/es 
/it/ere  pervenerint.  Ad  divini  cultus  augnientuni  piis  in- 
tendentes  affectibus,  et  ad  salutem  populi  quem  in  civi- 
tate  et  diocesi  Tliolosana  sic  ninltiplicavit  Altissimus, 
quod  per  unum  antistitem  salubriter  gubernari  non 
poterat,  quin  potius  ad  ejus  regimen,  exigente  messis 
multitudine  ac  latitudine  requirente,  diocesibus  pluri- 
busoperariis  opus  erat,  paternis  desideriis  anhelantes, 
nuper  premissis  ex  causis  et  aliis  que  nostrum  et 
fratrum  nostrorum  animos  ad  id  rationabiliterinduxe- 
runt,  episcopatum  Tholosanum  ejusque  redditus  quo- 


rum opulontia  copiosa  pku'ibus  potest  lialjimde  sufli- 
cere,  de  fratrum  ipsorum  coucordi  consiiio,  ac  de 
apostolice  plenitudine  potestatis  per  quinque  civitates 
et  diocèses  duximus,  ut  sequitur,  dividendes  :  ut 
videlicet  prêter  civitatem  Tholosanam,  que  suam  pro- 
priam  et  distinctam  habebitdiocesim,  auctoritate  apos- 
tolica  limitandaiii,  in  subcriptis  quatuor  villis  quarum 
quamlibet  insignivimus  vncaiiulocivitatis  sint  quatuor, 
quas  ibi  de  novo  apostolica  auctoritate  creavimus, 
ecclesie  cathédrales,  quatuor  distinctas  diocèses  habi- 
ture  :  una  videlicet  in  loco  seu  villa  Montisalbani, 
olim  Caturcensis  diocesis,  adjecta  sibi  certa  parte 
diocesis  olim  Tholosane,  cui  de  dilecto  filio  Bertrando, 
abbate  monasterii  dicti  loci  Montisalbani,  aUa  in  villa 
sancti  Papuli,  cui  de  dilecto  filio  Bernardo  de  Turre, 
ab))ate  ejusdem  loci,  alla  vero  in  villa  Lunilieriaci, 
cui  de  dilecto  filio  Arnaldo  Rogerii,  abbate  ejusdem 
loci,  et  reliqua  in  villa  de  Rivis,  olim  Tholosane  dio- 
cesis, cui  de  dilecto  fiiïo  Guillelmo  de  Brutia,  decano 
Bituricensi,  duximus  providendum.  De  l)onis  autem 
redditibus,  proventibus  et  jurilnis  dicti  quondam  epis- 
copatus  Tholosani,  ipsi  Tholosane  decem  milia,  et 
singulis  aliis  predictis  ecclesiis  singula,  quinque  milia 
libraruni  turonensium  annui  redditus,  que  quidem 
unicuique  illarum,  dignitate  ac  onere  et  circumstantiis 
aliis  attente  pensatis,  debere  sufficere  vidimus  et  libe- 
raliter  providimus  assignanda,  totali  bonorum,  reddi- 
tuum,  proventuum  et  jurium  ipsorum  residno  nec  non 
beneficiis  omnibus  ecclesiasticis,  etiam  si  dignitates, 
officia  vel  personatus  existant  et  curam  lialioant 
animarum,  dummodo  ad  eaquis  per  electionem  minime 
assumatur,  nec  in  eis  vel  ad  ea  sit  auctoritate  littera- 
runi apostolicarum  alicui  vel  aliquibus  jus  aliquod 
acquisitum,  (juibus  perid  nullum  volumus  prejudicium 
genei-ari,  vacantibus  nunc  et  que  a  die  divisionis 
predicte  vacarunt,  vel  in  antea  usque  ad  distinctio- 
nem  vel  limitationem  predictarimi  diocesum  in  civi- 
tate  ac  ipsa  quondam  diocesi  Tliolosana  vacabunt, 
dispositioni  nostre  ac  Sedis  apostolice  reservatis.  Et 
quia  civitatem  et  ecclesiam  Tholosanas,  sicut  solen- 
niori  statu  et  conditione  potiori  prefulget,  sic  et 
grandioris  honoris  titulis  censuimus  eff"errendam, 
eani  de  consiiio  et  potestatis  plenitudine  meinoratis, 
in  archiepiscopalem    erexinius    seu    metropolitanam. 
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et  tam  iiredictas  quatuor,  quani  Appamiarura  ecclesias 
subicientes  eidem,  eas  suffraganeas  suas  esse  decre- 
A-imus,  ut  ipsa  Tholosana  ecclesia  quasi  mater  honori- 
ficata  quinque  sub    se  filias  reperiatur  habere,  prout 
hec   et  alia   in  apostolicis   littcris    exinde    coufectis 
plenius  continetur'.  Ne  igitur  in  prejudicium  assigna- 
tiouis  et  reservatiouis  per  nosfactaruni,  ut  premittitur, 
aliquod  attemptetur,  et    in  ecclesiarum    dispendiura 
predictarum  redditus,    proventus    et   jura  dicti    olim 
episcopatus  Tholosani  per  occupationis,  dilapidationis 
A"el    dissipaiionis    injuriam    dilabaiitur,    nc>s  redditus 
ipsos,  proventus,  jurisdictioneni  tam  temporaleia  quam 
spiritualem    et    omnia  jura  queeunque   et   ubicunque 
sistentia,  que  ad  ipsum  episcopatum  quondam  divi- 
sionis  predicte  tenipore  pertinebant  et  pertinere  debe- 
bant,  quocunque  jure  et  quacuuqueratione  rel  causa, 
ad  nostram  et  apostolice  Sedis   manum,  de   ipsorum 
fratrum  consilio,  a  die  predicte  divisionis,  ut  premit- 
titur per   nos   facte,    posuimus  et  poninuis,  ea  per 
deputandos  a  nobis  vel  Sede  predicta  colligi,  percipi, 
exerceri,  et  conservari  volentes,   donec  cuilibet  ex 
quinque    predictis   ecclesiis    facta  fuerit  realis  assi- 
gnatio,  ut  premissum  est,   de    eisdem  et    de  residuo 
reddituuai  et  proventuum  ipsorum  et  jurium,  nos  vel 
eadem   Sedes  prout   expedire  viderimus,  duxerimus 
ordinandum  ;  inliibentes  quibuscunque  collegiis,  capi- 
tulis  atque   conventibus,  universitatibus   et  personis 
cujuscunque  status,  ordinis,  dignitatis  aut  conditionis 
existant,  etiam  si  archiepiscopali,  episcopali  aut  regia 
prefulgeant  dignitate,  ne  intérim  prefatos  deputandos 
a  nobis  vel  Sede  predicta  in  receptione,  perceptione, 
coUalione  ac  conservatione  reddituum,  proventuum  et 
jurium  predictorum,  vel  jurisdictionis  exercitio  quali- 
tercunque  impediant,  neve  de  ipsis  redditibus.   pro- 
ventibus  et  juribus  quicquam  percipiant  aut  colligant, 
aliènent,  dissipent   aut  consumant,  vel  quovis  modo 
contra  assignationem   et  reservationem  predictas  ad 
ea  per  se  vel  aiiosmanus  ext'endant  aut  dicta  bénéficia 
per  nos  reservata  conférant,   vel  de  eis  ordinent  seu 
disponant  absque  nostro  et  Sedis  ejusdem  beneplacito 
vel  mandate,  ac  decernentes  irritum  etinanesi  secus 
a  quoquam  super  hiis,  quavis  auctoritate,  scienter  vel 
ignoranter,  contigerit  attemptari,   alioquin  in  contra- 
rium  l'acientes.  nisi  infra  octo  dies  pust  ]iulFlirationem 


presentium  rcsipuorint  cum  effectu,  ac  ea  que  de 
redditibus  proventilms  et  juribus  antedictis  percepe- 
rint,  liabuerint  vel  alienaverint  contra  iuhibitionem 
nostram  liujusmodi,  restituerint  intègre  hiis  (jui  per 
nos  vel  Sedem  eandem  super  hoc  fuerint  deputati  et 
que  circa  ipsa  bénéficia  atteniptaverint,  revocanda 
duxerint  et  in  statum  pristinum  reducenda,  excom- 
municationis  in  personas,  et  interdicti  in  uuiversitates 
et  suspensionis  sententias  in  coUegia,  conventus  sive 
capitula,  auctoritate  apostolica  promulgamus,  a  quibus 
non  nisi  per  Romanum  pontificem  absolutionis  bene- 
ficium.  preterquam  in  niortis  articulo,  valeant  obti- 
nere.  Dat.  Avinione,  v  idus  julii,   anno  primo.  » 

'  Voyez  n°*  262  et  306. 


:t(»r> 


[Avignon.  Il  juillet  1317. J 


Judicibus  ut  servent  et  regant  bona  prsedicta  sub  manu 
apostolica  sententiasque  apostolicas  promulgent.  iRec. 
110.  p.  Il,  fol.  19,  c.  99  et  633.1 

<.  JkiIiciIiiis.  Ad  ilivini  cultus  —  nicroamini  repor- 
tare'.  » 

'  Cf.  ir  .304. 


306 


Avignon,  11  juillet  131' 


Tolosanam  sedem  in  archiepiscopatum  erigit  ejusque 
territoriuni  in  quatuor  diocèses,  scilicet  de  Montealbano, 
sancti  Papuli,  do  Rivis  et  de  Lumberiis  dividit'.  Reg. 
r.;{,  cur.  fui.  :i:0  v°,  c.  1.3-2  et  1162  ;  —  BiB.  Nat.,  ms.  lai. 
'ill'i,  fol.  10  v",  par.  M,  c.  2:  —  Cocqcelixes,  RuHar. 
Rom.,  t.  III,  par.  ii,  p.  131. j 

<■  .1'/  jjrriK'liKiiii  rci  ininnovuun.  .Salvator  noster 
cujus  —  l)at.  .\viuione,  v  idus  julii,  anno  primo.  » 

'  Voyez-ci  dessus  ce  que  nous  disons  au  sujet  d'une  lettre 
semblable  du  25 juin  1317   noiôi. 


3<>7 


Avignon.  1 1  juillel  131' 


Bartholomeo,  aliijali  monasterii  Electensis,  Narbo- 
nensis  diocesis,  ejusque  collegis  quibus  juridictionem  et 
reddituum    olim     Tolosani    episcopatus    percepliunem 
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comniiserat ',  personas  aptas  requircndi,  carlularia(|ue, 
cai-tas,  instrumenta  etc,  exhibero  faciendi  potestatem 
concedit.  (Rec.  63,  cur.  fol.  371  v",  c.  153  et  1163.) 

«  l)ilcctis  fUiis  BarlIiii/diiK'n,  ahbah  iiionaslrni 
E/ectC)isis,  Narbonciisis  (/iocr.sis,  ri  Ei/(ji(rrni(j  ilc 
[Blavia\  -,  EiuioUsnicnsi,  et  Hay[in\baK(l(i  de  Hcc/ii- 
gnevoi/shi,  Acaloneiisi,  Ediinisis  anliidiaconis  ac 
magistro  Berengario  de  O/argils,  canonicn  Narbo- 
iiensis  ccclcsianim,  capcllano  iiosfra.  (îum  nos  de  — 
Dut.  Aviiiione,  V  idus  julii.  aiuio  iiriiiin.  » 

'  La  mission  Je  ces  personnages  étail  U'iiiiinée  le  5  sep- 
tembre 1318  (Voyez  n°"  698-702).  Le  compte  Je  leurs  dépenses 
pour  la  Jivision,  la  Jélimitatlon  et  l'aJuiinistration  Ju  Jio- 
cièse  Je  Toulouse  est  conservé  aux  Archives  du  Vatican  Jans 
les  Instrumenta  Miscellaiien   an.  i:!17). 

2  Cf.  n"  347. 

308  Avignon,  Il    iuillet  1317. 

Petrum  Durandi,  rectorem  ecclesiœ  de  (^autio,  Catur- 
censis  diocesis,  procuratorem  et  instructorem  apud  pra^- 
fatos  commissarios  aposlolita'  Sedis  pro  divisione  quon- 
dam  episcopatus  Tolosani  constituit.  (Rec.  03,  cur. 
fol.  372,  c.  13.3  et  1165  ;  fol.  398,  c.  322  et  1400.) 

«  Dili'c/o  fi/io  Pr/ro  Ih/rdiidi,  rrcfai'r  rccli'sic  de 
CmU'to,   Catiirceiisis  diocesis   elr.   Ciun  iius   <lilectos 

—  Dat.  Avinione,  v  idus  julii.  anno  primo.  )> 

309  Avignon,  Il  Juillet  1317. 

Bartliolomeo,  abbati  monasterii  Electensis  et  collegis 
suis  quod  exerceant  administrationem  et  jurisdictionem 
spirituaJem  et  temporalem  in  dicto  quondam  episcopatu 
Tolosano.  (Rec.  63,  cur.  fol.  398  v°,  c.  323  et  l'iOl.) 

«  Dilecto  filin  Bartholomeo,  abbati  Dionasterii 
Electensis,  Narbonensis  diocesis,  et  Egguelino  [de 
Blavia],  E/igo/isinensi,  et  Ragiidtaiidn  de  Recliigne- 
rogsin,  Avalloiieiisi,  Eduensis  arcliidiaronis  ac 
iiuujisiro  BerciKjarid  de  Olargiis,  caiionico  Narbo- 
nensis ecc/esiaru  m,  ra/ir//aii()  iios/ro  e/c.  Cum  nos  de 

—  Dat.  ut  supra.  >> 

aïO  Avignon,  H  juillet   1317. 

Eisdem  jurisdictionem  temporalem  et  spiritualem  ac 
reddituum  coUectionem  inpra'fato  episcopatu conin)ittit. 
(Ri:c.  63,  cur.  fol.  420  v",  c.  447  et  l.'';26.i 


.<  Dilecto  filio  Bartliolomeo,  abbati  monasterii 
Electensis,  Narbonensis  diocesis,  et  Eijguelino  de 
\ Blavia],  Engolismensi,  ac  Rajj\m\bai(do  de  Bechai- 
(inei/o  (si<'),  Aralonr/isi,  Edaeasts  archidiaconis  ac 
iiKit/istro  flrreiK/ario  de  Olargiis,  canonico  Narbo- 
nensis evclesiariim.  capellano  noslro.  Ail  diviui  cul- 
tus  — •  Dat.  ut  supra.  » 
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Avigniju,  1 1  judlel  1317 


Ciuiardo  Guidonis,  senescallo  Tolosano,  ut  pra'dictis 
deputatis  in  negotiis  sibi  commissis  assistât,  i  Rec.  63, 
cur.  fol.  421,  c.  448  et  1527.) 


(i  Ihlrclo  jilh)  niibili  rini  (iiiiardo  (iitidu/tis, 
militi,  senescallo  Tludusano  jiro  carissimo  in  Chrislo 
filio  nostro  Pliili/)jjo,  rege  Francie  et  Navarre  illusiri. 
Ad  divini  cultus  —  Dat.  Avinione,  v  idus  julii,  auno 
primo.  ') 
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Avignon,  12  Juillet  |1317]. 


Rfaynaudo]  archiepiscopo  Bituricunsi,  et  fratri  Beren- 
gario de  Landorra  ut  litteras  divisionem  episcopatuum 
Tolosani,  .Mbiensis  et  Claromontensis  tangentes  qu» 
Philippo,  régi  Francia-,  diriguntur,  eidem  pra'sententaut 
pra-sentari  faciant.  (Rec.  109,  fol  180,  c.  660;  —  Rec. 
110,  p.  1,  fol.  41  v°,  c.  127.) 

«  Veneraliili  f rairi  B.,  arcliiepiscojjo  Bitaricensi, 
cl  dilcrto  filio  frai  ri  Berengario  de  Landorra,  magis- 
tro (irdinis  fralram  Predicatoriim,  Sedis  ajioslolice 
nuntiis.  Ecce  super  divisione  Tholosani,  Albiensis  et 
Claromontensis  episcopatuum,  quam  nuper  de  concor- 
dia  omnium  et  singulorum  t'ratrum  nostrorum  consilio 
fecimns,  caiissin.o  in  Christo  filio  nostro  Philippo, 
régi  Francie  et  Navarre  illustri,  per  binas  apostolicas 
litteras  scribimus  '  quaruin  tenorem  voiiis  interclu- 
sum  presentibus  destinamus,  discrétion!  vestre  per 
apostolica  scripta  mandantes  quatinus,  statim  recep- 
tis  presentibus,  regem  ipsum,  si  tune  in  eodem  loco 
présentes  eritis  cum  eodem,  personaliter  adeuntes, 
litteras  ipsas  nostras  presentetis  eidem,  ea  que  secun- 
dum  datam  vol)is  a  Deo  prudentiam  circa  contenta  in 
illis  suadeuda  videritis  sibi  facundis  affectibiis  suasuri. 
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Quod  si  forte,  tenipore  roceptionis  prcs(^ntium,  cum 
rego  non  eritis  antodicto,  nec  ad  cjiis  preseiitiam 
comode  poteritis,  negotiis  aliisimpedientilnis,  vos  cou- 
ferre,  statim  absqiie  luore  dispendio  personam  ali- 
quam,  prudent em  equidem  et  fidelem,  que  prefatas 
litteras  nostras,  et  vestras  etiam  que  super  hoc  diri- 
gantur  eideni.  prout  videritis  expedire,  régi  prefato 
presentet,  mittere  studeatis,  rescripturi  nobis  per 
presentium  portitores  quicquid  circa  bec  duxeritis 
faciendum.  Datum  Avininne,  nii  idus  julii'-.  » 

'  Lettres  du  7  et  du  9  Juillet  1317  in<"  284  et  208V 
-  Cf.  Cette  lettre,  on  le  voit,  n'a  pu  être  de  beaucoup  posté- 
rieure à  celle  que  nous  indiquons  dans  la  note  précédente. 
On  sait  d'ailleurs  que,  le  13  juillet  1317,  Bérenger  de  Lan- 
Jorre  fut  nommé  au  siège  de  Conipostelle  (n"  3141. 
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[Avignon,  12  juillet  13)7.] 


Archiepiscopo  Bituricensi  et  fratri  Berengario  de 
Landorra,  de  eodem  in  forma  ampliori.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  22,  c.  114.) 

«  Venerahili  fratri  /?. ,  archiepiscopo  Bituricensi,  et 
dilecto  filio  fratri  Berengario  de  Landorra,  magistro 
ordinis  fratriim  Predicalnnnii,  apostolice  Sedis 
niintiis.  Super  eo  quod  nuper,  certis  ex  causis  que 
nostrum  et  fratrum  nostrorum  animes  ad  id  rationabi- 
liter  induxerunt,  Tholosanum  in  quinque,  Albiensem 
in  duas  et  Claroniontensem  episcopatus  in  alias  duas 
diocèses,  de  ipsorum  fratrum  consilio  dnxinius  divi- 
dendes et  ci^-itatem  seu  ccclesiam  Tholosanam  in 
nietrop[o]lim  seu  archiepiscopalem  ereximus,  cui  tam 
Appamiensem  quam  alias  quatuor  de  novo  creatas 
cathédrales  ecclesias  in  suflVaganeas  providinins  sub- 
nnttendas,  carissimo  in  ("bristn  tilin  no!<tr(j  l'bilippu, 
régi  Francie  et  .Navarre  illnstri.  binas  (dansas  aposto- 
licas  litteras  mittintus',  tam  loca  in  quil)us  erecto  suiit 
noviter  ipse  cathédrales  ecclesie  et  personas  de  (pù- 
bus  ecclesiis  providimus  antedictis,  nec  non  causas 
aliquas  efficaces  que  nos  inoverunl  ad  divisionciu  et 
érection em  hujusmodi  describentes  eidem,  ac  paternis 
affectibus  suadentes  ut  nullis  nostram  in  hac  parte 
rectam  et  puram  intentionem  depravare  fortasse 
nitentii)us  auros  credulas  prebeat,  sed  rationabilem 
animi  nostri  motum  nec  non  divini  cultus  augmentum 


et  aniuiaruni  saluteui  que  ex  preniissis  intendinius 
procurare,  et  insuper  utilitatein  ac  securitatem  siiam 
et  regni  sid  Francie  ad  quam  in  illis  intendinius.  jini- 
denter  advertat.  Quocirca  discretioni  A^estre  per  apos- 
tolica  scripta  mandamus  quatinns,  statim  receptis 
presentibus,  vos  vel  alter  vestrum  dictum  regem  per- 
sonaliter  adeuntes,  litteras  ipsas  nostras  presentetis 
eidem,  ea  que  secundum  datam  vobis  a  Deo  pruden- 
tiam  videritis  expedire  sibi  facundis  affatibus  suasuri, 
ac  rescripturi  nobis  per  presentium  portitores  quic- 
quid  circa  predicta  poteritis  de  regia  meute  colligere 
et  vos  in  illis  duxeritis  faciendum".  » 

>  N°*  284  et  298. 

-  Cf.  Voyez  le  numéro  précédent  et,  au  sujet  de  lettres 
analogues,  n°  76,  note  1. 
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.\vignon,  13  juillet  [1317] 


Fratri  Berengario  de  Landorra,  nuntiat  se  eum 
ecclesia'  Compostellana'  in  arcliiepiscopum  prœfecisse 
eumque  hortatur  ut  ejusdem  ecclesite  regimen  susci- 
piat.  (Reg.  109,  fol.  76,  c.  330.) 

((  Dilcrto  filio  fratri  Berengario  de  Landorn,  fra- 
trum Pri'dicatonim  ordinis  magistro,  electo  Compos- 
tfllano.  Considérantes,  fîli,  scientie  —  Ideoque  opor- 
tunitate  concessa,  contemptum  hujusmodi  producentes 
iu  partum,  onus  quod  fortes  procul  dubio  humeros 
exigit,  tibi  decreviinus  fiducialiter  imponendum,  te 
hodie,  de  fratrum  nostrorum  consilio  et  assensu, 
ecclesie  Compostellane  vacanti  preficientes  in  arclii- 
episcopum et  pastorem,  in  quo  sic  corpori  majoris 
oneris  et  laboris  moles  imponitur,  quod  menti  spes 
fecundioris  retributionis  offertur.  Non  igitur  laborum 
certamen  detereat,  sed  magnitudo  potius  premiorum 
olilectet,  prescrtim  cum  tampiam  expertus  intelligam 
quam  levé  sit  onus  Domini  jugumque  suave  quod  ad 
bonum  tibi  ab  adolescentie  teneritudine  poiiare 
curasti.  In  reudssionem  itaque  tuorum  tibi  pecca- 
minum  snademus  ul,  vocationi  Domini  per  ciijus 
con(eui|)tuni  i])sius  in  te  posses  ii'acundiam  provocare, 
nidlatenus  contradicas,  sed  illi  prompte  consentiens, 
ac  ipsius  ecclesie  regimen  sub  spe  Omnipotentis  et 
nostri  fîducia  securo  suscipiens,  ejus  administrationeni 
in   temporalibus    et   spiritualibus  ad   salutem  populi 
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tibi  commissi  et  tuam  exerccas  contidenter,  sciturus 
quod  nos  iu  tiiis  et  ecclesie  predicte  necessitatibus, 
tibi  quantum  cum  Dco  poterinius  propuninius  cons- 
tanter  adesse.  Dat.  Avinione,  m  idusjulii'.  » 

'  Selon  C.  Euliel  et  d'nprès  les  registres  des  lettres  communes 
(Akch.  vat.,  reg.  66,  c.  4090, cf.  G.  Eubel,  Hierarchia  catholica, 
p.  207),  c'est  le  13  juillet  1317  que  Bérenger  Je  Landorre 
aurait  été  nommé  arclievèque  de  Compostelle.  ÎS'ous  avons 
rouvé.  au  sujet  de  nominatiuns  semblables,  des  divergences 
analogues  et  nous  en  donnons  l'explication  (n"  170,  note  2). 
La  date  de  l'année  est  d'ailleurs  incontestable.  On  verra  plus 
1  (lin  que  Bérenger  accepta,  non  sans  hésitation,  sa  nouvelle 
charge  et  qu'il  fut  consacré  le  30  avril  1318.  (Cf.  n"  373  et 
403,  note.) 
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Avignon,  13  juillet  [1317]. 


Archiepiscopo  Remensi  et  prœfato  electo  ut  negotia 
quœ  Matliildis,  comitissa  Atrebatensis,  et  magister  Tlier- 
ricus  de  Iricione,  pr;vpositus  Ariensis,  cum  alligalis 
Atrebateiisibus  expedire  habent,  efficaciter  promovere 
curent.  (Reg.  109,  fol.  158,  c.  650;  —  Re(;.  110,  p.  i. 
fol.  il  v°,  c.  126.. 

«  Veneraliili  frai  ri  H.,  arc/iiepisropu  ISi/iiricrusi, 
et  (lilecto  fiiio  fratri  lierfiigario  di'  Laiulora,  fralrunt 
Predicatoruin  or(/ii}is  marjistro^  electo  Compostel- 
lano,  apostolice  Sedis  /nintiis.  Super  negotiis  que 
dilecte  in  Cliristo  tilie  n(jbili  midieri  Matliildi,  conii- 
ti.sse  Attrabatensi,  et  dilecto  iilio  magistro  Terrisio  de 
Yi-ichione,  preposito  Ariensi,  capellano  nostro,  cum 
alligatis  Attrebatensibus  expedienda  incumbunt,  pi'i- 
dem  vobis  in  vestro  a  nol>is  discessu  nostram  verbo- 
teniis  oxpressimus  voluntatem.  Et  quia  gratum  erit 
niultuni  nobis  et  placidum  si  negotia  ipsa  per  niinis- 
terium  vestrum  votivum  sortiantur  effectum,  discre- 
lionem  vestram  sdliritamus  attente  pi'csentibus  per 
apostolica  nicliilominus  vobis  scripta  mandantes  qua- 
tenus  negotia  ipsa  juxta  ipsius  nostre  voluntatis 
expressionem  prout  justum  equumque  videritis  effi- 
caciter promovere  curetis.  Dat.  Avinione,  m  idus 
julii'.  » 

'  Cf.  Nous  datons  cette  lettre  comme  la  précédente, 
de  1317,  puisque  Bérenger  de  Landorre  y  est  dit  electiis., 
c'est-à-dire  qu'il  était  nommé,  mais  non  consacré,  autrement 
il  aurait  le  titre  d'episcopus.  11  s'agit  ici  de  la  mission  dont  il 


fut  chargé  avec  l'archevêque  de  Bourges,  le  20  avril  1317 
in"'  202,  213-2161,  et  qui  était  terminée  vers  la  lin  de  la  même 
année  (Voyez  u°  441,  note  0,  et  ci-après,  n°  319. 
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Avignon,  15  juillet  (317. 


Berengario  de  Olargiis,  canonico  Narbonensi,  ut  de 
œtate  Jordani  de  Rnpeforti,  cui  prioratus  de  Camono, 
ordinis  santi  Benedicti,  monasterio  Grassensi  ejusdein 
ordinis,  Tolosana-  et  Carcassonensis  diocesum  subjec- 
lus,  collatus  est,  veritatem  inquirat.  (Reg.  63,  cur. 
loi.  401,  c.  335  et  1411.; 

«  Dilecto  filio  Berengario  de  Orsagiis  (sic),  cano- 
nico Narhonensi,  capellano  noalro.  Ad  audientiam 
nostram  —  Dat.  Avinione,  idibus  julii,  anmi  primo.  » 


317  Avignon,  16  juillet  '1317]. 

Clementiae,  reginœ  Francia\  propter  excusationes  ah 
ipsa  Philippe  régi  pra'sentatas  gratias  agit  eamque 
hortalur  ut  dictum  regem  sibi  retineat  in  dominum  et 
amicum.  ^REG.  109,  fol.  69  v°,  c.  308;  —  Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  io,  c.  203.) 

«  Carissi7ne  i)i  Cliristo  //lie  démentie,  regine 
Francie  et  Navarre  illustri.  Cum  diebus  non  longe 
preteritis  ad  nos  fîdedigna  insinuatio  perduxisset 
quod  tu,  perversi  forte  suggestione  seducta  consilii, 
erga  carissin:um  in  Christo  tîlium  nostrum  Philippum. 
regem  Francie  et  Xavarre  illustrent,  quem  debes  ut 
fratrem  sincère  diligere  et  ut  regem  ac  dominum 
revereri,  aliqua  illaudabiliter  egeras,  tractatus  domes- 
ticos  interdum  habendo  cum  iUis  quos  eidem  régi  non 
ignorabas  ingratos,  et  nonnullis  eum  tnrbare  nitenti- 
bus  aliqua  manu  scribendo  propria,  per  que  ipsus 
videbaris  in  suo  malo  conceptn  nutriro;  nos  de  tiiis 
honore  ac  utilitate  soHciti,  per  alias  nostras  litteras' 
quas  lator  presentium  assignabit,  ea  circa  id  curavi- 
mus  tibi  paterne  suggerere  que  tuo  statui  credimus 
expedire.  Noviter  autem  ex  tiiis  et  dicti  régis  litteris 
scriptis  in  gallico  gaudenter  accepimus  quod  tu 
super  predictis  certas  excusationes  dicto  régi  pre- 
tenderas  quas  ipse  rex  patienter  audierat,  et  consi- 
deratis  sexus  fragilitate  feminei  et  deceptildli  quo 
fueras  usa  consilio,  benignis  affectibus  acceptarat.  per 
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ipsas  offercns  nicliilomiuus  liUeras  te  tuaqiie  negotia, 
nisi  per  te  steterit,  ea  seraper  benivolentia  prosequi 
quo  1  merito  poteris  contentari.  Hec,  filia,  eo  amplius 
nos  délectant  quo  ea  magis  expedientia  tibi  fore 
supponinius,  et  quo  tilii  cursum  muiidi  hujus  tran- 
quillius  et  securius  ilirigi  sub  regii  araoris  solido 
fundaraento  putamus.  Consulimus  itaquc,  filia,  quod 
regem  ipsum  in  promotorem  et  protectorem  propitium 
tibi  retineas.  nec  pro  aliquo  ipsura  contra  te  provoces 
vel  oifendas,  cum  paruni  possit  alioruni  assistentia 
tibi  proficere  ubi  ipse  vellet  tibi  aut  agendis  ttds 
quoniodolibet  derogare.  Nec  tantum,  filia,  de  nostro 
favore  confidas.  quin  et  regiuni  tibi  satagas  vendicare, 
cum  et  si  tibi,  quantum  ouiii  Deo  poterimus,  favora- 
biliter  properamns  assistere,  nescimus  tamen  quanidiu 
tibi  superesse  poterimus,  cum  nec  habeamus  in 
potestate  nostra  diem  unicum  vite  nostre.  Dat.  Avi- 
nione.  xvii  kal.  augusti-.  » 

'  y. juillet  1317  (n"  293). 

-  Cf.  Cette  lettre  est  vraisemblablemeat  antérieure  à  Tuc- 
corJ  solennel  du  la  août  1317  mentionné  plus  haul  Aoy. 
n°  -233,  note'. 


SIS 


.Vvignnn,  lii  juillel    1317]. 


l*r;efato  régi  de  reconciliatione  cum  dicta  Clementia 
congratulalur  eumque  hortatur  ut  in  assignatione  dota- 
lit  ii  et  aliis  ad  quœ  tenetur  erga  eam  se  favorabilem 
exhibeat.  IRec.  1t)9,  fol.  69  v°,  c.  309;—  Re<;.  ilO, 
p.  I,  fol.  W,  c.  ICO.) 

..  Caris.simo  in  Chrislo  filio  P/iillppo,  régi  Fravcie 
et  Navarre  illustri.  Super  hiis,  fili  carissime,  que  de 
rarissima  in  Cbristo  filia  nostra  Clementia,  regina 
Francie  illustri,  diebus  non  longe  preteritis  litteras 
suas  ejus,  ut  asserebas,  propria  niami  scriptas  nobis 
in  prelationis  judicium  destinando  significare  curasti, 
eidem  regine  juxta  rei  exigentiam  scripsimus  sirid, 
et  tibi  per  alias  nostras  litteras  '  quas  assignabit  lator 
presentium  intimanms.  Porro  noviter  ex  tuis  et  dicte 
regine  litteris  scriptis  in  gallico  gaudcnter  accepimus 
(piod  regina  predicta  super  illis  certas  excusationes 
tibi  pretenderat  quas  tu  patienter  audieras  et  tam 
sexus  fragilitate  feminei  et  justi  causa  doloris  qui 
eam   ad   illa  movissc  potuerat  quam   deceptibili  quo 


fuerat  usa  consilio  luiinane  pcnsatis,  benignis  affec- 
tibus  acceptaras.  Hec,  fili.  eo  aniiilius  nos  délectant 
quo  ea  magis  regali  deceiitie  congruere  novimus  et 
quo  te  babundantius  vigere  spiritu  mansuetndinis  et 
gratia  pietatis  optamus  erga  illam  precipue  cui 
neduiii  judicis  vidiianini  intuitu  te  debes  exbibere 
propitium,  sed  et  cujus  culpis  luultis  considerationibus 
debes  clementer  ignoscere  ac  supportare  defi"ectus 
qui  magis  ex  ignorantia  et  mobilitate  animi  quam  ex 
proposito  seu  voluntate  procedunt.  Quesunms  itaque, 
fili,  et  per  illius  cujus  proprium  est  misereri  seinper 
et  parcere  misericordiam  obsecramus  quatinus,  causis 
tids  insertis  litteris  que  utique  dicte  regine  culpam 
multuin  iimiiinuiint  priulenter  attentis.  eam  inde  sic 
excusatam  habeas  quod  nullius  rancoris  ad  eam  prop- 
ter  hoc  in  corde  tuo  scintilla  remaneat,  sicque  favo- 
rabiliter  erga  eam  in  assignatione  dotalitii  et  aliorum 
ad  que  teneris  eidem,  prompta  executione  te  géras, 
quod  per  id  adesse  tibi  plene  tuam  benivolenliam 
sentiat  et,  suspitioue  submota  contrarii,  in  tuo  favore 
secura  quiescat,  per  hoc  Deo  ut  credimus  et  nobis 
indubie  placiturus.  Nos  auteni  eidem  regine  paterno 
suademus^  afi"ectu  ut  te  nednm  ut  fratrem  carissimum 
fliligat,  quin  etiam  ut  regem  et  donnnum  reverenter 
honoret,  uichibiue  tibi  displicibile  contra  debittim 
rationis  pro  quocunque  comnnttat.  Dat.  .^vinione, 
XVII  kal.  augusti-'.  » 

*  9  juillet  1317  in»  293);  on  voit  que  les  lettres  restaient 
quelquefois  assez  longtemps  avant  d'être  expédiées  (Voyez 
aussi  n°  67,  note  7). 

2  .V317. 

3  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  la  précédente. 


81» 


.\vignon,  l(i  juilit'l    1317 


.Matbildi,  comitiss<T  Atrebatensi,  de  fidelitate  gratias 
agit  eique  nuntiat  se  de  ejus  et  magistri  Tberrici  de 
Iricione  negotioruiu  promotii)ne  nuntiis  apostolicis 
scripsissc.  Ueg.  109,  fol.  loS,  c.  617;—  Reg.  110, 
p.  I,  fol.>«,\'.  -i6S.i 

«  Dileclr  in  C/iris/o  fi/ie  nohili  mulirri  MalhiUJi. 
comilisxe  Atrc/iafcnsi.  Tuas,  filia,  litteras  benigno 
affectu  suscepimus  per  quas  inter  cetera  devotis  gra- 
tiarinn  actionibus  prosequens  quod  promotionem  nego- 
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tiorum  tuoruiu  venerabili  frati'i  R.,  arcliiepiscopo 
Bituricensi,  et  dilecto  filio  fratri  Berengario  de  Lan- 
dora,  fratmun  Predicatoruin  ordinis  magistro,  electo 
Conipostellano,  nuntiis  nosti'is,  diiximus  imponendani 
adversus  qiioscunque  in  personam  nostram  aliquid 
machinari  nitentes,  assistentiam  tue  nobis  potentie 
libéralité!' obtulisti.  Sane,  filia,  gaudemus  in  te  vigere, 
ut  condecet,  ad  nos  et  sanctani  matreiii  Ecclesiani 
devotionis  et  affectionis  del)ile  spirituni  tuanique 
oblationem  gratis  acceptantes  affectibus  et  proinde 
tibi  grates  non  indebitas  reforcntes,  cum  res  exigent 
te  in  nostris  beneplacitis  tiducialiter  requiremus. 
Desiderantes  autein  prosperuni  exituiii  tua  et  dilecti 
tilii  nlag■i^Jtri  ïerricii  de  Iritione,  prepositi  Ariensis, 
capellani  nostri  Inique  consiliarii,  sortiri  negotia,  de 
illoruui  promotione  prefatis  scribinins  nuntiis  per 
apostolicas  litteras  '  1ibi  per  latorem  presentium 
assignandas.  Dat.  Avinione,  xvii  kal.  augusti-.  » 

'   13  juillet  1317  (n-Slol. 

-  Cf.  Celte  lettre  se  date  comme  celle  qui  est  indiquée 
dans  la  note  précédente,  et  le  pape  fait  sans  doute  allusion 
ici  aux  conspirations  qui  furent  découvertes  au  début 
de  1317  (Voyez  W  182,  note  3). 


320 


[5  septembre  1316  —  21  juillet  1317.] 


Sancti  Egidii,  Alverniîp  et  Franciiï,  Hospitalis  sancti 
Johannis  Jerosolimitani  prioribus  mandat  ut  ad  singu- 
larum  bajuliarum  seu  domorum  dicti  ordinis  in  eorum 
prioratibus  consistentium  administrationem,  singulos 
fratres  providos  et  fidèles  deputare  curent.  (Reg.  110, 
p.  Il,  fol.  08,  c.  316  et  961.) 

«  Diiec/is  fi/iis  sa/ic/i  Egù/ii,  Alvernie  et  Fraude, 
Hospitalis  sancti  Joha/iiiis  Jhrrosolymitanipriorilius. 
Pridem  ad  audientiaiu  nostram  deducto  quod  ordo 
vester  magnis  et  diversis  debitis  erat  multis,  variis  et 
diversis  creditoribus  obligatus,  et  qnod  linjnsmodi 
debitis  per  dictum  ordineni  satisfieri  non  poterat,  vel 
idem  ordo  ali  ipsis  debitis  liberari,  nisi  super  hoc  certi 
priores  per  providentiam  apostolicam ,  pro  eo  quod  ad 
magistrum  et  conventnni  dicti  ordinis  coiisistentes  in 
partibus  transniarinis  non  poterat  super  hiis  que  céle- 
ris oportunitatis  reinedium  oxigebant,  absque  pericu- 
Jean  XXII.  —  T.  I. 


loso  more  dispendio  liaberi  recnrsus,  celeriter  ordina- 
rentur,  per  quos  quidem  priores  habentes  curas,  guber- 
nationes  plenaset  libéras  administrationes  prioratuum 
consistentium  in  partibus  cismarinis,  hnjusmodi  débita, 
congrua  distributione  et  taxatione  débita  facta  inter 
eos,eisdem  creditoribus  solverentur.  Nos  in  premissis 
et  aliis  ipsius  Hospitalis  profectum  et  comodnin  pater- 
iiis  affectibus  prosequentes,  super  ordinatione  dicto- 
ruin  priurum  cum  dilectis  filiis  Leonardo  de  Tibertis, 
visitatore,  Petro  de  Ungula,  cancellario',  et  quamplu- 
ribus  aliis  locumtencntibns  dilecti  fîlii  magistri  Hospi- 
talis sancti  Johannis  Jherosoh'initani  in  pai'tibus 
cismarinis,  de  personis  ejusdem  ordinis  ad  hec  utiliter 
exequenda  sufficientibus,  ydoneis  et  discretis  tractatus 
solicitos  et  deliberationem  habuimus  diligentem.  Et 
tandem  cum  de  vobis  per  nonnullos  fîde  dignos  de 
fidelitate,  discretione  et  solicitudine  ad  talia  oportunis 
laudabilia  nobis  testimonia  relata  fuissent,  singulos 
vestrum  in  singulis  prioratibus  vobis  commissis  ancto- 
ritate  apostolica  assumpsimus  in  priores,  prout  in 
apostolicis  lilteris  inde  confectis  plenius  continetur. 
Utigiturbajuharum  et  domorum  dicti  ordinis  in  vestris 
prioratibus  consistentium  cum  juribus  et  pertinentiis 
earnndem,  cura  et  administratio  tanto  geratur  utilius 
et  efficacins  procuretur,  quanto  earum  singuUs  admi- 
nistra tores  singuli  fidèles  et  providi,  aliis  gerendis 
administrationibns  non  intenti,  fuerint  specialiter 
depntati,  vobis  et  vestrum  cuilibet  auctoritate  presen- 
tium districte  precipimus  et  mandamus  quatinus  vos 
et  vestrum  quilibet  ad  singularum  bajuliarum  seu 
domorum  dicti  ordinis  in  vestris  prioratibus  consisten- 
tium administrationem,  gubernationem  et  curam  sin- 
gulos fratres  dicti  ordinis,  viros  utique  fidèles  providos 
et  discrètes,  deputare  curetis,  unam  bajuliam  seu 
domum  uni  persone  solummodo  committentes,  ita 
quod  dnm  singuli  singulis  administrationibns  sibi  com- 
missis intendent,  ad  alla  non  distracti,  dictornm  loco- 
rum  comoditates  possint  facilius  et  utihus  procurarc. 
Nos  autem  auctoritate  predicta  decernimus  ex  nunc 
•irritum  et  inane  si  secus  super  hoc  a  quoquain  scien- 
ter  vel  ignoranter  contigerit  attemptari,  eos  nichi- 
lominus  qui  precepti  hnjusmodi  fuerint  transgres- 
sores  subesse  correctioni  apostolice  decernenfcs. 
Dat.  etc.  2.  » 

16 
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'  11  était  prieur  le  21  Juillet  1317,  aiusi  que  cela  ressort 
d'une  lettre  que  le  pape  lui  adressait  à  cette  date  :  Dileclo 
ftlio  Petro  de  Umjula,  priori  prioratus  sancti  Johitttni>:  Jei-oso- 
limitani  Tholosani,  .<alutem  etc.  Duiu  attenta  meditatione  — 
Dat  Avinione,  xii  kal.  au^justi,  aniH)  primo.  (Reg.  avix.,  t.  iv, 
fol.  b-9.) 

-  Cf.  D'après  la  note  précédente,  on  voit  ((ue  celte  leltre 
est  aniérieure  au  il  juillel  l.ilT. 

«21  .\.vii;nou,  21  juillet  [liUTj. 

Rein»  Clementi;r  de  mulua  benivolentia  cum  Phi- 
lippo,  rege  Franciee,  gralias  agit,  cain  autem  propler 
diversitateni  liinarum  litlerarum  quas  scripserat  incre- 
pat.  (Rei;.  lOil,  fol.  8-i,  c.  353  ;  —  Reo.  110,  p.  ii,  fol.  42, 
c.  19i  et  750.) 

«  Carissimc  in  Chris/o  /ilie  C/cDir/ttir,  reç/ine 
Fraude  et  Ndrarre  illustii.  Tuas,  dilcctissima  filia, 
et  carissimi  in  Christo  filii  uostri  Philippi,  régis  Frau- 
cie  et  Navarre  ilJustris,  nuper  siinul  recepinius  litteras 
scriptas  in  gallico  quariiin  séries  co  gratior  noins 
iunotuit  tue  ad  illuiii  et  illius  ad  te  benivole  caritatis 
affectus.  Ad  quas  cquidem  litteras  juxta  rei  exigeiitiain 
tilii  et  illi  distinctini  oporlunain  confici  fccinuis  res- 
ponsivam'.  Et  ecce  de  illa  que  tibi  dirigitur  fideni 
facient  apostolice  littere  per  latoreia  presentiuiii  assi- 
gnando  ;  porro  post  confectionem  responsalium  liiijus- 
modi  litterarum  pervenerunt  ad  nos  tue  alie  littere  ad 
quas.  ciun  videantur  a  priinis  aotabiliter  discrepare,  nil 
aliud  til)i  rcscriliimus  ne  de  repentine  niutabilitatis 
vitio  nolari  possimus,  ea  nainque  nos  decet  vigore 
soliditato  constantie,  ut  in  nostris  inveniamur  actibus 
rationabiliter  stabiles,  nec  ad  llatuni  venti  cujuslibet 
moveaniur.  Propter  quod,  filia,  tilii  paterne  suggerinius 
quod  (ininia  cures  cum  consilii  niaturitate  peragere 
ut  te  non  contingat  postuioduni  ne  credas  [sic)  nos 
velle  conformare  mobilitatis  tue  vel  alterius  ciiju.s- 
cunquc  dcfcctibus,  quia  sic  variare  proculdudio  ncsci- 
renius.  Dat  Avinione,  xii  kalendas  augusti.  <> 

'   lii  juillet  iai7  fn"  317  et  318.). 

-  Cette  lettre  se  date  comme  celles  (|ue  nous  indiquons 
dans  la  note  précédente. 

aaa  Avignon,  [23  juillet  1317]. 

Elsiario  nuntiat  se  eum  ecclesiae  Tolonensi  in  episco- 
pum  pr;pfecisse  eumque  hortatur  ut  dictas  ecclesite 
regimen  suscipiat.  (Reg.  109,  fol,  74  v°,  c.  327.) 


■1  Dileclo  fdiu  Elsiario,  electo  Tholonensi.  Vacante 
nuper  Tliolonensi  ecclesia  per  obitum  quondaui  Tho- 
lonensis  episcopi,  nos  viruni  juxta  cor  nostruni  ydo- 
neuni  eidem  ecclesie  preficere  cupientes,  ecclesiaui 
ipsam  ea  vice  provisioni  apostolice  duximus  reservaii- 
dani,  et  deinde  pensatis  attentius  que  requiruntur  in 
presule,  ad  te  demus  direximus  nostre  considera- 
tionis  intuituni  et  assertione  tide  digna  comperta 
(juod  vir  virtutis  existis,  dono  sufficientie  preditus, 
miiriluis  et  vita  generisque  nobilitate  decorus,  te  ij)si 
ecclesie  die  sabbati,  x  videlicet  kalindas  augusti  in 
episcopuni  prefecimus  et  pastorem,  in  illo  qui  dat 
gratias  et  largitur  premia  confidentes  quod  eadeni 
Tholonensis  ecclesia  per  tuam  solertem  industriam  et 
prudentiani  ciniunspectam  in  spiritualibus  et  tempo- 
ralilnis,  Dec  auctore,  votiva  recipiet  incrementa,  et 
tant  clerus  ([uani  populus  tuo  conimissus  regimini,  tua 
salutari  doctrina  et  pie  conversationis  exemple  ad 
salutem  editicabitur  aniniaruni.  Tu  ergo,  fili,  tuuni 
jactans  in  Domino  cogitatum,  tanquam<levotus  et  obe- 
diens  filius,  obice  difficultatis  explose,  apostolice  Sedis 
beneplacitis  te  coaptans,  onus  hujusmodi,  jugumque 
suave  prompte  suscipias  et  ipsius  ecclesie  regimen 
ad  salutem  populi  tibi  coinmissi  et  tuanï  exerceas 
diligenter,  sciturus  quod  nos  in  tuis  et  ecclesie  predicte 
necessitatibus,  tilii  quantum  cum  Deo  poterimus,  pro- 
poninius  constanter  adesse.  Dat.  .\vinione,  die  pre- 
dictaetc.  '.  » 

'  Suivant  C.  Eubel  et  d'après  les  registres  des  lettres  com- 
munes (.\roh.  vat.  reg.  ô7,  c.  67;  cf.  Hierarchia  cutholicn, 
p.  514),  ce  prélat  aurait  été  nommé  le  2  octobre  1317.  Nous 
avons  déjà  donné  l'explication  de  ces  divergences  (n°  170, 
note  2).  Cette  lettre  commune  est  d'ailleurs  postérieure  à  la 
consécration  que  le  nouvel  évêque,  déjà  qualifié  d'episcopus, 
avait  reçue  de  la  main  même  du  pape  :  "  et  siibsequentcr  muiiits 
cousecrationis  nostris  manibus  tibi  (hmiitub  impcndendtim'i.  |,e 
10  des  kalendes  d'août,  qui  correspond  au  23  juillet,  tombe 
bien  un  samedi  en  1317.  La  date  die  predicla  désigne,  pen- 
sons-nous, dans  le  registre,  celle  de  l'acte  précédent  :  vm  kal. 
aui/usti. 
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Avignon,  2»  juillet  ■['Ml], 


Radulplium,  olim  Pampilonensem  episcopum,  ad  Lau- 
dunensem  ecclesiam  Iranslalum  borlalur  ut  ejusdem 
ecilesiœ  regimen  suscipiat.  (Rkg.  109,  fol.  75,  c.  328.) 
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«   Venembili    frai  ri   fiadii/fo,    Laii(/ii/)fitsi^    o/ini 
Pampiloncnsi  epi'nojjo.    Ecclesia    Laudiinensi,    per 
obitiim..,  quoiulani  episcopi  Laiidunensis,  nuper  pas- 
tore  vacante,  nos  ad  iitilem  j)rovisionem  illiiis,  quani 
etiam  christianissinii  regni  Francie  considerata  certis 
ex    causis    utilitas    exigit,    intendentes  ac  cupientes 
virinii   secnndum  cor  nostrum  ydoneuni   et  carissimo 
in  Christo  filio  nostro  Philippo,  régi  Fnincie  et  Navarre 
illustri,   tîdelem  et  gratiim   illi   preficere,   ecclesiani 
ipsam    duximns    ea    vice    dispositioni    apostolice    de 
fratriiiii    iiostnirum   consilio  reservandam.  Et  deinde 
considérantes    attentiiis    scientie    donnni,    conversa- 
tionem  placidam,  vitam  laudabilem  niorunique  dcco- 
rem  ac  virtutuni  eminontiam  aliaruin  quiljiis  personain 
tuam     largitor    hononim   omnium    largiflue    insigni- 
vit,    quodque    in    administrationilms    tue   alias   com- 
missis  industrie  fructus  laudabiles  produxisti,  uec  non 
sedula  meditatioue  pensantes  quod  in  fide  ac  legali- 
tate  tua  poterit  fida  reeumbere  securitas  dicti  régis, 
prout   ex    ipsius    iusinuatione   frequenti  percepimus, 
propter  que  pridem  te  de  Macloviensi,  cui  tune  prec- 
ras,  transtulimus   ad   Pampilonensem  ecclesiam',    te 
a  vinculo  quo  eidem  Pampilonensi  tenebaris  ecclesie, 
deipsorum  fratrum  consilio,  et  apostolice  plenitudine 
potestatis  duximns  absolvendum,  et  ad  dictani  trans- 
ferentes  Laudunensem  ecclesiam,  propter  evidentem 
utilitatem  ipsius  te    ipsi  prefecimus  in  episcopum  et 
paslorem,   data  nichilominus   (ibi   licenlia  ad  eandem 
ecclesiam   lii)ere    transeuudi,   illani    snb    spe    divine 
misericordie  gerenies  de  tua  circumspetione  fiduciam, 
quod  te  ipsi  Laudunensi  ecclesie,  sic  spiritualiter   et 
temporaliter  utilem  exliibebis  quod  collapsa  inibi  auxi- 
liante  Domino  reparabis,  et  si  qua  deformata  fuerinl, 
sue  forme  restitues  et  deperdita  instaurabis.  Ideoque 
frateruitati  tue  in  remissionem  peccaniinum  suademus, 
quatinus  apostolice  Sedis  beneplacitis  te  coaptans,  onus 
hujusmodi  jugumque  suave  prompte  suscipias,  et  ipsius 
ecclesie  regimen  ad  tuam  populique  tilii  commissisalu- 
tem  et  ad  partium  tranquillitatem  ipsarum,  sic  exerceas 
diligenter,  quod  divina  tibi  opitulante  clemenfia,  grex 
dominicus  tue   cure  commissus,  lupi  rapacis  morsus 
non  sentiat,  sed  tue  diligcntie  studio,   illias  insidias 
illesus  évadât,  til)i(iuo  ad  augmentum  meriti  cedat  et 
premii  sains  ejus.  Dat.  Avinione,  viii  kal.  augusti'.  » 


'  Voyez  n°  140. 

2  Cf.  Raoul  Rousselet  fut  nommé  au  siège  de  Laon, suivant 
C.  Eubel  et  d"après  les  registres  des  lettres  communes,  le 
18  Juin  1317  {Hierarcina  catliolica,  p.  308).  Le  roi  de  France 
en  fut  informé  le  même  jour  (Arch.  nat.,  J.  703,  n°  196,  orig. 
scellé  sur  chanvre)  ;  la  lettre  de  Jean  xxn  est  évidemment  de 
la  même  année  ;  voyez,  à  ce  sujet,  n"  170.  note  2. 
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Avignon,  2o  juillet  1317 


Bartholomeo,  abbati  nionasterii  Eloetensis,  ordinis 
sancti  Bonedicti,  Narbonensis  diocesis,  stipendium  tri- 
ginta  turonensium  argenti  dum  quondam  episcopatus 
Tolosani  ncgutia  gcsserit  assignat.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  19,  c.  100  et  656;  —  Reg.  63,  cur.  fol.  408,  c,  357 
et  1436.) 

«  Dilecto  filio  Bartholomeo,  ahhati  monmtern 
Eleclenns^  ordinis  sa/ic/i  Bcnedicli,  Narhonensis 
diocesis.  Cnni  de  tua  —  Dat.  Avinione,  vin  kal. 
augusti,  anno  primo'.  » 

'  La  date  de  l'année  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  63. 
.\u  sujet  de  la  mission  de  ce  personnage  et  de  ses  collègues, 
voyez  n<"  307,  note  I. 


:J25 


Avignon,  2o  juillet  1317. 


Magistro  Berengario  de  Olargiis,  canonioo  Narbonensi, 
idem  stipendium  pro  eodem  assignat.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  19  v°,  c.  101  et  637  ;  —  Reg.  63,  cur.  fol.  408  v», 
c.  334  ot  1433.) 

«  Dileclo  jilin  marjistrn  Berengario  de  Olargiis, 
canonico  Narbonensi,  eapellano  nosiro  ac  caiisariini 
sacri  nostri  pahitii  audilori.  Cuni  de  dilectorum  — 
Dat.  Avinione,  vm  kal.  augusti,  anno  primo'.  » 

'  La  date  est  donnée  par  le  registre  63. 


Xi'Uy 


[Avignon,  25  juillet  1317.] 


Ayquelino,  archidiacono  Engolismensi,  idem  stipen- 
dium pro  eodem  assignat.  (Reg.  110,  p.  II,  fol.  19  v°, 
c.  102  et  63S;  —  Reg.  63,  cur.  fol.  408,  c.  358  et  1434.) 

c<  Dilecto  filio  Ayqïielinn,  archidiacono  Engolis- 
mensi. Cum  de  dilectorum  —  Dat.  ut  in  eadem'.  » 
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327  AWgiion,  25  juillet  1317. 

Raymbaldo  do  Hcehignevoisiii,  archidiacono  Avalo- 
nensi  in  ccclesia  Eduonsi  idem  stipendium  pro  eodem 
assignat  (Reg.  11(1,  p.  ii,  fol.  19  v°,  c.  103  et  639  ;  — 
Reg.  63,  cur.  fol.  408,  c.  3.'56  et  1433.) 

•i  Dilecto  fi/io  Raymhaldo  de  Rer/iignerOi/sin. 
archidiacono  Ava/onp/tsi,  in  rcriesin  Ediirnsi.  Cum 
de  dilectorum  —  Dal.  ut  in  eadem'.  » 

*  -V  325. 

328  Avignon,  26  juillet  .1317;. 

Guiai'do  Guidonis,  seneseallo  Tolosano,  ut  Arnaldum 
de  <<  Villaribus  »  ceterosque  quos  captivos  detinet  ad 
cui'iam  apostolicam  sul)  llda  custodia  Iransmitlat.  iRec. 
109,  fol  78,  c.  33.T  ;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  37  v",  c.  188  ; 
—  L.  GuÉiiAnD,  Doc  pont.,  I,  p.  203,  n»  l.'{2  '.) 

«  Dilecto    filio     no/ii/i    riro     Giiiardo    (iiiiilnnis. 
militi,    apiK-ticallo     Tholosano.    Miranter    aiidivimus 
quod  tu,  qui  veluti  regii  boneplaciti  sedulus  prosecu- 
tor  in  omnibus  coiitingentibus  statum  nostrum  per  te 
1in>sqiie  ministres  genti  no.stre  promptum    ac    propi- 
tiuni  liactenus   exliibiiisti  favorem,  undo  tibi  et  tuis 
nostram  benivolentiam  vendicaras,  nunc,  sicut  ad  nos 
est    insinuatione    recenti    perlatnm,     a    landabiliter 
inceptorum  continuatione   desistis,  difficultatis  inge- 
rendo  prepcdia  qnoniinus  Arnaldus  de  Villaribus  et 
ceteri,  qucs  detines  ex  causa  nos  concerneute  capti- 
ves,   ad    nostrum    carcerem    adducantur.    Quocirca 
nobilitatem  tuani   requii'imus  et    hortanuir  qtiatonus, 
prudenter  attento  quid   justitie  debitum  exigat,  quid 
expédiât  regio  tuoqiie  congruenter  honori,  quid  etiam 
in  bac  parte  de  régie  celsitudinis  voluntate  procédât, 
dictum  Arnaldum  ceterosque  captivos  ex  causa  pre- 
dicta  detentos  ad  nos  cures  statim  sub  custodia  sic 
tuta  sicque  fida  transmittere,  quod  de  illoruni   fuga 
nullum  possit  evenire  sinistrum.   per  quod  videaris 
noxiorum  evasioni  aliquatenus  consenlire.  Dat.  Avi- 
nionc,  vu  kal.  augusti-.  » 

'  Avec  la  date  du  26  juillet  1317-1320. 

-  Celle  lettre  est  antérieure  au  1 1  octobre  1317  (n°408)puis- 
qu'à  celte  date  il  avait  été  répondu  au  désir  de  Jean  .XXII, 
et  que  les  prisonniers  se  trouvaient  à  Avignon.  Voyez,  pour 
la  même  affaire,  n°  243,  et,  au  sujet  de  Guiard  Gui,  n°  408, 
note. 
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329 


27  juillet  [1317] 


Carolo,  comiti  Marcbi;p,  qui  ad  ulciscendum  conspi- 
rationem  contra  ipsum  cardinalesque  commissam  se 
oblulerat  gratias  agit  eumque  de  facto  Pétri  de  Mortuo- 
mari  necnon  de  nonnullis  clericos  et  cancellarium  ejus 
tangentibus  certiorem  facit.  (Rkg.  1Û9,  fol.  7-2,  c.  316  ; 
—  Ri:g.  110,  p.  I,  fol.  90,  c.  320.' 

u   Dilecto  filio  nohili  viro    Carolo,    clarc  memorie 

régis  Francie  filio,  comiti  Marclne.  Per  tue  magui- 

tudinis  litteras,   quas    nuper  lete   suscepimus,    nobis 

intimare  curasti  quod,  licet  nephandis  ruuioribus  ad 

te    raidtorum   assertione    perlatis   de    presumptis    in 

necem  nostram   machinationibus  reprol)is,  tue  cons- 

cicnlie  puritas,  tanti  scoleris  impostin'ani  abhorrons, 

juxta  credulitatis   assensum    inclinari    non  potuerit; 

invalescente   tamen  fama,  quin  jintius  infamia  super 

biis  crebrescente,  contra  tanti  llagitii  presumptores, 

aninnis  tuus  irritatus  incanduit,  ot  ipsum  ad  vindictam 

fervor  filialis  devolionis  ac<'endit,  sic  ut  nedum  sate- 

geris   suadere   quod    rei  puniantur  pro   magnitudine 

criuiiiiis,  quin  etiam  ad  id  ubtulcris  tui  favoris  auxi- 

liuni,  toque  propterea    in    manii    iiutcnli    et  brachio 

extento  subjunxeris  ad  nostram   libenter  presentiam 

accessurum.    Sane,    fili,    quod    mens    tua.    cui    tanti 

claritas  generis  taliuni  facinorum  detestationem  indi- 

cit  ea  non  potuit  de  facili  credere  non  miraraur.  Est 

otenim    quasi    omui    verisiinililudine     destitutum    in 

patrem  filios  sic  armari,  sic  erigi  subjectos  in  domi- 

nuui   et  ad  ejus  interitum  aspirare.  Sed   ut    cujnsvis 

(lubitationis  scrupuluni  a  corde  tuo  super  hoc  auferat 

!  detectio   veritatis,    scire    te   facimus   quod   nonnulli 

dégénères  filii  ac  pi'oditores  iniqui,  in  nos  et  aliquos 

ex  fratribus  nostris  sancte  Romane  Ecclesie   cardi- 

nalilius   conspiratioue   comniissa,   doluni   concepernnt 

ut  perderent,  et  ut  iniquitatem  pareront,  potiones  et 

imagines  paraverunt,  ad  extinguen<lum  nos  et  fratres 

eosdem  oportimitatibus  sepius  perquisitis'.  Ille  tamen 

in    cujus   potestatc   liomiuis  mors    et    vita   consistil, 

I  misericorditer  resistejitie  mauum  apposuit,  et  a  nocere 

j  nitenlibus    noceri    innoxiis   non  permisit.    Porro    de 

I  liberali  oblatione  tua  grates  tibi  non  indebitas  refe- 

rentes,  et  oblationem   acceptam   liabcmus,  et  accep- 

I  tanins   oblatam,    iiia    cuni  locus   aderit    usuri    tanto 

I  securius,  quanto  id  promptius  atque  sincerius  prout 
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persuatlet    ingenila   tibi    nol)ilitas   offerri   [videmusj. 
Ceterum,  fili,  luilli  quesumus  tibi  falso  suadere  nitenti 
fideni  adhibeas,  qiiod  nos  qui  cunclos  tuis  assistentes 
consiliis  tuave  dirigentes  agenda,  nisi  aliud  exigèrent 
eoruHi  forte  démérita,  paterno   pi'ose(ini  l'avore   dis- 
[)(iiiiiiiur,  contra  eos  injuste  quomodolibet  moveamur, 
qnod    nos    propter   Petrum    de   Mortuoniari    noveris 
premisisse,  contra  queni  equideui  non  ideo  quod  tuis 
interesset    quandoqne   consiliis  procedi  niandavimus, 
sed    quia    eum    relielleni,    rontuniaceni    et    inicpunn 
judiceni  rcpulannis;  eo  nam([ue  tempore  quo   Catur- 
censis  offîcialalus  gessit  oi'ticium,  luagistri  sni  Hugonis 
Giraldi,  olim  Caturcensis  episcopi-,  scquutus  reproba 
imitatione    vcstigia,    luultos     gravavit    et    oppressif 
indelnte,  et  alias  se  gessit  in  codeni  oi'ficio  perperam 
et  inique.  Et  utinam,  fili,  eum  ex  nunc  ad  tua  cousilia 
vel  ad  tue   familiaritatis   participium  non   admittas. 
Non    enim  tibi   lesunt    alii,   quorum   salubri    consilio 
dirigi  poteris    utiliter   in  agendis.    Et  vereudum   est 
ne,   si  sequereris  Pétri  predicti   consilium,    tinalitor 
invenios  te  deceptum.  Deniqne   si  petitiones  clerien- 
ruin    tiiorum    ad  exauditionis   gratiam    non  duximus 
admittendas  tua,  quesunuis,  magnitudn   molesle  non 
ferat,    presertim    eum    jam    l)inis    vicibus    nos    tibi 
libérales  exhibuerimus  in  hac  parte,  sic  enim  ccclesias 
hucusque  gravavinms,  quod  gravaminibus  earum  adi- 
cere  hiis  temporibus  abburremus;  niiiiiinmiuus  tameu 
cancellario  tuo^,  tue  intercessionis  (iljtentu,    canoni- 
catum  et  prebendam  concessimus  in  ecclesia  Caruo- 
tensi.  Dat.  Avinione,  vi  kal.  augasti^.  » 

'  Il  s'aitit  ici  Je  la  cunsiiirulinn  qui  l'ut  lieu  en  laiT  et 
dont  l'existence  était  déjà  connue  de  Jean  XXII  au  mois 
d'avril,  comme  nous  le  voyons  par  les  lettres  i|u'il  écrivit 
alors  à  ce  sujet  in'"  172,  t82i. 

-  Hugues  GérauJ,  d'abord  suspendu  et  interdit,  fut  ensuite 
déposé  et  condamné  à  la  prison  perpétuelle  le  1S  mai  13 17 
(n'''234,  235). 

^  Guillaume  de  Flavacourt,  nommé  plus  tard  évèciue  de 
Viviers  (Voyez  n"  664,  nolej. 

''  Cf.  Charles  de  la  Marche  avait  dû  écrire,  on  le  voit,  peu  de 
temps  après  la  découverte  de  laconspiration  ci-dessusmention- 
née.  Nous  attribuons  donc  la  répense  du  pape  à  la  même  année. 

330  27  juillet  1317. 

Philippe,  régi  Franeiee,  respondet  se  ad  executioneni 
divisionis  Tolosani,  Albiensis  et  Claromontensis  episco- 


patuuni  jam  processisse  nioramque  magistri  Uadulpbi 
de  Perellis  excusât.  (Rrg.  110,  p.  i,  fol,  G6  v°,  c.  227.) 

'<  Carissimo  in  Christo  filin  Philijjpn,  fegi  Fiancie 
et  Navarre  itluslri.  Per  litteras  tuas,  affectu  consueto 
receptas,    nos  instantius    requisisti    quod    in  negotio 
Tholosani,    Albiensis,     Claromontensis   episcopatuum 
nollemus  ad   aliqiiid   ultra    procedere  donec  dilectum 
filium  magistrum  Radulplium  do   Percllis,  clericum  et 
secretarium  tuum  ',  quem  ad  te  venturum  do  propin- 
quo  credebas,    super    ipso   negotio   audivissos    et  eo 
andito,  solennes  tui  nuntii'-  quorum  missionem  prop- 
terea  differebas,  ad  nostrara  presentiam  accessissent. 
Sane,  fili  i-arissime,  divisionem  ipsam  t'actam  de  omnium 
IVatrum  nostrorum  concordi  consilio,  et  causas  etiam 
aliquas  que  nostrum  et  fratrum  ipsorum  animes  ad  id 
rationabiliter  induxeruntper  alias  nostras  Utteras'',  quas 
jam  te   récépissé   iudubie  credimus,    celsitiulini  tue 
providimus  iutimandas  ;  et   hujiismodi   litteras  dispo- 
sueramus    tibi  per   ipsum    clericum  mittere'%  teque 
per  eum  super  hiis  plenius  informare,   quando  gravis 
luorbus  eum  arripuit,  cujus  equidem  morbi  malitia  de 
ipsius  sainte  judicia  medicorum  dubitare  coegit,    nec 
adhuc  adeo  convaluit   idem  clericus  ul  vires  equitandi 
resumpserit,   quin   immo  ea  ipsum   del)ilitas    detinet 
quod  sine  gravi  discrimine   tenera  membra  cxponere 
lal)ori   non  posset,   propter    quod    non  videtur  nobis 
expédions    quod    in    mmtiorum    missione    solennium 
ipsius    clerici    prestoleris   advcntuui.  Nos  autem   no- 
lentes  malediclum  incurrere  quod  Scriptura  opus  Dei 
negligenter  agentibus   conuninatur,    ad  executioneni 
divisionis  ipsius    quam   ad    divini  cultus  augmentum 
tuamque  sahdem  ac  christianissimi  regni  tui  tranquii- 
litateni    et    i)aceni   non    ambigimus   redundare,    jam 
}ir(icesseramus  ante  receptionem  litterarum  ipsarum, 
singulis  episcopatibus  de  ^iloneis  providendo  personis 
que  jam  titulo  electorum  [sic]  utuntur,  ac  mandando 
limitari  diocèses  et  electis  congrues  redditus  assignai-! 
et  alia  fierique  ad  perfectionem  divisionis  ipsius  opor- 
tuiui  noscuntur"'.  Dat.Mkal.  augusti''.  » 

*  Voyez,  au  sujet  de  ce  personnage,  n"  72,  note  1. 

-  Cette  andiassade  solennelle  dont  l'arrivée  fut  longtemps 
attendue  à  la  cour  pontificale  (Voy.  n°'  301,  360,  361), 
eut  lieu  à  la  fin  de  1317  et  quitta  Avignon  au  mois  de  mars 
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de  Tannée  suivante  (n"*  510-312,  323-o2oi.  Elle  comprit  les 
évèques  de  Mende,  de  Laon,  Henri  de  Sully  (Voyez  n°  361), 
auxquels  il  faut  ajouter  Tévèque  du  Puy,  le  comte  de 
Clermont  et  le  comte  de  Forez  i  Beignot,  les  lllim,  t.  111, 
p.  1273,  n"  Liv  ;  —  M.  Fourmer,  les  statuts  et  privil/'ges  des 
Universités  françaises,  t.  II,  p.  26,  n"  918  6is).  Nous  savons 
que  Raoul  de  Pereaus  se  trouva  en  même  temps  auprès  du 
pape,  qui  avait  d'ailleurs  réclamé  sa  présence  in"*  360, 
"ill,  323\  ainsi  que  Pierre  de  Galart,  maître  des  arbalé- 
triers, dont  le  compte  détaillé  (Bib.  nat.,  ms.  fr.,  23250, 
fol.  34-37;  —  cf.  P.  Lehui;eur,  Histoire  de  Philippe  le  Long. 
t.  I,  p.  125,  note  o\  nous  donne  la  durée  du  séjour  di-  Henri 
de  Sully,  depuis  le  16  décembre  (317  qu'il  l'aliut  "  aler 
encontre  monseigneur  de  Sully  >>  (Bib.  nat.,  ms.  cit..  fol.  34', 
jusqu'au  21  mars  1318  «  que  monseigneur  de  Sully  parti  », 
((6..  fol.  37;  voyez  aussi  ci-après,  n°  510).  On  verra  que  les 
évèques  de  Mende  et  de  Laon  étaient  partis  avant  lui  fn"  325. 
note*.  Ces  envoyés  traitèrent  spécialement  de  la  question 
de  Flandre  (n"*  491,  492l,  des  demandes  de  subsides  (n"*  471, 
503,  330),  du  paiement  du  douaire  de  la  reine  Clémence 
(n°  476)  et  de  la  Croisade  (n°  311).  Le  sire  de  Sully  revint 
une  seconde  fois  à  .\vignon  à  la  lin  dp  l'année  (Voyez 
n"  830,  note  1). 

3  7  et  9  juillet  1317  ^n»'  284,  298). 

'  Il  était  sur  le  point  de  partir  vers  le  9  juillet  1317  (Voyez 
n"  297). 

5  Voyez  les  lettres  du  11  et  du  12  juillet  1317  m"'  304.  305, 
307-3111. 

^  Cf.  Cette  lettre,  on  le  voit  par  les  paroles  du  pape,  a 
suivi  de  près  celles  que  nous  mentionnons  dans  les  notes 
précédentes:  elle  doit  donc  être  attribuée  à  la  même  année. 
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Avignon,  29  juillet  [I3r 


Roberto,  comiti  Flandria»,  petitiones  ab  abbate  monas- 
torii  de  Dunis,  Cisterciensis  ordinis  et  collegis  ejus,  dicli 
comilis  nuntiis  praesentatas,  quoad  praesens,  ralione 
discordifp  cum  rege  Francis,  admitti  non  posse  res- 
pondet.  (Rro.  109,  fol.  SI  v°,  c.  348;  —  Rec:.  lit)  p.  i, 
fcil.  74  v",  c.  260;  —  \n:  I.imburg  Stibu.m,  Codex  âiplo- 
maticKs  Flandria'.  t.  II,  p.  :296,  n"  315.) 

«  Dilecln  fdio  noh'di  viro  Robertn,  comiti  Flan- 
r/rir.  Litteras  tuas  per  dilectos  filios  abbatem  nionas- 
terii  de  Dunis,  Cistertiensis  ordinis  et  alios  collegas 
ipsius,  nuntios  tuos,  exhilùtor^es  eariim,  nobi.s  noviter 
presentatas,  benigno  affectii  suscepiinus,  et  que  dicti 
nuntii  pro  parte  tua  nobis  exponere  voluerunt  intel- 
leximns  diligenter.  Sane,  fili,  petitionibus  tiiis,  nobis 
per  nuntios  eosdem  oblatis.  assensum  derenter  arro- 
Miodare  nequiviinus,  cum  earum  aliqiie,  sine  alterins 
injuria,     exaiidiri    nequiverint,    et     earum    reliquas 


admitti  vetucrint  earum  pro  quibus  fiebant  inhahi- 
litas  personarum  que  capaces  gratiarnm  existere, 
quantum  est  de  presenti  non  possnnt.  Poiro  dinu 
tenipns  acceptabile  diesquc  salutisadYenerit;cum  ille, 
cujus  pax  exsnperat  onmem  sensum,  tuimi  et  tuorum 
corda  tangente  Flandrensium.  desiderata  concordia 
inter  carissinium  in  Chrisio  tîlium  nostrnm  Philip- 
pnni,  regem  Francie  et  Navarre  illnstrein,  et  te  ac 
tnos  fuerit,  ut  cupinius,  solido  niunimine  roI)orata, 
cum.  per  id,  demum  de  inhabilibus  et  non  capacibus 
facti  fuerint  haljiles  et  capaces,  in  petitis  et  aliis  dis- 
ponimns  exhuberantertuis  votis  annuere,  et  in  quibus 
cum  Deo  poterimus,  nos  tibi  ettuis  favorabiles  exhi- 
bere.  Fac  itaque  ut  petitiones  tuas  hnjusmodi  omissas 
non  extimare  valeas,  sed  admissas  cum,  si  per  te  non 
steterit,  eas  in  gratiosum  et  gratum  tibi,  premissi 
oportunitate  temporis  ingruente,  producere  dispona- 
miis  effectum.  Dat.    nii  kal.  aiignsti'.  » 

'  La  date  anno  primo  se  trouve  dans  l'acte  publié  par 
Limburg  Stiruni,  d'après  les  chartes  des  comtes  de  Flandre, 
n"  1328. 


333 


[.Avignon,  29  juillet  1317.] 


Roberto,  pra-dicti  comitis  filio,  simili  modo  pro  dis- 
pensatione  suo    nomine  ab    eisdem   nuntiis  pr;i'sentata. 
Rec.  109,  fol.  82,  c,  349;  —  Rec.  MO.  p.  i,  fol.   74  v°, 
c.  201.) 

"  Dilecto  fil  in  noliili  ri  ni  linhertn.  nain  ililrcli 
filii  nnbilis  viri  Rnherti.  comitis  Flandrie.  Litteras 
tuas  per  dilectos  filios  alibatem  monasterii  de  Dunis, 
Cistertiensis  ordinis  et  alios  collegas  ipsius  nobis  no- 
viter presentatas  benigno  affectu  suscepimus,  et  que 
dicti  collège  pro  parte  tua  nolns  exponere  voluerunt 
intelleximus  diligenter.  Sane,  tili.  cum  omnia  tempus 
habere  noscantur,  et  in  petendo  ac  indulgendo  débet 
conditio  temporis  prudenter  adverti,  propter  quod 
nobilitas  tua  ferre  moleste  non  débet  si  cxpcditionem 
dispensationis  tuo  nomine  per  collegas  eosdem  a 
nobis  oportune  et  importune  petite  suspendimus,  suo 
tempore  concedendani.  Tiium  igitur  erit  procurare 
congruenliam  temporis  que  quidem  aderit.  si  eo  cujus 
in  pace  i'actus  est  locus,  gonitoristui,  tuum  et  aliorum 
etiam  corda  tangente  Flandrensium,  desideratani  toti 
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muudo  concordiam  intor  carissimum  in  Cliristo  fllimn 
nostrum  Philippuni,  regem  Fraiicie  ot  Navarre  illiis- 
trein,  ac  geuitorem  tuum,  te  et  Flandreiises  eosdeiu 
pro  certosciverinms  solido  niunimiiie  roboratam,  tune 
etenim  nednm  in  concessione  dispensationis  ipsius  dis- 
ponimiis  tuis  votis  annucre,  quin  otiani  in  aliis  quantnm 
cLim  Doo  potcrimus  nos  tibi  et  tuis  favorabiles  cxhibere. 
Procura  orgo  solerter  et  proniove  confirmationeni 
pacis  liujusmodi,  et  ex  tune  niitte  pro  expeditione  dis- 
pensationis hujusinodi  runi  fiducia  tam  ea  quam  alia 
que  houeste  petieris  nljtiuendi.  Dat.  etc.  ut  supra'.  » 


•  N"  331. 
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Avignon,  30  juillet  [I3l7j. 


Philippo,  régi  Frani.-ia*,  ut  gravamina  ab  officialibus 
regalibus  doniui  IIos[iilalis  sancli  Johannis  Jerosoliiui- 
lani  illata  cessare  facial  lidemque  magislro  Gaiifrido  de 
Plexeyo  adhibeat.  (Reg.  109,  fol.  82  v°,  c.  334  ;  —  Rec.  1 1(», 
p.  Il,  fol.  27,  c.  i;j()  et  680  ;  —  Auch.  nat.,  .1.  701.  ii°  I8tl, 
orig.  scellé  sur  chaiivi'e.  —  S.  Pacli,  Codice  diplomalico 
del  sacro  mUitare  ordine  Gerosoliniitano,  t.   II,  p.    60, 

11°  XLl.) 

«  Carisshiin  iii  Chrislo  filio  PhUipjjo,  reyi  Fraii- 
cie  fl  Nararrr  i/histri.  Per  tue  maguitudinis  litteras 
nuper  nobis  domuin  Hospitalis  sancti  Johauuis  Jeroso- 
liniitani  propensius  recommendans,  cuni  instantia 
supplicasti  ut  cuin  domus  ijisa  a  tempore  magistri 
nuuc  presidentis  eideni,  per  incuriani  et  defectum 
eorum  quos  idem  niagister  in  locis  et  prioratibus 
dicte  ddiuus  iu  rcgno  tuo  indiscrète  prefecit,  ad  tante 
attenuationis  et  desolatioiiis  precipitium  sit  adducta, 
et  tôt  etiain  et  tantoruni  oppressa  sit  onere  debito- 
ruiu.  quod  nisi  Sedes  apostolica  de  reniedio  opor- 
tiino  provideat,  vix  adicere  poterit  ut  resurgat, 
de  predictis  vellonius  veritateni  iiiquiri  diligeulius 
facere  et  deniuin  eideni  ddiiuii  adversus  subver- 
sionis  inuuinentis  sibi  periculuui  salubritcr  providere, 
preflciendo  videlicet  locis  et  prioratibus  antedictis 
viros  ydoneos  et  de  regno  Francie  oriondos,  qui  tibi 
et  patrie  adeo  debeant  esse  grati,  quod  ad  tuitionem 
locoruin,  personarum  et  bonoruni  suorui.  ac  juriuiii  to 
niereantur  invenire  paratum,  personis  licliiloniinus 
dilectoruni  tiliorum  fratruiu  Svmonis  Ratti   et  Odonis 


de  Monteacuto  nobis  efficaciter  commendatis.  Sane, 
fili  carissinie,  quod  domui  predicte  conipatei'is,  quod 
pro  ea  ergo  nos  vices  iutercessoris  assuniis  gratuui 
et  placidum  gerinius,  et  licet  ante  tue  hujusmodi 
intercessionis  instantiani  cepisseiuus  ad  reparationein 
dicte  domus  intendere,  ex  nunc  tamen  tue  supplica- 
tionis  obtentu  reparationein  hujusmodi  ferventius 
promovere  disponimus,  sperantes  iu  Domino  quod  si  tu 
ipse  qui  supplicasuobis  ia  liac  parte  cohoperari  volue- 
ris,  feiix  et  votivus  sequetur  effectus.  Ecce.  tili,  bona 
domus  ejusdem  pro  debitis  ad  que  solvenda  ipsa  de 
presenti  non  sufficit,  per  officiales  tuos  neduni  ad  nia- 
nus  ponuntur  régie  curie,  quin  etiam  servientibus  et 
garcionibus  pro  eoruiu  salariis  consumenda  inhumane 
li-aduntur,  et  quod  deberet  in  solutionem  cederc  debi- 
torum,  lucrifaciunt  servientes  hujusinodi.  Unde  domus 
predicte  condilio  evidouter  noscitur  pejorari.  Suiit 
etiam  nonnulli  tui  tuorumve  faniiliares  ofticialium  qui 
domos  ab  hiis  qui  eas  concedere  nequiverunt  veluti 
apostoiice  prohibitionis  edicto  vêtante  receptas,  sub 
favore  rcgio  retinent,  uudc  ipsi  domui  multa  detri- 
menla  parantur.  Hec  ergo  gravamina  si  coiiqiatienter 
attendere,  si  ad  ea  corrigenda'  manum  correctionis 
apponere  placeat,  domus  ipsa  non  levis  reparationis 
incremcnta  presentiet  et  demum  sidi  lu-ovidoruni 
gubernatione  priorum  ab  imiiiiufuti  ruina  resurget. 
Rogamus  itaque  celsitudinem  regiani  et  per  illius 
cujus  dedicata  est  domus  ipsa  servitiis  misericordiam 
obsecramus  qiiatinus,  si  cupis  eidem  domui  consuli,  si 
eam  desideras  utiliter  reparari,  illud  velis  in  premissis 
adliibere  remedium  per  ipiod  cessent  predicta  grava- 
mina, et  per  quod  eliaiii  dicta  domus  c-mii  iidnnripossit 
incoiiimod"  solvere  deiiita  hucusque  contracta.  Nos 
auteni  tuis  precibus  annuentes,  predictos  fratres 
priores  in  regno  tuo  prefecimus  quos  equideni  utiles 
et  fidèles  existere  et  sub  quorum  guliernatione  pro- 
vida domum  ipsam  reformari  speramus.  Denique  super 
premissis  qucdani  til)i  pro  parle  nostra  referenda 
dilecto  tilio  magistro  Gaufrido  de  Plexeio,  canonico 
Parisiensi,  notario  nostro,  commisimus  cui  fidem  in 
illis  credulam  adhiberi  ejus  non  ignota  tibi  tidelitas 
impetrabit.  Dat.  Avinione,  m  kal.  augusti'-.  » 

'  Corrigé  dans  l'original  rcfornianda. 
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-  La  date  de  l'aiint-e  est  donnée  par  l'oriiiinal  conservé  aux 
Archives  nationales  et  par  S.  Pauli  dViprès  les  archives  de 
rOrdiT. 
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Avignon,  1  août  131' 


Petro  Baudet!,  rectori  ecclesia^  de  Heremo,  Tolosanœ 
diocesis,  procuratori  et  instructoripencsBartholomeum, 
abbatem  monastcrii  Electensis  et  collegas  ejus  '  in  divi- 
sione  quondam  episcopatus  Tolosani  ab  ApostolicaSede 
constituto,  stipendium  quindecim  turouensium  aro^enti 
assignat.  (Rec.  (13,  cur.  fol.  372,  c.  154  et  11(14;  fol.  398 
v°,  c.  324  et  1402.) 

«  Di/ectn  fiiio  Petro  Bodeli-,  rrclori  ccclesie  de 
Heremo,  Tholosane  diocesis.  Ciini  de  tua  —  Dat. 
Avinione,  kalendis  augusti,  anno  primo.  » 

*  Voyez  n"^  307,  324-327. 
-  On  trouve  aussi  :  Baudet i. 
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Avignon,  i  août  1317. 


Arnaldo,  sancti  Eustacliii  diacono  cardinali,  archidia- 
cono  Turonensi,  concedit  ut  ecclesias,  monasteria  et  alla 
loca  ecclesiastica  in  archidiaconatu  suo  ecclesia'  Turo- 
nensis  per  alium  visitare  possit.  (Rec;.  63,  cur,  fol.  399 
V»,  c.  326  et  1404.) 

((  hilcilo  fili\o\  Ariia/d(t.  sancti  Eustacliii  iliacoito 
cardinali^  arclndiacoiio  Taniiicnsi  etc.  Quanio  Roma- 
nani  Ecclesiaiii  —  Dat.  Avinione,  kalendis  augusti, 
anno  primo.  " 


33(i 


.Vviynon,  1  auùL  1317. 


In  e.  m.  episcopo  Atrebalensi  et  magistris  Petro  de 
Pratis,  Xanetonensi,  capellano  apostolico  et  Raymundo 
Juvenis,  Petragoricensi  canonicis,  executoribus,  de 
eodem  (Rkg.  63,  cur.  fol.  399  v",  p.c.  326  et  1404.) 


337  Avignon,  1  août  1317. 

Pra'fato  cardinali  idem  concedit  in  archidiaconatu  suo 
Mimatensi.  (Reo.  63,  cur.  fol.  399  v°,  c.  327  ctl'tO.-).) 

"  Dl/rcl»  filio  Ar/iaido,  sancti  Eustacliii  diacono 
cardinali,  arcliidiacono  Mimatensi.  Qiianto  Roniaha 
Ecclesia  —  Dat.  ut  supra.  » 


Avignon,  1  août  1317. 


In  c.  m.  pripfato  episcopo  Atrebatensi  ccrterisqûe 
executoribus  ut  supra.  (Re(;.  63,  cur.  fol.  399  v",  p.  c. 
327  et  1403.) 
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Avignon,  1  août  1317. 


Pra'fato  cardinali  idem  concedit  in  archidiaconatu 
suo  Xanctonensi.  (Rec.  63,  cur.  fol.  .399  v°,  c.  328.) 

(I  Dilccto  filio  Arnaldo.  sancti  Eustacliii  diacono 
cardinali,  archidiacono  Xanctonensi  etc.  Quanto 
Roniana  etc.  —  Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  1  août  1317. 


In  e.  m.  episcopo  Lemovicensi,  praeposito  Mimatensi 
ac  archidiacono  Vivariensi,  executoribus.  (Reg.  63,  cur. 
fol.  399  v°,  p.  c.  328.) 


341 


Avignon,  I  août  1317. 


Prœfato  cardinali  idem  concedit  in  archidiaconatu  suo 
sancti  Sereni,  in  ecclesia  Caturcensi.  (Reg.  03,  cur. 
fol.  399  V,  c.  328.) 

«  Dilccto  filio  Arnaldo,  sancti  Eustacliii  diacono 
cardinali,  archidiacono  sancti  Sereni  in  ecclesia 
Caturcensi  etc.  Quanto  Roniana  Ecclesia  —  Dat.  ut 
supra.  » 
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Avignon,  1  août  1317. 


In  e.  m.  episcopo  Lemovicensi,  archidiacono  Viva- 
riensi ac  pra-posito  Mimatensi,  executoribus.  (Rec.  63. 
cur.  fol.  399  v",  p.  c.  328.) 


343 


Avignon,  1  août  1317. 


Pra'fato  cardinali  idem  concedit  in  archidiaconatu  suo 
Bruxellensi,  in  ecclesia  Cameracensi.  (Reg.  63,  cur. 
fol.  399  v°,  c.  329.) 

«  Dilecto  filio  Arnaldo,  sancti  Eustacliii  diacono 
cardinali,  archidiacono  lira.rellensi  in  ecclesia  Came- 
racensi  etc.  Quanto  Roiuana  etc.  —  Dat.  ut  supra.  » 
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In  f.  m.  episcopo  Lemovicensi,  pra'posito  Mimalensi 
ac  archidiacono  Vivarionsi,  executoribus.  (Reg.  63,  fol. 
399  v°,  p.  c.  329.) 


»45 


.^^vignon,  1  août  1317. 


Deputandis  ad  consi^rvationem  reddituum  ([uondani 
episcopatus  Tolosani  mandat  ut  Bartholonieo,abbatimo- 
naslerii  Electensis,  rVarbonensIs  diocesis,  Ayquelino, 
Engolismensi  et  Raymbaldo  de  Rechignevoisin,  Avalo- 
nensi  inecclesia  Eduensiarchidiaconis,  magistro  Beren- 
gario  de  Olargiis,  canonico  Narbonensi,  Petro  Durandi, 
de  Cautio  et  Petro  Baudeti,  de  Ileremo  ecclesiarum  recto- 
ribus,  Carcassonensis  et  Tolosanœ  diocesum,  stipendia 
débita  quamdiu  negotia  dicti  quondam  episcopatus 
Tolosani  gesserint  assignent.  (Reg.  63,  cur.  fol.  408  v", 
c.  338  et  1437.) 

«  Dilectis  /i/iis...  (Irpiitando  scii  deputandis  uucto- 
ritate  apostolica  ad  canservalionem  fnictmim,  pro- 
venttnim  etreditinim  (j iiondatn  episcopatus  Tholosani 
per  dilectum  fi  Hum  Bartholonieum,  nhhatem  monas- 
tcrii  Electensis,  ordinis  sancti  Beiiedicli,  Narhonen- 
sis  dtncesis  et  coUegas  ipsius,  iiostros  et  aposto/ice 
Sedis  iiuntios.  Cum  nos  de —  Dat.  Avinione,  kalendis 
augusti,  anno  primo.  » 


:t4it 


Avignon,  2  août  1317. 


Omnes  ordinationem  de  quondam  episcopatus  Tolo- 
sani factani  turbantes  aul  impedientes,  olficiis  et  bene- 
ficiis  quibuscumque  spiritualibus  temporalibusque  pri- 
vatos  decernit.  (Reg.  63,  cur.  fol.  408  v",  c.  359  et  1438; 
—  BiB.  NAT.,  ms.  lai.  4114,  fol.  11  v°,  pars  ii,  c.  3;  — 
Coupus  jURis  cAx.,  Exlravag.  com.,  lib.  III,  tit.  ii,  c.  6.) 

«  A(/  perpeluaiii  rei  meinnriinn.  Xiiper  certis  ex 
• —  Dat.  Avinione,  nu  nonas  augusti,  anno  primo.  >> 


a47  Avignon,  2  août  1317. 

Ine.  m.  Bartholiinieo.  abbati  monasterii  Electensis, 
Narbonensis  diocesis,  .\yquelino  de  Blavia,  Engolis- 
mensi et  Raymbaldo  de  Rechignevoisin,  Avalonensi  in 
eeclesia  Eduensi  arcliidiaconis  ac  magistro  Berengario 
de  Olargiis,  canonico  Narbonensi,  ut  pr;pdictam  priva- 
Je.\.n  XXI).  —  T.  1. 


tionem  publicent.  (Reg.  63,  cur.  fol.  409,  c.  339  et  1438; 
—  BiB.  XAT.,  ms.  lat.  4114,  fol.  12,  pars  ii,  p.  c.  3;  — 
Corpus  junis  can.,  Exlravag.  cam.,  liij.  111.  tit.  ii.  c.  7  '.) 

'  Dans  les  E.xtravagantes  cette  pièce  porte  la  date  :  ii  idus 
novembris,  pontificatus  anno  octavo  ;  le  nom  seul  des  tlestina- 
Uiires  dont  la  mission,  datant  dejuillet  1317,  était  terminée  le 
n  septembre  1318  (n»'  307,  324-327,  698-702i  et  surtout  le  titre 
d'abbé  d'Alet  suffisent  à  prouver  qu'il  y  a  là  une  grossière 
erreur  (Voyez,  à  ce  sujet,  n"  235,  note  1). 


348 


.\vignou,  5  août  131' 


Ademario  Robcrti  ut  bona  Hugonis  Geraldi,  olini  cpis- 
copi  Caturcensis,  in  Caturcensi,  Lemovicensi  et  Petra- 
goricensi  diocesibus  partibusque  vicinis  et  specialiter 
manerium  de  Belloloco,  situm  juxta  villam  de  Noalha, 
Petragoricensis  diocesis,  quod  Relias  Geraldi,  prœfati 
Hugonis  frater  ejus  nomine  tenebat,  requirat  et  vendat, 
prietium  pro  satisfactione  conquerentium  apostolicae 
camerœ  assigne!  et  contra  cjusdem  Hugonis  faniiliares 
inquirat.  (Reg.  110,  p.  ii.  fol.  84,  c.  382  et  1026;  — 
Reg.  63,  cur.  fol.  399,  c.  323  et  1403.) 

«  Dilecto  fîlio  Aileinario  Rnhcrti.  canonico  Catur- 
censi, saluteni.  Ex  apostolice  servitutis  —  Dat.  Avi- 
nione, nonis  augusti,  pontificatus  nostri  anno  primo.  » 


349 


[12  ou  13  janvier—  13  août  1317.] 


Carolo,  comiti  Valesii,  qui  in  .Vndegaviam  se  contu- 
lerat,  ne  Philippo,  régi  Franciie,  surgentibus  periculis, 
assistentiam  subtrahat.  (Reg.  109,  fol.  19,  c.  79.) 

"  J>i/ecto  filio  nohili  viro  Carolo,  clare  meniorie 
Phi/ippi,  régis  Francie  filio,  comiti  Valesii.  Singu- 
laris,  fili.  ad  personam  tnam  nos  urget  affectio,  sin- 
gularis  ad  inclitum  regem  Francie  cujns  natale  solum 
nos  esse  non  sinit  innneriiores  efficit  caritas  ut,  in 
hiis  que  decori  tue  magnitndinis  arguant  et  tant  tua 
qnam  ipsius  regni  respiciunt  commoda,  nil  persuasisse 
snfficiens  sed  persnasis  extiniemus  addendum.  Sane 
pridem  per  alias  nostras  litteras  '  excitasse  memini- 
mus  tue  diligentie  stndiuni  nt  prudenter  attento  quod 
te,  veluti  virum  provectioris  etatis  inter  ceteros  de 
stirpe  regia  prodeuntes,  circa  ea  que  qidetem  et  tran- 
quillitatem  dicti  regni  producerent  vigilare  decebat, 
iustantins,    in    omnibus   que    conservationem    status 
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pacifici  et  prosperi  ejusdcni  regni  concernèrent  te 
solerter  curares  impendere,  presortim  cuni  sive  pros- 
péra, que  utinam  semper  concédât  Altissinius,  sive 
adversa,  quod  absit,  hoc  tenipore  impacato  continge- 
rent,  ea  tibi  mimdus  ascribere  niteretur.  Et  licet  in 
Mis  prout  persuadet  ingenita  tibi  noliilitas,  laudaliiliter 
egeris,  carissimo  in  Christo  fiiio  nostro  Philippo.  régi 
Francie  et  Navarre  illnslri.  lain  eo  tenipore  qu" 
regentis  gerebat  officiuni,  quani  ex  quo  regni  Francie 
diadema  suscepit,  sicviriliter,  sic  efficaciter  assistendo 
quod  nierito  comniendari  mereris,  de  hoc  tanien  nobis 
et  niultis  ahis  tuuni  zehuitibus  coniiiioihmi  et  lionoreni 
materia  adniirationis  ingeritnr  qund  imniinentia  tni- 
bationis  pericula  non  ignorans,  tnani  eideni  régi 
assistentiani  subtraxisse  videris,  te  in  Andegaviani 
conferendo;  propter  quod  continore  non  possuinus 
(juin  te,  tni  honoris  obtentu,  super  hoc  paternis 
affatilnis  alloquanuir.  Considéra  ita(iuc,  fili,  considéra 
surgentis  in  regno  prediclo  (urliiuis  freniitnm,  et 
profecto  reperies  statuni  ejus  non  Icviler  exinde 
concussum.  Considéra  quantum  tua  et  tuornni  intersit, 
quantum  te  ac  illos  deceat  ipsius  regni  tuitioneni 
assumere,  ipsumque  a  discrimini))us  preservare.  Con- 
sidéra quod  si  te  in  tant  a  neccssitate  quoniodoHbet 
retrahis,  nedum  persecutorum  adicis  viribus,  quin 
etiam  per  exenipli  pernicieni  corda  fidehuni  concutis, 
et  te  hnguis  obloquentiuni  hicerancUnn  exponis.  Con- 
sidéra quod  rex  ipse  utique  nepos  tuus  in  bac  precipue 
sui  novitate  regiminis  tuo  non  est  destituendus  con- 
siho  nec  directione  frustrandus.  Non  ergo,  fili,  quesu- 
mus  eisdem  régi  et  regno  tuuni  ahquatenus  subduras 
suffragium,  sed  in  Franciam  gressu  conrito  rediens,  in 
prosperis  et  adversis,  nil  omisse  de  contingentibus, 
perseveranter  eideni  assistas-.  » 

'  3  septembre  1316  (n°  li  ;  voyez  aussi  n"  174,  noie  7). 

-  Cf.  Charles  de  Valois,  on  le  voil  parce  documenl  et  par  le 
suivant,  avait  assisté  au  sacre  de  Philippe  V  qui  eut  lieu  au 
commencement  de  janvier  1317  (Voyez  n°  114,  note  4)  et  lui 
avait  prêté  hommage,  mais  il  ne  larda  pas  à  s'éloigner  de  la 
cour.  En  elTot  les  termes  m  novitate  reijimims,  que  l'on  trouve 
dans  la  lettre  publiée  ci-dessus,  montrent  bien  que  cette  lettre 
a  été  écrite  au  début  du  règne  de  Philippe  V  et  dans  le  but 
d'apaiser  les  difficultés  qui  surgirent  alors  (Voyez,  n"  293, 
note  1).  Comme,  d'autre  part,  il  y  est  fait  allusion,  le 
13  août  1317  (n»  3bl),  on  peut  conclure  qu'elle  est  antérieure 
à  cette  date. 
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[1317,  avant  le  i:!  août. 


Prsefatum  Phihppuni  regem  borlalur  ut  eumdcm  Ca- 
riilum  comilem  ^'alesii  ad  se  favoribus  adtrabat  ejusque 
consiliis  ulatur.  (Rkg.  109,  fol.  19  v",  c.  80.) 

«  Cfirlssi)/io  in  Chri^lo  filio  Philipito,  rrffi  Fraitcip 
et  Navarre  i//iis/ri.  Singnlaritas  caritatis  affectionisque 
paterne  qnam  ad  te  et  regnum  tunm  inclitum  Francie, 
cujus  natale  solum  nos  esse  non  sinit  immeinores, 
habemus  et  habere  disponiinus  in  futurum,  nos  attente 
solicitât  et  solerter  iudncit  ut  que  tibi  et  ipsi  regno 
expedientia  crediiuus  non  prelereamus  silentio,  sed 
sinceris  affectibns  suggeramus.  Sane  nosti,  fili  raris- 
sime, qnam  landabiliter,  qnam  constanler  dilectus 
filins  nobilis  vii-  Carolns,  clare  memorie  régis  Francie 
filins,  comes  "Wnlesii,  patrnus  tnns,  prout  persuadet 
ingenita  sibi  uobiliias,  tibi  tam  eo  tenipore  quo 
regentis  gerebas  officiuni,  quani  ex  quo  recepisti 
regni  Francie  diadema  et  etiam  in  susceptione  illius 
ubilibet  astitit,  qnam  fideliter  etiaiu  in  prestationilnis 
homagiorum  et  aliis  bonum  ceteris  excmplnm  pre- 
Ijendo  se  gessit,  sed  et  illud  etiam  quod  patruns  ipse 
tuus,  tanquam  vir  provectioris  etatis  inter  ceteros  de 
stirpe  regia  prodenntes,  est  potiori  colendus  honore, 
eoque  favorabilius  proseqnendus  quo  ejus  assistentia 
tibi  utilior  et  directio  salubriter  hoc  proscrtim  inpa- 
cato  tenipore  esse  potest,  ut  ex  tua  et  illius  unani- 
mitate  facilius  consternentur  corda  relicllium,  et 
cornua  confringantur  qui  ex  qualicunque,  quod  absit, 
suspitione  conirarii  vim  assumèrent  et  in  sua  duritia 
pertinatius  perdurarent.  Tue  igitur  celsitudini,  tnorum 
comodi  et  honoris  obtentu  paterno  suademus  affectu 
(juatinus,  premissis  omnibus  gratanter  attentis,  dictuiu 
comitem  a  te  quomodohbet  elongari  non  sinas,  quin 
potins  gratiis  et  favoribus  attrahas  ad  contiuuum  tui 
lateris  comitatum,  attractuni,  ut  condecet,  venere- 
ris,  ejus  in  tuis  et  regni  negotiis  ntaris  directionibns 
atque  (-(insiliis,  et  causam  tuam  cum  eo  ut  amico  vcro 
pertractes  juxta  consilium  sapientis,  nil  libenter 
dissiniulaturus  per  quod  rationabiliter  debeat  provo- 
cari.  Ipse  namque  tibi  nequibit,  jure  sanguinis  et  zelo 
regni  prohibente,  doficei'e,  ipse  tua  et  regni  predicti 
féliciter  dirigendo  ac  promovendo  negotia,  sunm  se 
interesse   prosequi   reputabit    veluti    qui,    te   stante, 
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stabit,  ei  caderet    qiiod  advertat  (sic)  Altissimus,  te 
cadente'.  » 

<  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  la  précédente. 
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Avignon,  13  août  [1317]. 


Carolum,  comitem  Valesii,  de  elongatione  sua  a  Phi- 
lippi,  régis  Francia>,  curia  vitupérât  eumque  iterum 
rogat  ut  eidem  régi  assistât.  (Reg.  109,  fol.  97,  c.  409; 
—  Reg.  110,  p.  I,  fol.  51.  c.  165.) 

«  Dilecto  filio  nobili  vira  Carolo,  clare  memorie 
régis  Francie  filio,  comiti  Valesii.  Ex  illius  exube- 
rantia  caritatis  que  ad  dilectum  nescit  otiosa  subsis- 
tere,  set  adeci  profectioni  inhiat  ut  etiam  defectuin 
extimet  substitisse,  procedit  qund  tilii,  tui  iionoris, 
tueque,  nisi  fallinuir,  utiUtatis  intuitu,  paterno  totiens 
suadeanuis  affectu,  ut  carissiuium  in  Christo  liiium 
nostruiu  Phiiippuni,  Francie  et  Navarre  regem  illus- 
treni,  nepoteiu  tuuni,  presertini  in  hujus  sui  reginiinis 
novitate  in  qua  nonniiUe  difficultates  iniminere  viden- 
tur,  saiubriter  dirigas,  ejus  assistas  jugiter  lateri, 
fida  impensurus  sibi  consilia,  et  rebelHum  ac  emu- 
lorum  quorumcunqne  conatibus  congruis  remediis 
occursurus'.  Et  utinam,  tili.  prudenter  et  diligenter 
velis  advertere  quantum  tibi  et  luis  expédiât  ipsius 
régis  et  christianissind  regni  soi  negotia  féliciter 
dirigi,  et  quantum  ut  nullis  concutiantur  adversitati- 
bus,  tuis  congruat  coniodo  et  honori.  Et  profecto,  ut 
credimus,  patenter  invenies,  quod  in  cunctis  que  regii 
status  quieteni  impetunt  vel  aninuun  srantlalizant, 
eadem  quasi  debes  turbationis  mensura  contingi  qua 
afficereris  in  propriis  detrinientis,  et  nunc  precipue 
cum  ab  ipsius  régis  subditis  contra  regalis  excellentie 
decus  quevis  parari  videtur  occasio  vel  causa  que- 
libet  sinistre  suspitionis  insurgere  aut  aliquid  regii 
nominis  derogativuin  oriri.  Si  bec,  tili,  meditatione 
qua  convenit  revolvas  in  aninio,  non  tuam  eidem  régi 
assistentiam  subtralies,  non  sibi  tue  dii-ectionis  auxi- 
lium  in  oportunitatilnis  subdures,  non  ejus  elongabis, 
ut  hactenus  curiam,  (juin  inimo  regiam  prosequaris 
JHgiter  comitivam  quod  et  nos  ut  tue  famé  consulas,  ut 
decentie  tue  provideas  et  honori,  ut  tîdelitatis  et  natu- 
ralitatis  exolvas  debitum.  ut  murmnr  vulgaris  oblocu- 


tionis  évites,  omni  que  possumus  studio  tue  magni- 
tudini  suademus.  Dat.  Avinione,  xiii  die  augusti'-.  » 

*  Voyez  n"  349. 

3  Cf.  Cette  lettre,  comme  celle  qui  est  mentionnée  dans  la 
note  précédente,  a  été  écrite  au  début  du  règne  de  Philippe  V 
et  à  l'occasion  des  mêmes  événements;  elle  est  donc  delSl'. 
.\u  sujet  de  la  date  du  quantième,  voyez  n°  78,  note  2. 
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Avignon,  13  août  [1317]. 


Carolum,  comitem  Marchiae,  iterum  hortatur  ut 
dictum  Philippum,  regem,  germanum  suum,  revereatur 
et  diligat.  (Reg.  109,  fol.  97,  c.  410  ;  —  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  52,  c.  171.) 

<i  Dilec/o  /ilio  nobili  viro  Carolo,  clare  memorie 
régis  Francis  filio ^  comiii  Marehie.  Optamus  fili,sicut 
alias  tibi  scripsisse  meminimus',  quod  in  tuejuventutis 
auspiciis  circa  ea  que  tuo  sunt  placida  Creatori  te 
solerter  exercens  et  hiis  que  tue  decentie  congruunt 
et  honori  prudenter  intendens,  carissiniuni  in  Christo 
filiuni  nostruni  Philippum,  Francie  et  Navarre  regem 
illustrem,  fratrem  tuura,  reverearis  ut  dominum  et 
diligas  ut  germanum,  ut  inveniaris,  juxta  quod  indicit 
ingenita  tibi  nobilitas,  debitum  tidelitatis  exsolvere,et 
jura  sanguinis  custodire.  Ut  igitur  paternis  desideriis 
satisfacias  in  hac  parte,  ut  tue  famé  consulas,  ut  rem 
utiliter  tuam  géras,  ut  fidelitatis  et  naturalitatis  exsol- 
vas  debitum,  ut  murmnr  vulgaris  oblocutionis  évites, 
sicut  iterum  sic  et  affectuosius  nobilitatem  tuam  rogan- 
dam  providimus  et  hortandam,  sano  nichilominus 
consilio  suadentes  qnatinus  prudenter  attcnto  quod  in 
prosperis  et  aJversis  regem  contingentibus  antefatum, 
ex  ratione  conjungeris,  non  tuam  eidem  régi  assis- 
tentiam subtrahas,  non  te  sibi  in  oportunitate  subdu- 
cas,  non  ut  hactenus  suam  elonges  curiam,  quin  imnio 
ejus  prosequeris  sedule  comitivam,  exhibeas  te  sibi 
in  vera  humilitate  fratrem  et  subditum,  et  ipse  tibi 
ut  credimus  non  solum  seipsum  regem  exliibebit  et 
dominum,  sed  in  omni  mansuetiidine  et  caritate  fra- 
terno  te  colet  affectu.  Perhoc,lili,  ei  cui  est  fratrum 
concordia  placida  placebis  indubie,  nostrum  et  apos- 
tolice  Sedis  favorem  tibi  vendicabis  uberius,  et  ab 
ipso  rege  prosecutiones  ampliores  et  gratias  reporta- 
liis.  Datum  Avinione,  xin  die  augusti-.  » 
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AN  NI     I-IV 


2('.4 


<  29  avril  et  22  juin  1317  ju»'  2u8,  209,  287). 

-  Cf.  Cette  lettre  est  antérieure  au  7  mars  1318,  puisqu'à 
cette  époque  la  réconciliation  de  Cliarles  de  la  Marche  avec 
son  frère  était  faite  et  connue  à  Avignon  (  n"»  488,  i-80).  Voyez, 
au  sujet  de  ce  mode  de  dater  n°  78,  note  2. 


353 


Avignon,  13  août  1317 


Episcopatum  Pictavensem  in  très  diocèses  dividit  et 
Malleaeensem  ac  Lucionensem  villas  in  civitates  erigit. 
(Reg.  ho,  p.  II,  fol.  ±2  V",  c.  117  et  673;  —  Bib.  Nat.. 
ms.lat.  4114,  fol.  5-2  v°,  par.  i,  n"  44  :  —  Galli.\  Chbis- 
TiANA,  t.  Il,  inst.  col.  282,  n"  m  eccl.  Malleacensis;  — 
CocQUELiNEs,  Biiflof.  Rom..  t.  111,  par.  n.  p.  152.) 

«  Jo/iaimes  episcopii^,  serciis  servoniNi  Dei,ad  per- 
petiiam  rei  memoriam.  Sakator  noster  cujus  —  Dat. 
Avinione,  idus  augusti,  pontificalus  nostri  anno  primo.  » 


•'"»•»  Avignon,  13  août  1317. 

In  o.  m.  archiepiscopo  Vivariensi  et  Raynaido  de 
sancta  Arthemia,  Petragoricensis  ac  Gerardo  de  Payas, 
Magalonensis  canonicis  ecclesiarum,  e.xecatoribus.  de 
eodem.  \\\^g.  63,  cur.  fol.  419,  p.  c.  43.S  et  1317.) 
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Avignon,  13  août    1317]. 


Philippo,  régi  Francise,  ad  instar  concessionis  ab 
Alexandre  lY  Ludovico,  régi  Francise,  olim  factaî,  in- 
dulget  ut  dum  monasteria  vel  alia  loca  religiosa  cujus- 
cumque  ordinis  causa  devotionis  eum  ingredi  contigerit, 
possit  fratres  Prfedicatores  et  Minores  qui  in  sua  fue- 
rint  coniitiva  secum  introducere.  (Reg.  110,  p.  ii.  fol.  60, 
c.  283  et  92.S.;. 

«  Carissii/w  in  Chrisin  filin  Philippo,  régi  Francip 
et  Navarre  i/liistri.  Tuis  votis  iilis  —  Dat.  Avinione, 
idus  augusti'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  ne  renferme  aucune  date  d'année,  mais 
nous  croyons  devoir  la  rapprocher  des  vingt  et  un  privilèges 
analogues  qui  furent  accordés  à  Philippe  V  ou  confirmés  en 
sa  faveur  le  13  août  1317  fVoy.  A.  Tardif,  l'riiiléfjes.  accordés  ii 
la  Couronne  de  France  par  le  Saint  Siège  dans  la  Collection  des 
documents  inédits,  Paris,  l8o.">.  p.  I3a-154,  n"»  rlv-clxxv.  Nous 
voyons  qu'il  y  est  fait  allusion  dans  une  autre  lettre  de 
Jean  XXII    n»  360  . 
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Avignon.  13  août  1317. 


Bertrando,  tiluli  sancti  Mïircelli  prosbytero  cardinali, 
praebendam  in  ecclesia  Narbonensi  per  RoUandi  Grossi, 
ejusdem  ecclesi.-p  canonici,  obitum  vacantem  confert. 
'Reg.  63,  cur.  fol.  418  x",  c.  438  et  i:il7.) 

«  Dileclo  filio  Bnrirando,  litiili  saiirfi  Marcrili 
presbytern  cardinali.  Licet  ad  singulos  —  Dat. 
Avinione,  idibus  augusti.  anno  primo.  » 
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Avisnon.  13  août  1311 


Villam  Sarlatensem,  quondum  de  diocesi  Pelragori- 
censi,  in  civitatem  erigit '.  iReg,  63,  cur.  fol,  426,  c. 
479.) 

»  .1^/  perpetuam  rei  nieworian).  Salvator  noster 
cujus  —  Dat.  .\viniune,  idilius  augusti.  anud  primo.  » 

'  Voyez,  sur  le  même  sujet,  n°  470. 
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Avignon,  14  août  [1317". 


Carolum,  comitem  ^'alesii,  iterum  hortatur  ut  diilî- 
cultatibus  imminentibus,  ad  Philippum,  regem  Franciœ, 
redeat  eique  auxilium  prsebeat.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  o^ , 
c.  166.) 

«  Dileclo  filin  nnhili  viro  Carolo,  clore  memorie 
ree/is  Fraiicie  filio,  cnmiti  Valeitii.  Fréquenter,  fili, 
nunc  vprl)0,  nune  litteris  tilii  tiii  honoris  tueque  nisi 
fallimur  utilitatis  obtentu,  paterne  suasinms  ut  cuiu 
carissimo  in  Christo  filio  nostro  Philippo,  rege  Fran- 
cie  et  Navarre  iOustri,  nepote  tuo,  in  cujus  prosperis 
et  adversis  ex  ratione  contingeris,  uuum  esses  in 
vinculo  caritatis,  ejus  assisteres  jugiter  lateri,  ot  tan- 
quam  vir  niaturioris  etatis  euin  velle.s  salubriter  et 
sincère  dirigere  fidaque  sibi  consilia  in  oportuni- 
tate  prebere.  Hoc  etenim  reputabaïuus  et  reputamus 
indubie  propin([uitati  sanguiniset  naturalitatisexigen- 
tie  consonum.  tilii  et  tuis  posse  esse  perutile,  tue 
dccentie  congruum  et  divine  majestati  non  ambigi- 
mus  nec  anibigebamus  acceptuin.  Tu  vero  licet  hujus- 
modi  nostra  salutaria  monita  reverenter  excipiens, 
interdum  in  hiis  laudabiliter  egeris.  nimc  tamen  ut 
vulgaris  nun-mur  obloquii  prédicat,  aliter  in  hac  parte 
egeris.  dum  luam  eidem  régi  se  non  retrahenti,  ut 
ilicitur,  corporalem  et  ut  per  id  muiti  conjiciunl, 
mentalem  assistentiam  subtrahis,  dum  sibi  in  oportu- 
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nitate    subdiicis    iue    directionis  auxilium,  dum  cjus 
elongas  cmiaiu.    regii  lateris  raro  prospquens  coini- 
tivam.  Quia  igitur,  dum  exhortationibus;  seii  monitio- 
nibus  apud  caros  insistitur  et  si  moiienti  qnandoque 
per    exaudit ionis    inobedieutiaui    resistalur,   non   est 
tanien  a  ceptis  propterea  resistenduiu,  nos  qui  tuam 
salutem  in  hiis  querinuis,  qui  tnuui  proniovere  conio- 
duni  et  houoreui  et  christianissinii  regni  Francie  sta- 
tum  pacificuni  et  tranquillum  per  hec  nos  procurare 
censenius,    adhur    sedulis     uiouitiiinilms    insislcutes, 
quo   frequentius  eo  lerventius  nobilitateni  tuam  nio- 
nemus,    rogamus   et   obsecramus  per    viscera   mise- 
rirordie  Dei  nostri,  tibi  nichiloniiuus  in  remissioneni 
■peccaminum  injungentes  quatinus,  pnulenter  attento 
quantum  tilii  el  (nis  expédiât  ipsorum  régis  et  regni 
negotia  dirigi     ol    quantum    ni     nullis     cuncutiantur 
adversitatibus  tuis  congruat  comodo  et  honori,  quod- 
que  in  cnnctis  que  regii  status  quietem  impetunt  vel 
animum  scandalizent,  oadeni  quasi  débet  turbationis 
mensura    contingi,  qua  affîcereris   in    propriis  detri- 
nientis,   et  nunc   preoipue  cum  nonnuUe  difticultates 
iniminere  videntur  et    ab  ipsius  régis  subditis  contra 
regalis  excelleutie  decus  aliqiia  parari  videtur  occasio, 
vel  causa  quelibet  sinistre  suspitionis  insurgere  aul  ali- 
quid  regii  noniinis  derogativum  oriri,  ad  ipsius  régis 
curiam,  ut    condecet,  celeriter  redeas  et  eidem  régi 
jugiter  tanquam  fîdelis  patruus,  tlirector  utilis  etfidus 
consulter  assistas,  ipsius  régis  et  regni  negotia  soler- 
ter    assumas    veluti  propria   efficaciter   promo\enda. 
rebelliuin  ac  emulorum  quorumcunque  conatibus  con- 
gruis  remediis  occursurus.  Per    boc   eniin  famé  lue 
jjroinde  consules,  debittmi  tîdelitatis  et    naturalitatis 
exsolves,  vulgaris  oblocutionis  infamiam  ac  divinam 
vitabis  offensam,   nosque  qui  etiara   aniequam  nobis 
facie  notns  esses,  tui  bonoris  incrementa  dilexinius, 
ad  tua  in  casibus  promovenda  compendia  longe  since- 
rius  et  affectuosius  inducemur.  Dat.  Avinione,  xuii  die 
augusti'.  » 


'  Cf.  Cette  lettre  est  conçue  dans  des  termes  analogues 
à  celle  que  l'on  trouvera  plus  haut  et  traite  des  mêmes  faits 
(n"  331).  .\ous  pensons  devoir  l'en  rapprocher  et  l'attribuer  à 
la  même  année.  Au  sujet  de  ce  mode  de  dater,  voyez 
n"  78  note  2  et,  à  propos  de  Charles  de  Valois,  n°  I7i, 
note  '. 
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Avignon,  19  août  i:M7. 


Faydito  Guiraudonis,  rectori  ecclesiœ  do  sancto 
Albino  et  Uaymundo  de  Genebreda,  canonico  (>atur- 
censis  diocesis,  mandat  ut  proeurationes  bona^memorite 
^Egidio,  archiepiscopo  Biturii-ensi,  ratione  officii  visita- 
tionis  débitas  et  non  solutas  exiganl.  iRkg.  63,  cur. 
fol.  410,  c.  363  et  14-44.) 

<i  iJi/cctis  filiis  Fat/ftitn  Guiriodonis  (sic/,  rectori 
ecclesie  de  sanrtn  Al/ti/io,  el  Rai/iiuiitdo  de  Genebreda, 
canouico  Ca/inretisis  dincexi:^.  Dudum  felicis  recurda- 
tionis  —  Dat.  Avinione,  xuii  kal.  sepleudjris,  anuo 
primo.  >> 


:{<«) 


Avigunii,    22-23  août  131" 


Philippo,  régi  Franci;p,  magistruni  Iladulphnm  de 
Perellis  eujus  mnram  excusât  remittit  et  de  lon'ordia 
cum  CIcmentia  rogina  inita  congratnlalur.  iRei;.  109, 
fol.  S3,  c.  333;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  8  v°,  c.  2!2.) 

«  Carissimo  in  C/iristn  fi/io  nostro  Philippo,  régi 
Francie  et  Navarre  ithislri.  Quod  dilectus  lilius  nia- 
gister  Radulfus  de  Perellis,  consiliarius  tuus  nobisque 
dévolus,  suum  tandiudistulil  ad  tuam  presentiam  redi- 
tum,  euni  merito  débet  lialiere  tua  sublimitas  excusa- 
tinn,  olio  namque  bic  iiumorando  non  torpuit,  sed  tua 
et  regni  tiû  negotia  fideliter  et  discrète  peregit.  Et 
licet  fréquenter  se  disposuerit  ad  redeundum  accin- 
gere,  eum  tanien  tempore  nonpauco  retinuit  varia  et 
incerta  relatio  de  nuntiormu  luorum  solemnium  mis- 
sione'.et  tandem  cum  auditis  rumoribus  de  retardato 
uunti<irum  ipsorum  adventu,  eundem  adte  providisse- 
mus  super  aliquibus  remiltendum,  ipsum  sicut  alias 
tibi  scripsisse  meminimus'-,  gravis  morbus  qui  eiun 
usque  modo  abire  coniode  non  perniisit.  Xunc  autem 
reddita  sibi  a  Domino  pristina  sanitate,  ipsum  ad  te 
remittimus  tam  de  renovatione  privilegiorum  rega- 
lium^  quam  de  aliis  pro  parte  tua  petitis,  juxta  quod 
honeste  indulgere  nos  decuit,  féliciter  expeditum, 
cujus  diligentiam,  discretionem  ac  fidelitatem  qnas 
persepe  probaviums  operis  commendabit  effectus. 
Porro,  fiii  carissime,  nonnullos  vidinuis  de  regiacuria 
redeuntesqui  seneduniper  aliquos  ex  tuis  consiliariis 
indecenter  el  inhnmane  receplos.  sed  et  de  dilata,  ne 
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rlicamus  impedita  justitia    querebantur,  que  qiiidem 

querela  uti  illos  solumiiiodo  tangeret,  et  non  exteros 

aliûs  involveret  et  subjectos.  Ex  quibus  non  levé  tinien- 

tes  imminere  discrinien  super  illis  et  aliis  etiani  que 

scripto  noluimus  commendare,  aliqua  eideni  magistro 

Radulpho  de  quo  securc  confidimus  et  confidis  secrète 

comniissimus  per  eum  tibi  pro  parte  nostra  seiiosius 

explicanda,  cui  fideni    adhiberi   credulam    in  relatis 

nota  tibi  et    nobis  non  ignota   ejus    experta  fidelitas 

impetrabit.  Ceteruni.  quia  idem  magister  Radulphus 

super  commissa  sibi  credentia  nos  verbo  plenius  pote- 

rit  in  multis  instruere  quani  alicujus  insinuatio  quan- 

tunnis    seriôsa    scripture,    comnnis   utilitatis   gratia 

suadenius  ut  eum,  sic  in  omnibus  ad  plénum  instruc- 

tum  quod  quantum   tieri  polerit  tuam  in  illis  presen- 

tiam  representet,  aut  eum  nuntiis  tuis  solennibus  si  e 

vestigio  sunt  venturi,  aut  sine  eis  si  eorum  adventus 

haberet  forsitan  retardari,  eum  omni  qua  poteris  cele- 

ritate  remittas'.  Denique  quod  onmia  que  inter  te  et 

carissiniam  inChristoflliamnostram  Clementiam,  regi- 

naiu  Francie,  hucusque  poterant  esse  productiva  dis- 

cordie,  per   amabilem  concordiam  ■>,  sicut    ex  ipsius 

regine  insir.uatione  nobis  innotuit,  sunt  sopita,  gratum 

habenuis  niniis  et  placidum,  et  ei   qui  concordiam  in 

suis  sublimibus  operatur  vitulum  exolvimus  labiorum, 

pietatem   regiam  obnixe   rogantes  quatinus  reginam 

eandem  ut  sororem  benivolentia  fraterna  pertractas, 

eam  et  ejus  negotia  dirigas  et  liabeas,  judicis  Aidua- 

ruin  intuitu  et  nostre  si  placet  intercessionis  obtentu, 

favorabiliter  commcndatam,  ut  proinde  tibi  aDeo  pro- 

veniat  pie  actionis  premium,  et  a  nobi^  in  tuis  agendis 

que  regina  ipsa  nobis  efficaciter  commendavit,   ple- 

nioris  si  adjectionem  possit  plénitude  suscipere,  merea- 

ris  favoris  augmentum.   Datum   Aviniime.  die  fx^xiu 

augusti*'.  » 

'  Voyez,  au  sujet  de  cette  ambassade,  n"  330,  note  2. 

2  27  juillet  1317  (n»  330). 

■''  Il  s'agit  évidemment  ici  des  privilèges  du  13  août,  men- 
tionnés plus  haut  (n"  354,  noleV 

'  On  sait  qu'en  effet  Raoul  de  Pereaus  se  retrouva  à  la  cour 
pontificale  avec  les  envoyés  royaux  (voyez  n<"  511,  523,  o25). 

^  Voyez  le  numéro  suivant,  note  2. 

""'Die  -Y/J*  auijusli,  dans  le  registre  110.  D'après  les  notes 
2  et  3  qui  précèdent,  on  voit  qu'il  est  impossible  de  sous- 
enlendre  le  mot  kalendas  el  qne  la  leçon  du  registre  109  serait 


seule  admissible;  mais  d'autres  considérations  nous  amènent 
à  modilier  ces  dates,  comme  on  le  verra  à  propos  de  la  lettre 
suivante.  Nous  avons  relevé  plusieurs  exemples  de  ce  mode, 
anormal  d'ailleurs,  de  dater  les  lettres  ponlilîcales  (voyez 
n"  78,  note  2). 


;toi 


.\vignon,  [22-23  août  1317 


Pra'fata'  Clemcntia?  roginse  de  reoonciliatione  eum 
eodem  Pbilippo  rage  congratulatur  eique  prsedictum 
magistrum  Hadulphum  de  Perellis  commendat.  (Res. 
109,  fol.  83,  1-.  356;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  -41  v°,  c.  193 
et  749.) 

«  Carissimf  i/i  Chri^to  filie  Clementie.  reg'ine 
Francie  Ulustri.  Quod  onmia  que  inter  te  et  carissi- 
mum  in  Christo  filium  nostruin  Philippum,  regem 
Francie  et  Navarre  illustrem,  hucusque  poterant  esse 
productiva  discordie,  per  amabilem  concordiam  sopita 
fuisse  scripsisti,  gratum  nimis  hal)omus  et  placidum, 
et  ei  qui  concordiam  in  suis  sublimibus  operatur 
vitulum  exolvimus  labiorum,  venerabilium  fratrum  nos- 
trorum  G. ,  Mimatensis  et  R.,  Laudunensis  episcoporum 
et  dilecti  tilii  nobilis  viri  Henrici,  domini  SoLiaci,  qtii 
circa  pacificationem  hujusmodi  se  impenderunt  utili- 
ter,  ut  scripsisti,  diligontie  studium  multipliciter  in 
Domino  conimendantes,  circa  quorum  excusationem 
propter  eorum  ad  nos  retardatum  adventum'  te  non 
oportet  insistere,  eum  eorum  moram  regium  manda- 
tum  evidenter  excuset,  in  cujus  liabent  venii'e  vel 
remanerevirtute  —  Cetermn,dilectumtîliinn  magistrum 
Radulphum  de  Perellis,  consiliarium  dicti  régis  nobis- 
quedevotum,  exliibitorem  presentium,  tue  celsitudini 
commendamns  tanquam  illum  quem  erga  regem  eun- 
dem  in  tuis  et  luorum  agendis  utilem  ut  credimus 
exporiri  j)(iteris  servitorem.  Dat.  ut  supra-.  » 

I  Voyez  n"  330,  noir  2. 

■^  Cf.  La  lettre  qui  précède  immédiatement  celle-ci  dans  le 
registre  109  traitant  des  mêmes  choses  sous  une  forme  ù  peu 
près  analogue,  nous  pouvons  tenir  compte  ici  de  la  formule 
ut  supra  et  leur  attribuer  la  même  date  (Voyez  n»  5  note  , 
mais  cette  date  ne  saurait  se  concilier  avec  ce  que  Jean  XXII 
dit  de  l'accord  conclu  entre  le  roi  de  France  et  la  reine 
Clémence  ([u'à  l'aide  d'une  supposition.  En  effet,  Philippe  V 
conlirma,  dans  le  courant  du  mois  de  juillet  1317  et  notam- 
ment le  9,  certaines  donations  que  Louis  X  avait  faites  à  sa 
femme  Clémence  (arch.  nat.,  J.  2i3,  n"  34,  orig. ;  —  JJ.  u3, 
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fol.,  Il  t.  n"  270;  —  JJ.  .'iV,  fol.:U  v",  n°n68,  469).  Nous  savons 
également  que  cette  dernière,  qui  avait  noué  des  relations 
avec  les  ennemis  du  roi  de  France,  lui  fit  des  excuses  et  se 
réconcilia  avec  lui,  d'après  deux  lettres  de  Jean  XXII,  datées 
du  9  et  du  Ifi  juillet  1317  (n°'  293,317).  S'agit-il,  dans  la  lettre 
que  nous  iiublioiis  ici,  des  actes  précédents?  Nous  avons 
peine  à  le  croire;  le  pape  ayant  écrit  de  nouveau  le  27  juillet 
à  Phili[ipe  V  saHS  lui  en  parler  (n"  3301.  Les  termes  mêmes 
qu'il  emploie,  les  noms  des  personnages  qu'il  mentionne, 
nous  autorisent,  au  contraire,  à  croire  qu'il  s'agit  de  l'accord 
solennel  que  nous  avons  déjà  signalé  (n°  233,  note),  et  qui  fut 
conclu  le  IS  août  1317,  à  Poissy,  en  présence  des  évèques  de 
Laon,  de  Mende,  de  Henri  de  Sully,  de  «Raoul  de  Prai'lles, 
clerc»  et  d'autres  témoins  (arcu.  nat.,J.  1036,  n"  7  ;  —  J.  1044, 
n°  22,  orig.  scellés).  II  faut  alors  supposer  que  Jean  XXII  a  été 
secrètement  informé  de  cet  accord  avant  la  date  du  IS  août, 
ou  bien  que  le  scribe  qui  a  copié  la  lettre  a  omis  un  chiffre 
et  lire  [x]  xii  ou  [x]  xiii  au  lieu  de  xn  ou  xm  {Voyez,  au  sujet 
de  ces  erreurs,  n"  173,  note  2).  Cette  dernière  hypothèse 
nous  semble  préférable,  et  c'est  celle  que  nous  admettons, 
mais  non  sans  réserve.  On  sait  que  Raoul  de  Pereaus  était 
tombé  malade  vers  le  27  juillet  1317,  au  moment  de  quitter 
la  cour  pontificale  (n°  330).  Il  est  impossible,  d'après  nos 
données,  et  même  en  admettant  la  date  du  13  août  (Voyez 
ci-devant,  n"  360i  qu'il  se  soit  trouvé  à  Poissy  le  15  suivant 
(Voyez  n"  03,  note).  C'est  pourquoi  nous  avons  été  amenés  à 
le  distinguer  du  Raoul  de  Presles  qui  a  souscrit  l'accord 
passé  a  cette  dernière  date  (n"  72,  note  1). 


»«3 


Avignon,  2."i  août  1317. 


Bertrando,  tiluli  sancti  Marcelli  presbytero  cardinali, 
quoil  usipie  ad  quinquennium  ecclesias  et  monasteria 
archidiaconatu.s  Lesatensis,  in  ecclesia  Tolosana  per 
alium  visitare  possit.  (Rkc.  63,  cur.  fol.  418,  c.  437  el 
1516.) 

«  Dilecto  filio  llfrtrandn,  titiiti  sancti  Marcelli 
preshytcrn  cardinali.  Quaiito  Roiiiaiiaiii  ecclesiani  — 
Dat.  Aviuione,  vni  kal.  .soptenibris,  aiiuo  primo.  » 


363 


Avignon,  2;>  août  1317. 


In  e.  ni.  anhidiacono  Vivariensi,  sacristac  Avinio- 
nensis  ac  Kaynaldo  de  sancta  Arthemia,  canonico 
Petragoricensis  ecdesiarum,  execiiloribus,  de  eodeni. 
(l{i;(;.  63,  cur.  fol.  41H  v%  p.  c.  «6  et  l.)16.) 


361 


26  août  [I317|. 


Philippum,  regem  F'ranciir,    ad  pacis   reformationem 
cum    Flandrensibus,    quorum     procuralores    Parisius 


venire  debuerunt,  prœsertim  intuitu  passagii  ultrama- 
rini,  hortatur,  nuntiatque  ei  se  super  liiis  Valesii  et 
Marchia:'  comitibus  necnon  duci  Burg-undia-  scripsisse, 
eosque  ad  fidelitatem  et  obedienliani  induxisse.  (Reg. 
110,  p.  1,  l'ol.:i7  V",  c.  86.) 


((  Carissinio  in  Cliris/a  filio  Philippo.  régi  Francie 
et  Navarre  illnslri.  Ex  lilleris  venerabilis  fratris 
nostri  R.,  Bituricensis  archiepiscopi,  et  dilecti  lilii 
fratris  B.  de  Landora,  niagistii  ordinis  fratrum  Predi- 
catorum,  electi  Compostellani,  nuntioruin  nostroruni, 
nobis  noviter  presentatis  accepiiiius  qualiter  in  Flan- 
dria  cum  comité  et  comunitatilms  aliquibus  Flandric 
habuerant  super  pace  inter  te  et  ilios  solidanda  collo- 
quium  et  qualiter  reportaverant  ab  eisdem  exinde 
responsuni,  et  quod  etiam  in  octavis  festi  Assump- 
tionis  béate  Virginis',  cum  procuratoribus  ipsorum 
coinitis^  et  comunitatum  debuerunt  ipsi  nuntii  Pari- 
sius, coram  presentia  regia  super  lioc  convenire.  Sane, 
fili  carissime,  ut  pronior  ad  pacem  efficiaris  hujusmodi, 
te  prudenter  advertere  ciipimus  presentis  malitiam 
temporis  in  quo  neihuii  ab  liostibus  atque  rebellibus 
tibi  tuoque  pacitico  statui  gravis  difficultas  ingeritur, 

I  quin  etiam  a  multis  qui  tibi  contra  quoslibet  discolas 
(sir)  deberent  unanimitate  votorum  assistere,  materia 
scandali    pernitiose   parari  videtur,    qui  equidem    ab 

I  inceptis  vix  retrahi  poteruut  quamdiu  hiis  iuvoliitum 

'  turbinibus  te  videbunt,  et  qui  dum  immunis  a  giier- 
rarum  fueris   strepitu,  tibi,  ut  verisimiliter  est  spe- 

I  randum,  obedire  cogentur  in  auris  audita  (sic).  Ulud 
quoque  te  pie  optamus  attendere  qiiam  videlicet  Deo 
gratuiii  quamque  accédât  acceptum.  discriminibus 
animarum,  periculis  corporum,  et  lapsibus  faciiltatum 
que  pro[hl  dolor,  liucusqueproduxit  Flandrensis  guerre 
commotio,  et  que  ipsius  continuatio  periculose  miiia- 
tur,  per  consolidationem  predictam  tinem  imponere, 
ac  ecdesiarum  et  personarum  ecclesiasticarum  grava- 
minibus,  que  in  juribus.  libertatibus  et  bonis  oarum 
in  illis  illata  sunt  partiliiis  et  inferuntur  assidue, 
utiliter  obviare,  que  nimirum  Christus  Dominus,  verus 
spousus  Ecclesie,  diu  dissimulare  non  poterit,  quin  in 
eos  sue  severitatem  ultionis  exerceat,  quos  per  impe- 
dimentum  dicte  pacis  caiisam  seu  occasionem  premissis 
prel)ere  videliit.  Set  et    hoc,   quesumus,    fréquenter 
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in  iiieiite  revolvas,  quoil  tu  ([iii  laudaliilis  devotionis 
indaniatus  affecta  te  ad  rrncifîxi  devuvisti  servitiuni, 
et  ad  iiltramarimim  passagium  te  et  tua  disponis 
impendere,  ad  id  te  parare  non  poteris,  guerra  pre- 
dicta  durante,  nosque  qui  negotiuni  ipsiini  cordi  non 
niediocriter  geriuius,  et  qui  de  illius  prosecutione 
tractare  teciim  principalitcr  hahenuis,  ut  nosti,  propter 
quod  jani  per  annuni  anxii  expectavinius  tue  inde 
bcneplacitum  voluntatis,  et  adhiic  anxie  expectationis 
tedio  fatigamur.  illud  nobis  reserari  celeriter  avide 
postulante[sj  si,  quod  absit,  paceni  ipsani  inipediri 
contingeret,  aut  haberenius  circa  negotiuni  ipsuin, 
quod  uti([ue  facerennis  inviti.  aliani  viani  assuniere 
aut.  quod  tieri  non  posset  absque  intolerabili  Terre 
Sanctc  dispendio,  oblocutione  vuigari.  et  que  niagis 
A-erenda  est  divine  niagestatis  offensa,  i^hjabilitatem 
tuam  diutins  expectare.  Si  bec,  dilectissime  tîli, 
sedula  nieditatione  considères,  si  ea  niaturo  libres 
examine,  nequaquani  auibiginnis  quin  coniplacere 
satagens  Deo  pacis,  ad  couiplenda  oninia  que  ad 
observationeni  solidain  prolocute  concordie  facient, 
te  flexibileni  prebeas  ouaiemque  securitateni  ad  id 
oportuuam,  quant  absque  regalis  decentie  lesione 
forte  poteris,  offeras  atque  prestes.  Ad  quod  nos,  ut 
tue  saluti  provideas,  nt  eniuloruiu  perversis  conatibus 
dispc[n]diis  atque  periculis  predictis  occurras,  ut  ad 
assuniptionem  dicti  passagii  [bjabiliter  intendere 
valoas,  ut  denique  nos  et  Terrain  predictani  auxilium 
tuuni  stngulariter  expectanteni  de  illius  iuipensione 
dcsperare  non  cogas,  circnuispccti(jnein  regiani  sano 
sahibriquc  consilio,  paternis  affectibus  etonmi  quo  pos- 
suuius  studio  invitanuis.  Et  si  forte  non  desint  consi- 
liarii  qui  tibi  placentia  pins  quam  utilia  suadere  stu- 
dentes,  circa  prestationeni  secnritatis  Inijusmodi  vel 
alii|ua  de  premissis  tilii  contrariuni  suggérant,  non 
eis  faciliter  annuas,  set  perspicaciter-'  discute  quo 
spiritu,  quove  instinctu  uioventur,  et  f[uale  reniediuni, 
si  pacis  solidatio  ex  securitatis  prcstaiide  ileffectu 
reuianeat,  predictis  dispendiis  atque  periculis  scient 
et  poternnt  adhibere.  Sunt  et  enini  nonnulli  (juerentes 
in  doniinoruiu  suoruni  turliatione  quieteni,  qui  eis 
fréquenter  consulunt  que  periculosa  pariter  et  damp- 
nosa  noverunt,  spcrantes  ipsis  dominis  involutis 
cariores    in    adversitatibus    effici     et    desiderantes 


copiosius  iii  mari  turbalu  piscari.  Talilms  crgo  ne 
acquiesças,  tili  nii,  (juin  imnio  rebellibus  luis  et  iios- 
tibus  sic  exuberanter  (lui'cjquid  justuni  quicquidvo 
tolerabile  tibi  decenter  extiterit  offeras,  quod  et  Deo 
et  innndo  ac  noi)is  et  apostolice  Sedi  inde  conimen- 
dandus  occuixas  per  quod  et  illi  se  possint  merito 
dnritia  con(|ueri,  si  te  offerente  quod  debes,  divinain, 
nostrani,  Sedis  ejusdeni  ac  tuam  indignationcin  con- 
tra se  acriter  senserint  provocari.  Nos  enini  et  Sedes 
predicta.  tibi  in  tuis  et  regni  tuijuribus  ex  tune  viri- 
liter  astituri,  quicquid  justum  equumve  viderinius 
contra  rebelles  ipsos,  et  hostes  ac  impeditores  dicti 
passagii,  usque  ad  ultimum  do  potentia  proculdubio 
faciemns.  Et  ecce  super  liiis  procuratoribus  comitis 
et  comunitatuni  Flandrie  predictornm  effîcaciter  scri- 
biinns'.  et  nicbilominus  dilectis  filiis  nobilibus  viris 
Valesii  et  Marcliie  coniitibusJ,  nec  non  duci  Burgun- 
die^,  ut  ad  te  in  liiis  et  aliis  jura  sangninis  et  debituni 
fîdelitatis  observent  affectuosa  repetitione  per  alias 
nostras  litteras  suademus.  Tn  vero,  fiii,  sic[ut]  et  alias 
scpius  paterne  tibi  suggessisse  meminimus'',  comitem 
et  duceni  eosdem  quantum  decenter  poteris  ad  tuam 
benivolentiam  attralias,  et  de  contingentibus  nil 
oniittens,  residuum  dispositioni  divine  coinniittas.  Si 
vero,  quod  Deus  a(d)vertat  non  possit  ad  votum  inter 
te  et  Flaniingos  eosdem  prolocuta  concordia  perfici, 
nos  indubiain  spem  habentes  quod.  Domino  faciente,  in 
nostra  promptius  atque  solidins  poterit  consummari 
et  lîrmari  presentia,  et  inter  te  et  comités  antedictos 
(iptandc  unanimitatis  reconsiliatio  faciUus  procurari, 
ecce  licet  variis  et  arduis  sinius  occupât!  negotiis, 
illa  tamen  poslponere,  et  j)remissis  sunuis  vacarc 
parati,  si  tu  et  illi  locuni  aliquem  regni  tui  vicinum 
nobis  captabitis  ul)i  pro[m]pti  convenire  curetis,  et 
nos  libcnter  illi  apropiiKjuabinms,  et  nunc  verbo, 
nnnc  liltcris  nunc  intcrnnuliis  faciemus  quicquid  pote- 
rinnis  in  premissis.  Ceterum  prefatis  nuntiis  nostris 
non  oniittimus  scribere  que  circa  premissa  vidimus 
expedire  quos  quamdiu  eos  tibi  et  agendis  tuis  utiles 
autnecessariosvideris,  ad  imtnm  tiunn  in  illisremanere 
partibns  volumus.  alioquin  ad  enni  ([ui  se  misit  eos 
indilate  redire.  Dat.  vu  kal.  septembris*.  » 

'  22  août  l.')17.  Ce.s  envoyés  étaient  attendus  depuis  long- 
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temps  (Voyez  n°  180,  note  3).  Par  les  lettres  que  le  comte  el 
les  villes  de  Flandre  donnèrent  les  21  et  le  22  octobre  13i: 
(Arcii.  nat.,  .1.  ;162\  n«  S^-r,\  orig.  scellés)  aux  procu- 
reurs qui  conclurent  en  leurs  noms  l'accord  du  4  novembre 
suivant  (Voyez  n°  441,  note  6\  nous  voyons  que  des  entre- 
vues avaient  déjà  eu  lieu,  qu'on  était  décidé  à  demander 
l'avis  du  pape  .Voyez  n"  418,  note  2),  et  que  les  trêves  fixées 
Jusqu'à  la  Toussaint  seraient  prolongées  jusqu'à  Pâques  de 
l'année  suivante. 

2  Peut-être  Baudoin  de  Senebeke  (c'est  l'orthographe  qui 
figure  sur  le  sceau  même  de  ce  personnage,  Arcu.  nat.,  J.iill, 
n"  30,  et  que  nous  préférons  à  toute  autre)  et  Yvain  de  «  Vh  ar- 
newunt»  que  Robert  de  Flandre  nomma  ses  procureurs  le 
15juin  1317  (ib.,  J.  362*,  n"  a). 

■*  Reg.  prospicaciter. 

■'  N°»  367,  368. 

5  N"'  365,  366. 

«  N"  370. 

7  N"  207. 

s  Cf.  Cette  lettre  et  les  suivantes  (n°*  365-370)  ont  été 
écrites,  on  le  voit,  au  même  moment  :  elles  sont  mention- 
nées dans  une  autre  lettre  du  27  août  1317  adressée  à  Renaud, 
archevêque  de  Bourges,  et  à  Bérenger  de  Landorre,  alors  élu 
de  Coiupostelle  i,n°  3721,  envoyés  pontificaux  dont  la  mission 
était  terminée  en  novembre  1317  (Voyez  n"  441,  note  6),  et 
sont  antérieures  aussi  à  la  soumission  du  duc  de  Bourgogne 
qui  était  connue  à  Avignon  le  7  avril  1318  (n"  555). 
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Carolum,  comitem  Valesii,  hortatur  ut  prtpdicto  régi 
assislens,  ad  pacem  cum  Flandrensibus  et  alligatis  ha- 
bendam  studium  adhibeat,  eique  concordiam  inter  Ro- 
bertum,  Sicilia'  et  Fredericum,  Trinacri;p  reges  initam 
esse  nuntiat.  (Rec.  110,  p.  i.  fol.  i8  v",  c.  87.) 

«  Di/rclo  filio  noùi/i  viro  Carolo,  chirc  nirmoric 
régis  Francii'  /ilio,  coinili  Valesii.  Silere,  fili,  non 
possumus  quin  ea  tilii  cureinus,  etiam  tediosa  forte, 
set,  lit  speramus,  finaliter  fructiiosa  repetitione  sug- 
gerere  que  divine  placida  magestati,  tibi  et  luis  utilia, 
congruentia  tue  decentie  pariter  et  honori  fore  vide- 
rinius,  et  ad  conservationem  tendere  solidam  famé 
tue.  Ecce  vide.s  et  utinam  velis  compatienter  atten- 
dere  qualiter  carissimus  in  Christ  o  filius  Pliilippus, 
rex  Francis  et  Navarre  illustris,  nepos  tuus,  rerum 
difficultatilius  in  hac  sui  regiminib  novilate  conculitur, 
dura  hinc  sihi  a  Flamingis,  illinc  ab  alligalis  debitum 
obediculie  denegatur,  et  tu  inler  ista  sicul  di.splicen- 
ter  audivinius  ab  illius  commitiva  et  assistentia  te 
corporaliter  subtrahis,  tucque  sihi  directionis  consi- 
Jean  XXII.  —  T.  y. 


liuni  et  favoris  auxilium  non  impendis.  Quid  putas  in 

hiis   notât  mundi  malitia"?  Profecto  non  desunt  qui 

obloqiiendo    suimiurmurent    quod    ab   ejusdem   régis 

sicut  corporaliter,  sic  et  mentaliter  unions  sejungeris, 

quodque   te    silii  taliter  subduceado,   prosperis    ejus 

auspiciis  adversaris,  dum  et  per  id  quantum  in  te  est 

fîdelium  devotioneui  atténuas  et  oornua  suorum  hos- 

tium  et  emulorum   exaltas,  per    elongationem  tuam 

hujusiuodi  fidelibus    ipsis   quodam  modo  tribuens  iu 

devotione   regia   tepescendi    materiam    ac   perfidiam 

hostium  magis  efficiens  obstinatam.  Porro   ex  n<ibis 

ipsis  justam  causam  videre  non  possumus    quatinus 

sic  erga  regem  eundem  te  debeas  gerere,  et  non  ei 

potius,  juxta  nostra  totiens  iterata  salubria  monita', 

constanter  et  lideliter  adherere.  Quia  igitur  ex  hiis 

Dominum  magestatis  offendis.   ut  credimus,   quia    in 

nullo,    ut   vidcliu-,    luis   et    tuorum    in   hoc    comodis 

prospicis,  quia  tue  decentie  detrahis  et  honori,  quia 

etiam  non  leviter  famé   tue  claritatem  obnubilas  et 

vulgi  laliiis  cxponeris   lacerandus,  nobilitatem  tuam 

adhuc  quauto  aft'ecluosius  possumus  rogandam  duxi- 

mus  et  hortandam,  nichilominus  obsecrantes  per  vis- 

cera  misericordie  Dei  nostri,   ac  in  remissionem  tibi 

peccaminum    injungentes    quatinus   regem  ipsum  in 

imminentis  presertim   necessitatis  articule  nuUatenus 

deseras,  sed  ad  eum  in  spiritu  mansuetudims  rediens, 

sua  et  regni  negotia  libenter  assumens,  eum  et  illa 

utiliter  dirigas,  ac  eidem  contra  rebelles  et  hostes 

viriliter  et  constanter  assistas,  maxime  circa  perfec- 

tionem  concordie   cum  Flandrensibus  jam    tractate, 

que,  sicut  a  midtis  connicitur,  ex  efficaci  promotione 

tua    celerem    et    votivum    exitum    habere    speratur, 

circa  etiam  ea  ad  que  dilectus  filius  nobilis  vir  dux 

Burgundie  régi  predicto  tenetiu:,  super  quibus  unus 

ex  electis  arbitris  esse   dinosceris-,  ut  tam   festino 

quam  débite   compleantur,  efflcacie  tue  partes  appo- 

nere  non  omitlas.  Ad  que,  fili,  moveat  te  sedula  cou- 

sideratio  premissorum,  et  patenta  nostra  suasio  tôt 

vicibus  repetita,  ad  magnam  etenim   nobis  consola- 

tionem   accedet  si  te    reductum  ad  cor,   nostrasque 

exhortatione[s]  devota[s]   secutam  [sic],  circa  regem 

ipsum  te  laudabiliter  in  premissis  versari  sciverinuis, 

teque    propterea   in   tuis   et    tuorum   quibus  [cum]  que 

negotiis  longe  tenerius  longeque  favorabilius  proso- 
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qiiemiir.  Moveat  etiam  et  inducat  te  ingenita  tiln 
noliilitas  ne  a  tam  clara  videaris  degenerarc  prosapia 
que  tibi  jm-a  sangiiinis  oliservare  ac  debituin  exsol- 
Yere  fidelitatis  iudicit.  Moveat  te  denique  pie  pensata 
Terre  Sancte  nécessitas  oui  lex  ipse  licet  disposuerit, 
sicut  nosti,  passagium  lUtramariiium  assuinere,  nequi- 
bit  discidiis  hujusmodi  pendentibus  subveuire  ;  nec 
ab  hiis  te  cujusvis  pervorsa  suasio  retrahat,  non 
alicujus  astutia  consiliarii  blauda  loquentis  abdiicat, 
qiii  eiiim  tibi  talia  cousiUuut  te  iu  errorem  iudubi- 
tanter  inducunt,  sed  fidelis  suscipe  verba  patris  qui 
lion  suuni  set  tuum  evidens  comodum  iu  liac  pai'te 
venatur.  IlJud  auteni  in  nos  fida  seciuitate  suscipimus 
quod,  si  preniissa  servaveris,  regem  ipsuni  inventes 
pro  certo  propitium,  et  iu  omni  tua  et  tuorum  opor- 
tunitate  senties  efficaciter  gratiosuni.  Denique  tibi 
significanius  ad  gaudium  quod  iuter  carissimos  in 
Clu'isto  filios  nostros  Robertuni,  Sicilie  et  Frederi- 
cuni,  Trinacrie  reges  illustres,  tangente  Doinino  cor 
eoruni,  nunliorum  nostroriun  minisierio  quos  prop- 
terea  prideni  ad  illoruni  presentiani  misinius^,  treuga 
est  ad  très  annos  et  dimidiuin  inita,  et  civitas  Regii 
ac  castra  Calabrie  que  rex  ipse  Trinacrie  detinebat 
nostro  nomine,  tradita  in  ipsoruni  manibus  nuntiorum, 
dictique  reges,  ut  scripserunt,  pro  concordia  inviceni 
solidanda  ad  nostrain  sunt,  si  coniode  poterunt,  satis 
cito  venturi  presentiani^,  aut  solennes  nuntios  sue  in 
hoc  conscios  voluntatis  et  plena  potestate  suflfultos  e 
vestigio  transniissuri.  Ex  quibus  speranius  in  rege 
pacilico  quod  ejus  faciente  clenieutia,  mediantibus 
nobis,  pax  et  concordia  reformari  poterunt  inter  reges 
eosdem,  non  taui  eoruin  utrique,  quani  toti  niundo 
perutilis  et  ipsi  etiam  Dec  grata.  Dat.  ut  supra^.  » 

'  Voyez  n°  174,  note  7. 

-  Voyez  n"  369,  note  1 . 

^  Au  sujel  de  ces  envoyés  dont  la  mission  était  terminée 
le  -20  décembre  1317,  voyez  n"  161,  note  8. 

•*  Pour  l'arrivée  du  roi  Floberl  à  Avignon,  voyez  n"  480, 
note. 

■>  N"  364. 
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Carolo,  comili  Marchise,  de  eodem,  ne  dictum  regem 
deserat  dum  de  perfectione  pacis  Flandria;  et  reconcilia- 


tionecum  duce  Burgundite  agitur.  (Re(;.  110.  ]).   i,  fol. 
29  c.  88.) 

«  Dileclo  filio  nobili  lira  Carolo,  tiare  memorie 
régis  Francie  fUio,  comiti  Marchie.  Continere,  fili,  non 
possumus  quiu  tuis  juvenalibus  niotibusnon  parcentes, 
que  divine  placida  magestati,  tibi  utilia,  et  congruentia 
tue  decentie  pariter    et    honori  fore  viderinius,  tibi 
sepius  suggeramus.  Ecce  vides    qualiter    carissinius 
in    Christo    filins    uoster  Philippus,  rex   Francie  et 
Navarre  illustris,  gernianus  tuus,  reruui  difficultatibus 
in  hac  sui  regiminis  novitate    concutitur,  duni  liinc 
sibi  ex  Flaniingis,  illinc  ab  alligatis  debituni  obedientie 
denegatur,  et  tu  inter  ista,  sicut  displicenter  audivi- 
nius,  alj    illius  comitiva  et  assistentia  te  corporaliter 
suliti'ahis,  per  quod  etiam  mentaliter  ab  ipsius  imione 
sejungi  uotarisa  niultis,  unde  quantum  in  te  est,  fide- 
lium  regioriuu   devotionem  atténuas    et  cornua  lios- 
tiuni  et   emulorum  exaltas,    per  elongationein  tuani 
hujusmodi  fîdelibus    ipsis  quodani  modo  tribuens   in 
devotione  regia  tepescendi  materiam  ac  perfidiam  hos- 
tiuni    niagis   efficiens    obstinatam.    Porro    ex   nobis 
ipsis  justam  causani   videre  non  possumus  quare  sic 
erga  regem  eundemie  debeas  gerere,  etnon  ei  potius 
tanquam  domino  et  germano  reverenter  et  fideliter 
adherere.  Quia  igitur    ex  hiis  Douiinum  inagestatis 
offeudis,  ut  credimus,  quia  in  nuUo  tuis  et  tuorum  iu 
hoc  commodis  prospicis,  quia  tue  decentie  detrahis  et 
honori,  quia    etiam  tue   juventutis   auspicia    infamie 
nebula  et  vulgari  detractione  respergis,  nobilitatem 
tuam  sicut  iterum,  sic  affectuosius  rogamus  et  horta- 
mm'  attente,   in  reniissionein  tibi  pecainiuum  mjun- 
gentes    quatinus    premissis    consideranter    attentis, 
regem   ipsum,   nunc  presertim    dum  de    perfectione 
pacis  Flaudrie  et  reconsiliatioue  diiecli  filii  nobiUs  viri 
ducis  Burgundie   agitur,  nuUatenus    deseras  sed  ad 
eum  humiliter  rediens,  eideni  iu   suis  et  regni  nego- 
tiis    contra  quoslibet   rebelles   et  hostes  constanter 
assistas,   nec    ab   hiis    te    cujusvis  perversa  suasio 
retrahat,  non  alicujus  astutia  consiliarii  blauda  loquen- 
tis abducat,  qui  eniiu  tibi  taUa  consulunt  te  in  erro- 
rem indubitauter  inducunt,  set  Hdelis  suscipe  verba 
patris  qui  non  suum  sed  tuum  evidens  comodum  in  hac 
parle  venatur.  lllud  autem  in  nos  fida  securitate  sus- 
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ripimus,  quoil  si  hujiisniodi  nostra  saliibria  uionita  sin- 
cère servaveris,  regein  ipsuiii  noduiii  honigiiuiii 
(loniimini,  set  et  fraireiii  invenies  pro  certo  propi- 
tiiini,  et  iii  omni  tua  oportunitate  senties  efficaciter 
j^ratiosnm,  nosqiie  qui  multuui  de  hoc  ipso  letabinuir, 
ea  que  tilii  utilia  et  honorofica  fuerint  longe  pronip- 
tius  atque  favorabilius  pi-osequemur.  Dat.  ut  supra'.» 

'  N°  36'k 


aG7 


26  août  [1317]. 


Procuratoros  Roberli,  comitis  Flandria;  rogatut  eum- 
dem  comitem  ad  paecm  eum  Philippe  rege  Francia% 
omni  difficultate  remota,  faciendam  inducant,  alioquin 
contra  eum  se  rigide  processurum  nuntiat.  (Reg.  HO, 
p.  I,  fol.  'M  v°,  c.  lUo.) 

«  Dilertis  fi/iis  prociirnlnrihus^  srif  ininl'n^  dilccti 
filîi  nnbilis  riri  Roherti,  coniili^  Flandiic.  Sjierautes 
in  dilecto  filio  nol)ili  viro  Roberto,  comité  Flandrie, 
pacis  filium  invenire,  ut  super  eum  pax  admoduin 
desideranda  quiesceret,  per  apostolicas  sibi  litieras 
paterne  suggessimus  et  per  veneraliilem  fratrem  nos- 
trum  R.,  Bituriceusem  archiepiscopum,  ac  dilectum 
tiliuni  fratrem  Berengarium  de  Landorra,  magistrum 
ordinis  fratrum  Predicatorum,  electum  Compostella- 
nnni,  apostolice  Sedis  nuntios,  fecinius  efficaciter  sua- 
(leri  '  ut  nunc  salteni  in  vite  vespera  constitutus,  in 
conspectu  Domini  rectificans  vias  suas,  ad  fideliiateu 
et  obedientiam  carissimi  in  Christo  filii  nostri  Phi- 
lippi,  régis  Francie  et  Navarre  illustris,  rediret  ultro- 
neus,  et  ad  perfectionem  tractate  jam  dudum  concor- 
die  suuni  inclinaret  animuin  et,  opère  prosequente, 
laudabiliter  coaptaret.  Licet  autem,  sicut  ex  nuntiorum 
ipsoriim  insinuatione  fideli  nuper  accepimus,  comes 
ipse  ut  asserit,  ad  prosecutionem  et  perfectionem  dicte 
concordie  libenter  velit  intendere  et  propterea  vos  ad 
presentiam  regiam  providerit  destinare,  in  petitione 
tamen  securitatis  quani  pro  pacis  oliservatione  a  rege 
vult  prestari  predicto,  fines  ut  dicitur  modestie  non 
observât,  dum  ea  récusât  contentus  existcre  que  piu- 
ribus  videtur  ex  ratione  debere  sufficere,  sed  eani  ad 
quam  regalem  facile  non  esset  excellentiam  inclinari, 
iiititur  postulare.    Porro   nescimus   que   causa  ipsum 


movere  rationabiliter  deboat  ad  petitionem  iiujusmodi, 
et  forte  non  desunt  qui  verisimili  conjectura  presu- 
munt  quod,  dum  in  hoc  comes  ipse  difficultati  presta- 
tionis  innititur,  occasiouem  pacem  impediendi  pre- 
dictam  querero  censeatur  ;  quamvis  enini  pritlom 
dum  rex  ipse  solo  regentis  fungebatur  officie,  tolera- 
bile  fuerit  petitioni  grandis  securitatis  insistere,  ne 
rex  fortasse  futurus  dictam  nollet  concordiani  obser- 
vare,  ex  quo  tanion  dictus  rex  ad  regni  solium,  Deo 
volonté,  porvenit,  ridiculum  reputatur  a  multis  diffi- 
cilem  securitatis  prestationem  expetore,  eum  non 
videatur  restare  suspitio  quin  tam  ipse,  prestita  secu- 
ritate  quam  offert,  quam  ejus  etiam  posteri  pacem 
observent  inconcusse  prediclam.  Quia  igitur  si  comes 
ipse  sedula  meditatione  consideret  quot  et  quanta 
animarum  pericula,  quas  strages  corpornm  et  ([uo 
induxerint  dispendia  facultaluiu  Flandrensis  guerre 
cominotio  et  que  ipsiiis  continuatio  graviora  niinatur, 
nedum  sibi  suisque  Flandrensibus,  qidn  etiam  multis 
aliis  primis  et  remotis,  si  prudenter  advertat  quam 
pericnlosum  sit  etiam  quibusque  potentibus  statum 
proprimii  guerrarum  eventibus  incertis  exponere, 
si  gratanfi  aninio  conteiiipletur  quam  misericorditor 
erga  ipsum  omnipotens  Dominus  egerit,  eum  ab  ins- 
tantibus  eruendo  pericnlis  et  a  periculosis  insidiis  libe- 
rando,  si  consideranter  attendat  quamtum  ipsi  Deo 
implacidum  nol)isque  ac  apostolice  Sedi  esse  possit 
infestum  propter  guerram  hujusmodi  pia  negoiia 
impediri  et  specialiter  subsidium  Terre  Sancte  quod 
equidem  cordi  non  niediocriter  gerimus  et  quod  rex  ipse 
promovere  disponit  apredicte  guerre  turbinibus  expe- 
ditus,  non  sic  eum  credimus  rationis  abjurasse  consi- 
lium,quin  innnonsa  Dei  lieneficia  recognoscens  et  ejus 
indignationem  aborrqjis,  suum  ab  ea  que  pacis  sunt 
efficaciter  preparet  animum,  inclinet  afifectum  circa 
perfectionem  et  conservationem  dicte  concordie  que, 
Deo  auctore,  bona  non  facile  nuraeranda  producet, 
promptis  intenturus  affectil)us  et  prestatione  securi- 
tatis sufficientis  prout  expedit  contentandus,  pruden- 
tiam  vestram  monemus,  rogamus  et  hortaniur  attente 
in  remissionem  vobis  peccaminum  injungentes  quato- 
nus,  premissa  profunde  pensare  et  eideni  coniiti,  ut 
ea  maturo  libret  exandne,  suadere  curantes  et  vos 
tanquam    angeli   pacis    et   veri    concordie    zelatores 
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quicquid  boni  circa  perfectionem  memorate  concordie 
operari  poteritis,  inepta  qualibet  difficultate  remota, 
stiidoatis  diligenter  et  fideliter  exeqiii,  et  nicliilomi- 
nus  ut  idem  "cornes  simile  faciat  iiiliUque  difficile  petat 
ciixa  securitatcm  eandeiu  per  quod  sibi  mundus  pacis 
impedimentuni  imponat,  solicitis  studiis  laborctis.  El  si 
forsan  in  hiis  aliquid  incidat  quod  conimuni  ci^nsensu 
nequeat  expediri,  nos  circa  reforniationeni  illius  et 
alia  quelibet  tam  salubri  oportiuia  negotio  parati  eri- 
nuis  voluntarios  labores  assumere,  quamtunilibet  simus 
A-ariis  et  arduis  negotiis  occupati.  Ceteruni,  si  posttot 
nostra  salubria  nionita,  cornes  ipse.  quod  absit,  secii- 
ritatem  in  viis  difficilem  expetens,  in  sua  pertinacia  et 
rebellione  perstiterit,  ipsuni  tenere  indnbie  volumus 
quod  nos  ejus  malitiani  ferre  uiterius  non  valentes, 
nec  volontés  mundi  statum  ex  ejus  rebellione  diutius 
concuti,  et  precipue  ultramarinuni  impediri  passagiuni 
Tel  differri,  non  intendentes  etiam  amplius  dissiniulare 
conteniptum  sententiarum  apostolice  Sedis  atque  pro- 
cessuuni  et  id  quod  in  irreverentiam  et  divinam  et 
clarium  in  terris  ecclesiastico  interdicto  suppositis 
facit  idem  cornes,  ni  dicitur.  quantum  in  eos  (sic)  est 
prophanari  divina,  et  quod  bona  ecclesiastica  diripit, 
dilapidât  et  consumit.  contra  ipsum  et  Flamingos, 
eorum  exigente  duritia,  licet  dolentes  et  invili  cum 
non  filiorum  oxcessus  set  innocentia  nos  delectet,  in 
quantum  rationabile  equumve  viderimus,  assistante 
nobis  divina  potontia,  rigide  procedemus.  Dat. 
VII  kal.  septembris '-.  » 

<  29  avril  1317  ^n<>^  108,  199). 
-  Cf.  n"  .364,  note  8. 
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Ludovico,  comiti  Ebroicensi,  qui  i^liilippi,  régis  F.ran- 
I  cia^  nepolis  sui,  et  regni  negotia  direxerat,  gratias  agit 
I  eumque  liortatur  ut  ad  pacem  inter  diclum  regeni  Flan- 
j  drensesque  et  ducem  Burgundia?  procurandam  studium 
I  adbibeat.  (Rei:.  110.  p.  i,  fol.  .52  v°,  c.  172.) 

«  Dilccto  fiiio  no/ii/i  viro  Liidorico,  c/arr  memorie 
régis  Francie  filio,  comiti  Ebroicensi.  Tii)i,  lîli,  sicut 
—  et  quia  perfectio  solida  pacis  Flandrie  et  reconsi- 
liatio  dilccti  filii  nobilis  vii-i  ducis  Burgundie  de  quibus 
nunc  agitur,  nedum  ad  id  utiles  sed  et  necessarie 
dinoscantur,  nobUilatoiu  tuam  affectuose  rogandam 
duxinuis  et  hortandaiu  quatinus,  beue  ceptis  perse- 
verantcr  iuherens  quantum  iu  te  fuerit,  non  permit- 
tas  quod  ex  deffectu  sufficientis  secm'itatis  prestande 
Flamingis  de  pacis  observatione  predicle,  pacis  ipsius 
consumatio  impediatur  aliquatenus  vel  tardetur,  et 
ut  etiam  expediatur  negotium  dicti  ducis  in  quo  unus 
'  ex  electis  arbitris  esse  dinoscoris',  efficacie  tue  partes 
I  apponere  non  omittas  —  Dat.  vu  kal.  septenibris-.  » 

'  Louis  d'Evreux,  envoyé,  on  l'a  vu,  comme  procuri-ur  du 
roi  ;iux  assemblées  de  Sens  et  de  Melun  Cf.  n"  223,  note  3) 
fut  comme  Guillaume,  évèque  de  Mende,  comme  Charles  de 
Valois,  Charles  de  la  Marche,  Henri  de  Sully,  Renaud  arche- 
:  vêque  de  Bourges,  Bérenger  de  Landorre  etc.,  un  des  arbitres 
que  Ton  avail  décidé  de  nommer  dans  cette  dernière  entrevue 
(Arcm.  nat.,  J.  206,  Provins,  n°  2,  orig.  parch.  scellé;  — 
•1.  2.")4i',  n"  78,  d'après  l'invcnlaire  île  Dupuy:  i6.,  n°  79;  — 
JJ.  5.Ï,  fol.  19,  n"  3'). 
-  Cf.  n»  364,  notes. 
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26  août  [13171. 


»6.S 


|26  août  1317.] 


Procuratoribus  communitatum  Flandria»  super  eodem, 
utscablnos,  burgenses,  incolaset  communitatesFlandriie 
ad  eamdem  pacem  inducant.  (Rr.c.  110.  p.  i,  fol.  ;{.":>.  c. 
106. 


«  Di/ec/is  filiis  procuratoribus  seu  niintiis  comii- 
nitatum  villarum  totiiis  comitatus  Flaïulrir.  Spc- 
rantes  in  dilectis  —  Dat.  ut  supra  '.  » 

<  N°  367. 


Odoni.  duci  Burgundise,  ut  consiliis  nuntiorum 
apostnlicorum  annuens,  pacem  cum  pra'dicio  Pbilippo 
rege  faciat.  (Rec.  110.  p.  i,  fol.  .■;i2  v",  c.  173.) 

«  Dileclo  filio  nohili  viro  Hottoni,  duci  JUir- 
(juiulir.  Cogente,  tili.  paterne  caritatis  affectu,  alias 
tibi  suasisse  meminimus'  ne  occasione  quacunque 
fidelitatis  prétoriens  debitum,  te  quo  vis  modo  sub- 
traheres,  quin  ea  in  quil)us  carissiuio  in  Cliristi)  filio 
nostro  Philippe,  régi  Fraut-ie  et  Navarre  illustri, 
tenereris  ut  domino,  sibi  faceres  et  ijrestares,  offe- 
rentes  nichilominus  nos  esse  paratos  per  nos  vel  alios 
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opeiu  diiro  libeiitor  ad  qiuxl  rex  ipse  ot  tu  iinianiini  in 
animorum  concordia,  materia  cujusque  dissidii  inniiino 
sublala,  quod  et  jam  iinploviinus  venerabileiu  fralreiu 
nostruni  H.,  arcliicpiscoqinii  Bituiicensoni,  ctdilectuiii 
filiuiii  fratreni  Berengariuni  de  Laudorra,  magistruin 
ordiiiis  Predicatonim,  eleclinn  Compostellamun,  nun- 
tios  nostros  ad  regi.s  ipsius  tuainque  propterea  pre- 
sentiam  destinando.  Porro,  qiiuni  siciit  gaudenter 
aiidiviirms,  de  régis  ipsius  et  tua  paciticatioiic  per 
clectos  liinc  inde  eonnuuniter  arbitres  agi  débet", 
nobilitateiii  tuam  sicut  iterum  sic  affeetuosius  rogaii- 
dani  duxiinus  et  hortandam  quatinus  in  liiis  non  quid 
velis,  sed  (juid  velle  te  decet  inspiciens,  ac  iu  eisdeni 
non  soluni  iuiiium  sed  et  prosecutionem  et  tineni 
preanibula  et  attenta  nieditatione  dispungens,  cir- 
eumspeete  quoque  considerans  quani  incertus  sit 
guerrarum  eventus,  quani  periculosns  aniniabus, 
quantum  corporuni  plenus  extitit,  quanta  reruni 
A-igeat  vastitate,  discordiam  cuni  predicto  rege,  rui 
sanguinis  propinqnitate  conjungeris  et  cui  etiam  ut 
domino  obedire  teneris,  prudenter  évites,  sicque  ad 
habendam  solidani  concordiam  cum  eodem  animum 
tuum  abilites  et,  opère  prosequente,  eoaptes,  ea  in 
quibus  teneris  eidem  liberaliter  prestiturus,  quod  ex- 
inde  régi  pacifico  merito  plaeeas  et  prefati  régis 
gratiam  tilii  uberius  vendices,  et  nobis  et  apostolice 
Se<li  comniendandus  occurras;  nec  ab  hiis  te  cujusvis 
perversa  suasio  retrahat,  non  alieujus  astutia  blanda 
loquentis  abducat;  qui  enim  tibi  talia  eonsulunt,  te  in 
errorem  et  precipitium  iiidubitanter  inducunt,  sed 
fîdelis  suseipe  verba  patris  qui  tii)i  salubria  loquitur, 
tuum,  non  suum,  principaliter  C(jmodum  in  hae  parte 
venatur.  Dat.  ut  supra -^  » 

'   17  avril  1317  (n"  17o;  voyez  aussi  n"  194). 

2  Voyez  n°  369.  note  I. 

3  N°  369. 
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Avignon,  27  août    13171. 


Pbiiippo.  régi  Francia:',  respondet  quod  terniinum  ad 
comparendem  episcopo  Cenomanensi,  cui  gravia  impu- 
tantur  crimina,  assignalum  prorogari  non  possit. 
(Reg.  109,  fol.  8G,  c.  368;  ^  Reg.  110,  p.  i,  loi.  8S. 
c.  314.) 


«  Carissimo  i/i  Cliristo  /ilio  Phi/ippo,  rrr/i  Fran- 
cie  et  Navarre  i/Iiis(ri.  Litteras  tuas,  tîli  earissin.e, 
nuper  accepimus,  por  quas  to  V(dle  assistere  régie 
dofensionis  auxilio  justis  et  iuuocentibus  assereus, 
pro  venerabili  iVatre  nostro  episcopo  Cenomanensi 
nobis,  ut  dicelias,  injuste  delato,  instantius  precaba- 
ris  ut  assignatum  sibi  terminuni  comparendi  persona- 
liter  coram  nobis  nsque  ad  menseni  instantis  festi 
Resurrectionis  dominice  prorogare  vellemus,  ut  et 
tu  intérim  sua  qua  egere  te  dicis,  posses  uti  presen- 
tia  et  ipse  tune  ad  veniendum  oportune  dispositus, 
suamvaleret  habilius  innocentiam  demonstrare.  Sane, 
dilectissime  fili,  vellemus  te  prudenter  advertere 
quod  nil  in  talibus  perfunctorie,  sed  cura  maturitate 
consilii  agimus,  nec  ad  personalem  evocationem  ali- 
cujus,  nisi  causa  rationabilis  urgeat,  facile  inclinamur 
—  Yeniat  igitur  in  termino  dictus  episcopus  quia,  si 
prout  in  tuis  supponis  litteris.  innocens  apparebit, 
gralum  proculdubio  et  acceptum  nobis  adveniet, 
cum  fratrum  et  coepiscoporum  nostrorum  iuuocentia 
nos  delectet;  et  si  forsan  Ipsum  reum  esse  viderimus, 
cum  00  in  quantum  criminum  qualitas  patietur,  tue 
considerationis  obtentu  cleinenter  agemus.  Dat.  Avi- 
nione,  vi  kal.  septembris'.  » 

'  C'est  le  22  juin  1317  que  Jean  XXII  avait  inanjr-  aux 
abbés  de  la  sainte  Trinité  de  Vendôme,  de  saint  Vincent  du 
Mans  et  au  dovin  de  l'rglise  J'.Vngers  d'assigner  Pierre  de 
Lougueil,  évèque  du  .Mans,  à  comparaître  devant  lui  pour 
répondre  des  crimes  de  simonie,  homicide  et  autres  excès 
(Arcii.  vat.,  1\eg.  Avin.,  t.  V,  fol.  3:>4).  Déjà,  le  24  avril  l:îl7, 
l'évèque  du  Mans,  convoqué  à  Paris  pour  le  l"''  mai  de  la 
même  année,  par  Philippe  V,  s'excusait  auprès  de  lui,  se 
trouvant  retenu,  dit-il,  pluribns  arduis  et  inevictabilihu.f  cccle- 
sie  nostre  ndjoliis  ac  iio^tri  pcupr/i  corporis  incoiinnoilis.  (.\rch. 
.NAT.,  J.  443,  n.  i'-,  orig.  parch.  scellé).  D'autre  part,  on  voit 
par  une  lettre  du  8  mars  1318  in"  491)  qu'il  prit  part  au 
conseil  tenu  par  Jean  XXII  au  sujet  des  conditions  de  la  paix 
de  Flandre,  l'enquête  était  donc  déjà  terminée  à  cette  époque 
et  vraisemblablement  à  sou  avantage  puisqu'il  occupa  le  siège 
du  Mans  jusqu'en  1326  (C.  Eubel,  H/erarc/iia  cai/(o/(ca,  p.  188). 
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août  [13171. 


Raynaudum,  Bituricensem  arcliiepiscopum,  etl'ratrem 
Berengariuni  de  Landorra,  nuntios  apostolicos,  de  hiis 
qute  de  pace  Flandria^  rescripserunt  commendat,  eos  de 
tenore  quarumdam  lilterarum  Philippe,  régi  Franciœ,  et 
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nonnuUis  aliis  directarum  ccrtiores  facit  et  quid  agere 
debeant  eis  notificat.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  73,  c.  263.) 

«  Veneralidi  frairi  Bai/na/do,  archieiihcopo  Hi/ii- 
ricensi,  elililectofUio  frairi  Bvrengarlo  de  Landorra, 
inagistro  ordinis  fratrum  Predicatoriim,  electo  Com- 
postellano,  apostolice  Sedis  niinfiis.  Ex  litteris  vestris 
quas  leti  suscepimiis  nol)is  iniiotuit  qualiter  in  Flan- 
dria  cum  comité  et  coiminitatibus  aliqiiibus  Flandrio 
habuistis  super  pace  iuter  carissimuiu  in  Christo  tiliuin 
nostrum  Philippum,  regem  Francie  et  Navarre  illus- 
trem,  et  Flandrenses  ipsos  solidanda  colliMiiiiiiin  et 
quale  reportastis  ab  eisdem  exinde  responsum,  et  qiio- 
niodo  etiam  in  octavis  festi  Assumptionis  béate  Yirgi- 
nis  cum  procnratoribusipsorumcomitis  et  comunitatum 
debuistis  Parisius  coram  presentia  regia  super  hoc 
convenire.  Alia  etiam  que  in  litteris  continebantur 
eisdem  intelleximus  diligenter,  vestris  utique  compa- 
tientes  humanis  laboribus  vestreque  solicitudinis  ac 
diligentie  studium  in  conimissis  vobis  agendis  fideliter 
et  prudenter  adhibituni  multipliciter  in  Domino  com- 
mendantes.  Sane  utrex  ctcomesac  coinunitates  pre- 
dicti  proniores  effîciantur  ad  pacem,  tam  ipsi  régi' 
quam  procuratoribus  coniitis  et  comunitatum  predic- 
torum-  ea  per  apostolicas  litteras  scribimns  suadendo 
que  ad  inclinandum  eos  ad  pacem  eandem  expedire 
piitamus,  scribimus  etiam  dilectis  filiis  nobilibus  viris 
Valesii  et  Marchie  comitibus^,  et  duci  Burgundie'* 
ut  ad  regem  ipsum  in  hiis  et  aliis  jui-a  sanguinis  et 
debitum  fidelitatis  observent,  et  ut  de  hiis  que  pre- 
dictis  omnibus  scribinnis  informationem  plenariam 
habeatis,  transumptum  litterarum  eorum  singulis  direc- 
tarum fecimus  presentibus  intercludi.  Yos  igitur  sua- 
siones  nostras  in  eodcm  transuuipto  contentas  pers- 
picaciter  attendentes,  ad  parendum  eis  vclutisalutaribus 
regem,  Flandrenses  procuratores,  comités  ac  ducem 
predictos  prout  quilibet  exinde  tangetur,  juxta  datani 
vobis  a  Deo  prudentiam  officaciter  inducatis.  Scribimus 
preterea  dilecto  filio  noliili  viro  Ludovico,  coniiti 
Ebroiccnsi'',  commendando  eum  quod  sicut  cidem  régi 
assistit  in  prosperis,  sic  nec  déficit  in  adversis,  ac 
suggerendo  inter  cetera  sibi  quod,  quantum  in  eo 
fucrit,  non  permittat  quod  ex  dcfectu  sufticientis 
securitatis   de    pace    servanda  per   regem  prestandi- 


predictum,  dirto  pacis  l)onuui  (non)  impediatur  aliqua- 
tenus  viA  tardetur.  Tenorem  autem  hujus  littere  quia 
eum  jam  siunniatimexpressimus,  presentibus  non  vidi- 
nius  inserenduni.  Porroquamdiu  dicto  régi  et  agendis 
ejus  utiles  aut  necessarii  esse  potueris  [sic]  volumus 
ut  ad  nutum  illius  in  illis  partilnis  remanere  curetis, 
quecunquein  agendis  eisdem.  utiuaui  seniper  prospéra 
et  voliva  successerint,  nobis  sepius  rescripturi.  alio- 
quin  redeatis  te,  frater  archiepiscope,  in  tua  reman- 
surus  provincia,  te  vero,  fili  electe,  ad  référendum  que 
acta  fuerint,  nostram  presentiam  petiturus''.  Dat. 
VI  kal.  semptembris".  » 

<  N»  364. 

2  N"^  367,  368. 

3  N°»  365,  366. 
'  N»  370. 

5  N°  369. 

f'  Reg.  peiitufis. 

'  Cf.  On  sait  que  Brienger  de  Landorre,  nomme  au  siège 
de  Compostelle  le  13  Juillet  1317  in"  314)  fut  consacré  le 
30  avril  1318  .Voyez  n"  403,  notei;  que  sa  mission  était  ter- 
minée en  novembre  1317  (Voyez  n°  441,  note  6),  et  que  le 
7  avril  1318  Jean  XXII  avait  connaissance  de  la  soumission 
du  duc  de  Bourgogne  (n"  3351.  La  lettre  publiée  ci-dessus  ne 
peut  donc  être  que  de  1317. 


:i7ti 


:27  août  [1317]. 


Fratri  Berengario  de  Landorra  ut  intentionem  suam  de 
regimine  ecclesise  ConipostellaufR  acceptando  elare 
significet.  (Reg.  HO.  p.  i,  fol.  77,  c.  273.) 

"  Dilf'clii  jlliù  frairi  licrengario  dp  Ldiidorra, 
magisiro  ordinis  fra/riini  Predicatnrinn.  electo 
Compost ellano.  Nuper,  tili,  tuas  recepimus  litteras 
per  quas  a  susceptione  oneris  regiminis  Compostel- 
lane  ocriesie  ex  nostra  provisione  tibi  diebus  istis 
impertiti',  (am  projiter  ydioma  jiartimu  illarum  tibi 
pêne  prorsus  incognitum,  quam  propter  alias  causas 
ipsis  insertis  litteris,  te  excusare  multiplicer  nitebaris, 
quamquam  tînaliter  te  in  hoc  nostris  obtuleris  bene- 
placitis  pai'ituruni.  Sane,  tili,  dum  de  persona  tua 
ecclesie  predicte  providimus,  dum  provisionen.  liujus- 
modi  in  notitiam  tuam  duxinms  per  apostolicas  litte- 
tas  deducendam,  nostrum  in  hac  parte  beneplacitum 
verbo  et  srripto  satis  ovidenter  expressi[m]us  et  ad 
quid  iliiid  tibi  rescrvari  prestolcris  ultcrius  non  vide- 
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mus.  Quia  igiliir  juxia  dictuui  apostuli  iienio  scithonii- 
nuui  que  suiit  in  homine  nisi  spiritus  qui  in  eo  est,  nos 
de  tuis  judicare  vii-ibus  nolumus,  sel  tuuni  est  potius 
ut  tanquaui  \iv  experte  prudentieeasfideliter  metiaris, 
non  pennissurus  nos  in  suspenso  fore  diulius,  quin 
inio  tuo  voluntatis  intentuui  explicite  nobis  et  cele- 
riter  resrripturus,  ut  vel  provisioni  conscnciente  pre- 
dictc  nostre  quiescere  valeat  aninius,  aut  te  uolento 
forsitan  assentire,  ad providendum eideni  ecclesie  cujus 
viiluitati-  coinpatinuu- de  alio  pastore  ydoneo  proviile- 
aiiius-'.  Datuni  vi  kal.  sepleiubris*.  » 

<   13  juillet  l:il7  m"  314). 

2  Reg.  inductanti,  erreur  manifeste  qui  a  été  corrigée  en 
marge  par  une  main  moderne. 

3  Reg.  procedamus,  erreur  corrigée  comme  la  précédente. 
'  Cf.  Celle  lettre  est  antérieure  à  une  autre  lettre  du  8  oc- 

tolire  1317  in"  403)  dans  laquelle  on  voit  que  Bérenger  de 
Landorre  avait  accepté  sa  nouvelle  charge. 
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{"septembre  [13n;. 


Johannem,  duceni  Britannise,  hortatur  ut  possessioneni 
vicecomitalns  Lemovicensis  Isabell»,  consortisna>,  in  do- 
nationem  propter  nuptias  prius  assignatam,  doinde  vero 
Guidoni  de  Britanniaî  indebite  traditam,  eidem  Isabelhe 
restituât.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  3()  v°,  c.  183.) 

«  Dileclo  filio  nobilt  riro  Jn/ia/iiii,  duci  Britanir. 
Etsi,  tili,  a  quorunilibet  abslinere  tcnearis  injiuâis,  ilji 
tanien  in  hoc  potius  defferre  teneris  quaui  in  divine 
donms  pariter  et  liuniane  sociani  accepisti,  et  quaui, 
cum  pars  corporis  tui  censeatur  existere,  precipuo 
debes  trartare  favore.  Habet  siquidem  insinuatio  facta 
nobis  pro  parte  rarissime  in  Cliristo  lilie  Marie,  regine 
Castelle  ac  Legionis  illustris,  quod  tu  dudum,  duiu  de 
contrahendo  inter  te  et  dilectam  in  Christo  tiliam  nobi- 
lem  niidierem  Isabellam,  natam  suara  et  clare  raemo- 
rie  âaucii,  régis  Castelle  et  Legionis,  nunc  consortem 
tuani,  matrimonio  tractaretur,  totum  vicecomitatum 
Lemovicensem  rum  nuiiiiiins  suisjuribus,  redditibus  et 
provenlibus  ar  pertinentiis  universis  eidem  Isabelle  in 
donationem  propter  nuptias  assiguasti',  prestito  super 
hoc  a  te  de  contra  non  veniendo  corporali  ad  sancta 
Dei    evangelia    juraniento.     Et    deinde     matrimonio 


hnjusmodi  confirmato,  per  nobiles  et  magnâtes  vice- 
comitatus  ejusdem  prestari  fecisti  eidem  honiagia  ac 
ilhus  possessioneni  vacuam  sibi  tradi.  Qua  licet  per 
[nonlnuUa  temporagavisa  pa<'iticefuerit,  tandem  tanieu 
eam  non  vocatam,  nec  auditam,  possessione  vice- 
coniitatus  hnjusmodi  per  violentiam  indebite  spolians, 
et  per  id  promissionem  tmim  irritani  faciens,  ilhim 
dilecto  tiho  nobili  viro  Guidoni,  fratri  tuo,  pro  libito 
tradidisti,  iujuris  iujuriam  et  consortis  prcilicte  pre- 
judicium  et  jacturam.  Quia  igitur,  fili,  hec  si  vera 
sunt,  magnitudinem  tuam  non  leviter  dedecent,  quia 
claritateni  famé  tue  apud  bonos  et  graves  oluudjilant 
et  audientiuni  animos  scandelizant,  quia  etiam  ipsum 
ciinjugii  institutoreni  qui  per  apostolum  suuni  uxorem 
diligi  precipit  per  id  offendis,  ut  <"rcdinuis,  et  in 
salutem  propriam  violando  juramentum  impingis,  qvi-q, 
de  anime  tue  sainte  tuisque  decentia  et  honore  pateruo 
more  solichi,  nobilitatem  rogandam  duximus  et  Inn- 
tandani,  in  reniissionem  tibi  peccamiumn  iujiingentes 
(piatinus,  prcmissis  in  examen  recte  considerationis 
adductis  et  nichilominus  prudenter  attento  quod  ex 
hiis  posses  amicorum  et  parentnm  coasorlis  ipsius 
utique  nobihum  et  potentiuni  amicitiam  et  benivolen- 
tiam  perdere,  quorum  conservatio  ])oterit  in  casii)us 
nonparum  ulilis  tilii  esse,  consortem  ipsam  sic  decen- 
ter  exjnde  contentes  quod  ei  suisque  parentiiius  et 
aniicis  debeat  accedere  placidum,  et  tu  niurnnu'  vul- 
garis  oiiloquii  évites  nosque  qui  de  hoc  ipso  pro  cerlo 
gaudebimus,  et  qui  contrarium  moleste  ferremus,  tui 
exinde  zeli  rectitudiue  tueque  conscientie  puritatem 
ad  devotani  promptitudLnem  ad  nostra  beneidacita 
exequenda  possimus  dignis  a  Domino  laudil)us  com- 
mendare.  Datum  kalendis  septembris'.  » 

'  Cette  donation  fut  ratiliée  par  Philippe  IV  au  mois  de 
mars  1312  n.  s.  (.\rch.  .nat.,  JJ.  40,  fol.  118  v",  n°  212; 
—  D.  MoRicE,  Mémoires  pour  servir  de  preuces  à  lliisloire  de 
Bretmjnc,  t.  I,  1742,  col.  1243,i. 

-  Cf.  Un  accord  solennel  fut  conclu,  par  l'entremise  de 
l'évèque  de  Mende,  en  avril  1318  n.  s.  entre  la  duchesse  de 
Bretagne,  Isabelle,  et  son  beau-frère  (Juy,  pour  mettre  linau-v 
difficultés  relatives  à  la  possession  du  vicomte  de  Limoges 
Ahch.  nat.,  JJ.  30,  fol.  114  v°,  n"  238;  —  D.  Lobineac,  His- 
toire de  Brelayne,  t.  H,  1707,  col.  470-474  ;  —  D.  Mokice,  op. 
cit.,  col.  1269-1273).  C'est  précisément  ce  que  Jean  XXII 
demandait  dans  la  lettre  que  nous  publions  ci-dessus;  elle 
est  par  conséquent  antérieure  à  cette  date. 
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375  Aviguon,  1"'  sfplembre  I31T. 

Petro  «  Dorancha  *  >>  et  Bernardo  de  l.aforia  mandat 
ut  bona  magistri  Hugonis  Geraldi,  quondam  episcopi 
Caturcensis,  recipiant.  (Rec.  63.  cur.  fol.  384  v°.  c.  2-26.) 

«  Dilecto  filio  Petro  Dorancha,  dr  Misse  i/o  et 
Bernardo  de  Laforia.  Dauratensis  ecclesiarutn 
canonicis.  Linr/onensis  et  Lemoeicensis  diocesum. 
Prideni  luagistro  Hugone  —  Dal.  Avinione.  kaleiidis 
septenibris,  anno  primo.  » 

'  Voyez  n"  1)97,  une  autre  forme  Je  ce  nom. 

îi'ÎC  .Avignon,  1"  septembre  1317. 

Jn  e.  m.  universis  personis  ecclesiasticis  et  mundanis 
per  Lemovicensem,  Petragoricensem,  Caturcensem  et 
Montisalbani  civilates  et  diocèses  constitutis,  ut  bona 
pnpdicti  Hugonis  Geraldi  pnefatis  canonicis  assignent. 
(Rec.  63,  cur.  fol.  385,  p.  c.  226. 
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377 


[b  septembre  1310  —  5  septembre  1317.1 


Riccardus  de  Ganibatesa,  senescallo  Provincia-,  de 
prosperis  suis  congratulatur  eique  respondet  sepericulis 
qua-  Roberto,  régi  Siciliae.  obvenire  poterant  obviare 
curavisse.  (Reg.  109.  fol.  6,  c.  30.) 

«  Dilecto  filio  nobili  riro  Riccardo  de  Gambatesa^ 
militi,  senescallo  Provincie.  Lifteras  tuas,  quas  per  di- 
lectum  filium  Jacoliuiii  .\i'doyni  noviter  dcstinasti,  béni- 
gne affectu  suscepimus,  et  que  Jacohus  ipse  pro parte  tua 
nobis  explicuit  pleno  collegiinus  intellectu.  Sane,  fîli, 
scire  te  Tolunuis  quod  de  pi-osperis  fuis  et  officialium 
alioruni  carissimi  in  Christo  filii  nostri  Roberti,  régis 
Sirilie  iliusfris,  in  partibus  illis  evenlibus  solita  beni- 
volentia  congaudentes,  de  hiis  super  quibus  dictus 
Jacobus  prorideri  potiit  statui  dicti  régis,  in  primo 
consistorio  quod  post  assumptionem  nostram  ad  apo.s- 
tolatus  apicem  fecimus,  cura^■inuls,  more  pii  pat  ris 
consiliuni  pro  predilecto  filio  capientis,  de  concordi 
fratrum  nostrorum  ascensu  régi  predicto  paterne 
prospicere  et  periculis  qui  [sic)  inde  sibi  obvenire 
poterant  obviare*.  » 

'  Cf.  Nous  ne  savons  à  quel  moment  eut  lieu  le  consistoire 
dont  parle  Jean  XXII,  mais  It.  de  Garabalesa  ayant  été  rem- 


placé comme  sénéchal  Je  Provence  le  .o  septembre  1317,  la 
lettre  du  pape  est  antérieure  à  cette  date  (Voyez  n°  249,  note). 


378 


.\vigDon,  0  septembre  131" 


Gardianum  et  conventiim  fratrum  Minorum  Tolosanœ 
civitatis  ab  assignatione  quorumdam  bonorum  mubilium 
bon;v  niemoriii'  .\rnaldi,  Pampilonensis  episcopi,  in 
ipsorum  monasterio  depositoruni  qua:-  ad  cameram  apos- 
tolicam  transmiserunt,  absolûtes  déclarât.  iReg.  67, 
cur.  fol,  ;î03,  c.  1  et  1001  ;  —  C.  Eubel.  Bidlarium 
Francise,  t.  V,  p.  123.  ir  282.) 

"  Johannes  episcopus.  serviis  servonn/i  hei,  dilec- 
tis  finis  giKtrdiano  vel  ejtis  vicario  ac  convenlui 
fratrum  Miiioriim  civitatis  T/iolosane  etc.  Scire  vos 
facinius  —  Dat.  Avinione,  nonis  septenibris,  anno  se- 
cundii.  » 


379 


8  septembre  [1317]. 


l'hilippo,  régi  Francia?,  de  Metensis  et  Trajectensis 
electorum  confîrmatione  respondet.  (Reg.  109,  fol.  224, 
c.  818;  —  S.  Riezler,  Valikanische  Akten.  p.  58,  n"  77, 
extrait.) 

«  Cnrissiino  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Fron- 
de et  Navarre  illiistri.  Preces  tua's  pro  dilecto  filio 
electo  Metensi  totiens  repetitas  in  hoc  ad  graliani 
exauditionis  admisimus,  quod  juxta  Romane  curie 
more[in]  causain  elertionis  ipsius  imi  ex  fratribus 
nostris  sancte  Romane  Ecclesie  cardinalibus,  jam 
diu  est,  providimus  comittendam,  cui  etiam  injunxinms 
ut  in  ea  cum  illaqua  juste  posset  celeritate  procederet, 
et  deiflum  ejus  mérita  nobis  re(f  iferre  curaret.  Cum 
enim  idem  electus  oppositores  adversarios  habeat 
quibus  sicut  nor  deciiit,  sic  nec  licuit  imponere  silen- 
tium  inauditis,  nil  aliud  in  electionis  predicte  negotio 
potuinms  aut  possumus  facere  sine  justitie  lesione, 
ad  cujus  [h]ex[i]bitionem,  licet  simus  supra  jus  positi, 
nos  tamen  agnoscimus  singulis  obligari.  Curretigitur 
lis  secundum  juris  rogulam  marte  suo,  et  facta  nobis 
relatione  negotii,  minislrabimus  prompte  justitiam 
eidem  electo,  et  si  gratia  forsan  eguerit  ad  illam  nos 
inclinabinius  aures.  Porro,  dilecte  fiJi,  Trajectensis  * 
electi  pro  quo  noviter  nos  rogare  curasti  cujusve  con- 
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fir[mjatin  ad  nos  dinoscitur  pertinere,  expeditio 
rctardata  iiol)is  imputari  non  potest,  cum  ner  decre- 
tum  electionis  presentatnni  nohis  extiterit,  nec  ins- 
tructores  electionis  qiios  idem  elertus  expertat, 
comparuerint  juxta  morem.  Que  cuni  impleta  juxta 
dehitnni  fnorint  nos  régie  celsilndinis  presertim 
.  obtontu  ad  cclereni  et  dehitam  expeditioneni  ipsiiis 
eleetii[iiaiitiifavoraliiliuscum  [Deo]poterimus,promp(is 
affeclilms   intendcnuis.  Dat.  vi  idus  septembris.  » 

'  Reg  :   Triiciiictcnsix. 

'^  Cf.  Pliilippr  V,  poilnnt  ici  le  titre  de  roi,  cette  lettre  ne 
peut  être  de  i;ifii  Voye/.  n"  SI,  note).  Elle  est,  d'autre  part, 
antérieure  au  21  novembre  1317,  puisqu'à  cette  date  l'évêque 
d'I'treelit,  dont  il  est  ici  question  (Frédéric  de  Sirk)  était 
déjà  consacré  (C.  Eudel,  Hicnirchia  ctilholica,  p.  :il8l.  Les  diffi- 
cultés relatives  au  siège  de  Metz  ne  se  terminèrent  que  beau- 
coup plus  tard,  parla  noniinalion,  le  i  mai  13llt,  de  Henri, 
frère  du  daupliin  de  Viennois  el  alors  élu  de  Passau  (C.  Eubel, 
op.  cit.,  p.  3.'i4;  voyez  aussi,  n"  174,  note). 

380  Avignon,  11  septembre  1317. 

Bartholomeo,  ahbati  monasterii  Electensis,  Narbo- 
nensis  diocc^is  eju.sque  collegis  ut  per  antiques  et  par 
novos  arrendamenlorum  libres  necnon  per  testes  idoneos 
etjnralosde  redditibus  pr;npositnrcT  Tolosanœ  ecclesiœ 
inquirnnt.  iRt;(;.  67,  cur.  fol.  ."iOi,  c.  87.) 

»  Di/i'ctis  /i/iis  liar//io/omeo,  ahhati  nionastcrii 
Elecfpii.ns,  Narhoiiriisis  diocesù,  cf  Engolismensi 
ac  Ai'(i/n/inisi,  K(hii'it\is  ankidiactinix,  ac  mac/is- 
Iro  Bcrengario  ilc  O/arr/iis,  capellann  iios/ro,  cano- 
nico  Nardnncnsis  ccclesiarum^.  Ex  certis  et  — 
Dat.  Avinione,  m  idus  septembris,  anno  secundo.  » 

•  Voyez,  au  sujet  de  ces  personnages,  n°  307,  note  I. 

3S1  .\vignon,  13  septembre  |I3I7]. 

Philippe,  régi  Erancia-,  Petrum  Bernardi  de  Asnava, 
in  cujus  pra'judicium  arrestum  confirmaloriuni  cnjusdani 
sententiiB  senescalli  Tolosie  a  regali  curia  lalum  erat, 
commendat.  (Reg.    109,    fol.   89,    c.  359  ;  —  Reg.   110, 

p.  II,  fdl.  ;n  v°,  c.  170  et  726.) 

((  Ccirissiino  in  Christn  filio  Phi/ippo,  régi  Fraude 
et  Navarre  il/iistri.  Infusum  a  Deo  esse  tuo  pectori 
credimus  ut  preces  quas  apostolica  Sedes  celsitudini 
régie  pro  devotorum  suorum  justitia  fiducialiter  por- 
rigit,  gratanter  accipias  et  illas  ad  exauditionis  gra- 

JE.V.N   XXII.  —  ï.   I. 


tiam  liberaiiter  introducas.  Sane,  dilecte  fili,  nobilis 
viri  Pétri  Bernardi  de  Asnava,  militis  habet  assertio, 
quod  licet  ipse  immédiate  teneat  in  fcu(huu  et  loto 
teinpore  tenuerit,  quod  do  contrarie  memoria  non 
existit,  castrum  sancti  Martini  de  Deodas  cum  mero  et 
mixto  imperio  ac  jurisdictione  omnimoda  ab  ecclesia 
Tholosana,  et  ab  ipsius  curia  ad  adjutorium  Tholosani 
tune  episcopi'  semper  in  casibus  consueverit  appel- 
lari,  pridem  tamen,  cum  quidam  reus  criminis,  per 
predicti  nobilis  curiam  condempnatus  alternative  ad 
tuam,  vel  tune  episcopi,  aut  illins  ad  quem  appcllari 
de  jure  deberet  audientiam  appellasset,  quia  nobilis 
ipse  appellantem  eundem,  sicut  ex  debito  tenebatur, 
ad  ipsius  tune  episcopi  curiam,  non  ad  tuam,  ([uamvis 
per  officiales  tuos  requisitus,  exinde  remisit,  dicti 
officiales  eum  ad  tuam  propter  hoc  curiam  evocarunt 
ubi,  cum  ipse  defensorem  suum  videlicet. . ,  tune  Tholo- 
sanum  episcopum  noininasset  et  idem  tune  episcopus 
in  se  causam  assumpsisset  hujusmodi,  et  eundem  nolii- 
lem  servare  prorsus  promisisset  indempnem,  nichilo- 
minus  senescallus  tholosanus  prefatum  nobilem,  pro 
eo  quod  ad  curiam  tuam  non  remiserat  reum  ij)sum, 
in  sexcentis  libris  turonensium  mulctando  danqjnavit, 
a  qua  quidemcondempnatione,  quamvisper  procurato- 
reni  dicti  tune  episcopi  ac  nobilem  sepefatum  ad  rega- 
lem  curiam  appellatum  extiterit,  demum  tamen  in 
ipsa  curia  arrestum  contirmatorium  latum  fuit  in  ipsius 
nobilis  prejudicium  et  gravamen.  Quia  igitur  si  pre- 
missa  veritate  nitantur,  satis  videtur  excusabilis 
niibilis  niomoratus,  presertim  cum  defensionein  ipsius 
dictus  tune  episcopus,  ut  premitlitur,  assumpsisset, 
magniticentiam  regiam  rogannis  attente  quatenus 
eundem  nobilem,  qui  de  regia  benignitate  confidit  et 
quem  certa  consideratione  sincera  prosequimur  cari- 
tate,  sic  habere  velis  pro  nostra  et  apostolice  Sedis 
reverentia  in  justitia  super  hiis  favorabiliter  commen- 
datum,  quod  ex  interventione  nostrarum  precum hujus- 
modi quas  fidenter  impetravit  a  nobis,  fructum  aliquem 
assequatur  nosque  devotionem  regiam  non  immerito 
commendemus.  Dat.  Avinione,  idibus  septembris  ^  » 

'  Toulouse  fut  érigé  en  siège  archiépiscopal  le  25  juin  1317 
(n"  262  ;  voyez  aussi  n°  306). 

2  Cf.  Cette  lettre  est  postérieure  à  la  date  mentionnée  dans 
la  note  précédente.   D'autre   i>art,  la  sentence  conlirmative 
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dont  il  est  ici  question  l'ut  lendue  en  l'arlement  le  sameili 
après  la  Conversion  de  saint  Paul,  r'ist-à-il  ire  le  25  janvier  i:i  17 
n.  s.  (Beug.not,  les  Olim,  t.  III,  p.  1078,  n"  \\u).  Il  est  vrai- 
semblable que  Jean  XXll  n'attendit  pas  à  l'année  suivante 
pour  adresser  ses  réclamations  sur  ci»  sujet  au  roi  de  France. 


383 


Avii^non,  IS  septembre  |l3i7]. 


Bi'rlrando,  vicecomiti  Leoniani.T,  et  Anuuievo  de 
Lebreto  cjui  ad  semetipsos  a  quadam  suspitione  excu- 
sandos  necnon  do  palleo  quondani  Tolosaiio  opiscopo 
mittendo  et  de  provisione  ecclesia'  Caturcensi  facienda 
scripserant,  respondet.  (Reg.  109,  fol.  83  v°,  c.  357;  — 
Reg.  110,  p.  II,  fol.  72  v°,  c.  332  et  976  ;  —  F.  Eiiiu.É, 
der  Nachlass  Clemens  V  imd  der  in  Belre/}'  dessclhcn 
von  Johann  XXII  gefàhrte  Process,  dans  YAvchivfur 
Litleratitr  und  KircliengescliidUe,  1889,  V,  p.  105;  — 
L.  GuÉnAKD,  Doû.  pont.,  I,  p.  25,  n"  21.) 

«  Dilectis  fi/iis  no/ji/i//iis  v/ri.<  llrrl iiiiidn  dr  (itdio, 
vicfcoiiiili  Lcoinairinr  ri  A//iri/l(ins,  /ir  Aiiuinmi, 
diiiiiiiw  dr  Lr/irrlu.  Litleras  vestras  por  dilectos 
tilios  magistruin  (niilk'Inuini  de  Casis,  leg'iim  profcs- 
sorem,  et  iioliileui  viriini  Johanneiii  Rossolli,  niiliteiu, 
dominuin  de  Landiranis,  exhibitores  cartiiii,  nuntios 
veslros,  noliis  iKjviter  presentatas  accejùnms,  et  que 
iidom  iniiilii  pro  parie  vestra  in  nostra  et  fratrmu 
nostroruiii  presentia  proponere  voluerunt,  patienter 
audivimus  et  pleno  collegimus  intellectu.  Ut  auteiii 
ad  queqiie  proposita  suadetiirclara  responsio,ea  bre^i 
textnra  pfoviiliiiius,licet  ordme  forte  preposlero,  pre- 
sentibus  recensenda.  Prémisse  naniqiie  faciindo  pre- 
loquio  do  grandi  benivolentia  quant  felicis  recordatio- 
nis  Clemens  papa  quintus,  prcdecessor  noster,  ad 
nos  et  noslros,  dum  vivcrei,  liabiiit,  per  effectiiin 
operis  patenter  ostensam,  et  (piaiu,  post  ejus  transi- 
tum  genus  simiii,  in  nostra  prescrtiin  proniotione  ad 
suniini  apostolatus  officiurn,  continuatione  laiidahili 
dcnionstravit,  dicti  niiniii  vos  et  ipsinii  geniis  in  per- 
sonis  et  reluis  ad  que<-miqi1e  nobis  placita  liberaliter 
olitiderunt,  deindc  vero,  subjnncto  quod  vestro  fuerat 
instillatum  auditui  nos  suspicionem  habcr(!  aliqua  in 
personam  nostrain  per  nonnnilos  ex  génère  vestro 
fuisse  commissa,  instantius  supplicarunt  ut  et  quali- 
tatem  comuiissorum  vellenms  sibi  detegcre,  et  pcrso- 
nas  vobis  attiiientes  inde  culpabiles  nominare,  asse- 


rentes  vos  in  eos  \  elle  libonter  insurgere  ut  iu  hosles. 
Consequenter  quoque  palieum  mitti  quondam  Tholo- 
sano  episcopo'  postulantes,  ut  ecclcsie  Caturcensi 
vacanti,  dilectuiii  filimn  niagistruiu  Haymundum  de 
Casetis  preficerenuis  in  ei)iscopuni  et  pastorem  sup- 
pliciter  petierunt.  Nos  igitur,  de  liberali  oblatione  per 
nuutios  ipsos  noliis  nomine  vestro  facta  condigna 
gratiaruui  acti(jn('  j)roinissa,  srire  vos  facinius  (juoil  ad 
siugula  per  ordineni  respondiiuus  in  Jiiinc  inoilum  : 
gratanter  cniin  agnovinuis  (piod  ultra  qiiam  sciverint 
nuntii  predicti  exprimere  aut  nos  possemus  verbo  vel 
scripto  referre,  exliuberavit  ad  nos  et  nostros  supra 
nostrormii  oxigeudain  nierKoruni  ipsius  jiredeccssoris 
nostri  jjrosecutio  gratiosa,  quodque  post  euni,  genus 
suuni  ad  nos  se  laudabiliter  lialuiit,  nec  aliud  hacte- 
nus  uostre  ad  genus  ipsum  gratitudinis  affectus  exe- 
git,  cum  si  Veritas  non  negetiu'  iu  veris,  et  ante  pro- 
niotioneni  noslrani  nos  aniicuni  in  onmi  oportunitate 
propitiuni,  et  post  cani  lieniv(iluiii  jiatrein  iuvcnerit 
atipio  piiun.  Pcirro  eisdeni  nuntiis  explicite  diximus 
(juoJ  nonnidii,  diabolico  spiritu  concilali,  in  nostram 
et  nounullorum  ex  fratribus  nostris  et  aliis  nobis 
familiaribus  et  conjunctis  necem  fuerant  machinati, 
mine  por  potioncs,  ntuic  per  ymagines,  nuuc  per 
iusidias  equituui  et  pediliiui  honnntun  arinatonuii '-, 
nec  hiis  content!,  nialeticos  de  predicta  inachinatione 
notâtes  qui  ad  nos  uiittebantur  quandoque  captivi 
eriperc  de  ducentium  manibus,  inimo  et  interdiun  de 
carccribus  nostris  educere,  pensalis  insidiis  satage- 
riuit.  .\ii  aulciii  inler  illos  aliqui  de  vestro  génère 
fuerint,  ipsimet  testimoniuni  sibi  dicant  ;  et  nos 
indul)ic,si  ali(iui  ex  vestris  inde  rei  fortassis  exislant, 
non  dolere  non  possunuis  et  suis  leco  et  tenqiore, 
preut  viderimus  expedire,  crimina  quecnuquc  et  cri- 
minosos  eti;un  ((uicnuque  fuerint,  circa  id  detegemus. 
Ceterum  cum  palieum  a  certis  peii  debeat,  et  pro 
certo,  dictis  rosjioudimus  nuntiis  qued,  cum  La  petendo 
forma  débita  servaretur,  qiuim  ipsi  proculdubio  non 
servabant,  nos  circa  missionem  et  concessionem 
ipsius  pallci  respousum  congruum  pelciitibus  faccre- 
mus.  Denicpie  cum  de  civitate  Calm-censi  eriginem 
traxisse  noscamur,  et  propterea  ecclesia  Caturcensi 
de  pastore  juxta  cor  nostrum  ydoneo,  natalis  soli 
affectione   suadente,    previdere    velimus,    responsio 
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nnstra  fuit  satis  esse  conveniens,  quoil  rcservaretur 
iiostro  (lispositionis  arliitrio  libère  provisio  ecclesie 
niemorale.  Hec  in  siniiiiia  nimtiis  ipsis  ad  preiaissa 
respondimiis  que  in  veslrani  pleniiis  dediicenda  noli- 
tiani  ex  eoruin  seriosa  relalione  putanius;  et  voluuuis 
vos  pro  certo  tenorc  qiiod  ad  vos  et  gcnus  ipsuni  ves- 
truni  (juantuni  in  nobis  est,  intendinuis  paterne  nos 
gerere,  nisi  ex  perversis  insolentium  actibus  ad  illnd 
provocenuir  inviti.  Dat.  Avinione,xiiiikal.  octobris-'.  » 

'  (laillrud  île  Pressac  (Voyez  n"  44i,  note). 

-  Il  s'agit  iii  des  conspirations  déjà  signalées  in°  182, 
note  3). 

3  Cf.  Cette  lettre  postérieure,  à  Férection  de  Toulouse  ensiège 
archiépiscopal  |25  juin  1317,  n">262s  est  de  1317.  En  elTet,  au 
moment  où  elle  a  été  écrite,  le  siège  de  Cahors  était  vacant  ; 
or  il  fut  pourvu  d'un  titulaire  le  18  décembre  1317  (Reg.  vat., 
67,  fui.  87  Y",  c.  317).  Celte  référence  est  donnée  par 
C.  Eubel  (Hicrarchiit  ccitholica,  p.  186)  avec  la  date  du 
18  mai  1317,  qui  est  une  erreur  évidente,  puisque  le  registre 
du  Vatican  porte:  Dat.  Avinione,  XV kal.  jnmiarii,  anno secun- 
do. Le  18  mai  1317  Hugue  Géraud,  jadis  évèque  de  Caliors, 
fut  condanjiié  à  la  prison  perpétuelle  in°  235)  mais,  on  le 
voit,  il  ne  fut  pas  immédiatemenl  n'uqilacé. 
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Avignon,  18  septembre  11317,. 


Odoni,  duci  iUiro'undia',  nuntiat  se  niagistro  Jolianni 
de  Borbonid,  canonico  Remensi,  de  canonicalu  cl  pra>- 
benda  Lingonensis  ecclesiœ  providisse,  eumquc  ad 
pacem  cum  rage  Franciœ  hortatur.  (Re(;.  109,  fol.  H,'>,  c. 
:i60;  —  UEn.  110,  p.  i,  fol.  70,  c.  26G.) 

«  Dileclo  jilin  nobili  virn  Oltoni,  diici  Hurgidulic. 
Litteras  tuas,  fili,  noviter  nobis  presenlatas  affectu 
benigno  recepimus  et  licet  complacere  tibi  quantum 
honeste  licuerit  intendamus,  preces  tameu  pro  dilecto 
filio  magistro  Johanne  de  Borlionio,  ranonico  Remensi, 
consiliai'io  tuo,  super  decanatii  Eduensi  litteris  iuser- 
tas  eisdeni  nequivimus  ad  gratiam  exauditionis  admit- 
tere,  quia  de  ipso  decanatu  ante  receptionem  illarum 
curaveramus  aliter  ordinare.  Ut  tamen  idem  niagister 
Johannes  tuorum  non  careret  fructu  precaminum, 
eideni  de  canonicatu  et  prebenda  Lingonensis  ecclesie 
per  obitum  cujusdam  cappellani  noslri  vacantibus, 
tue  intercessiouis  intuitu  et  sue  bonitatis  obtciitu 
duximus  provideiidum,  gratum  niultum  habentes  et 
placidum  quod  dictus  magister  Johannes,  ut  scripsisti. 
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te  ad  ineundum  cum  rege  concordiam  attente  soli- 
citât et  solerter  iustigal.  Tu  ergo,  tili,  pacis  nionita 
nuUatenus  respuas,  quin  potius  ea  tanquani  salubria 
tii)iqu(>  non  parum  utilia  libenter  ad  executionem 
adducas  ut  le  jiacis  cunsilia  ineuntem  gaudia  subse- 
qiiantur.  Dat.  .\viinont',  xnii  kal.  octobris'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  ne  peut  rire  de  l3Ui  puisqu'elle  est  datée 
d'.\viguon  et  que  Philippe  V  y  porte  le  titre  de  roi  (Voyez 
n<"  1  mile,  et  81  note  ;  d'autre  part,  elle  est  antérieure  au 
7  avril  1318,  puisqu'il  ce  moment  la  pai.x  avec  le  duc  de  Bour- 
gogne était  faite  et  connue  à  la  cour  pontilicale  in"  iJKB). 
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[Avignon,  18  septembre  1317.] 


Agneti,  duciss;p  Burgundi;e  de  eodeni,  ut  prad'atum 
Odonem,  dueem  Burgundite,  natum  suuni,  ad  eamdeni 
pacem  inducat.  (Rec;.  109,  fol.  S5,  c.  361;  —  Rec  110, 
p.  I.  fol.  76,  c.J^.) 

«  Di/ecle  fiUc  In  Cliriato  nohili  niiilieri  Agneti, 
diicisse  Biirgiint/if.  Litteras  luas  tilia  nobis  etc.' 
usque  Remensi,  consiliario  dilecti  filii  nobilis  viri 
Oddonis.  ducis  Burgundie,  nali  tui,  super  decanatu 
etc.  usqiu-  placidum  quod  dictus  magister  Johannes 
dueem  ipsum,  }irout  idem  dux  per  suas  litteras  scrip- 
sit  nobis.  ad  ineundum  cum  rege  concordiam  persepe 
solicitât  et  solerter  insligat.  Tu  ergo,  filia,  pacis  coni- 
luoda  prudenter  attendens  in  inductioiu'  nali  tid  ad 
obedienduuL  eidem  régi  et  pacificandum  per  omnia 
cum  eodeui  nullatenus  torpeas,  quin  iunuo  régis  paci- 
tici  beneplacitis  te  conformans  circa  id  juxta  quod 
fréquenter  tibi  suasissc  iiieminimus,  ferventer  insistas. 
Dat.  ut  supra.  » 

'  Pour  les  passages  supprimés  et  la  date,  voyez  la  lettre 
précédente. 
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[28  novembre  1310  —  20  sept.  131 


Dispensationcm  a  Carolo,  comiti  Valesii,  pro  matri- 
monio  inler  liliam  suam  et  Robertum  de  Atrebato  con- 
trahendo  petilam,  propter  dieti  Roberti  rebellionem 
negat.  et  eidem  Carolo  respondei  quod  de  concessione 
fructuum  primi  anni  beneficiorum  vacantium  sibi  facta 
conlentus  esse  debeat.  (Reg.  109,  fol.  IS.  c.  74  ;  —  Rkc;. 
110,  p.  I,  fol.  73.  c.  235.) 


295 


ANNI     I-IY 


296 


«  Dilecto  filio  nobili  virn  Carolo.  clore  momoric 
Philippi.  régis  Francie  filio,  comiti   Valesii.   Ecce, 
tili,    litteras   apos1o]ic:is   super  illo    uegotio,    de  qiio 
nobis  diidiiin  Lugdimi'  supplicasti,  conlectas  nostroque 
aiuilo   in  duabus   extremitatibiis  et  in  iiiodio  consi- 
gnatas  libi  per  dilectum  filium  magistnim  Pctruni  de 
sancto...-,  clericuni  et  fauiiliarem  tuuin,  exhibitoreni 
presenliuin,  niittiinu?,   nec  nnreris  si  dispeusationein 
qiiaiii  petisti  super  contrahendo  iiiter  dilectum  tiliuni 
nobilem  virum  Robertuni  de  Attrebato,   niilitem,  et 
dilectain  in  Chrisio  tiliam,  nobilem  niuliereni..,  tîliam 
tuam,  matriiiionio  non  mittamus.   Si  namque  recolis, 
jiridem  tibi  explicite  diximus  quod  cum  dilectus  filius 
nobilis  vir  Robertus  de  Attrebato  junior,  verisimiliter. 
ut  nobis  asseruit,  vereretur  quod  prenominat us  Rober- 
tus, miles,  de  lui  favoris   auxilio  janidicti  tractatus 
pretextu  presumens,  ad  invasionem  et  occupationem 
comitatus  Attrebatensis  audatius  prosiliret,  nos  non 
intendebanuis  dispensationem  super  ipsius  matrimonii 
contraclu    concedere,    sod  personis    conuaitteremus 
aliquibus  ut.  a  prefato  Roberto  quod  ad  pi-odirta  de 
facto    nullo    modo    procederet    promissione    recepta 
solemni,   auctoritate    nostra  super   ipso    matrimonii 
dispensarent.  Cumque  Robertus  ipse  prout  est  evi- 
dentia  rei    notorium,    comitatum  ipsum  invadere  et 
occupare  jam  cepit  nec  adhuc  resipiscat,  dispensa- 
tionem predictam  aut  commissionem  super  illa  ipso 
tuo  clerico  dare  noluimus,  ne  qui,  ex   iiijuniti  officii 
debito,  malis  procidere  causam  eaque  nostro  dissipare 
debemus     intuitu,     cidem    Roberto     circa     illicitum 
conatum  hujusmodi  favorem  tuuni  adicere  videremus. 
Ubi  tamen  constaret  nobis   de    ipsius  Roberti   resi- 
piscentia  débita  a  ceptis  excessibus,  super  dispensa- 
tione  predicta,  essemus  tibi  complacere  parati^.  Super 
fructilius  autem  beneficiorum  vacantium  primi   anni 
nicliil  plus  decuit  nos  tibi  concedere  quam  quod  apos- 
tolice  littere  continent  exinde  confecte.  Cum  enim  de 
consilio   et  assensu   fratrum   nostrorum   concorditer 
processisset  ut  carissinio  in  Chrisio  filio  nostro  Phi- 
lippo,  tune  regenti,  nunc  régi  Francie  et  Navarre, 
concederemus  in  toto  regno  Francie  generaliter  fruc- 
tus  [beneficiorium]  vacantium  predictoruni,  nos  nicliilo- 
minus  tuis  necessitatibus  l»enigne  compassi  eisque  pro- 
videre  paternis  affectibus  cupientes.  eidoin  i  une  regenti 


locuti  fuimus  quod  de  concessione  predicta  terram 
tuam  propriam  demere  et  in  illa  tibi  fructus  hujus- 
modi concedere  volebamus.  Sicque  habita  in  hoc 
ipsius  conniventia.  petitionem  pro  vobis(?)  oblatam 
niimine  signavinuis.  a  concessione  ipsa  terram  tuam 
jiropriani  exinienlos,  cl  dcinde  demptionem  liujusniodi 
ac  concessionem  tibi  do  ipsis  fructibus  in  ipsa  propria 
terra  tua  de  dicti  tune  regentis  ticneplacito,  ut 
predicitiu',  tibi  factam,  nobis  in  dicti  tune  regentis 
et  tua  presentia  recensentibus  tcque,  inter  cetera, 
faciente  de  comitatu  Cenomaneusi  quem  filio  tuo  in 
feuduni  dederas  mentionem ,  quoniam (?)  nos  demum con- 
cessioni  hujusmodi  fructuum  tibi  facte,  comitatum 
eundem  gratiose  duximus  adjungendum*,  nec,  si  bene 
considères,  per  te  peti  decenter  amplius,  nec  per  nos 
in  bac  parte  del)uit  indulgeri.  De  concessione  itaque 
nostra  hujusmodi  grains  et  conlentns  existens  in  tuis 
aliis  oportunitatibus  ad  nos  habeas  cum  fiducia  filiali 
recursum  in  qnibus,  prout  res  exegerit  et  cum  Deo 
liceliit.  propitium  tibi  disponinnis  exhibere  favo- 
rem^. » 

'  Sur  le  séjour  de  Jean  XXII  à  Lyon,  voyez  n"  1,  note. 

-  Lacune. 

3  Voyez  n"^  40  et  a02. 

'  Au  sujet  de  ces  concessions,  voyez  les  lettres  du  1 1  et 
du  14  septembre  1316  (n°^  26,  27). 

5  Cf.  Celte  lettre  est  au  plus  lot  du  28  novembre  1316 
puisque  Philippe  V  y  est  désigné  comme  roi  (Voyez  n"  81, 
nutei;  elle  est  antérieure  au  20  septembre  1317  puisqu'à  ce 
moment  Jean  XXII  connaissait  le  décès  de  Robert  d'Artois  le 
jeune,  fils  de  Mabaut,  qui  est  cité  ici  comme  étant  encore 
vivant  (n"*  388,  389,  392). 


sso 


20  septembre  [1317]. 


Raynaudo.  arcliiepiscopo  Bituricensi,  et  Berengariode 
Landorra,  nuntiis  aposloliois  mandat  ut  litteras  Carolo 
Valesii  et  Carolo  Marchia'  comitibus  necnon  Philippe, 
régi  Francia'  dircctas',  eisdem  pra^sentent,  eosque  ad 
SiPpius  rescribenduni  liortatur.  Ri;r..  110,  p.  i,  fol.  41 
v"  c.  128.) 

«  Veiierabili  fratri  Rni/naiido,  archiepiscopo  Bitu- 
ricensi. et  dilecto  filio  fratri  Beren(juriù  de  Landora, 
ordinis  fralnnn  Predicaloniiii  tnaçjislro,  eleclo 
Composte/lano.  Scire  vos  facimus  —  Datum  xii  kal. 
oclobris'-.  >> 
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'  Il    s"agit   lies   trois    Icllri's    que    l'on  trciuvera  ci-après, 
11"»  388-390. 
-  es.  ji"  388,  nolL'  2. 


387  20  septembre  [1317\ 

Guillelnio  de  Flavacuria  ut  Caruluiii,  comitem  Mar- 
cliia\  ail  excquenda  contenta  in  litteris  apostolicis 
inducat.  iRei;.  110,  p.  i,  fcil.  M  v'\  c.  120. ,i 

«  Dileclo  filio  nuKjistro  Giiillclmu  de  FIdreciiria, 
ai'chidiacono  Rothoiuagensi.  Scire  te  voluimis  i|uoil 
(lilecto  filio  nobili  viro  Carolo,  clare  nieiuorie  régis 
Francie  filio,  coniiti  Marchie,  per  apostolicas  litlefas 
aliqua  scribinius  que  ex  lilteraruni  apostolicariiin  inde 
sibi  inissaruui  inspectione  in  tuain  mitiliain  deducenda 
putainus.  Quocirca  mandamus  tibi  qiiatinus.  tanijuam 
vir  prudens  et  Deum  tiniens,  eumdem  coinitem  cui 
grata  feruntur  directionis  tue  consilia,  ad  salubria 
dirigens  et  ad  decentia  et  honesta  convertens  in 
omnibus  que  in  ipsis  videris  litteris  coutineri  saliiti 
sue  congruentia  pariter  et  lionori,  Aeritati  non  parcas, 
quin  iniino  euin  jnxta  datam  tibi  a  Deo  pnidentiani 
ad  ea  iniplenda  solerter  inducas,  rescripturus  nobis 
quid  inde  duxeris  facienduni  et  ipsins  coniitis  super 
hoc  responsivani  remitti  factunis.  Dat.  xii  kal.  octo- 
bris  ' .  » 

<  Cf.  n»  388,  note  2. 


388  Avignon,  20  septembre  [131";]. 

Carolo.  comiti  Marchia',  no  contra  Mathildim,  comi- 
tissam  Atrebatensem,  consanguineam  suam,  procédât. 
(Reg.  ilO,  p.  I,  fol,  oo  v°  c.  VA-l.) 

«  Dileclo  filio  noljili  viro  Carolo.,  clare  uicitiorie 
régis  Francie  filio,  comiti  Marchie.  Audivimus,  fili, 
et  ainaro  aninio  recensemus  quod  tu  dcpositioni  dua- 
nun  satis  luniiilium  personarum.  matris  quidem  et  filii, 
ali(pu)rum  forte  perversa  suasione  seductus  innitens, 
contra  dilectam  in  Christo  filiani  nobilem  mnlierem 
Matildani,  coniitissani  Atrabatenseni,  tnain  consangui- 
neam etaf'fîneni,  proseqiieris  aliipia  onnii  proeuldubio, 
juxta  opiuionem  bononim  et  graviuni,  verisimilitudine 
destituta  —  Quesumus  itaqne,  fili.  tildipie  afTectu  intimo 


et  sincero  consilio  suademus  quatinns,  preraissis  dili- 
genter  attentis,  et  eo  etiam  a  tue  considerationis 
intuitu  non  oxcluso  quod,  talia  prosequendo  vuigaris 
detractionis  incurris  obloqiiium  et  corda  insuper  pluri- 
muin  scandelizas  (n/c)  sulilimium  personarum,  quod 
hactenus  inde  fecisti  sic  tibi  suffîciat,  quod  ex  nunc 
ut  tuo  et  fui  generis  lionori  decentius  consulatur,  a 
prosecutione  illorum  oninino  désistas,  presertim  cum, 
si  qua  til)i  sunt  viscera  pietatis,  desolatio  qua  eadein 
comitissa  ex  unici  filii  '  subtractione  recenti  nimirum 
aflligitur,  te  ad  id  debeat  nuiltum  inducere,  ne  impie 
super  addere  videaris  afflictionem  afilicte.  Ex  hoc,  fili, 
ei  qui  merentium  est  consolator  placebis,  ut  credimus, 
et  nobis  indubie  coinmendandus  occurres.  Datum 
Avinione,  xii  kal.  octobris-.  » 

'  Hobert  d'Artois  le  jeune,  voyez  ci-après  n°  392. 

-  Cf.  Il  s'agit  ici  des  accusations  intentées  par  Isabelle  et 
Jean  de  Tiennes,  son  fils  :  qui  sunt  pauperes,  levis  opinionis, 
lilcs  persane,  ainsi  qu'on  le  lit  dans  la  défense  de  Maliaut 
(l'Artois,  datée  du  10, juillet  1317  (Arch.  .nat.,  JJ.  53,  fol.  136, 
n''325i.  L'affaire  fut  terminée  par  un  arrêt  du  Parlement  du 
9  octobre  1317,  publié  par  le  M'»  de  Godefroy  Menilglaise  dans 
les  Mémoires  de  la  Société  des  Antiquaires  de  France  1 1.  XX\  111, 
ou3«  série,  t.  VIII,  1863,  p.  195-218.  Voyez  P.  Lehlgeur,  His- 
toire de  Philippe  le  Long.  p.  168-174).  La  lettre  de  Jean  XXII 
est  antérieure  à  cette  dernière  date;  étant  écrite  d'Avignon, 
au  moment  où  Philippe  V  était  roi,  et  confiées  à  Bérenger 
de  Landdrre,  élu  de  Corapostelle,  elle  ne  peut  être  que 
de  1317  (Voyez  n"'  1,  note  ;  81,  note;  314). 


38» 


20  septembre  [1317 


Carolum.  comitem  Valesii,  rogat  ut  dictum  Carolum, 
comitem  IViarchi»,  nepotem  suum.  ad  pra'missa  inducat 
fumque  bortatur  ut  ad  Philippum  regem  redeat.  (Reg. 
nu,  p.  I,  fol.  36,  c.  183.) 

«  Dileclo  filio,  nobili  viro  Carolo,  clare  memorie 
rer/i.s  Francie  filio,  comiti  Vnlesii.  Clamaviinus 
alias,  fili  ])ene(lictionis  et  gratie,  nec  cessamus,  inimo 
quasi  tuba  vocem  exaltare  compeUimm-,  ut  scandala 
gravia  que  scissure  ac  divisiones  imminentes  in 
christianissimo  regno  Francie,  ubi  pax  summa  vigere 
consueverat  a  diebus  antiquis,  vcrisirailitercontinuan- 
tur,  prospicacibus  {sic)  oculis,  tanquam  vir  infer  cete- 
ros  de   stirpe  regia  prodeuntes.    maturioris  etatis  et 
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discretionis  experte,  velis  attendore,  et  ne  periculosa 
coalescant  in  segetein  oportunis  remediis  obviare. 
Ecce  quidem  dolenter  audivimus  qiiotl  quasi  non  suffi- 
fiat  ad  turbaiidani  regni  predicti  quietoni  Flandron- 
sium  et  alligatorum  nondum  sedata  commotin,  liiiic 
dilectus  filins  nobilis  vir  Carolns,  clare  meniorie  régis 
Francie  filins,  cornes  Marchie,  nepos  tuns,  gentis 
exl'orcinni  congregat,  illinc  vero  dilefta  in  Christo 
filianûl)ilis  mnlier  Malildis.  comitissaAtrabatensis,  ad 
sindle  faciendnm  anelat,  in  ([110  (|uid('ui  ni!  aliudpotest 
qnani  grave  discrisnien  turbationis  future  notari. 
Cuni  tanien  motus  ipsius  coniitis  in  hac  parte  nnlla 
credatur  ratione  fulciri,  fertnr  et  enini  quod  cornes 
ipse  depositioni  duaruni  satis  bumiliuni  personarum, 
niatris  quidem  et  filii,  aliquorum  l'urte  perversa  sua- 
sione  seductus  inuitens,  contra  eandeni  comitissam, 
snam  consanguineam  et  affinem,  prosequitnr  aliqua 
onini  prociddubio,  juxta  opinionem  l)onorum  et  gra- 
vium,  verisimilitndine  destituta,  cum  intam  atrocibus 
nota  verisimilis  presumptionis  de  tantis  orta  natalilius, 
tam  Claris  trabeata  parentibus,  non  possit  insurgere, 
immo  regalis  nnde  illa  descendit  claritas  gencris,  et 
iliud  quo  dicto  comiti  tenetur  necessitudinis  vincu- 
lum,  cujus  sinistri  suspitioncm  excludat  ;  sane  vclle- 
nuis  enndem  comitem  et  in  hoc  assistentes  eidem, 
animo  quieto  prospicere  quod  ipse,  talia  prosequendo, 
clare  generositati  regii  generis  non  leviter  detrahit, 
dum  per  illa  in  ipsius  generis  ponens  gloria  niaculam, 
faniam  ejus  longe  lateque  diffusani,  quantum  in  ipso 
est,  impositione  turpi  commaculat,  et  progenitorum 
suorum  memoriam  celebrem  quodam  modo  dehonestat 
cum  radici  derogetur  et  stipiti,  sic  fructus  detur- 
jjentnr  et  rami.  Vellemus  etiam  ipsum  et  illos  consi- 
dérasse consultius  rlc.  ut  stipra'^  in  nota  islam  pro- 
ccdenle  iinquc  cujusque  persone.  Hec,  fili,  non  leviter 
contingentia  tuum  etregie  stirpis  iuiniiiciii  W  deruis- 
set  sedula  meditatione  pensare,  ut  quanluni  in  te 
fuisset,  non  ea  permisisses  per  alicujus  perscrutationis 
indaginem  inculcari  plurium  auribus,  sed  ut  suo  prefo- 
carentur  in  ortu,  ea  sub  silentio  transiri  fecisses,  cum 
non  solum  duarum  tam  humiliuni  personarum  contra- 
riarum  presertim  et  singularium  veritate  carens 
assertio,  quarn  etiam  falsus  rumor  qui  multitudineni 
implicat,  cito  cadat.  Sed  tu  hec,  ut  displiccnter  audivi- 


mus, conniveutia  repreliendenda  dissimulas,  et  te 
opponere,  ut  deberes,  pro  illorum  sedatione  non  curas; 
agenda  regni  illa  presertim  per  que  procnratur  pax  et 
tran(piillitas  ipsius,  in  nullo  pronioves,  nec  carissimo  in 
Christo  filio  nostro  Philippe,  régi  Francie  et  Navarre 
illustri,  licet  ut  dicitur  per  enni  vocatus  intcrdum  et 
nostris.  salutaribus  monitis  fréquenter  hortatus,  assis- 
tis,  nec  attendis  quod  per  tuam  elongatiunem  hujus- 
modi  quecunque  sinistra  predictis  régi  et  regno  con- 
tingunt,  lilii  vox  imputât  populi,  per  quod  scias  famé 
tue  atque  decentie  non  leviter  ubilibet  derogari.  Non 
attendis  quod  omnipotens  Dominus  poterit  in  momento 
negotiis  etiam  desperatis  dare  prosperum  exitum, 
quod,  te  assistonte,  in  evidens  tui  honoris  augmentum 
cedere  jioterit,  et  te  juxta  solitnm  elongato,  in  quod- 
dam  saltem  (luantuin  ad  vulgi  laliia  vitnperium  redun- 
dabit.  Qnesumus  itaqne,  fih,  tui  honoris  ac  salutis 
obtentu  sano  consilio  suademus  quatinus,  ocnlos  men- 
tis apperiens,  ])romissa  profunde  perspiciaset  sincerum 
patris  affcctmn,  queni  tibi  in  exhortationibus  totiens 
iteratis  ostcndil ,  gratanter  agnoscas,  provisurusalisquc 
more  dispendio  (juod  eidem  comiti  sic  id  quod  contra 
comitissam  eandem  fecit  hue  usque  sufficiat,  quod  ex 
nunc,  —  ut  suo  et  regalis  generis  honori  decentius  con- 
sulatur,  ah  ulteriori  prosecutione  predictornm  omnino 
désistât,  presei'lim  cum  si  qua  tibi  et  illi  sunt  viscera 
pietatis,  desolatio  qua  eadem  comitissa  ex  \mi(i  filii 
subtractione  reccnti-  nimirum  affligitur,  ipsnm  et  te 
ad  id  debeat  nudtum  inducere  ne  affliclio  superaddi 
videatur  afflicte.  Rogamus  etiam  nobilitatem  tuam  et 
consulimus  bona  tide  quatinus  te  régi  prediclo  non 
subtrahas,  set  nunc  presertim  cum  de  jiace  Flandrie 
et  de  facto  Burgundie  agitur  ad  presentiam  regiam 
negotia  hujusmodi  et  alla  imminentia  promoturus, 
libenter  accédas,  ne  ipsa  negotia  ex  abscnlia  tua 
dispendimii  subcaiit,  rujus  presentiam  profuturam 
indubie  multi  sperant.  Per  i<l  enim  nostris  multum 
commeiulaudiis  occurres  afl"ectibus,  et  prêter  laudis 
humane  preconium  tii)i,  ut  credimus,  vendicabis  divine 
benediclionis  augmentum.  Datumxn  kal.  octobris-'.  » 


<  Il  s'agit  (le  la  lettre  luvcédcntp,  11°  388. 
-  Robert  il'Artoi.s  le  jeune,  voyez,  n"  392. 
3  Cf.  .N""  388,  note  2. 
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Philippo,  régi  Fraiicia%  luintiat  se  pra'fatis  comitibus 
de  dicto  lU'gotio  scripsisse  eunique  roi^at  ut  quid  expe- 
dire  vlderit  rescribat.  Rec.  110,  p.  ii,  loi.  35  v°  c.  l.'),S 
et  714.) 

«  Cariss/nto  in  C/iristo  filio  P/illippo,  ri'(/i  Fran- 
cie  et  Navarre  illustri.  Ecce.  fîli  carissime,  super 
negotio  dilccte  in  Christo  filie  JMatildis,  comitisse 
Attrabatensis,  scribiimis  dilectis  liliis  nobilibiis  vii-is 
Karolo  Yalesii.  patruo,  et  Karolo  Marchie  comitibus, 
fratri  tuis',  clare  niemorie  régis  Francie  filiis,  prout 
vidinnis  expedire  :  dicto  videlicet  comiti  Marchie,  ut 
ab  inccptorum  ulteriori  jirosecutione  désistât,  et  ipsi 
comiti  Valesii  ut  erga  ilhuii  efticacie  sue  partes  circa 
id  interponat,  nuntiis  nostris  mandantes  expresse  ut 
litteras  nostras  dictis  debeant  presentare  comitibus 
eisque  ut  contenta  in  ipsis  litteris  impleant,  suadere-. 
Tu  igitur,  responsione  scita  comitum  predictoruni, 
quani  ipsi  tibi  nuntii  refferent,  si  expedire  videris 
negotiuni  ipsum  in  consistorio  publicari.  hoc  ipsum 
nobis  significare  non  différas,  ordinaturus  aliquem  de 
tuis  hic  morantiiius  vel  de  tibi  assistentibus  transmis- 
surus  qui  proponat  negotium  antedictuni.  Nos  enim 
inde  parati  erinius  facere  (juicquid  decenter  pntcri- 
mus  et  honeslc'^  » 

<  N"  388,  380. 
-  N"  386. 

3  Cf.  Cette  lettre  ;i  évidemment  la  même  date  que  les  pré- 
cédentes. 

391  AvJsnon,  20  septembre  [1317]. 

Priori  iValruni  Pra'dicatorum  de  Parisius  ut  dictos 
Valesii  et  Marchise  comités  ad  pra'fata  inducat  lilte- 
rasque  Philippo,  régi  Francia>,  dircctas  eidem  régi  prte- 
seiitet.  I  Rec.  110,  p.  ii,  loi.  3.j  v".  c.  l."59  et  71.3.) 

«  Dilecto  filio..,  priori  fratrum  Predicatoritm  de 
Parisius  vel  ejus  lociontenenti.  Scire  te  volumus 
quod  dilectis  iihis  nobilibus  viris  Caroio,  Yalesii  et 
Carolo,  Marcliie  comitibus,  clare  meniorie  régis  Fran- 
cie fihis,  per  apostolicas  litteras  scribimus'  in  forma 
quam  cedula  continet  presentibus  interclusa.  Quocirca 
mandamus  tibi  quatinus,  statim  receptis  presentibus, 
ipsi)s  comités  adiens,  dictas  litteras  eisdein  comitibus 


secrète  présentes  et  eos  ad  illa  que  sibi  suademus 
implenda,  prout  ipsius  cedule  ténor  liabet,  juxta 
datam  tibi  a  Deo  prudentiam  efficaciter  inducere  non 
ommittas,  predictani  cechdam  dciadc  laceraturus 
penitus  aut  igni  daturus  in  cibum.  Quicquid  autem 
inde  feceris  et  dictos  comités  sperabis,  eorum  consi- 
derata  responsione,  factures,  nobis  per  latorem  pre- 
sentium  festine  rescribas.  Scribimus  preterea  caris- 
simii  in  Ciiristo  fiUo  nostro  Pliilipj)o,  régi  Francie  et 
Navarre  illustri-,  cui  litteras  nostras  presentare  non 
différas,  responsales  ejus  et  predictorum  comitum 
litteras  reinissurus.  In  hiis  autem  nuUam  présumas 
negligeutiam  committere  vel  ingerere  tarditatem, 
sicut  non  vis  de  inhobedientie  vitio  reprehendi.  Dat. 
Avininnç.  xii  kal.  octoi)ris-\  » 

'  -V  388,  389. 
-  N"  3',I0. 

^  Cf.  Celte  lettre  se  date  comme  les  précédentes.  Ou  a  vu 
que  les  envoyés ponlificau.'c  reçurent  une  mission  analogue 

l'U"  386;. 


;tî)2 


[Vers  le  20  septembre  13r 


iNlalhildim,  comltissam  Atrebateiiscm,  de  lilii  sui  morte 
consolatur.  (Reg.  109,  fol.  92  v°,  c.  292  ;  —  Bib.  Nat., 
fonds  Moreau,  n°  12:iO,  fol.  30.) 

«  Dilecte  filie  nnbili  nmlieri  Matildi,  comitisse 
Airehalensi.  Licet,  lilia,  hunianum  —  Dat.  ut 
supra  '.  » 

'  Cf.  Deux  lettres  précédentes,  adressées  le  20  sep- 
tembre 1317  à  Charles  de  la  Marche  et  à  Charles  de  Valois 
n"*  388, 389;,  mentionnent  comme  récente  la  mort  de  Robert 
d'Artois  le  jeune,  fils  de  .Mahaut,  dont  il  est  ici  question. 
Nous  piMisons  que  la  lettre  de  Jean  .Wll  a  été  écrite  vers  le 
même  moment.  Voyez,  à  ce  sujet,  J.  M.  Richard,  le  tombeau 
de  Robert  l'enfant  aux  Cordeliers  de  Paris,  dans  les  Mémoires  de 
la  Société  de  rHistoirc  de  Paris,  t.  VI,  p.  290.  La  formule 
ut  supra  répondrait  à  la  date  du  11  octobre  [1317],  qui 
se  trouve  sous  le  c.  389  in°40oi;  cette  date  n'est  pas  inad- 
missible, mais,  d"après  ce  que  nous  savons  de  la  constitution 
des  registres  109  et  110,  rien  ne  nous  autorise  à  l'accepter 
I  Voyez  n°  5,  note). 
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Philippo.     régi    Francia-,    de   oblatione    sua    gratias 
agens,  f'avores  ei  promittit  juraque    ecclesiaslica   com- 
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inoiRlat  ;  eiim  ad  clenienfiam  ertra  l'ubcllfs  hmialui-  et 
comitis  Nivernensis  ad  ejus  obedientiani  reditiim  gra- 
tanter  aiidivisse  nuiUiaf.  (Reg.  109,  fol.  lOH  v°,  c.  i:V3; 
—  Rec.  110,  p.  I,  fol.  14,  c.  45.) 


«  Carissinio  in  C/iris/o  filio  P/ii/ippo,  rrgi  Frau- 
de et  Navarre  i//ustri.  Per  litleras  tuas,  tili  caris- 
sinie,  affectione  consueta  receptas,  miro  gratitiulinis 
génère  curialiter  niinis  recensere  curasti  quam  paterne, 
juxta  commemorationem  tuam,  astitimus  tibi  in  pro- 
niovendis  tuis  et  christianis.simi  regni  lui  negotiis, 
nunc  in  litteris  efficacibus,  nunc  solennibus  nuntiis 
destinatis.  uiide  guerrarmii  aciione  preiiiissa,  in  agen- 
dis  nobis  ininiinentibus  te  iibenter  a]ipoiiere  tue 
grandis  virtutis  auxiliuni,  et  exponere  tuonini  jurium 
et  potentie  niagnificam  facultateni  juxta  solituni  libe- 
ralitcr  obtulisti.  Sane,  dilectissiine  fili,  ad  ipsius  regni 
tui  prosperitatem  procurandani  et  paceni  nus  virtiis 
originis  singulariter  allicit,  et  ad  personani  tuam 
neduni  ea,  qua  cunctis  regibus  fidei  professoril)us 
christiane  in  generalitate  quadani  astringiniur,  paterna 
caritas  afficit,  quin  etiani  ad  illa  que  tibi  honoriiîca 
et  utilia  fuerint  proponenda,  speciaiis  affectio  nostris 
impressa  precordiis,  tuis  nicritis  exigentibus,  nos 
inducit.  Si  ergo  quicquam  tibi  et  regno  tuo  accomo- 
dum  aginuis  ubi  hoc  ipsuni  sic  accunudata  requirit 
affectio,  decentie  nostre  debituni  adiniplemus,  nec 
posset  unquam  animus  noster  pro  cerlo  quiescere  ubi 
tibi  vel  ipsi  regno  scirenius  sinistrum  aliquid  inmii- 
nere.  Sic  namque  cor  nostruni  tangit,  et  angit  tiiaiiuu 
et  regni  predicti  necessitatuni  iiistanlia  quod,  non 
solum  labores  pro  illis  impendere,  set  eliani  superim- 
pendi,  si  necesse  fuerit,  pronipti  sumus,  et  uliicunque 
fuerit  oporlunuiu,  quicquid  ex  nobis  pdterinius,  cura- 
binius  facere,  et,  huniano  defficiente  cnnsilio,  divinuni 
non  obniittenius  auxiliuni  invocare.  Tuuni  ergo  erit, 
amantissime  fili,  invigilare  solicite  ut  Deo  placeas, 
cujus  vices  in  terris,  licet  inimeriti,  gerinius  et  Eccle- 
siani  sponsam  suani  quam  commercio  proprii  sangui- 
nis  acquisivit,  habeas  in  honore,  et  cleri  et  ecclesia- 
rum  oppressionibus  reverenter  abstineas,  et  justiliam 
atque  clementiam  exerceas  ad  siibjectos.  Set  et  ilhid 
tibi  sincero  consilio  suadcmus  quatinus,  prudenlor 
attente  quod  animus  generosus  obsequio  vincitur,  et 


facilius  ihiciim-  qiuuii  Iruhitur,  eos  qui  tibi  debitam 
assistentiani  subtrahunt  et  per  elongationeni  diutinam 
a  tui  coniitiva  lalcris  se  subducunt,  per  evocationes 
ex  causis  aliqiiil)ns  te  decentibus,  et  per  alios  etiam 
iiiodos  tue  celsitudini  congruentes  ad  assislendum  tibi, 
(piantum  in  te  fuerit,  attrahas  et  tua  humilitas  eorum 
inholiedientiani,  si  non  venerint,  arguât,  tuaque  heni- 
gnitas  notaliilioreiii  prohibeat  eoruui  conlmnaciani  et 
contenipluni.  Per  id,  fili,  vimes  in  bduo  lualuin,  excu- 
sabilis  Deo  redderis  et  inundo,  et  nun  de  contingen- 
tibus  nichil  obniiseris,  speramus  in  illo  qui  de  sui 
profunditate  jiulicii  etiam  negotia  susdtat  prefocata, 
quod  tibi  et  agendis  tuis  viani  prosperani  et  felirem 
quam  iinilti  forte  difticilem  reput ant,  preparabit. 
Denique,  dilectissiine  fili,  de  grandi  et  magnifica 
oblatione  tua  quam  sepius  iterasti'  comniunibus  litte- 
ris et  propria  manu  scriptis,  et  quam  etiam  gentes 
tue  reali  exhibitione  solerter  adimplent,  magnitudini 
tue  grates  ex  corde  referimus,  te  post  Deuni  in  nos- 
tris Iribulationibus  singulare  presidium  fiducialiter 
expectanfes.  Quod  autem  sicut  nobis  per  cedulam 
tuis  insertam  litteris  intimasti,  cornes  Nivernensis,  tan- 
gente Domino  cor  ipsius,  ad  tuam  obedientiam  rediit, 
régi  pacifico  gratias  agimus,  sperantes  in  eo  quod  qui 
cepit  ipse  perficiet,  et  tandem  ceteros  iuimicos  tuos 
ad  pacem  pia  dignatione  couvert  et.  Dat.  Avinione, 
X  kal.  octobris".  » 


'  Voyoz  n"  172  et  aussi  n"  536. 

-  Cf.  Jean  XXll  fait  ii  i  allusion  au  traité  conclu  le  13  sep- 
tembre, à  Gisors,  par  li-quel  Louis  de  Xevers  se  soumit  à 
Philippe  V,  lui  prêta  hommage  et  recouvra  le  comté  qui  lui 
avait  été  précédemment  confisqué  (Akcu.  n.^t.,  J.  562*,  n°  4, 
orig.,  JJ.  53,  fol.  130,  n°  317  ;  —  .!J.  55,  fol.  •>!,  n"  43  ;  —  Leib- 
MTz,  Codex  juris  genUiim  diplom.,  pari.  1,  p.  100,  n»  xlix;  — 
Dc.MONT,  Corps  universel  d>plom..l-  1,  part.  11,  p.  39,11°  Lxvi;  — 
A.  Wauters,  Tiihie  chronologique  deschnrtes  et  diplômes  impri- 
més concernant  l'hislnirr  de  la  Belgique,  t.  VIII,  p.  66-3; 
—  voyez  aussi  ci-après  n°  3i)4).  Déià,  le  16  août  tlf  la  même 
année,  Louis  de  Nevers,  décidé  à  la  paix,  avait  obtenu  du  roi 
de  France  un  sauf  conduit  dont  la  durée  fut  ensuite  prolon- 
gée (Arch.  n.\t.,  JJ.  55,  fol.  20  v°,  n°*  41  et  42).  Sa  soumission 
ne  fut  que  momentanée  (Voyez  n°^  714;  1049,  note).  Parmi 
les  autres  rebelles  deuil  il  est  question  dans  la  lettre  du  pape 
il  faut  citer  Charles  de  la  Marche  qui  ne  fut  réellement  récon- 
cilié avec  son  frère  que  le  7  mars  1318  (n»  488)  et  le  duc  de 
Bourgogne  qui  se  soumit  le  27  du  même  mois  (Voyez  n°  572, 
note). 
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t'.arnliini,  coinitem  ^  alesii,  hortatui-  ut  i^ratani  liabens 
restilutioneni  terra?  et  comitatusNiverneiisis  a  Philippo, 
rege  Francia'  factam,  eidem  régi  auxilium  et  consilium 
pra'beat  iiulignationemque  contra  Henricum  Soliaci 
conceplaiii  temperet.  (Rei;.  IIU,  p.  ii,  IVil.  Oî  v",  c.  303 
et  !V,S.) 

«  Dilccto  filio  nolnii  viro  Carolo,   clare  nicntorie 
Pliilippi,  régis  Francie  filio,  comiti  Valesii.  Utinam, 
fili,  circurnspectio  tua — Ec(X\tiIi,  ail  nustruui  noviter 
perveiiit  audituui  quod  cuni  rex  ipse,  illias  cui  est  pax 
IVatruni   accepta   beneplacitis  se  coni'orniaus,   te    ac 
ililectuni  tiiiuni    nobilem   virum  Ludovicuui,  comitem 
Ebroicensem,  fratreiu  tiium,  desideraret  in  animarum 
concordia  vivere  ac  dissidiis  que  vos,  occasioiie  niatri- 
monionuii    iuter  vos    pro   vestris,  et  dilectum  filium 
nobilem  virum    Ludovicum,  comitem    Nivernensem, 
p]ro]  suis  liberis  jam  dudum  diversis  vicibus  tractato- 
runi',  dividere  possent  ab  iaivicem,  oportunis  cupiret 
reniediis  obviare,  tu  assumpto  per  eum  circa  predicta 
tractatui  consen(ten)tire  nuUatenus  vohiisti,  nisi  pri- 
mitus  eidem   comiti  Xivernensi,    cujus  comitatum  et 
terram  rex  ipse  propter  felonias  ab  illo  conimissas  in 
eum  contiscatos  sibi  probabiliter  asserebat,  confisca- 
tioneni  hujusmodi  remitteret  penitus  et  donaret.  Et 
licet  rex   ipse   difficile    reputaret,   sicut  proculdubio 
reputare   debebat,   illum  tauta   gratia   prosequi,  qui 
nunquam  progenitoribus  seu  predecessoribiis  suis  aut 
sibi  ad  monientum  fidelis  extiterat,  et  qui  quantum- 
vis  alias  in  similibus  eum  ipso  clémente  semper  se 
ingratum  omuino  reddiderat,  ac  per  cumulâtes  exces- 
siis  effecerat  secujusvis  exliibitione favoris  indignum, 
licet  otiam    rex  ipse  consideranter  attenderet  quod, 
eum  impunitas  ausum  pariât  et  ausus  excessum,  faci- 
litas venie  tam  iUi  quam  ceteris  delinquendi  tribueret 
incentivuni,  ne  tamen  propter  hoc  concordie  bonum,  ad 
quod  idem  rex  inter  te  et  di<'tuni  fratrem  tuum,  ut 
predicitiir,  procm-andimi,  ingenti  desiderio  hanelabat 
contingeret  impediri,  tue  circa  remissionem  predictara 
annuit  voluntati,  per  hoc    sperans  te,  cujus  obtentu 
gratiani  hujusmodi  fecerat,  magis  habere   propitium 
et  ad  sua  et  regnoruni    suorum  agenda   que  utique, 
sicut  nosti,  grandia  incessanter  emergunt,  constantius 
Jean  XXII.  —  t.  i. 


assumenda  invenire  paratum.  Tu  vero  eodem  die  ipsi 
régi,  in  presentia  aliquonmi  de  suoconsilio,  cujusdam 
altei'ius   requisitionis    onus    importabilius   imponere, 
sicut  dicitur,  curavisti,  videlicet  quod  dilectimi  filium 
nobilem   virum    Henricum,    dommuni    Soliaci,   quem 
eum  nimis  esse  juvenem,  et  ad  negotia  etiam  propria 
gerenda  minus  ydoneiun  reputares,  nec  utilem    sibi, 
nec  honorabilem  asserebas,    de  consilio  siio  deberet 
expellere,  alioquin  quamdiu  eum  ipso  esset,  de  nego- 
tiis   regiis    te  nuUo   modo   intromittere    disponebas, 
petens    nicliilominus   quod   cnm    ipsi  régi  vel  alteri 
aliqua  de  persona  tua  verba  indecentia  protulisset, 
eum  cui  tamen  nil  aliud  obiciebas  (sic)  maU  vel  cri- 
minis,  pnnire  curaret.   Porro  rex  ipse  firraiter  asse- 
verans    prefatum  Henricum    nunquam,    eo    sciente, 
contra  te  verbo  lapsum,  nec  de   persona  tua  stultum 
aliquid  fuisse  locutum  ibidem,  adjecit,  ut  dicitur,  quod 
eum  te  puro  corde  diligeret  tuique  foret  zelator  hono- 
ris, offerebatse  Henricum  ipsum  gravius  pnnire  quam 
alium,  si  reperiretur  contra  te  ad  verbum  vel  factum 
ahquod  quomodolibet  prorupisse,  affectuose  te  rogans 
ut  ubi  non  appareret  culpe  contagium,  temperare  vel- 
les,  ut  condecet,  indignationem  conceptam  in  eum,  pre- 
sertim  eum  ipse  paratus  esset  se  tibi  super  impositis 
ad  tue  voluntatis  arbitrium  humiliter  excusare.  Ete- 
niin  si  hoc  casu  predictum  Heiu-icum  qui  sibi  sangui- 
nis  idemptitate  conjungitur,  et  qui  nedum  post,  set 
etiam  diu  ante  suscepta  regnorum  gubernacula  cons- 
tanter,  fideliter  et  utiliter,  spretis  laboribus  ac  dispen- 
diis  facultatum,    nuUisque   periculis  vitatis,   servivit 
eidem  et  servit,  elongarct  a  suo  consilio  sine  causa, 
inconstantie    posset  ac   ingratitudinis  argui,   nec  de 
faciU  quisquam  cjus  negotia  imposterum  auderet  assu- 
mere,  timens  similiter  secum  agi;  Mis  et  aliis  tibi  per 
regem  ipsum  fac-unde  nudtuni  et  hiunane,  sicut  audivi- 
mus  persuasis,  nec  hactenus  condescendere,  nec  ipsius 
Hem-ici  excusationem  admittere,  prout  eum  admira- 
tione  percepimus,  voluisti.  Sane,  fili,  quid  te  ad  ista 
raoveat  non  videmus,  ut  videlicet  velis  regem  ipsum 
Henrico  carere  predicto  quem,  utpremissum  est  fide- 
lêm  sibi  et  utilem  reperit,  et  in  quo  nondum  quicquam 
plectibile  in  te  vel  aliinu  commissum  invenit,  nulla 
nobis  occnrrit  ratio  propter  quam  ex  premissis  tuani 
eidem  régi  debeas  assistentiam,  hoc  precipue  tempore 
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iiupacati),  sulitrahei-e,  et  ab  liiis  que  jain  prulom  orga 
euiu  tain  laudabilitor  incepisti,  nunc  pro  libilo  rosis- 
tere.  Yide,  tili,  et  coiisideranter  attende  cpiod  si  tali- 
bus,  qiiod  absit,  insisteres,  grave  niiuinini  ingereres 
tue    saluti  periculum,    Deuni  et   Ecclesiam   sanctaiii 
suam  offenderes,  ac  fainani  tuam  totaliter  denigrares, 
cum  te  ad  ipsiiis    régis  regnique  tutamen  prestituni 
fîdelitatis  jurainentum  specialiter  obliget,  et  jus  san- 
guinis,  cujus  observatio  indicilnr  a  natnra,  signanter 
innectat.  Xuinquidoniin  nonessct  plenuiii  iiifamiavehiti 
streiniitati  tue  uiaturitatis  incoagruum  et  eminentie 
nobilitatis  indignuni,   si  tu,  qui  pre  ceteris  de  regia 
stirpeprogenitis  pro  ipsorum  régis  et  regni  tranquilli- 
tate  proouranda  te  et  tua,  nunc  presertiin  cuiu  tuiun 
eis  granditer  necesse  est  adesse  presidiuui,  teueris 
exponere,  reperireris    aiiqualiter    retrorsum     abire? 
Xunquid  etiani  non  attendis  quod  per  id  ipsos  regeui 
et  regnuui,  quantum  in  te  foret,  discriuiini  eo  graviori 
subiceres  que  ceteris  ipsi  régi  et  regno  non  tantiun 
astrictis,  perniciosius  exeniphiui  similia  roniiiiitteudi 
preberes?    Nunquid    preterea   non   tibi  obloquenliuui 
murunir  niteretur  ascribere   quod  per  her  non  aliud 
quaiu  utilitateni  propriaui  cum  alieno  dispendio  querere 
videreris?  Hec,    tili,    et  alia  que   attendenda  fuerint 
circa  illa  te  in  rationis  consistoriuui  introducere  cupi- 
nuis;  et  quia   ad   filii  salutem    nou  affiri  et  do  illins 
infamia  non  affligi  non  potest  paternus  affectus,  nobi- 
litatem    tuam     nionemus,    roganius    et   hortamur   in 
Domino   in  remissionem  tilii  peccaminum  injungentes 
quatinus,  trauquilla  mente  discutiens  (juam  grata  tibi 
esse   debuerit    facta  per   regem  ipsum   dicto   comiti 
Nivernensi,  tui  contemplatione,  reniissio,  quam  sufti- 
ciens   et   acceptabilis  videatur  circa  ipsius    Henrici 
factum  oblatio  regia,  et  (|uani  grave  tibi  esset  et  esse 
deberet    indubie    bominem    tibi    carne   conjumtum, 
cujus  esset  nota  tibi  fidolitas  et  industria  in  arduis  non 
ignota,  a  tuis  sine  causa  rationabiii  servitiis  elongare, 
ipsius  Henrici  excusationem,  régis  misericordis  intiiitu, 
et  nostrc  si  placet    intercessionis  obtentu,   pie   velis 
adniitterc,  etiam  si,  quod  non  credinius  nec  vellenius, 
reperiatur  contra  te  lubriin  lingue  aut  consilii  facili- 
tate  vel  aliter   quicquarn   intemperanlius   protulisse, 
cum    nec   impcrialis  lex   in  talibus   statuent  aliquid 
durum  vel  asperuni,  ,set  coutempnendum  potius  si  ex 


lovitnte  processerit,  si  ex  infamia  miserationedignissi- 
mum,  si  ex  injuria  censuerit  remittendum.  Tua  ergo, 
fili,  adversus  Henricum  eundem  indignatioconquiescat, 
cum  te  non  deceat,  excellentie  tante  virum,  siccam  sti- 
jiidam  perscqui  aut  contra  simplicem  diniicaro  baro- 
nem.  Nulle,  quesumus,  precipue  diobus  liiis  malis,  te 
indncat  causa  vel  seducat  occasio  quod  dicto  régi  non 
prebcas,  ut  teneris,  auxilium,  consilium  et  favoreni, 
cum  cerlitudinalitcr  supponanuis  quod  se  tibi  non 
exbibebit  tantum  superiorem  aut  dominum,  (piin  iuniKi 
te,  ut  patruum  carissimum,  prosequetur  venoratione 
condigna,  tuis  salubribus  consiliis  adherel)it,  et  in 
quibuscunque  contingentibus  tuum  comodum  et  hono- 
rem  se  bénigne  preliebit  llexiliilcm  at([ue  pronum. 
Provise  itaquc  rei  exitum  metiens  et  pericula  que 
tibi  tuisque  posteris  possent,  si  in  hiis  aliter  ageres, 
formidari,  a  tue  considerationis  obtutilms,  non  exclu- 
dens,  patris  monita  cum  tiliali  reverentia  suscipe, 
eaque  tuorum  honoris  et  salutis  obtentu  cum  prom]iti- 
tudine  dcvotiduis  adimple,  nostrani  et  apostolice  Sedis 
ac  prcfnti  régis  benivolcntiam  tibi  pniinde  veiidicatu- 
rus  ul)erius,  et  tam  numdi  fiigiendam  vitaturus  infa- 
miam,  quam  divine  non  incursurus  magestatis  offen- 
sam  ■-.  » 

'  Voyez,  à  ce  sujet,  n""  ■20'),  note. 

-  Cf.  C'est  en  juin  1317  que  Louis  de  Xevers  vil  son  conilé 
iHinlisqué  au  nom  du  roi,  par  le  sire  de  Sully  (ARnii.  nat., 
J.  562»,  n°  .'{;  —  JJ.  aS,  fol.  15,  n"  .30),  et  c'est  là  sans  doute 
une  des  causes  qui  attirèrent  à  ce  dernier  la  haine  de 
Charles  de  Valois,  allié  du  comte  de  Ncvers  (Voyez  n"  209, 
note).  La  paix  fut  faite  et  la  restitution  du  comtt''  eut  lieu  le 
13  septembre  1317  par  le  traité  de  (lisors;  Jean  XXll  en 
félicita  le  roi  le  22  du  même  mois  (Voyez  n"  393).  Nous  pen- 
sons que  la  lettre  qu'il  écrivit  à  Charles  de  Viilois  et  que 
nous  publions  ici  doit  se  rapporter  au  même  moment. 


3i»5 


.\vii,'non  |I3I7,  vers  le  22  septembre]. 


Ruindem  ("arolum  rogat  ut  prfefatam  indignalionem 
deponal  ni'c  permittal  a  Philippe,  Cenomanensi  comité, 
piimogenito  suo,  contra  dictum  Henricum  aliquid  at- 
tcmptari.  (Kiu;.  110,  p.  i,  loi.  od  y"  c.  184.) 

«  Dilcrto  l'iUo  i}i)liili  viro  Cnrolo,  c/arr  tncmorie 
rer/k  Francic  /ilio,  comiti  Valesii.  Habet,  fili,  egres- 
sus  de  partibus  illis  rumor  implacidus  quod  tu  contra 
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dilectuiu  tiliuin  iKiliilem  viniiu  Henricum.    (loinimim 
Soliaci,  indignationem  gravem  citra  ejiis,  ut  fertur, 
ilemerita  concepisti.  Ciii  equidem  iiulignationi  dilectus 
liliiis  nobilis  vir  Pliilippiis,  priniogeiiitus  tiius,  cornes 
Cenonianensis    innitens,    Henricum    ipsum  odio  adeo 
infesto  prosequitur  ut    idem   Henricus  se  por   illum 
offeudi  probabilitei"  vereatur.  Sane,  fili,  magnitudinem 
tiiam  exercendam  in  arduis,  implicandam  iu  magnis, 
noUemus  talilnis  minime  iniplicari.  Si  namque  ad  tui 
status   eniiiientiam   tue  providentie  direxeris   acioni, 
quis,  quesumus,  honor  est  tibi,  exceiientie  tante  viru, 
adversus  baroneni  siraplicem  diiuicare,  stipulam  siccam, 
persequi,  et  contra    unum  iiiiliteui    tuain    potentiam 
ostentare  ?    Leones    scimus    contra    vermiculos    non 
armari,  ad  passeres  aquilas  non  volare,  et  tu  vii-  tam 
alti  nominis  ad  dejectionem  unius  baronis  tanta  suda- 
bis  instantia,    ubi  presortiin,  si  te  forsan  offencb'iit, 
tuuni    (Il   credinius   in   satisfaciendo   subire  judicium 
minime  declinabit.  Profecto,  fili,  hec  exceiientie  tue 
decori  non  congruunt,  quin  immo  te  linguis  obloquen- 
tiuni    lacerandum    exponunt,  nec  credas  in  liiis  sub 
ipsius    jirimogeniti    persequentis   excusari  velamine, 
quia  indubie  quicquid  imle  mali  successerit,  tibi  pre- 
cipue  mundi  malitia  imputabit.  Quia  igitnr  taies  inor- 
dinati    conceptus    non    leviter    tue    famé    detrahere 
eaque  de  quibus  nobis  alias,  si  recolis,  fuistilocutus,  cou- 
tingentia  tui  status  provectionem  in  melius,  ad  quam 
si  per  te  non  steterit.  suis  loco  et  tenipore  nos  beni- 
vulos  invenies  et  paratos,  possent  probabiliter  impe- 
eiire,  nobilitatem  tuam  rogandam  duximus  et  horlan- 
dam,  sano  nichilominus  cousilio  suadentes  quatinus. 
premissis   consideranter   attentis,  illius   obtentu    qui 
pro  nobis  dignatus  est  opprobriis  saturari,  nedum  tua 
adversus    Henricum   eundem   indignatio  conquiescat, 
quin  etiani,  ne  pretextu  illius  aliquid  contingat  eidem 
Henrico  siuistruoi  attente  prospicias,  juvenilem  motum 
tui  priuiogeuiti  circa  id  patcrnis  increpationibus  repres- 
surus.  Proinde  namque  illius  (|ui  misericordiani  in  ira 
iKin  continet,  gratiam  imijetrabis  nostrauupie  ac  Sedis 
ajiostolice    benivolentiam   tibi    vendicabis    uberius  et 
umrmur  vulgaris  obloquii  evilaliis.    Dat.  Aviuione'.ii 

'  Cf.  ^ous  pensons  devoir  raiipioelier  de  la  précédente 
cette  lettre,  également  dépourvue  de  date,  mais  qui  a  trait 
aux  mêmes  faits. 
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Avignon,  26  septembre  1317. 


Omnes  concessiones  et  gratias  de  bonis  ad  mensam 
episcopi  quondam  Tolosani  spectanlibus,  a  quibusvis 
episcopis  Tolosanis  factas,  revocat.  (Rec  110,  p.  ii,  foi. 
20  v°,  c.  109  et  6G5  ;  —  Reg.  07,  cur.  fol.  303,  c.  12  ;  — 
Rec.  Avin.,  t.  X,  fol.  415  v°,  c.  12;—  Biii.  xat.,  ms.  lat, 
4114,  fol.  12,  pars  ii,  c.  4,) 

«  Ail futuram  reimemoriam.  Romana  mater Eccle- 
sia  ad  ecclesiarum  omnium  aliarum  quarumest  capud, 
domina  et  niagistra,  utilitatem  intendens,  sicut  liben- 
ter  firmitatis  mbur    adicit  liiis  (pie  in  earum  l'avdrem 
bene  gesta  cognoscit  et  provide,  sic  et  prompte  juribus 
vacuat  et  jjrudenter  imniutat  que  in  evidentem  lesio- 
nem  iUarum  et  emmue  dispendium  vidcrit  redundare, 
ubi    presertini  ex    Imc    illud  commodum  elicit,  quod 
diviiuim   cultuiu  patenter  exttillit.    Sane,  pridem,  ad 
incrementuiii  diviiu  servitii  piis  intendentes  affectibus, 
et  ad  salutem    populi  quem    in  civitate  et  quondam 
diocesi  Tholosana  sic  multiplicavit  Altissimus  quod  per 
unum    antistitem    salubriter   gubernari  non  poteral, 
(piin  pdtius  ad  ejus    l'cgimen,  exigente  mcssis  niulti- 
tudine    ac    latitudine    requirente    diocesis,    jiluribus 
operariis  opus  erat,  paternis  desideriis  anbelantes,  ex 
liiis  et  aliis  causis  que  nostrum  et  fratrum  nostrorum 
animos  ad   id    i-ationaliter    iuduxerunt,    episcopatum 
Tholosanum    ejusque     redditus,     quorum     opulentia 
copiosa  pluribus  poterat  habunde  sufficere,de  fratrum 
ipsoruni   concordi    consilin    et    apostolice  plenitmline 
potestatis,    primo    per  quinque  civitates   et  diocèses 
divisimus',  et  deiude  cuni  residui  proventus  etreddi- 
tusepiscopatus  ejusdem  ad  plures  sufficere  nosceren- 
tur,  divisioui  luijusmodi  duas  alias  civitates  et  diocèses 
duximus,  ut  sequitur,  adjungendas,  ut  videlicet  prêter 
civitatem  Tholosanam,  quam  in  metropolitanam  erexi- 
mus    et    (juam    habere  voluinnis  suam  propriam    et 
distiuctam  diocesini  am^toritate  apostolica  limitandam, 
iu    subscriptis  sex  villis,  quas  insignivimus  vocabulo 
i-i\i[atis,  essent  sex,  quas  de  novu  ibi<leni  creaviuuis, 
ecclesie   cathédrales  :  scilicet    in    de    Montealbano, 
l)ridem  de  Caturcensi,  cui  adiceretur  certa  pars  dicte 
(luondam  diocesis  ïliolosane,  de  sancto  Papulo  et  de 
Lumberiaco  ac   de  Rivis  de  Bolbestria,  de  Mirapis- 
censi  et    de  Yauro  villis,    ulim    existentibus  de  dicta 
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quondam  diocesi  Tholosana.  Oui    ('([uidcMu  Tliolosanc 

decem    milia    et    singulis     aliis     jH-odictis   ecclesiis 

qiiinque  niilia  libraruni  turonciisium  aiinui  et  perpetui 

rcdditus  de  bonis,  rcdditilius  et  proventilnis  ad  lucn- 

sam  quondam  episcopi  Tholosani  pertinentibus  conce- 

denda   duximus   et    etiam   deputanda.    Sed  et    iuilii 

ordinarimus  erigi    duas  coUopiatas    ecclosias,    iinaiii 

videlicet  in  villa  de  Insula  Jordani  et  aliam  in  villa 

de  sancto  Felice.  (pianini  cuilibcl  certam  porlionoiii 

de  bonis,  redditibusct  provontilms  dicte  niense  provi- 

dimus  assignandani.  Porro  i-uni  V(>llonius  ad  assigna- 

tiones  snmmarum  et  portionum  iiredictaruni  singulis 

predictis  ecclesiis  faciendas,  i)ro  tani  pii  operis  con- 

suniatione  procedere,  ex  inforniatione  plena  per  Me 

dignas    et    sufticientes   personas    uobis  exinde   facta 

reperimus  quod  quondam  episcopus  (pii  occlesie  Tho- 

losane  ultimo    jirefuit,   tôt  ex   decimis.  et  redditibus 

episcopalis  mcnse  personis   variis,  clericis  et  laicis, 

immoderata     effusions    concesserat,   quod  valor    an- 

nuus  concessionum  hujusmodi  ad  suiiiniaiii  duodeoim 

milium    liliranuii    tiinmensium    ascendebat.    Quarum 

equidem  concessionum  plurinias    felicis  recordationis 

Clemcns  papa  V,  prcdecessov  nostcr,  non  tam  devic- 

tus  iraportunitate  petentium  quam  malitiosa,  ut  crcdi- 

mus,  subpretione  deceptns,    apostolice  constitutionis 

munimine    robnravit,  qnas  lamou   jiostmodum,    sicut 

habet  tirma  nonnuUorum    ex    fratribus  ipsis  assertio, 

duclus  conscientia,  revucare  voluit,  inimo  etiam  revo- 

cavit,  de    cujusniodi    revocationo    litière    apostolice 

superesse  credunlur    ipsius   Imlla  liullate.   Invenimus 

etiam  quod  predecessores  ejusdcm  iiunndain  episcopi 

usque   ail    valor'cni    annuniii   triniii    milium    libraruni 

turonensinm     concesserunt     personis     aliquilnis     de 

decimis    atqne  redditibus    ad    mensam    pertinentibus 

antedictam,  sic   quod    mensa  ipsa  per  taies    couccs- 

siones  libraruni  tunincnsiuui  qiiiiiibM'iiii  milibus  l'epe- 

ricbatur  exhausta,  ]iropier  quod  ad   (•unipii'iidas  assi- 

gnationes   hujusmodi  nequibant   bdiia,  ]iroventus    et 

redditus dicte  niensc  tôt  concessiunibus,  iil  predicitur, 

ouerate  sufficerc.  Unde  coiilingebat   pie  nnstre  ordi- 

nationi  notal)ililer    dclrabi    et  divini  culliis  pronmlio- 

nem    non    leviter  prepediri.  Nos   itaque  vnlentes,    ut 

condecet,    adversus  onus    tam    inquirtaltilo    ac    tam 

enormem  lesionem  opordme  pros]iicei-e  et  ne  execiitio 


tanti  l)oni,    ac  provisio    tam  salubris  impediatur   aut 
retardetur  in  aliquo,  utiliter  providere,  omnes  et  sin- 
gulas  concessiones   et  gratias  de  bonis,  decimis,  pro- 
ventibns,   redditus   i>t  juribus  ad   prediclam   nuMisam 
quondam  ejjiscopi  Tholosani  spectantilnis,  pei'  (pmsvis 
quondam  episcopos  qui  hactenus  Tholosane    occlesie 
prcfuerunt  factas  ■  quibuscunque   personis,  ex   causa 
qnacumque,  etiam  si  per  apostoUcam  Sedem  fuerint 
ex  certa  scientia  confirmate,  de  certa  nostra  scientia, 
tVatrum  nostrornm   cousilio  et  apostolice   )ilenitudine 
potestatis,  cassanms,  anuUamus,  irritanuis,  ac  nuUas, 
cassas  et   irritas  ac  virilius   esse  vacuas  volumus,  ac 
bona,  décimas,  redditus,  proventus  ac  jura   predicta 
sic  concessa  et  etiam  confîrmata  ad  nostram  et  apos- 
tolice   Sedis  nuuuHii   penitus  revocamus,  in  conqile- 
nientum  assignatiouum  predictarum  juxta  nostrum  vel 
dicte  Se(hs  arbitrium  débite  convertenda,  non  obstan- 
tibus  quibuscunque  litteris,  privilegiis  et  indulgentiis 
apostolicis  vel  aliis   generalibus  vel  specialibus  qno- 
ruiiiciin(|iie    tenorum  et    expressionis  existant   super 
hujusmiidi  concessionibus  aut  earum  confirmationibus 
quocunquc  modo  confectis,  per  (pie  presentibus  non 
expressa  vel  totaliter  non  inserta  effectus  presentium 
inq>ediri  valeat  vel  differri,   et  de  quibus  quorumquo 
totis  tenoribus    babenda    sit  de   vcrbo  ad  verbuiu   in 
nostris  litteris  meut  in  specialis.    Nos  enim  hujusmodi 
litteras,  privilégia  seu  indulgentias,  fratrum  ipsorum 
ad  id  accedente  consilio,  nuUius  esse  voluinuis  rolioris 
vel  momenti.  Nulli  etc.  nostre  cassationis,  anullatio- 
nis,   irrilatiiiuis,   revocationis   et  voluntatis  et(-.  Dat. 
Avinione,  vi  kal.  octobris,  anno  secundo.  » 


*  2:;  juin   1317  (n"  202). 
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Avii;non,  20  septembre  131' 


lu.o.in.  Hartholomeo,  abbali  monasterii  FJectonsis, 
Narbonensis  diocosis,  ejiisrino  collegis,  de  pra'dictorum 
executidue.  (Hrc.  110.  p.  11.  loi.  21,  c.  110  et  (Jtit);  — 
]\k(..  I'T,  ciir.  fol.  .'i03  v",  p.  c.  l:i.) 

«  In  e.  m.  di/ec/o  filio  lUDiluiIonico,  ahbnti 
iiionas/crii  EIcctcnsis,  Narbonensis  diocesis,  ac 
niaffistris  E)/r/7ir/iiio,  Enf/olismcnsi  et  Rdijoibainh 
de   llrr/iir/nrroi^ln.    Arn/onr/isi,  Edncnsi'i  arrindia- 
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conis,  ac  Berengario  de  Olargiis,  cmionico  Narbo- 
neiisix  pcclesia?-iim,  capellano  nostro,  nos/ris  el 
apnstrAicc  Sedis  mnitiis  etc.^  Roinaua  iiiater  Eccle- 
sia  ut  supra  usquo  nullius  osse  voluimus  rohoris  son 
iiiomonti.  (Juocirca  ilisrretioni  vestrc  per  apostolica 
scripta  mandamus  quatinus  vos,  seu  très  vel  duo  aut 
iinusvestruni,  per  vos  velaliuni  seu  aliosanuUationem, 
cassatioiiem,  irritationeni  et  revocationem  nostras 
hujusniodi  et  alla  supradicta,  iu  locis  do  quihus  expe- 
diro  vidoritis  solenniter  piililii'antes,  hona,  décimas, 
provcutus,  redditus  atque  jura jirodicta,  ut  prescribitur, 
revocata,  de  nianibus  delinentiuiu  exigere  ac  recijiere 
nostro  et  dicte  Sedis  nomine  iutegraliter  studeatis, 
in  predictaruni  assignatioiiuin  supplenientuni  ut  pre- 
niissuHi  est  convertenda,  contradictores  et  rebelles, 
si  qui  fuerint,  per  censuras  ecclesiasticas  appellatione 
postposita  compesccndo;  non  obstante  si  aliquibus 
coniniuniter  vel  divisini  a  prefata  Sedc  indullum  exis- 
tât quod  interdici,  suspendi  vel  excomuuniicari  non 
possint  per  litteras  apostolicas  non  facientos  jilenani 
et  expressani  ac  de  vcrbi»  ad  vorlium  de  imlulto 
hujusniodi  nientii)neni.  Dat.  ni  supra.  » 

*  Dans  le  registre  110,   il  y  a  simplement   pour   adresse  : 
ju(licibu.<,  sans  mnn  de  personnes. 


iiUS 


Avignon,  20  septembre  [1317]. 


Pbilipptim,  rogem  Francipp,  rogat  nt  compositionem 
inter  quondam  Ludovicnm,  regem,  fratrem  suum,  cuni 
fratribus  Hospitalis  sancli  Johannis  Jerosolimitani  factam, 
observari,  et,  gravamina  a  commissariis  regiis  eisdem 
fratribus  pra'cipuein  senescallia  Bellicadriillata,  cessare 
faciat.  (Rp.fi.  109,  fol.  84,  c.  :i58;  —  Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  2G,  c.  129  et  B85.) 

<i  Carissiino  iii  Christo  fdio  Philippo,  rciji  Fran- 
cir  et  Navarre  illii<;tri.  (Juaulu  viscerosius  cordi 
gerimus  Terre  Sancle  negotium.  ([uaiitdqno  sincerius 
te  affici  putamus  ad  ipsuni,  tanto  niniiruiu  suademns 
tibi  fîdentius  nt  nednni  a  quibuscun([ne  illius  prose- 
cutioni  derogare  valenlibns  prorsus  abstineas,  quin 
eiiani  ad  oumia  que  illud  juvent  atque  promoveant 
siilicitis  studiis  te  inqiendas.  Nosti,  qnidoni,  flli 
carissime,  qualiter  Hospitalis  sancli  Johannis  Jero- 
solimitani sacra  rcligio  et  incliti  professores  illins,  ab 


iustitutione  sui  primaria  ad  Terre  defensionen  ejus- 
dem  sua   vola  specialiter  direxerunt,  et  se  totos  in 
hoc  crncifixi,  qui  Terrant  eandem  aspersione  sui  pre- 
ciosissinii  sanguinis  per  crucis  patiinduut  insignivit, 
serviti(^  dovovcntos,  multos  lal>oros  circa  id  subierunt 
et  subeunt,  nuUisque  vitatis  pericidis  ac  anxietatibus 
spretis  innumeris,  que  propler  hoc  ferre  illos  oportuit 
et    oportet,    in    eodeni    proposito    tanquam  agoniste 
perstitere   jirecipui,  et  ailliuc  continnatione  laudabili 
veluli  fortes  atlete  persistuut,  nec  te  abuuere  credi- 
miis,  set  obstinere  potius  ipKid  pniptçr  hoc  ipsa  religio 
digne  sit  christicolaruni  fovemla  favoribus,  non  perse- 
cutionnm  injuriis  deprimenda.  Quod  et  nos,  piis  atlen- 
dentes  affectibus,  ad  reformationem  et  relevationem 
religionis  ipsius  que  a   statu  pristino  et  prosperitate 
solita  decidere  videbatur,  curavimusjam  manum  appo- 
nere,   ut  et  videlicet  a  debitoruui  sarcinis,   quaruni 
mole  quasi  prostrata  jaceliat,  valeat  expediri,  opor- 
tuna    solerter  adhibendo   remédia;  el,  ut   dissidium 
inter  dilectum  tilinm  fratrem  Fulconem  de  Yillareto, 
Hospitalis  predicti  magistrum  ex  mia  ])arte,  et  con- 
ventum   Hospitalis  ipsius  ac  fratrem  Mauritium   de 
Pagnaco,  se  ex  nova  concessione  dicti  conventus  pro 
magistro    gèrent em   ex    altéra,    instigante   dyabolo, 
suscitatum,  dispositione  apostolica  sopiatur,  per  quod, 
fralres   Hospitalis    ejusdem    liberius    divinis    valeant 
vacare  servitiis,  millendo  litteras  et  nuntios  spéciales, 
ac    magistrum    et    gerentem    predictos    ad    nostram 
propterea  presentiam  evocando'.  Hec,  tili,  non  solinn 
in  religionis  predicte  favorem  facienda  providimus  sed 
tit,   ea  reforniata   prout   et    condecet,  ac  ut  expedit 
tranquillata,   viam   habiliorem   ail   ultraniarinum  pas- 
sagium  cujus  assuniptionem  tuis  inlierere  precordiis 
asseris,  preparemus.  Set  quid  in  hoc  nostra  poterit 
prodesse  provisio,  si  quantum  in  una  parte  constitui- 
mus,  tu  vel  officiales  lui  ex  altéra  injuste  destruitis, 
si  quantum  hinc  per  humanam  reformationem  erigi- 
mus,  tu  inde  vel  illi  per  inloUerabilem  inculcationem 
gravandnum  conculcatis?  Ecce,  tîli,  miranter  audivi- 
mns  quod,  licet  super  onniiluis  et  singulis  debitis  ad 
que  Hospitale  predictuni  tam  pro  se  quam  pro  ordine 
quondam   Templi    poterat  curie    regali   teneri,  certa 
composiliû  seu  transactio  cum  clare  memorie  Ludo- 
vico,  rege  Francie,  fratre  tuo,  fuerit  inifa  et  regalium 
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litterarum  niunimine  roborala,  quain  Hospitalaiii,  ut 
fertur,  libenter  obseryant  et  quantum  in  eis  est,  sunt 
observare   parati,   tu    tameii    certis    personis    aliijua 
comisisti    que    coiupositioncm   eandeni   énervant    et 
Hospitale  predictum  ad  inconimoduni  extrême  deso- 
lationis  adducunt,  in  eo  precipue  quod  ipsi  commis- 
sariï  oninia  bona  mobilia  dicti  quoudam  ordinis  Tciupli 
sistentia  in  senescallia  Bellioailri  saziri  mandai'unt  et 
ad   manum   curie  tue  poni;  ac   duas  partes  omnium 
fructuum  et  reddituum  bonorum  dicti  quondam  urdi- 
nis  anni  hujus.  ad  que  libi  nec  ténor  compositionis 
predicte  nec  alla  quevis  causa  jus  tribuit,  iinmo  ipsa 
compositio  illud  expresse  subducit,  jusserunt  pro  libito 
sibi  mitti,  nec  in  senescalliis  ceteris  circa  id  actum 
esse    mitius    creditur  cum    Hospitalariis   antedictis, 
sic  ut,  fili,  dilapidantur  in  regno  tuo  bona  ad  predictum 
Hospitale  spectantia  que,  contemplatione  saltera  dicti 
passagii,  velle  deberes  débite  conservari.  Undo  illiid 
inconvcniens    sequitur  quod   conventus  uitramarinus 
qui,  ut  assertione  flde  dignapercepimus,  exvictualium 
etiam   et  equorum  penm-ia  pêne   in  se  ipso  penitus 
déficit,  responsiones  seu  subventiones  solitas  habere 
nequibit;  idemque  Hospitale  qui  ex  bonis  hujusmodi 
sperabat  in  brevi  voragine  debitorum  evadere,  habe- 
bit,   bonis  ipsis    sic  in  tuo    regno  direptis,  se  denno 
debitis  obligare,  nec  dubium  quin  hec  rediindent  in 
dicti    passagii    e\idens    detrimentum.    Quia    igitur, 
amantissime  tili,  tua  satis  interest  hec  consideranter 
advertere  et  talibus  gravaminibus  obviare.  presertini 
si,  prout  concepisse  to  dicis,  addictum  passagium  assii- 
mendum  intendis,  pietatem  tuam  rogamus  et  hortamur 
in  domino  Jhesu  Christo,  in  remissionem  tibi  pecca- 
minum  suadentes  quatinus,  premissis  et  attendendis 
aliis   circa   id    sedula    meditatione   pensatis,    nedum 
prcdicta  gravamina  quatenus  inferuntur  contra  com- 
positionis predicte  tenorem,  cessare  de  cetero  penitus 
facias,    quin    etiam  de  illatis  hactenus  indempnitali 
Hospitalis  ejusdem  prospicere  non  omittas,  servaturus 
ex  nunc  pro  decentie  regalis  honore  compositionem 
eandem  ac  facturus  tenaciter  observari  nilque  in  antea 
contra  eani  fieri  perniissurus.  Et  nichilominus  Hospi- 
tale predictum  sic  lial)ere  velis,  ejus  cui  senit  et  pro 
cujus  defensione  fidei  se  et  sua  laudabiliter  exponit 
intuitu,  nec  non  pro  nostra  et  Sedis  apostolice  reve- 


rentia,  in  suis  juribus  favorabiliter  comendutuni,  sicque 
illud  in  eis  regio  favore  protegas  et  defendas  quod 
per  id  ad  succurrendum  dicte  Terre  ad  quod  ipsius, 
Hospitalis  assistentia  tibi  esse  poterit  plurimum  opor- 
tuna,  tuum  videatur  dcsiderium  non  remilti,  sed  aug- 
mentis  potius  successivis  intendi,  et  proinde  retribu- 
tionis  eterne  gloriani  ([uani  in  dicti  passagii  assumptione 
tideliter  sequeris,  ut  credimus,  féliciter  assequaris. 
Dat.  III  kal.  ortobris'-.  » 

'  18  septembre  1317  (Aitcii.  Vat..  Heg.  109,  fol.  755  et  sqq.;  ^ 
Reg.  Avin.,  t.  VII.  fol.  7  et  sqq.;  —  Bib.  de  Cambk.u,  ms.  496, 
fol.  141  et  sqq.;  —  Biu.  naï.,  youv.  acq.  lat  ,  n°  2207,  p.  546 
et  sqq.;  —  S.  Pauli,  Codice  diplomatico  del  sacro  ordine  Gero- 
solimitano,  t.  H,  p.  62-6">,  n°*  xliu-xlvi).  On  sait  que  Foulques 
lie  Villaret  fut  remplacé  le  18  juin  1319  par  Hélion  de 
Villeneuve  (Voyez  n°  1223,  note). 

-  Cf.  Les  exigencesdes  officiers royauxau  sujetdu paiement 
des  revenus  des  biens  du  Temple  avaient  suscité  déjà  les 
jilaintes  des  Hospitaliers.  Mais  l'arrêt  rendu  à  ce  sujet  par 
le  Parlement  le  lundi  après  saint  Denis  10  octobre  1317, 
Beug.not,  les  Olim,  t.  Il,  p.  643,  n"  xvii)  ne  dut  pas  con- 
tenter les  religieux,  car  il  était  loin  de  leur  donner  gain  de 
cause.  De  là  sans  doute  la  seconde  lettre  de  Jean  X\II  que 
l'on  trouvera  ci-après  n"  4d3<.  Pour  nietlre  lin  à  toutes  ces 
diftkultés,  un  accord  fui  conclu  le  8  mars  1318  n.  s  entre 
Philippe  V  et  les  Hospitaliers  (Arch.  nat.,  JJ.-  56,  fol.  60, 
n°  142  :  concordia  facta  intcr  gentes  ret/ias  et  fratrex  Hospitalis 
sancti  Joliannis  Jeiosolimitaui  ratione  negoliorum  Templi;  — 
J.  Petit,  Essai  de  restitution  des  plus  anciens  Mémoriau.r  de  la 
Chambre  des  Comptes,  n"  352  et  661).  La  lettre  du  pape  est 
donc  antérieure  à  cette  date  et  postérieure,  d'après  la  note 
précédente,  au  18  septembre  1317.  Nous  ferons  remarquer 
ijue  l'arrêt  du  Parlement  cité  plus  haut  se  retrouve  dans  Bou- 
taric  (Actes  du  Parlement  de  Paris,  t.  Il,  W  4483)  à  l'aunée 
1316,  par  erreur.  En  effet,  la  série  où  il  ligure  dans  le  registre 
original  (Arch.  nat..  X'*  3,  fol.  159  r";  est  placée  sous  la 
rubrique  :  arresta  per  curiam  data  in  Parlamento  octmarum 
Omnium  Sanctorum,  anno  Do/nini  millesimo  trecentesimo  décima 
sexto  [Ih.,  fol.  154  r°).  Même  en  admettant  qu'il  eût  pu  se 
produire  pour  l'enregistrement  des  actes  quelqu'interver- 
sion  dans  l'ordre  chronologique  en  général  régulièrement 
suivi,  il  est  impossible  d'attribuer  au  mois  d'octobre  d'une 
aunêe  un  arrêt  rendu  dans  une  session  du  Parlement  qui  a 
commencé  seulement  au  débul  du  mois  suivant. 


:t!>t» 


l"oclobre  fl317J 


Carolo,  romiti  .Marchise,  de  iterata  oblatione  sua 
gratias  agit,  preces  autemejus  pro  Petro  de  Mortuoniari 
se  miiiinie  adinissurum  respondet.  iRkg.  110,  p.  i,  fol. 
'i.  V.  2.'>0.1 
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«  Dilecln  filiti  iiubdi  viro  Carrilo,  clare  nicmorir 
régis  Francie  filio,  comiti  Marchie.  Qiiod,  dilecte 
fiii,  eo  efficatiu.s  qm»  sopiiis  tuaiii  noliis  ad  ulriscoudiim 
perversas  iiiacliiiiationcs  illonim  qui  m  iidstram  neceiu 
fuerunt  ronspirationem  dampnandaiu  iiioliti,  assisteii- 
tiam  gratis  oblationibus  repromittis,  iterata  gratianim 
proseiiaiinur  actiono.  Sane  non  sul'ticimiis  amniirari 
iinde  til)i  tanta  detur  occasio  preces  nohis  sic  iniiila- 
ridas  ropotendi  pro  Petro  de  MortiKimari,  tiio,  ut 
asseris,  clerico,  homine  quideni  cujus  deffectus  nobis 
non  ignotos  odimus.  Miramiir  quoil  bomini  in  sua 
contuuiacia  persistenti  dari  veniam  postulas,  (piod 
cum  eo  miserirorditer  agi  pctis  qui  penitentie  dona 
non  obtulit,  quod  ouni  rogas  ad  bénéficia  que,  justitia 
exigente,  propter  cuniuluin  domeritoruin  aniisit,  non 
absque  venie  facilitate  restitui,  aut  sibi  de  aliis  equi- 
valentibus,  quasi  de  ipsins  innocentia  liqueat,  provi- 
deri.  Nunquid,  fili,  dignuni  est  ut  opinionem  quani  de 
ipso  clerico  forte  geris,  prel'erauuis  veritati  nostre 
notitie,  aut  tuo  credauins  affectui  supra  id  qund  de 
illo  sentinius?  Au  vero  dignius  esset  quod  tu,  paterne 
beneplacito  te  conforuians,  neduni  pro  honiiue  sic 
scelesto  preces  iterare  desisleres,  quin  etiam,  (|ua- 
dani  obedientia  filiali,  euni  a  suis  denieritis  sic  nobis 
ingratum,  a  tue  fanûliaritatis  pai'ticipio  aliqualiter 
elongares?  Profeeto,  fili,  per  hec  tue  non  intendinuis 
prescril)ere  voluntati,  quin  de  ipso  clerico  facias  quic- 
quid  libet,  frustra  tanien  pro  eo  nos  rogabis  ulterius, 
qiùa  non  suuius  illius  inconstant ie  ut  houiineiii  juxta 
juris  exigentiani  sic  notatuui,  ad  inconsultani  suasio- 
nem  alicujus,  iuqirolienius  {sic).  Dat.  kal.  octobris'.  » 

'  Cf.  .Iran  XXII  fait  ici  allusion  à  une  autre  lettie  qu'il 
écrivit  le  27  juillet  liilT  (  n"  'ii'h  à  l^liarles  de  la  Marche  surles 
mêmes  sujets.  iS'ous  pensons  i]ue,  comme  cette  dernière,  la 
lettre  publiée  ci-dessus  n'a  pu  être  écrite  longtemps  après  la 
découverte  de  la  conspiration  ourdie  contre  le  pape  et  qu'elle 
doit  être  attribuée  à  la  même  année  ((6.,  note  4). 
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ri"-  ocldbre  l:îl7.1 


Carolo,  comiti  Valesii,similiterrespondetquodfavorem 
pra-falo  Pciro  de  Mortuomari  impendere  non  intendit. 
(Ke<;.  110,  p.  1,  fol.  7-2,  ç.  ;251.) 

(c  Dilecto  filio  no/ti/i  vira  Carolo,  clarc  memorie 
reqis   Francie   filio,   comiti    Valesii.   Si   conditiones 


Pétri  de  Mortuomari,  pro  (pio  noliis  preces  noviler 
obtnlisti,  tuis  essent  cognite  sensibus,  pro  ipso  non 
assnuipsisses  vices,  nt  credinins,  precatoris;  sed  ad 
id  te  fortassis  iuduxit  diledi  tilii  nobilis  viri  Candi, 
clare  memorie  régis  Francie  fiiii,  nepotis  tui,  suasio, 
qui  jam  ad  nos  pro  ipso  Petro  sua  precamina  pluries 
iteravit'.  Sane  non  sufficimus  ammirari  nnde  sibi 
tanta  detui'  occasio  preces  nobis  sic  implacidas  repe- 
tendi  pni  homine  cujus  deffectus  etc.  -  nuilatis  mutan- 
dis  nsqne  aliqualiter  elongares.  Porro  per  bec  sue 
non  intendimns  prescribere  volnutati,  (pun  d(^  ipso 
clerico  faciat  (piicquid  libet,  frustra  tameu  pro  illo 
apud  nos  tu  vel  ipse  nepos  innitemini  precibns, 
qnia  etc.,  ut  su|ii-a.  » 

'  Voyez  les  letln^s  du  27  juillet  et  du  I''''  octobre  1H17 
(n"'  3^9  et  390). 

2  Pour  les  passages  qui  inan(|uent  ici  et  la  date,  voyez  la 
lettre  précédente  (n°  .'Î99J. 


lOl 


Avignon,  t  octobre  1317. 


Gasberlo  de  Valle,  archidiacono  Catnrcensi  elGeraldo 
de  Campimulo,  archipresijytero  archipresbyteratus  Sar- 
latensis,  ecclesiae  Avinionensis  in  spiritualibus  et  tem- 
poralibus  vicariis  gcneralibus,  conccdit  nt,  si  deficerent 
in  solutione  decimw  pro  episcopatu  Avinionensi,  sen- 
tentiis  a  Clémente  papa  V  latis  non  ligentur.  (Reg.  69, 
cur.  fol.  530  v°,  c.  147.) 

«  Dilecto  filio  Guasberto  de  Valle,  archidiacono 
Catnrcensi,  et  (rrrfddo  de  Caprenuilo  (sic),  archi- 
preshi/tero  archipresbyteratus  Sarlatensis,  ecclesiée 
Avinionensis  in  spiritiiali/ias  et  tewporalibus  vica- 
riis yeneralibiis.  Dudum  felicis  recordationis  —  Dat. 
Avinione,  kalendis  octobris,  anno  secundo   » 
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6  octobre  [13171. 


Bartbolomeo,abbati  Electeusi,  Berengario  deOlargiis, 
Ayqucliuo  [de  Blavia],  Engolismensi  et  Raymbaldo  de 
Rechignevoisin,  Avalonensi  in  ecclesia  Eduensi  arclii- 
diaconis,  ne  Guillelmo  de  Cuneo,  juris  civilis  profes- 
sori,  capellano  apostolico  et  causarum  palalii  auditori 
in  percipiendis  fruclibus  archipresbyteratus  de  «  Cru- 
cilla  »,  Tolosana'  diocesis,  inipedimentum  aliquod  affe- 
rant.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  oXc.  "26'*  et  909.) 
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«  Dilectis  filiis  Bartlwloineo,  abbati  monasinii 
E/ecle?ish,  on/inis  sanc/i  Brurdicli,  Narbo/irnsis  dio- 
cesis,  /iiarfistrn  Berriigario  t/c  O/tirt/iis,  cunonico 
Narhone/isi,  capellaiia  ims/ro,  Enqiielino  [sic),  Ëitf/o- 
/istnensi  et  Raijmbuldo  de  Rechignevoysin,  Acalo- 
iiensi  in  ccclesia  Edtiensi  archidiaconis.  Cum  siciit 
ex —  Dat.  H  nonas  octobris'.  » 

'  Cf.  C'est  le  11  juillet  1317,  que  les  destinataires  de  celte 
lettre  furent  chargés  par  Jean  XXII  de  la  division  et  de  l'ad- 
ministration du  diocèse  de  Toulouse  (n°*  307-311).  Elle  est 
donc  postérieure  à  cette  date  et  antérieure  d'autre  part  au 
1  mars  1318  puisqu'à  ce  moment  l'abbé  d'.VIet  fut  nommé 
évèque  du  même  lieu  érigé  en  siège  épiscopal  (Voyez  n°  SiilV. 
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Avignon,  8  octobre  [1317J. 


Berengarium  de  Landorra  qui  provisioiii  de  se  facla^ 
ecclesliV  Conipostellana'  consensuiu  pru'buerat,  ab  ofticio 
vicariatus  ordinis  Praedicatoruni  absolvit  eum(|ue  de 
mutatione  loci  capiluli  generalis  proxime  celebrandi 
certiorem  facit.  (Reg.  109,  fol.  8.")  v",  c.  303;  —  Biu.  de 
Camobai,  ms.  496,  fol.  11  v°;  —  Btii.  xat.,  Nox(v.  ncq. 
ht.,  n"  2207,  p.  225  v°.) 

((  Di/cclo  filîo  fralri  Brrenf/ario  de  Lundora  de 
ordine  fralnim  Predicatoni»i,  e/ecto  Composteltano. 
Gratum,  fili,  nobis  —  te  ab  ofticio  vicariatus  ejusdem 
ordinis  prorsus  absolvimus,  illiu.s  excrcitiuiii  ei  ad 
qiiem  secundum  instituta  dicti  ordinis  pertinet  relin- 
quentes.  Ceterum  quod  de  niutando  loco  capitiili 
generalis  proxiiiio  celebrandi  multis  utile  videbatur 
iniplevinuis,  locmn  ipsum  ad  civitateni  Lugdunensem 
vcluti  ad  ipsiti;^  rapituli  coiigregatiouem  iniiltiiui  acco- 
modain  transforentes.  Dat.  .\vinioue,  vm"  iilus  octo- 
bris'. » 

•  Cf.  Bérenger  de  l.andorre,  maiire  des  frères  Prêcheurs, 
nommé  archevêque  de  Composlelle,  le  13  Juillet  1317  (n°31'n, 
avait  accepté  ce  titre  le  18  septembre  suivant,  selon  Bernard 
Gui  (Ballze,  V'j(a?  paparum  Avcnionensium,  t.  1,  col.  605),  et 
en  effet  nous  le  trouvons  désigné  comme  :  eslcu  confirme  de 
Composlelle  dans  deux  actes  originaux,  scellés,  du  Vj  no- 
vembre 1317  (Abch.  .n.\t.,  J.  204,  n"'  2  et  3).  La  lettre  que 
nous  donnons  est  donc  antérieure  à  celle  date.  Il  fut  consa- 
cré à  Avignon  :  dominica  in  octaiis  l'asche,  ullima  die  apiilis, 
anno  1318  (30  avril)  dit  encore  Bernard  Gui  (Ballze,  loc.  cil.). 
Nous  croyons  pouvoir  accepter  avec  conliance  le  témoignage 


de  cet  auteur  qui,  contemporain  du  nouvel  élu  et  religieux 
du  même  ordre,  était  à  même  d'avoir  les  renseignements 
les  plus  exacts.  Touron  IHistoire  des  homrnes  illustres  de  l'ordre 
de  siiijit  nomijiiqiic,  t.  II,  p.  79),  Quélif  et  Echard  (Scriplores 
ordinis  l'rœdiratorum,  t.  I,  p.  514)  donnent  la  même  date; 
mais  on  ne  trouve  pas  cette  mention  dans  l'édition  du  Lihcl- 
liis  de  maijistris  ordinis  Vrœdicalorum  qu'a  donnée  dum  Mur- 
tène  (Velcrum  scriptorum  amplissima  cullectio,  t.  VI,  col. 
397-435).  Nous  ferons  remarquer,  de  plus,  qu'il  faut  y  lire 
(col.  413)  pour  la  date  de  l'acceptation  de  Bérenger  de  I.an- 
dorre,  le  14  dos  kalendes  d'octobre  non  point  131  S,  mais  bien 
1317,  ainsi  que  met  Baluze  {loc.  cit.),  et  comme  on  peut  le 
vérifier  en  se  reportant  au  manuscrit  latin  n"  5480  de  la 
Bibliothèque  nationale  (fol.  105),  employé  par  l'éditeur 
(L.  Delisle,  Notice  sur  les  manuscrits  de  Bernard  Gui,  dans 
les  Notices  et  extraits  des  manuscrits,  t.  XXVII,  1879,  par.  n, 
p.  311-313).  Mansi,  en  citant  dom  Martène  dans  l'édition 
des  Annales  ecclcsiastici  {t.  V,  p.  123,  note  1),  a  reproduit  la 
même  erreur. 
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.Vvignon,  9  octobre  1317. 


Barlhulomeo,  abbati  monasierii  Electonsis,  ejusque 
collegis,  ut  de  valore  annuo  reddituum  prœposilurœ 
ecclesiie  Tolosanœ  inquirant.  (Rei;.  67,  cur.  fol.  30.'i,  c. 
H.) 

Il  l)i/i-(  lis  /i/lis  Ihirlliidiituro,  abbati  nionastevii 
Eleclejisi.f,  Narbo/i.c/isis  diocesis,  ac  maf/istris  Eijquc- 
lino.  Engo/ismcnsi  et  Raymbaitdo  de  Rechigite- 
rcisin,  Avaloiieiisi,  Ediiciisi.s  archidiaconis,  ac  Beren- 
narii)  de  (Jlar(/iis,  canaiiico  Naihunensis  /'cc/esiarinn, 
Cdiicllaiio  nuslro,  nastris  et  ApostoUce  Sedis  niui- 
tiis.  Ciini  cerla  siiadente  —  Dat.  .\vinione,  vu  idus 
octobris,  aiiiio  secundo.   » 
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Avignon,  11  octobre  [1317 


Raynaudo,  arrliirpisco[)(i  Hituriceiisi  cl  Berengario  de 
Landorra  mandai  ut,  eo  casu  quo  régis  Francité  et  comilis 
Flandria'  nunlii  ad  curiam  apostolicam  venireiit,  ipsi 
personaliler  illuc  accédant.  (Reg.  109,  fol.  91  v»,  c.  389; 
—  Reg.  110,  p.  i.fol.  42,  c.  130.) 

i<  Vener<diili fralri  Haijnauili),  archiepiscupu  Bila- 
ricensi,  vt  di/rclo  fdin  fratri  lierengario  de  Landora 
de  iirdiiic  frai  m  m  Prcilicatimnii ,  riecio  Cnmposte/- 
lano,  ac  noslria  ei    aposlolice  Scdis   nantii.".    Quia 

super  traclatu  pacis  FJandric  ipsinsque  circuiustautiis 
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satis  plene  informati  estis,  ut  credimus,  veluli  qui 
jamdiu  circa  ilhim  sedule  versati  fuistis,  expedit 
peuitus,  et  nos  hoc  ipsum  vobis  precipimus  et  man- 
damus,  ut  eo  casu  quo  regales  et  comitis  Flandrie 
uuntios  nostram  presentiam  petere  foi'te  contigerit 
pro  tractatu  hujusmodi,  vos  ambo  ad  nos  accedere 
nidlatenus  omittatis,  de  tractatu  et  circumstantiis 
antedictis  nostram  solicitudinem  fideliter  instructuri, 
non  obstante  quod  alias  A-obis  scripsisse  meminimus', 
ut  tu,  fili  electe,  peractis  commissis  agendis,  ad  nos 
recto  tramite  redire  deberes,  te,  frater  archiepiscope, 
in  commissa  tiln  Bitturicensi  ecclesia  remansuro. 
Ad  amovenduni  auteni  dubitationis  cujusiibet  scrupu- 
luni,  quem  nonnullorum  disceptatio  curiosa  posset 
inducere  pro  eo  quod  tibi,  fili  electe,  non  ut  electo,  set 
ut  magistro  ordinis  antedicti  injuncta  tibi  negotia 
coramisimus  exequenda,  litteras  apostolicas  tam  tibi 
quam  illis  qui  solvere  debent  tibi  stipendia  dirigimus 
super  hoc  oportunas.  Dat.  Avinione,  v  idus  octo- 
bris-.  » 

<  27  août  1317  (n"  372). 

2  Cf.  Cette  lettre  postérieure  à  la  date  iadiqui!'e  dans  la  note 
précédente  ne  peut  être  que  de  1317,  puisque  la  mission  des 
envoyés  pontiticuux  auxquels  elle  est  adressée  était  terminée 
au  mois  de  novembre  de  la  même  année  :  Voyez  n''4H,  note  6t, 
et  que,  le  8  mars  1318,  l'entrevue  annoncée  avait  eu  lieu 
(n"»  491,  492;  voyez  aussi  ci-après,  n«  418,  419.  423,  433, 
436,  442). 
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[Avignon,  11  octobre  131' 


Eisdem  quod  acta  ab  eis  efl'eclum  liabeant  licet  frater 
Berengarius  medio  tempore  in  archiepiscopum  Compos- 
tellanum  sitelectus.  (Reg.  109,  fol.  9-2,  c.  390  ;  —  Reg. 
110,  p.  i,fol.  4-2,  c.  131.) 

«  Vciirrahili  frairi  Baijiiaudo,  archii'jihvopn  liilu- 
ricettsi,  et  ililecto  filio  fratri  Bcrengano  de  Laiuloira 
(te  ordine  fratniin  Predicatonim,  Compostellano 
r/ec/o,  nostris  et  apostolice  Sedis  nuntiis^.  Pridem 
tibi,  frater  archiepiscope,  et  tibi,  fili  electe,  tune  ordi- 
nis predicti  magistro,  sub  ipsius  vocabulo  magisterii 
per  apostolicas  litteras  negotia  certa  commisimus- 
per  vos  in  Francie  partibus  exequenda.  Et  deinde  te, 
fili  electe,  exigentibus  tue  sufficientie  moritis,  ex 
provisione  nostra  ad  regimen  ecclesie  Compostellane 
Jean  XXII.  —  t.  i. 


providenter  assumpto-\  fréquenter  tibi  scripsimus 
super  executione  negotiorum  hujusmodi,  magisterii 
tacito  noniine,  ut  electo.  Ne  igitur  ex  curiosa  discep- 
tatione  quorumvis  circa  ea  que  per  vos  in  predictis 
negotiis  acta  sunt  et  agentur  in  antea.  de  nostra  pos- 
sit  auctoritate  propterea  dubitari,  presentium  tenore 
decernimus  quecumque  auctoritate  litterarum  nostra- 
rum  jam  egistis  et  agetis  imposterum  circa  predicta 
negotia,  eumhaliere  A-igorem,  quem  haberent  et  habere 
deberent  si  tu,  fiU  electe,  non  fuisses  electus,  et  in 
predicti  magisterii  officie  remansisses,  cum  tuam  circa 
illa  specialiter  elegerimus  industriam  personalem, 
quam  nec  magisterii  dimissio  minuit,  nec  predicte 
provisionis  accessus  imniutat.  Dat.  ut  supra*.  » 

'  L'adresse  incorrecte  et  incomplète  dans  le  registre  110, 
ne  mentionne  pas  l'archevêque  de  Bourges. 
■2  29  avril  1317  (n"*  202-204,  206,  215,  216,  219). 
3  13  juillet  1317  (n-SU). 
^  >'»  405. 
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Avit:non,  11  octobre  131' 


Universis  personis  ecdesiasticis  ut.  juxta  litteras  apos- 
tolicas ipsis  prius  scriptas,  Berengario  de  Landorra  nune 
Compostellano  electo,  apostolico  nuntio.  taxata  solvant 
stipendia  sicut  quando  idem  nuntius  magister  ordinis 
fratrum  Pra'dicatorum  vocabatur.  'Reg.  109.  fol.  92, 
c.  391;  —  Reg.  MO.  p.  i,  fol.  42.  c.  132;  —  Reg.  67, 
cur.  fol.  305,  c.  10.) 

«  Johannes  etc.  venerabilibiis  fratrihiis  universis 
archiepiscopis  et  episcopis  ac  dilectis  filiis  electis, 
af/batibiis,  prioribiis,  decanis,  prépositif:,  archidia- 
co/iis.  archipreshjjteris,  plebanis,  officialibits  et  aliis 
ecclesianim  prelatis  eorumqxte  capitulis  et  conventi- 
bits  ac  ceteris  personis  ecclesiasticis,  exemptis  et  non 
exeniptis,  sancti  Bntrdicti,  sancti  Attgnstini,  Cliinia- 
censis,  Cisterticnsis.  Grandit)iontensis^  Premonstra- 
tensis  et  alioriim  quorumcionque  ordinum  nec  non 
magistris  et preceptordnis  domonim  Hospita/is  stmcti 
Johannis  Jerosolimitani  et  sancte  Marie  T/ieotoni- 
coriim  i/itra  et  extra  regnum  Francie  constituJis  ad 
g  lias  littere  iste  pervenerint  etc.  Per  alias  nostras  — 
Dat.  Avinione,  A'  idus  octobris,  anno  secundo'.  » 

'   La  date  de  l'année  ne  ligure  que  dans  le  registre  67. 

21 
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11  octobre  1131" 


Guiardo  Guidonis,  senescallo  Tolosano,  ut  bona  mo- 
bilia  Arnaldi  de  »  Villariis  »  et  quonimdam  tlericonim 
oaptivorum  (jua'  distrahi  forit,  iii  statuin  pristinum  rodu- 
cat.  (Reg.  ho,  p.  II,  fol.  oo  v°,  c.  266  et  911  ;  —  I>.  GuÉ- 
iiAiiD,  Doc.  pont.,  I,  p.  :ill,  ii^'  13.j.) 

«  Dileclo  filio  nobi/i  vira  Guiardo  (hiidonis,  milili, 
senescallo  Thoiosano.  Nuperad  aiidstulatus  iiostri  jier- 
venit  audituni  quod  tu  vel  alii  de  mandato  tuo,  ad  non- 
nulla  bona  mobilia  Arnaldi  de  Villariis  et  quoninidaui 
aliorum  clericorina  qiios,  suis  deiiieritis  exigeutibus, 
facinuis  detineri  captives,  manus  vestras  extendentes 
indebite,  illa  distraxistis  seu  distrahi  minus  juste  fecis- 
tis,  pro  libito  voluntatis.  Cumigitur  hujusniDdi  bnua. 
aute  coudeuipnationem  clericoruui  ipsorum  distrahi 
de  jure  nondebeaut  neque  ^lossint,  et  post  condempna- 
tioueni,  si  eam  fieri  forte  contigerit,  non  ad  regiam 
curiam  sed  ad  nos  perlinero  iioscantur,  nobilitalem 
tuam  roganuis  et  horiauiur  atfenlius  ipiatinus  dicta 
bona  conservanda  dispositioni  et  ordinationi  nostre  et 
apostolice  Sodis  in  statnm  reducere  seu  reduci  facere 
pristinum,  (piibuslibet  occasione  et  dilatione  postposi- 
tis,  non  umittas.  Dat.  v  idus  octobris '.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  la  suivante.  Elle  ne  peut  être 
que  de  1317.  11  en  résulte  que  contrairement  à  l'assertion 
de  A.  du  Mège  [Histoire  des  itmtitutiotis  de  la  ville  de  Toulouse, 
t.  III,  p.  322),  rapportée  par  M.  Cuérard  (op.  cit.,  p.  204, 
note  1),  Guiard  Gui  fut  sénéchal  de  Toulouse  avant  1318.  Au 
sujet  de  l'alTaire  dont  il  est  ici  question,  voyez  n""*  24b,  328, 463. 
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11  octobre  [1311 


Barlholomeo,  abbati  Electensi,  Berengario  de  Olargiis, 
Ayquelino,  f^ngolismensi  et  Raymbaldo  de  Rechigne- 
voisin,  Avalonensi  in  ecclesia  Kduonsi  archidiaconis,  ut 
pr;efatas  litteras  dicto  senescallo  pru'sentent.  iRei;.  110, 
p.  II,  fol.  55  V»,  c.  267  et  912.) 

«  Dilcctis  /mis  liarlliolomvo,  abbati  monasterïi 
Electensis,  ordinis  sancti  JJcncdicii,  Narboiwnsis 
diocesis,  et  magislris  Berengario  de  Olargiis,  cano- 
nico  Narbonensi,  capellano  noslro,  Eijtjuelino,  Eiigo- 
lismensi  et  Ray[m]baldo  de  liechigncvogsin,  Avalo- 
nensi in  ecclesia   Educnsi  archidtaconis,  noslris  et 


apostolice    Sedis   nitntiis.  Xuper   ad   audionliam   — 
Dat.  y  idus  octobris'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre,  comme  celle  qui  fut  adressée  aux  mêmes 
personnages,  le  6  octobre  1317  (n°  4021,  est  comprise  entre 
le  11  juillet  1317  et  le  1"  mars  1318. 


IlO 


[Avignon,  14  octubre  1316-1311 


(>ameracensi,  Ambianensi,  Mimatensi  et  Atrebatensi 
episcopis  ut  processum  ab  archiepiscopo  Remensi  et 
provincial!  concilie  ad  hoc  congregato  contra  Petrum 
episcopum  Catalannensem  incboatum  suppléant  et  quic- 
quid  per  inquisitionom  invenerint  mittant.  (Heg.  110, 
p.  I.  fol.  153,  c.  538'.) 


(■  Vriirraliilibi(sfralribi(s..,  Camcracensi..,  Ambia- 
nensi.., Mimatensi  et..,  Atrebatensi  episcopis.  Nuper 
ad  nostrum  pervenit  audilnm  quod  per  venerabilem 
fratreni  nostrum  archiepisropnra  Remensem  et  pro- 
vinciale concilium  ad  hoc  specialiter  congregatum, 
super  nonnullis  articulis  enormia  et  detestabilia 
scelera  et  faciiiora  continentibns  cxecranda,  contra 
venerabilem  fratrem  nostrum  Petrum,  Cathalaunensem 
episcopum,  ejusdem  archiepiscopi  sufl'raganeuin, 
dudum  exhibitis,  ipsius  episcopi  detenta  persona,  pro- 
cessus extitcrat  inchnatus.  Verum  (punii,  sicut  audivi- 
mus,  archiepiscopus  ipse,  suis  et  ecclesia  sibi  commisse 
agendis  implicitus,  et  nichilominus  oneribus  aliis  ac 
personalibus  excusatiouibus  pi-epeditus,  ipsius  proces- 
sus perfectioni  commode  nequit  intendere,  et  civili  non 
est  consonum  rationi  ut  idem  episcopus  tliutius  al'fli- 
gatur  per  detentionem  hujusmodi,  cuni  id  innocenti- 
bus  miserum,  et  noxiis  censeatur  non  satis  esse  seve- 
rum,  ac  proinde  nos  qui  judicium  nostrum  in  pondère 
et  justitiam  ponere  in  mensura  debemus,  de  impositis 
eidem  episcopo  facinorosis  excessibus  scirc  veliinus 
plenam  et  lucidam  veritatem,  ut  vel  euni  juxta  exi- 
geutiam  commissorum  canonica  pena  plectat,  si  appa- 
rebit  inde  culpabilis,  aut  absolutio  pleua  et  liberatio 
débita  sibi  proveniat,  si  a  culpa  reperiatur  innnunis, 
fraternitati  vestre,  de  qua  plenam  in  Domino  fidnciam 
oljtinemus,  per  apostolica  scripta  niauilauuis  qualinus 
vos  vel  très  ex  vohis,  ilicto  pn)cessu  in  eo  statu 
resumpto  in  quo  illuni  archiepiscopus  et  concilium  pre- 
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fati  ilimiserant,  suppleatis  qiiicquid  siipplendum  fiicrit 
et  vidcritis  in  eodom,  et  nichilominus  super  scelcrilnis 
et  facinoribus  antcdictis  et  aliis  de  quibus  adversus 
cuiii  pulilica  lalxirabit  infainia,  prout  jusfiiin  fuoi'it,  ex 
officio  siimniario,  de  })laiui,sine  strepitu  et  figura  judi- 
cii  inqiiirentes  diligentiiis  contra  eum,  quiequid  vos 
Tel  très  ex  vobis  per  inquisitionem  hujusinodi  in  eun- 
deni  episcopum  reperiri  contigerit,  et  alias  totum 
ipsius  processus  et  inquisitionis  negotiuni  suffirienter 
inslructuiii  ad  Sedem  apostolicani  reniittatis,  i'acicntes 
intérim  prefatum  episcopum.  ipii  adhiic  ut  audivimus 
detinetur,  sicut  justum  videritis,  cum  diligentia  custo- 
diri.  Datum  Avinione,  ii  idus  octobris  '-'.  ■) 

*  Lne  lettre  absolument  semblable  à  celle  que  nous 
publions  ici,  sauf  pour  le  premier  mot  Ipridem  au  lieu  de 
nuper]  figure  dans  le  registre  HO,  p.  u,  fol.  61,  n"  291  et  936, 
sous  l'adresse  :  Vcnerahilibiis  fralribus..,  archicpiscopo  Bitu- 
ricensi  iiec  non  et..,  Laudunen.<i..,  Ambianensi  et..,  Mimatcn>:i 
episcopis.  Nous  savons  bien  que  Jean  XXII  écrivit  à  ces  pré- 
lats au  sujet  de  la  même  affaire,  mais  non  le  même  jour  ni 
dans  la  même  forme,  ce  qui  serait  contradictoire.  En  réalité, 
cette  seconde  lettre  dont  nous  avons  retrouvé  l'original  aux 
Archives  nationales,  et  que  nous  reproduisons  plus  loin 
(n°  516\  est  du  -21  mars  1.318.  C'est  précisément  parce  que  la 
première  étaif  demeurée  sans  résultat  qu'elle  fut  écrite.  Nous 
devons  donc  conclure  qu'il  y  a  eu  une  erreur  dans  le  registre 
pour  le  cap.  291  et  936,  et  que  l'adresse  ne  répond  point  à  la 
teneur  de  l'acte  qui  la  suit. 

'^  Cf.  Cette  lettre,  textuellement  citée  dans  une  autre  lettre 
du  21  mars  1318,  signalée  dans  la  note  précédente  et  publiée 
ci-après,  est  évidemment  antérieure  à  cette  date. 
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III 


Avignon,  1(5  octobre  1317. 


Prioratum  sancti  Pétri  de  sancto  Remigio,  ordinis 
sancti  Benodicti,  Avinionensis  diocesis  ad  collationem 
abbatis  monasterii  Montismajoris,  dicti  ordinis,  Arela- 
tensis  diocesis,  pertinentem,  mensa'  episcupali  Avinio- 
nensis ecclesiiv  unit,  i  Reg.  67,  cur.  fol.  31 4  v  ",  c.  47. 

«  Ad  perpétua»!  rei  rnemoriam.  Promptum  habet 
apostolice  —  Pal.  Avinione,  xvii  kal.  novembris, 
anno  secundo.  » 
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[Avignon,  16  octobre  131" 


In.  e.  m.  episeopo  Magalonensi,  Vivariensi  ac  Dn- 
nensi  in  ecclesia  Carnotensi  archidiaconis,  executoribus. 
(Reg.  67,  cur.  fol.  3lo,  p.  c.  47.) 


Avignon.  17  octobre  1317. 


Ecclosiam  parrocbialem  de  sancto  Remigio,  Avinio- 
nensis diocesis,  ad  t'ollationem  abbatis  sancti  Remig-ii 
Remensis  pertinentem,  et  ecclesiam  de  Ventabrcn, 
Aquensis  diocesis,  ex  ipsa  ecclesia  de  sancto  Remigio 
dependontem,  mensa^  episcopali  Avinionensis  ecclesiœ 
unit.  (Rec.  67,  cur.  fol.  313  v»,  c.  43. 

<<  Ad  fiituram  rei  memoriam.  Ciim  ex  injuncto  — 
Dat.  Avinione,  xvi  kal.  novembris,  anno  secundo.  » 


1 1  1 


Avignon,  17  octobre  1317. 


In  e.  m.  episeopo  Magalonensi,  Vivariensi  ac  Dunensi 
in  ecclesia  Carnotensi  archidiaconis,  ut  magistrum  .\rnal- 
dum  de  Capdenaco,  priepositum  Mimatensem,  capella- 
num  et  vicarium  apostolicum  in  ecclesia  Avinionensi, 
in  ppfedictarum  sancti  Remigii  et  de  Ventabren  eccle- 
siarum  possessionem  inducant.  (Rkg.  67,  cur.  fol.  314, 
p.  c.  43.) 
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Avignon,  17  octobre  t31' 


Omnia  decimaria  ecclesiarum  sanctorum  Pétri  de 
Manseolo.  Trofimi  et  Micbaelis  de  Turrc,  Avinionensis  et 
.Vrelatensis  diocesum,  sul^jectarum  ecclesia'  de  sancio 
Paulo  .Vvinioncnsi,  tam  in  blado  et  in  vino  f[uam  in  aliis 
rébus  in  territorio  sancti  Remigii,  mens;e  episcopali 
ecclesiœ  Avinionensis  unit.  (Reg.  67,  cur.  fol.  315, 
c.  49.) 

«  Ad  jierpetuamrei  memoriam.  Dehet  Sedis  apos- 
tolice —  Dat.  Avinione,  xvi  kal.  novembris,  anno 
secundo.  » 


4I<> 


Avignon,  17  oclobre  1317. 


In  c.  m.  Magalonensi  et  Forqjuliensi  episcopis  ac 
archidiacono  Vivariensi,  ut  magistrum  Arnaldum  de 
Capdenaco,  pra'positum  ecclesi;ï  Mimatensis,  in  decima- 
riorum  pr;vdictorum  possessionem  inducant.  ^Reg.  67, 
cur.  fol.  313,  p.  c.  49.) 
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Avignon,  17  octobre  131' 


Archiepiscopo  NarJjonensi  qui,  juxta  ordinationem 
démentis  papie  V,  super  facto  quondam  Templariorum 
suse  provincife,  proponebat  in  brevi  provinciale  concilium 
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celebrare,  sed  illos  olim  Teniplarios  in  provincia  Tolo- 
sana  cujus  ecclesia  nuper  in  metropolim  erecta  fuerat, 
consistentes,  ad  idem  concilium  evocare  non  poterat, 
commiltit  ut  hac  vice  eosdem  Templarios  ovocet  ac  in 
ipsorum  facto  juxta  prœdictam  ordinationem  procédât. 
(Reg.  67,  cur.  fol.  345,  c.  203.) 

«  Venerabili  fratri. . ,  arc/iiepiscopo  Na>'bo7iensi.  Ex 
relationo  quonimdani  —  Dat  Avinione,  xvi  k.il.  novem- 
bris,  anno  secundo.  » 
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Avignon,  18  octobre  [i3t7]. 


Universis  praelatis,  noLilibus  ot  communitatibus  ut 
nuntiis  Pbilippi,  régis  Franci;r,  Roberti,  comitis  Flan- 
dria?,  et  procuratoribus  communitatum  Flandrise  ad 
curiam  venturis,  de  securo  conductu  provideant.  (Reg. 
110,  p.  I,  fol.  37  v",  c.  114;  —  de  l^niRinr.  Stirum. 
Codex  diplomaticKS  Flandriœ,  t.  II,  p.  318,  n"318.j 

«  Venerainlibusfratribus  archiepiscnpis  et  episcopis, 

etdilectisfî/iis  abhatibiis.prioribits.decaith.archidia- 

conis^  arckipresbijlens, prppoîiitis  et  a/Us  ecclesiariim 

prelatis,  ac   nobilibiis    viris  marchionibus,  dncibits. 

comitibits,  baronihus,  militibiis,  senescal/is,  potestat i- 

biiti,  capitancis,  vicariis  et  officiaUhus  cetpris  qiio- 

cumque  nomine  censeantur  et  locatenentibiis  eoruni- 

dem,  nec  non    consu/ibiis,   scabinis,   con^i/ianis   ri 

comnuilalibiix  sive  populis  civitaliim,  castroriim  aJio- 

riimqiie  locorum  ad  quos    littere    iste  perveniriiil. 

Cum  carissimus  in  Christn  filins  noster  Philippus.  rox 

Francie   et  Navarre  illustris,  certes  sues,  etdileclus 

fîlius    nobilis  \\v  Robertus,   cornes  Flandiie,  dilectos 

filios  uobiles  viros  Henricum,  germanum  et  Robertum 

de    Flandria,   iiatum  ac  Baldcvimini  de   Zinebeque', 

legum  professoreni,  consiliarium  suos  aut  aliquos  ex 

eis  anibaxatores   solennes  et  nuntios,  ac   dilecti  filii 

burgemagistri,  scabini,  nobiles  et  unirersitates  castro- 

runi,     villarum,    territoriiim    et    locorum  comitatus 

Flandrie  cunctiqiie  présidentes  eisdeni  suos  cerlos  pro- 

curatores  et  nuntios  spéciales,  do  coniniuni  consensu 

disponant,  sicut  est,  pro  eorum  parle,  nobis  exposi- 

tum,  pro  quibiisdam  arduis  negotiis  que,  Deo  propitio, 

poterunt  in  universitatibus  redundare  coinpendium,  ad 

nostram    e   vestigio   presentiam  destinare,  fueritque 

ipsorum  comitis,  burgemagistrorum,  scabinorum,  [nobi- 


lium  et]  universitatum  ac  prcsidentium  nomine  petitum 
a  nobis  ut  predictis  nuntiis  et  procuratoribus-  suis 
eorunique  familie  vellenius,  quaiilniii  ad  nos  et  caris- 
siniuni  in  Cliristo  tilium  noslrum  Robertum,  regem  Sici- 
lie  niustrcm,  pertinet,  de  securitateydonea  facerepro- 
videri,  nos  volentos,  ut  condecet,  quod  nuntiis  et 
procuratoribus  antedictis  ad  nostram  venturis  curiam 
adsit  plona  securitas,  ipsos  et  eorum  siugulos  ac  fa- 
milias  eorundeni.  iu  pcrsonis  et  rébus  pro  nobis  et 
rege  predicto  qui  etiam  (qui  etiam)  per  patentes 
regias  litteras  quuslihet,  cujuscunque  conditionis 
existèrent,  ad  curiam  venturos  eandem,  simili  securi- 
tate  perfrui  voluit  et  concessit,  sub  nostra  et  apostolice 
Sedis  ac  régis  prodicti  protcctione  salvoquo  conductu 
prout  potest  ad  utrumque  nostrum  pcrtinere,  suscipi- 
mus,  cosque  quantum  in  noliis  et  rege  predicto  fuerit, 
eundo,  morando  et  re(d)deun(lo  ab  injuriis,  dampnis, 
A'iolentiis  et  molestiis  quibusvis  indelntis  liberos  esse 
vohuiius  ot  imniunes.  Quocirca  —  Dut.  xv  kal. 
noYcmbns  -.  » 

'  Ce  personnasie  avait  déjà  reru  une  procuration  liu 
comte  de  Flandre  le  {5  juin  1317  (Voyez  n°  364,  note  2). 

-  Cf.  La  date  complète  :  Avinione,  xv  kal.  novembrU,  anno 
secundo,  est  donm''  par  l'acte  publié  dans  le  Codex  diploma- 
ticiis  Flandria:,  d'après  les  chartes  des  comtes  de  Flandre 
(n"  1334).  Nous  savons  d'ailleurs,  par  une  lettre  du 
S  mars  1318,  que  l'on  trouvera  ci-après  (n»'  491,  492)  que  les 
procureurs  de  Philijjpe  V,  du  comte  ot  des  communes  de 
Flandre  étaient  venus  à  la  cour  ]iontiricale  pour  avoir  l'avis 
du  pape  au  sujet  de  la  paix.  11  était  déjà  question  de  leur 
envoi  auprès  de  Jean  XXII  au  début  d'octobre  1317  ^Voyez 
n°  40o\  et  ils  étaient  attendus  pour  la  première  semaine  de 
décembre  (Voyez  n">  424).  Nous  possédons  des  procurations 
données  par  Robert  de  Flandre,  mais  non  aux  personnages 
mentionnés  dans  la  lettre  que  nous  publions,  et  par  les 
villes  de  Bruges  et  d'Ypres  le  21  et  le  22  du  même  mois 
(.\rch.  nat.,  J.  oG2'*,  n°*  o  bis,  5  quater). 
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.Vvignon,  tS  octobre  [1317]. 


Eisdcm  in  c.  m.  jiro  nuntiis  et  procuratoribus  lantnm 
Flandria-.  (Reg.  lO'.l,  fol.  91  v°.  c.  388.) 

«  Venerabilibus  fratribus  arc/iiepiscopis  et  episco- 
pis,  et  dilectis  filiis  abbatihus,  prioj'ibtts ,  decanis, 
arclùdiaconis,  archiprcsbi/teris,  prepositis  et  altis 
ecclesiannn  prelatis,  ac  nobilibus  i.nris  marchionibtis. 
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(luci/ni^,  co))ii/ibus,  baron  Unix,  mililibi(s,  senescallis, 
po/esfatibi/s,  capUaneis,  vicariis  et  o//icia/if/iis  crte- 
ris  quociimnic  nomuie  censé antiir  et  locatenenlibu^i 
eoninden),  nec  non  constilibns,  scahinis,  consiliariis 
el  coiiiiinihttibiis  sire  popii/is  (  iriliilinn,  ros/riiriun, 
alioniinqiie  locoruin  ad  ejuos  licterc  isfe  pervenerint, 
salntem.  Cum  dilectus  filius  nobilis  vir  Rolievtus, 
cornes  Flandrie,  dilectos  filios  nohiles  A'iros  Henricum, 
germanura  et  Robertum  de  Flandria,  natuin  ejiis  ac 
Baldevinum  de  Zebeneque,  legiun  professorem,  consi- 
liariimi.  siios  aut  aliquos  ex  eis  ambaxatores  solennes 


et  nuntios  ' 


Dat.  Avinioiie,  xv  kal.  novembris.  » 


'  Pour  la  suite  el  la  dule.  voyez  la  lettre  précédente. 
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[9  Juillet  —  10  octobre  liilî.] 


Guillolmum  de  Brutia,  electum  Rivensem,  rogat  ut 
assignationem  terrse  fratri  ipsius  a  rege  concassée,  in 
Mirabelli,  Altimontis  ot  Regalisvilbe  locis,  si  commode 
poterit,  fieri  prociiret.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  69  v",  c.  320 
et  964.) 

«  Dilecto  filio  nuif/isfro  Gnillelrno  de  [irii/la,  e/ec/o 
Rwensi.  Licet  circa  informatioiiem  qiiain  super  assi- 
gnatione  facienda  fratri  nostro  de  terra  per  regalem 
nmniticentiam  sibi  gratiose  concessa  habes  ex  comis- 
sioue  regia  facere,  ludlius  solicitatoris  officie  credaris 
egere,  ex  siiperlialtundanti  tamen  aperire  tibi  pnivi- 
dimus  quod  si  iu  locis  Mirabelli,  Altimontis  et  Rega- 
lisville  assig'natio  fiât  hiijusmodi,  gratiiin  valde  gere- 
mus  et  placidum.  Et  sicut  ad  nos  est  assertione 
fide  digna  perlatum  ad  id  concors  incolarum  assensus 
habebitur  et  alioruui  etiam  quorimi  in  Jioc  intéresse 
versatur.  Tuani  itaque  dcvotioneni  precamur  attente 
quatinus,  nisi  aliud  rationabile  in  contrariuui  videas, 
tue  informationis  effectum  ad  loca  predicta  pro  assi- 
gnatione  facienda  convertas'.  » 

^  Cf.  Guillaume  de  la  Broce  fut  le  premier  évèque  de 
Rieux,  comme  on  le  voit  dans  une  lettre  de  Jean  XXII  du 
9  juillet  1317,  publiée  ci-dessus  (n°298;  voyez  aussi  Gallia 
christiana,  t.  XIII,  inst.  col.  169,  n°  xix  eccl.  Rivensis).  Il 
élait  déjà  remplacé  le  19  octobre  de  même  année  (C.  Eubel, 
Hierai-clda  catliolica,  p.  443,  voy.  aussi  Gallia  christinna, 
loc.  cit..  col.    170,  n"  xx).  La  lettre  qui  lui  est  adressée  se 


place  donc  entre  ces  deux  dates.  Au  sujet  des  donations 
faites  par  le  roi  de  France  à  Pierre  Duèze,  frère  du  pape, 
en   1317,  voyez  ci-après  n"  1010,  note  2. 


421 


Avii,'noii,  21  octobre  [1317 


Pbilippo,  régi  Francise,  ut  G[uillelmi],  Trecensis 
episcopi,  qui  de  regno  Sicilia'  nonduni  rediit,  absentiam 
excusatam  habeal  quoad  prœstationem  earum  quibus 
ratione  temporalitatis  ecclesiae  suœtenetur,  et  lerminum 
ei  concessum  prorogare  velit.  (Rf.g.  109,  fol.  92  v,  c. 
394;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  37,  c.  166  et  722.) 

«  Carisshno  in  Chris to  fi/io  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illitstri.  Pridem,  fili  rarissime,  ad  nostre 
intercessionis  instautiain  prestationem  juramenti  fide- 
litatis  ad  quod  tibi  Yeneral)ilis  frater  noster  G . ,  Tre- 
censis episcopus,  temporalitatis  sue  ratione  tonetur, 
usque  ad  instans  festum  Omnium  Sanctorum  in  suffe- 
rentia  posuisti',  suis  liberata  ministris  temporalitate 
predicta.  Verum  quoniam  idem  episcopus  nondum 
rediit,  nec  redire  speratur  infra  idem  festum  de  regno 
Sicilie  ad  ([uod  ijisum,  sicut  alias  til>i  scripsisse  memi- 
nimus,  pro  indicendis  treugis  inter  carissimos  in 
Cbristo  filios  nostros  Robertum,  Sicilie  et  Fredericum, 
Trinacrie  reges  illustres,  tuos  consanguineos  et  affi- 
nes, sub  spe  iterum  propagande  concordie  inter  ipsos, 
providimus  destinandum,  celsitudinem  regiam  affec- 
tuose  rogamus  quatenus,  consideranter  attente  quod 
tam  favorabilis  legalio  absentiam  ejusdem  episcopi 
satis  excusabilem  efficit,  prediclum  tempus  lapsin  jam 
propinquum,  usque  ad  aliud  tempus  infra  quod 
rediisse  et  ad  tuam  se  presentiam  contulisse  cum 
oportuna  comoditate  potucril,  ob  nostrani  et  Sedis 
apostolice  reverentiam,  velis  si  placet,  de  gratia 
prorogare.  Dat.  Avinione,  xii  kal.  novembris'-.  » 

<  8  avril  1317  (Voyez  n"  161,  note  8). 

"-  Cf.  I.e  délai  accordé  par  Philippe  V  à  l'évèque  de  Troyes, 
le  8  avril  1317,  devait  durer  jusqu'à  la  Toussaint  de  cette 
année.  La  lettre  de  Jean  .XXII  est  donc  antérieure  à  cette  date 
Nous  savons  d'ailleurs  que,  le  10  décembre  1317,  la  mission 
de  l'évèque  en  Sicile  était  terminée  (Voyez  n»  161,  note  8). 
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21-22  octobre  [131'; 


Eduardo,  régi   Angliœ,  ut  divisionem   episcopatuum 
gratani  babeat   nec    perversis  quornmdam   suasioniijus 
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fidem  adhiboat.  (Rr.r..  100,  fol.  96,  c.  400;  —  Reg.  110. 
p.  1.  fol.  1:23,  c.  440.) 

«  Ca)-issi»io    in     C/iri^/o    Ediinnlo.    régi   Anglie 
iUiistri.  Licet,  amantissime  fili,  supponamus  indulne 
quod  in  tuam  jaiu  pordnxit  otius  advolans  faina  iioti- 
tiam  qualitcr  nonniillos  episcopatus  certo  modo  duxi- 
mus  dÎTidendos,  ut  lamen  causas  que  ad-id  rationabi- 
liler  induxerunt  nosirum  et  fratrum  nostroruni  aninios 
non  ignores,  scire  te  facimus  quod  rum  inultas  ciA"i- 
tates  et  diocèses  tanta  mullitudine  populi  fecundassct 
Altissinius  quod  singulorum  vultus  nequibat  in  earum 
singulis,    ut   condecet,  unicus  pastor  in.spicere,    aut 
alias  partes  lioni  pas^toris  iniplero  quodque  durum  erat 
atque  difficile  in  una  lata  et  diifusa  diocesi,  ad  nniini 
tantum  a  tôt  personis  ecclesiasticis  et  mundanis  re<-ur- 
sum  haberi,  cum  etiam  ex  opulentia  tam  copiosa  red- 
dituiim.  nuUum  vel  rarum  in  ecclesiis   ac  diocesibns 
proveniret   divini    cultus    augmentum,   immo  sic  ex 
adipe  prodibat  iniquitas  ut  luxus,  cura  carnis,  in  desi- 
deriis  evectionuni  pompa,  nunierositas  clientèle,  immo- 
derata  distributio  in  parentes,  sumptus  énormes,  ac 
usus    extraordinarii    sibi   vendicarent    ibidem    totum 
patrimoiiium   crucifixi,  et   verendum  erat   ne  prosul 
unicus    sic   incrassatus    et    dilatatus    ex    excessivis 
hujusmodi  opibus  et  superbis,  periculose  recalcitrans, 
Deum  factorem  suum  derelinquens,  et  a  suo  Salulari 
recedens,  perditionis  exempla  in  subditos  derivaret, 
nos  tam  dissipare  malum  quod  copia  excessiva  reddi- 
tuum  producebat,  quam  etiam  cultum  angeredivinum, 
et   spiritualem   animarum    profectum,   que,   si  juxta 
facultatum   exigentiam   ac  diffusam  diocosum  latitu- 
dinem  sufficiens  numerus  in  eisdem  utilium  presuluni 
poneretur,    poterat  provenire,    promovere  salubriter 
intendentes,  ad  divisiones  processimus  antedictas  ut 
omis  partilum  in  plures  levius  ferre(re)tur  a  nuiltis, 
et  dum  j^donei  essent  in  unaquaque  regione  pastores, 
divino   cultui   insisteretur  uberius,  divinis  diligentius 
intendcrctur  operibus,  et  per  sui  ministerium  prcsnlis 
facilius  retralieretur  a  noxiis  et  dirigerelur  ad  salu- 
taria  grex  subjectus.  Sed  ut  contra  illos  qui  dispen- 
sative  vel  alias  plures  dignitates  aut  personatus  vel 
bénéficia  ecclesiastica  detinent,  certam  ordinationem 
ex  causis  Dec  et  mundo  placidis  et  gratis,  ut  credi-  I 
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mus,  (luximus  faciendam,  quam  oquidom  ordinationem, 
et  causas  illius  constitutionis  inde  l'acte  séries  cujus 
copiam  prcsentibus  intcrclusam  tibi  transmittimus, 
tuis  sensibus  declarabit.  Hec  itaque,  fili  carissime, 
celsitudini  régie  providimus  intimanda  ut  prefatas 
nostras  ordinationes  tam  expedientes  et  utiles,  ac 
earum  efficaces  rationes  et  causas,  nec  non  ordinantis 
puram  intentionem  et  rectam  attenta  meditatione 
rccogitans,  ac  consideranter  advcrtens  quod  per  mul- 
tij)licationem  presuluni  et  inferiorum  etiam  prclato- 
rum.  tu  et  reges  ceteri  multiplicatos  intercessores 
habebitis  apud  Deum,  nullis  nostra  in  liac  parte  vota 
que  pro  certo  supponimus  cum  divini  mmiinis  volun- 
tato  concurrere,  depravare  nitentibus  acquiesças,  quin 
iainiii  perversas  suasiones  talium  sic  prudenter  reji- 
cere,  sicque  viriliter  studeas  confutare,  quod  nobis 
gratum  existere  debeat,  et  tu  proinde  ab  eo  cujus  in 
hoc  ncgotium  agitur,  condignum  reportaro  premium 
mcrearis.  Dat.  xii'  kal.  novembris'.  » 

'   Reg.  110  :  XI  kal.  novembre. 

-  Cf.  Jean  XXII  ne  lit  pas  de  division  de  diocèse  en  Angle- 
terre ;  il  s'agit  donc  ici  des  transformations  qui  eurent  lieu 
en  1317  dans  le  Midi  de  la  France  f Voyez  n"*  202,  306.  353, 
337).  C'est  à  ce  titre  que  nous  publions  cette  lettre  qui  ne 
peut  être  postérieure  à  1317,  la  mission  des  envoyés  men- 
tionnés ci-après  (n"  423  i  étant  1(rminéele2o  août  1318  (Voyez 
n"  424,  note  6). 
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[21-22  octobre  1317.] 


Gaucelmo  et  Luca?  cardinalibus  ut  prœfatum  Eduar- 
dum  ad  eamdem  divisionem  gratam  habendam  indu- 
cant.  (Reg.  109,  fol.  96,  c.  407  ;  —  Reg.  110.  p.  i.  fol.  1-23 
v°,  c.  441.) 

«  Dilectis  fdiis  Gaucelmo.  tituli  aanctonini  Marcel- 
lini,  et  Pétri  j)res//i/tero,  et  Luce,  sancte  Marie  in  Via 
Lata  diacono  cardinalibus,  apostolice  Sedis  niintiis. 

Licet,  filii,  suiiponanuis  —  Dat.  ut  supi'a'.  ;> 

'  X"  422.  Voyez,  au  sujet  de  ces  cardinaux,  ci-après, 
n"  424,  note  6. 


124 


23  octobre  [13171. 


Eosdem  cardinales,  nuntios  in  Angliam,  hortatur  ut 
in  commissis  sibi  exempla  aliorum  nuntiorum  in  régna 
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Siciliœ  et  Franci;i?  missorum  imilantur,  eisque  mille 
ilorenos  auri  in  quorumdani  dampnorum'  compensa- 
tione  concedit.  (Reg.  109,  fol.  96  v°,  c.  't08  ;  —  Rec.  110 
p.  I,  fol.  117,  c.  424.) 

u  Dilcctis  fi/iis  Gaucelmo,  titiili  sanctortim  Mar- 
cellini  et  Pétri  presbt/tero,  et  Lace,  sancte  Marie  in 
via  Lata  diacono  cardinalibiis,  apostolice  Sedis  niin- 
tiis.  Novit  oiniiiiuu  scrutatur  —  Ecco  quiiloiii,  filii, 
venorabilc'iu  t'ratrem  nostruiii  G.,  Trecensem  episco- 
puiu,  et  dilectum  filiuiu  magistruiu  Pctrum  Textoris, 
capellanum  nostrum,  priorem  saucti  Antonini,  diocesis 
Rutheiiensis,  ad  regnum  Sicilie-,  et  venerabilem  fra- 
trem  nostrum  Raynaudum,  archiepiscopum  Bittiiri- 
censem,  et  dilectum  filium  IVatreui  Bereugariuui  de 
Landora,  tune  magistrum  ordinis  fralrum  Predicato- 
rum,  nunc  Cempostellanum  eleetum,  in  Franciam'*  pri- 
dem,  ut  nostis,  tanquam  pacis  angelos  misimus,  qui 
in  prosecutione  negotioruni  counnissorum  eisdem  sic 
studio.se,  sic  utililer  sicque  tideliter  se  impendere 
curaveruul,  quod  tanquam  fidèles  servi  pariter  et 
prudentes  se  non  soluni  nobis  acceplabiles  sed  et  ipsi 
Deo  prcstiterunt  acceptes.  Prefati  namque  Trecensis 
episcopus  atque  prior,  treugis  inter  carissimos  in 
Christo  filios  nostros  Robertum,  Sicilie  et  Fredericuni, 
Trinacrie  reges  illustres  indictis,  obtinuerunt  a  dicto 
rege  Trinacrie  civitatem  Regii  et  castra  ceteraque 
loca  Calabrie  que  tencbat  et  tenuerat  rex  ipse  diutius, 
libère  sibi  et  sine  omni  conditione,  nomine  nostro,  res- 
titui,  que  jam  in  nostris  consistentia  manilius  fecerunl 
pro  nobis  ipsi  nuntii  gentibus  ad  id  electis  oportune 
muniri*;  (juod  equidem  ad  tantum  factum  ascribimus 
ut,  pensatis  instantiis  atque  laboribus  alias  inaniter  circa 
restitutionem  civitatis  et  castroruni  ipsorum  adliibitis, 
non  humanuni  sed  divinum  opus  potius  extimemus 
Prenominati  vero  archiepiscopus  et  electus  Franciam 
quam  invenerunt  diversis  dissidiis  laceratam  sic  paci- 
ficasse  vel,  utloquamur  verius,  pacifîcanti  régi  pacifico, 
sic  efficaciter  cii'ca  pacificationem  illius  cohoperasse 
videntur,  ut  jam  inibi  quasi  plénitude  tranquillitatis 
arrideat,  et  in  locum  iminentium  scandalorunipax  desi- 
derata consurgat.  Et  jam  ordinati  sunt  tam  regales 
quam  Flandrenses  nuntii  ad  nostram  infra  instantes 
octabas  beati  Andrée''  venturi  presentiam,  super 
securitatibus   de   solida  pacis   Flandrie   observatione 


prestandis.  Hec,  filii,  niovere  vos  debent  ad  vacandum 
infensius  et  curiosius  laborandum  circa  expedienda 
tam  salubriter  quam  festine  commissa  vestre  circum- 
spectioni  negotia  —  Dat  x  kal.  novembris''.  » 

'  Ces  deux  cardinaux  avaient  été  dépouillés  en  allant  à 
Durliam  (Cf.   Rymer  Fœt/cm,  éd.    17;!9,  t.  Il,  jiar.  u,   p.    134). 

2  Voyez  n"  I6t,  note  8. 

■^  Voyez  n»'  202,  213-210. 

•'  Ces  faits  nous  sont  connus  par  le  rapport  que  ces  deux 
légats  adressèrent  au  pape  le  17  août  1317  (Voyez  n"  161, 
note  8). 

■■'  7  décembre.  Il  a  déjà  été  (juestion  de  cette  entrevue 
(n"'  40S,  418,  410),  dont  le  résultat  nous  est  connu  par  une 
lettre  du  8  mars  1318  (n°'  491,  492). 

^  Cf.  Cette  lettre,  dont  nous  n'avons  pu  passer  sous  silence 
la  partie  concernant  la  France,  ne  peut-être  que  de  1317 
comme  on  le  voit  par  les  notes  iirécédenles.  Nous  ajouterons 
que  les  deux  cardinaux  auxquels  elle  est  adressée  furent 
envoyés  en  Angleterre  par  Jean  .\X11  le  17  mars  1317  (n°  147; 
—  Catendar  of  papal  registcrs  :  Papal  Ictlers,  t.  Il,  p.  128-129). 
Leur  mission  peut  être  considérée  comme  terminée  le 
2!i  août  de  l'année  suivante,  puisqu'ils  reçurent  alors 
d'iidouard  II,  des  lettres  de  sauf-conduit  pour  revenir  à  la 
cour  pontificale  (Uymer,  op.  cit.,  par.  i,  p.  158-139);  ils  y 
arrivèrent  le  o  novembre,  suivant  une  note  écrite  sur  le  der- 
nier folio  de  la  table  des  curiales  dans  le  registre  II  d'Avi- 
gnon :  Dominicd,  v  die  noreinhrif:  aniii  [M]  CCCXVIII,  domini 
Gaucelmus  et  Lucas  redeuntet;  de  Anylia  intraverunt  Avi- 
nionem. 


435 


.\vignon,  29  octobre  [1317]. 


Raynaudo,  archiepiscopo  Hituricensi,  et  Bercngario 
de  Landorra  itcrum  mandat  ut,  régis  Francia'  et  Flan- 
drensium  nuntiis  ad  curiam  aposlolicam  accedentibus, 
ipsi  illuc  veniant.  (Reg.  109,  fol.  99,  c.  416;  —  Reg,  110, 
p.  I,  fol.  93,  c.  336.) 

«  Venerabili  fratri  Raynaldo,  archiepiscopo  Jiitii- 
riceitsi,  et  dilecto  filio  fratri  Berengario  de  Landora 
de  ordine  fralrum  Prcdicatoriint.,  Conpostellano 
electo,  nostris  et  apostolice  Sedis  nuntiis.  Presentate 
nobis  vestre  noviter  littere  grate  nimirum  nostris 
advenere  conspectibus,  nuntiantes  qualiter  rex  ille 
paciflcus,  qui  corda  seditiosa  non  incolit,  sed  tanquam 
lapis  angularis  in  unum  utraque  divisa  connectit,  sic 
in  partibus  illis  infudit  dissidentium  cordibus  spiritum 
cogitandi  que  recta  sunt  et  eadeni  faciendi,  quod  ea 
que  pacem  sai)iunt  et  conveniunt  unitati,  sinceris 
affectibus  videntiu-  aniplecti;  unde  in  locum  immiuen- 
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tium  scandalorum  pax  desiderata  consiirgere  et  plcne 
tranquillitatis  amenitas  arridere  [sperantur?]  de  quo 
gaudemus  et  exultamus  in  Domino,  ac  devotas  inde 
gratias  agimus  ei  qui  mari  posiiit  terminum,  ultra 
quem  intuniescere  non  audeant  lluctiis  ejus,  illius 
omnipotentiani  suppliciter  implorantes  qui  facit  mira- 
bilia  magna  solus,  ut  cum  opus  imperfoctionis  ignoret, 
quod  cepit  ipse  perficiat,  et  relegatis  odiis  ac  ranco- 
ribus  extirpatis,  spargat  unanimitatis  solide  semina, 
par  quod  in  turribus,  in  seculi  scilicet  magnatibus,  in 
caritatis  virtute  pax  flat,  sitque  multitudinis  creden- 
tinm  cor  unum  et  anima  una,  in  Domino  bene  et 
jocunde,  utiliter  ac  delectabililer  habilitotur  in  unum, 
piis  operibus  possit  intendi  liberius,  ac  Terre  Sancte 
negotium  felicius  promoveri.  ad  quod  ex  aniuio  aspi- 
ramur.  Ceterum  si  regales  et  Flandrenses  nuntii 
super  securitatibus  de  pacis  Flandrie  solida  observa- 
tione  prestandis  ad  nostram,  ut  scripsistis,  presentiani 
veniant,  volumus  sicut  et  nuper  per  alias  nostras  lit- 
teras  vobis  injunxisse  recolimus',  ut  andio  qui  estis 
de  ipsius  negotii  circumstantiis  ad  plénum  instructi, 
ad  nos  venire  similiter  nuUatenus  omittatis,  licet  alias 
annuerimus  quod  tu,  frater  ai'chiepiscope,  ad  tuam 
deberes  ecclesiam  te  conferre.  Dat.  Avinione,  iiii 
kal.  novembris-.  »  ' 

<   11  oclot)re  1317  ,n°  405). 

-  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  celle  que  nous  citons  dans 
la  note  précédente. 


42« 


Avignon,  29  octobre  [1316-13I7J. 


.lobanneni,  ducem  Britannia',  hortatur  ut  tractatum 
bal)itum  inter  eum  et  Johannem  de  Britannia,  comitem 
Ricbemundifp,  patruum  suum,  ratione  cujusdam  legali 
triginla  niillium  librarum  tur.  a  quondani  Johanne,  duce 
Britannia',  in  subsidium  Terra-  Sancla-  relicti,  ad  efTec- 
tum  perducat.  (Ri-c;.  it)9,  fol.  101,  c.  -4-24;  —  Keg.  110, 
p.  Il,  fol.  ,^9,  c.  279  et  924.) 

(I  Di/f'cto  filio  iiohili  riro  Jo/iaiiiii.  diici  Unldinc. 
Tenet  nostra  menioria  et  tanquam  rem  ex  tcinporis 
brevitate  recenteni  tuam  adhuc  tenere  minime  dubi- 
tamus  qualiter  super  legato  triginta  milia  librarum 
turonensimn,  per  bone  meniorie  Jobannem,  duccni  Bri- 
tanie,  avum  tuum  in  subsidium  Terre  Sancte  relicto, 


supei-  ciijus  solutione  inter  dilectum  filium  nobileni 
virum  Johannem  de  Britania,  comitem  Richemondie, 
patruum  tuum,  ex  una  parte,  et  te  ac  executores 
testamenti  dicti  quondani  avi  tui  ex  altéra,  contro- 
versia  vertebatur.  Post  altercationes  altrinseciis  habi- 
tas, probono  pacis  et  concordie  tractatum  fuit,  presen- 
tibus  partibus  coram  nobis,  quod  cum  bone  memorie 
Arturus,  dux  Britannie,  pater  tuus,  diceretur  legatum 
ipsum  a  prcdictis  executoribus  récépissé,  medietatem 
prefati  Icgati  dicto  comiti  per  unum  annum,  ante 
proximo  futurum  nltramarinum  générale  passagium, 
solveres,  ut  intérim  se  posset  idem  comes  necessa- 
riis  ad  ipsum  passagium  habiliter  premunire,  et  aliam 
infra  sex  menses  ipsius  termini  solutionem  immédiate 
sequentes  eidem  integraliter  exhiberes,  et  ad  hoc 
infallibiliter  observandum  te  obUgares  in  nostra  pre- 
sentia  sub  excommunicationis  in  personam  et  inter- 
dicti  pénis  in  terrain  tuam,  quibus  tu  et  terra  ipsa 
subicerennni  ipso  facto,  si  deficeres  in  legato  ipso,  ut 
premittitur,  exolvendo,  quodque  nichilominus  pro  soli- 
diori  cautela  solutionis  hujusmodi  fidejussores  dares 
super  hoc  eidem  comiti  certes  nobiles  Britanie,  quos 
tune  in  curia  tecum  présentes  habebas.  Actum  etiam 
extitit  quod  si  te  in  ipso  passagio  transfretare  contin- 
geret,  idem  comes.  una  cum  gentibus  armorum  pro 
dicto  legato  ducendis,  tuam  deberet  comitivam  et  aciem 
prosequi,  dummodo  tu  pro  decenti  alterius  gentis  ar- 
migere  numéro  in  tua  similiter  societale  ducendo  de 
convenientibus  sibi  stipendiis  pro\ideres.  Porro  licet 
crederemus  premissa  omnia  et  singula  inter  te  et  dic- 
tum  comitem,  ante  tnum  de  curia  predicta  discessum, 
penitus  concordala  fuisse,  nuper  tamen  ex  assertione 
procuratoris  dicti  comitis  miranter  audivimus  qyod, 
etsi  de  stipendiis  prcdictis  per  te  dandis  eidem  comiti, 
et  de  numéro  gentis  armigere  quam  pro  illis  (hicei'e 
teneretur,  tu  et  iiise  siare  concordaverilis  dilecti  lilii 
nobilis  viri..,  domini  de  Monte  Johannis  arliitrio,  obli- 
gatiouem  tamen  de  legato  ipso  in  forma  prescripta 
solvendo  facerc  recusasti,  non  tam  in  ipsius  quondani 
avi  tui  extrême  dispositionis  quoddam  eludiiim,  qnam 
in  predicti  comitis  legatarii  detrimentuin.  (Juia  igitur, 
fili,  faA'endum  est  voluntatibus  decedentium,  progeni- 
torum  precipue,  iibi  presertini  concernere  dinoscuntur 
pia  Dei  negotia,  que  a  quibuscunque  Christi  tidelibus 
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suntfavorabilitcr  prosoqnonda,  nobilitatem  luani  rogan- 
diiin  duximus  et  hortandam,  tibi  nichilomiiius  in  romis- 
sionem  peccamiiuim  injungentes  quatenus  pfediclum 
tractatum  de  obligatione  ut  prescribitiir facienda,  qucm , 
pensatis  circurastantiis  debitis,  satis  debes  acceptabi- 
lem  reputare,  ad  effectum  adducere  non  omittas.  Et 
ecce  si  tibi  illtim,  ut  condecet,  finnare  placuerit,  obli- 
gationem  premissam  sub  pénis  predictis  facere  pote- 
ris  coram  dileclo  filio  nostro  magistro  Gaufrido  de 
Plexeio,  notarin  nostro,  cui  eam  a  te  nostro  recipicndi 
nomino,  per  alias  nostras  certi  tenoris  litteras  '  plenam 
coucedimus  potestatem.  Sic  itaque  te  gerere  studeas 
laudabiliter  in  promissis  quod  nos  qui  ad  Terre  Sancte 
subsidiam  ferventer  afticimur,  et  quecunque  illi  dero- 
gantia  multipliciter  abhorrenuis,  quique  ex  injuncto 
nobis  officio  singulis  siunus  injustitio  delùtores,  tue 
circa  premissa  devotionis  promptitudinein  laudihus 
possinuis  condignis  efferre.  Dat.  Avinione,  iiii°  kaJ. 
novembris-.  » 

I  n»  427. 

'■*  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  celle  que  nous  indiquons 
dans  la  note  précédente. 


427 


Avignon,  20  octobre  [1316-1317]. 


Magistrum  Gaufridum  de  Ple.xeyo  cui  potestatem 
omnia  ad  lioc  oportuna  faciendi  concedit,  hortatur  ut 
eumdem  dncem  ad  prjefatum  tractatum  eomplendum 
inducat.  (Reg.  109,  fol.  101,  c.  'i25  ;  —  Rei;.  110,  p.  ii, 
fol.  59  v°,  c.  280  et  923.) 

«  Dilecto  filio  magistro  Gaufrido  de  Plexeio,  cano- 
nico  Pai-isieiisi,  notario  imstro.  Xosse  te  credimus  — 
Dat.  AA'inione,  1111°  kal.  no^eiubris'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre,  mentionnée  dans  une  autre  lettre  du 
22  novembre  1317  (u"  449)  est  évidemment  antérieure  à  cette 
date. 


«  Caris.si)H0  i/i  Christo  filio  î^anc[c]io,  régi  Majo- 
ricaritm  illustri.  Litteras  tuas,  fili  carissime,  quas 
pro  dilecto  lilio..,  abbate  monasterii  Grassensis,  nobis 
noviter  destinasti,  leta  manu  suscepimus,  tue  magni- 
tudini  respondentes  quod,  cuni  complacere  tibi  in 
quibus  honesle  poterimus  intendamus,  abbatem 
ipsum  tue  presertini  intercessionis  intuitu,  in  sue 
conservatione  justitic  favorabiliter  habebimus  com- 
mendatum.  Ceteruni  de  tua  et  terre  tue  utilitate 
ac  tranquillitate  paterno  more  soliciti,  et  proinde 
prelatos  ydoneos,  ac  tibi  fidèles  et  gratos  in  ecclesiis 
dicte  terre  ponere  disponentes,  dilectuni  filiuni  magis- 
trum Berengarium,  Eluensem  electum,  (pieni  terra 
ipsa  produxit  cujusve  personam  tu  nobis  multipliciter 
commendasti,  immo  pro  qua  preficienda  Elnensi 
ecclesie  affcctuosa  nobis  obtulisli  prccainina,  nuper 
eidem  ecclesie  prefecimus  in  episcopum  et  pastorem, 
tam  inde  tibi,  quam  Christo  Domino,  cui  non  est 
ignota  sufficientiaelecti  predicti,  placuisse  credentes. 
Dat.  Avinione,  un  kal.  novembris'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre,  ayant  suivi  de  près  la  nomination  de 
l'évèque  qui  eut  lieu  le  24  octobre  1317  (Voyez  n°  432),  est 
évidemment  de  la  même  année. 
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29  octobre  [1317]. 
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Avignon,  29  octobre  [1317] 


Sancio,    régi  Majoricarum,  respondet  quod  abbatem 
monasterii    Grassensis  commendatum  habebit  eunique 
de  magistri  Berengarii  in  Elnensem  electum  promotione 
certiorem  iacit.  (Rcg.  109,  fol.  60  v°,  c.  451.) 
Jea.n  XXII.  —  T.  I. 


Bartliolomeo,  abbati  Electensi,  Ayquelino,  Engolis- 
mensi  archidiacono,  Raymbaldo  de  Rechignevoisin  et 
Berengario  de  Olargiis  quod  non  intendit  aliquid  amplius 
de  ecclesiis,  provenlibus,  locis,  juribus  vel  rébus  aliis  ad 
collationem  episcopi  Caturcensis  spectantibus,  ecclesiae 
Montisalbani  in  cathedralem  erectiv  adjicere,  et  si  com- 
mode lieri  non  potest,  quod  inquirant  quomodo  et  cum 
minori  detrimento  ejusdem  diocesis  (>aturcensis,  limitatio 
prœfatEB  Montisalbani  diocesis  fieri  poterit.  (Reg.  110, 
p.  II,  fol.  53  v°,  c.  268.) 

((  Dilectis  filiis  Bar/holoineo,  ahliali  mniuistrrii 
Electensis,  ordinis  sancti  Benedicti,  diocesis  Narbo- 
nensis,  Eyquelino,  Engolismensi  et  Raymbaudo  de 
Richignei'ogsin,  Avalonensi  in  ecclesia  Ediiensi 
archidiaconis,  ac  magistro  Berengario  de  Olargiis, 
canonico  Narbonensi,  capellano  nostro,  nostris  et 
aposlolice  Sedis  mtntiis.  Inter  coteras  villas  — 
Dat.  iiii  kal.  novembris'.  » 
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'  Les  limites  du  iliocèse  de  Monlauban,  créé  le  23  juin  1317 
(n"  262),  fureut  fixées  le  22  février  1318  ^Bib.  .\at.,  ms.  lat. 
4H4,  fol.  21,  pars  ii,  u"  13;  —  GalUa  christiana,  t.  XIII, 
inst.  col.  203,  no.  .\xi  eccl.  Montalb.;  —  Voy.  A.  Moli.nier, 
Géographie  historique  de  la  province  de  Languedoc  au  moyen 
âge,  Toulouse,  ISS'.i,  in-4°,  col.  64-66,  extrait  du  tome  XII  de  la 
uouvelle  édition  de  l'Histoire  générale  de  Languedoc.)  La  lettre 
ci-dessus  est  comprise  entre  ces  deux  dates.  D'ailleurs  l'abbé 
d".\let  fut  nommé  évèque  le  1"  mars  1318  (Voyez  n°  366, 
note),  et  sa  mission  ainsi  que  celle  de  ses  collègues  était 
terminée  le  5  septembre  1318  (n°  698). 


lao 


.Vvianon,  30  octobre  1317. 


Déclarât  quod  propter  erediones  episcopatuum  ntivn- 
ruin.  inipetrantibus  justitiam  aul  gratiam  nullum  pr;i'- 
judicium  generetur.  (Reg.  67,  cur.  fol.  306  v",  c.  17  et 
i0i6.) 

«  Ad  futiiratn  rri  inr/uoriam.  Sedes  apo.slolit'a  in 
—  Dat.  Avinione,  m  kal.  novembris,  anno  secundo.  » 
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[24-31  octobre  1317.] 


Guillelmo  Stephani  nuntiat  se  euni  die  luna-,  ix  scili- 
cet  kal.  novembris,  ecclesia'  Vapincensi  per  episcopi 
mortem  vacanti  praefecisse,  eumque  liorlalur  ut  ejusdem 
ecclesiag  regimen  suscipiat.  (Reg.  109,  fol,  104,  c.  437; 
—  J.-H.  Albanès,  Gallia  christiana  novissima,  inst.  col. 
307,  n°  XL  eccl.  Vapinc.1 

«  Dileclo  filio  Guillelmo  Stejihani,  eleclo  Va//in- 
censi.  Vacante  nupcr  Vapincensi  ecclesia  per  obiluni 
quondani  Vapincensis  episcopi,  nos  Aimm  juxta  cor 
nostruni  vdoneuin  eidem  ecclesia  preficere  ciipientes, 
ecclesiam  ipsatu  ea  vice  provisioni  apostolice  daximus 
rescrvaudam.  Et  dein  pcnsatis  attentius  que  requi- 
runtur  in  presule,  ad  te  dii'oxinuis  nostre  considera- 
tionis  intuituni.  Et  quia  personam  tuam  familiari 
experientia  novinius  esse  yirtutil)us  et  dono  scientio 
preditani,  moribus  et  vita  decoram,  et  in  adininistratio- 
nibus  circunispectam,  te  ipsi  ecclesie,  die  lune,  ix  vidc- 
licet  kalendas  novembris',  de  fratrum  nostroruni 
consilio  iii  episcoj)um  prefecimus  et  pastoreni  ;  in  illo 
qui  dat  gratias  et  largitur  preniia  confidentes,  quod 
eadeni  Vapincensis  ecclesia  per  tuam  solertem  indus- 
triam  et  prudentiam  circumspectam,  in  spiritualibus 


et  teniporalibus,  Doo  auctoro.  votiva  suscipiet  incre- 
menta,  et  tain  cleru.s  quam  populus  tuo  commissus 
reginiini,  tua  salutari  doctriaa  et  pie  conversationis 
exemplo,  ad  salutem  edificabitur  animaruin.  Tu  ergo, 
fili,  tiuuii  jactans  in  Domino  cogitatuin,  tanquam 
devotus  et  obediens  tîlius,  apostolice  Sedis  benepla- 
citis  te  coaptans,  onus  Imjusniodi,  jugnmque  suave 
prompte  suscipia.s,  et  ipsius  ecclesie  regimon  ad  salu- 
tem populi  tibi  commissi  et  tuam  exerceas  diligenter, 
sciturns  i|ni)(l  nos  in  tuis  et  ecclesie  predicte  necessi- 
tatibus,  tibi  ([iiantuni  cum  Dco  poterimus  proponimus 
constanter  adesse-.  » 

'   24  octobre  1317. 

-  Ii'après  C.  Eubel,  cette  nomination  serait  du  18  jan- 
vier 1318  (Hiernrchia  ratholica,  p.  344)  ;  voyez,  à  ce  sujet,  ce 
que  nous  avons  dit  plus  baut  in"  170,  note 2,  etJ.  H.  Alba.nès, 
op.  cit.,  n"'  XL  et  xlii.  La  lettre  de  Jean  XXII  que  nous 
publions  ici  n'a  pu  être  de  beaucoup  postérieure  à  la  date 
du  24  octobre,  comme  nous  le  constatons  dans  d'autres  docu- 
ments analogues.  D'ailleurs  entre  les  années  1316-1320,  c'est 
seulement  en  1317  que  le  ix  des  kaleudes  de  novembre 
(24  octobre)  tombe  un  lundi. 
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[24-3 1  octobre  1317.] 


Berensfario  similiter  nuntiat  se  euni.  intuilu  Sancii, 
régis  Majoricarum,  die  pra>dicta,  ecclesia'  Elnensi  per 
episcopi  mortem  vacanti  et  ea  vice  provisioni  aposto- 
licœ  reservatœ  prcefecisse,  eumque  horlatur  ut  ejusdem 
ecclesiœ  regimen  suscipiat.  (Reg.  109,  fol.  lO'i,  c.  438.) 

«  Ihleclo  filio  Beretigario,  rleclo  Elnensi.  Vacante 
nuper  Elnensi  —  etc.  ut  supra'.  » 

'  C.  Eubel  [Hiernrchia  cathollca,  p.  218)  fixe  cette  nomiua- 
tion  au  4  décembre  1317.  Nous  renvoyons,  àce  propos, comme 
pour  la  lettre  précédente,  à  ce  que  nous  avons  déjà  dit 
(u°  170,  note  2).  Il  est  probable  que  l'intéressé  a  reçu  cette 
nouvelle  ;iu  moins  aussi  tôt  que  le  roi  de  Majorque  qui  en  fut 
informé  le  29  du  même  mois  ^n"  428j. 
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1  novembre  '  131") 


Doctoribus  et  scliolaribtis  Universitatis  Parisiensis 
conslilutiones  a  Clémente  V  éditas  miUit  eisque  mandat 
lit  dictis  constitutionibus  in  judiciis  et  in  scbolis  utan- 
tur.  (Reg.  109,  fol.  199,  c.  7i9;  —  Rei;.  110,  p.  ii,  fol. 
60,  c.  iH\  et  9-26;  — H.  DEXiFLi:et E.  Châtelain,  Chartu- 
larii'.m    Universitatis  Parisiensi.s,  t.  11,  p.  211,  n' 754.) 
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Il  Dilccds  ///us  duchirilius  el  scolaribiis  ti/iirer.sis 
Parisms  comorantilnis.  Quoniain  nulla  jiiris  —  Dat. 
Aviiiione,  kalcMidis  novemln'is'.  » 

*   La  date  1317  est  donnée  par  les  ('-diteurs  du  Chnrtidarhun. 
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Navarre    illustreni,  et  le  desideravinuis  anxii,  haiic 
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Avignon,  6  novenilire  Kin 


Fratri  Michaeli  Monachi.  inquisitori  liieretic*  pravi- 
tatis,  ut  contra  fratrem  Joliannem  Barravi  cœterosque 
pseudofratrum  Minorum  professores  procédai.  (Rec. 
69,  cur.  fol.  330,  e.  Wi  ;  —  K.  Balvze,  Misr-ellanea,  éd. 
Mansi,  t.  II,  p.  :247  ; —  L.  Wadding,  Anuales  Minorum, 
t.  VII.  1317,  p.  2()9,  n"  XIV  ;  —  S.  Riezllr,  Vatikanische 
A/iten,  p.  78,  n°  1 1:2,  extrait  '  ;  —  C.  EriiEi.,  BuUarium 
Franciscanuni,  t.  V,  p.  13:2,  n°  :293.  i 

«  Dileclo  filio  fratri  Michaeli  Monachi,  ordiiiis 
fratrinn  Miii'iram,  inijiiisilori  herclice  praritafis  i» 
Provincie  ac  Forralqiierii  cmnitatihiis  itpc  nn,i  ri  in 
ciritati/nis.(erri[s]  etlocis  infra  Arclalritsriti,  .\qiini- 
sem,  E/irct/ifncnsrm  et  Viennensein  jjroriiicias  roii- 
.iistruti/ius  auctoritdtr  apostolica  roristi/ato.  Super 
omnia  desideraljilia —  Dat.  Axinione,  vin  idusnovem- 
bri.s,  anno  secundo.  » 

*  Avec  la  date  de  liMS  qui  est  une  erreur. 
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Avignon,   10  novembre  [1317]. 


Roberto,  coniiti  l-'landrliP,  nnntiat  se  treugas  inter 
eum  et  Philippum,  regem  Francia»,  indixisse,  eumqiie 
hortatur  ut,  eisdeni  durantibus,  nanties  ad  Sanctam 
Sedem  pro  pace  eum  eodem  rege  solidanda  mittat. 
(Reg.  109,  fol.  98v",  c.  114.) 

«  Dilecto  /ilio  noliili  viru  Uo/ierto,ror/itti  Flandrie. 
Nosti,  fili,  eum  et  in  te  locum  latendi  non  habeat 
tante  veritatis  cssentia,  quante  sollicitudinis  studio, 
quantaque  per  nos  fuerit  laboratum  instantia,  ut  diri- 
gerentur  in  via  pacifîca  gressus  tui,  dissidioruni  inco- 
moditate  rejecta.  Attendentes  etenim  a  uostre  pro- 
niotionis  exordio,  quot  et  quanta  discrimina  graviaque 
dispendia  ex  Flandreusis  guerre  connnotione  prove- 
nerant,  et  que  potorat  ipsius  continuatio  reprolianda 
producere,  propagari  pacem  intcr  carissimuui  in 
Christo  tilium  nostruni    Philippum,  regem  Francic  et 


expectavimus  desiderio  ingenti  diutius,  in  hujus  pro- 
curalidue  diligenlia  nosira  non  defuit,  nunc  litteris, 
nunr  nuntiis.  nportunis  insistendo  jiersuasionibus  et 
secundum  apostolica  circumspectionis  judicium  nil  de 
contingentibus  omittendo.  Licet  autem  verisiiniliter 
speraremus  quodrex  ille  pacificus  cujus  in  pace  t'actus 
est  locus,  sic  tuum  et  tuorum  tetigisset  corda  Flan- 
drensium,  ut  per  scmitas  pacis  velletis  incedere  et  ad 
Hruianilam  tractatam  utrinquo  concordiam  vos  llexi- 
biles  exhibere,  uuper  tameu  eum  admiratione  velie- 
menti  percepimus  te  et  tuos  apud  regem  ipsum 
petitionibus  nonnnllis  insistei-e  per  quas  eum  aut  indé- 
centes, aut  niujis  difticiles  dicanlur.  a  nudtis  occasio- 
nem  liabere  velle  credimini  a  iierfectione  et  solida- 
tione  tractate  concordie  divertendi.  Porro  ex  nobis 
videre  non  possumus  unde  tôt  difficultates  ingerendi 
materiam  habeas,  unde  pacis  abjecto  consilio,  te  in 
in<'omuila  dissidinrum  experta  sic  libenter  immittas. 
Nunquid  non  attendis  quod  per  liée  multipliciteraggra- 
\as  causam  tuani  et  illum  contra  te  provucas  qui 
beatos  esse  viros  paciiicos  asserit,  et  ut  Deivocentur 
Hlii  reprondttit ?  Nunquid  et  nos  ejus  vicarius  taies 
illusiones  dissimulare  poterimus  qnin  finaliter  in  manu 
potenti  et  brachio  extento,  nedum  régis  preilicti  jus- 
titie,  quin  etiam  niundi  compendiis  piisque  Dei  negotiis 
que  guerre  l'iandrie  strepilus  tandiu  inipedivit  et 
impedit,  occuramus?  Noli,  fili,  de  preteritorum  conside- 
ratione,  ut  similia  contingant  tibi,  confidere,  sed  time 
potins  indubieque  suppone  quod  non  iterabit  afllictio- 
nem  Dominus  onmium  nec  in  jierpetuum  irascetur,  aut 
comnùnabitur  in  eternum,  sed  régi  suo  sui  reildet 
letitiam  Salutaris,  et  cornu  Cbristi  sui  regnantis  humi- 
liter  sublimabit.  Tuum  itaque  animum  ad  pacem  habi- 
lita et  quecumque  illani  perturbare  valentia,  constantia 
laudanda  déclina.  Quamvis  enim.  ubi  etiam  solmii 
tuum  vcrteretur  periculum  in  dissidii  turbine  memo- 
rati  ex  hujusmodi  diftîcultatum  ingestione  tuarum. 
nullatenus,  affectione  cogente  paterna,  te  tuo  in  hiis, 
quantum  in  nobis  esset,  relinquere  possemus  arbitrio, 
precijiue  tanien  uljidicti  régis  tuaque  commotio  midtis 
est  onusta  periculis,  grandibus  est  plena  dispendiis, 
multorum  discrimina  secum  trahit,  utilia  Dei  servitia 
et  precijnie  Terre  Sancto  subsidium  impedit,  animarum 
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excidia,  ^«trages]  corporum,  vaslitalcs  reruin  et  alla 
horreiida,  que  avertat  Deus,  comiiiiiiatur,  augit  cari- 
tas,  hortatur  pietas  ut  propterea  non  desistamiis  a 
ceptis  set  illis  solortius  insistamus.  Et  ecce  sub  spe 
pacis  inter  regem  ipsnm  et  te  tiiosque  Flamingos,  Deo 
auctore,  eo  reformande  facilius  quo  niajori  gaudebitis 
utrinque  quiète,  treugas  usque  ad  certnui  tempus 
apostolica  auctoritate  inter  vos  providimus  indicen- 
das'.  Quocirca  nobilitatem  tuain  liortamur  et  obse- 
cramur  in  Domino  Jliesu  Cliristo,  sano  tibi  consilio 
suadentes  quatenus  infra  tempus  treugarum  ipsarum 
absque  more  dispendio,  nuntios  tuos  sufficienter  ins- 
tructos-  ac  ad  ea  que  fuerint  ipsius  concordie  solidande 
oportuna  negotia  j)lenum  mandatum  babentes,  ad  pre- 
sentiam  nostram  mittas.  Nos  eniiii  cuni  regalibus 
tuisque  ac  commnnitatuum  Flandrio  quibus  scribimus^ 
nuntiis,  parati  erinuis  circa  rcforniationeni  et  solida- 
tionem  pacis  insistera  et  circa  prefectionem  {sic)  refor- 
raationis  et  solidationis  hujusmodi  fideliter  et  efficaci- 
ter  laborare,  sperantos  in  pacis  actore  quod,  si  dicti 
nuntii,  ut  condecet,  obedire  voluerint  rationi,  pax 
denium  inter  vos  adveniet  mundo  utilis,  Deo  grata. 
Dat.  Avinione,  im°  idus  novenibris''.  » 

'  Voyez  ci-après  n»'  437-442. 

2  II  avait  déjà  été  question  d'une  entrevue  à  la  cour  pontifi- 
cale (Voyez  n"'  40a,  418,  419,  423)  ;  on  sait  qu'elle  avait  eu 
lieu  et  que  le  pape  avait  donné  son  avis  le  8  mars  1318 
(n'>»491,  492). 

3  N°  436. 

•*  Cf.  Cette  lettre,  on  le  voit  par  la  note  précédente,  est 
antérieure  au  8  mars  1318;  elle  était  d'ailleurs,  ainsi  que 
les  suivantes,  confiée  à  Renaud,  archevêque  de  Bourges,  et  à 
Bérenger  de  l.andorre  :  cicctus  Compostcllfimis  (n"'  436-442;. 
Or  ce  dernier  fut  consacré  le  30  avril  1318  (Voyez  n"  403, 
note). 
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[Avignon,  10  nnvomhro  1317.] 


Scabinis,  burgemagistris  et  communilatibus  Flandria' 
de  eodem.  (Rv.g.  l(l!t,  fol.  09;  c.  415.) 

«  Dilectis  filiis  scabinis,  burgemagistris  iiec  non 
comitnitatihii^  cl  imiversitalibiis  villarvm  et  hica- 
rum  coniilatiis  Vlandrie.  Nostis,  filii,  cum  et  in  vobis 
locuni  latendi  non  habeat  tante  veritatis  esscntia, 
quante  soliicitudinis  studio,  quantaque  per  nos  fuerit 


laboratuminstantia,  ut  dirigerentur  in  viapacificagres- 
sus  tui  (i"?V),  dissidiorum  incomoditate  rejecta.  Atten- 
ilcntes  etc.  ut  supra',  verljis  competenter  mutatis 
us(juo  Hcet  autem  verisimiliter  speraremus  quod  rex 
ille  pacificus  cujus  in  pace  factus  est  locus,  sic 
corda  vestra  pio  suo  digito  tetigisset,  ut  per  semi- 
fas  pacis  etc.  usque  percepimus  vos  apud  regem 
ipsum  etc.  usque  tantas  difficultates  habeatis  inge- 
rendi  materiam  unde  vos  in  incomoda  dissidiorum 
exporta,  pacis  abjecto  consilio,  sic  ultronei  immitatis. 
Xunquid  non  attenditis  quod  per  hec  aggravatis  multi- 
l)liciter  causam  vestrani  et  ilkim  etiam  contra  vos  pro- 
vocatis,  qui  beatos  esse  viros  pacificos  asserit  et  ut 
Doi  vocentur  filii  ropromittit  etc.  usque  occuramus? 
Xolite,  filii,  de  preteritorum  consideratione  confidere, 
sed  timete  potins  indubieque  teneto  quod  non  etc. 
ut  supra  usque  sublimabit.  ^'estrum  itaque  animum 
habilitantes  ad  pacem,  quecumque  illam  perturbare 
valentia,  laudanda  constantia  declinetis.  Quamvis 
enim  ubi  etiam  solum  vestrum  verteretur  pericu- 
lum  etc.  verbis  competenter  mutatis  usque  quocirca 
univcrsitatem  vestram  hortamur  et  obsecramur  in 
domino  Jhesu  Christo,  sano  vobis  consilio  suadentes  etc. 
usque  habentes,ad  nostram  presontiamdestinetis.  Nos 
enim  cum  regalibus  et  dilecti  filii  nobilis  viri  Roberti, 
comitis  Flandrie,  cui  exinde  scribimus,  vestrisque 
nuntiis  parati  erimus  etc.  ut  supra.  Dat.  ut  supra.  » 

'  Pour  les  passages  supprimés  et  la  date,  voyez  la  lellre 
précédrnte. 
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10  novembre  [131" 


'l'rcugas  inter  Pliilippum,  regem  Francia?,  et  Rober- 
tum,  comitem  Flandria',  usque  ad  instans  festum  Hesur- 
rectiouis  dominieœ  indicit.  (Reg.  HO,  p.  i,  fol.  36  v", 
c.  110;  —  BiB.  NAT.,  ms.  lat.   -4114,   fol.   73  v",  pars  iv, 

n"  4.) 

«  .\<l fulurtim  rri  nu-moriam. Considérantes attentius 
a  iHistre  proraotionis  exordio  (piot  et  quanta  dispendia, 
que  animarum  pericula,  quas  strages  corporum  etquos 
etiam  lapsus  induxerit  facultatum  Flandrensis  guerre 
comotio,  et  qualiter  ejus  continuatio  reproba  impedi- 
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vit  Terre  Sancte  subsidium,  cujus  assumptioni  clare 
ineinorie  Philippus,  rex  Francie  illustris,  ad  ultrama- 
riniiiii  passagium  pie  devotionis  inflamatus  affoctii 
fcrvoiiter  lianelans,  circa  prosecutionem  guerre  pre- 
dicte  distracliis,  neqiiivit,  duin  viveliat,  intendere, 
nec  carissimus  in  Cliristo  filins  noster  Philippus,  rex 
Francie  et  Navarre  illustris,  qui  prefato  régi  genitori 
suo,  sicut  in  regno  Francie  sic  et,  ut  fertur,  in  propo- 
sito  et  veto  passagium  ipsnm  assumendi  succedit, 
durante  ipsius  guerre  dissidio,  se  ad  illud  comode 
posset  accingere,  habitnrus  ipsius  regni  deffensioni 
vacare,  propagari  pacem  inter  regem  et  Flamingos 
eosdem  desideravimus  anxii,  hanc  expectavimus  desi- 
derio  ingenti  dintins,  in  hujus  procuratione  solicitudo 
nostra  non  defuit,  secundum  apostolice  circumspec- 
tionis  judiciuni  de  contingenlibns  nil  oniittens.  Porro 
licet  liostis  antiqui  malitia  uostris  affectibus  et  mundi 
profectilnis  invidens,  suas  insidias  adeo  periculose 
tetendit  ut,  pertui'Iiatis  pacis  optande  consiliis  et  ziza- 
niorum  sparsis  seminibns,  nonduni  votive  concordie 
fuerit  sulisecutus  effectns,  ad  id  tanieu  nostra  seniper 
susjiirat  intentio,  ml  id  plenis  desideriis  anxiannu-, 
non  proponentes  a  ceplis  desistere,  quin  circa  promo- 
tionem  tam  salul)ris  negotii  sub  spe  illius  qui  facit 
magna  et  inscrutabilia,  qui  concordiam  in  sublimibus 
operatur,  quecunquo  hujusmodi  pacificationis  videri- 
mus  oportuna  negotio,  ut  tantis  discriminibus  tanique 
periculosis  possinuis  obviare  dispendiis  soKcite  prose- 
quamur.  Cum  itaque  ad  nos  qui,  licet  inmeriti,  vices 
régis  paciflci  gerinuis,  singulariter  pertineat  in  univer- 
sali  Ecclesia  cunctave  congregatione  fidelium  pacem 
querere  ac  ipsam  facerc  diligentius  observari,  inter 
prefatuni  regem  Francie,  adjutores,  valitores  et  l'au- 
tores  sucs,  ac  adhérentes  eidem  ex  una  parte,  ac 
dilectos  filios  nobilem  virum  Roi)ertuni,  comitem,  ac 
comunitates  et  universitates  castrorum  et  villarum 
Flandrie,  valitores,  adjutores,  fautores  suos  et  adhéren- 
tes eisdem  ex  altéra,  sub  s])e  pacis  inter  partes  ipsas 
Deo  actore,  eo  reforma  nde  facilius  que  minori  fuerint 
dissidiorum  turbine  concitate,  usque  ad  instans  festum 
Resurrectionis  dominice  treugas  quarum  fedus  pacis 
inducit  vmagincni  apostolica  auctoritate  indicimus, 
quas  a  die  notifîcationis  seu  publicationis  earum  suuni 
volumus  habere   vigorem,    et    in  omnes  et  singulos 


ex  tune  infringeutes  seu  non  servantes  easdem,  excom- 
municationis,  in  terras  vero  eorum  interdicti,  senten- 
tias  promulgamus  ;  non  obstante  si  ois  aut  eorum  alicui 
sub  quacunque  forma  velconceptioneverboruma  Sede 
apostolica  sit  indultum  quod  excommunicari  vel  ooruui 
terre  ecclesiastico  interdicto  supponi  non  possint  per 
litteras  Sedis  ejusdem  non  facientes  plenam  et  expres- 
sam  ac  de  verbo  ad  verbuni  de  indulto  hujusmodi 
mentionem.  et  quahbet  alla  dicte  Sedis  indulgentia 
generalivcl  specialicujuscunque  tenoris  vel  expressio- 
nis  existât  per  quani  effectns  presentiuni  impedii'i  possit 
vel  quoniodolibet  retardari.  Yassallos  insuper  et  sub- 
ditos  régis,  comitis  et  alioruni  predictorum  a  juramen- 
tis  fidelitatis  quoeis  vel  eorum  alteri  tenentur  astricti, 
quantum  ad  hujusmodi  guerre  seu  disseutiduis  arlicu- 
lum,  l'uniin  illicitis  eis  obedire  non  debeant,  per  i(^d  idem 
tempus  prorsus  absolvimus.  Et  nichilominus  proniis- 
siones  et  obligationes  que  inter  regem  et  comitem  et 
alios  memoratos  et  ceteros  quoslibet  super  bolli  seu 
conflictus  utrinque  conimiteiidi  pmcessu,  nec  non  con- 
federationes,  coUigationes  et  pactiouesque  inter  ipsum 
regem  et  quosvis  alios  ex  una  parte,  ac  predictum 
comitem  et  Flandrenses  et  alios  quoscumque  ex  altéra 
intervenerunt  pro  ipsa  favenda  discordia,  utpote  contra 
bonum  pacis  presumptas  illicite  et  atteniptatas  in 
divine  magestatis  offensam,  et  quascunque  penas  adjec- 
tas  ac  jnramenta  prestita  super  hiis  sub  quibuscunque 
forma,  modo  vel  expressione  verborum,  presertim  cum 
juramentum  vinculum  iniquitatis  esse  non  debeat,  ex 
nunc  nuUa  fore  decernimus  etquatenus  de  facto  proces- 
serint  irritamus.  Ceterum  cum  pertinacibus  sic  debeat 
obesse  conceptus  quod  iu  luuniliuni  prejudicium  non 
reduudet,  volumus  ut  illum  ex  predictis  qui  treugas 
forsitan  contempserit  observare  predictas,  sicprefalus 
processus  noster  afficiat  quod  alterum,  quantum  in  eo 
fuerit  treugas  ipsas  observare  paratum,  in  aliquo  non 
contiugat,  sic  quod  nec  ipse,  nec  sui  valitores,  consi- 
liarii  et  fautoi-es,  aut  eorum  terre  ligentur  sententiis 
antedictis,  et  eo  etiam  casu  illius  vassalli  non  intelli- 
gantur  a  juramento  fidelitatis  quo  tenentur  eiilem  ali- 
quatenus  absolut!.  NuUi  ergo  etc.  Dat.  ini  id.  novem- 
bris  ' .  » 

'  Cf.  n»'*  435,  note  4  ;  440,  note  2. 
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438 


no  novembre  131' 


Archiepiscopo  Biluricensi  et  Berengario  de  Landorra, 

nuntiis  apostolicis,  ut  easdcm  treugas  notilicent.  (Re<;. 
110.  p.  I.  fol.  37  V".  c.  111  ;  —  BiB.  nat.,  nis.  lat.  U14, 
fol.  7i.  pars  iv,  n°o.) 

<>  Yencrahili  fratri  R..  archiepiscojio  fiiluricensi 
et  dilecto  filio  fratri  Berengario  de  Landorra  de 
online  fratnim  Predicatonnn,  electo  Compostellano, 
nos/ris  et  ajDO^toIice  Sedis  >iiin/i/.<.  Considérantes  etc. 
ut  supra'  mutatis  mutandis  usque  absoluli.  Qiiocirca 
discretioni  vestre  comniittinius  et  mandanius  quatiniis 
vos  Tel  alter  vestrum,  per  vos  Yel  aliuin  seu  alios,  ad 
régis,  coniitis  et  aliorum  predictorum  preseutiani 
accedentes,  eis  treugas,  senteutias  et  alia  omnia  et 
singula  supradicta  notilicare,  vel  si  presentie  iiisoruni 
copiam  habere  forsitan  non  possctis,  in  terris  et  locis 
eoruni  seu  circumvicinis  eisdem  de  quibus  ad  eoruni 
valeat  notitiam  pervenire,  et  aliis  etiani  de  quibus 
Tobis  videbitur,  studeatis  solenniter  publicare,  nec  non 
eos  ac  terras  eoruui  qui  treugas  obsenare  contemp- 
serint  menioratas,  predictas  incurrisse  sententias  sin- 
gulis  diebus  dominicis  et  festi^is  in  locis  et  ecclesiis 
de  quibus  vobis  videbitur  publiée  nuntietis  et  faciatis 
etiam  nuntiari;  diem  autem  hujusmodi  notificationis 
seu  publicationis  et  forniam  et  quicquid  super  preniis- 
sis  duxeritis  faciendum  referre  nobis  fîdeliter  aut  por 
litteras  vestras  haruni  sériera  continentes  signilîcare 
curetis.  Dat.  ut  supra.  » 

'  Pour  la  suite  et  la  date,  voyez  le  numéro  précédent. 


l»i> 


'10  novembre  1317.- 


Easdem  treugas  usque  ad  unum  annum  prorogat. 
(Rf.c.  110,  p.  I,  fol.  37  v°,  c.  112;  —  Bin.  n.\t.,  ms.  lat. 
41 14.  fol.  74,  pars  iv,  n°  6.) 

«  Ad  fuliiram  rei  memoriani.  Considérantes  etc. 
ut  supra'  usque  turbine  concitate,  treugas  quarum 
fedus  pacis  inducit  ymaginem  usque  ad  unum  annum 
a  die  notificationis  seu  publicationis  earum  in  antea 
numeranduni  apostolica  aucloritate  iudicimus,  quas  a 
die  notificationis  seu  publicationis  predicte  suuia  volii- 


mus  liabere  vigorem,  et  in  onines  etc.  ut  supra  usque 
in  tînem.  Dat.  ut  supra.  » 

'  Pour  la  suite  et  la  date,  vovez  n"  437. 


440 


[10  novembre  1317.] 


Eisdem  archiepiscopo  et  electo  ut  dictas  treugas  par- 
tibus  notificent.  iRkg.  110,  p.  i,  fol.  37  v°,  c.  113;  — 
BiB.  NAT.,  ms.  lat.  n°  4H4,  fol.  74,  pars  iv,  n"  7.) 

<i  Venerabili  fratri  H.,  archiepiscopo  Bitiiricensi, 
et  dilecto  filio  fratri  Berengario  de  Landorra  de 
ordine  fratrum  Predicatonnn,  electo  Compostellano^ 
nostris  et  apostolice  Sedis  nuntiis.  Considérantes  etc. 
ut  supra*  mutatis  mutandis  usque  absoluti.  Quocirca 
discretioni  vestre  committimus  et  mandamus  quafinus 
vos  vel  alter  vestrum,  per  vos  vel  aliuui  seu  alios  etc. 
ut  supra  in  executoria  predicta  usque  in  tinem.  Dat. 
ut  supra'.  » 

'  N°  437  et,  pour  Vexecutoria,  n"  438. 

2  Cette  lettre  et  les  trois  précédentes  qui  ont  la  même 
date  (Cf.  n"  43b,  note  4)  ne  sont  pas  contradictoires.  Les 
envoyés  poutilicaux  ne  devaient  s"en  servir  que  suivant  l'avis 
du  roi  de  France  (Voyez  ci-après  n"'  441,  442)  et  c'est  pour- 
quoi, sans  doute,  la  lettre  adressée  au  comte  de  Flandre 
(n"  435)  ne  nientiunni-  pas  la  durée  des  trêves. 


441 


10  novembre  [13171. 


Nuntiis  apostolicis  quid  facere  debeant  cum  Flandren- 
sibus  ratione  castri  de  Cassello  et  prolongationis  treu- 
garum  notificat.  (Ueg.  110.  p.  i,  fol.  42v°,  c.  133. j 

«  Venei-aliili  fratri  H.,  archiepiscopo  Bitiiricensi, 
et  dilecto  filio  fratri  Berengario  de  Landorra  de 
online  fratrum  Predicatorum,  electo  Compostellano, 
nostris  et  apostolice  Sedis  nantiis.  Ex  relatione 
dilecti  filii  magistri  Radulphi  de  Perellis,  consiliarii 
carissiuii  in  Clu'isto  tilii  nostri  régis  Francie  et 
Navarre  illustris',  qui  regias  se  récépissé  super  hoc 
asseruit  litteras,  miranter  accepimus  quod  Flamingis 
non  ille  quem  crodcbaraus  juxta  verbalem  prosecu- 
tionem  eorum  inest  ad  pacem  affectus.  dum  petitioni 
nonuidlorum  insislunt,  que  aut  perirulosa  aut  niuiis 
diffîcilia  vel  regium  decus  dedecentia  n-puiautur  a 
mullis.  In  quibus  sibi  nuu  sperantes,  ali(juatcHus  fur- 
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sitan  animi  occasionem  videntur  querere  a  peii'ectiono 
et  solidatione  tractate  concordie  divertendi  ;  feriintiir 
etoniiii  petere  riiiod  aut  rastrum  de  Cassello  ex  niuic 
penitus  (liniatiir  vcl  ([iiml  rex  ipse  det  eis  hostagia 
de  Castro  ipso  cirea  tiiiein  treiiganuii  iii  eo  statu  in 
que  nunc  esse  tlinoscitur  dimittendo,  aut  quod  ipsum 
castruiu  tradatiir  comiti,  hostagia  competentia  do  ipso 
restituendo  in  terniino  régi  daturo  prcdicto  ;  licet 
autem  ad  quid  por  hec  tendant,  satis  appareat  cuilibet 
perspicacité!'  intuonti.  Ut  tamen  sua  sibi  nientiatur 
iniquitas,  et  ut,  ilnni  in  oos  culpa  tinalitor  reffnndetur, 
adversus  eorum  contumaciani  nostros  jnstius  valeanius 
exaggerare  processus,  noUemns  quod  incepta  cuni 
illis  propterea  rnniperentur,  quin  immo  expédions 
crederenius  et  utile,  nt  ab  codeni  comité  talia  pro 
Castro  ipso  peterentnr  ostagia,  que  putaretur  nulla- 
tenus  velle  dare,  ut  pe(r)titionis  predicte  difticnltas  in 
eum  potins  redundaret,  per  quod  posset  facilins 
retrahi  ab  inordinata  petilione  predicta,  vel  quod 
offerretur  eideni  comiti  in  castrum  ipsinii,  presentibus 
bonis  viris,  unica  vice,  ea  tantum  inmittenda  munitio, 
que  snfficere  posset  usqne  ad  fineni  treugarum  ipsa- 
ruin,  et  nicliiloniinus  snb  jnratoria  cautione  proniissio, 
penarnm  et  gravaniinum  adjectione  vallanda  quod  in- 
térim illuc  nnlla  munitio  alia  inferretur  aut  qnod  etiani 
per  veslram  circunispectam  industriam  aliqua  alia  via 
inveniretur  oportuna  negotio,  et  Flaniingis  offerretur 
eisdeni,  cnjus  repulsione  illoruni  posset  et  deberet 
gravari  conditio,  et  dicti  régis  justitia  relevari.  (^uia 
igitur  hoc  est  in  sunmia  intentionis  nostre  conii)endiuni 
ut  tôt  et  tanta  jnxta  rationem  et  decentiain  dicti 
régis  antequam  runi[ia1ur  tractatns  inceptus,  ex  parte 
regia  debeant  dictis  Flaniingis  offerri,  quod  si  ea 
acceptare  renuerint,  nos  et  rex  ipse  simus  apnd  Deum 
et  homines  cxcusati,  processus  nostros  ([uantum  sine 
offensa  Dei  fieri  putorit  in  eorum  proterviam  aggra- 
vando,  discrelioiii  veslre  per  apostolica  scri[>ta  pre- 
cipiendd  niandanuis  quatinus  vos,  prout  et  condecet, 
intcntionem  nostram  hujnsmodi  exequentes,  premissa 
oumia  juxta  datam  voliis  a  Deo  jirndentiam,  tani  débite 
(piam  solicite,  (piantum  in  vobis  fuerit,  faciatis 
inipleri.  Nus  vero  licet  vobis  indiccmli  treugas 
poteslatcm  tribuisso  plenariam  incnidreniur-,  (|uia 
lameu  jier  nos  indicte  in  poliori  nbservanlia  sporaulnr 


haberi,  eas  nsque  ad  instans  festum  Ixcsurrectionis 
dominice  per  aliipKis-^  et  per  alias  certi  tenoris  litte- 
ras  usque  ad  unuiu  aninnii  '  inter  regem  et  Flamingos 
eosdem  provitlinnis  indicendas.  Quibus  equideni  litteris 
recipiendis  a  latore  presentiuni,  si  et  i)rout  dicto  régi 
videbitnr,  juxta  rei  exigentiam  uti  poteritis  de  ipsius 
connivontia  vel  sue  beneplacito  voluntatis.  Et  si 
tenipus  indictionis  predicte  niniis  arctum  vel  forsitan 
niniis  longnin  visum  extiterit,  vos  de  conniventia,  ut 
prei'ertur,  seu  beneplacito  dicti  régis  ex  potestate 
super  liDC  vobis  data,  de  novo  valebitis  treugas  indi- 
cere  ad  tenij)us  de  quo  videbitnr  expedire,  inducturi 
solerter  regem  et  Flamingos  eosdem,  quibus  super 
hoc  scribimus  ^  ut  infra  tenipus  treugarum  ipsarum 
uuiitii)S  sufticienicr  instructos,  ac  ad  ea  que  l'ueriut 
concordie  solidaiide  opcuMiuia  negotio  jilcnuui  mau- 
datum  habentes,  ad  presentiam  nostram  niittant,  cum 
quibus  quibusxis  pretermissis  agendis  parati  erimus 
circa  reformationeni  e(  solidationem  pacis  insistere, 
et  circa  port'ectioneni  rel'oriiialionis  et  solidationis 
bujiisiiioili  tidi'liler  et  efficaciler  laborare;  sperantes 
in  regepacifico  quod  si  partes  obedire  voluerinl  rationi, 
pax  demum  inter  ipsas  adveniaf  muudo  ulilis,  Deo 
grata.  Quicquid  deniqiie  super  hiis  feceritis  et  succes- 
sive continget,  rescribere  nobis  absque  more  dispendio 
nuUatenus  omniiltatis.  Dai.  un"  idtis  noveiubris''.  » 

'  Au  sujet  de  ce  personnage,  voyez  n"  72,  note  1. 

-  yo  204. 

3  .V  437. 

■■  \»  4.39. 

3  N<"  4.3;i,  43G,  442. 

"  Cf.  n°  435,  note  4.  Le  4  novembre  1317  uu  accord  fut 
conclu  à  Paris  entre  les  procureurs  de  Philippe  V  et  les 
représentants  des  Flamands.  Il  fut  convenu,  comme  il  en 
avait  d'ailleurs  été  déjà  question  (Voyez  n"'  364,  note  i  ;  40a; 
418)  qu'on  prendrait  conseil  du  pape  et  que  les  trêves  qui 
devaient  expirer  à  la  Toussaint  seraient  prolongées  jusqu'à 
Pâques  1318.  On  décida,  en  outre,  que  le  château  de  Cour- 
trai  serait  détruit  par  le  comte  de  Flandre,  celui  de  Cassel 
par  le  roi,  avant  la  Purification  (Arcii.  nat.  J.  562*,  n°  1, 
orig.  scellé;  n"'  6  et  7  bis;  —  Arch.  du  nord,  auc.  B.  544, 
nouv.  B.  259;  —  Lf.ibmtz,  Codex  juris  gentium,  part,  i,  p.  103, 
n"  l;  —  DuMONT,  Corps  univ.  diplom.  t.  I,  part,  n,  p.  41, 
n"  Lxi.x).  Les  clauses  de  ce  traité  n'étaient  donc  point  con- 
nues à  Jean  X.\II  au  moment  où  il  écrivit  les  lettres  que  nous 
publions  (n"''  435-441 1  et  qui  durent  demeurer  inutiles.  Nous 
avons  déjà  relevé  un  fait  analogue  (n"  67).  Nous  ne  trouvons 
plus,  dans  la  suite,   mention  de  l'archevêque  de  Bourges  et 
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de  son  compncnnn  Bérenger  de  I.andorre,  et  iinus  pouvons 
considérer  leur  mission  comme  dès  lois  terminée.  Laauée 
suivante,  ce  furent  d"autres  envoyés  qui  furent  chargés  de 
poursuivre  les  négociations  avec  la  Flandre  (Voyez  n"'  538, 
ool,  5521. 


442 


10  novembre  ,  l:îl7j. 


l'iiilippo,  rcgi  Francia-,  de  eisdem  scribons  hortalur 
euin  ul  treugis  diirantibus,  nuntios  ad  Sanctam  Sedem 
pro  pace  tractanda  miltat.  (Rec.  110,  p.  i.  fol.  13, 
c.  134.) 

»  Carissiiiio  in  C/irisiu  /i/io  Philijjpo,  /■cgi  Frauric 
et  Nuvarri'  /////.■.//v. Siipponcbamiis,  carissime  fili,cuui 
gandin,  ot  vorisiiailit.er  speralianuis  ([Uddrex  ille  paci- 
ficus  ciijiis  in  pace  factus  est  lociis,  sic  tetigisset  corda 
Flandrensiiim  ni  per  seniitas  pacis  vcUent  incedere 
juxta  vcrbalein  prosecutionem  eoruni,  propter  quod 
nobis  non  levis  causani  adiuirationis  iniessit  (sec)dilecti 
tilii  inagistii  Hadulphi  de  Perellis,  consiliarii  tui,  facta 
relatio  4Uod  Flaudrenses  ipsi  cii-ca  castrum  Casselli, 
mine  pctiint  aliqua  fieri  por  (lue,  cum  aut  indecentia 
ant  nimis  difficilia  dicantnr,  a  multis  creduntur  occa- 
sioiiem  querere  a  perfectione  et  solidatione  tractatc 
concordic  divcrteiidi.  Porro,  amantissiuie  tili,  nec 
propterca  rumpendum  esse  videtur  cum  Flamingis 
eisdem,  quin  potius  expediens  putaivius  et  utUe  ut  toi 
et  tanta  juxta  rationem  et  decentie  regalis  honorem 
ex  parte  tua  facias  eis  in  petitis  offerri,  prout  nuntiis 
nostris  clarius  explicamus,  quod  si  ea  acceptarerenue- 
rint,  ilidnuii  pcissit  et  debeal  evidentergravari  couditio 
et  tua  justitia  reïevari.  jier  quod  nos  et  tu  sumus  et 
essedebeanais  apud  Deumet  homines  excusati,  proces- 
sus nostros  quantum  sine  Dei  offensa  fieri  poterit  in 
eorum  proterviam  agravando.  Ceterum  licet  islis  nun- 
tiis nostris  indicendi  treugas  potestateiii  tribuisse  ple- 
nariam  memorennir',  quia  tanien  per  nos  indicte  in 
potiori  observantia  sperantur  haberi,  eas  inter  te  et 
Flandrenses  eosdem  sub  spc  pacis  inter  te  et  ipsos, 
Deo  auctoro,  eo  reformande  faciiius  quo  majori  gau- 
debitis  utrinque  quiète,  usqne  ad  instans  festum  Resur- 
rectiomsdoniiniceperaliquas- etper  alias  certi  tenoris 
litteras  usque  ad  unum  annum^providinmsindiceudas. 
Quibus  equidem  litleris,  rccipiendis  a  latore   prescn- 


tium,  dicti  nuntii  uti  juxta  rei  exigentiam  poterunt,  si 
et  prout  de  regiaconniventia  vol  tue  processcrit  bene- 
placito  voluntatis.  Et  si  tempus  indictionis  predicte 
nimis  ar[cjtum  vel  forsitan  niniis  longuin  visum  exti- 
terit,  dicti  nuntii  de  Ijeneplacito  seu  conniventia  tuis 
ex  potestate  super  hoc  sibi  data,  de  novo  poterunt 
treugas  indicere  ad  tempus  de  (pio  videbitur  expedirc. 
Quia  itaque,  dilectissime  fili.  ubi  diixeris  acceptandas 
treugas  hujusmodi  vel  dicti  nuntii  de  conniventia  seu 
beneplacito  luis  eas  publicandas  duxerint  vel  etiam 
indicendas,  de  solidanda  et  firniamla  inter  te  et  Fla- 
mingos  ipsos  concordia,  pendentibus  treugis,  tractari 
valebit  habilius,  celsitudini  régie  ^  paterno  suadenuis 
affecta  quatinus  infra  tempus  treugarum  ipsarum 
alis(|ue  more  dispendio  regales  nuntios  sufficienter 
instruclns  ac  ad  ea  que  fuerint  ipsius  cmicordie  soli- 
dande  oportuna  negotio  plénum  mandatum  babcntes, 
ad  presentiam  nostram  mittas.  Nos  enim  cum  ipsis  et 
dictorum  Flandrensium  quibus  scribinuis^  nuntiis,  pa- 
rati  erinuis  quibusvis  pretermissis  agendis,  circa 
reformalionem  et  solidationem  jiacis  insistere,  et  circa 
perfectionem  reformationis  et  solidationis  hujusmodi 
fideliter  et  efficaciter  laborare,  sperantes  in  pacis 
auctore  quod  si  tu  et  illi,  ut  condecet,  obedire  voliieri- 
tis  rationi,  pax  demum  inter  vos  advenietmundo  utilis, 
Deo  grata.  Dat.  un  idiis  novenibris".  » 

'  >■<>  204. 

2  N»  437. 

3  N»  439. 

■'  Reg.  :  rcijio. 
s  -N"^  435,  436. 
f'  Cf.  n"*  435,  note  4;  441,  note  6. 


443 


[o  mai  —  12  nov.  1317.] 


Magistruiu  Arnaldum  de  Capdcnaco,  pneposilum 
MimatensLMu,  Gualhardo,  episcopo  llcgensi,  etmagistro 
Petro  de  Pratis  in  quadam  inquisitione  facienda  adjungit. 
(Reg.  110.  p.  Il,  fol.  81  v°,  c.  376  et  1020.) 

«  Vcnerahi/i  fralri  (liial/tardo,  episcopo  Regensi, 
et  dilectis  /il/is  mngislris  Artialda  de  Capdcnaco, 
preposito  Mimatensi ,  et  Pclro  de  Pratis,  juris  civilis 
professoriy  canonico  Xanctonensi.  Nuper  vobis,  ejjis- 
copo  et  Petro  prcdictis,  post  salutationis  ac  beneilic- 
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tiduis  cûiisuetc  preambulum,  pcr  apostolicas  litleras 
scripsimus  in  hiiiic  modum  :  Xiiper  lilii,  frater  epis- 
cope  etc.  usque  :  dat.  Avinione,  m  non.  niaii,  pontiflca- 
tus  nostri  anno  primo'.  Verum  quia  iii  tanto  negotio 
iiichil  agi  presumptuorie  volumus,  !>ed  ciiin  oiiini  dili- 
geiitia  et  matiiritate  procedi,  eo  presertim  attente  quod 
iil)i  multa  consilia,  ibi  salus,  te  fili  preposite,  ciijus  dis- 
cretio  atquo  fidelitas  sunt  per  experientiani  nobis  note, 
opiscopo  et  Petro  predictis  in  inqnisitionc  predicta, 
aui-tciritalc  preseiitium  tidcnter  adjungiimis,  vostruiu 
ruilibct  districte  precipiendo  mandantes  ([Ualinus  in 
inquisitione  jam  dicta  nt  premissum  est  facienda,  vos 
vel  dno  ex  vobis  juxta  prescriptarum  priornm  et  se- 
cundarum  etiam  continentiam  litterarum,  curetis  ex 
nnnc  pio  vide  procédera  ac  si  vobis  tribus  simnl  directe 
fuissent.  Per  lioc  autem  quod  te,  fili  preposite,  eisdem 
opiscopo  et  Petro,  ut  prefertur  adjungimus,  processi- 
bus  pereumdem  episcopum  solum  aut  per  eum  et  dic- 
luni  Petrum  simul  jam  super  predictis  iiabitis  légi- 
time sive  factis,  nullum  generari  prejndiciuin  volumus, 
inuno  illos  etc.  ut  supra'-.  » 

<  5  mai  1317  fn"  222). 

-  Cette  formule  lit  supra  se  réfère  à  la  lettre  citée  dans  la 
note  précédente.  Elle  ne  peut  s'appliquer  à  la  date,  car 
le.xpression  nuper  scripsimiis  ne  saurait  s'entendre  de  deux 
lettres  écrites  le  même  jour.  Il  est  certain  toutefois  que  celle 
que  nous  publions  ici,  postérieure  au  5  mai  1.317,  est  anté- 
rieure au  12  novembre  de  cette  même  année,  puisqu'cà  celte 
date  l'évêque  de  Riez,  Gaillard  Saumate,  était  transféré  à 
Maguelonne  (Voyez  n"  222,  note  2).  Xu  sujet  de  ces  conspira- 
lions,  voyez  n"  182,  note  3. 
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[25  juin  —  12  nnv.  1317. 


.lohannem,  Magalonensem  episcopum,  ad  arcliiepis- 
copalem  Tolosanam  sedem  transfert,  Gualliardo  dudum 
Tolosano  episcopo  ad  Regensem  civitatem  translate. 
(Reg.  110,  p.  Il,  fol.  22,  c.  11.5  et  671.) 

«  Dilecto  filio  Johanni,  archiepiscopo  Tholosano. 
Romani  pontificis  quem  —  consequi  merearis  ' .  » 

'  Cf.  Jean  Haimond  de  Comminges  est  désigné  comme  : 
Tolosamtti  electiis  à\ti  date  du  12  novembre  1317  (J.  H.  Alba.vès, 
Gallia  cltrisliana  noiis.,  inst.  col.  388,  n°  x.\vin  eccl.  Reg.) 
d'après  les  registres  des  lettres  communes;  C.Eubel  d'après 
les  mêmes  sources,  fixe  cette  nomination  au  13  novembre 
Jean  .\.KII.  —  t.  i. 


[HicraicUia  cntliollia,  p.  blS.  Voyez,  à  ce  sujet,  n"  170,  note  2). 
La  lettre  que  nous  analysons  ici  est  donc  antérieure  au 
12  novembre  1317  et  postérieure  à  l'érection  de  Toulouse  en 
siège  archiépiscopal  i2'r)juin  1317,  n<'262).  Ou  sait  que  l'ancien 
évèque  de  Toulouse,  Caillard  de  Pressac,  refusa  le  nouveau 
siège  qui  lui  était  oITerl  (Albanï;s,  op.  cit.,  inst.  col.  389, 
n"  .\.\ix  eccles.  Reg.). 
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.\vignon,  13  novembre  1317. 


Ludovicuni  de  Petragrossa,  civem  Avinionensem,  pro- 
curatorem  apostolic;e  Sedis  in  comitatu  Venayssini 
occasione  subsidii  constituit.  (Reg.  67,  cur.  fol.  3U8, 
c.  20.) 

«  Dilecto  fiiio  Ludovico  de  Petragrossa,  civi  Avi- 
nionensi.  De  fidelitate  ac  —  Dat.  Avinione, idibus  no- 
vembris,  anno  secundo.  » 
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Avignon,  lo  novembre  [1317]. 


Philippe,  régi  Francia',  ne  pra'textu  concessionis  sibi 
fact?e,  permittat  gentes  suas  exigere  fructus  beneficio- 
rum  vacantium  in  terris  comitis  Valesii  et  comitatus 
Cenomanensis.  (Reg.  109,  fol.  224  v°,  c.  820;  —  Reg. 
110,  p.  I,  fol.  2,  C.3.) 

«  Carissimo  l/i  C/ni^/o /i/m  P/iilipjto. régi  Fiducie 
et  Sararrr  iUustri.  (^hiia,  tili  carissime,  plenis  deside- 
ramus  affectibus  ut  tu  et  dilectus  filius  nobilis  vir 
Carolus,  clare  memorie  régis  Francie  filius,  comes 
Valesii,  patruus  tuus,  sicut  idemptitate  jungimini 
sanguinis,  sic  et  ununi  sitis  in  vinculo  caritatis,  nuUa 
niniirum  vellemus  quovis  modo  contingere  per  que, 
presertim  occasione  comodi  temporalis,  posset  inter 
tuas  et  illins  geutes  materia  scandali  resultare.  Ad 
nostrum  siquidem  pervenit  auditum  quod,  licet  eidem 
patruo  tuo,  sicut  etiam  telatere  noncredimus,  fructus, 
redditus  etproventus  primi  anni  omnium  benetîciorum 
ecclesiasticorum  cum  cura  vel  sine  cura,  tam  secula- 
rium  quam  regularinni,  exemptorum  et  non  exempt o- 
rum,  etiam  si  dignitates,  personatus  et  officia  existant, 
que  in  terra  sua  propria  et  in  comitatu  Cenomanensi 
dumtaxat,  quem  dilectus  filius  nobilis  vir  Philippus, 
primogenitus  ejus,  ab  eo  tenere  fertur  in  feudum, 
usque  ad  un  annos  inclusive  vaccare,  etiam  in  curia 
Romana,  contingeret,  per  apostolicas  certi  tenoris  litte- 
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ras  de  speciali  gratia  duxerimus  concedendiiin  '.  gentes 
tameii  tue,  pretextu  concessionis  hujusniodi  l'nutiuim 
tibifacteperiios,  dum  regentis  A"ocabulo  fiingcreris.  in 
regjiis  Francie  et  Navarre,  preterqnain  iu  terra  etcomi- 
tatu  predictis-,  ipsiiis patruitui gentes impetunt  et  per- 
turbant indebite  et  contra  concessionis  nostre  predicte 
tenorem,  quominus  fructus  hujusniodi  in  beneficiis  pre- 
cipue  ecclesiarum  cathedralium  in   civitatibus  Carno- 
tensi,  Cenomanensi  et  Andegavensi  pro  ipso  patruo 
tuo  percipere  valeant  et  habere,  imnio  ipse  geutestue 
fructus  predictos  pro  oo  tibi  vendicare  nituntur.  quod 
predicte  cathédrales  ecclcsio   de  terra  ipsius  patrui 
non  existant,  licet  in  illa  constitute  noscantur.  Quia 
igitur,  aniantissiine  fîli,    verba  concessionum  utrique 
factarum  satis  videutur  iunuere  quod  idem  patruus 
tuus  iu  predictis  ecclesiis  in  terra  sua  propria  et  conii- 
latu  iiredicto,  licet  de   illis  esse  minime   censeautur, 
debeat  hujusmodi  fructuum  perceptione  gaudere,  ma- 
gnificentiam  regiam  rogamus  attente  quatinus,  pru- 
deuter  attcnto  quod  noc  decet  noc  expedit  te  talibus 
minutiis  (!)  adversus  patruum  ipsuni  tuum  ubi  precipue 
causa  ej us  equitatefulciri  videtur,  insistere,  qui  ad  alla 
grandiora  que  gratiam  sapèrent  haberes  erga  ipsum 
facdem  te  prebere,  predictis  tuis  gentibus    districte 
precipias  quod  gentes  ipsius  patrui  tui    in   diclorum 
perceptione    fructuum    nequaquam     impediant,    quin 
imrao  eas  illos  percipere  sme  difficultate  permittant  ; 
et  si  forsan  ipse  gentes  tue  aliquid  perceperint  de  fruc- 
tibus  antedictis,  illud  gentibus  dicti  tui  patrui  restitui 
mandes  et  facias  indilate.  Dut.  xviikal.  dcccMubris  ■'.  » 

'   Il  septembre  1310  (n"  26). 

■^  14  septembre  1310  :n»'  27-30i. 

3  Pour  la  date  voyez  la  lettre  suivante. 
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Avignon,  lij  novembre  [1317] 


Carolo,  comiti  Valcsii,  nunliat  se  praedicto  régi  Fran- 
ci;L'  de  pra'missis  scripsisse  eumqiu^  ad  moderationem 
horlatur.  (Reg.  10!),  fol.2-2i  v°,  c.  821  ;  —  Keg.  110,  p.  i, 
fol.  2  v",  c.  4;  — AiicH.  \at..  J.  1-1'2,  n"  7  lei\  orig.  scellé 
sur  chanvre.) 

«  Dilecto  filio  nubili  viro  Cai'o/o,  clarr  iiip/tton'e 
régis  Francie  filio,  cotnili  Valesii.  Ecce,fili,  nolcntes 


—  Tu  itaque,  tuo  in  liac  jiarte  jure  Cdutciitus,  ad 
fructus  sistcutes  extra  tcrram  et  cumitatuni  predic- 
tos, contra  concessionis  prefate  tenorem,  tuarum 
manus  gentium  extendi  udu  sinas.  Dat  ut  su[u-a'.  » 

'  La  dale  eomplète  :  .\i:inioni',  xviii  hiil.  ilcrcmhris,  aniio 
secundo,  est  donnée  pnr  l'original  conservé  aux  Arcliives 
nationales. 
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.Vvienon,  10  novenilno  131' 


Decano  ecclesia'  \'apincensis  quod  inquirat  an  priora- 
tus  de  Aspris,  Vapincensis  diocesis,  Bertrando,  tituli 
sancti  Marcelli  preshytero  cardinal!  collatus,  sit  in 
decim?p  taxatione  gravatns  et  quod  eam  moderet.  ^Uli(.;. 
67,  car.  fol.  306  v°,  c.  17.) 

Il  Dileclo  filio...  (Ii'cano  ecc/e.sir  Vapincensis. 
Exposuit  noliis  dUectus  —  Dat.  .Vviaione.  x\i  kal. 
decciidjris.  anno  secundo.  »> 
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■21  novembre  '13l';i. 


Magisiro  Ciaufrido  de  Plexeyo  mandat  ut  inhibitio- 
nem  et  sentenlias  contra  occupatores  decimœpronegotio 
Terrœ  Sancla"  impositœ  latas  publicet  eique  quid  in 
ncgotiisJohannis,  ducisBritanniœ,  sibicommissis,  agen- 
dum  sit  significat.  (Rec.  109,  fol.  103,  c.  i'd'i  ;  —  Rec. 
110,  p.  i,fol.  5,  c.  9.) 

"  IHlectu  filio  magistro  Gaufrido  tir  Plrjri/o. 
canonico  Pariiiensi,  notario  nostru.  Licet,  fîli,  per 
litteras  tuas  quas  nuper  accepiraus,  nobis  duxeris  inti- 
mantlum  quod  venerabilis  frater  noster..,  Autisiodo- 
rensis  episcopus  et  dileetus  filius..,  abbas  monasterii 
sancti  Dionisii  in  Francia.  tid  in  negotii)  décime 
imposile  pro  Terre  Sancte  subsidio  in  generali  conci- 
lio  Vicnnensi  collège,  super  exigenda,  coUigenda, 
deponenda  et  fideUter  conservanda  liccima  biennal! 
que  coUigenda  restabat,  suas,  auto  tuum  ad  civitatera 
Parisiensem  adventum,  prclatis  regni  Francie  ac 
dejjutatisab  eis,  patentes  litteras  cum  solitis  penarum 
adjectionibus  destinarant,  prout  sibi  ex  forma  com- 
missionis  per  felicis  recordatiouis  Clemcntem  papam  V, 
predecessorem  nostrum,  (ludum  eis  et  tibi  sub  cci'lo 
tcuore   inde  facte  licebat,    propter    qiuxl    tu   et   illi 
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allstiIuu^;tis  a    novis    prncessibus,    virtute  litteraruiu 
iicistrarum,  libi  et    illis  super  hoc  directarum,  super 
collationc  et   conservatione  ipsius  décime  faciendis  '  ; 
nichil  tainen  nol>is   sisrnificare  curasti  an  inhibitionem 
per  nos  faotani   quibuscunque  personis,    cujuscunque 
status,  preheniinentie  aut  conditionis  existèrent,  etiam 
si  regia    (b'gnilate  fulgerent,  ne  ad  decimam    ipsam 
por   se  vol  aliuin    seu  alios  inanus  extenderent  aut 
quicquani  reciperent  ex  eadeni  al)sque  spécial!  nostro 
aut  Sedis  apostolice  benejilacito  vel  niandato,  alioquin 
secus  inde  facientes  exconiniunicatit)uis  penaiii  incur- 
rerent  ipso  facto,  tu  vel  illi  juxta  mandatinn  nostnim 
per  aj)()stolicas  litteras  vobis  et  vestruni  cuilibet  inde 
factum  -    publicaverilis   aut  feceritis    publicari.  Qnia 
ig'itur  notificationeni  seu  piiblicationcni   inhibitionis  et 
sententie  predictaruni  penitus   fieri  volumus,  discre- 
tioni  tue  precipiendo  raandamus  quatenus  notificatio- 
neni  seu    pnblicationem    hnjusniodi,    nisi  jani   facta 
forsitan    extiterit,   per  te   vel  alium  seu   alios   fieri 
facias  juxta  tenoreni   mandat!  predicti,    roscripturus 
nobis  qnicquid   inde  duxeris    faciendnui.  Ceteruui  si 
pro  negotiis  dilectuin  filiuni  nobileui  viruni  Jolianuem, 
ducem  Britanie,  contingentilius  que  tibi  commisinms^, 
te   nltra    prefixuni    tiin  a    nubis    termiiunn  redeundi, 
oporteat  in  illis  partibus  aliquaudiu  remanere,  sustine- 
bimus    patienter.    Ubi   tamçu    negotiorum  expeditio 
predictorum  longioris  more  tractum  exigerct,  noUe- 
mus  tua  diutius  carere  presentia;  sed,  eo  casu,  placet 
nobis  et  volumus  ut  in    negotiis   ipsis,   alio    vel  aliis 
personis  ydoneis  sul>rogatis,  ad  nos  regredi  non  cmiit- 
tas.  Dat.  Avinione,  x  kal.  decombris'.  » 

'   (='■  juillet  1317  m"  265). 

2  9  juillet  1317  (n"  300). 

3  N°  427. 

'•  Cf.  Cette  lettre  a  dû  suivre  de  près,  on  le  voit,  celles  du 
]"'  et  du  0  juillet  1317,  que  nous  indiquons  ci-dessus;  comme 
d";uUre  pari,  il  n  y  est  pas  fait  mention  des  concessions  qui 
furent  accordées  au  roi  de  France,  le  2t  et  le  25  mars  1318 
(n"' 515  et  531),  elle  est  antérieure,  pensons-nous,  à  cette 
date.  Nous  ferons  de  plus  remarquer  que,  dans  une  lettre 
du  7  ou  du  8  août  1317  (n"  672),  CeoflVoy  du  Plessis  n'est 
plus  cité  avec  les  autres  collecteurs. 

450  .\vignon,  25  novembre  1317. 

Lilteris  consulum  civitatis  Tolosap  a  magistro  Vitali 
de  Prignaco   prœsentatis,    ratione   divisionis  parrochia* 


sancti  Stopbani  de  oivitato  Tolosa'  i'Mcienda,  respondet. 
(Reg.  110,  p.  I.  fol.  77,  c.  '21-2;  —  p.  ii,  fol.  23  V,  c. 
118etC74.) 

"  Johaiiiies,  episcopiis,  seriuis  servomm  Dei, 
dileclis  fiUix  capitulariis  seti  con.tu/ihus  civitatis  Thn- 
/oscf,  salut em  et  apostolicnm  benedictiotiem.  Lit- 
teras vestras  per  —  Sane,  filii,  de  divisione  hujus- 
modi  qualiter  et  in  quot  parrochias  oportime  fieri 
debeat,  ex  nobis  scire  non  possumus,  propter  quod 
nuntiis  nostris  illic  sistentibus  per  alias  nostras  litteras 
providimns  committendum  nt  super  liiis  se  diligenter 
vobiscum  et  aliis  de  qnibus  viderint  expedire  infor- 
mare  procurent,  quicquid  inde  receperint  nobis  fide- 
liter  ac  celeriter  rescripturi,  ut  ad  diAisionem  ipsam 
super  cujusexecutione  Deo  et  vobis  coniplacere  dispo- 
nimus,  consultius  per  eos  instructi,  procedere  valeamus 
—  Dat.  Avinione,  vu  kal.  decembris,  pontificatus 
nostri  anno  secundo'.  » 

<  Voyez,  plus  loin  (n°  455),  ce  que  nous  disons  au  sujet 
d"unp  lettre  semblable  qui  serait  datée  du  7  décembre. 
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AviiTUon,  28  novemlire  ^1317^ 


Pbilippum,  regem  Francia\  bortatur  ut  magistrum 
Radulpbuui  de  Perellis  tanquam  fidelem  consiliarium 
conservet  nec  illis  asserentibus  dictum  magistrum 
contra  eum  et  reginam  peregisse  minus  fideliter  aliqua 
aut  linguam  laxasse  asserentibus,  fidem  adbibeat.  (Reg. 
109,  fol.  130,  c.  339  ;  —  Reg.  110.  p.  i,  fol.  8,  c.  20.) 

«  Cai'issimo  in  Cliristo  filio  Philippo,  régi  Fran- 
cie  et  Navarre  illustri.  Decet  magniludinis  tue  cons- 
tantiam,  fili  carissime,  tiiisque  multum  expedit  indn- 
bitanter  agendis  ul  nec  emulis  aut  detractoribus.  Deo 
quidem  odibilibus,  aures  credulas  prebeas,  nec  adper- 
versum  eorum  obloqnium,  erga  personas  precipue 
quarum  industriamet  fidelitatem  persepe  probasti,  tue 
benivolentiam  benignitatis  immutes.  Cum  itaque.sicut 
audivimus,  nec  desint  bic  qui.  nunc  litteris.  inmc 
nuntiis,  nec  desinf  ibi  (|ui  verbis  mendacibus  et  ini- 
quis  sinceritatem  dilecti  filii  magistri  Radulphi  de 
Perellis,  consiliarii  tui  nobisque  devoti.  cujus  forte 
prosperis  actibus  invident,  incrustare  nitentes.  verba 
seu  facta  ipsius  calumpniantur  indebite.  eum  in  caria 
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nostra  contra   to  et  carissiiiiaiu  iu  Christo  filiain  uos- 
tram  Johaiinam,  Francie  et  Navarre  reginara  iUustrem, 
consortem  tiiam,  et  utrique  conjunctos  peregisse  minus 
fideliter  aliqua.    aut   laxasse    lingiiani  ad   indecentia 
mendaciter    contingentes.   Miramur   si   tu    et  regina 
predicta  credatis  assertionibus  talium,   si   preferatis 
verba   mendacia  veritatis    essentie    que    per   operis 
demonstratur  effectum.  Sed  et  de  hoc  potissime  nnra- 
renuir,  si  quomodolibet  caderet  in  cor  vestruni  quod 
idem  magister  Radulphus  circa  nos.  vel  nobis  scienti- 
bus,  contra    vos  vobisque    conjunctos    aliquid  repre- 
liensibile  verbo  commisisset  aut  facto.  Nunquid  enim 
ipsius  evidentia  veritatis  suggestionum  liujusmodicre- 
dulitatem  évacuât  et  ipsius  magistri  Radulplii  totiens 
experta  fidelitas  talium  falsitatum  flgulos  et  eorum 
figmenta  confutat  ?  Nunquid  crelira  preconiorum  ves- 
trorum  extoUentia  circa  quam  idem  magister  Radul- 
phus nimis   libenter  insistit,   omnis  turpiloquii  suspi- 
tionem    excludit?  An   putatis  quod   nos  qui  vestrum 
comodum    et    honorem   affectu    paterno   zelamus   et 
ubique  prosequimur,  talia  pateremur  in  nostra  tierivel 
dici  presentia,  aut   alilù  dicta  vel  facta  equanimiter 
tolerare  possemus   ubi    forent    in   nostram    notionom 
adducta?    Profecto,    Hli,    ijisius     magistri    Radulphi 
fidelem    diiigentiam,  et  diligentem    tidelitatem,    ne- 
dum     in    tuis    et    regine    predicte    negoths,     qr.in 
etiam   in  alioruin    agendis   pro  quibus   tua  et  ipsius 
regine  scripta    nobis  dirigebantur  intei'dum,  cxperi- 
mento  frequenti,   non    sine    quadam  ipsius   oportuna 
importunitate,  probavimus;  eum,  ubiciuique  fuit  expe- 
diens,  audivimus  tuis  et  regine  predicte  vestrorumque 
laudibus  et  commendationibus  etiam  effuse  fréquenter 
insistorc  ;    nunquam,    teste    Deo.    ipsum    percepinuis 
coram  nobis,  aut  coram  quocunque  alio  novimus  contra 
te  vel  illam  aut  vestros   ad  iiidcccns  aliquid    sou  ali- 
qualiter  reprehensibile  prorupisse.  Unde  suam  circa  id 
purilatem  non  efferre  non  possumus,  immo  illud  dicere 
cogimur  quod    si    régi  regtim    adeo   fidèle  ut  tibi  et 
regine  predicte  prestitissct  obsequium,  non   parvum, 
utcredimus,  acquisivisset  merilum  apuil  eum.  Porro 
tu  et  regina  predicta  de  ipsius  tideli  nec  minus  frur- 
tuoso  labore  satis  potuistis  per  felicem  commis.sorum 
sibi  negotiorum  exitum  instrui,  et  per  expertam  sepius 
couq)osili  verbi  sui  modestiam  de  verisimili  circa  im- 


positum     ei    obloquium    innocentia   informari.    Qua- 
propter  licet,  si  bene  novimus  tuam  et  regine  predicte 
fecundas  virtutibus  animas,  supponamus  indubie  quod 
noc    talibus    suggestionibus    inclinabitis    credulitatis 
assensum,  nec  liugua  dolosa  cor  vestrum  erga  dictum 
magistrum    Radulphum  pnterit   immutare,  ex  super- 
habundanti  tauien  ceJsitudini  régie  providimus  suaden- 
dendum  ut  ipsius  magistri  Radulphi  labores  et  mérita 
que    nedum   ini(jua    detractio,  quin   etiam  grandis  si, 
quod    absit,     adesset  offensa,   oxsufllare  proculdubio 
non  deberet,  gratanter  attendens,  contra  eum  oblocu- 
tionis  perverse  pretextu  tua  sublimitas  nullatenus  indi- 
gnetur,  set  ipsum  in  tua  et  regine  predicte  soHta  gratia 
clementer  fovens  et  bénigne  conservans,  sibi  pro  tôt 
lal)oribus  ac  pro  tôt  obsequiis  fructuosis,  quicquid  grumi- 
nant  [sic)  emuli,  juxta  munificentie  regalis  exigentiam 
sicrespondeas,  quesumus,  retributione  con(ligna,quod 
per  tue  gratiose  prosocutionis  evidentiam  obstruantur 
ora  iiiiqua  loquentium,   et  tam  ipse  quani  tui  alii  ser- 
vitores   de  tua  constantia  et   liberalitate  animosiores 
effecti,  regiis  prosequendis  agendis  libentius  et  auda- 
tius  se  impendant.  Illud  autem  nequaquam  omittimus 
tibi  bona  fide    consulere  quod  et  nos  ipsi  studemus 
pro  posse  servare,  ut  videlicet  quotiens  de  personis 
tibi  mdla  verisimili  conjectura  suspectis  ahqua  sinis- 
ti-a  tuis  auribus  verbo  vel  litteris  instillari  continget, 
I  scribentis  aut  suggerentis  et  illius  contra  quem  scribi- 
tur  vel  suggeritur  aliquid,  conditiones  personarum  et 
mérita,  nec  non  qualitatem  negotii  super  quo  suggestio 
vel  scriplm-a  i)roceilit,    et  circumstantias  alias  circa 
id   attendendas,   sedula  cures  dispunctione   pensare, 
et  proinde  perpendere  valeas  an  talibus  debeas  impo- 
sitionibus  credere,  aut  eas  et  earum  auctores  repuisa 
laudabili-  confutare.    Nec   te    latcat    quod  Jiujusmodi 
dotractores  eo  justitiezelo  persequimur,  ut  non  minus 
ipsos    in   sui    perversitate  mendacii,    quam  falsarios 
quoslibet  in    falsi  fabricatione  nos  posse  comprehen- 
dere  gaudcamus.  Dat.  Avinione,  ini°  kal.  decembris'.  » 

'  Cf.  Celte  lettre  est  antérieure  à  d'autres  lettres  du 
2!)  mars,  du  6  avril  et  du  2  septembre  1318  par  lesquelles 
nous  voyons  (|ue  ,Iean  XXII  av.iil  déjà  tenté  de  défendre 
Haoul  de  Pereaus  des  calomnies  dont  il  fut  l'objet  (n"*  317- 
n21,  526-328,  uj:i-o.j5.  697'.  D'autre  part,  comme  le  pape  ne 
fait  aucune  allusion  h  ces  attaques  lorsqu'il  écrivit  en  faveur 
(lu  même   pcrsonnuiie   en    i:it6,  ninsi  cpie  le  "7  juillel   e|j  1b 
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22-23  août  Î3I7  (n°»  72,  330,  3fiO,  361).  on  peut  conclure 
que  le  document  ci-dessus  publié  est  postérieur  n  cette  der- 
nicM-e  date  (Voyez  aussi  n°  oOl  et,  au  sujet  de  Kaoul  de 
l'i  reaus  en  i;énéial,  n°  7i,  note  l]. 


452 


fAvignon,  28  novemliro  1317. 


Jolianna-,  reginœ  Franciœ,  eumdem  Radulphum  simi- 
liter  excusât.  (Rec.  109,  fol.  130  v°,  c.  .o40  ;  —  Reg.  iiO, 
p.  I,  fol.  8  v°.  c.  21.) 

«  Carissime  in  Christo  filie  Johanne,  regine  Fran- 
cie  et  Navarre  il/us  tri.  Docet.  aniantissima  filia  — 
Dat.  ut  supra'.  >> 

<  N''45i. 


45» 


o  décembre  [1317]. 


Pliilippum,  regem  Francia%  iterum  rogat  ut  grava- 
mina  qute  officiales  regii,  transaction!  cum  Ludovico 
quondam  rege  facta^  derogantes,  fratribus  Hospitalis 
sancti  Johannis  .^erosolimitani  ratione  bonorum  quondam 
ordinis  Templi  inferrunt,  cessare  facial.  (Reg.  109,  fol. 
109,  c.  455  ;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  25  v°,  c.  128  et  G84.) 

«   Carissimo  in  Christo  ftlio  P/ii/ippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Meniiiiimu.-^,  fili  carissime,  quaiii 
instanter  erga  nos  per  regias  litteras  pridom  instare 
curasti  ut  donuuii  Hospitalis  sanc-ti  Juliannis  .Jei-osoli- 
mitani  comraendatani  habere  ac   adversus  imminens 
sibi  ruine  discriuien  salubriter  providere  vellemus.  Set 
nec    a    memoria    nostra    obliteravit    oblivio    qualiter 
domum    ipsam,    ad   cujus  recuperationein  efficaciter 
per  nos  jam  assumptam  nos  ferventius  instituros  tue 
commendationis  obteutu  rescripsimus,  tilti  providimus 
commendandam,  specialiter  circa  reforinauda  grava- 
mina  que  officiales  lui  eidem  domui  sepius  inferebant  ' , 
bona   sua  nedum  ad   manus   tue   ciu'ie  ponendo   pro 
debitis,   quin   ctiaiii   servientibus  et  garcionibus    pro 
eorum  salariis   consuninianda   tradendo,  nec   non   et 
circa  restitutionem  douiorum  quas   nonnuUi  tui  tuo- 
runive  familiares  officialium  detinent  sub  tuo  favore 
contra    apostolice    probibitionis    edictum,    sed    ecce 
nondum  eidem  domui  per   te  in  hiis  esse  prospectum 
audiviuius,    quin   potius    afflictionem    super   adjoctani 
aftlicte,  quod  utique  non  absque  compassionis  exupe- 


rantia  recensenms.  Ad  nostrum  siquidem  et  fratrum 
nostrorum    perduxit     insinuatio    dilectorum    filiorum 
fratrum  dicti  Hospitalis  auditum  quod,  licet  dilectus 
filius  frater  Leouardus  <le  Tibertis,  prior  de  Venetiis 
ac  visitator  douiorum  Hospitalis  ejusdem  tani  in  regno 
Francie  quam  in  aliis  partibus  citra  mare,  dudum  post 
ai)plicationem  bonorum  quondam  ordinis  Tenqjli  factam 
per  Sedem  apostolicam  Hospitali  prefato,  cum  bona 
que  dictus  ordo  obtinebat  in  regno  predicto  de  man- 
dato    clare     memorie    genitoris     tui     per    officiales 
régies  tenerentiu'.  ut  ipsi  Hospitali  dictoriun  liononun 
recuperatio  facilius  proveniret,  ejusdem  genitoris  tui 
circa  cujusdam  obligationis  contractum  sponte  con- 
descendent   voluntati  ;    licet    etiam    idem    visitator 
quicquid  receptum  fuerat  et  levatum  per  gentem  tam 
ejusdem   genituris    quam    clare    memorie    Lndnvici, 
Francie  et  Navarre  régis,  fratris   tui,  de  bonis  dicti 
Tenq)li  a  die  qua  Templarii  in  regno  Francie  fuerant 
captivati,  remiserit  liberaliter  et  quitaverit  ;  quamvis 
insuper  duas  partes  eorum  omnium  que  curatores  vel 
officiales  quicun(iuf  iluJiim  doputati  super  bonis  pre- 
dictis  in  regno  prefato,  causa  amministrationis  geste 
per  eos  a  die  captionis  dictorum  Templariorum  per 
arrestum  coniputorum,  reddere    tenerentur,   ac  duas 
partes   omnium    arreragiorum  firmarum  que  ratione 
dictorum  bonorum  délièrent   et   possent  ad  Hospitale 
pertinere   predictum,  regibus  concesserit  antedictis, 
dictusque  Ludovicus  super  onmibus  debitis  in  quibus 
idem  ordo  Templi  fisco  regio  quomodolibet  tenebatur 
ex  transactionis  causa  quitaverit  Hospitale  predictum 
ipsumque  in  perpetuum  duxerit  absolvendum,  gentes 
tamen  tue  de  tua  conniventia.  sicut  fertur,  transac- 
tioni  derogantes  hujusmodi,  duas  partes  omnium  fruc- 
tmmi  et  exitiuim  terrarum  et  vinearum  dicti  quondam 
ordinis  Templi  consistentium  in  regno  prefato,  de  anno 
ultime  illius  temporis  quo  finite  fuerunt  firme  dicto- 
rum lionorum   tradite  per  curatores  eorum,  sive  per 
gentes  regias  prius  quam  ipsorum  bonorum  restitutio 
seu  sazina  dicte  Hospitali  deliberata  fuisset,  nitunlur 
tanquam  arreragia  recipere  et  habere,  illud  frivole 
pretendentes  quod  dicti  firmarii,  tempore  firme  per 
eos  recepte,  quasi  per  modum  cujusdam  mutui  vineas 
et  terras  cidtas  cum  fructibus  in  eisdem  pendentibus 
receperunt,    seque  ad   reddendmn   easdem    in    ultimo 
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anno  firmarum  suarum  cultas,  siciit  rcccperant,  obli- 
gariint.  Porro,  fili,  nulla  ratione  fulcitur  sed  est  juri 
et  equitati  contrariuni  quod  suh  arreragiorum  noiiiine 
exigantur  fructus  hujupinoili  ([ui.  mm  solo  adhérentes 
pars  fundi  censeri  debeant,  rationabiliter  iieqiieunt 
inter  arreragia  computari  cum  non  sit  dnbium  arro- 
ragia  defectum  solnnimodo  extrinsece  solutionis  ins- 
picere,  non  illa  que  fundis  noscimtiir  naturnliter 
inherere,  que  utique  ad  dominos  soli  spectanf  ;  immo 
non  minus  absurde  possunt  ut  arreragia  exigi  due 
partes  liujusmodi  fructuum  quam  eorum  in  quibus 
dinoscnntur  pondère  fundonun.  N'oli  ergo,  fili.  consi- 
liariis  te  forsan  inducentibus  ad  taies  exactiones 
indebitas,  aliquatenus  credere;  noli  conimittere  talibus 
salutis  tue  negotium;  noli  tue  conscientie  puritati 
preponere  comodum  aliquod  temporale,  sed  attendat 
quesumus,  tua  subliniitas  quod  quanto  te  Dominus  in 
populo  cliristiano  honorare  aniplioris  regni  solio  voluit. 
tanto  erectum  altins  ad  justitie  cultum  et  ad  ea  que 
sibi  sunt  placita  artius  obligavit  ;  attendat  quod  injusta 
lucra^  raro  vel  nunquam  Iiabuerunt  prosperum  exituni. 
quodque  illa  captantibus  interdum  Dominus  justo  suo 
judicio  gravia  suscitât  scandala  in  quibus  notabiliter 
absorbentur  etiani  alias  licite  acquisita.  Attendat 
quoque  quod  cum  signaculum  wifice  cruris  in  cruci- 
fîxi  servitium.  Terre  Sancte  subsidium  promoturus, 
assumpsisse  dicaris.  non  bene  tuo  videtur  conveniro 
proposito  si  Hospitale  predictum  cujus  fratres  in 
transmarinis  partibus  soli  ad  preliandum  bella  domi- 
nica  remanserunt  et  quorum  assistentia  tibi  circa 
prosecutionem  dicti  subsidii  non  paruni  dinoscitur 
oportuna,  oppressionum  seu  exactionnm  gravaminibus 
reperireris  afficere,  qui  potins  juxta  progenitorum 
tuorum  laudanda  vestigia  illud  debes  ab  aliorum 
injuriis  et  oppressionibus  protectionis  tue  muuimine 
preservare.  Sed  nec  illud  pretereat  tue  considera- 
tionis  intuitum  quod,  Christusipse  cui  servire  disponis 
in  suoruni  offensa  pugilum,  seoffensum  forsitan  repu- 
tans,  tuum  habere  posset  obsequium  minus  gratum, 
unde,  quod  absit,  tui  laboris  fructus  impediri  valeret. 
Si  hec,  amantissime  fili,  et  alla  circa  id  attendenda 
sedula  meditatione  pensaveris,  si  tue  non  subduces 
compassionis  affectui  sfdutiommi  onera  grandium  qnas 
ipsum  Hospitale  subiit  hujusmodi  pretextu  bonorum. 


ex  quorum  applicationc  sibi  hactcnus  plus  decrevisse 
conqueritur  quam  utiliter  accrevisse,  cum  nunc  intol- 
lerabili  debitorum  sarcina  pregravetur,  quod  antoa 
quasi  nnllis  eris  alioni  pressum  incomodis,  facultatibus 
habundabat,  speramus  indubie  quod  Hospitale  predic- 
tum oculo  pio  respicies  et,  nedum  ipsum  in  predicto- 
rum  fructuum  exactione,  ut  prefertur.  indebita  pcr 
officiales  tnos  molestari  non  sincs,  quin  etiam  régis 
regum  cujus  est  servitio  dedicatum  intuitu.  te  sibi 
exhibebis  in  favorabili  protectione  propitium  et  in 
gratiis  liberalem.  Ad  quod  et  nos,  ut  tuo  honori  con- 
sulas  pariter  et  saluti  et  ceteros  catholicos  principes 
ad  prosequendum  benivole  Hospitale  prefatum  exemplo 
laudabili  tue  jirosecatidnis  indiiras,  ut  in  hoc  negotium 
Terre  Sancte  promoveas,  ut  Altissimo  placeas,  et  ut  ab 
ipso  qui  est  bonorum  omnium  retributor,  regnis  tuis 
stal)ilimentum  pacis,  tibi  longevitatcm  vite  et  tandem 
promia  superne  folicitatis  acquiras,  serenitatem  tuam 
paternis  affectibus  et  omni  quo  possumus  studio  invi- 
tanuis.  Dat.  Avinione,  nonis  decemliris-.  » 

'  Voyez,  sur  ce  sujet,  les  lettres  du  18  mai,  du  30  juillet 
et  du  29  septembre  1317  (n«  236,  333,  398). 

-  Cf.  Cette  lettre  postérieure  à  celles  qui  sont  mention- 
nées dans  la  note  pn-cédente,  est  d'autre  part  antérieure  à 
l'accord  du  8  mars  1318  n.  s.  (Voy.  n"  398,  note  5). 
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Pra>dicto  régi  de  eodem  sub  forma  diversa.  (Rec.  110, 
p.  II,  fol.  27  v°,  c.  133  et  689.) 

«  Carissinio  in  Chrislo  fnio  P/iilippo,  régi  Fran- 
cie  rt  Navarre  i/hi.t(ri.  Fili  carissime,  singularis  quam 
ad  pcrsonam  tuam  gerimns  nos  urget  affectio,  singu- 
laris caritas  nos  invitât  ut.  in  persuadendo  tibi  salu- 
bria  et  dissuadendo  nociva  vel  ea  que  decori  excel- 
lentie  regalis  non  congruunt,  nil  laborasse  sufficiens, 
set  paternis  dihgentiis  et  lahoribus  in  tue  salutis  aug- 
mentum  senqicr  extimomusaddendum,  etideo  preces, 
requisitiones  et  monita  nostra  bénigne  recipias,  ut 
sicut  de  paterna  dulcodine  p[ro]dennt,  sic  in  filiali 
consideratione  dulcescant.  Ex  conquestione  siqnidem 
dilectornm  filiorum  fratrum  Hospitalis  sancti  Johaunis 
.Iherosoljmitani  consistentium  in  regno  tuo,  ad  nos- 
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trum  et  fratruni  nostronun  pervenit  notitiam  quod 
(lilcctus  filiiLs  frater  Leonardus  de  Tiljertis,  prior  de 
Vcnetiis  '  —  tenerentur,  ut  facilius  Hospitali  predicto 
dictoruiii  bonorumrecuperatio  proveniret ,  quicquid  idem 
geiiitor  luus  voluit,  quicquid  sibi  consiliuui  regale  sug- 
gessit  recognoverit  et  tuorit  spoate  confessus  ;  licet 
etiam  visitator  prcdictus  quicquid  receptum  fuerat  — 
captivati,  quitandum  liberaliler  duxerit  et  etiam  remit- 
teuduiu  ;  quamvis  etiam  eisdem  regibus  remiserit  et 
concesserit  duas  parles  —  (kixerit  absolveuduni.  lauien 
gentes  tue  tante  gratitudini  liberaliter  habite  a  visi- 
tatore  predicto  minus  debitam  vicissitudiuem  repen- 
dentes,  de  tua  conniventia,  sicut  fertur,  duas  partes  — 
nituntur  recipere,  et  habere,  illud  precipue  allegando 
quod  —  obligarunt.  Xim  est  certe,  fili,  talis  allegatio 
justitie  consona  vel  etiaui  equitati  ;  non  sunt  tui  zelatores 
honoris  qui  ad  luijusniodi  hicra  captanda  cuni  dispendio 
salutis  eterne  te  instantiis  dampnande  persuasionis 
iuqjeliunt,  cum  potius  per  salubres  persuasioues  rec- 
taque  consilia  te  deberent  ad  l'oveuduui  Hospitale 
predicluui  ac  universos  preceptorcs  et  fratres  ipsius, 
utpote  Christi  pugiles,  sicque  perutiles  universali 
Ecclesie  toticpie  fidei  christiane,  instauter  inducere  et 
salubriter  invitare,  nam  fructus  adhérentes  solo  nec 
possunt  nec  dobent  inter  arreragia  computari,  cum 
lundi  debeaut  pars  censeri.  (Juare  luiju'^iuddi  connno- 
dilas  fructuiiiu  predictoruin  solo  naturaliter  inheren- 
lium  soluni  naturaliter  sequi  débet,  et  ad  naturales 
sdli  dominos  pervenire,  cum  non  sit  dubium  hujus- 
modi  arreragia  defectu  soluniniodo  extrinsece  solu- 
tionis  inspiccre,  non  illa  que  lundis,  aquis  vel  vineis 
noscuntur  naturaliter inherere.  Attende igitur.  tili,  quod 
genus  tuuni  inclituni  ab  olim  in  regno  tuo  Hospitale 
predictum  ceterai|ue  pia  loca  plenius  t'ovit,  nianutenuit 
et  défendit.  Attende  quod  ob  hoc  manus  Domini  fuit 
cum  illo,  et  domum  Francie  in  sublimitate  precelsi 
culminis  potentie  robore,  et  gloriose  posteritatis  série 
prerogativa  specialis  gratie  et  singidaris  beneticii  sta- 
bilivit.  Attende  insuper  statum  miserabile  Terre  Sancte 
intcrpellantis  continue  Clu'isti  vicarium  et  catholicos 
principes  et  te  specialiter,  christianissimeprincipum,  in 
suum  auxiliuni  invocantis,  quomodo  terra  illa  déserta 
est.  (luomodojnxta  ]>rophete  vaticiniuui  regionem  illam 
Redemptoris  uostri  sanguine  consecratam  corani  nobis 


dévorant  alieni,  quomodo  filia  Sjon  ut  umbi'aculum  in 
vinea  et  sicut  thugiu-ium  in  cucumerario,  noscitur  dere- 
licta.  Pi'emissis  etiam  adhuc  adde(re)  circumspecte  con- 
siderationis  intuitum  quod  propter  solutiones  maximas 
([uas  prétexta  dictorum  bonoruni  ïenqjli  dicti  fratres 
Hospitalis  subiisse  noscuntur  ex  applicatione  predicta, 
plus  ei  liucusque  dccrevii  quam  accreveiit.  innno  cum 
prius  Hospitale  predictum  nuUis  debitorum  premeretur 
incomodis,  nunc  tôt  et  tantis  maximorum  debitorum 
oucribns  pregravatur  ut,  nisi  provisione  apostohca  et 
jiia  iirosecutiiiue  tua  etaliorum  catholicorum  principum 
fulciatur,  verendum  sit  ne,  quod  absit,  deficiat,  vel  in 
gravia,  pro  dolor,  fidelium  detrimenta  languescat.  Non 
est  ergo  addenda  afflictis  afflictio  nec  sub  tanto  debi- 
tiiruui  piiudere  sic  oppressis  gravions  superaddere 
sarcine  onustatem,  nec  illud  etiam  mclite  mentis 
examen  pretereat  quod,  peccatis  exigentibus,  soli  ma- 
gistri  et  fratres  Hospitalis  predicti  in  transmarinis 
partiiius  remanserunt  ut  bellum  Domini  prcliantur,  lui 
frontcrias  illas  vicinas  hostibus  quas  in  partibus  illis 
tidei  cultores  inhabitant,  tuentur,  et  protegant  a  Sar- 
racendrtmi  incursibus  ac  congressibus  Babilonis,  et, 
si  de  medio  fièrent,  per  quos  pararetur  passagium,  per 
quos  defenderentur  dicte  terre  residue  in  partibus 
transmarinis?  Quis  se  istis  presertim  temporibus,  pro 
donio  Domini  nuu'uni  defensionis  opponeret  adversus 
hostiles  sevitias  et  barbaras  feritates,  cum  tôt  inter 
christiana  régna  vigeant  intestina  dissidia  ut,  dum  non 
sufficiant  egro  ipsorum  statui  afferre  curationis  anti- 
dotum,  reddantur  prorsus  insufficientia  ad  defensionis 
brachium  remotis  regionibus  porrigendum  ?  Ideoque 
serenitatem  regiam  rogamus,  monemus,  requirimus  et 
hortamur  attente,  obsecrantes  te  in  Domino  Jhesu 
Christo  quatinus,  tanquam  filins  benedictionis  et  gratie, 
inclite  memorie  progenitorum  tuorum  qui  in  prefato 
regno  Francie  prefatos  fidei  pugiles  tôt  et  tantis  ab 
olim  divitiis  et  possessionibus  vallaveruut,  clara  et 
sancta  vestigia  imitando,  eis  hoc  tempore  maxime  quo 
propter  predicta  débita  relevanda,  tuo  et  aliorum  catho- 
licorum principum  noscuntur  favoribus  et  auxiliis  plu- 
rimuni  indigere,  exhibeas  te  in  protectione  pium,  in 
defensione  propitium,  et  in  gratiis  libei-alem,  non  per- 
mittens  eosdem,  premissorum  arreragiorum  prétexta, 
in  prediclis  bouis  per  gentes  tuas  aliquatenus  moles- 
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tari;  in  preinissis  le  taliter  liahiliinis  ni  Ilospitale  jire- 
dictum  diim  in  inclito  regno  tuo  facullatibus  afiluet,  in 
militia  floreat  et  crcscat  in  augmento  potentie  contra 
hostes,  alii  catholici  principes  tuo  exemplo  laiidabili  ad 
fovendiim  et  prosequendum  fratres  eosdeni  in  caritalis 
viscei'ibus  fortius  aninientur.  ac  retributor  bononini 
omnium  ob  hoc  regnuni  tuuni  in  pacis  lelicilate  stabi- 
liat,  tibi  longevitateni  vite,  et  seriem  gloriose  posteri- 
tatis  impendat,  et  tandem  pro  hujusmodi  temporalibus 
beneficiis  eterna  premia  reconipenset  —  Dat.  Avi- 
nione  etc.'-.  » 

*  Les  passages  supprimés  ici  correspondent  aux  passages 
semblables  de  la  lettre  précédente. 

-  Cf.  Cette  lettre  a,  comme  on  le  voit,  une  grande  analogie 
avec  la  précédente,  nous  n'hésitons  pas  à  lui  attribuer  la 
même  date,  car  nous  avons  plusieurs  exemples  de  ce  genre. 
(Voy.  n"  "6,  note  1.) 
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décembre  4317'. 


Lilteris  consulum  civitatis  Tolosa'  a  magistro  Mtali 
de  Prignaco  praesentatis  super  divisioneparrochisp  saneti 
Stephani  de  civitate  Tolosa!  facienda  respondet.  (Reg. 
109,  fol.  160,  c.  659.) 

«  Dilectis  /iliis  caj)itii/'i/iis  seii  consulibus  civi- 
tatis Tholose.  Litteras  vestras  per  —  Dat.  vii°  idus 
decembris'.  » 

'  Celte  lettre  est  absolument  semblable,  sauf  pour  la  date, 
à  celle  du  2a  novembre  1317  signalée  plus  haut  (n°'  450i. 
Peut-être  y  a-t-il  eu  une  erreur  et  faudrait-il  lire  vu  kal. 
au  lieu  de  vu  idus.  Nous  avons  déjà  trouvé,  au  sujet  de  la 
division  du  diocèse  de  Toulouse,  deux  lettres  semblables  et 
de  dates  différentes  (n°«  262  et  306). 


45« 


Avignon,  10  décembre  [1317]. 


Pbilippum,  régis  Majoricarum  filio,  aiibatem  saneti 
Pauli  Narbonensis,  ad  suscipiendum  ecclesiœ  Mirapis- 
censis  in  cathedralem  nuper  eréctw  rcgimen  horlatur. 
(Reg.  109,  fol.  102  v»,  c.  431  ;  —  L.  GcÉnAnD,  Doc.  pont., 
1,  p.  31,  nM-i.) 

«  bilecli  filio  Philipjjo,  clare  memorie  régis  Majn- 
ricamnn  filio,  ahhali  seciilaris  ecclesie  saneti  Pauli 
Xarboiffisis,  electo  .Mirapiscensi.  Pridem  ad  divini 
—  Dat.  Avinione,  mi"  idus  decembris'.   » 


'  Les  deux  diocèses  de  Lavaur  et  de  Mirepoix  furent  créés 
le  26  septembre  1317  (Bib.  xat.,  ms.  lat.  4114,  fol.  14  Vj 
pars  n,  n»  7;  —  Gallia  cliiistiana,  t.  XIII  inst.  col.  236,  n°  xu 
ecdes.  Mirap.).  Ils  furent  tous  deux  délimités  le  22  fé- 
vrier 1318  iBiL.  NAT.,  ms.  cit.,  fol.  15  v",  pars  ii,  n"  8;fol.  16  v°, 
pars  II,  n»  9:—  Gallia  christiann,  t.  XIII,  inst.  col.  268,  n°  ix 
eccl.  Vaur.)  Le  premier  évèque  de  Mirepoix,  fut  Raimond 
.\ton,  auparavant  abbé  de  saint  Sernin  de  Toulouse, 
nommé  le  7  février  1318  et  remplacé,  après  sa  mort,  par 
Jacques  Fournier,  évêque  de  Pamiers.  le  3  mars  1326.  Eubel, 
Hicrarchia  calholica,  p.  360. ^  La  lettre  de  Jean  XXII  est  an- 
térieure à  cette  date  et  nous  voyons  que  le  nouvel  élu  n'ac- 
cepta pas  la  charge  qui  lui  était  confiée.  Au  sujet  de  ces 
lettres,  voyez  n"  170,  note  2. 
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[Avignon,  10  décembre  1317. J 


Rugorio  de  Armaniaco  similiter  prd  ecclcsia  Vaurensi. 
(Reg.  109,  fol.  103,  c.  432:  —  L.  GrÉnAiic,  Doc.  pont., 
i,  p.  33,  n»  23.) 

«  Dilecto  filio  Rogerio  de  Annaniaco,  archidiacono 
Ageniiensi.  Wanrensi  ehcto.  Pridem  etc.  — Dat.  ut 
supra  ' .  » 

'  Voyez  la  lettre  précédente.  Roger  d'Armagnac  fui  promu 
le  26  octobre  1317  (vu  kal.  novembris,  anno  secundo,  Reg. 
Vax.  67,  fol.  114,  c.  388;  cf.  L.  Guf.rard,  op.  cit.,  p.  34,  note  1). 
G.  Eubel  (Hierarchia  catholica.  p.  o48)  donne  la  même  réfé- 
rence, mais  avec  la  date  du  7  novembre,  ce  qui  est  une 
erreur  comme  nous  avons  pu  le  vérifier. 
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Avignon.  (3  décembre,  131" 


Parrochiauis  ecclesiae  saneti  Stephani  Avinionensis, 
palatio  episcopali  dudum  annexœ,  quod  in  capella  eccle- 
siae sanctœ  Mariae  Magdalenœ  divina  audire  et  eccle- 
siasticarecipere  sacramenta  possint.  (Reg.  67,  cur.  fol. 
310  v°,  c.  31  et  1032.) 

«  Dilectis  filiis  iinivcrsis  parrochiauis  ecclesie 
saneti  Stephani  Ai'inionensis.  Devotionis  vestre  sin- 
ceritas  —  Dat.  Avinione,  idibus  decembris,  anno 
secundo.  » 


15» 


Avignon,  23  décembre  1311 


Pra'posito  et  Haiionia'  ac  Antveipiensis,  ecclesia'  Ca- 
meracensis  archidiaconis,  ut  a  magistro  Jobanne  de  Pinu, 
canonico  saneti  Pétri  Tornodoreusis,  Lingonensis  dio- 
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cesis,  collectore  reddituum  omnium  henefîciorum  eccle- 
siasticorum  quiv  in  provincia  Remensi,  pro  ea  parte 
quœ  de  regno  Franci;i'  non  exislit,  usque  ad  triennium 
vacare  contigerit,  juramenta  recipiant.  (Reg.  07,  cur 
fol.  308  V»,  c.  23.) 

«  Dilcctis  fi/iis..,  preposito  et..,  Hanonie  ac, 
Aniwerpiensis,  ecclesie  Cameracensis  archul'mconis. 
Dudum  nostris  et  —  Dat.  Avinione,  x  kal.  januarii, 
anno  secundo.   » 


beneplacitum  imnio   votum,    ut   pro   certo   tonemus, 
implevit  —  Dat.  '.  » 

'  Il  s'agit   ici  des  conspirations  qui  eurent  lieu  en  1317 
(Yoy.  n»  182,  note  3). 


4<>2 


[1317,  après  le  23  juin. 


460 


[1316-1317.] 


Universos  pra^lalos  liortalur  ut  in  beneliciorum  colla- 
tionibns  magistros  et  studontes  Parisiensis  Universitatis 
commendatoshabeanl.  (Rec.  110,  p.  i,  fol.  47  v",  c.lSo; 

—  Raynaldi,  Annales  eecfes.,  1318,  g  xxvi,  extrait;  — 
H.  Demele  et  E.  Châtelain,  Charlularium  Universi- 
tatis Parisiensis,  t.  Il,  p.  199,  n"  739.) 

«  Vf  lierai)  ilibiis  fratribus  palrïarchw,  archiepisco- 
pi$  et  episcopis,  ac  dilectis  filiis  abbatibiis,  prioribiis, 
decaiiis,  arclndiacoms,prepositis  et  aliis  ecclesiarii?n 
pi-elatis  sivc  rectoribm,  eorianque  conventibus  et  col- 
legiis  exemptu  et  non  cxemptis,  ad  qi/os  présentes 
liltere  pereeneriiit,  salutem.  Super  speculam  Domini 

—  Domino  recepturos  ' .   » 

'   La  date  approximative  que  nous   donnons  est  indiquée 

par  les  éditeurs  du  ChaituUiiium. 


Kil 


[1317.] 


Pbilippo,  régi  Francias  Franconem  de  Aveneriis, 
vicarium  regium  in  civitale  Tolosae,  quem  nonnulli  odio 
prosequuntur,  propter  devotionem  suam  erga  Sanctam 
Sedem  commendat.  (Reg.  109,  fol.  107  v",  c.  450  ; — 
Rec.  110,  p.  II,  fol.  37,  c.  108  et  l-ll.) 

»  Carissinto  in  Chrislo  filio  Philippo,  retji  Fruncie 
et  Navarre  ilhistri.  Dilectus  fîlius  Franco  de  Aveneriis, 
domicellus,  regius  in  civitate  Tholosana  vicarius,  excel- 
lentie  régie  in  persona  nostra  sic  fideliter,  sic  dévote 
servivit,  eos  qui  vite  nostre  fuerant  insidiati  capiendo 
maleficos,  et  ad  nostrum  carcerem  destinando',  quod 
et  tuam  inde  benivolentiain  assequi  et  regii  favoris 
presidio  protogi  lucruit  veluti  (^ui  luiuu  ia  hac  parte 
Je.\n  XXII.  —  T.  1. 


Guillelmo  de  Orto  canonicatum  ecclesiœ  Lumberien- 
sis,  nuperin  cathedralem  erectœ,  et  unam  ex  prsebendis 
in  eadem  constitutis  confert.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  70,  c. 
323  61907.) 

«  Dilecto  filio  Guillelmo  de  Orto,  canonico  Lnm- 
beriensi.  In  su(p)prema  spécula  —  nosceris  obli- 
nere'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  semble  de  peu  postérieure  à  l'érection  de 
l'église  de  Lombez  en  cathédrale,  qui  eut  lieu  le  2Sjuiu  1317 
(n»  262). 


!(>» 


[1317,  après  le  26  juillet?] 


Judicibus  mandat  ut  liona  Arnaldi  de  Villario  et 
cujusdam  l'ascalis  capiant  et  custodiant.  (Reg.  HO, 
p.  II,  fol.  61  \\  c.  289  et  934.) 

«  Judicibus.  Cum  niiperArnaldum  de  Villario,  ope- 
rarium  ecclesie  Caturcensis,  et  Pascalem  de  ' . . . ,  propter 
suorum  enormitates  excessuum  mandaverimus  capi,  et 
carcerali  faciamus  custodie  detincri,  ne  bona  eorum 
per  occupatoruni  injuriain  dilapidari  et  consunii  con- 
tingat,  discretioni  vestre  per  apostolica  scripta  man- 
damus  quatinus  vos  vel  duo  aut  unus  vestrum,  per  vos 
vcl  alinm  seu  alios,  bona  ipsorum  oinnia,  inobilia  et 
inimobilia,  ecclesiastica  et  mundana,  ubicunque  et  in 
quibuscunque  consistant,  capere  et  ad  manus  vestras, 
postpositis  quibuslibet  occasione  et  dilatione  recipere, 
ac  nomine  nostro  et  apostolice  Sedis,  quousque  de 
illis  per  nos  vel  Sedem  ipsam  aliter  fuerit  ordinatuni, 
custodire  fideliter  et  conservare  curetis  ;  contradic- 
tores  etc.  invocato  ad  hoc  si  opus  fuerit  etc.  ~.  » 

'  Un  blanc  ;  l'index  met  simplement  le  premier  nom 
Pascalis. 

-  Cf.  Cette  lettre  peut  être  antérieure  au  26  juillet  1317; 
toutefois,  c'est  à  celte  dernière  date  seulement  qu'il  nous  est 
possible  de  constater  qu'Arnaud  de  Villaribus,  de  Villariis 
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ou  de  Villaris,  encore  libre  le  '  juin  n"  24o  se  trouvait 
prisonnier  (n"  328).  Il  n'avait  pas  encore  été  délivré  le 
11  octobre  (n°  408i.  On  peut  croire  d'ailleurs  que  Jean  XXIl 
n'attendit  pas  longtemps  pour  faire  mettre  en  sûreté  les 
biens  du  coupable. 


464 


.Vvignon,  1"^  janvier  1.3  IS. 


Rectori  parrochialis  ecclesife  sancti  Stephani  Avi- 
nionensis  quod  donios,  census  et  alla  capella^  sancl» 
Mari;v  Madgdalen;v  Avinionensis  jura  temporalia  con- 
cedere  possit  pro  emcndo  alio  loco  ad  novam  ecclesiam 
construendam  apto.  (Reg.  67,  cur.  fol.  310  v",  c.  32.) 

«  Dilecto  /xlio..,  rectori  parrochialis  ecclesif  sancli 
Step/iani  Avinionensis.  Olini  parrochialem  ecclesiam 
—  Dat.  Avinione,  kalcndis  januarii,  anno  secundo.  » 
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Avisnon,  6  janvier  1318. 


Episcopo  Bononiensi,  abbati  monasterii  sancti  Pro- 
culi  Bononiensi.  et  archidiacono  Bononiensi  mandat  ut 
bona  quœ  olim  Zoen,  episcopus  Avinionensis,  Avinio- 
nensi  ecclesi.-e  legaverat  ut  de  eorum  i'ructibns  oeto 
scliolaribus  pauperibus  in  studium  Bononiense  ab 
episcopo  Avinionensi  mittendis  providcrctur.  restitui 
faciant.  (Rec.  t)7,  car.  fol.  309,  c.  27;  —  Rec.  .\vix. 
t.  X,  fol.  42.3.) 

«  Venerabili  fratri..,  episcopo  Bononiensi  i-l  dllrr- 
tis  filiis..,  abhati  ?nonasterii  sancti  Procitli  Bomi- 
niensis  ac,  archidiacono  Bononiensi .  Dudum  lione 
memorie  Zoen,  episcopus  Avinionensis,  cupiens  ter- 
rena  in  celestia  et  transitoria  in  eterna  felici  com- 
mercio  commutare,  totuni  podere  seu  affare  quod 
habebat  in  villa  et  territorio  Saliceti  et  de  Seirina  ' , 
Bononiensis  diocesis,  ad  emn  ratione  persone  sue 
pertinens,  ecclesie  et  episcopis  Avinionensibus,  ejus 
successoribus,  in  testamenlo  suo  seu  ultima  voluntate 
legavit,  quod  de  fructibUs  sive  proventibus  dicti 
poderis  seuaffaris,  octo  scolaribus  pauperibus  in  studio 
Bononiensi  studentibus,  mittendis  per  Avinionensem 
episcopum  ad  dictum  studium,  pro\àderi  deberet, 
prout  in  tcstamento  predicto  plenius  continetur.  Pont 
cujns  obitum,  Avinionenses  cpiscopi  qui  dicte  ecclesie 
prefuerunt,  per  spatium  quadraginta  annorum  vel 
circiter,  in  pacifica  possessione  ministrandi  expensas 


per  pi'ocuratoros  suns   do    l'ructiliiis  dirti  poileris    seu 
affaris  scolaribus  quos  ad  dictum  studium  destinabant, 
extitisse  noscuntur.  Verum  tompore  quo  dilectus  filius 
noster  Neapoleo,  sancti  .\driani   diaconns   cardinalis, 
tune  in  partibus  illis  apostolice  Sedis  legatus,  civitati 
predicte  studium  interdixit  vel  substulit,    Paulus  de 
Tencayrariis.  civis  Bononiensis,  de  mandate...  prioris 
Predicatorum  et. .,  guardianiMinorum  fratrum  ordinum 
Bononiensium,  asserentium  se  executores   testamenti 
predicti,    et    tamquam    specialis    procurator   eorum, 
omnes  possessiones  et  bona   ac  jura  dicti  poderis  seu 
affaris  occupavit,   et   tandem   dictas  possessiones   de 
facto  distraxit  et  vendiditpro  certa  pectmie  quantitate, 
et  recepit  pretium  ex  eisdem  in   defraudationem  pie 
dispositionistestatoris  ejusdem,  detrimentum  scolarium 
pauperum,  et  ejusdem  Avinionensis  ecclesie  non  mo- 
dicum  prejudicium  et  gravamen.  Quia  igitur  predictam 
ecclesiam,  cujns  regimini  olim,  dnm  nos  minor  status 
haberet,  prefuisse  cognoscimur,   precipua   dilectione 
complectimnr,    et    sicut    ejus    profectus    et    comoda 
grata  redduntur  nostris  affectibns,  sic  snorum  diminu- 
tiones  j  urinm  ingrate  nobis  rationabiliter  exhibentur, 
dilectos  filios...  potestatem..,   capitanoum,  antianos, 
consilium  et  commune  Bononienses  affectuose  requi- 
rendos  duximus  et  rogandos,  eis  per  apostoliea  scripta 
mandantes  quatinus    pro    divina    et   apostolice   Sedis 
reverentia  atque  nostra,    dictum  podere    seu   affare 
cum  onmibus  juribus  et  pertinentiis  suis  ac  fructibus 
perceptis  in  medio  tempore   ex    eisdem,   dilecto  filio 
Bertrando  de  Trentalivres  de  Berbentana,  Avinionen- 
sis,   et   Symoni  de  Dracone  de  Coleone,  Vapincensis 
diocesum    ecclesiarnm    prioribus,    canonicis   ecclesie 
supradicte,  prociu'atoribus    ad  iioc  specialiter   desti- 
natis,  absque  dilationis    obstaculo   restitui  facerent, 
amotis  quibuslibet  detentoribus  ab  eisdem.  Nos  enim 
per  alias  nostras  litteras  prefatis   priori  et  guardiano 
flamus    districtius  in    mandatis    ut  ad  requisitionem 
vestram  vel  alterius  vestrum  per  quem  fuerint  requi- 
siti,  pretinm  ex  dicti  poderis  venditione  perceptum, 
quod   adbuc   in    daposito   detinere    dicuntur,   si  illud 
iuicusque  fideiiter  extitit  conservatum,   alioqnin  aliud 
tantumdem    quantitatis    consimilis    et    valoris,   cum 
nostre  intentionis  existât  quod  contractus  venditionis 
hujusmodi  non  servetur,  sed  dictum  podere  cum  pos- 


373 


JOHANNIS     XXII     EPISTOLAE 


374 


sessionibus  omnilnis,  jiiriliiis    et  pertinentiis  suis  ad 

dictam  Avinionenseni  ecclesiam  revertatur,  ejus  fruc- 

tibus  juxta  dispositionern  testatoris  ejusdem  in  exper.- 

sis  dictoruni  scolariimi   pauperum  conventendis,  pre- 

dictis   emptorihus   restituant   et  assignent.    Quocirca 

discretioni  vcstre   per   apostolica    scripta  niandanuis 

quatinus  vos  vel  duo  aut  unus  vestruni,  per  vos  Tel  per 

alium   seu  alios,  diclos   emptores  vcl  beredes  Odnun 

seu  quoslibet   aHos  detentores  dicti  poderis  vel  pos- 

sessionum  ac  juriuni  ad  dictum   podere  spectantium, 

ad  restitutioneni  ipsorum,  nec  non    dictes  priorem  et 

guardianum  et  fratres  dictorum  ordinum  locoruni  Bono- 

niensium  ad  resèituendum  pretium  quod  ex  venditione 

hujusmodifuit  perceptuni  hiis  quibus  de  jure  restitutio 

dicti  pretii  fuerit  facienda,  monitione  premissa,  per 

censuram  ecclesiasticam,  appellatione  postposita, com- 

pellatis,  invocato  ad  hoc  si  et  prout  expédient  auxilio 

liraihii  secularis ;  non  obstante  si  aliquibus  communi- 

ter  vel  divisim  a  Sodé  apostolica    sit  indultum  ([uod 

interdici,  susjiendi  vel  excomniunicari  non  possint  per 

litteras  apostolicas  non  facientes  plcnam  et  expressam 

ac  de  A'erbo  ad  verbuni  de  induite  bujusniodi  mentio- 

neni.  Quod  si  forte  predictorum  eniptorum  seu  deten- 

toruni  tanta  foret  contumaeia  ut,  ecclesiastica  censura 

contempta,  in  restitutione  poderis,  possessionuni   ac 

jurium  predictorum  mandatis  apostolicis  in  liac  parte 

efficaciter  non  parèrent,  ipsos  et  ipsorum  quemlibet  ex 

parte  nostra  peremptorie  citare  curetis,  ut  infra  duo- 

rum    niensium  spatium    a    die    citationis    bujusniodi 

numerandum,   apostolico    se    conspectui   personaliter 

représentent,    facturi    super   hiis  et  recepturi    quod 

justitia  suadebit.  Dicm  autem  citationis  et  forniam  et 

quicquid  in    premissis   duxeritis  faciendum   nobis  per 

vestras   litteras    harum    seriem  continentes  fideliter 

intimare   curetis.  Dat.    Avinione,  vm    idus  januarii, 

anno  secundo.  » 

*  Res.  Aviu.  Senina. 


f<  Di/rclis  /il ils..,  priori  Predicatonoii  et.., 
(jariliimo  Minorum  ordimun  fratrum  Bononieiisiii/ti. 
Decet  sinceritateni  vestrani  —  Dat.  Avinione,  vm  idus 
januarii,  anno  secundo.  » 
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Avignon,  6  janvier  1318. 


Potestati,  capitaneo,  consilio  et  communi  Bononien- 
sibus  de  eodem.  (^Reg.  67,  cur.  fol.  310,  c.  27.) 

«  Dilecds  filiis..,  pofestati..,  capitaneo,  anliams, 
consilio  et  conimiini  Bononirnsil/us.  Sincera  et  anti- 
qua  —  Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon.  6  janvier  1318. 


Priori  Praedicalorum  et  gardiano  Minorum  onliiuim 
fratrum  Bononiensium  de  eodem.  (Reg.  67,  cur.  fol.  .'!09 
V,  c.  27  et  1027;  —  C.  Eldel,  BuUariu,,)  Francise, 
t.  V,  p.  136,  n"  299.) 


iMagislris  Petro  Textoris,  priori  saneti  Antonini  Ru- 
thenensis  et  Petro  de  Pratis,  préeposito  Claromonlensi, 
mandat  ut  de  criminibusquse  Robertus,  Aquensis  archie- 
piscopus,  commisisse  fertur.  veritalem  inquirant  et 
quicquid  invenerint  rescribant.  (Reg.  109,  fol.  114, 
c.  470:  —  BiB.  XAT.,  fonds  Moreau,  n»  1230,  fol.  52.) 

«  Di/cctis  filii.'i  magistris  Petro  Textoris,  decreto 
riini  doctori,  priori  saneti  Antonini.  ordinis  saneti 
Benedicti,  diocesis  But/ienensis,  et  Petro  de  Pra/o, 
jiiris  civi/is  professori,  preposito  Claromontensi, 
capellanis  nostris.  Successor  Pétri  et  vicarius  Jhesu 
Christi  cui,  cum  sit  datus  a  Domino  super  omnes 
ecclesias  speculator,  cura  débet  esse  de  omnibus, 
Hcet  in  tanta  multitudine  populi  christiani  nequeat 
singulorum  vultus  agnoscere,  débet  tamen  presiden- 
tiuin  vitam  et  famam  attendere  diligenter  et  lîdeliler 
indagare.  Horuni  etenim  lapsus  eo  periculosior  esse 
dinoscitur,  quo  facilius  actuuni  evidentia  perversorura 
peccare  subjectum  sibi  populum  faciunt,  cum  audatius 
in  exemplum  assumatur  a  subdito,  quod  irreverentius 
presumitur  a  prelato.  Ea  propter  cum  de  personis 
pontificaU  dignitate  preditis,  illa  nostro  rese(r)rantur 
auditui  que  pastoralis  officii  dedecent  puritatem, 
gravis  nos  amaritudo  precellit,  et  ad  ea  purganda  per 
débite  castigationis  antidotum,  si  veritate  nitantur, 
prompta  officiositate  consurgimus  et  officiosa  promp- 
titudine  laboramus.  Hinc  est  quod  cum  de  venerabiU 
fratre  nostro,  si  tamen  dici  venerabilis  mereatur, 
Koberto,     Aquensi     arcliiepiscopo,     quedam     fueriut 
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nobis    insiiuiaîa    sinistra,    videlicet    quod    ipse    non 
attendens   quam    reprehensibile    qnaniqne    plectibile 
sacri  canoues  judiceut,  nedura  prelatos,   quin   etiani 
quoslibet  christianos  sortilegiis,  arti  mathematice,  seu 
divinationibus    reprobatis    intendero     aut    consnlere 
talia  exercentes,  post  et  antc  dignitatem  archiepisco- 
palom  adeptam,  liiijusniodi  sortilegiis,  arti  mathema- 
tice et  divinationibus  dampnabiliter  institit,  dies   et 
horas  in  suis  actibus  observavit,  anulos  cum  impres- 
sionibus    et    sculpturis    aut    carapteribus    seu    iuani 
signorum  fallacia,   ad  manutenendum  dignitatem  et 
statum,  et  acquirendum  ac  conservandum  superioris 
benivolentiam   et    amorem,    et   ad    futura   rimaudum 
fecit  temerarie  fieri,  et  presumpsit  aliquando  eis  uti  ; 
nonnuUos    etiam  alios   sortilegos,  matliematicos   aut 
divinatores,  tam  judeos  quam  cliristianos  quandoque 
consuluit,  eorum  consilio  et  ministerio  in  hiis  utens  ; 
laborans    incontinentie    vitio   libcros    procrcavit,    et 
concubinas    et   dictos   libères  tenet    et  tenuit,    eos 
publiée   faciens  enutriri,  contra  Deum  et    gloriosam 
Virginem,  matrem  ejus,  et   sanctos;   multis    astan- 
tibus,    etiam   canonicis  et   clericis   suis,   in   capitule 
et  alibi  publiée  laxare  linguam  horribilitcr  blasphe- 
niando,  in  audientium  scandaUun,  frequentius  consue- 
vit  ;   clamosis  venationibus  et  vagationibus  silvaticis 
cum    canibus   et    avibus   pluries   se    irapendit,   etiam 
visitationis   exerçons  oi'fîcium,  secum   duccns    canes 
et  aves  venaticas  et  venatores  plurimos  non  altsque 
notabili    gravamino    subditorum  ;    sacramoiitum    con- 
firmationis,   quod  nisi   a  jojuno  impendi  non   deliet, 
quandoque  post  prandium  et   de  nocte   cum  luniine, 
de  venatione  regrediens,  nonnunquam   extra  eccle- 
sias   pueris  ministravit.    In   die   Jovis  Sancti,  quam 
propter   religionem   temporis    et    diei   solennitatem, 
cultu  deljuit  venerari  devoto,  per  civitatem  Aquen- 
sem   cum  tubis  et  aliis  musicis  instrumentis,  coreis 
precedentibus    hominimi,    publiée   transire   presump- 
sit ;  pro  relaxationc  iuterdicti  ecclesiastici,  cui  preci- 
pitanter  et  contra  jura  supposuerat  quedam  castra, 
ccrtani    pecunie    quantitatem    exigere    non    oxpavil, 
ac  in  concilie  Mannasce  (?)  a  suffraganeis  et  personis 
aliis    ecclesiasticis    subjectis    eidem,    spe   illis    data 
per  ipsum  aut  alios,  eo  sciente   et  ratum  habente, 
quod   eos   usque    ad    ccrtum   tempus    minime    visi- 


taret,    propterea    subsidium    pecunie     non     parA-uni 
extorsit;  per  injectionem  nianuum  vinlentam  in  per- 
sonam..,  archidiaconi  Aquensis   et  (piorundam   etiam 
aliorum,  vinculum  majoris  exconnmicationis  incurrit, 
quo  ligatus  se  divinis  immiscuit,  unde  irregularitatem 
noscitur  contraxisse,  de  quibus  omnibus  et  singulis, 
ac    nonnullis  criiniuibus  aliis  est,  ut   fertur,  publiée 
diffamatus,    nos   talia    sic   gravia   sub   dissimulatione 
transire  nolentes,  exemple  ducti  dominico,  descendere 
providimus  et  videre  an  idem  arcliiepiscopus  opère 
{sic)  premissa  compleverit,  ne  ante  videamur  ea  cre- 
dere,  quam  probare.  Propter  (juod  zelo  justitie,  quam 
ex  officii  débite  exequi  tenemur  ad,omnes,  volontés 
contra  eundem  arcliiepiscopum  super  premissis  inquiri, 
ne  vel  noxiuni  liberaret  veritas  occultata,  vel  divul- 
gata    falsitas    obrueret   innocentem,   licet  ipsum    ad 
nostram  propterea  fecerimus  evocari  presentiam,  et 
assistentibus   nobis    veneraliile    fratre  B.,  Tusculano 
episcopo',  et    dilcctis  filiis   nostris   Bertrando,  lituli 
sancti  Marcelli  presbvtero-  et  Arnaldo,  sancti  Eusta- 
chii  diacono^   cardinalibus,   eundem    super   predictis 
specificatis  interrogaverimus,    ac    ejus  confessionem 
spontancam  audiverimus  super  illis,  de  qua  constat 
per  instrumentum  iad)licum  inde  factuin;  quia  tnnion 
super  illis  et  aliis  etiam  gravibus  de  quibus  est,  ut 
predicitur    publiée   diffamatus,    censuimus    solennius 
inquirendum,  circumspectioni  vestre,  de  qua  plenam 
in  Domino  fîduciam  obtinemus,  districte  precipieiido 
mandanuis  qiiatiniis  super  premissis  omnibus    et    sin- 
gulis specificatis  et  aliis  etiam  quibuslibet  de  quibus 
eum  inveneritis  pul)lice  diffamatum,  cum  ipso  et  cum 
personis  aliis  quas  ad  id  videritis  oportunas,  per  onuies 
vias  et  modos  quos  ad  id  censueritis  expedientes  et 
utiles,  sunnnarie  et  de  piano,  judiciorum  anl'ractilins 
et  solennitatibus  omnino   sul)molis   omniquc  appel  la- 
tione    cessante,    solum    Deum    liabendo    pre    oculis, 
inquiratis  diligentius  veritatem,  et  inquisitionem  exinde 
faciendam  in  formant  redigi  i)ul)licam  facientes,  eani 
sic  redactam  iidbis  fideliter  assignetis  per  nos  juxta 
ipsius  mérita  fine  del)ito  terminaudam.  Nos  enim  vnliis 
premissa  omnia  et  singula  faciendi,  testes  et  personas 
alias  ad  hec  oportunas,  prout  et  quotiens  vobis  expé- 
dions esse  videbitur  admittendi,  evocandi,  et  ad  parles 
personaliter  citandi,  et  alla  faciendi,  que  pro  predictis 
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vel  ea  tangentibus  expodientia  fiieriiit,  lam  de  duabiis 
clietis  iii  concilio  generali.  qiiam  aliis  quibuscunque 
Cdiitrariis  coustitiitii)idbiis  per  predecessores  nostros 
Romanos  pontifices  editis  nequaquam  obstantibus, 
plenam  et  liberam  auctoritate  prosontiiim  concedinuis 
potestatem.  Dat.  ctc.^  )> 

'  Berenganiis  (de  Frétiol),  cardinal  de  ce  titre  depuis  1309 
(C.  EcBEL,  Hierarcltia  catholica,  p.  37). 

2  Créé  le  17  ou  le  18  décembre  1316  (C.  Eubel,  op.  cit., 
p.  14). 

3  Créé  le  20  juin  1317  iC.  El'hel,  (6.;  voyez  aussi  n°  302). 

'  La  date  :  Ariiiione,  vu  idiis  januarii,  anno  secundo  est 
donnée  par  la  copie  qui  se  trouve  à  la  Bibliothèque  nationale 
et  que  nous  signalons,  copie  qui  n'a  pas  été  prise  sur  notre 
registre,  mais  très  vraisemblablement  sur  un  des  registres 
d'Avignon,  comme  l'indique  la  mention  :  ex  coil.  chartaceo 
Archivi  secreli,  p.  3.  On  sait  que  l'archevêque  d'Aix  n'atten- 
dit point  qu'une  sentence  fiit  prononcée  et  renonça  à  son 
archevêché,  le  9  septembre  1318;  Pierre  des  Prés,  mentionné 
dans  la  lettre  ci-dessus,  lui  succéda  le  11  du  même  mois 
(J.  H.  Alba.nès,  Gallia  christiana  novissima,  col.  77-80;  inst. 
col.  53-56,  n°*  xlv  et  xlvi  eccl.  Aquensis;  —  C.  Eubel, //ierar- 
cliia  catholica,  p.  96  ;  —  voyez  aussi  plus  haut,  n"  222,  note  2). 
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Avign<in,  s  janvier  131^ 


Cum  nonnulli  de  comitatu  Yenayssino  ad  subsidium 
prsestandum  in  solutione  pretii  illius  partis  Castri 
Valriaci,  infra  dictum  comitatum  Venayssinum  consti- 
tut.Te,  quam  pro  ejusdem  comitatus  statu  pacifico  a 
Johanne,  Delphine  Viennensi,  et  Guidone  Delpbini, 
domino  Montisalbani  ipse  emerat,  se  dicerent  non 
toneri,  mandat  Pelro,  priori  sancti  Antonini,  Ruthenensis 
diocesis  ejuscpie  collegisut  de  illa  immunitate  veritatem 
cognoscant.  iReg.  (17.  cur.  fol.  323  v°,  c.  73.) 

«  Dih'ctis  /iliis  Pelrn,  priori  sancti  Antonini, 
ort/inis  sancti  Ai/f/nsdni,  Ruthenensis  diocesis, 
capellano  nostro.  .Johanni  de  sancto  (iiiillrlmo,  Ani- 
ciensis,  Petro  Abbatis,  Constantiensis  et  Biccardo  de 
Desin.  sancti  Strp/iani  in  Brolio  Mediolaneiisis 
ecclesianim  canon icis.  Cuiii  nonnulli  de  —  Dat.  Avi- 
nioue,  vi  idus  januarii,  anno  secundo,  d 
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Avignon,  9  janvier  1318. 


Limitatio  episcopatus  Sarlatensis.  (Rec.  67,  cur. 
fol.  310,  c.  30;  —  Bin.  nat.,  ms.  lat.  4114,  fol.  49. 
pars  II,  n°40; — Gallia  chbistiana,  t.  II,  inst.  col.  497. 
n°  m  eccl.  Sarlatensis '.^i 


«  Ad  peritctiitiiii  rei  memoinam.  Dudura  consiile- 
rautes  altentius  —  Dat.  Avinione,  \  idus  januarii, 
anno  secundo.  » 

I  Dans  ce  dernier  ouvrage,  la  bulle  que  nous  publions  est 
désignée  sous  le  titre  de  huila  pro  erectione  abbatise  Sarlatensis 
in  ecclesiam  episcopalein  et  porte  la  date  :  idibits  januarii,  ce 
qui,  d'après  le  registre  du  Vatican  et  d'après  le  manuscrit 
de  la  Bibliothèque  nationale,  serait  une  erreur;  il  s'agit  bien 
de  délimitation  et  l'érection,  on  l'a  vu,  remontait  au 
13  août  1317  (n°  357).  Au  sujet  de  la  différence  de  dates,  nous 
renvoyons  à  ce  que  nous  avons  dit  à  propos  du  diocèse  de 
Toulouse  (n"  262,  note). 
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Avignon,  14  janvier  1318. 


IMiilippo,  régi  Franciœ,  duas  intégras  décimas 
omnium  reddituum  ecclesiasticorum  in  regnis  Franci» 
et  Navarrse  ac  comitatu  Burgundiœ  per  triennium  sol- 
vendas  concedit.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  2  v",  c.  o;  — 
Arch.  n.\t.,  J.  716,  n"  6,  orig.  scellé  sursoie.) 

«  Caris.'iiino  in  Christo  fiiio  PhiH[)po,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Benignitas  aime  matris  Ecclesic 
sic  personam  tuam  speciali  caritate  coniplectitiir, 
sic  in  te  tanquam  tiliuni  predilectum  ubera  materni 
favoris  effundit,  ut  in  liiis  que  in  tui  tuorumque  sub- 
jectonini  status  relevamen  cedere  valeant,  et  ex 
qnibns  ad  obsequendum  oi  per  quem  régnas  et  rege- 
ris  promptior  et  expeditior  habearis,  nolit  tibi  defli- 
cere,  quin  potius  adjutrix  in  oportunitatibus  liberaliter 
inducatur  adesse.  Sane  pro  parte  tua  fuit  nobis  et 
fratribus  nostris  expositum  quod,  tam  propter  execu- 
tiones  testanientorum  clare  meniorie  Philippi,  genitoris 
et  Liidovici,  germani  tuorum,  Francie  regum,  quam 
propter  alia  nonnidla  débita  que,  ingruentibus  multis 
necessitatibus,  pro  conservatione  presertim  et  gubor- 
natione  utili  cliristianissimi  regni  Francie  te  post  illius 
suscepta  gubernacula  subire  oportuit,  eris  alieni  sar- 
cina  multiplicitcr  oppressas  existis.  Cumque  ad  illius 
exsolutionem,  hoc  précipite  tempore,  absque  tuorum 
intollerabili  gravamine  subjectorum  dictique  regni 
incomoditate  notabili,  nequeas  oportune  sufficerc,  per 
quod  etiam  non  leviter  impediris  idtramarini  passa- 
gii,  in  quo  te  crucitîxo  Domino  placabilem  hostiam 
offerrc  disponis,  vivifiée  crucis  signaculo  propterea 
jam    dudum    assumpto,   promotioni    vaccare,    ut  tibi 


370 


AN  M     1-IY 


380 


super  hoc  compati  et  ad  relevandum  hujusniodi  onera 
debitorum  de  aliqiio  ccclesiastico  suhsidio  providero 
vellemus  nobis  Immiliter  siipplicari  fecisti.  Nos  autein 
devotionem  laudabileni  qua  erga  Deiim  et  Ecclesiam 
sponsam  suani  tiii  progénitures  incliti  claris  operibus 
claruerunt  in  te  jure  transfusam  liereditario  ac  fir- 
missinie  radicatam  subponentes  indubie,  nec  minus 
laudandum  tuum  propositum  quod  de  assumendo  per- 
sonaliter  dicte  ultramarino  passagio  in  Terre  Sancte 
subsidium  ad  quod  et  nostra  iirmiter  aspirât  inteutio, 
fixe  dixerisconcepisse,  gratis  affectibus  intuentes,  pre- 
dictis  oneribus  et  necessitatibus  tuis  quorum  conscii 
satis  existimus,  non  ignari  paterne  compatimur,  et  ut 
in  relevameu  illorum  proveniat  a[c]comoda  tibi  siib- 
veutio  acceptum  habemus.  Ut  igitur  ecclesias  a  quibus 
suscipies  tam  propitie  collationis  impendium  in  suis 
juribus  favorabilius  tuearis,  ut  absque  subjcctorum 
oppressione  tuorum  cui  pro  tranquillitate  prospéra 
dicti  regni  tui,  ad  quam  solum  natale  nos  afficit,  te 
parcere  cupimus,  possis  tue  i[n]demuitati  prospiccrc, 
ut  dcnique  quod  obtamus  ardentius,  eo  liberius  et 
expeditius  vacare  possis  preparatoriis  dicti  passagii 
quo  benignius  ad  relevationem  dictorum  incunibentium 
onerum  per  apostolicam  Sedeni  tibi  contigerit  subve- 
uiri.  luis  supplicationibus  annuentes,  duas  juxta  morem 
solitum  intégras  décimas  omnium  ecclesiasticorum 
reddituum  atque  proventuum  in  regnis  Francie  et 
Navarre  ac  comitatu  Burgundie,  solvendas  per  trien- 
nium  a  proximo  future  festo  Purificationis  A^irginis  in 
antca  continue  numerandum,  de  fratrum  ij}Sorum  et 
subscriptorum  prelatorum  omnium  dicti  regni  Fran- 
cie apud  Sedem  apostolicam  existentium  quos  ad 
nostram  et  dictorum  fratrum  propterea  fecimus 
evocari  presentiam  consilio  et  assensu..,  Bituricensis 
videlicet  et  Tholosani  archiepiscoporum..,  Claromon- 
tensis..,  Carcassonensis..,  Lemovicensis..,  Catur- 
censis..,  sancti  Flori..,  Castrensis..,  Mimatensis.., 
Laudunensis..,  .\niciensis  et..,  Magalonensis  opiscopo- 
rum,  et  dilecti  filii..,  elocti  Lomberien.sis,  auctoritate 
apostolica  de  gratia  concedimus  spécial!  coUigendas 
modo  subscripto  et  in  subscriptis  terminis,  sccundum 
taxationes  in  regno  et  comitatu  predictis  ordinatas 
hactenus  seu  etiam  consuetas,  \)or  venerabiles  fratres 
nostros. . ,  Novioniensem  et. . ,  Meldensem  episcopos  quos 


et  eorum  quemlibet  ipsarum  decimarum  collectores  per 
alias  nostras  certi  tenoris  litteras  deputamus,  et  sub- 
collectores  deputandos  ab  illis  vel  altero  eorundem, 
ac  tibi  vel  genti  tue  pro  predictis  tuis  relevandis 
oneribus  integraliter  assignandas.  Et  ut  ex  décima 
primi  anni  eo  utilius  incumbentibus  tibi  prospici  possit 
oneribus  quo  celerius  fucrit  persoluta,  eam  integraliter 
pro  ipso  anno  in  duobus  terminis,  videlicet  medieta- 
tem  illius  in  primo  future  festo  béate  Marie  Magda- 
lene,  et  aliam  medietatem  in  festo  Purificationis  Vir- 
ginis  gloriose  innnediate  sequenti  colligi  volumus 
atque  solvi.  Ut  autem  ecclesie  secundam  decimam  eo 
habilius  solvere  valeaut  quo  in  plures  et  longiores 
lerminos  fuerit  partita  solutio,  illam  in  duobus  anuis 
colligi  ordinamus,  ut  \idelicet  in  secundo  anno  ipsius 
medietas  per  predictos  duos  terminos  et  in  tertio 
anno  reliqua  medietas  per  eosdem  similiter  terminos 
colligatur.  Nostre  tamen  inlentionis  existit  quod 
cathédrales  ecclesie  quas  divisimus,  et  ille  quas  per 
ilivisioneiu  linjusmoili  in  cathédrales  et  collegiatas 
ereximus  noviter,  pro  bonis  per  nos  seu  auctoritate 
nostra  earuui  cuilibet  post  divisionem  assignatis 
eantlem,  nichil  amplius  pro  décima  prefata  simul  sol- 
vere del)eant,  quam  quod  antea  per  intégras  solve- 
Ijatur,  ut  videlicet  suuima  illa  quam  ecclesie  antique 
ante  divisionem  fuerant  pro  décima  solvere  solite, 
nunc  inter  eas  et  divisas  ecclesias  pro  rata  bonorum 
assignatorum  cuilibet  earundem,  juxta  ordinationem 
per  alias  apostolicas  certi  tenoris  litteras  inde  factam 
(liviiii  debeat,  sicque  divisa  persolvi.  Nulli  ergo  omnino 
hominum  licoat  hauc  paginam  nostre  concessionis, 
volunlatis  et  ordinationis  infriugere,  vel  ei  ausu 
temerario  contrarie.  Si  quis  etc.  Dat.  Avinione, 
XIX  kal.  febroarii,  pontificatus  nostri  anno  secundo'.  » 

'  on  pourra  voir, au  sujet  Je  ces  décimes, la  table  de  Hubert 
Mit^non,  publiée  dans  le  Recueil dex Historiens  de  France  (l.  XXI, 
p.  520)  et  ci-après,  n"'  50;;,  lil  2-514. 
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[Avignon,  14  janvier  1318.] 


Eidem  de  eodem  in  forma  breviori.  (Rc(;.   110,  p.   ii, 
fol.  6.'J  V",  c.  :i()l  eiWM.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Phi/ippo,  régi  Francie  et 
Navarre  iUiisiri.  Benignitas  aime  malris  '  —  tuis  sup- 
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plicatiouibiis  anniientes,  decimam  oiiiniuiii  occlesiasti- 
corum  redditiuim  atque  proventmim  in  regnis  Francie 
et  Navarre  ac  coiiiitatu  Burgundie  per  duos  annos  a 
proxiino  futuro  l'esto  Piiriflcationis  béate  Yirginis  con- 
tinue numcrandos,  de  fratruni  nostrornni  et  prelatorum 
omninm  dicti  regni  Francie  apnd  Sedeni  apostolicam 
existentiuni,  qnos  ad  nostruni  et  dictorum  fratrum 
propterea  fecinnis  evocarl  presentiam  consilio  et 
assensu,  auctoritate  apostolica  de  gratia  conccssiniiis 
speciali  coUigendam  modo  subscripto,  secnndnm  taxa- 
tiones  in  regnis  et  comitatu  predictis  ordinatas  hacte- 
nus  sen  etiam  consuetas  per  t.  et  t.  -  (pins  ipsius  décime 
collectores  —  per  eosdeni  siniilitor  termines  colii- 
gatnr'^  .-.■ 
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bi/lrris  cl  a/iis  ecclrsiar/oii  /jrr/a/is  ri  rrclnrihiifi,  capi- 
tulis  qunque  collegiis  cl  conventibits  Cislcrlien.sis, 
Cliiniaccnsh,  Praiioslralcnsis,  sanctorum  Bencriicti 
et  Aiit/Uf<li/ii.  Carltisicnsis,  Gmiir/hitonlcnsis  cl  alio- 
riim  ordiniim  ccicrisqitc  jicr.s-oius  rcclesiasticis  tam 
rcfiidarihiis  qiiaiii  sccitlurihiis,  c.rci/i/ills  cl  mm 
cxemptis  nec  non prioribus,  preceptoribus  scu  magis- 
Iris  et  aliis  fratribtis  domonon  Hostpita/is  sancii 
Jnhannis  .IliProsolimitani  cl  sanctc  Marie  Thciiloni- 
coriim  et  Calalravensiseorumque  loca  tcncnlibus per 
Francie  cl  Navarre  régna  et  Hiirgiindic  coniilnliini 
constiliilix,  sainte»!.  Benignitas  aime  matris  —  Dat. 
Avinione,  X[X  kal.  februarii,  anno  secnndo.  » 


'  Les  passages  supprimés  correspondent  aux  passages 
semblables  de  la  lettre  précédente. 

*  Les  évêques  de  Noyon  et  de  Meaux  (Cf.  n"  471  et  473). 

3  Cette  lettre  semble  incomplète.  I,es  ressemblances  qu'elle 
offre  avec  celle  que  nous  publions  ci-dessus  (n"471)  nous  per- 
mettent de  croire  qu'elle  a  été  écrite  à  la  même  date  (Voyez 
à  ce  sujet,  n"  76,  note  1). 
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[Avignon,  14  janvier  1318.  ; 


Noviomensem  et  Meldensem  episcopos  executores 
pr;efata'  concossionis  instituit  eisqne  potestatem  pnedic- 
tam  decimam  recolligendi  et  eani  régi  assignandi  con- 
cedit.  (Hec.  110.  p.  i,  l'ol.  3,  c.  (>;  — Arch.  nat.,  .1.  TKi, 
n"  ()  /ec,  orig.  scellé  sur  chanvre.) 

(<  Venerahilibus  fralribiis..,  Nociomcnsi  et..,  Mel- 
dcnsi  episcopis.  Benignitas  aime  matris  —  Dat.  ut 
supra ' . » 

I  X"  471. 
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.\vignon,  14  janvier  1318. 


Universis  personis  ecclesiasticis  per  régna  Franciœ 
et  Navarr;e  et  comitatum  BurgundiiC  constitatis  de 
prsedicta  concessione,  ut  eamdem  decimam  sine  dil'ficul- 
tate  solvant.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  4,  c.  7  ;  —  AncH.  nat., 
J.  716,  n"  6  bis,  orig.  scellé  sur  chanvre.) 

"  Venerabilibits  fralribiis  arc/iic/iiscopis  cl  episco- 
pis cl  dilcrlis  fiHis  c/ectis,  abbatibus,  prioribus, 
dccanis,archidi.aconis, prcposilis,j)lcbanis,  archipres- 
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[Avignon,  4  janvier  1318.] 


l'bilippo,  régi  Franci;r,  de  eodem  concessione  in  forma 
dilîerenti.  (Reg,  1 10,  p.  ii,  fol.  6i,  c.  :W2  et  (M7.) 

«  Carissinw  in  Ckrislo  fi/io  PhUippn,  régi  Francie 
et  Navarre  ilhislri.  Grandia,  tili  carissime,  per  clare 
memorie  j)rogenitores  tuos  ab  antiqnis  tenqinribns 
Romane  Ecclesie  prestita  et  per  successiones  tempo- 
rum  continuata  servitia  in  apostolice  Sedis  archive 
conscripta,  et  in  ejns  intiunun  intuitum  fréquenter 
grata  commemoratione  deducta,  juste  Komani  ponti- 
ticis  mentem  excitant,  instigaut  animum  et  inducunt 
affectum  ut  negotia  inclite  domus  tue,  quasi  propria 
rej)utans,  eidem  et  in  oportunitatibus  faveat,  et  in 
uecessitatibus  acceleratis  auxiliis  prompte  subventio- 
nis  assistât.  Nunquid,  prêter  innumerabiliaper  eosdem 
progénitures  tuos  eidem  Ecclesie  impensa  temporibus 
retroactis  obsequia,  perutilis  eidem  Ecclesie  tue  solici- 
tudinis  diligentis  instantia  quam,  in  proxima  vaca- 
tione  Sedis  ejusdem,  in  proprie  persoue  laboribus,  non 
absque  magnorum  [sic]  onerihus  expensarum  ad 
accelerandam  provisionem  ejusdem  Ecclesie  que  tune 
quasi  longissime  vacationis  dispendia  formidabat,  cum 
tota  devoti  affectus  prompta  plenitudine  et  plena 
promptitudine  subiisti,  débet  de  memoria  ex[cjidere 
dicte  Sedis,  ex  quibustam  grandibus  obsequiorum  im- 
jiendiis  per  te  Ecclesie  predicte  collatis,  tibi  tuisque 
posteris  eandem  Sedem  in  perpetuun*  obiigasti'?  Pro- 
fecto  merito  deberet  vitio  ingratitudinis  argui  nisi  pro 
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tantis  beneficiis,  tuis  necessitatibus  débita  vicissitudine 
responderet.  Hoc  igitur  in  niemoria  nostra  frequen- 
tius  recensentes,  ad  salubritateni,  exaltationem  et  pro- 
fectiim  tuimi  et  regui  tui  tauto  ferventius  inducimur 
et  gratantius  excitamur,  quanto  ab  olim  ex  felicibus 
dictorum  progouitorum  et  regni  prefati  successibus, 
Ecclesia  ipsa  bonoris  recepit  cumulum,  et  in  nuiltis 
agendis  votive  profectioiiis  augmentum.  Quia  igitur 
nostram  et  Sedis  ejusdem  notitiam  non  latet  quod 
propter  multa  débita  per  clare  uiemorie  Philippum, 
genitorem  et  Llldo^"icunl,  gennanum  tuos,  Francie 
reges,  dudum  contracta,  et  in  te  postmodum  ciim  regno- 
rum  hereditate  transfusa  nec  non  propter  nonnulla  alia 
débita  que,  ingruentibus  nnillis  necessitatibus,  tam 
pro  conservatione  et  utili  gnbeniatione  dicti  regni 
Francie,  quam  pro  acceleranda  provisionc  ejusdem 
Ecclesie  necessario  oportuit  te  subii'e,  magnis  et  one- 
rosis  es  debitis  obligatus,  ad  quorum  soluliimem  et 
liberationem  hoc  presertim  tempore  non  posses  suffî- 
cere  absque  magna  incomoiHtate  regni  prefati,  nisi  per 
ejusdem  Sedis  providentiam  super  exhoneratione  do- 
bitorum  bujusmodi  celsitudini  tue  salubriter  consulalur, 
nos  inteudentes  magnitudinem  tuam  in  hac  parte  iilo 
favore  prosequi  per  quem,  preteritis  sublatis  honeri- 
bus,  diligentia  tua,  tam  circa  statum  salubrem  dicti 
regni,  quam  in  posterum  felicibus  provenientibus,Deo 
actore,  successibus,  circa  negotium  Terre  Sancte  ma- 
gnifiée prosperetur,  celsitudini  tue  hoc  cuni  instantia 
requirenti,  decimam  omnium  ecclesiasticorum  proven- 
tuum  et  reddituuni  per  duos  annos  a  Purificatione 
béate  A^irginis  festo  futuro  proxime  numerandos,  [in] 
regnis  Francie  et  Navarre  et  comitatu  Burgundie 
auctoritate  apostolica,  de  fratrum  nostrorum  consiho 
duximus  concedendani  [et]  colligendam  secundum  taxa- 
tiones  in  regnis  et  comitatu  predictis  ordinatas  hactc- 
nus  seu  ctiam  consuetas;  ad  ipsiuscoUectionem..  et.. 
collectores  per  alias  nostras  litteras  députantes,  ut  ipsi 
aut  duo  vel  unus  eorum  per  se  et  alios  procédant  in  ea 
juxta  subscriptum  moduni  per  ipsius  Sedis  providen- 
tiam ordinatum.  Exactionis  siquidem  medictatis  décime 
proximi  anni  terminum  primum  fore  statuimus  fcstum 
béate  Marie  Magdalene  primum  venturum,  secundum 
vero  terminum  medietatis  alterius  ejusdem  décime 
exigende  festum  Purificationis  Virginis  gloriose  deindc 


proxime  secuturum,  alterius  vei'o  exactionis  medietatis 
décime  primum  terminum  fore  statuimus  festum  béate 
Marie  Magdalene  secundo  venturum,  secundum  vero 
terminum  medictatis  alterius  ejusdem  décime  exigende 
pro  dicto  anno  secundo,  aliud  festum  Purificationis 
Virginis  gloriose  dictum  secundum  festum  ipsius  béate 
Marie  Magdalene  jin  ixime  secuturum  ' .  » 

'  Nous  rapprochons  cette  lettre  des  précédentes  (n"*  471, 
472),  puisqu'elle  a  la  même  concession  pour  objet.  Nous 
constatons  toutefois  que.  d"après  ce  texte,  le  paiement  des 
décimes  accordées  devait  se  faire  eu  deux  ans  au  lieu  de 
trois  et  que  les  collecteurs  étaient  certainement  plus  de 
deux.  Comme  nous  possédons  les  expéditions  originales  des 
autres  lettres,  nous  pensons  que  celles-ci  seules  donnent  la 
forme  définitive  (Voyez  aussi  n°  aii  et,  au  sujet  de  ces  lettres, 
n°  76,  note  I). 
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18  janvier  J318]. 


Clementiœ,  regina»  Francire,  respondet  se  de  ejus  dota- 
litii  cœterorumque  ei  debitorum  solutione  cum  Mima- 
tensi  Laudunensique  episcopis  ac  Henrico  Soliaci,  nuntiis 
regiis,  locutum  fuisse;  eam  ad  patientiam  hortatur 
zelumque  Jacobi  de  Corvo  et  Arnaldi  de  sancto  Genesio 
commendat.  (Reg.  109,  fol.  112,  c.464;  — •  Reg.  110, 
p.  H,  fol.  42  v°,  c.  196  et  752.) 

«  C'irissiniP  in  Christo  filir  Clcinmlir.  rrçjhir  Fraii- 
corinri  illustri.  Si  tibi.  carissima  tilia,  circa  tui  assigna- 
tionem  dotahtii  et  alia  que  carissimiis  in  Christo  filius 
noster  Philippus,  rex  Francie  et  Navarre  illustris, 
tenetur  implere,  difficultates  et  dilationes  hactenus 
ingeruntur;  si  propterea  necessitatibus  multis  oppri- 
meris;  si  non  levibus  subjecta  molestiis,  aliter  quam 
exigat  sublimitas  tui  status  quandoque  tractaris  ;  si 
denique  in  hiis  et  aliis  cuncta  tibi  non  succedunt  ad 
votuni,  turbari,  quesumus,  inde  noli  nec  propterea 
regahs  deiciatur  animus,  non  concidat  vultus  tuus,  sed 
tibi  ipsi  semper  meliora  promittens,  âge  virilitcr 
prout  et  persuadet  ingenita  tibi  nohihtas,  et  pruden- 
ter  attento  «niod  uuo  fine  concluduntur  adversa  et 
prospéra  hujus  mimdi,  hiis  et  illis  regia  magnanimi- 
tate  contemptis,  confortare  in  Domino,  qui  tibi  seve- 
rum  post  nubilum  conferet,  et  omnia  in  exitum  prospe- 
rum,  si  in  eo  speraveris  et  feceris  bonitatem,  adducet. 
Sed  nec  propter  difficultates  et  dilationes  hujusniodi 
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contra  regcm  ijisuni  incaiiie  suliinurimircs,  sed  ardua 
negotia  ac  juges  occupationcs  illius  ncc  non  facultatis 
oportiine  defeclum,  quibus  ab  initio  soi  regiminis  exti- 
tit  prepeditus,  consideranter  advertens,  non  tam  ei 
quam  casiium  ingruentie  predicto''um,  et  officialium 
suorum  forsan  incurie,  procrastinationes  imputes  in 
predictis  ingestas.  Sane  nos  in  hiis  patei'no  tibi  coni- 
patientos  affectu,  dicto  régi  per  alias  nostras  certi 
tcnoris  litteras,  quanto  affectuosius  possumus  scribi- 
mus  ' ,  ut  sicut  uobis  vult  in  aliquo  complacere,  sic 
nedum  omnia  et  singula  ad  que  tibi  tenetur  juxta  con- 
ventiones  inviceni  initas,  absque  ulterioris  more  dis- 
pendio  imi)leri  cum  effectu  mandet  et  faciat,  sed  et 
contra  quoscumque  cum  quibus  aliquid  liabueris  agere, 
tibi  auxilio,  consilio  et  favore  oportunis  assistât,  teque 
veluti  sororem  carissimam  habens  propensius  coni- 
mendatam,  illis  gaudere  libertatibus  faciat  quibus 
cetere  regine  Francie  in  statu  simili  use  Iiucusque 
fuerunt,  et  speramus  indubie  quod  in  predictis  omni- 
bus liberaliter  annuet  votis  nostris  '.  Super  hiis  etiam 
locuti  fuimus  venerabilibus  fratribus  nostris  Mima- 
tensi  et  Laudunensi  episcopis,  et  dilecto  filio  nobili  viro 
domino  Soliaci,  niiliti,  consiliariis  et  nuntiis  regiis-^  ut 
videlicet  ad  premissa  omnia  et  singula  facienda  regem 
predictum  solerter  inducerent,  teque  ac  tua  quecumque 
negotia  ob  nostri  presertim  reverentiam  haberent  favo- 
rabiliter  commendata,  et  specialiter  apud  prefatum 
Henricum  institimus  ut  ea  que  in  pccunia  tibi  del)eu- 
tur  a  rege  predicto,  procuraret  omniuo  saltem  de 
décima  biennali  per  nos  ipsi  régi  in  suorum  relevamen 
onerum  gratiose  concessa^,  tibi  absque  morosa  dila- 
tione  persolvi.  Et  pro  certo  confidimus  quod  episcopi 
et  Henricus  predicti,  prout  et  nobis  tirmiter  responde- 
runt,  lilicntcr  et  prompte  apponent  efficacie  sue  partes, 
quod  predicta  omnia  cum  omni  celeritate  qua  fieri  pote- 
rit  compleanlur  et  fiant,  te  in  hiis  et  ahis  propitio  pro- 
secuturi  favore.  Ceterum  dilectorum  filiorum  fratris 
Jacobi  de  Corvo,  capellani  nostri  commensalis,  ad  te  pre- 
sentialiter  redeuntis,  confessons,  et  magistri  Aimaldi 
de  sancto  Genesio,  cantoris  Bituricensis,  procuratoris 
tuorum  in  tuis  prosequendis  et  promovendis  agendis 
diligentem  fidelitatera  et  fidelem  diligentiam  persepe 
probavimus  unde  tuam  debent  uberius  gratiam  me- 
ruisse.  Dat.  xv.  Ical.  februarii^.  » 
Jean  XXll.  —  i.  i. 


'  N"  477. 

2  Voyez,  à  ce  sujet,  n"  233,  note. 

3  II  s'agit  ici  de  l'ambassade  solennelle  que  nous  avons 
signalée,  n"  330,  note  2. 

''  14  janvier  1318  (n°  471-473). 

'■>  Cf.  Cette  lettre,  postérieure  à  la  date  précédente,  a 
coïncidé  avec  la  présence  à  la  cour  pontificale  des  envoyés 
royaux.  Nous  savons  d'ailleurs  qu'à  la  fin  de  1318  l'évêque 
de  Mende  avait  perdu  tout  crédit  auprès  du  pape  (Voyez 
n°  77'3,  note  B). 
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Avignon,  18  janvier  [1318]. 


Prîpfato  régi  de  dicta  solulione  ei  Jem  reginpe  facienda. 
(Reg.  109,  fol.  112,  c.  405  ;  —  Reg.  110,  p.  ti,  fol.  42  v", 
c.  297  et  753.) 

«  Carissimo  in  Chris to  filio  nostro  Philippo,  rcçji 
Francie  et  Navarre  illustri.  Totiens  tibi,  fili  carissime, 
scripsimus  '  pro  carissima  in  Christo  filio  nostra  Cle- 
nientia,  regina  Francorum  illustri,  sorore  tua,  ad  quam 
midta  compassione  moveraur,  quod  cedere  tibi  potuit 
forsan  ad  tedium  tôt  et  tam  frequens  inculcatio  litte- 
rarum;  videlicet  et  ipsius  regine  nos  ad  id  nécessitas 
et  illa  caritas  singularis  quam  ad  eam  gerimus  couq)u- 
lit,et  tui  honoris  consideratio  pariter  et  salutis  induxit. 
Porro  nec  sic  a  scribendo  desistere  possumus,  quin 
immo  nondum  per  te  juxta  spei  nostro  fiduciam  exau- 
diti,  preces  eo  intensius  quo  frequentius  presentilnis 
iteramus.  Ecce  quidem,  sicut  miranter  audivinuis,  ne- 
dum compléta  est  regine  predicte  sui  assignatio  dota- 
litii,  nec  facta,  immo  nec  incepta  pro  terra  de  Pertico, 
quin  potius  adliuc  débet  tam  pro  ipso  dotalitio,  quam 
pro  terra  predicta  non  modica  sibi  quantitas  assignari. 
Nnllum  liucusque  sibi  est  datum  excambium  pro  terra 
de  Brorigni  et  hospitio  Vicennarum-,  nec  de  tertia 
parte  bonorum  moliilium  quondani  Ingeranni  de  Mari- 
gniaco  ad  ipsam,  ut  dicitur,  spectare  debente  aliqua 
est  restitutio  sibi  facta,  et  tamen  regia  circumspectio 
non  ignorât  qualiter  ad  premissa  implenda  te  obligant 
conventiones,  ut  dicitur,  inite  invicem  et  firmate. 
Inter  hec  auteui  regina  ipsa  miserabili  gravatur  inopia 
dum  et  de  suo  et  de  aheno  deseritur  non  adjuta,  et 
mercatores  quos  consueverat  in  subveniendo  reperire 
propitios,  nunc  in  exigcndo  quod  pridem  in  oporiuni- 
tatibus  liberaliter  mutuaverunt  experitur  infestos,  qui 
procul  dubio    adversus  ipsam    infestiores    exactores 
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insurgèrent,  si  non  oli  nostri  reverentiani  abstinerent-'. 
Sed  et  aliqui  intcr  angustias  hujnsnnHli  cémentes  ean- 
dem,  quasi  tuo  sit  destitnta  favore,  sibi  ut  regine  non 
deferunt.  NonnuUi  supra  vulnerum  suorum  dolores 
addentes,  debitura  sibi  homagium  facere  et  aliaprestare 
débita  reuituntur  ;  aliqui  eani  injustis  occupatiouibus 
rerum  suarum  et  jurium,  et  injuriis  aliis  gravare  pre- 
sumunl  ;  quidam  etiani  questioneni  sibi  movere  conan- 
tur  super  terra  quam  in  Normannia  tenet  hereditaric, 
pro  qua  tibi  fertur  homagiuni  prostitisse.  Hec,  dilec- 
tissiiue  fili,  te  dissimulare  non  convenit,  set  decet  potins 
compatienter  attendere,  et  in  illis  remedium  régie 
démentie  congruum  adhibere.  Cuni  etenim  i-egina  ipsa 
A'iduitatis  preuiatur  incommodis,  tibique  neduni  aftini- 
tate  propinqua,  set  et  consanguinitate  forre  conjuncta 
noscatur,  expedit  famé  tue,  expedit  et  honori  ut,  judi- 
cis  viduarum  intuitu,  viscera  sibi  pietatis  exliibeas  et, 
clare  sue  generositatis  ac  regalis  denominationis 
ol)tentu,  eani  non  sinas  injuriis,  aut  indebitis  et  inde- 
centibus  vexationibus  affici,  nec  ignominia  paupertatis 
arescere,  etiam  si  de  proprio  tuo  ipsius  haberes  indi- 
gentiam  relevare.  Probrosum  namque  excellentie  tue 
foret  tantis  ortam  natalibus  et  in  consortium  clare 
memorie  germani  tui  régis  illustris  admissam  talibus 
necessitatibus  subici,  aut  ei  ut  regine  per  oninia  non 
deferri.  Roganuis  igitur  celsitudinem  regiam  quo 
afTectuoaus  possumus  et  per  Creatoris  tui  niisericor- 
diam  obsecramus  quatenus,  premissis  omnibus  consi- 
deranter  attentis,  si  cupis  noljis  in  aliquo  complacere 
vel  saltem  onerosam  instantiam  tante  impoi'tunitatis 
evitare  desideras,  absque  mora  quaniregina  ipsa  absque 
notabili  detrimento  tolerare  non  posset,  dispungifacias 
fideliter  et  videri  ad  quantum  ascendit  terra  sibi  jam 
causa  dotalitii  assignata,  et  deinde  factis  sibi  sufficien- 
tibus  de  assignatione  hujusmodi  pro  vaiore  comperlo 
cautelis,  quicquid  supererit  assignandum,  nec  non  et 
id  ad  quod  teneris  pro  teri'a  de  Pertico,  mandes  eidcm 
absque  ulterioris  more  dispendio  effectualitor  assideri, 
aompetens  sibi  nichilominus  daturus  excambium  pro 
predictis  terris  de  Brorigni  et  bospitio  Vicennarum, 
sicque  in  hiis  et  restitutione  débita  tertie  partis  bono- 
rum  mobilium  predictorum  ac  ccteris  omniljus  ad  que 
sibi,  juxta  couvenctiones  et  pactainvicem  inita,  danda 
facienda  seu  impleuda  teneris,  te  laudabiliter  habitu- 


rus,  quod  et  ij)si  Dco  accedere  debeat  placiduni  et 
regina  eadem  contentari  nierito  valent  ;  per  quod  nos- 
tro  circa  bec  intercessio  de  cetero  conquiescat.  Hono- 
rem  preterea  debitum  et  exhiberi  reginis  Francie  in 
statu  simili  consuetum,  facias  eidem  impendi,  eamque 
illis  gaudere  libertatibus  facias  quibus  regine  Francie 
vidue  use  liucusque  fuerunt.  Et  demum  erga  ipsam  in 
onmibus  causis  suis  inotis  et  movendis,  et  negotiis 
aliis  quibuscunque  sic  favor  tuus  patenter  exuberet,  sic 
adversus  eis  qui  sibi  tenentur  in  aliquo  tuo  propiciatio 
favorabUiter  assistât  eidem,  quod  nuUus  ei,  regii  favo- 
ris prohibente  suffragio,injuriari  quomodolibet  audeat, 
(piin  imnio  quilibet  eam  honorificentia  débita  prose- 
quens,  jus  suum  sibi  in  pace  dimittat.  Per  hec  enim 
tuuni  exolves  debitum,  nobisque  ultra  quam  exprimi 
facile  valeat,  placebis  indubie  qui,  si  in  hiis  gratiam 
forsitan  peteremus,  eam  speraremus  a  liberalitate  tua, 
ti)t  adjectis  precibus,  rertitudinaliter  reportare.  Dat. 
Avinione,  xv  kal.  feliruarii*.  » 

'  Voyez  n'^-^  (iO,  77,  233,  318. 

2  Voyez  le  traité  du  13  août  1317  sigualé  plus  haut  (n"  233, 
note). 

3  Voyez  n"*  232,  note  3. 

''  Pour  la  date,  voyez  n"  476. 
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Avignon,  ISjanvier  [1318J. 


Eidem,  régi  de  oblatione  sua  regralialur  eumque  hor- 
tatur  ut,  calumpniosorum  aliqiiorum  susurrio  non 
admisse,  episcopatuum  divisionem  gratam  habere  velit. 
(Reg.  109,  fol.  113  v°,  G.  498  ;  fol.  130,  c.  541  ;  —  Rec. 
110,  p.  I,  fol.  13,  c.  40;  fol.  (57,  c.  229.) 

«  Eidfin.  Excellentie  régie  litteras  tua  propria 
manu  scriptas  nuper  affectione  consueta  recepimus, 
in  quarum  série  receptionedelectabili  vidimus  contineri 
oblationem  iUani  utique  liberalem  quam  toliens  alias 
nol)is  facere  curavisti  '  de  persona,  rognis  et  potentia 
luis  ad  nostra  beneplacita laudabiliter  exponendis.  Saue, 
fili  carissime,  de  oblatione  hujusmodi  tibi  eo  uberiores 
gratias  refl'erentes  quo  evidentius  illius  grata  frequen- 
lia  exbibitionem  quaadam  presentare  videtnr,  illam 
acceptani  habemus  et  acceptamus  oblatam.  Et  lit  credas 
nos  oblatis  tanto  uti  fidentius  quanto  ea  per  te  no])is 
promptius  consideranjus  offerri,  ecce  spe  ducti  obla- 
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tionis  cjusdem,  illuil  a  te  singulariter  potiimis,  in  hoc 
te  cupimus  oblatiouem  ipsam  exsolvere,  in  hoc  tuinn 
versari  studium  affectanius  ut  devotioneni  ad  Deuni 
per  ([ueui  régnas  et  regeris,  et  Ecclesiam  sponsam 
suam  ilhbate  custodias,  caritatem  et  conjunctionem  que 
inter  Ecclesiam  ipsam  et-  te  jam  dinoscitur  notabili- 
ter,  Deo  auctore,  vigere,  quam  perseveranter  durare 
desideranter  appetimus,  solicitudine  studiosa  conserves, 
cani  in  te,  quantum,  in  te  fuerit,  in  onini  mansuetudine 
nutrias  nec  per  cujusvis  astutiam  ipsam  vulnerari  seu 
exasperari  permittas.  Et  ut  que  in  verborum  obtulisti 
dulce(Une.  in  operis  gratitudine  prosequi  censearis,  sic 
te  zelus  domus  Domiui  comedat.  quod  prout  de  te  fînna 
tenemus  fiducia,  quecunque  ipsius  exaltationem  respi- 
ciunt,  dinni  cultus  aiigmcntum.  lui  regni  decorem 
tuique  throni  stabilitatem  ac  tue  et  subditorum  fldehum 
animarum  profectmn  rationabili  censura producunt,  sta- 
bili  constantia  diligas  et  promoveas  operose.  In  hiis 
presertim  et  aliis  te  catholicum  principem,  Deo  devo- 
tuni,  veritatis  amicum,  zelatorem  domus  dominice, 
favorabilem  ecclesiis  ac  personis  ecclesiasticis,  et 
ecclesiastice  libertatis  sedulum  exhibeas  promotorem, 
processus  nostros  circa  divisionem  episcopatuum  com- 
munis  fratrum  nostrorum  consilii  niatura  directione 
digestes  filiali  benivolenlia  oxtimes,  interpretiscalum- 
niosi  sussurrio  non  admisse,  presertim  cum  divisio- 
nem hujusmodi  per  nostras  litteras  spéciales  in  tuam 
recolimus  duxisse  notitiam  ^,  et  per  venerabiles  fratres 
nostros  R.,  Bituricensem  archiepiscopum,  et  dilectum 
filiuniBerengarium,  Compostellauum  electum'*,  nuntios 
nostros,  dcduri  mandasse^,  ex  quorum  nedum  littera- 
toria,  set  et  verbali  relatione  suscepimus  quod  et  tu 
eorum  nuntiis  cum  nostris  super  hoc  litteris  adregalem 
presentiam  destinatis  per  ipsos  eo  tune  agentes  in 
Flandria,  et  demum  post  eorum  reditum''  ipsis  eis- 
dem  coram  tepresentibus,  bénigne  vocis  oraculo  res- 
pondisti  quod  quicquid  in  hac  parte  per  nos  factuni 
extiterat  tue  celsitutlini  gratum  erat,  propter  quod 
admii'atio  nobis  non  indigne  succresceret  si  tu,  quem 
supponimus  constantiesoliditate  vigere,  nunc  ad  nutum 
forsan  alicujus,  tuo  predicto  laudando  responso  de- 
tralieres  aut  adversum  ci  aliquid  lortasse  soutires.  Et 
ccce,  si  processuum  nostrorum  circa  divisiones  habi- 
torum  easdem,  causas  et  ordinem  ac  rcctam  et  "puram 


procedentis  intentionera  discreta  meditatione  discutias, 
procul  dubio  aninnis  regalis  in  quietis  serenitate  diju- 
dicans,  in  illis  invenies  unde  rectum  sequendo  judicium, 
omni  querele  submota  materia,  patris  utilem  et  since- 
rumgratanter  agnoscasaffectum.Sicitaque,quesumus, 
sit  circa  hoc  tua  fîrmata  caritas,  sic  tue  constantie 
propositum  roboratum,  quod  quil)usvis  loquacibus  qui 
interdmn,  ut  doctores  hominibus  videantur.  volunt 
sobrie  sapere,  set  vane  desipiunt,  aul  aliquilius  etiam 
qui  de  ipsius  Ecclesie,  et  tua,  quod  absit,  turltatione 
gauderent,  ut  liabilius  possent  in  mari  turbato  piscari, 
suadentibus  forte  contrarium  nullatenus  acquiesçât  ;  sed 
hujusmodi  suggestionibus  regia  increpatione  rejectis, 
prudenter  advertas  quam  utilis  et  accomoda  Ecclesie 
ac  tibi  et  regnis  tuis  est  et  esse  potest  caritatis  et 
conjunctionis  observatio  mutua  quamque  salubi-itcr 
possunt  sub  observatione  hujusmodi  negotia  dirigi 
utriusque.  Dat.  xv.  kal.  febroai'ii^.  » 


'  Voyez  n°'  l';2,  393  et  aussi  536. 

2  Dans  le  registre  110,  c.  229,  cette  partie  du  texte  est 
ainsi  modifiée  :  "  et  te  jam,  Deo  auctore,  notabilitcr  l'Ujere  dinos- 
citur et,  si  per  te  non  stetcrit,  juiji  durabilitate  viyebit,  solici- 
tudine studiosa  conserves  ». 

3  7  et  9  juillet  1317  (n"^  284,  298). 

^  Dans  le  registre  109,  c.  o41,  et  dans  le  registre  110, 
c.  229,  on  lit  :  «  R.,  Bituricenfem  et  Derengarium,  Compostcl- 
lanum  archiepiscopos.  » 

■•  12. juillet  1317  (n°  312). 

"  Voyez  n"  4H,  note  0. 

■  Cf.  Cette  lettre  et  la  suivante,  à  laquelle  nous  attribuons 
la  même  date,  ne  peuvent,  d'après  les  notes  précédentes,  être 
de  1317.  C'est  surtout  pendant  cette  année  qu'eurent  lieu 
ces  divisions  de  diocèses  au.xquelles  Philippe  V,  encore  en 
1319,  se  montrait  peu  favorable  (Voyez  n^^  861,  862,  880).  Ce 
qui  est  dit,  dans  la  lettre  ci-après,  de  la  croisade,  nous  per- 
met de  croire  que  la  lettre  de  Jean  XXH  publiée  ici  est 
de  1318.  Nous  savons,  en  elTet,  que  les  envoyés  royaux  qui 
vinrent  à  la  fin  de  1317  avec  Henri  de  Sully  à  Avignon  trai- 
tèrent de  cette  importante  question  (Voyez  n"  330,  note  2 
et  n"  51  11.  Dans  ce  cas,  la  leçon  Bcrengarius  Composteltnnus 
ekctus  est  celle  qui  doit  être  adoptée  (Voyez  n°  403,  note). 
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[Avignon.   18  janvier  1318.] 


Eidem  de  eisdem  cum  clausula  spécial!  de  petit is  per 
nuntios  régies  ratione  ultramarini  passagii.  (Reg.  110, 
p.  I.  fol.  1-4  \°,  c.  48.) 
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«  Eidem.  Exrellentie  [régie]  litteras — et  accepta- 
mus  oblataiû.  Ecce  spe  ducti',  — Deo  aiictore,  nota- 
hiliter  vigere  dinoscitur,  et  si  por  te  non  steterit,  jugi 
durabilitate  vigebit,  solicitndine  studiosa  conserves  — 
interpretis  calumpniosi  non  adniisso  snsurrio,  fîliali 
benivolentia  extimes  eorum  causas  [et]  ordinem,  ac 
rectam  —  qnaincpie  saluln-itcr  possnnt  snb  observatione 
hujusmodi  utriusque  negotia  dirigi,  quamtumque  damp- 
nosum  nedum  Ecclesie  et  regno  predictis  qnin  etiam 
toti  mundoposset  existere  si,  quod  Deus,  a(d)vertat,  tani 
observanda  caritas  lederetur.  Porro  cnm  ai)ostolica 
Sedes  devotorum  Ecclesie  principum  nuntios  consueve- 
rit  bénigne  suscipere,  nil  nos  egisse  quod  te  astrinxerit 
ad  gratiarum  actionem  ascril)imus  si  tue  celsitudinis 
nuntios,  conteniplatione  mittentis,  qnein  inter  ceteros 
régie  principes  dignitatis  cariorem  haberaus,  et  nota- 
bilis  conditionis  eorumdem  missorum  obtentu,  facio 
serena  recepimns  et  audivimus  diligenter  in  hiis  que 
pro  parte  tua  proponere  voluerunt.  Licet  autem  circa 
negotium  ultraniarini  passagii  aliqua  inordinate  petie- 
rint  que  non  tant  uni  ipsi  negotio  inutilia  pcnitus,  quin 
etiam  nobis  et  tibi  potins  impossibilia  censebantur, 
nos  tamen  cum  fratribus  nostris  yias  alias,  quantum 
creditur  humano  judicio,  meliores,  possibiliores  et 
promptiores  invenimus  que,  Deo  propitio,  in  ipsius 
negotii  votivum  cxitnni  potucrunt  cedere,  prout 
iidem  nuntii  tibi  refferrcnt  viva  voce.  » 

^  Pour  les  passages  supprimés  et  la  date,  voyez  la  lettre 
précédente  et  aussi  ce  que  nous  disons  n"  70,  note  2. 
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18. janvier  [1318]. 


Roberto,  régi  Sicilia',  de  futuro  adventu  suo  ad 
curiam  aposlnlicam  congralulalur  eiqtierespondrt  qund, 
nisi  ipsius  adventus  certiluilino  habita,  nonderet  Piiilip- 
pum,  regem  Francise,  Carolum,  eomitcm  Valesii,  aliosque 
regales,  ad  nonnulla  cum  eo  in  curia  eadeni  tractauda, 
convûcari.  (Uec;.  lOO,  fui.  127  v°,  c.  530;  —  Bib.  dk 
Cambiiai,  ms.  496,  fol.  126  v°; —  Bin.  nat.,  Nouv.  acq. 
^(/.,  n°'2-207,p.  47:j.) 

«  Carissimo  in  Cliri^to  filio  Roherlo,  rerj'i.  Si\ci]lie 
ilhistri.  Ex  capitulis  tnis,  fili  carissime,  pei'  ilil.c- 
tum  filium  Peti'um  Moi-eti,  presbytenim,  luiper  nobis 
oblatis  accepiinus  i|ualiter  te  ad  nostram  iiaras;  veuire 


prosentiam,'  hiis  procedentibus  de  quibus  venerabilis 
frater  noster   Ingerannus,  arcliiepiscopus  Capuamis, 
te  pro  parte  nostra,  nt  assoris,  informavil,  et  super 
quibns  eliani  dilectuin  tilium    nobileni    vinmi  Adeuia- 
ruiii   Roiiianinii    de   Scalea,  militem,  viceannniratum 
regni  Sicilie,  ad  nos  diebus  proximis  te  misisse  scrip- 
sisti,  Sane,  fili,  si  cum  comoditate  persone,  tuisque  ac 
regni  negotiis  provide  ordinatis,   ad  nostram  cm-abis 
venire presentiam.  adventus  procul dubio  tuus,  acceptus 
nobis  erit  et  placidus,  et  til)i  nt  speranuis  esse  poterit, 
Deo  propitio,  fructuosns.  Nescinnis  tamen  que  sint  illa, 
quejuxta  informationem  ejusdem  archiepiscopi  sup- 
ponis,  ut  causa  ipsi  tuo  detur  adventui  debere  proce- 
dere,  nec  aliud  tuam  tenere   credulitatem   circa  hoc 
vdlunuis    quam   responsivam    nostram  predicto  vice- 
ammirato  traditam  videris  continere.  Prefatus  autem 
viceammiratus  diu  ante  capitulorum  ipsoruni  et  pecu- 
nie  pro   particulari   solutione   census  per  te  debiti, 
missionem  fuerat  expeditus,  promise  tibi  circa  census 
solutionem  ejusdem  de  illius  prorogatione  termini  qui 
dex^onsensu  fratrum  finaliter  potuit  obtineri,  et  circa 
obtinendum  prolixiorem  terminum  frustra  ergafratres 
ipsos  credimus  laborandum.  Porro  super  eo  quod,  nt 
scripsisti,   cum  carissimo  in  Christo  filio  nostro  Phi- 
lippe, rege  Francie  et  Navarre  illustri,  ac  dilecto  filio 
Carolo,   comité  Valesii,  et  regalibus  aliis    de    quibus 
nobis  expedire  videbitur   couvenire  desideras,  coram 
noljis  intendcns  nonnulla  tractare,  que  in  Dei  laudem 
et  gloriam,  honorent  Ecclesie  sponse  sue,  augmentum 
catholice  fidei  statumquc  omnem  totius  domus  Francie 
aperte   redundent,  et    propterea    supplicasti,  ut  cum 
per  totum  mensem  aj)rilis,  hiis  procedentilius  de  qui- 
bus, ut  prescribitur,   te    dictus  arcliiepiscopus  infor- 
mavit,  nostro  te  disponas   presentare   conspectui,  de 
ipsius  régis  et  Fegalium  tune  habendo  concursu  ordi- 
nare  v(dimns,  tuum  in   bac  parte   voluiii  luultiplicilor 
coninicndaïuus  in  Domino,  tiieque  supplicationi  circa  id 
parati  essemus  libenter  annuere,regi  et  regalibus  inde 
scripturi  predictis,  qnos  et  crederemus  indubie  nostris 
olisecundare  requisitionibus  in    hac  parte,  si  do  tno 
adventu  predicte  conditionis  pendulo  non  adjecto,  cer- 
1  it  udinem  aut  confidentiam  simplicem  haberenuis.  In  !ioc 
tamen   duliio   nec  eos  decet,  nec  expedit  convocari. 
Ceterum  de  Ferraria  —  Dat.  xv  kal.  feiiruarii.  » 
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'  Cf.  Ce  que  le  pape  dit  des  préparatifs  du   roi  Robert  ne 
peut  s'entendre  que  de  Tannée  1318.  Nous   savons,   en  effet, 
d'après  les   registres   angevins   conservés   aux  archives    de 
l'État,  à  Naples,  que  c'est  le  18  mai    do   cette    année   qu'il 
s'apprêta  à  quitter  son  royaume   pour  venir   en    Provence 
(G.    MiNiEHi   Hiccio,    Genealoijia   di    Carlo    II  d'Awjio,    dans 
VArchivio  storico  per  le  provincie  Napoletanc,  1882,  p.  469; 
voyez  aussi  plus  haut  n°  365).  II  aurait  dû  partir  déjà  au  mois 
d'avril  précédent  pour  venir  en  juillet  (Voyez  la  lettre   pu- 
bliée à  la  suite  du  numéro  628,  note  7)  de  plus  les  difficul- 
tés qu'il  rencontra  àGênes,  où  il  était  arrivé  le2l  juillet  1318 
n"  667),  le  retinrent  longtemps.  Il  s'y  trouvait  encore  mal- 
gré les  pressantes  invitations  de  Jean  XXII,  le  8  février  et  le 
21    avril    1319     (C.    Mixieri  Riccio,    op.    cil.,    p.  476,    477). 
C'est    seulement  le    2    mai    suivant   qu'il    aborda    à   Nice 
(n"'  879,  880)  et  le  23  juillet  1319  que  nous  pouvons  constater 
avec  certitude  sa  présence  à  la  cour  d'Avignon  :  ubi  moratur 
ad  pi-esens,   écrit  le  pape  à   ce  moment  (Bib.   de  Cambb.^i, 
ms.  496,  fol.  87  V;  — Bib.  .nat.,  Xouv.  acq.  lai.,  n''2207,  p.  270). 
D'autre  part,  la  lettre  que  nous  donnons  ici  est  antérieure 
au  25  mars  1318,  comme  en  fait  foi  une  autre   lettre  de 
Jean  XXII  qui  prouve  qu'à  cette  date  il  avait  déjà  écrit  à  Phi- 
lippe V  et  à  Charles  de  Valois  au  sujet  de  leur  entrevue  avec 
Robert.  Il   est   indispensable   de   reproduire    ce   texte,  qui, 
notoirement  incorrect,  a  dû  être  en  plusieurs  endroits  cor- 
rigé et  complété  (Voy.  aussi  à  ce  propos  n""  503,  510,  628, 
608,  734,  829). 

2=;  mars  [131  S]. 

Roberto,  régi  Siciliïe,  de  inntua  visione  cum  Philippo,  rcge 
Francise,  et  Carolo,  comité  Valesii,  habenda  respondet  euinque  de 
nesotio  pacis  Flandri:e  certiorem  facit.  (Cm.  he  Cambhai,  ms.  496, 
fol.   121  ;  —  Bib,  xat..  .Yohc.  acq.  Int.,  n°  2207,  p.  449). 

Carissimo  in  Christo  filio  Hoberto,  régi  Sicilie  illu$lri.  Per  lif- 
teras tuas,  lili  carissime,  accepimus  quod  tu  super  negotiis 
que  per  dilectum  lilium  nohilem  virum  Ademarum  de  Scalea, 
militem,  viccaniiratum  regni  Sicilie,  nobis  exponi  manda- 
veras,  ipsius  sub  verbis  multum  generalibus  et  amhiguis 
receperas  responsales.  Sane,  fili,  nil  in  nube,  nil  sub  ambi- 
guitalis  involucro  dixisse  meminimus,  quin  immo  ad  ea  que 
scripsisti  et  que  pro  parte  tua  per  eum  fuerunt  nobis  expo- 
sita,  clare  satis  et  lucide  tibi  et  sibi  respondisse  putamus,  et 
si  fofsan  aliquid  in  ipsa  nostra  responsione  tuis  occurret 
sensibus  ambiguum  vel  obscurum,  iliud  poteris  nobis  expli- 
cite scribere  —  Ceterum  super  advenlu  carissimi  in  Christo 
niii  nostri  Philippi,  régis  Francie  [et  dilectij  filii  comitis 
Valesii  [Philipj)!  quondam  régis  Francie]  fratris  [consangui- 
neorum]  tuorum,  quos  sicut  scripsisti  nobis  alias,  tecum 
desideras  in  nostra  presentia  convenire,  nounulla  Deo  placita 
et  in  augmentum  lidei,  honorera  Ecclesie,  statum  commu- 
nem  totius  domus  Francie  cedentia  traclare  cum  illis  inten- 
dens,  scire  te  facimus  quod  si  pax  Flandrie,  prout  optamus 
et  confidimus,  in  pacis  actore  procedet,  eos  quibus  exinde 
jam  scrijisimus,  ad  nos  venturos  circa  instans  festum  Ascen- 
sionis  dominice  vel  Pentecostes  expectamus.  Ut  autem  de 
hiis  que  per  procuratores  (ac)  dilecti  tilii,  nobilis  viri  Roberti, 


comitis,  et  comunitatum  Flandrie  qui  ad  noslram  venere 
presentiani,  noslruni  audituri  consiiium  super  securitatibus 
pro  pacis  observatione  liinc  inde  prestandis,  que  videlicet 
deberent  utiinque  sufficore,  acta  sunt  coram  nobis  habeas 
in  summa  notiliam,  celsitudini  tue  presentibus  intimamus 
quod,  cum  nclu'tra  parlium  posset  ail  prcstandum  securi- 
tates  predictas  et  acceptandum  oblatas  induci,  nos  rigori 
juris  noientes  inniti,  sed  per  equitatis  viam  providere  potius 
securitali  partium  cupientes,  super  hujusmodi  securitatibus 
que  prestari  et  suflicere  liinc  inde  deberent  certum  consi- 
iium dedimus,  diligenti  super  hoc  cum  fratribus  nostris 
deliberatione  [prehabita]  et  de  consilio  eorumdem,  cujus 
modi  consiiium  procuratores  regii,  licet  in  illo  conlinori 
multa  onerosa  et  extranea  et  [)rorsus  insolita  regibus  Francie 
dicerent,  propter  reverentiam  tamen  nostram  ac  propter 
ingens  desiderium  regno  et  subditis  regiis  parandi  quietem 
et  pacem,  et  ut  rex  ipse  ad  subsidium  Terre  Sancte  se  habi- 
lius  posset  juxta  ferventem  quera  ad  id  gerit  affectum  accin- 
gere,  liberaliter  acceptaruni,  offerentes  se  paratos  regio 
nomine  illas  securitates  tanquam  sufficientes  dare  et  facere 
pro  pacis  observatione  predicte  illasque  a  Flandrensibus 
recipere  memoratis  que  in  consilio  continebantur  codera; 
procuratores  vero  comitis  et  communitatum  predictorura 
[responderunt]  quod  conciliura  [sic]  ipsum  acceptare  non 
poterant,  cum  mandatuni  eis  datum  se  ad  id  nequaquam 
extenderet,  immo  super  hoc  erat  eis  limitata  poteslas,  i[uam 
excedere  non  audebant,  ipsi  tamen  comiti  et  communilati- 
bus  antedictis  consiiium  ipsum  reffere  curarent,  illud  per 
eos  acceptari  [sperantes].  Datum  viii  kal.  aprilis.  » 

Cette  lettre  n'a  pas  de  date  d'année,  mais  nous  pouvons 
avec  certitude  l'attribuer  à  1318,  puisqu'elle  a  suivi  de  près 
la  réponse  que  Jean  X.\ll  donna  aux  envoyés  des  Flamands 
et  du  roi  de  France(Voy.  8  mars  1318,  n°*491, 492). Nousajou- 
lerons  enfin  que  le  vice-amiral  cité  dans  les  deux  documents 
que  nous  publions  était  récemment  venu  à  la  cour  pontifi- 
cale, suivant  une  autre  lettre  de  Jean  XXII  adressée  au  roi 
Robert,  datée  du  13  décembre  (Rib.  de  Cambrai,  ms.  cit., 
fol.  122;  —  Bib.  nat.,  ms.  cit.,  p.  454)  et  qui  ne  peut  être  que 
de  1317,  puisqu'elle  est  antérieure  à  l'arrivée  de  ce  dernier  à 
Gènes  (21  juillet  1318)  et  postérieure  aux  trêves  établies 
entre  lui  et  Frédéric  de  Sicile  vers  le  milieu  de  l'année  1317 
(Voyez  n"  101,  note  8). 
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23  janvier  [131J 


Bartholomeo,  monasterii  Electensis  abbati  et  Raym- 
baldo  de  Kecliignevoisin,  nuntiis  apostolicis,  nonnulla 
in  novorum  diocesum  administratione  et  limitatione 
agenda praecipit.  (Reg.  109,  fol.  99  v°,c.  419;—  Reg.  110, 
p.  11,  fol.  21  v°,  c.  112  et  668.) 

«  Dileclis  fi/iis  Bartholntiieo,  abbati  monasterii 
E/ectensis,  onlinis  .<a/)cti  Benedicti,  Naihonensis 
dioecsis,  et  Raymhaudo  de  Rechignevoysin.,  Avalo- 
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nensi  arc/tù/iacono  m  ecclessia  Eduensi,  nunliis  nos- 
tris.  Volentes  certis  excausis  plenam  habere  certitii- 
dinem    de  annuo  valore    redditiiuin.    provenliuim    et 
jiiriiim  monasteriorum  Montisalbani  et  sancti  Papuli, 
(|Uo  miper    in  occlosias  cathédrales    ereximus',    noc 
non  conventiuiiu  et  membroruni  omniiun  niunasteiio- 
rnni  ipsorum,  ac  de  beneficiis  omnibus  et  singulis  ad 
collationeni   seu    presentationem    vel   quamvis   aliani 
dispositionem  qnondani  abbatum  et  conrentuum  mo- 
nasteriorum  predictornm   conjnnctim   vel    s(>paratini 
spectantibus,  et  que  ex  ipsis  religiosis  quere  secula- 
ribus    personis    sint    consueta    conl'erri,    discrétion! 
vestre    per  apostolica  scripta    mandamus    quatenus, 
receptis  presentibus,   de  premissis  omnibus  et  singu- 
lis, et  de  circumstantiis  aliis    circa  bec  attendendis, 
vos   inforniare    curetis    particulariter    et    distincte, 
informationem  quam  inde  feceritis  nobis   sul)   vestris 
tideliter  inclusam  sigillis  sine  more  dispendio  trans- 
missuri,  cuni  pro  illis  que  circa  ordinationem   eccle- 
siarum    ipsarum   celeriter  et  iitiliter  agere,  Domino 
concedcnte,     disponinius,      inforniatione      hujusmodi 
plurimum  egeamiis.  Certa  etiam  suadente  causa,  sub- 
jungimus  ut  transcriptum  compositionis  super  tempo- 
ralitate  totius   quondam  episcopatus  Tiiolosani  intor 
inclite  recordationis  regem  Francie  et  boue  niemorie 
Bertrandum,  Tholosanum  episcopum,  dudum  facte,  ac 
inquestam  factam  super  bénéficie  de  Quideriis,  quod 
nepos  venerabilis  fratris   nostri,   nunc  Regensis,  olim 
Tholosani  episcopi  -  obtinens  esse  dicit  beneficium  sine 
cura,    procuratoribus    nostris    asserentibus    illud  ad 
mensam  quondam  Tholosani  episcopi  pertinere,  statim 
nobis  mittere  procuretis.  Ceterum  quia  de  bonis  bone 
memorie  episcopi  sancti  Papuli,  nuper  sicut  Domino 
placuit,  vita  functi  •''  ad  honorem  Dei  et  ecciesie  sancti 
Papuli  utilitatem,  ac    salutem    anime  ipsius  episcopi 
volumus  ordinari,  mandamus  vobis  quatinus,  bona  ipsa 
ad  manum  nostrara  indilate  ppnentes,  de  subtractori- 
bus  seu  detentoribus  eorum  solertius  inquiratis,  eosad 
debitam  restitutionem  illorum  per  censuram  ecclesias- 
ticam,    prout  justuui   fuerit,   compulsuri.  Que  onuiia 
fideliter   et    sine    fraude  faciatis   per  fidèles   aliquos 
conservari  donec  de  illis,  ut  premittilur,  disponi  uiande- 
mus  ;  (piod  equidem   intendimus  facere,  quamprimum 
per  vos  de  bonis  hujusniodi  fucrimus  ini'ormati.  Circa 
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negotinm  veru  limitationis  diocesis  Montisalbani 
volumus  vos  cuiu  débita  celeritate  procedere  juxta 
formam  litterarum  apostolicarum  per  nos  vobis  super 
hoc  dii-ectarum''.  ()uod  si  ambo  predictis  interesse 
nequibitis.  unus  vostruni  ea  nichiiominus  exequatiir. 
Dat.  Avinione,  x  kal.  fohriiarii '.  » 

'  25  juin  1317  (n°  262). 

-  Voyez  n°  44i-,  uole. 

3  Bernard  delà  Tour   C.  Eubel,  Hierarchia  catholica.  p.  400). 

■'  29  octobre  1317  1,11°  429)  et  ci-après  (n"  482). 

s  Cf.  Cette  lettre,  postérieure  à  la  création  du  diocèse  de 
Montaulian,  le  2ri  juin  1317,  est  antérieure  i  la  délimitation 
du  même  diocèse,  qui  était  achevée  le  22  février  1318  (Voyez 
n°  429,  note).  Nous  savons,  d'ailleurs,  que  Tabbé  d'.Vlel  fut 
nommé  évêque  le  1"  mars  1318  (Voyez  n"  î;66,  note)  et  que 
sa  mission  et  celle  de  ses  collègues  était  terminée  le  5  sep- 
temhn^  1318  (n"  698). 
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!3  janvier  [1318]. 


Eisdoni  ut  inquirant  quomodo  limitatio  diocesis  Mon- 
tisalbani cum  minori  dctrimento  diocesis  Calurccnsis 
fieri  poterit.  (Reg.  109,  fol.  100,  c.  421;  —  Reg.  110, 
p.   II,  fol.  22  v°,  c.  Ufi  et  072.) 

«  Dih'cin  fU'io  Bartlwlomco ,  ubbali  monaaterii 
Electeiittis,  Narhoncnsi^  t/iocesis,  et  Raijmbaldo  de 
Rec/iignevo)jsin.  archidiacono  Ara/onc/isi  in  eccle- 
sia  Ediicnsi,  nostris  et  npostolice  Sedis  ntintiis,  salu- 
tem etc.  Inter  coteras  villas  quas  noviter  vocabulo 
civitatis  providimus  decorandas,  et  in  quibus  eccle- 
sias  cathédrales  ereximus,  est  Montisalbani,  quondam 
villa,  nunc  civitas,  quam  ad  id,  voluti  locum  ad  id 
accomodum  et  insignem,  eleginius  et  a  diocesi  Catur- 
censi  pnqiteroa  duxiuius  exinieiidani.  Ne  itaque  Catur- 
censis  occlesia  gravetur  ulterius,  scire  vos  volumus 
quod  nostre  intentionis  extitit  et  existit  quod  nichil 
amplius,  si  comode  fieri  valeat,  ecciesie  Montisalbani 
debeat  adici  de  dicta  diocesi  Caturcensi.  Quod  si  forte 
non  sit  bono  modo  possibile,  (juin  in  limitatione  dio- 
cesis, eidem  ecciesie  Montisalbani  adiciatur  aliquid 
ultra  predicta  de  ipsa  Catm-censi  diocesi,  volumus  et 
mandamus  ([uatinus  in([uiratis  cum  omni  diligentia, 
quantum  et  usque  ad  queiii  locum  hujusmodi  assigna- 
tio  cum  ndiiori  detrimento  ipsius  diocesis  Caturcensis 
tieri  potcrit,  iuformatm'i  nos  exinde  fideliter,  particu- 
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lariter  et  distincte,  cum  iiostre  intentionis  existât 
illam  in  assifjnando  servari  modestiam  qnod  Catnr- 
censis  ecclesia  notabilis  nintilationis  nequeat  deplo- 
rare  jacturam.  Qnod  si  ambo  predictis  interesse  nequi- 
bitis,  iinus  vestruni  ea  nicbiloniiniis  exequatur.  Dat.  x 
kal.  februarii'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  la  précéJeute. 
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Avicnou,  26  février  '318. 


Mag-islnini  Ciiiillelniiun  de  saiirlo  Amantio  procurato- 
remsuum  coiistitiiit  ad  i-ecipiendiim  niedielateni  ba^redi- 
tatis  ipsi  pap;F  et  rei^i  Francorum.  ut  liieredilms  uni- 
versalibiis  pro  indiviso,  a  quondani  Raymundo  Gastaudi 
de  Montealbano,  layco,  relicta\  (^Heg.  67,  cur.  fol.  311, 
c.  33.) 

«  Dilfcto  filiu  magistrn  Giiillclnio  de  sancto 
Aman/io,  /rf/u?n  doc/uri,  Hitllteiiensis  dioccsis.  Cnni 
qnondani  Havinmidus  — •  Dat.  Aviniune,  im  kal.  inar- 
tii,  anno  secundo.  » 
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27  février  i:U8. 


Barlholomeo,  episcopo  Forojuliensi,  ac  magislris 
Petro  Textoris  et  Petro  de  Pratis  mandat  ut  contra 
nonnullos  de  nigromanticis  et  mag-icis  superstitionibus 
dilïainatos  veritatem  inqiiirant.  (Reg.  109,  fol.  133  v", 
c.  530;  —  Reu.  110,  p.  ii,  fui.  82  v",  c.  378  et  1022;  — 
Ravn.vldi,  Annales  ecclex.,  1317,  §  lui,  extrait;  —  .Vis. 
Chiustophe,  HUtuiia  de  la  papauté  au  xi\'  siècle,  t.  1, 
p.  i4l,  pr.  n'io;  — L.Fvm,  Ereticieribelli  neW  Unibria 
dal  1320  al  1330,  dans  le  Bollelino  délia  regia  depi'la- 
sione  di  storia  patria  per  VUmbria,  t.  III,  1897, 
p.  280.). 

«  Vcnerahili  fralri  Barlholomeo,  ephcopo  Foro- 
juliensi, et  dili-clii^  /iliis  mayistrls  Petro  Textoris, 
docton  decretonnn, priori  inonasterii  saiicti .  I  iitoniiii, 
diocesis  Ruthenensis  per  priorent  so/iti  (jidicriKiri. 
ac  Petro  de  Pnilis.juris  cirilis  professori,  preposito 
ecclesie  Claromonlensis,  capellanis  nostris.  Roniauns 
pontit'ex  ad  qneni  — Ad  nostnun  siquidem  assertio  iide- 
digna  et  sononini  quoddani  vidgai-is  famé  preloquiuin 
noviter  perduxil  auilituni  quuii  .lohannes  do  Lemo- 
vicis,  .Jarobus  dictus  Barbantiniis,  Jobanncs  de  Diiianto, 


medicus,  Radidplms  Penchaclau,  Giialtei-iiis  Loila- 
nienc.  Giiillelimis  Martini.  Corradus  .Vlamannns  et 
quondani  Thomas  dictus  Alamannns,  clerici,  et  Inno- 
centius,  barbitonsor  venerabilis  fratris  nosti'i  archi- 
episcopi  Lugdunensis...  '  diocesi,  et  nonnulli  alii  in 
nostra  cnria  résidentes,  volontés  juxta  doctrinani 
apostoli  sobrie  sapere,  set  nimie  vanitatis  ebrietate 
desipere  reprobis  ausibus  appetentes,  se  nigromautie, 
geomantie  et  aliorum  magicarum  artiuni  moliniinibus 
implicanuit  aut  implicant,  scripta  et  libros  habentes 
hujusmodi  artium  (pie  quidoin,  ouni  sint  artes  demo- 
nuin,  ex  qiiadam  pestifera  societate  hominum  et 
angelorum  nialorum  exorte,  vitande  forent  cuilibet 
christiano,  et  omni  penitus  execratione  dampnande  ; 
spcculis  et  ymaginibus  secundum  ritum  suum  execra- 
bileni  consecratis  usi  fuere  fréquenter,  ac  in  circulis 
se  ponentes,  malignes  spii-itus  sepius  invocarunt,  ut 
per  eos  contra  salutem  hominum  molirentur  aut  eos 
interimendo  violentia  carminis,  aut  eorum  abreviando 
vitam  violentia  immissa  langoris;  demones  in  speculis, 
circulis  seu  anulis  interdum  incluserunt,  ut  eos  nediun 
de  preteritis  set  et  de  futuris  inquirerent  ;  futura  ipsa 
que  prescire  solius  Dei  est,  ex  illorum  consultationibus 
predicturi,  divinationibus  et  sortilegiis  se  immis- 
cuerunt  perperam,  diauis  nonnunquam  uteutes.  Set 
etiani  expérimenta  plurima  quandoque  fecerunt  ut 
pudicos  nudieres  animos  ad  libidiuem  flecterent-,  circa 
hec  et  alia  per  eos  demonibus  invocatis.  Xec  vereutur 
asserere  quod  nedum  potus  vel  cibi  propinatione,  quin 
etiam  solius  verbi  prolatione,  hominum  abreviare  seu 
prorogare  vitam  aut  j)rorsus  perimere  et  ab  omni 
possent  infirmitate  curare,  taUbus  se  usos  fuisse  fir- 
niiter  affirmantes.  Relicto  preterea  Creatore  suo,  in 
hujnsmoili  demonum  suffragiis  confidentes  eosque 
diiiuos  arbitrantes  qiiibus  serviant  et  quibus  honores 
divines  impendant,  illos  ydolatrarum  more  adorare 
cuni  exhibitione  cultus  et  reverentia  presumpserunt. 
Hiis  et  aliis  superstitionibus  detestamlis  et  adversan- 
tibus  catholice  fidei,  prefati  clerici  et  barberius  et 
eorum  quilibet  nec  non  ahqui  alii  résidentes  in  curia 
non  semel  set  pluries  institisse  feruntur,  nedum  in 
suarum,  sed  quamplurium  aharum  pcriculum  aniina- 
rum.  (Juia  igitur  pestem  superstitionuiii  liujusmodi 
quaruni    rei)robos    sectatores    civihs    ratio    comiuds 
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salutis  hostes  reputat  et  humani  geueris  inimicos, 
nec  valemus  conniventibus  oculis  pertransire,  pre- 
sertim  ciim  labem  sapiant  heretice  pravitatis,  super 
predictis  oninihus  et  singulis  zelo  fidci  ciijiis  negotium 
est  iiliique  favorabilitei-  prosequeudum,  ad  inqiiisitio- 
nem  contra  clcricos,  barberium  et  alios  memoratos 
ccnsuimiis  procedendum,  non  obstante  quod  predictus 
(piondam  Thomas  in  fato  decesserit,  cnni  de  talibus 
agalur  rriminiljus  de  qiiihus  ctiain  licet  nionioriani 
accusare  defiuicti,  cujiis  post  niorteni  compnihata  per- 
fidia  débite  plecti  débet.  Quocii'ca  vobis  et  vestrum 
cuilibet  in  solidiim  de  quorum  discretione  plenam  in 
Domino  fiduciam  gei'imus,  auctoritate  presentiuni  rom- 
mittimus  et  mandamus  quatcnus  super  prcmissis 
omnibus  et  singulis  spccificalis  ar  depondentibus  ex 
eisdem,  nec  non  super  quibusiibet  de  quibus  predic- 
tos  clericos,  barberium  et  alios  quoslibet  in  ipsa  curia 
existentes  inveneritis  publiée  diffamatos,  cum  ipsis  et 
cuni  personis  aliis  quas  ad  id  videritis  expedientes  et 
utiles,  summarie  l't  de  piano,  sine  strepitu  et  figura 
judieii,  ac  omni  appellatione  cessante,  soluni  Deum 
habendo  pre  oculis,  inquiratis  oxacta  diligentia  vcri- 
tateni,  et  inquisitionem  exinde  factam,  prout  justum 
fuerit,  fine  debito  terminatis.  Nos  enim  vobis  et  ves- 
trum cuilil)et  in  solidum.  ita  quod  non  sit  niolior  con- 
ditio  occupantis,  set  quod  unus  vestrum  quandocumque 
et  quotienscunque  inceperit,  alter  resumere  seu  con- 
tinuare  valeat  et  finire,  premissa  omnia  et  singula 
facieudi,  testes  et  personas  alias  ad  licc  oportunas 
prout  et  quotiens  A'obis  oxpediens  esse  videbitur  super 
hiis  admittondi,  evocandi  et  ad  partes  personaiiter 
citandi,  contradictores  —  Dat.  Avinione,  m  kal.  martii, 
anno  seciuido''.  » 

'  Lacune.  On  lit,  eu  marge,  d'une  écriture  contcmi>oraine  : 
at  quia  .sic  cral  in  orirjinaH.  La  iiu"-me  lacune  se  retrouve  tlans 
le  registre  109,  mais  sans  indication  en  marge. 

-  Ce  passage,  depuis  ul  pmlicos,  ne  se  trouve  pas  dans  le 
registre  109. 

s  La  date  de  l'année  ne  ligure  pas  dans  le  registre  109,  le 
seul  cité  par  Haynaldi.  L'abbé  Christophe,  qui  lui  emprunte 
celle  leltre,  la  date  de  1317,  anno  primo,  ce  qui  esl  inadmis- 
sible, puisqu'à  ce  moment  l'évèque  de  Fréjus  s'appelait  Ber- 
trand et  que  lîartliélemy  (Gassii  lui  succéda  seulement  le 
20  Janvier  1318  ^J.  11.  Auia.nès,  Gallia  Clirisliana  Jiori.s.simn, 
col..361-362;inst.  col.  229-230,  n"  xxxiv,  eccl.  Furojuiicnsis; 
—  C.  EuBEL,  Hierarchia  calholica,  p.  262j. 
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27  février  1318. 


G[uaIhardoj,  arcbiepiscopo  Arclalonsi  et  pra-fato 
Petro,  priori  sancti  Antonini,  idem  commillit.  (Utu.  110, 
p.  11,  fol.  83,  c.  37'J  et  1023.) 

«  Venerahili  fratri  nosiro  G.,arc/iicjjiscopo  Arela- 
tcnsi  el  dilecto  filin  Petro,  priori  scincfi  Antonini, 
doctori  decretonnii,  capolhino  nosiro.  Ad  nostriim 
perxt'uit  audituin,  fide  dignoruiii  relata  eti'aïua  pulilica 
refferente,  quod  luagister  Thumas  di<'tus  .Vlamanuus, 
niagister  Jobannes  de  Lemovicis,  magistc  lacobus 
dictas  Barbantinus,  niagister  Johanncs  de  Dinanto, 
medicus,  niagister  Kadulphus  Penchaclau,  niagister 
(lualterius  Loflameiic,  Coraudus  Alauiaunus,  clerici,  et 
lunocentiu?,  barbitonsor  archiepiscopi  Lugdunensis, 
artium  nigromantie,  geoniantie  et  magisce  [sic)  usuni 
habentes  et  libres  niultos  artiuni  predictarum,  speculis 
consecratis  secunduni  rituiii  suuni  et  yniaginibus,  in 
circulis  se  ponentes,  invocationes  fecerunt  multotiens 
spiriluuui  maligiinrum,  ut  quos  volebaut  niori  l'acerent 
et  lauguescendo  interduni  vitam  al)reviaraiit  quonnn- 
dam;  demones  iiicludendo  in  speculis,  circulis  seu  auu- 
lis,  eos  de  futuris  et  preteritis  interrogantes,  eis- 
denique  malignis  spiritibus  reverentiam  exhibentes 
eosque  adorantes,  interduni  divinatiouibus  et  sortilegiis 
iiisistentes,  dianas  habentes  eisijue  utontes  in  invoca- 
tionibus  suprascriptis,  expérimenta  plurima  facientes 
ad  aniorém  mnlierum  et  alias  multis  inodis  demones 
invocando,  et  quod  homines  cnm  verbo,  potu,  vel  cibo 
occidere  poterant,  vilain  abrcviare  seu  prorogare,  et 
ah  omni  infiruiilato  curare,  et  se  fuisse  usos  firmiter 
asserebant  contra  fidem  sanctam  catholicam,  pluries  et 
fréquenter  ausii  tenierario,  ymo  potius  diabolico,  iu 
suarimi  et  alioruni  pluriuni  aniniarum  periculum  pre- 
dicta  facere  multis  vicibus,  et  ipsorum  quilibet  temere 
prosuuicntes,  que  predicta  non  possumus,  cum  lalieui 
sapiant  pravitatis  heretice,  o(c)culis  conniventibus  ))re- 
terire.  Quare  vobis  et  vestrum  cuilibet  in  solidum  com- 
mittimus  et  mandamus  quatinns,  cum  prenominatis 
et  aliis  de  quibus  voliis  visum  fuerit,  super  predictis  et 
corum  quolibet,  pertineutibns  universis  et  singulis  et 
d(q>oiidentibus,  inijuiratis  summaric  et  de  piano,  alisque 
strepitu  judicii  et  figura,  oxacta  ddigentia  veritatem, 
citantes  etiaiu  bas  parles  de  quibus  fuerit  vobis  vismii, 
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(•oiitradi<'Uiivs,  iiiol)edicntes  et  reboUos  ccnsufa  eccle- 
siastica  conipeUeiulo.  Quoil  autem  pcr  iinuni  vestrum 
quandoquo  quotienscumqiie  inchoatuin  fnerit,  per 
aliiini  continiiari  valeat  et  coinpleri,  non  obstante 
qiiod  dictus  magister  Thomas  viani  dicatur  imiverso 
carnis  iugressus.  Dat.  Avinione,  peniiltima  die 
menais  febroarii,  anno  Doniini  iiiillesinn)  CCC"  dccimo 
septirno'-.  » 


'   Le  nom  se  trouve  en  entier  dans  l'index. 

-  Nous  avons  relevé,  dans  les  registres  100  et  1 10.  (iiiel(|ues 
lettres  de  Jean  .XXIIqui,  [lar  exception,  portent  le  quantièm(> 
à  la  moderne  et  ne  sont  point  datées  d'après  l'année  du  pon- 
tificat, comptée  à  partir  du  couronnement,  c'est-à-dire  du 
D  septembre  1316  (Voyez,  n"  78,  note  2).  Quel  était,  dans  ce 
cas,  le  style  adopté?  Nous  n'avons  pu  le  déterminer  exacte- 
ment. Nous  voyons,  dans  les  registres  de  la  Chambre 
apostolique  que,  pour  les  Introitus  et  Exitus  on  comptait 
l'année  du  pontificat  à  partir  de  l'élection  du  pape,  c'est-à- 
dire  du  7  août  (Voyez  n°  1,  note).  On  employait  en  même 
temps  l'année  de  l'Incarnation  et  le  ijuantième  à  la  moderne  : 
'.  In  noininc  Doiuiiti,  nincn.  Anno  a  Nativitate  ejusdcm  mcccxvii, 
die  xiiii  incnsis  niKjusti,  ponti/icatus  sanctùisimi  in  Christo patris 
et  domini,  domini  Joliannis,  divina  providcntia  pape  xxii,  post 
creationem  ipsius  anno  n".»  (Arch.  v.\t.,  Int.  et  Exit.,  n"  16, 
fol.  81).  On  peut  ainsi  constater  que  le  style  employé  n'était 
ni  celui  de  Pâques,  ni  celui  de  l'Annonciation,  mais  très 
probablement  celui  de  Noël  ou  du  !«'■  janvier.  Par  exemple, 
pour  le  compte  des  dix  galères  destinées  à  la  croisade  et  que 
nous  signalons  plus  loin  (n°  926,  note),  on  lit  :  «  Anno 
Domini  nostri,  millcsimo  ccc°  xix°,  v°  die  mensis  febniaiii. 
ego  Bercnijaritts  de  Olarijiiit^  thcsauraiius  ccclesie  Bitterrenaif, 
domini  pape  capcltaniis  iina  cuin  nobiti  tiro  ilondno  Matheo  de 
Varennis,  divti  domini  nostii  pape,  et  domini  re(jis  Francie  et 
Navarre  milite,  aiutoritate  litterarum  sanctiasimi  patris  et 
domini  nostri.  domini  Johannis,  divina  providentia  pape  XXII, 
associali  seu  conjuncti  ad  emendum  et  faciendum  fabricari 
prout  melius  e.rpediret,  et  magis  oportiinum  foret  x  galeas,  et 
ad  emendum  arma,  seu  armatoras  (sic)  bonas  pro  personis  que 
in  galets  portahuntur  cisdem  —  recepimxis  xx"  florcn.  aiiri.  » 

'<  Item  ego  Berengarius  predictus,  una  cum  domino  Matheo, 
anno  quo  supra,  vi  die  mensis  madii,  /n  eadem  villa  Montis 
l'essulani,  a  Jolianne  l'almerii  —  xvi">  jlorenorum.  » 

"  Item  —  ego  Berengarius  de  Olargiis  predictus,  una  cuni 
dicto  domino  Matheo  de  Varcnnis  recepirmis  a  dicto  Johannc 
mercalore  prcdicto,  anno  quo  supra,  xxii  die  mensis  junii, 
in  eu'lem  cilla  Montis  Pessulani,  ii™  /lorenorum  ituri  » 
(.\rch.  vat.,  Int.  et  Exit.,  n"  28,  fol.  1  v°,  2.  Voyez  au.ssi 
J.  UE  LoïE,  les  Archives  de  la  Chambre  apostolique  au 
xW  siècle,  I"  partie:  inventaire,  1899,  dans  la  Bibliothèque 
des  Ecoles  françaises  d'Athènes  et  de  Rome,  fasc.  80).  Au 
sujet  de  la  lettre  que  nous  donnons  ci-dessus,  nous  remar- 
quons: 1°  qu'elle  a,  pour  le  quantième,  la  même  date  qne  la 
Je.^.n  XXII.  —  T.  1. 


lettre  qui  la  précède  immédiatement  dans  le  registre  110, 
que  nous  publions  aussi  (n"  48a)  et  qui  ne  peut  être  que 
de  1318;  2" que  toutes  deux  ont  la  même  enquête  pour  objet; 
3°  que  cette  enquête  concerne  les  mêmes  personnages,  sauf 
un,  G.  Martini,  qui  peut-être  a  été  oublié;  4°  qu'elle  semble 
au  même  point  dans  l'un  et  l'autre  cas,  ce  qui  ne  s'explique- 
rait guère  s'il  y  avait  une  année  entière  d'intervalle  ;  o°  qu'au- 
cun indice  ne  permet  d'attribuer  la  priorité  de  la  seconde 
lettre  sur  la  première.  Nous  sommes  par  là  amenés  à  con- 
clure que  la  seconde  lettre,  datée  à  la  moderne,  a  été  écrite 
au  même  moment  que  la  première;  que,  par  conséquent,  on 
s'est  servi,  pour  la  dater,  d'un  style  que  nous  ne  connaissons 
pas,  mais  qui,  contrairement  à  ce  qui  se  faisait  pour  les 
registres  d'Introitus  et  Exitus  est  peut-être  le  style  de  Pâques, 
en  usage  en  France  à  cette  époque,  ou  plutôt  le  style  de 
l'Annonciation  (2b  mars)  emidoyé  au  xni''  siècle  dans  la  chan- 
cellerie pontificale  lorsqu'on  ne  se  servait  pas  de  l'année  du 
pontificat  (Voyez  E.  Berger,  les  Registres  d'Innoeetit  IV,  t.  I, 
t884,  p.  Lxi  et  LXH  ;  nous  signalons  ci-dessous,  n"  1 149,  note  2, 
la  lettre  d'un  cardinal,  datée  d".\viguon,  le  4  janvier  1317, 
dans  laquelle  on  a  suivi  le  style  de  Noël  ou  celui  du  1°'  jan- 
vier). Ajoutons  que  le  prieur  de  saint  Antoniu  qui,  dans  la 
seconde  lettre,  est  simplement  désigné  sous  le  nomdo /'e(ri(s, 
est  le  même  que  ce  Pcirus  Textoris,  également  docteur  en 
droit  et  chapelain  apostolique  auquel  est  adressé  la  première 
lettre.  Or  Jean  XXII  l'ayant  chargé,  en  mars  1317,  d'une 
importante  mission  en  Italie  avec  Guillaume,  évêque  de 
Troyes,  n'aurait  pu,  en  même  temps,  lui  confier  cette 
enquête  en  France  (Voyez  n°  161,  note  8). 


486  [11  juillet  1317—  1"'  mars  1318.1 

Bartholomeo,  abbati  Electensi,  ejusque  collegis  man- 
dat ut  ipsuni  de  hiis  C[ua'  in  negotiis  sibi  commissis 
egerunt  certiorem  i'acianl,  cum  nuntius  eorum  ad 
curiam  hactenus  non  venerit.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  .^5  v", 
c.  265  et  910.) 

«  Dilnctls  finis  Bartholomeo,  abhnli  monasterii  ElfC- 
tcnsi.s.  ûidinis  sancti  licncr/icii,  Nar/ionc/i.sia  rliow- 
sis,  magistro  Berengario  de  Olargiis,  canonico  Nar- 
bonensi,  capellano  nos/ro.  Ef/(jiir/i/io,  Engoiisiucnsi 
et  RaymbaUlo  de  Rechignevoisin,Ava/one/isi  in  eccle- 
sia  Eduensi  archidiaconis,  nostris  et  ajiostolice  Sedis 
nuntiis.  De  negotiis  in  —  Dat.  '.  » 

'  Cf.  On  a  vu  que  les  destinataires  de  cette  lettre  avaient 
été  chargés  de  diverses  missions  au  sujet  de  la  division  et  de 
l'administrafion  des  diocèses,  le  11  juillet  1317  (n<"  307-311). 
C'est  évidemment  à  ces  missions  que  Jean  XXll  fait  allusion. 
D'autre  part,  l'abbé  d'Alel  fut  noumié  évêque  le  1"''  mars  1318 
(Voyez  n"  366,  note).  La  lettre  ci-dessus  est  donc  comprise 
entre  ces  deux  dates. 
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Avignon,"  mars  [13U 


LitterisCaroli,  comitis  Marchite,  a  Guillelmo  de  Flava- 
curia  pivTsenlalis  respoiidens.  hortatur  cum  iil  iliotuni 
Guillelmum  plonius  instructum  reniitlat  nec  se  Pliilippo. 
régi  Franciœ,  subtrahat.  (Reg.  109,  loi.  124,  c.  ol'l:  — 
Heg.  110,  p.  i.fûl.  13  v°,  c  44.) 

«  Dilecfo  filio  noliili  liro  Carolo,  clare  memorir 
régis  Francic  filio,  comiti  Marchie.  Litteras  tuas, 
fili,  affectu  benigno  siiscepimus  et  tani  ea  que  couti- 
nebantur  in  illis,  qiiani  que  dileclus  filius  magister 
Guillelmus  de  Flavacuria,  archidiaconus  Rothoma- 
gensis,  canccllarius  tuus,  litterarum  ipsarum  exhilii- 
tor  exponere  voluit,  audivimus  diligonter.  .A.d  que 
condigna  gratiarum  actione  premissa  de  laudabilis  et 
perseverantis  ad  nos  devotionis  indicio,  per  iterate 
scpius  oblatiouis  liberalitateiu  ad  qiieounque  nostris 
affectibus  placida  exuberanter  exhibito,  scire  te  faci- 
mus  quod  ad  ea  que  tuum  contingant  comoduni  et 
honorein  quantum  cum  Dec  licuerit  promovendum,  ani- 
mum  paratum  habentes,  cancellarium  ipsum  infnrma- 
tum  de  nostra  intentione  plenarie,  ad  te  cum  pre- 
sentihus  providimus  remittendum,  tuis  credentes 
expedirc  negotiis  ut  eundem  cancellarium  do  volun- 
tale  tua  instructum  ad  plénum,  nec  non  et  circa  ea 
que  agenda  fuerint  potestate  plenaria  et  mandate 
sufficienti  munitum,  ad  nostram  non  différas  presen- 
tiam  destinare.  Porro,  fili,  quamvis  tua  .excusatio  circa 
elongatiouem  tuani  a  regii  laleris  comitiva  in  hoc  cen- 
seatar  esse  sufficiens,  quia  tuani  discriniiui  non  debes 
personam  exponere,  citra  tamen  omne  pcriculum,  cre- 
deremus  nedum  honori  et  famé  set  et  agendis  tuis 
utililer  convenire,  quod  in  magnis  solemnitatibus  et 
ubi  ardua  specialiter  tractari  dcberent,  inclito  régi, 
gcrniano  tuo,  non  te  subtraheres,  sed  tuam  in  hiis 
ei  assistentiam  exhiberes,  in  aliis  probabilis  suspitiu- 
nis  dispendium  vitaturus  prout  hec  et  alia  eideni  can- 
ccllario  latius  duximus  exprimenda.  Dat.  etc.  '  » 

'  Cf.  Celle  lellre  est  au  plus  toi  du  28  novembif  1310, 
puisque  Philippe  V  y  est  désigné  coinine  roi  (Voyez  n"  81, 
note).  Comme  nous  savons,  d'autre  jiart,  qu'à  la  date  du 
7  mars  1318  Charles  de  la  Marche  était  revenu  auprès  de 
son  frère  (n°488),  elle  est  antérieure  à  cette  date  et  peut-être 
même  au  mois  de  mars  1317  (Vovez  n»  210,  notel. 


Eidem  Carolo  de  reditu  suo  ad  Philippum  regem  gra- 
tias  agit  eumque  ad  concordiam  cum  Ilenrico,  domino 
Soliaci,  liabendani  hortatur.  iRcg.  109,  fol.  112  v", 
c.  4t)0;  —  Reg.  110.  p.  i,  fol.  S9  v",  c.  319.1 

((  Dik'ctu  filio  iiobiU  viro  ('(tro/o,  régis  Fraude 
filin,  comiti  Marchie.  Ex  tuarum,  fili,  série  littera- 
rum quas  perlegimus  leto  vultu.  i^t  snbjuncta  pm  parte 
tua  per  exhibitorem  earum,  ililoclmu  Mliuui  mai,nstrum 
Guillelmum  de  Flavaciu'ia,  archidiaconum  Kothoma- 
geusem,  cancellarium  tuum,  relalionc  facicnda  gralan- 
ter  accepimus  qualiter,  frolus  saniori  consilio,  ad  colla- 
teralem  familiaritatem  carissinii  in  Christo  filii  nostri 
Philippi,  régis  Francie  et  Navarre  illustris,  gcrmaui 
tui,  cui  per  elongationem  quandam  le  subduxisse  dice- 
haris  aliquo  tempore'.  nuper  eo.  ut  creditur,  inspirante 
qui  concordiam  in  sublimibus  operatur,  laudabiliter 
curavisli  redire,  de  qno  nimirum  cor  nostrum  exulta- 
vit  in  Domino,  et  in  Salutari  suo,  cui  scimus  fratrum 
unanimitatem  acceptam,  noster  aniums  nndta  lotilia 
dilatatur.  Sane.fili,  quamvis  virtutes  cetere  cun-ant  ad 
braviimi,  solam  tamen  coronari  perseverantiam  novi- 
mus.  nec  ignoramus  quod  intercisa  frequentius  pereunt 
(juc  cimtinnata  vigerent.  Propicr  quoil  nos  (|ui  regimii 
alque  tuum  zelamiis  affectu  paterno  comodum  et  hono- 
rem,  in  liujusmodi  laudandi  tui  continuatione  reditus 
te  dévote  persistere  intense  desiderio  cupimus,  cum 
et  hoc  Deo  gratum  et  nedum  ulrique  vestrum,  quin 
etiam  loti  regno  utile  pariter  et  hunorabile  reputemus. 
Expedit  igitur  et  nos  iil  tibi  consuliiuus  iiona  hdc  ut 
quod  in  liac  parte  laudabiliter  incepisti,  continuatione 
solicita  prosequaris,  operam  ad  illa  pro  posse  daturus 
que  inter  regem  ij)sum  et  te  mutue  conversationis 
coniplacentiam  nutriant,  et  contrarium  sapiant  effica- 
citor  vitaturus.  Cetcrum  quum  ad  nmtuam  iiinc  inde 
benivoloMciani  conservanilam  iiiultum  l'acere  poterit 
si  eus  iuveniaris  lavore  benivolo  prosequi  quos  rex 
ipse  notabiliter  diiigit  et  in  quorum  fide  ac  industria 
fiducia  pleniori  recumbit,  nobililati  tue  sano  consilio 
suadcnuis,  ul,  cuni  inter  cetcros  familiares  regios  ad 
quos  rex  ipse  affici  creditur,  dilectum  filium  nobilem 
virum  Henricum,  dominum  Soliaci,  buticularium  Fran- 
cie. in  régie  dilectionis  sinu  non  anibigas  esse  preci- 


405 


JOHANNIS     XXIT     EPISTOLAE 


406 


piiiiin,  confidentiaque  majori  excellentic  regali  con- 
junrtuiu  voluli  qiiein  sihi  necessitudo  propinqiia  con- 
ciliât etfidelilasiu  ardais  expertacoiiiniendat,  prefatiim 
Henricuiu  cujus  etiam  ministorium  tibi  et  agendis 
tiiis  esse  potcrit,  si  eo  uli  volueris,  fructuosum,  rcle- 
g'ato  prorsiis  cujnsvis  indignationis  iinproTide  stimulo, 
in  tue  pleiiiUulineni  dilcctionis.  volis  admittere,  ut 
regem  ipsiiui  in  iilo  comproberis  aniare.  Per  hoc  et- 
eniiii  tuis,  ut  piitamus,  uegotiis  non  leviter  consules, 
dum  Henricum  eundeui  ad  tua  prosequenda  et  promo- 
venda  ubique  compendia  tanquara  devotuni  senitorem 
induces,  fietque  ut  rex.  ipse  in  hoc  vicissitudine  tibi 
grata  respondeat,  quod  in  eos  quos  tibi  caros  et  fidèles 
esse  cognoYcrit,  libonîius  affectum  regalis  benignita- 
tis  effundat.  Dat.  Avinione,  nonis  martii'-.  » 

'  Voyez  n"^  210,  256.  3:12,  487. 

2  Cf.  Henri  de  Sully,  qualifié  ici  Je  bouteiller,  n'eut  ce 
titre  qu'en  avril  1.317  (Voyez  n"  212,  note);  d'autre  part, 
Charles  de  la  Marche  était  réconcilié  avec  lui  le  1,S  mai  1318 
(n°*  601-603)  ;  notre  lettre  est  donc  comprise  entre  ces  deux 
dates. 


489 


Avignon,  7  mars  [1318]. 


Prœdicto  régi  Philippo  ut  eumdem  Carobim,  fratrem 
suum,  qui  ad  eum  redit  favoraliiliter  tractet.  (Reg.  109, 
fol.  IIC),  c.  479.) 

<i  Cari^simo  in  Chiistn  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  ilhistri.  Ecce,  fili  carissinie,  dileclus  filius 
nobilis  vir  Carolus,  cornes  Marchie,  frater  tuus,  ad  col- 
lateralem  tuam  familiaritatem  cui  per  elongationem 
quand.ini  se  subduxisse  dicebatur  aliquo  temporc, 
nuper  frétas  consilio  iiieliori,  laudabilitor  rodiit  siciit 
ad  nos  insinuatio  fidedigna  perduxit,  de  quo  ninnruin 
cor  nostrum  gaudet  in  Domino,  et  in  Salutari  suo, 
cui  scimus  fratruui  unitatein  acccptam,  noster  animus 
ninltaletitia  dilatatur.  Porro  quoniam  ipsiushujusmodi 
rcditum  Deo  fore  gratum  et  nedum  utri(iue  vestnim, 
quin  etiam  toti  regno  utileni  pariter  et  houorabilem  re- 
putamus,  ecce  [nos],  qui  tuum  zelannis  affectu  paterne 
coiuodum  et  honorem,  excellentiani  regiana  exhorta- 
mur  attentius,  sano  nichilominus  consiUo  suadentes, 
(piatinus  eideni  fralri  tuo  ad  régie  conversationis  par- 
ticipium   redeunti    obviis    lirachiis    fraterne    caritatis 


occurrens,  eum  tractes  humaniter,  ac  interdum  dul- 
citer  consoleris,  sicque  te  géras  fraterne  ac  benivole 
erga  ipsum  ut  per  luos  gestus  amabiles  et  fraternos, 
inducatur  in  incepti  reditus  coutinuatione  persistere, 
et  in  régie  devotionis  perseverantia  solidius  confirme- 
tur,  operam  juxta  decentie  regalis  exigentiam  ad  illa 
daturus  que  inter  te  ac  ipsum  mutuc  conversationis' 
coinplacentiam  luitrianl,  et  que  contrariuin  sapiant, 
efficaciter  vitaturus.  Per  hec  etenim  placebis,  \\i 
credimus,  ei  qui  in  fratrum  concordia  delectatur, 
nostrisque  satisfacies  desideriis.  Et  nichilominus  in 
hoc  agendis  regalibus  consules,  quod  eum  tanquam 
devotum  fratrem  ad  illa  velut  propria  promovenda  et 
prosequenda  libenter  inducos.  Dat.  Avinione,  nonis 
martii  '.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  a  évidemment  la  même  date  que  la  pré- 
cédente. 
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Avisnon  [7  mars  131S 


Antonio  Pisagni,  senescallo  Vasconi;^,  Jordanum  de 
Insula,  domicollum,  commendat.  (Reg.  109,  fol.  110, 
c.  480;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  10:2  v°,  c.  380;  —L.  GoÉ- 
RAHD,  Boc.  pont.,  I,  p.  34,  n°26.) 

«  Dilecto  filio  nohili  viro  Antonio  Pisagni  \  milili, 
senescallo  Vasconie  pro  carissimo  in  Christo  filio 
nos/ro  Edaardo,  rerjc  Anglir  ilhistri.  De  tue,  tili, 
devotionis  exuberantia  supponentes  ut,  quos  nobis 
conjunctos  esse  familiari  caritate  cognoveris,  libenter 
specialibus  favoribus  prosequaris,  eos  tibi,  eum  expe- 
dit.  tiducialiter  commendamus.  Sic  igitur  dilectum 
filiuni  nobileni  vinun  Jordanum  de  Insula,  domicellum, 
familiarem  nostrum,  ad  cujus  statum  prosperum,intui(u 
certe  consideratiouis  aftîcimur,  tue  benevolentie  pro- 
pensius  t-ommendantes,  nol)ilitatem  tuam  attente 
requirimus  et  affectuose  rogamus  quatinus  eidem 
Jordano  in  iis  que  personam  ipsius,  bona  etiam  et 
agenda  concernèrent,  ob  apostolice  Sedis  reverentiam 
atque  nostram  sic  te  favorabilem  sicque  propitium, 
citra  tamen  justitie  lesionem,  exhil)eas,  quod  ipso  a 
te  reportante  speratum  de  apostolica  intercessione 
compendium,  nobis  dignis  gratiarmn  actiouibus  prose- 
quendus  occurras.  Dat.  Avinione,  nonis  martii-.  » 
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•  Reg.  110:   Peaaigni. 

2  Cf.  Antoine  Pessaigne  fut  nommé  sénéchal  du  roi  d'An- 
gleterre vers  le  mois  de  novembre  1317  (Rymer,  Fœdera, 
éd.  1738,  t.  H,  par.  i,  p.  137  ;  le  20  novembre  de  l'année  sui- 
vante, il  était  déjà  remplacé  {ib.,  p.  16-2).  La  lettre  ci-des- 
sus est  donc  comprise  entre  ces  deux  dates.  Il  y  est  d'ailleurs 
faitallusion  dans  d'autres  lettres  du  24  avril  et  du  i;i  juin  1318 
(n°*  571  et  020). 
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[Avignon,  8  mars  1318. 


Philippum,  regem  Francise,  de  eis  qu*  in  curia  inter 
regios  et  Flandrenses  procuratores  acta  sunt  certiorem 
facit  eique  consilium  habitum  securitatesqiie  pro  pace 
propositas  notificat.  ^Rog.  110,  p.  i.  fol.  2t  v°,  c.  84:  — 
Raynaldi,  Annales  eccles.,  1318,  §  xix,  extrait  ;  — 
Voyez  aussi  plus  bas,  n"  800.) 

«  Carissimo  in  C/iristo  filio  Philippo.  régi  Frau- 
de et  Navarre  illiistri^.  Orta  de  terra  veritas,  falsi- 
tatis  émula  — Nosti  quidem  qiiod  dudum  inter  te,  nimc 
regem  Francie  et  Navarre,  tune  vero  régna  ipsa 
Francie  et  Navarre  regentem,  ex  parte  una,  et  dilec- 
tum  filium  nobilem  ^'irum  Robertura,  comitem  ac 
communitates  Flandrie,  super  quibusdam  articulis  pacis 
olim  inter  clare  memorie  Philippum,  regem  Francie, 
genitorem  tiuim,  dum  adhuc  viveret,  ac  comitem  et 
communitates  predictos  inite,  ex  altéra,  certis  conven- 
tionibus  habitis,  partes  ipse  pro  conventionibus  com- 
plendis  eisdem  et  inviolabiliter  observandis,  dare  et 
prestare  [taies]  invicem  securitatis  litteras  que  debe- 
rent  sufficere  promiserunf'.  Cumque  postmodum  dicte 
partes  super  prestandis  et  recipiendi.s  seciiritatibus 
ipsis  concordare  non  possent,  tandem  actuni  extitit 
concorditer  inter  illas  quod  infra  certi  temporis  spa- 
tium  earum  quelibet  procuratores  suos  et  nuntios  ad 
nostram  presentiam  mitterent  nostrum  que  super  hoc 
(leberent  securitates  sufficere  consilium  audituros^. 
Demum  vero  per  partes  easdem,  procuratoribus  suis 
et  nmitiis  ad  nostram  propter  hoc  presentiam  desti- 
natis,  procuratores  comitis  et  communitatum  predic- 
tarum  dari  sii)i  per  partem  tuam  alteram  ex  subscrip- 
tis  securitatibus  petierunt,  videlicet  quod  tu  super 
ipsarum  conventionura  obseiratione  te  apostolice  Sedi 
submitteres,  et  ad  observandum  illas  ex  tune  per 
Sedem  condempnareris  eandem,  et  in  te,  si  convon- 
tiones  non  observares  forsitan  antedictas,  per  Sedem 


ipsam  excommunicationis  sententiam  proferretur  vol, 
si  tibi  non  placeret  dicta  submissio.  pares  dicti  regui 
Francie,  frater  ac  patrui  tui  regieque  curie  officiati 
promitterent  te  et  successores  tuos  reges  Francie  qui 
essent  pro  tempore,  si  contra  conventiones  veniretis 
easdem,  aliquatenus  non  juvare,  nec  vobis  impendere 
auxilium,   consilium  vel   favorem,  quin  immo  te    ad 
predicta    compellerent    observanda,    et    in    co    casu 
comiti  et  communitatibus  assistèrent  memoratis,  et  a 
juramento  fidelitatis  quo  tibi  tenentiu'  astricti,  essent 
eodem  casu  penitus  absoluti.  Procuratores  auteni  tui 
petitiones    predictas    nimis    difficiles    reputantes    et 
graves,  procur[ator]ibus  comitis  e  t  communitatum  pre- 
dictarum  que  secuntur  pro  securitatibus  obtulcrunt, 
scilicet  quod  tu  comiti  et  comunitatibus  ipsis  bonas 
litteras  et  sufficientes  concederes  in  quibus  pro  te  et 
successoribus  memoratis  promitteres  bona   fide   eon- 
ventioncs  prefatas  prout  sunt,  firmiter  observare  et 
contra  eas  per  te  vel  per  alium  non  venire.  Quod  si 
forte    hoc    non    sufficeret  (in)  certas   cum   siifficienti 
potestate  deputares  personas  que  dictas  conventiones 
in  aniiiiaiu  tuam  jurarentfidehter  et  firmiter  observare, 
et  contra  eas  in  aliquo  non  venire,  quodque  procurares 
fideliter  et  pro  posse  quod  frater,  et  duo  patrui  tui  et 
aliqiii  de  prelatis,  paribus  et   baronilins   dicti  regni 
Francie  et  officialibus  feodalibus  domus  tue  jurarent 
quod  in  casu  et  non  aUias    in  quo  dictus  cornes  suiqne 
liberi,  ac  comunitates  et  valitores  eorum,  pacem  ipsam 
in  omnibus  et  per  omnia   tenerent,    observarent   et 
etiam   adimplerent.;  et  ubi   pacem   eandem    dicereut 
ruptam    esse    vel   contra   eam   aliquid  attemptatum, 
coram  te  et  paribus  antedictis,  in  casibus  in  quibus 
consuevit  coram  te  et  eisdem  pai-ibus  litigari,  in  aliis 
vero  casibus  coram  te  viainjuris,  petendo  videlicet, 
supplicando  et  prosequendo,  et  non  facti,  utpote  ali- 
qualiter  resistendo  a  ut  invadendo  vel  ahas,  sequeren- 
tnr,  tu  et  ipsi  illam  teneretis  et  observaretis,  seque 
facturos  et  curaturos,  bona  fide  promitteretis  quod  tu 
et  successores  prefati  ipsam  teneretis,  observaretis  et 
inlegrahter  impleretis.  Nos  autem   partium  ipsarum 
discordiam  attendentes  quarum  neutra  ad  prestandum 
securitates  petitas  et  acceptandiua  oblatas  poteramus 
inducere,  et  considérantes  altonlius  pericula  gravia 
que   verisimilitor    minaliafur    (iiimlque    ]ier  consilium 
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iiostruin  super  liiis  lune  plene  pmvideri  non  poterat 
(■uni   illuil    dicte   partes  ex   forma  (■(jnventionis  inite 
inter   eas    sequi    minime    tenerenlur,    linjusniodi  via 
suspcnsa  consilii,  nos  ad  amicalnlem  tractatuni  con- 
vertinius  in  quo  procuraiorilms   comitis  et  conununi- 
tatum  ipsarum  securitates  alias,  licet  til>i   graves  et 
insolitas,  ex  nobis   duximus  offerendas,  quas   tanien 
iidem  procuratores   recusaverunt  admittere  nisi  alia 
nonnnlla  fièrent  que  fratruni  nostrorum  et  quamplu- 
rium  aliorum  peritorum  eonsilio  prorsus  inconcessibilia 
videbantur.  Propler  quod  super  liiis  cum  nonnullis  ex 
eisdeni  fratribus  iiostris  deliberalione  preliabita  dili- 
gent!,  viam  hujusmodi  tractatus  omnino   dimisimus, 
et  revocatis  penitus  oblationibus  quas  feceramus  ex 
nobis,  ad  viam  consilii  providimus  redeuudum,  et  quia 
difflcultates   quaniplures   et   varie    in   hujusmodi   via 
consilii  emergebant,  et  propter  hoc  cum  sit  sains  ubi 
niulta  consilia,  consulte,  absque  utriusque  partis  injuria 
et  cnjusvis  illatione  gravaminis  ad  dationem  consilii 
proccdere  volebamusne,  nostre  [videremur]  inniti  pru- 
dentie,eorundem  fratruni  et  subscriptorum  notariorum 
nostrorum  et  auditorum  sacri  palalii,  et  preladirum  et 
.  aliarum  notabilium  personarum  qui  tune  in  curia  aderant 
consilium  duximus  super  hoc  reqnirendum,   videlicet 
dilectorum  filiorum  Pandulphi  Neapolionis,  Leonardi 
Bindi''  et  Johannis  notariorum  nostrorum.  Pétri  locum- 
tenentis  auditoris  contradictarum,   et  Xicolai,  liltera- 
rum  apostoHcarum  correctoris,  nec  non  venerabilium 
fratruni  Pétri  Jherosolinntani,  Isnardi  Antiochensi,  Gas- 
toni  Aquilegensis,  et  Dondnici  Gradensis  patriarcha- 
rum  ;     Ravnaldi     Bituricensis,     Freilerici     Rigensis, 
Johannis  Tholosani  et  Galhardi  Arelatensis  archiepis- 
coporum  citramontanornm  ;   Aycardi"'  INIediolanensis, 
'  Odonis    Pisani,    Guidunis    Ai-borensis     ac    Rostagni 
Neopatensis      archiepiscoporum     ultramontaneorum  ; 
Pétri     Cenomanensis,    Guiilelmi    Trecensis,    Alberti 
Claromontensis,  Deodati  Castrensis,  Geraldi  Lemovi- 
censis,  Guiilelmi  Caturcensis,  Guillehni  Tari[n]ensis, 
Ai'naldi  Tutellensis,  Raymundi  de  sancto  Floro,  Bar- 
tholomei  Forojuliensis,  Durandi  Aniciensis,  Pilofortis 
Riveasis,  Garsie  Legionensis  et  Laurentii  Grassensis 
cpiscoporum,  et  dilectorum  filiorum  Berengarii  Com- 
postellani,  Arnalili  Lomberiensis  cl  liogeri  \'aurensis 
electornni    ritramontanoruiu  ;  Jacobi    sancte     Marie, 


Pétri  Narniensis    episcoporum  ultramontanorum,    ac 
dUectorum  filiorum  Michaelis  ministri  generalis  ordi- 
nis  fratruni  Minornm,  magistrorum  Raymundi  Sobi- 
rani,  Alberti  de  Mediolano,  Stephani  Ugoneti,  Jacobi 
de  Mutina,  Bertrandi  de  Me(holano,  Johannis  de  Ros, 
Berengarii   [de]    Olargiis,  Guiilelmi  Revelli,    Sicardi 
de  Vauro,  Johannis  de  Sados  et  quamplurium  aliorum 
sacri    palatii    auditorum;  fratruni    Arnaudi    Rogardi 
Minornm,  et  Guidonis  Terreni  Carmehtarum  ordinum, 
magistrorum  in  theologia,  et  quamplurium   religioso- 
ruiii  et  secularium  aliorum  a  qnibus,  exposito  sibi  i>ro 
parte  iiostra  negotio,  consultando  petivinius  quo  secu- 
ritas  in  casu  proposito  de  jure  deberef'pro  comité  et 
comniunitatibus  Flandrie  sufficiens  reputari.  Qui  equi- 
deni  notarii,  prelati  et  auditores  et  ceteri  supradirti, 
previa  oporluiie   delibei-ationis  indagine,    concorditer 
responderunt  iu  iiostra  et  fratruni  nostrorum  presentia 
suaque  nobis  consilia  dederunt  explicite  quod  excel- 
leiitia  regia  et  subjectione  Flandrensium   ac   negotii 
qualitate  consideranter  inspectis,  sola  et  simplex  tua 
promissio  pro  securitate  hujusmodi  sufficiens  reputari 
deberet.  Quia  tamen  arduum  orat  negotium,  consule- 
bant  quod  tu  conventiones  predictas  per  juranientum 
obsei-vare   proniitteres    eo  modo   quo  reges   Francie 
cousue verunt  jurare    prestandum,  et    in  hoc   eodem 
eonsilio  iidem  fratres  nostri  sancte  Romane  Ecclesie 
cardinales  omnes  et  singnli  tune  résidentes  in  curia 
pariter  resederunt.  Nos  vero,  ut  plenius  possemus  pro 
utraque  parte  dare  consilium,  a  comitis  et  comniuni- 
tatuni  ipsarum  procuratoribus  requisivimus  cujusmodi 
vellent  tibi  dare  securitates  pro  memoratis  conventio- 
nibus  oiiservandis,  qui  eas  que  secuntur  pro  suffic'ieu- 
tibus  securitatibns  olitulerunt,  videlicet  (piod  (juelibet 
comunitas   patrie   ac    gentium    Flandrie,    et    eoruni 
singnli      ducenta     rallia  librarum  tibi    per     easdeni 
conventiones  promissarnm,  tibi  suis  terminis  solven- 
darum,  tibi  ex  causa  conventioiium  ipsarum  promit- 
terent   suis    solvere    terminis,    et    quantum   ad    hoc 
per  juramenta  a  procuratoribus  eorum  ad  hoc  consti- 
tuendis  hinc  [légitime]  in  animas  ipsorum  prestanda, 
ipsi  omnes  et  siuguU  in  soliduni   se  ac  suos  heredes 
et  successores,   et  ab  eis   causam  habentes  et  omnia 
ipsorum  et  heredum  ac  successoruni  et  ab  eis  causam 
liabentium    boua   muljilia   et    immobilia,  presentia   et 
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futura,  qiiecimque  forent  et  ubiqiic  consistèrent,  efti- 
caciter  obligarent,  supponentes  se  ac  heredes  et  suc- 
cessores  prêtâtes  et  caiisain  ut  prefertur  habentes 
ab  eis,  nec  non  omnia  ipsornni  bona  quantum  ad  hoc 
jurisdictioni  cujuslibetpotestatis  seu  ddnalionis,  corain 
qua  placeret  tibi  aut  tuo  certo  niandato,  eos  seu  ipso- 
runi  bona  prosequi,  arrestanda,  capienda  et  exponenda 
usque  ad  plenam  satisfactionem  quantitalis  prémisse, 
sese  alterum  pro  altero  fidejussores  et  expromissores 
super  hoc  constituendo  invicem  seu  principales  et 
debitores,  et  quod  pro  reverciitia  til)i  et  peregrina- 
tionibus  promissis  per  conventiones  easdem  faciendis 
et  complendis,  dicti  cornes  et  gcntes  Flandrie  siib 
pena  certe  quantitatis  pecunie  arbitrio  nostro  secun- 
dum  exigentiam,  modum  et  qualitateni  rei  promisse 
taxande,  promitterent  ;  quod  reverentiani  et  peregri- 
nationes  ipsas  complerent,  et  curarent,  et  lacèrent 
fieri  ac  compleri  sicut  promisse  per  conventiones 
extiterant  antedictas.  Super  qua  pena  solvenda  si 
cos  incidere'  contingeret  in  eandem,  efficaciter  se 
astringerent  prout  in  proximo  precedenti  articule 
superins  est  expressum.  Pro  traditione  quoque  villa- 
rum  et  castellaniarum  Insuie,  Duaci,  et  Bethunie  per 
dictas  conventiones  fîenda  et  observan<la,  nec  non  et 
Castro  Curtracensi  non  reediticando,  dictus  cornes  et 
gentes  predicti  pro  se,  heredibus  et  successoribus 
suis  propriis  promitterent  juramentis  quod  ea  com- 
plerent et  observarent,  et  per  se  vel  alium  seu  alios 
non  facerent  in  contrarium  aut  venirent  ;  quod  si 
contingeret  dictum  comitem  suosve  heredes  et  suc- 
cessores  contra  premissa  venire  vel  ea  forsitan  non 
servare,  predicte  gentes  Flandrie  in  eo  casu  <licto 
coniiti  nequaquam  assistèrent,  nec  consilium  auxi- 
liumve  preberent  ;  immo  ab  ipsius  comitis  auxilio  et 
assistentia  omnes  quos  possent  avortèrent  et  tibi 
assistèrent  pro  premissis  complendis  et  integraliter 
obsen"andis  ;  seque  dicte  gentes  ad  hoc  astringerent 
et  efficaciter  obligarent  per  similia  pacta  que  de 
quinquennio  in  quinquennium,  si  tu  ilia  l'cquireres,  suis 
lûcis  renovare  in  Flandria  tenerentur.  Adjecerunt 
autem  dicti  procuratores  quod  si  prémisse  securitates 
quatenus  pertinebat  ad  rem  de  qua  agebatur,  minime 
sufficere  viderentur,  ipsi  offerebant  alias  quascunque 
securitates  conventionum  eis  possibiles  quas  nos  pro 


exigentia,  modo  et  (pialitate  conventionum  ipsarum 
et  rerum  ex  parte  sua  premissarum  prebere  debero 
decerneremus  ac  judicaremus  eosdem,  dum  tamen  tu 
dicto  comiti  et  comunitatibus  id  faceres  vice  versa. 
Prendssis  igitur  niunibus  et  singulis  ac  aliis  oliani, 
attendendis  diligenter  attentis,  nos  pro  bono  concordie,. 
ac  propter  intensum  desiderium  et  grandem  affectum 
quem  halicmus  et  te  habere  sine  dubitatione  supponi- 
mus  ad  ultramarinum  passagium  quod  ex  disconUa 
securitatum  liujusnidili  potest  verisimiliter  relardari, 
ad  cuJHs  prosecutiiiuciii  tu,  discordia  durante  predicta, 
jaxta  pium  a  to  conceptuni  in  liac  parte  proposilum 
te  comode  nequis  accingere,  super  securitatibus  hmc 
inde  prestandis  rigori  juris  nolentes  inniti  sed  per 
equitatis  viam  provideri  potins  securitati  partium 
cupientes,  deHberatione  super  hoc  cnm  fratribus 
nostris  omnilnis  et  singulis  apud  Sedem  existentibus 
antcfatam  diligentius  habita  et  de  consilio  eoruudem 
consilium  dedimus  iufrascriptum.  Consuluimus  etenim 
et  consulendo  dixinius  quod  tu,  semel  dumtaxat  per 
certam  personam  ad  hoc  a  te  deputandam,  in  animam 
tuam  jures  quod  tu  dictas  conventiones  inviolabihter 
observabis,  per  to  vel  alium  non  venturus  aut  facturus 
aliquid  contra  cas  vol  aliquam  earundem  et  pro  obser- 
vatione  luijusmodi  tu  obliges  bona  tua  presentia  et 
futura.  Singuli  etiam  successores  tui  in  regno  semel 
dumtaxat  jurauientum  prcstare  modo  simili  teneantur. 
Prestabitur  autem  juramentum  hujusmodi  per  te  et 
successores  predictos  in  forma  prescripta  quando 
comités  Flandrie  ad  homagium  et  fidelitatem  reci- 
pientur,  in  crastino  videlic-et  postquam  hujusmodi 
homagium  et  fidelitatem  comités  ipsi  prestiterint,  et 
conventiones  servare  jaraverint  antedictas.  Curabis 
etiam  tu  bona  fide  absque  fraude  aliqua  quantum 
poteris,  quod  frater  et  patrui,  et  consanguinei  tui  de 
Yalesio  et  Boi'bonio,  comes  sancti  Pauli.  ac  pares 
Francie  conventiones  ipsas  quantum  in  eis  fuorit  et 
pertincbit  ad  eos  in  fide  sua  tenaciter  observare  pro- 
mittant,  et  quod  tibi,  si  contra  conventiones  ipsas  vel 
aliquam  ex  eis  faceres  aut  venires,  per  se  vel  alium  in 
hoc  assistere  aut  te  juvare  minime  teneantur.  Ubi 
tamen  Flandrenses  ipsi  de  facto  conventiones  ipsas  vel 
earum  aliquam  infringerent,  aut  contra  te  guorram 
fortasse  raoverent,  tune  prenominati  omnes  et  singuli 
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a  dictis  promissionibus  sint  liberi  et  immunes  ;  set  et 
diximus  et  consuliiimus  quod  tu  omnibus  hiis  et  sin- 
gulis  ad  que  dicti  Flandrenses  facienda  et  tibi  pres- 
tanda  teuentur.  et  a  quilnis  debes  eos  liberare  secun- 
duni  l'urinani  conveutionuiii  ip;<aruni,  in  Aquilianam 
stipulationeui  deductis,  eos  inde  per  acceptilationein 
libères  atque  quittes.  Coiisuluiiuus  preterea  et  consu- 
lendo  dixinuis  quod  sepefati  Flandrenses  tibi  prestare 
secnritaleni  hujusniodi  teneantur,  videlicet  quod  dic- 
tus  conies  personaliter,  et  universitates  Flandrie  per 
procuratores  ad  hoc  specialiter  ccnstitutos  jurent 
conveutiones  predictas  invicilabilitor  observare,  et 
per  se  vel  alios  in  contrarium  non  venire  vel  facere 
quoqnomodo  ;  quodque  successores  ipsius  comitis 
Flandrie,  quando  tibi  tuisve  successoribus  homagiuni 
et  fidelitatem  prestabunt  siniile  prostent  et  l'acianl 
juramentuni,  et  universitates  predicte  juramentuni 
luijusmodi  de  ilictis  conventionilnis  observandis  reno- 
vare  de  quinquennio  in  quinquenniuni,  loco  et  tempore 
expressis  in  pace  inter  clare  meniorie  Philippum. 
regeni  Francie,  progenitorem  tuuni,  et  dictos  Flan- 
drenses duduni  inita.  teneantur,  et  quod  propter  hoc 
cornes  ipse  et  successores  sui  ac  universitates  obli- 
gent omnia  bona  sua  presentia  et  futura.  Et  ut  liée 
(ininia  utrinque  solidins  et  firmius  observentur,  consn- 
luiiiHis  et  consnlendo  dixinnis  quod  tam  tu  quam  ipse 
et  universitates  predicte,  prescripta  nninia  et  singula 
pro  vobis  et  successoribus  vestris  observare  promit - 
tatis  sub  pena  ducentarum  milium  marcharum  argenli 
applicanda  parti  servanti,  quam  ipso  facto  pars  non 
servans  incurrat  et  nichilominus  pars  que  ipsas  con- 
ventiones  infringet  eo  ipso  onmi  fructu  et  emohunento 
careat  quod  tunr  haberet  vel  habitura  esset  ex  con- 
Tentionibus  memoratis,  et  quoad  eam  nullius  penitus 
sint  momenti,  eis  tamen  quoad  partom  servautem  in 
suc  robore  duraturis.  Executio  autcin  penaruin  hnjus- 
modi  vel  earum  alicujns  fieri  nequeat  donec  cognitum 
summarie  et  de  piano  del)ite  fnerit  ac  etiam  declara- 
tum  partem  a  qua  petende  fuerint  dicte  pêne  conveu- 
tiones ipsas  vel  earum  aliquani  violasse.  Quo  consilio 
prestito^  procuratores  tui  secesserunt  in  partem  et, 
deliberatione  invicem  breviter  habita,  ad  nostram 
presentiam  redeuntes  responderunt  quod,  licet  in 
predicto  consiUo  multa  essent  onerosa  et  exti'auea, 


et  prorsus  insolita  regibus  Francie  qui  nec  unquam 
imperatoriluis  et  regibus  cum  quibus  habuerunt  inter- 
dum  aliquid  agere,  nec  etiam  comitibus  Flandj'ie  cum 
quibus  ad  pacis  viam  variis  aliis  temporibus  devene- 
rnnt,  talium  securilatuni  prebuere  cautelas,  quia  inuno 
stabatur  ex  litteris  tuis  sigillo  munitis;  propter  reve- 
rentiam  tamen  nostram  ac  propter  ingens  desiderium 
reguis  tuis  et  subditis  parandi  quietem  et  pacem,  et 
propter  grandem  etiam  ac  fervcntem  affectum  quem 
habes  ad  subsidium  Terre  Sancte,  pretactnm  nostrum 
consilium  quantum  in  eis  erat  et  ad  te  polerat  per- 
tiuere,  gratantius  acceptabant,  offerentes  se  paratos 
et  promptos  tuo  nomine  illas  securitates  tanquam 
sufficientes  dare  et  facere  illasque  a  Flandronsibus 
recipere  memoratis  que  in  consilio  continebantur 
eodeni.  Procuratores  vero  comitis  et  universitatnm 
predictarum,  habita  ipsius  cousilii  copia,  se  super  illo 
velle  deliberare  dixerunt,  et  ipsa  eadem  die  in  ves- 
peris  redeuntes,  in  nostra  et  ipsorum  fratrum  nostro- 
ruiu,  notarii)ruui,auditorumetprelatornmquainpluriuni 
ex  predictis  presentia  responderunt  quod  securitates 
in  consilio  contente  predicto,  in  quantum  te  continge- 
baut,  non  videbantur  eis  juxta  intentionem  comitis  et 
universitatmu  ipsarum  satis  sufficientes  existere,  nec 
mandatuni  eis  datum  per  eum  et  universitates  easdem 
ad  acceptandum  illas  se  aliquatenus  extendebat,  immo 
super  hoc  erat  eis  liniitata  potestas  quam  excedere 
niui  audeliant.  Ipsi  tamen  ipsi  comiti  et  dictis  uni- 
versitatibus  consilium  ipsum  refferre  curarent,  illud 
per  eos  acceptari  sperantes.  Hec,  fili  carissime,  circa 
predictum  negotium  in  sumnia  perstrinxinuis  quibus 
tanquam  veris  credas  indubie,  nullius  assertionem  in 
C(Uitrarium  admissurus".  » 

'  Les  .archives  n.ilionalcs  conservent  une  lettre  semblable 
à  celle-ci,  adressée  au  roi  d"AngleteiTe  et  signalée  plus  loin 
(n»  494i.  Elle  nous  permet  de  corriger  et  de  compléter  le 
texte  donné  parle  registre  du  Vatican. 

-  l"''  septembre  1316  i  Voyez  n"  74,  note  1). 

3  4  novembre  1317  (Voyez  n"  441,  note  6). 

'  l)"nprès  la  lettre  adressée  au  roi  d'Angleterre  men- 
liounée  ci-dessus  ;  le  registie  du  Vatican  porte  Bradi. 

'>  Reg.  Acardi. 

•■'  Debetur  (ibX 

'  Committcre  iib.). 

*  l'iebilo  [ib.]. 

'■'  Dut.  Aiinionc,  viii  idu$  martii,  d'après  la  lettre  signalée 
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plus  haut.  Nous  u'avons  pas  la  date  tle  l'anui'e,  mais  ce  ne 
[leul  être  que  1318.  En  elTel  c'est,  on  le  voit,  par  l'accord  du 
4  novembre  qu'il  avait  été  convenu  qu'on  demanderait  l'avis 
du  pape;  or  cet  avis  fut  notifié  aux  Flamands  par  Pierre  de 
la  Palu  (1  avril  1318,  voyez  n'^'*  o38-b52i,  dont  la  mission  était 
terminée  le  I  juillet  1318  (Voyez  n"»  706,  note  1 1.  Nous  le 
trouvons,  en  outre,  mentionné  dans  une  lettre  du  9  avril  1318, 
n.  s.,  par  laquelle  Philippe  V  ajourne  le  comte  de  Flandre  à 
comparaître  en  sa  cour  à  Paris,  au  mois  de  mai  (Arch.  n.\ï., 
J.  b62',  n°5  8,  17  6m,  18;  —  J.  aô?»,  n»  32;  JJ.  —55,  fol.  24, 
n"'  ~>2  et  suivants;  —  Archives  di:  Nord,  anc.  lî.  542,  nouv. 
B.  259  ;  —  Leib.nitz,  Codex  jiiris  gentium,  part,  i,  p.  95,  n»  xlv  ; 

—  DuMONT,  Corps  universel  dipL,  t.   I,  part,  ii,  p.  36,  n.  lx  ; 

—  Voyez- P.  Leiiuoelr,  Histoire  de  Philippe  le  Long,  p.  130, 
note  3).  "* 


492 


i.Vvianon,  8  mars  l:M8.] 


Eidem  de  eoilem  sub  amplinri  l'ornia.  (Rec.  110,  [i.  i, 
fol.  -26  v°,  c.  85.) 

Eidem.  Orta  etc.  ut  siipi-a  '  us(|ue  nos  anteni 
earundem  partium  diseonliani  attendeiites,  et  considé- 
rantes attentius  pericula  gravia  que  verisimiliter 
niinabatur  et  impedimenta  non  levia  que-  obiciebat 
etobicit  negotio  Terre  Sancte  ad  cnjus  prosecutionem 
tu,  dicta  durante  discordia,  juxta  pium  a  te  concoptum 
in  hac  parte  proposituin  te  nequis  accingere,  quodque 
per  consilium  nostrum  super  hiis  plene  tune  non  pote- 
vat  provideri,  cum  illud  dicte  partes  ex  forma  conven- 
tionis  inite  inter  eas  seqni  minime  tenerentur,  hujus- 
modi  via  suspensa  consiiii,  nos  ad  amicabilem  viam 
convertimus  et  tractalum  per  qiieni  iiartes  ipsas 
super  eisdeni  securitatibus  possenuis  ad  concordiam 
revocare.  Et  deinde  post  muUos  et  varies  tractatns 
super  hoc  habites,  procuratoribus  comitis  et  communi- 
tatum  predictormii  subscriptam  securitalem  (li)tiilinms 
per  nos  ipsos,  quam  licet  multum  videremus  onerosam 
et  gravem,  propter  tanien  intensum  desiderium  et 
grandem  affectum  qnem  habenius  et  te  liabere  sine 
dubitatione  supponinnis  ad  ultramarinum  passagium, 
quod  ex  discordia  securitalem  hujusmodi  timebamus 
verisimiliter  retai-dari,  et  quia  ctiam  non  revocamus 
in  dubium  quin  tu  que  circa  hec  promittcres  iutenderes 
tenaciler  observare,  re  -ipicbamus  super  nos  quod  tu 
teneres  et  effectualiter  adimplercs:  ol)tidimus  etenim 
procuratoribus  comitis  et  ((immnnitatum  predictorum 


quod  tu  pro  te  et  successoribus  antcdictis,  jier  juranien- 
tum  a  te  eo  modo  prestandiini  qun  reges  Francie  con- 
sueverant  prestare  juramenta,  promit teres  conven- 
tiones  complere  et  observare  predictas,  ac  per  te  vel 
alium  seu  alios  contra  eas  in  aliquo  non  venire,  quodque 
successores  predicti  prestare  juramentum  hujusmodi 
modo  simili  tenerentur.  Et  nichilominus  tu  absque 
dolo  et  fraude  curares  et  faceres  bona  tide  quod  frater, 
patrui,  pares,  et  ofiiciati  predicti  quantum  in  eis  esset 
et  pertineret  ad  ipsos,  ibidem  promitterent  inviolabili- 
ter  observare.  Quod  si  forte  tu  contra  conven- 
tiones  predictas  in  aliquo  faceres  vel  venires  aut 
facere  vel  venire  velles,  lu  lioc  tibi  assistere  ant 
per  se  vel  per  alium  seu  alios  consilium  vel  auxilium 
prebere  minime  tenerentur.  Quod  si  forsan  inter 
partes  easdem  super  fractione  conventionum  hujus- 
modi vel^  alicujus  earum  questionem  oriri  continge- 
ret,  sive  te  dicente  dictum  comitem  seu  communitates 
prefatas  vel  ([uamvis  communitatum  ipsarum  dictas 
conventiones  vel  ipsarum  aliquam  violasse,  seu  si 
cornes  ac  conmiunitates  predicti  vel  eorum  aller  dice- 
rent  e  converse  te  non  servasse  conventiones  pre- 
dictas in  solidum  vel  in  parle,  ad  dictos  pares  luijiis- 
niddi  questionis  cognitio  et  decisio  eo  modo  et  forma 
spectaret,  quibus  alio  cause  ad  eorum  cognitionem  et 
decisionem  pertinent  de  consuetudine  vel  de  jure, 
salvo  tamcn  quod  deberent  in  ea  procedere  simphciter 
et  de  jilano  absque  strepitu  juJicii  cl  figura;  tu([ue 
pro  te  et  successoribus  antediclis  ex  tune  comiti  et 
communitatihus  niemoratis  pro  questione  hujusmodi 
prosequenda,  securitatem  concederes  eimdo,  morando 
et  etiam  rede^mdo,  et  niciiilominus  tam  tu  quam  suc- 
cessores prefati  suffîcientis  securitatis  litteras  si, 
ipiod  alisit,  casus  eniergeret,  pro  dictis  casibus  prose- 
quendis  concedere  teneremini  et  ad  ipsorum  comitis 
seu  communitatum  instantiani  dictas  partes  adcertam 
competentem  diem  et  locum  congruum  pro  causis 
eisdem,  si  forsan  émergèrent,  qiiotiensopus  existeret, 
convocare;  si  vero  te  Cduvoutiones  easdem  vel  ipsa- 
rum ali([uaui  violasse  aut  non  servasse  pronuntiari 
contingeret,  te  pares  ipsi  quod  id  emcndares  requi- 
rore  tenerentiu- ;  quod  si  hujusmo(h  réquisition!  non 
obtemperares  ipsorum,  tibi  meniorati  pares  in  iioc 
per  se  vel  per  alios  non  deberent  assistere,  nec  etiam 
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tenerentur  tibi  ronsiliuni  vel  auxilium  exhibere,  et 
nicliilominus,  eo  casu,  eûmes  et  conimiinitates  predicti 
ab  omnibus  vinciilis,  submissionibus  atque  pénis  pro 
firmanda  pace  inter  partes  easdem  inita  et  firmata 
dudum  adjertis,  essent  prorsus  liberi  et  inanimés; 
qnod  in.super  aliqna  jiartiiun  earundem  super  viola- 
tione  conventionum  ijjsarum  aut  alicujus  earum, 
questionc  durante,  adversus  aliiun  non  deberet  aut 
posset  guerram  hujusmodi  orcasione  niovere  aut 
illani  arnioruui  potontia  nisi  forte  per  aliam  guerra- 
rnm  [sic]  moveri  contingeret,  prcgravare,  quo  casu 
nequaquam  boc  securitatis  artirulo  ligarentur.  Hec 
quidem,  ut  premissum  est,  procuratoribus  comitis  et 
communilatum  predictorum  ex  nobis  obtulinms,  non 
intendentes  tanien  remanere  modo  cujuslibet  obliga- 
tionis  astricti,  noc  aliquod  tibi  afferri  prejudicium  ex 
oblatione  predicta  si  procuratores  suos  de  curia 
Romana  recedcre  absque  securitatis  arceptatione  con- 
tingeret memorate.  Immo  voluimus  ut  quoad  nos  et 
te  pro  non  oblata  et  proposita  per  oninia  dicta  secu- 
ritas  haberetur.  Ipsi  vcro  procuratores,  deliberatione 
super  oblaiionibus  antedictis  inter  se  ut  dicebant 
preliabita  diligenti,  et  per  nos  etiam  cum  eisdem 
halnta  collatione  frequenti,  tandem  responderunt  se 
illas  nolle  aliquateuus  acceptare,  nisi  tu  statim  eo 
ipso  quod  judi<-atum  foret  te  pacem  violasse  vel  non 
observasse  predictam,  penas  iiicarreres  antedictas, 
iiulla  parium  requisitione  super  emendatione  ulterius 
expectata,  et  nisi  etiam  ubitu  infra  competens  tempus 
super  convocatione  dictorum  parium  prefigenduni, 
totnm  quod  esset  in  te  ad  plénum  non  faceres  bona 
fide  aut  litleras  conductus  ad  vocandos  consiliumve 
non  concederes  requisitus  aut,  eadem  questione 
durante,  guerram  hujusmodi  occasione  moveres  seu 
conductum  infringeres  jam  concessum,  provisio  fiei'ot 
de  competenti  remedio  per  quod  tu  penas  predictas  aut 
aliam  competentem  cohertionem  incurreres  quarum 
obtentu  premissa  facere  cogereris.  Et  nicliilominus 
providereturcompetenter  quod  dicti  pares  propterhoc 
convocati  celeriter  et  absque  divertione  ad  alios  actus 
dictam  terminarent  et  décidèrent  questionem.  Et  quod 
si  per  pares  eosdem  le  aut  successores  tuos  jironun- 
ciari  contingeret  couventiones  predictas  in  aliquo  vio- 
lasse, i'rater,  patrui  et  alii  supradieti  nedum  tibi  <-ontra 
Jean  XXU.    -  t.  i. 


Flandrenses  ipsos  non  deberent  assistere,  immo  quos- 
cunque  te  in  hoc  juvare  volentes  ab  hujusmodi  volun- 
tate  pro  posse  diverterent  ac  dictes  comitem  et  com- 
munitates  contra  deffenderent  et  juvarent.  Nos  igitur 
responsionem  predictam,  collatione  diligenti  cum  non- 
nnllis  ex  fratribus  nostris  habita  super  illa,  prorsus 
incongruam  et  variis  plenam  periculis  et  scandalis 
reputantes,  viam  hujusmodi  tractatus  omnino  dimisi- 
mus  et,  revocata  penitus  oblatione  quam  feceramus 
ex  nobis,  ad  viam  consilii  providimus  redeundum,  et 
([uia  difficultates  etc.  ut  supi'a usque a  quibus,  exposito 
sibi  pro  parte  nostra  negotio,  consilium  providimus 
requirendum  que  securitas  in  casu  proposito  de  jure 
deberet  reputari  sufficiens,  et  an  via  securitatis  per 
nos,  ut  prefertur,  oblata  sufficeret,  et  utrum  equipol- 
leret  securitati  quam  Flandrenses  predicti  petebant. 
Qui  super  hoc  previa  oportune  deliberationis  indagine, 
concorditer  responderunt  suaque  nobis  consilia  dede- 
runt  explicite  quod  excellentia  regia  et  subjectione 
Flandrensiura  ac  negotii  qualitate  considerauter  ins- 
pectis,  sola  et  simplex  tua  promissio  deberet  pro  secu- 
ritate  hujusmodi  sufficiens  reputari.  Quia  tamen 
arduuni  erat  negotium,  consulebant  quod  tu  couven- 
tiones predictas  per  juramentum  observare  promit- 
teres  eo  modo  quo  reges  Francie  soliti  sunt  jurarc 
prestanduni,  viam  autem  securitatis  per  nos,  ut  predi- 
litur,  oblatamFlandrensibus antedictis  nedum  sufficien- 
tem,  set  et  superhabundantem  esse  comuni  judicio 
censuerunt,  eam  nedum  asserentes  equipollere  tibi 
pro  qua  dicti  Flamh'enses  instabant,  set  et  ultiorem 
eis  esse,  circumstantiis  omnibus  attente  pensatis,  et 
in  hoc  eodeni  consilio  fratres  nostri  sancte  Romane 
Ecclesie  cardinales  pariter  resederunt,  nicliilominus 
tamen  notarii,  prelati  et  auditores  prefati  pro  bono 
concordie  et  in  favorem  negotii  Terre  Sancte  cum 
instantia  supplicarunt  ut  adhuc  via  per  nos  oblata 
circa  securitatis  prestationem  dictis  Flandi'ensibus 
servaretur.  Porro  procuratores  comitis  et  communi- 
tatum  pretlictorum  a  nobis  cujusmodi  securitates  tibi 
dare  volebant  pro  dictis  observaudis  conventionibus 
requisiti,  nobis  que  secuntur  pro  sufficientibus  securita- 
tiljus  obtiderunt;  videlicet  quod  quelibet  comunitas 
patrie  etc.  ut  supra  usque  vice  versa.  Hec,  fili  caris- 
shne  etc.,  ut  supra  usque  in  finem.  » 
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'  Pour  les  passages  suppriinés  et  la  date,  voyez  le  numéro 
précédent,  et,  au  sujet  de  ces  lettres,  n"  76,  note  1. 


493 


[Avignon,  8  marsi:U8. 


o  In  e.  m.  sicut  supra  in  secundo  proxima  nota'  » 
Sancio.  régi  Majoricarum.  Re(;.  110.  p.  i.  fol.  27  v°, 
p.  c.  85.1 


<  N»  491. 


494 


fAvignon,8  mars  1318. 


In  e.  m.  EJuardo,  régi  Angliii'.  iliEt;.  110,  p.  i, 
fol.  27  v°,  p.  c.  85;  —  Aiich.  xat.,  l.  298,  n°  12,  orig. 
scellé  sur  chanvre.) 
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'Avii.'non.  8  mars  1318." 


In  e.  m.    régi    Hispania'.  iRe(;.   110,    p.  i,  fol.  27  v°, 
p.  c.  85.) 


496 


[Avignon,  8  mars  1318.] 


In  e.   m.   Jacobo,  régi   Aragoniae.   (Re(;.    110,   p.    i, 
fol.  27  v%  p.  c.  85.) 
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r.Avicnon,  8  mars  1318. 


In  e.  m.  Dionisio,  régi  Porlugaliœ.    (Rec.   110.  p.  i. 
fol.  27  v°,  p.  c.  85.) 

498  [Avignon,  K  mars  1318.] 

In  e.  m.    comiti  Flandriae.  (Reg.  110.  p.  i.  fol.   27  v°, 
p.  c.  85.) 

499  [Avignon,  S  mars  1318.] 

In  e.    m.  scabinis   et  aliis  communitatibus  Flandri.T. 
(Reg.  110,  p.  I,  fol.  27  V",  p.  c.  85.) 


:>4>o 


.\vignon,  1 5  mars  [131,-1318]. 


Guidoni  Delphini,  domino  Montisalbani.  de  litleri-s 
missis  et  de  devotione  exhibita  gratias  agit,  i  Reg.  109, 
fol.  28.  c.  111.) 

«  Dilecto  filio  nohili  viro  Guidoni  Delphini,  iiiilili, 
domino  Montisalbani.  Tuas,  fili,  de  credentia  bcnigne 
recepinius   litteras  et   que  ipsaruni   exhibitor,   juxta 


comniissaiu  sibi  per  te  credentiam,  exponere  vohiit 
audivimus  diligenter.  Sane  de  hiis  que  nobis  tam 
liberaliter  offerre  ciirasti,  ex  quibus  sincerum  ad 
personam  nostram  tue  devotionis  affectum  argumente 
collegimus  evidenti,  nobilitati  tue  grates  nou  indebitas 
referentes,  oblationem  gratani  habemus  et  placidani, 
te  inde  si  casus  exigeret  eo  requisituri  fidentius  quo 
certius  credinms  te  ex  habundantia  cordis  ad  obla- 
tionem hujusmotli  processisse.  In  tuis  autem  bene- 
placitis  nos  poteris  prompta  securitate  requirere, 
Sedis  apostolice  gratiam  prout  cum  Dec  licuerit  per- 
cepturus.  Dat.  .Vvinioiie,  idibus  martii'.  » 

'  Cf.  (jui  de  la  Tour,  seigneur  de  Montauban,  était  cer- 
tainement mort  avant  le  4  mars  1319  (Voyez  n"  786,  note).  La 
lettre  que  nous  publions  et  qui  lui  est  adressée  est  donc 
antérieure  à  cette  date. 
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Avignon,   19  mars  [1317-1318]. 


Philippo,  régi  Francise,  de  nonnullis  in  legendis  lit- 
teris  qua»  a  Romana  et  principum  curiis  sibi  dirigunlur, 
observandis  et  de  viro  aliquo  provido  et  discrète,  su;? 
conscio  voluntatis  eligendo  scribit,  magistrumque 
RadulphumdePerellis  ei  commendat.  (Reg.  109,  fol.  33, 
c.  133;  —  Ri;<;.  110.  p.  i.fol.  16,  c.  56.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Fra/i/  le 
et  Navarre  illiistri.  Urget  nos  illa  specialis  affectio 
quam  ad  tui  gerimiis  conservationem  honoris  et 
comodi,  aliqua  tibi  scribere  que  tue  magnitudini  crc- 
dinius  expedire.  Et  quidem,  fili  carissime,  fréquenter 
a  Romana,  fréquenter  a  principum  et  magnatum  curiis 
et  etiam  aliunde,  varie  tibi  littere  juxta  magnifici  tui 
status  exigentiam  diriguntur,  in  quanuu  aliquibiis 
uonnulla  continentur  iiiterdum  que  comniunicari  plu- 
ribus  possunt  absque  periculo,  quedam  que  paiicis 
utique  fidelibus,  prudentibus  et  maturis  et  de  quibus 
fiducia  plenior  habeatur  expedit  detegi,  et  quedam  que 
tutius  est  sub  silentio  retineri.  Cum  itaque  gratiam 
tibi  Domiuus  dederit  ut  légères  litteras  ac  intelligere 
uoveris,  ad  evitandum  multa  pericula  que  posset 
celandorum  comniunicatio  parère,  celsitudini  tue 
consulimus  bona  fide  ut  quotiens  nostras  vel  quorum- 
libet  aliorum,  magnatum  precipue,  receperis  litteras, 
eas  legendas  incaute  non  tradas  alicui,  sed  seorsum 
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perlegas  per  te  ipsuni,  oommunicatiirus  tantum  ea  do 
quibus  et  luis  qiiibus  expetliens  tibi  fore  videbitur, 
cetera  silentio  commissurus.  Et  no  celanda  in  alterius 
notitiam  forte  deveniant,  litteras  ipsas  post  oportu- 
nam  inspectioneni  earum  aiit  caute  reponere,  aut 
lacerai'e  penitus,  aut  in  cibiini  igni  tradere,  prout  res 
exegerit  non  ommittas.  Ceternm,  fîli,  tibi  reputamiis 
et  tuis  negotiis  utile  ut  A'irum  aliqueni  pi-ovidum  et 
discretuni,  tue  consriuni  voluntatis  et  linguani  in 
secretorum  revolatione  lubricani  non  habenteni,  tibi 
fidelem  et  nobis  acceptum  eligere  studeas,  qui  nostro 
sepins  assistons  lateri,  circa  ecclesiaruni  provisiones  et 
alla  que  imniinpl)unt  agenda,  in  quibus  quantum  cum 
Deo  potorinius  rogiuni  promovere  intendimus  coino- 
dum  et  lionoroni,  de  tua  nos  intontiono  valoat  infor- 
niare.  Super  hiis  autom  et  nonnullis  aliis  régie  cel- 
situdini  plenius  oxplicandis,  dilecto  filio  magistro 
Radulpho  de  PeroUis,  clerico  et  secretario  tuo  nobisque 
devoto,  cujus  prudentiam,  fidelitateni  ao  diligentiani  in 
omnibus  te  et  rogna  tua  contingentibus  ab  oxperto 
novimus  multipliciter  commendandam  ad  plénum  ape- 
ruimus  nostre  voluntatis  intontum,  cui  in  hiis  que 
referet  tîdem  indubiam  adhiberi  illa  quani  nos  et  tu 
de  ipso  gerimus  exigit  fiducia  specialis.  Dat.  Avinione, 
xnii  kal.  aprilis'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre,  comme  celle  que  nous  avons  précédem- 
ment publiée  (n°4:il),  est  antérieure  à  d'autres  lettres  du 
2a  mars,  du  6  avril  et  du  2  septembre  1318  (n"»  ol7-522,  'o26- 
529,  5!)3-55j,  697),  et  à  la  disgrâce  de  liaoul  de  Pereaus,  en 
janvier  1319  (Voyez  n"  72,  note  i).  Elle  peut  être  de  1317, 
mais  nous  n'osons  l'aflirmer. 
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Avignon,  20  mars  ^1317-1318]. 


Carolo,  coniiti  Valesii,  quod  dispensationem  pro  ma- 
trimonio  inter  liliam  suam  et  Robertum  de  Atrebato 
contrahendo  petitam,  concédera  non  intendit  quamdiu  lis 
inter  dictum  Robertum  et  comitissam  Atrebatensem  erit. 
(Reg.  109,  fol.  119v°,  c.  493;  — Reg.  110,  p.  i,fol.  72  v°, 
c.  253.) 

((  Eidem.  Pridem,  tili,  tilii  si  recolis,  explicite 
diximus  quod  cum  dilectus  fîlius  nobilis  vir  Robertus 
de  Attrebato,  miles,  probabilitor  timeretur  sul)  tui 
favoris  auxilio  ad  invasionem  et  occupationem  coini- 
tatus  Attrebatensis  audatius  prosilire,  nos  non  intcn- 


debamus  petitam  dispensationem  super  matrimonio 
inter  ipsum  et  dilectam  in  Christo  fîliam  nobilem 
mulierem...  filiam  tuam,  contrahendo  concedere,  sed 
])ersonis  comniitteremus  aliquibus,  ut,  a prefato  Roberto 
quod  ad  predicta  de  facto  nnllo  modo  procederet  pro- 
niissione  rocepta  solenni,  auctoritato  nostra  super  ipso 
matrimonio  dispensareut.  Porro  quia  Robertus  ipse 
postmodum  prout  est  evidentia  rei  notorium,  comita- 
tnm  oundom  violenter  invasit,  licet  non  habuerit  ojus 
conatus  effectum,  scire  te  volumus  quod  ne  jam 
dicto  Roberto  videamur  circa  iteratara  invasionem 
comitatus  predicti,  tuum  favorem  adicore,  sicque  sibi 
dare  matoriam  dolinquondi,  dispensationem  concedere 
momoratam,  aut  commissionem  super  illa  nullatenus 
intendimus  facere  quamdiu  lis  inter  dilectam  in 
Christo  tiliara  nobilem  mulierem  comitissam  Attre- 
batonsem  et  ipsum  Robertum  mota  duraverit,  etiam 
si  Robertus  idem  paratus  esset  juramento  iîrmare 
})roprio  se  armata  manu  comitatum  non  invadere 
memoratum.  Dat.  Avinione,  xiii  kal.  aprihs'.  » 

'  Cf.  La  dispense  demandée  fut  accordée  le  8  août  1318 
(n"  674)  ;  cette  lettre  est  donc,  au  plus  tard,  de  1318;  sur  le 
même  sujet,  voyez  n"»  46,  38S). 
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20  mars  [1318]. 


Eidem,  comiti,  quod  suum  et  Philippi,  régis  Francia', 
adventum  ad  curiam,  si  commode  venire  possent,  gra- 
tum  habehit,  praesertim  cum  Robertus,  rex  Siciliœ,  bre- 
viter  sit  venturus.  (Rrg.  109,  loi.  119,  c.  492  ;  —  Reg. 
110,  p.  I,  fol.  T2,  c.  252.) 

"  Dilecto  filio  nobili  viro  Carolo,  dare  memorie 
rpffis  Francie  filio,  connti  Valrsii.  Tuas,  fili,  de  cre- 
deutia  litteras  per  dilectum  tîlium  magistrum  Johan- 
nem  de  Cerchemont,  decanum  Pictavensem,  cancel- 
larium  tiumi,  exhibitorem  prosentium,  nobis  diebus 
])roximis  presentatas,  affectione  consuota  recepimus 
et  que  idem  cancellarius  pro  parte  tua  facunde  mul- 
tum  nobis  exposuit  et  fecunde,  pleno  collegimus 
intelloctu.  Ad  que  nosse  te  volumus  quod  etsi  trac- 
tatus  et  deliberationos  varias  habuerimus  super  illis, 
matoria  convenions  se  nobis  ad  ea  non  obtidit  ut 
vellemus,  sed  quia  interdum  agenda  niagis  expedit 
domcsticis  tractari  colloquiis  quam  littorarum  et  nun- 
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tionim  missioni  coiniiiitii,  optarcmus  iudubic  L'arissimi 
in  Cliristo  filii  nostri  Philippi,  régis  Francie  ot  Xavarro 
illustris,  nepotis  tui,  of  tua  iViii  grata  prcsontia,  sup- 
ponentes  conjectura  probabili  quod,  utruiiuo  prcsrcnlo, 
plura  possent  in  prediotis  et  aliis  nedum  in  rogium  el 
tuum  comodum  et  lionorem,  sed  ot  in  conipcndiiini 
iiniversi    cedentia    salubriter    et    habiliter    ordinari; 
presertim    cura    carissimus    in    Christo   filins   noster 
Robertus,  rex  Sicilie,  frater  tuus,  sit  ad  nos,  ut  spe- 
ramus,  in  brevi  venturus,  qui  nobis  significare  curavit 
quod  régi  predicto  et  tibi  desiderat  super  aliquibus 
colloqui  que  in  utilitatera  honorabilem  nostrani  coni- 
muniter  cedere,  et  ad  Dei  laudcm  et  gloriara,  exalta- 
tionem   catholice    fidei  ac    Terre    Sancte   subsidium 
poterunt   ut   asserit  redundare.  Gratum  igitur  valde 
nobis  accedet  et  placidum  tibique,  dante  Domino,  esse 
poterit  fructuosum,  si  pace  Flancb'ie  prout  desideramus 
et    confidimus   in   Domino    procedente,  circa   instans 
festum  Ascensionis  dominice  vel  Pentecostes  aut  ubi, 
quod  absit,  gnerra  in  illis  partibus  forsitan  fremeret, 
circa   primo  futurum  festum  beati  Michaelis  quando 
tempus  congrediendi  non  aderit,  te  nostro  conspectui 
presentare  curabis.  Nos  enini  régi  prefato,  nepoti  tuo, 
per  alias  nostras  litteras  super  hoc  scribimus',  et  ut 
60  tnnc   snam   velit  exhibere  presentiam   efficaciter 
suademus.  Ut  autem  illud  quod  tibi  propter  diutinam 
elongationem   tuam    a    regii   lateris   comitiva    runior 
vulgaris   ascribit  cossct,  einnlorum  eloquium,  ut  Deo 
et  nobis  (jui  super  hoc  apud  te  oporluiia  inq)ortunitate 
fréquenter  institinius  placeas,  ut  denique  nos  et  regem 
ipsum  ad  ea  que  in  predictis  et  aliis  tibi  adjacentia 
fuerint  facienda  et  promovenda  libonter  inducas,  noli, 
quesumus,  te    intérim    régi   prefato  subtraliero.   noli 
comitivam  ipsius   ut    hactenus  elongaro,   quin   iuniio 
assistere  jugitcr   procures   eidem   ac   ejus    et  regni 
negotia  que  procul  dul)io  de  proximo  le  contingimt, 
viriliter,    efficaciter   et  fideliter  studeas    promovcr(\ 
Denique  noveris  quod   cardinahbus  missis  in  Angliani 
scribimus-  super  eo  quod  de  pace  inter  carissinnnn 
filium  nostrum  EdiiaiMluiii.  regem  Anglie  illuslrom,  ac 
dilcclos  filios  Robertum  de  liras,  regnum  Scotic  gubcr- 
nanlem,   ac   comilem    Lancastrie  refornianda    fuit   a 
nobis  pro  parte  tua  por  cancellarium  pctitum  cuudi'm. 
Datuin  xni^  kal.  aprilis^.  » 


'  M°  SIO. 

2  N»  504.  ("laucflme,  raiilinnl  du  titre  dos  saints  Marcellin 
l'I  Pierre,  et  Luc,  du  titre  de  sainte  Marie  in  Via  lala.  Envoyés 
en  Angleterre  en  1317,  ils  rentrèrent  h  Avignon  le  '.i  no- 
vembre 1318  (Voyez  n°  i24,  noie  G). 

■'  Dans  le  registre  110,  il  y  a  seulement:  m  kal.  aprilis, 
qu'il  faut  évidemment  corriger  [x]ni  Iml.  npritis  (Voyez 
n»  173,  note  2). 

■''  On  a  vu  plus  haut  (n"  480l  que,  le  18  janvier  1318, 
Jean  XXII  Jugeait  inutile,  tant  ([ue  l'arrivée  de'  Robert  à  la 
cour  pontiliiale  était  incertaine,  d'y  faire  venir  Philippe  V  et 
Charles  de  Valois.  Leâo  mars  1318,  nous  savons,  au  contraire, 
iiu'il  leur  avait  écrit  à  ce  sujet  (Voyez  le  document  puhlié  à 
la  suite  du  n°  480,  eu  note).  Il  désigne  clairement  alors  la 
lettre  que  nous  publions  ici,  de  même  que  celle  qui  fut 
ailressée  au  roi  de  France  et  que  l'on  trouvera  plus  loin 
(n°  SIO);  elles  sont  donc  l'une  et  l'autre  de  1318. 
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20  mars  [1318]. 


Gaucelmum  et  Lucam  cardinales,  nuntios  apostoli- 
cos,  hortatur  ut  pro  reconciliatione  inter  Eduardum, 
Angliœ  regem,  et  Thomam,  comitem  Lancastrise,  procu- 
randa,  eosdem  regem  et  comitem  ad  Carolum,  comitem 
Yalcsii,  ut  comniuncm  arbitrum  eligendum  inducant. 
(Rec.  110,   p.  I,  loi.  01,  c.  324.) 

((  Di/eclo  filio  Gaiicc/mo,  tititli  sanctorum  Mor- 
ccUiiti  rt  Pe/rl  jin-s/ii/tcro  et  Liice,  sancte  Marie  in 
Via  lata  fliacono  cardi/ui/i/ms,  apostolice  Srt/is  nii/i- 
/iis.  Desiderantes  admodum  inter  carissimum  in 
Christo  filium  nostrum  Eduardum,  regem  An glie  illus- 
trem,  et  dilectum  filium  Robertum  de  Brus,  regnum 
Scotie  nunc  regcntem,  solidam  reformare  concordiam, 
circumspoctionem  vestram  attente  solicitasse  nicnii- 
niiuus  ut,  quia  reconsiliatio  dicti  régis  et  dilecti  filii 
nobihs  viri  Thome,  comitis  Lencastrie,  circa  id  pote- 
rat  utilis  multmn  cxistere,  ad  reconsilianduni  eosdem 
curaretis  efficaciter  laborare,  et  ulji,  quod  absit,  adeo 
pacis  hostis  insidie  prevalerent  quod  in  j)redic;is  non 
proficeret  lal)or  vestcr,  subjunxinnis  ut  studeretis 
inducere  regem  et  comitem  antedictos  quod  nuntios 
su})er  hoc  ad  nostram  presentiam  niitterent  et  tam 
regem  ipsum  quam  regentem  predictum  quod  ad  nos 
venirent  personaliler,  si  oportuna  comodilas  paterotur, 
velsaltciu  nuntios  vdoneos  super  pacificationis  negotio 
destinarenl.  Porro  quia,  quod  Deus  a(d)vertat,  contin- 
gere  forte  posset  quod  et  hoc  partibus  neqnirelis 
persuadere  predictis,  alla  via  satis  utilis  videretur  ut 
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eo  casu  apud  dissidentes  eosdem  monitis  salutaribus 
instaretis  ut  eligereut  onmimuu's  amicos  quorum 
industria  discordia  sopirctur  iuter  eosdem  oxorta. 
Iiiter  ceteros  autem  ad  opus  tam  proficuum  eligendos 
valdo  crcderemus  ydoneum  ililectum  filium  nobilem 
virum  Carolum,  clare  memorie  régis  Francie  tilium, 
Yalesii  coniitem,  dummodo  tam  pium  vellet  et  posset 
subire  laljorem,  de  quo  quelibct  pars  posset  secure 
confidere,  cumearum  mililiet  feratur  sanguine  junctu s 
esse.  Ubi  ergoistam  sequi  viam  liabebitis  placot  nobis 
et  Yolunuis  ut  ex  vobis  partes  ipsas  ad  eligemUuu 
super  hoc  ipsum  comitem  ut  communem  amicuni 
niodis  et  viis  expedientibus  atque  congriientiljus  indu- 
catis.  Dat.  xiii  kal.  ai)riLis'.  » 

'  Cf.  Cettp  lettre,  mentionnée  dans  celle  qui  fut  écrite  à 
Charles  de  Valois  le  20  mars  1318  (n°  503),  estde  la  même  date. 
Nous  savons,  d'ailleurs,  que  l'ambassade  de  ces  cardinaux 
était  terminée  le  25  août  1318  .Voyez  n"  424,  note  6). 
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[14  janvier  —  21  mars  1318. ^ 


Pliilippo,  rcgi  b>ancia\  respondet  quod  concessio 
biennalis  décima'  ad  regiorum  nuntiorum  supplicatio- 
nem  facta  sul'llcore  debeat,  cum  ecclesiis  regni  notabi- 
liler  jam  pra'gravatis  onus  grandius  adjici  non  possit. 
(Hec.  110,  p.  Il,  fol.  (;3,  C.300  et  945.) 

«  Carissinin  in  Chrislo  filio  Philijtpo.  régi  Fran- 
cie et  Navarre  illustri.  Celsitudinis  régie  nuntii'  quos 
libenter  vidimus  et  affectuose  recepimus,  contempla- 
tione  prccipuo  destinantis,  negotium  ultramarini  pas- 
sagii  facunde  multum  et  fecunde  in  nostra  et  fratrum 
nostrarum  proposuere  presentia  ;  quibus  fînaliter  circa 
illud  petitum  etiam  pro  illo  sulisidium,  prebuimus  illud 
quod  ipsius  negotii  prospero  et  votive  exitui  vidimus 
expcdire  respousum,  sicut  in  tiiam  jam  credimus  per 
ipsorum  litteras  nuntiorimi  notitiam  pervenisse.  Sane 
dilectus  filins  nobilis  vir  Henricus,  dominus  Soliaci, 
butieularius  Francie,  unus  ex  nuntiis  antedictis,  vir 
utique  quem  aperte  percepimus  tuorum  honoris  et 
comodi  ferviihnn  zelatorem,  et  quem  tibi  carum  débet 
efficere  quod  in  agendorum  utili  prosecutiono  tuorum 
exubcranti  diHgentia,  fidelitate  solerti  ac  industria 
circ'umspecta  non  absque  laborioso  conamine  euni 
palpa vinuis  ab  experto  vigere,tuum  et  regni  tiiistatum 


sarciua  debitorum  pressum  esse  pregrandium,  propter 
onera  gravia  que,  tam  clare  memorie  regum  Francie 
genitoris  et  germani  tui>rum,  variis  ex  causis,  quam 
tuo  etiam  tcmpore,  prupler  nonnulla  periculosa  dissi- 
dia  contigerunt,  seorsum  in  caméra  prudenfer  multum 
nobis  explicnit,  et  ut  tibi  et  dicto  regno  super  hoc 
compati  ar  de  subventinne  congrua  providere  velle- 
mus  liumiliter  supplicavit.  Nos  autem,  etsi  ad  regni 
prosperitatem  afficeremur  natiAd  soli  memoria  et  ad 
personam  regiam  summis  favoribus  conforendam  dignis 
considerationibis  paratum  animum  gereremus,  quia 
tainen  talia  non  consuevimus  sine  fratribus  expedire, 
supplicationem  hujusmodi,  de  l)uticularii  predicti  con- 
sensu,  ordinavinms  in  privato  consistorio  debere  pro- 
poni.  Ea  ergo  proposita  per  nuntios  antedictos  in 
nostra  et  fratrum  presentia  predictorum,nos  uua  cum 
fratribus  ipsis,  quos  ad  id  procul  dubio  libérales  inve- 
nimus  atque  promptos,  consilio  deliberato,  consensi- 
mus  subveiitionem  tibi  de  lionis  Ecclesie  fieri  que  sic 
tue  necessitati  succurreret,  quod  subvenientesintoUera- 
biliter  non  gravaret.  Propter  quod  ut  subveniendi 
modus,  de  aliquorum  salteni  ex  iUis  qui  tangebantur, 
exindo  iuveniretur  assensu,  venerabiles  fratres  nos- 
tros  Biluricensem  ac  Thnlosaïuim  archiepiscopos  et 
omnes  aUos  et  singulos  prelatos  regni  Francie,  tune 
présentes  in  curia,  ad  nostram  et  fratrum  ipsorum 
fecimus  evocari  presenliam  et,  exposito  eis  circa  sub- 
veutionem  tibi  faciendam  intentionis  et  voluntatis 
nostre  proposito.  iliidem  subjunximus  ut  sufier  subve- 
niendi modii  invicem  deliberare  deberenl.  Ipsi  vero 
secedentes  in  partem  ex  se  ipsis  quatuor  elegerunt 
dehberationi  hajusmodi  vice  omnium  vacaturos.  Qui 
e(iuidem  quatuor  in  hoc  deliberationis  exitu  resede- 
runt  quod  due  fibi  concederentur  décime  in  predicto- 
rum  relevamen  onerum  converlende.  Et  (pianivis 
idem  liuticularius  pro  concessione  plurium  decimarum 
apud  nos  tiportune,  ne  dicamus  importune,  requisitionis 
instantia  solerter  multimi  institerit,  nobis  tamen  et 
fratribus  nostris,  débita  compassione  pensantibus  quod 
ecclesie  dicti  regni  ex  inipositione  decimarum  facta 
in  consiHo  Viennensi,  ex  quil)us  adhuc  chio  anni  ad 
colligendum  restare  noscuntur,  uec  non  ex  impositione 
([uatuor  decimarum  ultra  dictes  duos  annos  in  Terre 
Sancte  subsidium  noviter  per  nos  facta,  et  insuper  ex 
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concessione  fructuum  priiui  anni  quani  tilii  ad  (|iia- 
drieniiiuin  rirca  uostre  proniotionis  exordiunifcciimis-, 
erantet  sunt  notabiliter  pregravate,  ipiodque  expedieii- 
tius  censebatiir  minus  ab  ipsis  erclesiis  adeo  gravatis 
emnngi  qiiani  cuni  oarum  murmure  ulteriorem  adjungi 
aflliclionem  afflictis,  quod  etiani  quanto  minora  nunc 
gravamina  eedem  ecclesic  subient,  tauto  libentius  alias, 
si  necesse  fuerit,  oncra  hujusmoili  subvcntimunn 
ailmiitont,  visuni  fuit  importabilo  jirorsus  et  indecens 
eis  in  presenti  onus  adicere  grandius,  tibique  posse  ac 
doitore  suffieere  si  de  Ularum  pronijituju'io,  per  exolu- 
liducni  dicte  décime  biennalis  tue  indigentie  consula- 
lur^,  presertim  cuni  RonianaEci'lesia,  mater  tua,  te  ac 
christianissinumi  regnuni  tiuuii  ea  benivolentia  pro- 
sequatur,  quod  pia  semper  ad  te  et  illud  gestans  vis- 
cera  tibi  in  necessitatibus  déesse  non  poterit,  quin 
immo  in  casibus,  prout  cum  Deo  licuerit,  manum 
liberaliter  aperiet,  et  in  te  tamquam  filium  predilectum 
ubcra  materne  diiecfionifi  effundet.  Ceterum  ut  ex 
décima  prinii  anni  eo  utilius  incumbentibus  tibi  pros- 
pici  possit  oneribus  quo  celerius  fuerit  persoluta,  eam 
integraliter  pro  anno  presenti  ordinavinuis  tilii  solvi. 
Ut  autem  ecclesie  anni  secundi  decimam  eo  habilius 
(•uni  allci'ius  concursu  décime  solvere  vali'ant  (|U(i  in 
plures  et  longiores  termines  fuerit  partita  solutio.  illam 
tibi  ihiobus  annis  per  duos  in  quolibet  terminos  volu- 
mus  oxhiberi.  Porro,  filicarissime,  quia  predictam deci- 
mam bionnalem  sic  in  tuum  converti  commodum 
cupimus,  ut  eam  ut  assolet  in  usus  inutiles  seu 
extraordinarios  non  contingat  exjK'udi,  excellentiam 
tuam  solicitamus  attente  presentibus  ut  ex  décima 
ipsa  débita  saltem  graviora  solvi  mandes  et  facias,  et 
tuarum  colidianarum  necessitatum  inslantie  ad  lau- 
dem  Dei  tuamque  ac  regni  predicti  utilitatem,  serva- 
tis  modestie  finibus.  laudabiliter  providcri  disponas.  Et 
ut  tam  nostro  circa  id  desiderio  satisfiat,  quam  tibi 
adversus  illos  qui  tuam  forte  liberalitatem  non  cessa- 
bunt  importunis  instantiis  fatigare,  ut  a  te  aliquid  emun- 
gant  de  décima  memorata,  in  suffragium  excusationis 
accédât,  expediens  crederemus  ut  aliipiam  nobis  curares 
fidam  tibi  nominare  personam  cmn  qua  ordinarc  pos- 
seiims  de  hujusmodi  décima  in  tuumcompendium  evi- 
dens  convcrtenda.  Hanc  itaque  gratiam  pro  relevanda 
tui  status  onerosa  conditioue  per  nos  et  Ecclesiani  tam 


liljeraliter  til)i  factani  gratanter  agnosceus,  ecclesiis 
regni  mi  ca  vicissitudine  respondere  procures,  ut  eas 
in  suis  juribus  et  libertatibus  tuearis,  eas  opprimenti- 
bus  te  murum  deffensionis  obvias,  et  adversus  impu- 
gnare  nitentes  easdem  tue  potentie  brachio  pius  pro- 
pugnator  assistas,  ut  per  id  gratus  cvenias  vero 
Ecclesie  capiti,Cliristo  videlicet,  et  apostolicam  Sedem 
ad  exliibenda  libi,  si  casus  exegerit,  ubi'riura  impendia 
propitie  coll.atioiiis  inducas''.  » 

'  Au  sujet  de  cette  ambassade,  voyez  n"  330,  note  2. 

2  14  septembre  13i6  (n°^  27-30). 

3  Cette  concession  est  du  14  janvier  1318  (n"  471). 

'  Cf.  Cette  lettre,  postérieure  à  la  date  précédente,  est 
peut-être,  mais  au  plus  tard,  comme  celles  qu'on  ti-ouvera 
ci-après  (n"'  512-SI4)  du  2i  mars  1318,  date  d'une  nouvelle 
concession  faite  à  Philippe  Y  (n°  ol5). 
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M  mars  [1318]. 


Bernardum,  comitem  Armaniaci,  ad  pacem  inler  se  et 
comitissam  Armaniaci,  genitricem  suani,  ex  una  parte, 
ac  Margaritam,  comitissam  Fuxensem  ex  altéra,  per 
viam  amicabilis  tractatus  reformandam  bortatur. 
(Reg.  KM),  fol.  HO  v°,  c.  459;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  83, 
c.  302'  ;  -  p.  Il,  fol.  G7,  c.  312  et  957;  —  L.  GuÉnAnD, 
Doc.  pont..,  I,  p.  8.  n°  0.) 

«  Dilcrlo  filio  aoliili  viro  Bernardo ,  comiti 
Armaniaci.  Cum  illius  ciijus  in  pace  factus  est  locus 
vices  geramus  in  terris,  lionum  pacis  in  universos 
saucte  matris  Ecclesie  fîlios  velut  flumen  declinare 
desideranter  appetimus,  set  illos  immunes  esse  a  dis- 
cordiarum  periculis  et  litigiorum  anfractibus  inten- 
sius  affectamus  qui,  sicut  junguntur  adiiivicem  neces- 
situdine  sanguinis,  sic  et  uniri  debent  in  unitate  solide 
caritatis.  t'um  itaque  ad  nostrum  audit  uni  non  sine 
mentis  Inrlialione  pervenerit  qtiod  luunani  generis 
inimicus,  pacis  hostis,  amator  litium  et  zizanie  semi- 
nat(ir  inter  dilectam  in  Ciu-isto  filiam  nobilem  mulie- 
rem  comitissam  Armaniaci,  genitricem  tuam  et  te, 
ex  una  parte,  et  dilectam  in  Christo  filiam  noltilem 
mulierem  Margaritam,  comitissam  Fuxensem,  sororem 
dicte  tue  genitricis  et  amitam  tuam,  ex  altéra,  super 
quibusdam  rébus  materiairi  dissensionis  ingessit  que, 
si  poteutia  non   viis  deducta  pacificis  radiées   altius 
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ageret,  pliiriiiKiruiu  rordilms  in  utriusqiie  partiluis  lui'- 
batione  turbatis  mutiiis  causain  periculis  dare  posset, 
nos  ad  vilanda  hinc  iiide  dispendia  et  comoda  perqui- 
renda  paternis  hanelautcs  affoctibus,  et  proinde 
cupientesper  tractalus  aniabiles  iiilervos  questionem 
hujusmodi  dirinii,  cuni  iiideceiis  sit  et  plénum  magno 
discrimine  tam  sublimes  tantaque  conjunctas  propinqui- 
tate  personas,  occasione  presertim  utilitatis  alicujus 
temporalis,  animorum  rontrarietate  disjungi,  nobilita- 
tem  tuam  rogamus,  monemus  et  hortamur  attente,  sano 
tibi  consilio  suadentes,  acin  remissionem  peccamiiiuni 
injungentes  quatinus,  preniissis  et  aliis  circa  id  atten- 
(lendis  prndenter  attentis  eoque  specialiter  in  consis- 
toriuni  sedule  nieditationis  adducto,  quod  omnia  in 
pace  concrescunt  et  maxima  in  discordia  dilabuntur, 
aninium  tuum  ad  concordandum  cum  predicta  comitissa 
Fuxensi  super  liiis  de  quibus  controversia  vertitur 
libenter  habilites,  et  ad  id  efficaciter  prefatam  tuam 
genitricem  inducas;  et  quia  in  pacis  actore  confidi- 
mus  quod  habilius  et  facilius  poterit  in  nostra  presen- 
tia  hujusmodi  tractari  concordia  et  firinari,  gralum 
nobis  multum  accedet  et  placidum  si  tu  et  ipsa  geni- 
trix,  cui  exinde  similiter  scribimus',  aliquos  viros 
ydoneos,  pacis  et  concordie  zelatores,  vestreconscios 
voluntatis,  ac  plena  potestate  suffultos,  cum  omnibus 
litteris  instrumentis,  munimentis,  rationibus  et  cau- 
telis,  que  ad  ipsani  controversiam  facient,  ad  nostram 
presentiam  sine  more  dispendio  destinare  curetis.  Nos 
enim,  licet  variis  et  anluis  negotiis  occupemur,  parati 
tamen  erimus  circa  paciticatiouem  vestram  votive 
labores  nostros  impendere  ac  solerter  operam  adhi- 
bere,  sperautes  in  rege  parifico  quod  controversia  ipsa 
adutriusque  partis  (•omoduni,dunimodo  se  rationi  su1n- 
ciat,  pacis  et  concordie  remedio  so])ietur.  Sic  itaque,  fili, 
te  nostris  in  bac  parte  persuasionilnis  llexibilem  prebeas 
quod  evidentia  facti  te  doceat  zelari  pacem  et  jurgia 
execrari,  et  exinde  tranquillitas  optata  proveniens 
tibi  cedat  ad  gaudium;  nostrisque  in  hac  parte  deside- 
riis  quibus  non  que  nostra  sunt  querimus.  set  ad  dissi- 
dentium'  intendimus  comodum  salisfiat,  nec  te  lateat 
quod  nos  super  hiis  prefate  comitisse  Fuxensi  in 
forma  consimili  scribimus,  quam  nostris  circa  hoc 
monitis  obcdire  i)ro  certo  speramus.  Dat.  Aviniono,  xii 
kal.  aprilis-.  » 


'.  Cet  acte  n'est  pas  citi''  dans  l'index  du  registre  ;  on  trouve 
seulement,  sous  le  ca]>.  qui  y  correspond  (c.  366),  les  mots: 
domino  Soliaci  biitieulario. 

-  Cette  lettre,  selon  M.  L.  Guérard  (loc.  cit.),  serait  de  1317, 
comme  précédant  une  autre  lettre  du  Ib  avril  1317  {op.  cit., 
p.  12,  n°  9i  antérieure  elle-même  au  20  mars  1318  {op.  cit., 
p.  3»,  n"  27);  malheureusement  cette  dernière  date  sur 
laquelle  est  établi  tout  cet  ordre  clironoloi,'ique  est  fausse  ; 
elle  doit  être  remplacée  par  celle  du  Itt  juin  1318  ijup  donne 
le  registre  même  (Voyez  ci-après  n"  632),  l'autre  document 
est  du  15  avril  1318,  et  non  1317  (n"  562),  et  celui  que  nous 
publions  ici  ne  peut  être  que  de  1318.  En  effet  il  est  bien, 
avec  les  deux  suivants  (a"'  507,  508)  antérieur  au  15  avril  1318 
et,  d'autre  part,  postérieur  à  la  nomination  de  l'évèque  de 
Lavaur,  Roger,  ainsi  qu'on  peut  le  constater,  par  ce  que 
Jean  XXII  écrivit  lui-même,  en  les  citant,  à  la  date  du 
Ib  avril  1318  (n"  563).  Or  le  siège  épiscopal  de  Lavaur  ne  fut 
créé  que  le  26  septembre  1317,  et  son  premier  titulaire,  Hoger 
d'Armagnac,  nommé  le  26  octobre  suivant  (Voyez  n"'  456, 
note,  et  457). 


507 


[Avignon,  21   mars  13)8.] 


Pra'fata'  comitissa'  Armaniaci  de  eodem.  ([-{Ef:.  lU'd, 
fol.  111,  c.  400;  —  Rkc.  110,  p.  I,  fol.  83,  c.  :J03  ;  — 
L.  GuÉnAno,  Doc.  pont.,  1,  p.  10,  n"  6,  non  pub.) 

<i  Dilecte  filie  in  Cliristo  nohili  muiierl  comitisse 
Annaniaci.  Cum  illius  etc.  —  Dat.  ut  supra'.  » 

"  N"  506. 
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[Avignon,  21  mars  1318.] 


Margaritse,  comitissir  Fuxensi,  de  eodem.  (Reg.  109, 
fol.  111,  c.  461;  —  Rei;.  110,  p.  i,  fol.  83,  c.  304;  - 
L.  Guéraud,  Doc.  panl.,  I,  p.  11,  n°  7,  nmi  pub.) 

«  Dilecle  in  Cliristo  filie  nobili  nudicri  Margarite 
comitisse  Fuxensi.  Cum  illius  etc.  —  Datum  ut 
supra  '.  )> 

I  N»  506. 
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[Avignon,  21  mars  1318. 


Archiepiscopo  Auxitano  ut  pra^fatum  Bernardum, 
comitem  Armaniaci,  nepotem  suum,  et  comitissam 
Armaniaci,  matrem  ejus,  ad  eamdem  pacem  inducat. 
(Rec.  109,  fol.  111,  c.  402  ;  —  Rec.  110,  p.  i,  fol.  83  v°, 
c.  305;  —  L.  Guéhaud,  Duc.  poul.,  I,  p.  11,  n"  8.) 
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«    Veni'rahiii  fratri..,  archiepiscopo  An.ritiuio.  Cum 
illius  etc.  —  Dat.  ut  supra'.  » 


JN'"  506. 
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Avignon,  21  mars  [1318]. 

Philippe,  regi  Francia\  scribit  quod  advenUim  suum 
ad  curiam  gratum  haliebit  eunique  rogat  ut  Henrito 
Soliaci  et  magistro  Radulpho  de  Perellis  fidem  adhi- 
beat.  iReg.  109.  fol.  HT,  c.  48(î  ;  fol.  220,  c.  801:  — 
Reg.  UO,  p.  I,  fol.  66,0.  2-2±i 

«  Carissimo  in  Chrislo  filin  nnstro  Phi/ippo,  regi 
Francie  et  Naim're  i/lus/ri.  Q\n;\,  fili  carissime, 
(lomcsticis  persepe  coUoquiis  inelius  et  expedieutius, 
quam  litterarum  et  nuntiorum  uiissionihus  ai'dua  pre- 
sertini  iractautur  ageuda,  optaremus  equideui  tua 
frui  grata  presentia,  siipponentes  indubie  quod,  te 
présente,  multa  possent  nedum  in  tuuni  honorein  et 
commodum,  sed  et  in  compendium  universi  cedentia 
salubriter  et  habiliter  ordinari.  Gratum  igitur  valde 
nobis  accedet  et  placidum  tibique,  (kuite  Domino,  esse 
poterit  fructuosum,  si  pace  Flandrie  prout  desidcra- 
mus  et  confîdimus  in  Domino  procedente,  circa  instans 
festum  Ascensionis  doniinice  vel  Pentecostes  aut  ubi, 
quod  absit,  guerra  forsan  in  illis  partibus  freme- 
ret,  circa  primo  futurum  festum  beati  Michaelis 
quando  tempns  congrediendi  non  adorit,  in  partes 
istas  te  conferre  curabis.  Super  lioc  autem  animi  (?) 
nostri  motum  plenius  explinimus  dilectofîlio  nobili  viro 
Henrico,  domino  Soliaci,  buticulario  Francie,  uuntio 
tuo,  viro  ntique  quem  aperte  percepimus  tuoruni  ho- 
noris et  commodi  fervidum  zelatorem,  et  quem  tibi 
precarum  débet  efficere  quod  in  agendorum  utiii  pro- 
secntione  exuberanti  dOigentia,  fidelitate  solerti  ac 
industria  circumspecta  non  absque  laborioso  cona- 
niine  ipsum  palpavimus  ab  experto  vigere.  Ei  ergo 
et  dilecto  filio  magistro  Rad^ulfo  de  Perellis,  consi- 
liario  tuo  qui  etiam  predictorum  est  conscius,  in  (pie 
tibi  circa  hujusmodi  tuum  advcntum,  pro  parte  uostra 
retulerint,  fidem  adhil)eri  crcdidam  non  ignota  fibi 
eorum  fidelitas  impetrabit.  Dat.  Avinione,  xii  kalen- 
das  aprilis'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  celle  qui  l'ut  adressée  sur 
le  même  sujet  à  Charles  de  Valois  et  (|ue  nous  publions  iilus 


haut  (n"  503).  On  sait  que  Henri  de  Sully  quitta  la  courpon- 
titlcale  le  "21  mars  1318  (Voyez  n"  330,  note  2). 
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Avignon,  21  mars  [^1318]. 


Eidem  regi  nonnulla  de  particulari  passagio  ullrama- 
rino  et  eleclionc  capitanei  signilicat  eique  Ilenrioum 
Soliaci  ac  Radulphuni  de  Perellis,  regales  uuntios,  remit- 
tit.  (Reg.  109,  fol.  117  v°,  c.  4H7  ;  fol.  18S  v°,  c.  714'  ;  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.  47  v°,  c.  151.) 

«  Ei(/e))i.  Celsitudinis  régie  nnnlH  ipios  libenter 
vidimus  et  affectuose  recepimus,  contemplatione  pre- 
cipue  destinantis,  negotium  generalis  ultramarini  pas- 
sagii  facunde  nudtnm  et  fecunde  in  nostra  et  l'ratrum 
nostrorum  proposuere  presentia  :  quibus  de  fratrum 
CdUsilio  predictorum  resjiondiuuis  ciri'a  illml  prout 
per  eos  poteris  plene  scire.  Sane,  fili  carissime,  licet 
super  ipso  negotio  varii  tractatus  et  deliberationes 
liabiti  fuerint,  denium  tamen  nonnullis  ex  causis  ratio- 
naliilibus,  et  ex  eo  specialiter  quod  quedam  occurre- 
liaut  dubia  ciira  ilhid  super  (piibus  dicti  nuntii  ad  (uam 
presentiam  necesse  redire  habebant,  negotium  ijisum 
fuit  consulte  suspensum.  Porro  ne  Terre  Sancte  sub- 
sidium  ad  quod  ferventer  afficimur  et  te  indubie 
supponimus  affici,  sine  ahquali  reraedio  deserere  vide- 
remur,  actum  invicem  extitit,  et  tuo  nomine  accepta- 
tum,  quod  ex  causis  tangentibus  utilitateni  prefati 
generalis  ultramarini  passagii  et  tuuni  coucerneuti- 
bus  interesse,  particidare  fieret  passagium  in  pré- 
sent!, ad  cujus  accelerationem  tui  honoris  et  salutis 
(ibteutu,  et  ut  ille  cujus  geretur  in  hac  parte  nego- 
tium, te  et  agenda  tua  oculo  benigniori  respiciat, 
celsitudinem  tuam  soUicitamus  attente  presentibus, 
eandem  propensius  exhortantes  quatenus  eidem  pas- 
sagio taleni  capitaneum  preficere  studeas  qui  nec 
mollis,  nec  delicatus,  set  strenuus  ei  laboriosus  et 
maris  angustias  expertus  existât.  De  hiis  autem  dilec- 
tus  filius  noliilis  vir  Ilenricus,  donnnus  Soliaci,  buti- 
cidarius  Francie,  et  magister  Radulphus  de  Perellis, 
regales  nuntii,  cum  quibus  seorsum  multa  ex  jiredic- 
tis  secrète  tractavimus,  excellentiam  regiam  poterunt 
vive  vocis  oraculo  latius  informare,  quibus  tanquam 
tibi  fidelibus,  fidem  credulam  adhiliebis.  iKit.  .Vvi- 
nione,  xii  kal.  aprilis-'.  » 
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'  Sans  adresse. 

2  Cf.  Henri  de  .Sully  ne  devint  boiiteiller  qu'en  avril  i:jn  n.  s. 
(Voyez  n"  212,  notei;  la  lettre  ci-dessus  est  donc  postérieure 
à  cette  date.  Elle  esl  antérieure,  d'autre  part,  à  la  nomina- 
tion, le  13  septembre  1318,  de  Louis  de  Clermout  comme 
chef  de  l'e.xpédition  préliminaire,  mentionnée  ici  pour  la 
première  fois  par  Jean  XXII  (Akch.  .nat.,  JJ.  50,  fol.  179, 
n"  413;  —  JJ.  59,  fol.  330  v",  n»  601  ;  —  llfu.LAiiD-BiiKHOLLEs, 
Tities  de  In  mainon  (liicale  de  Botirboii,  t.  I,  p.  231,  n°  1309;  — 
A.  PK  BoisLisLE,  Projet  de  croisade  ilu  premier  due  de  Bourbon, 
dans  l'Annuaire-Bulletin  de  la  Société  de  rHUtoirc  de  France, 
1872,  pp.  230  et  246);  c'est  donc  lors  do  l'ambassade  solen- 
nelle de  1317-1318,  la  première  à  laquelle  prit  part  Henii  de 
Sidly  A'oyez  n"  330,  note  2)  que  fut  décidée  cette  e.xpédition 
(Voyez  aussi  n°*  olb,  70a).  Nous  voyons  par  une  lettre  de 
Bertrand  de  Got  (n"  614)  qu'il  en  avait  déjà  été  question 
sous  Clément  V. 
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Avignon,  21  mars  [131^ 


Noviomensi  et  Meldensi  episcopis  quomodo  décima 
biennalis  fructusque  beneficiorum  vacantium  Philippo, 
régi  Francia\  concessi  in  necessitatum  ipsius  régis  rele- 
vamen  coUigi  et  converti  deboant.  (Rec;.  109,  fol.  I(i8, 
c.  189;  —  Reg.  110,  p.  Il,  fol.  43  v°,  c.  199  et  755.) 

«  Veneraliililitis  /rafri/nis..,  Norianir/isi  ri..,  MpI- 
densi  episcopis.  Ciiin  nos  carissimo  in  Christo  tilio 
uostro  Philippo,  régi  Francie  et  Navarre  illustri, 
iii  relevaiviou  inrumbentium  .sibi  necessitatum  et 
oneruni,  et  ut  liberiiis  et  expeditius  preparatoriis 
gcneralis  ultramarini  passagii,  ad  cujus  assumptionem 
laudabiliter  aftîci  dicitur,  possit  iutendere,  duas  juxta 
niorem  solitum  intégras  décimas  omnium  ecclesiasti- 
corum  reddituum  atque  proventuum  in  regnis  Fran- 
cie et  Navarre  ac  comitatu  Burgundie,  solvendas  in 
triennid  a  proximo  future  festo  Purilicationis  béate 
Marie  Virginis  in  antea  continue  numerando,  de  fra- 
trum  nostrorum  et  prelatorum  omnium  dicti  regni 
Francie  tune  apud  Sedem  apostolicam  existentium  con- 
silio  et  assensu,  auctoritate  apostolica  de  gratia  con- 
cesserinuis  speciali,  per  vos  aut  vestrum  alteruni  seu 
deputandos  a  vobis  seu  vestrum  altero  certo  modo,  et 
in  certis  terniinis  colligendas,  prout  in  litteris  apos- 
tolicis  inde  l'actis  plenius  continetur',  ecce  volentes 
predictas  décimas  sic  in  regium  converti  commodimi, 
quod  cas  ut  assolct  in  usus  iiuitiles  et  extraordina- 
rios  non  contingat  expendi,  fraternitatem  vestram 
sollicitainus  attente,  presentibus  vobis  nichiloraiuus  et 

Jea.n  XXII.  —  T.   I. 


vestrum  cuilibet  per  apostolica  scripta  precipiendo 
mandantes  quatinus,  sicut  nostram  caram  habetis  gra- 
tiam  et  ipsius  régis  utilitatem  amatis,  sic  ciun  omni 
diligeutia  caveatis  omnino  quod  ipso  due  décime  non 
in  alla  quolibet  quaiu  in  relevamen  necessitatum  et 
onerum  regiorum  pro  quibus  concesse  fuisse  iioscun- 
tur,  utpote  in  solutionem  deliitorum  ad  que  tam  pro 
clarc  memorie  Pliilippo,  genitore  et  Ludovico,  ger- 
mano  suis,  regibus  Francie,  quam  pro  se  ipso  et  caris- 
sinia  in  ("hristo  iîlia  nostra  Jolianua,  regina  Francie, 
consorte  sua,  et  eorum  specialiter  ad  que  carissime 
in  Christo  fihe  nostre  Clementie,  regine  Francie,  rex 
ipse  tenetur'',  nec  non  in  sumptus  sui,  dicte  consortis 
sue  et  omnium  liberorum  suorum  hospitiorum,  quomo- 
dohbet  couvertantur.  Nos  enim  vestram  et  cujusliliet 
vestrum  cù'ca  id  industriamfiducialiteroneramus.  Sed 
et  de  fructibus  vacantium  prhni  anni  per  nos  ad  qua- 
drienniuni  régi  prefato  coucessis^,  quorum  recollectio- 
nem  cum  tôt  et  tautis  expensis  audivimus  tîeri,  quod 
non  ea  summa  que  sperabatur  regiis  potest  compen- 
diis  applicari,  vohimus  et  maudanius  quatinus,  juxta 
consilium  et  directionem  dilecti  âhi  nobilis  viri  Hen- 
rici,  domini  de  Sohaco,  buticularii  Francie.  cui  super 
hoc  plenius  fuimus  collocuti*,  taies  ordinetis  seu  ordi- 
nari  faciatis  ipsorum  fructuum  collectores,  utpote 
canonicos  et  personas  in  cathedralii)us  résidentes 
ecclesiis,  qui  nullas  aut  modicas  faciant  pro  ipsius 
negotio  recoliectionis  expensas,  sicut  et  nos  fecimus 
de  fructibus  hujusmodi  vacantium  nobis  in  certis 
reguis  et  provinciis  reservatis;  de  ipsis  etiam  fruc- 
tibus, de  dicti  buticularii  consilio  quantum  in  vobis 
fuerit  ordinetis,  ut  sicut  de  decimis  est  premissum, 
non  in  alios  quam  predictos  régis  utiles  usus  cédant. 
Dat.  Avinione,  xii  kalendas  aprilis  -'.  » 

I   14. janvier  1318  (n°»  471-474). 

-  Voyez  n"  233,  note. 

3  14  septembre  1316  (n°»  27-30). 

'  Voyez  ci-dessus  n""  oO.I,  'ail. 

'  Cette  lettre  et  les  trois  suivantes,  postérieures  à  celle  du 
14  janvier  indiquée  ci-dessus,  sont  certainement  antérieures 
à  une  autre  concession  que  nous  publions  ci-après  (n°  515). 
dont  il  est  fait  plusieurs  fois  mention  dans  la  suite  (n°'  o31, 
672,  673,  780,  848),  mais  qui  aurait  la  même  date.  On  peut 
supposer  qu'elles  ne  furent  pas  expédiées,  comme  nous  en 
avons  d'autres  exemples  (n°  67  ;  voyez  aussi  n"  441,  note  0  et 
475,  note  I  ,  ou  bien  qu'elles  étaient  destinées  à  des  envoyés 

28 


435 


ANNT     1-IV 


436 


qui  uen  devaient  faire  usage  que  sous  certaines  conditions, 
de  même  que  nous  le  constatons  dans  d'autre  cas  ^  Voyez 
nos  441^  442^  881  pt  aussi  n"  76,  note  1).  Henri  de  Sully,  qui 
quitta  la  cour  épiscopale  le  21  mars  1318  (Voyez  n°  330,  note  2) 
a  pu  en  être  chargé  ;  mais  ce  ne  sont  là,  nous  le  répétons, 
que  des  hypothèses. 
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Avignon,  21  mars(131S| 


Pliilippo,  re^i  Frahcia%  de  eisdem  concessionil)us  et 
quomodo  in  nsus  suos  proprios  debeant  converti. 
(Reg.  109,  fol.  118  V",  c.  490;  —  Re(;.  110,  p.  ii,  fol.  44, 
c.  200  et  756.) 

«  Carù-sima  in  Christo  filio  P/ilhjjjiit,  rc(ji  Frau- 
de et  Navarre  illustri.  Ecce,  fîli  carissime,  in  rele- 
vamen  incumbentiûm  tibi  nocessitatum  et  onenim,  cl 
ut  liberius  et  expeditius  preparatoriis  generalis  ultra- 
mariiiï  passagii  ad  cnjus  assumptionem  afficoris,  pos- 
sis  intenderc,  diias  juxta  morem  solitum  intégras 
décimas  omnium  ecclesiasticorum  reddituum  atque 
provent uum  in  regnis  Francie  et  Navarre  ac  c-onii- 
,  ta  tu  Biirgundie,  solvendas  certo  modo,  ac  per  vene- 
rabiles  fratres  nostros. . ,  Noviomensem et. . ,  Meldensem 
episcopos,  vel  eorum  alterum  per  se  vel  alios  in  certis 
terminis  colligcndas,  de  fratrum  nostrorum  et  prela- 
torum  omnium  regni  Francie  tune  apud  Sedem  apos- 
tolicam  existentium  consilio  et  assensu,  auctoritate 
apostolica  tibi  de  gratia  concessimus  speciali  ' .  Verum 
quia  predictas  décimas  sic  in  tuum  converti  comodum 
cupimus  quod  eas  prout  assolet,  in  usus  inutiles  et 
extraordiuarios  non  contingat  expendi,  ut  tam  nos- 
tro  circa  id  desiderio  satisfiat,  quam  tibi  adversus  illos 
qui  tuam  forte  liberalitatem  non  cessabunt  importunis 
instantiis  fatigare  ad  emungendum  a  te  aliqtiid  de 
hujusmodi  decimis,  insuffragium  excusationis  accédât, 
prefatis  episcopis  per  alias  nostras  litteras-  expresse 
precipimus  quatinus  cum  ornni  diligentia  caveant 
quod  ipse  due  décime  non  in  alia  quelibet  quani  in 
tuorum  necessitatum  et  onerum  relevamen  pro  qui- 
bus  concesse  fuisse  noscuntur,  utpote  in  solulionem 
dcbitorum  ad  que  tam  pro  clarc  memorie  Pliilippo, 
genitori  et  Ludovico  germano  tuis,  regibus  Francie, 
quam  pro  te  ipso,  carissima  in  Cliristo  filia  nostra 
Johanna,  regina  Francie  et  Navarre,  consorte  tua,  et 
eorum  specialitcr  ad   que   carissime    in   Christo   filic 


nostre  Clementie,  regine  Francie  illustri,  teneris,  nec 
non  in  sumptus  tui,  dicte  consortis  tue  et.communiHm 
liberorum  vestrorum  hospitioriun,  quoniodolibet  con- 
vertantur.  Set  et  de  fructibus  vacantium  primi  anni 
per  nos  libi  concossis-'  ad  quadrienniuiii  idem  fieri  pro 
tua  comoditate  velleuuis.  Tu  ergo,  amantissime  fili, 
provisionem  et  vohmtatem  nostram  hujusmodi  per 
quam  non  que  nostra  sunt  set  que  tibi  ad  fructum 
cedore  valeant  querinuis,  gratitudine  filiah  recogitans 
illique  juxta  episcoporum  ipsornm  et  dilecti  filii  nobi- 
lis  viri  Henrici,  domini  de  Soliaco,  buticnlarii  Fran- 
cie, ad  ea  que  tibi  lionoritica  et  utilia  fuerint  zelum 
induljïe  sincerum  habontis,  suasionem  atque  consiliimi, 
promptis  affectibus  te  conformans,  alj  excessivis 
sumptibus  tempères,  habitunis  personam  aliqnam  ma- 
tnram  et  honestam  que  videat  et  provideat  quod  nec 
ex  nimia  parcitate  quicquam  honori  tuo  depereat,  nec 
ex  defoctu  débite  providentie  bona  tua  inutiliter  con- 
sumautur.  Cum  enim  belhi  Christi  (Usponas  in  Terre 
Sancte  subsidium  dévote  peragere,  propter  que  neces- 
sario  te  multa  expendere  oporteliit,  necessarium  tibi 
pi-orsus  dinoscitur  ut  in  cibis,  vestibus  et  aliis  sumpti- 
bus faciendis  ac  retinenda  familia,  decens  moderamen 
apponas,  ut  videlicet  superlliui  rcseces,  et  nedum 
tenacie  notam  set  et  nevum  prodigalitatis  évites'', 
scitiu'us  (juod  nos  et  fratres  nostri  non  aliter  facimns, 
(juain  quod  te  facere  in  hac  parte  monemus,  prout  per 
mmtios  tuos  inde  poteris  plcnius  informari.  Nec  te 
pndeat  de  receptis  et  expensis  rationem  certis  audire 
teniporibus,  cum  et  ad  id  magnatum  provoceris  exem- 
jilis,  et  nos  hoc  ipsum  tibi  et  imminentibus  celsitu- 
ilini  tue  negotiis  perutile  jiidicenuis;  sic  denique  in 
hiis  et  aliis  te  tuos  et  tua  salubriter  ordina,  quod  et 
Deo  cedat  ad  gloriam,  tibi  ad  comodum,  tuis  ad  gau- 
dium  et  exemplum,  presertim  ne  minus  juste  querere 
videaris  in  subditis  que  in  te  ipso,  ad  cujus  pendet 
arbitrinm  ordinalio  tanti  regni,  nequiverint  inveniri. 
Dat.  XII  kalendas  aprilis^.  » 

'   Ujanvier  1318  (n"»  471-474). 
2  N"  "0  12. 

:'  14  septembre  1316  fn»'  27-30). 

'  On  verra  plus  loin  (n°  1051)  que  Philippe  V  se  conforma 
à  ce  dc'sir  ilu  jiapr. 
^  Cf.  W'Mi. 
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■21  mars  ^1318' 


Eitlrm  reii'i  ut  i;ratam  liabens  concessioneni  Juanim 
tlcciniaruni  silii  a  pra'latis  regni  faclani,  eoclesias  ma- 
nutenoat  in  privile^iis  apraîdecessoribus  suis  ipsis  con- 
cossis.  (Reg.  109,  fol.  119,  c.  491;  fol.  2-20  v°,  c.  802  ; 
—  Reg.  110,  p.  II,  fol.  23  v°,  c.  119  et  67o.) 

«  Carissinw  in  Clwisto  filio  régi  Francie  et  Na- 
varre illuslri.  Credimus,  amantissime  fili.  devotionem 
ad  Deuin  et  Ecclesiam  sanctam  siiam  tibi  sic  innatnni 
ex  génère,  sic  esse  in  te  firmatani  ex  more,  quod  ob 
illius  reverentiani  per  quem  rognas  et  regeris,  et  de 
cujus  manu  niultiplicata  bénéficia  recepisti,  libenter 
ecclesiis  et  personis  ecclesiasticis  faveas  et  favorabi- 
liter  jura  tuearis  ipsarum.  Tune  tamen  gratitudinis 
debito  suadente,  ad  ecclesias  et  personas  easdem 
favor  tuus  del)et  exuberare  prestantius,  quanto  eas 
promptas  atque  propilias  in  tuis  supportandis  oneribus 
et  necessitatibus  relevandis  dinosceris  invenisse. 
Nuper  siquidem  venerabiles  fratres  nostri  archiepis- 
copi  et  episcopi  regni  tui  Francie  tune  apud  Sedem 
apostolicam  existantes,  ad  nostram  et  fratrum  nostro- 
rum  evocati  presentiam,  exposito  sibi  (piod  in  incum- 
bentium  tibi  onerum  relevamen  subveutionem  de 
bonis  ecclesiasticis  cidsitndini  régie  fieri  volebamus, 
non  petierunt  deliberationis  super  hoc  prolixe  spa- 
tiuni,  non  allegarunt  decimaruni  niultiplicata  grava- 
mina,  non  alicujus  diftîcultatis  obstaculimi  adje- 
cerunt,  set  tue  indigentie  bénigne  compassi,  in  illius 
subsidium  pro  se  et  prelatis  aliis  dicti  regni,  qui 
si  affuissent  promptis  affectibus,  ut  credimus,  concur- 
rissent  in  liac  parte  cum  illis,  dnas  tibi  dare  décimas 
liberaliter  obtulerunt'.  (juia  igitnr  liane  liberalitatem 
te  gratanter  agnoscere  convenit,  clementiam  regiam 
hortamur  in  Domino  Jhesu  Cliristo,  in  remissionem  tibi 
peccaminum  suadentes,  quatenus  ecclesiis  et  personis 
regni  prefati  ea  vicissitudine  respondere  procures,  ut 
eas  in  suis  juribus  et  libertatibus  tuearis,  eas  oppri- 
mentibus  te  niurum  defensionis  obicias,  et  adversus 
inipugnare  nitentes  easdem  tue  potentie  brachio  pins 
propngnator  assistas,  privilégia  pia  sibi  progenitorum 
tuorum  et  magnatum  aliorum  largitione  concessa,  non 
tam  eis  quibus  tune  presentibus  per  clare  meniorie 
Ludovicum,    fratreni  tuuiii,   renovata   seu  confîrmata 


fncrunt,  quam  ceteris  <iui  non  fuerunt  in  liujusraodi 
renovatione  seu  confirmatione  présentes,  bénigne 
rénoves  et  confirmes,  etdemum  ecclesias  et  personas 
ipsas  ad  eum  statum  in  quo  fuerunt  tempore  confes- 
sons egregii  beatissimi  Ludovici,  progenitoris  tui,  in 
quantum  fieri  poterit  ob  divinum  amorem  tueque 
salutis  iibtentuni  reducere  studeas,  et  reductas  in  illo 
manuteneas  et  conserves,  sic  te  in  illis  laudabiliter 
habiturus,  quod  per  provisionis  tue  remedium  ecclesia- 
rum  et  personarum  ipsarum  parcatur  laboribus  et 
expensis,  et  finaliter  preterita  tollantur  gravamina, 
et  futuris  via,  quantum  honeste  fieri  poterit,  precluda- 
tur.  Perhec  eiiim  gratus  advenies  veroEcclesie  capiti. 
Christo  videlicet,  et  apostolicam  Sedem  ad  exliibenda 
tibi,  si  casus  exegerit,  uberiora  impendia  propitie  col- 
lationis  induces.  Dat.  xii  kal.  aprilis.  » 

*   14  janvier  1318  fn°' 471-474). 

-  Cf.  i\°  312.  Voyez,  sur  le  même  sujet,  n°  oOj. 
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Episcopo  Autissiodorensi,  magislro  Gaufrido  de 
PIcxeyo  et  abbali  monasterii  sancti  Dionysii  in  Francia,  ut 
quicquid  collectum  est  et  in  antea  colligetur  pro  anno 
prseterito  de  décima  a  Clémente  V  imposita,  Pliilippo, 
régi  Franci»,  mutuo  tradant,  retentis  centum  millibus 
tlorenorum  in  quoddam  particulare  passagium  conver- 
tendis.  (Reg.  109,  fol.  117,0.488;  fol.  199  v°,  c.  731  ; — 
Rei;.  110,  p.  I,  fol.  4  v",  c.  8;  —  Arch.  nat.,  L.  298, 
n°  13,  orig.  scellé  sur  chanvre.) 

«  Vcnvraliili  fratri..,  episcojin  Altisiodorensi,  et 
dilectis  fiiiis  magistro  Gaufrido  de  P/e.reio,  canonico 
Parisiensi,  iiotario  nostro,  ac,  abhati  monasterii 
sancti  Dionisii  in  Francia,  ordinis  sancti  Benedicti, 
Parisiensls  diocesis,  collectorihus  decimaruni  impo- 
sitan/m  in  regno  Francie  per  felicis  recordationis 
Clementem  papam  qtiintum,  predecessorem  nostrum, 
pro  gi'nerali  iiltramarino  passagio  in  Terre  Sancte 
subsidio  facietido.  Personam  carissimi  in  Christo  fiiii 
nostri  Philippi,  régis  Francie  et  Navarre  illustris,  ea 
caritate  complectimur  ut  in  hiis  que  ad  relevamen 
status  sui  cedere  valeant  nolimns  sibi  deficere,  qiiin 
potins  liberaliter  inducamur  in  oportunitatibus  propitii 
adjntores  eidem  adesse.  Propterquotl  nuper  pro  parte 
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sua    nobis    et    fratribus  nostris   exposito   quod,  tain 
propter   executiones   testaraeiitonim    clare    memorie 
Philippi,    genitoris     et    Lmlovici.    germaui    siioruiu, 
Fraucie    regum,  quam   propter    nonnulla    alia  débita 
que,  ingruentibus  inultis  necessitatibus.  pro  conser- 
vatione  presertim  et  gubernatione  iitili  christ iauissimi 
regni  Francie,  euin  post   illius  suscepta  guberuaciila 
subire  oportuit,  erat  eris  alienis  sarcina  multipliciter 
agravatus.   ad  cujus  exsolutionem  hoc  précipite  tem- 
père absque  suorurn  intolerabili  gravamiiie   subjecto- 
niin   dictique    regni   incomoditate    notabili    nequibat 
oportune  sufficere,  per  quod   oliaiu   non  leviter  impe- 
diebatur  generalis  iiltraniarini  passagii,  in  quo  se  cru- 
cifixo   Domino  placabilera    hostiam    offerre    disponit, 
promotioni  racare,  nos,  ut  idem  rex  eo  liberius  et  expe- 
ditius  vacare  posset  preparatoriis  dicti  passagii  quo 
benignius  ad  releyationem  hujusmodi  necessitatum  et 
incitmbentium   onerum    per    apostolicam    Sedem   sibi 
contingeret  subveniri,    ad  sue  supplicationis   instaii- 
tiam,  duas   juxta  niorem   sohtum    intégras    décimas 
omnium ecclesiasticorum  rediHtuiitn  atque  proventutim 
in  regnis  Francie  et  Navarre  ac  cotnitatu  Burgondie, 
solvendas  in  triennio  a  proximo  fntiiro  festo  Pitrifica- 
tionis  béate  Marie  Virginis  in  antea  continue  nume- 
rando,  de  fratrum  ipsorum  et  prelatorum  omnium  dicti 
regni  Francie  tune  apud  Sedem  apostolicam  existen- 
tium,  quos  ad  nostram  et  dictorum  fratrum  propterea 
fecimus    evocari    presentiam,    consilio     et    assensu, 
auctoritate  apostohca  de  gratia  concessimus'  speciah 
certo   modo    et    in    certis   terminis  colhgendas   per 
venerabiles  fratres..,  Noviomensem  et..,  Meldensem 
episcopos,  quos  et  eorum  quemlibet  ad    colligendum 
ipsas  décimas  per  se  vel  alios,  per  alias  iiostras  certi 
tenoris  litteras  proviiUmus  deputandos-.  Veriitn  quo- 
niam  sicut  habet  insinuatio  pro  parte  régis  ipsius  nobis 
et  dictis    fratribus  nostris   facta,  adeo   regem  ipsum 
urgent  et   oppritnunt  predicte  nécessitâtes  et  onera, 
quod  ad  rele^ationem  illorum  collectionem  decimarum 
ipsarumsine  gravi  dispendio  expectare  non  posset,  et 
propterea  fecit  nobis  humiliier    supplicari  ut  de  eo 
quod  coUectum  est  et  coUigetur  per  vos  aut  députâtes 
seu  deputandos  a  vobis  de  décima  pro  generali  ultra- 
marine  passagio  per  felicis  recordationis  Clementem 
papam  V,  predecessorem  nostrum,  imposita,  liiijus- 


triodi    suis    necessitatibus    et    onerilnis    niamlarenius 
ei  per  viam  mudii  provideri,   nos  volontés  xiicto  régi 
sic  in  hac  parte  prospicere   ut  tamen  dicte  generali 
passagio,  in   cujus  débet  ipsa  décima  prosecutionem 
expendi,  minime  derogemus,   quicquid  coUectum  est 
et  in  antea  colligetur  de  ipsa  décima  pro  anno  prete- 
rito  proxinie.    in    dtiobus  ad  id    [statutis]    terminis, 
dcductis   inde   priniitus    et  retentis    centum    milibus 
florenorum,  in  quoddam  particolare  passagium  inter 
nos  et   dicti  régis  gentes  fieri  ordinatum,  pro  Terre 
Sancte  sul)sidio  convertendis,    que  deputandis    super 
hoc  a  nobis  vel  apostolica  Sede  volumus  exhibcri,  ipsi 
régi,   de  consilio  fratrum  nostrorum  tradi  et  liberari 
concessimus  ex  causa  et  nomine  mutui,  acte  specia- 
liter  et  convento,  quod   hujusmodi  niutuum  possit  et 
debeat  pro  dicte  generali  passagio  de  duabus  decimis 
eidem  régi  concessis,  ut  premittitur,  pro  suis  necessi- 
tatibus.  integraliter    rehaberi   quodque  rex  ipse   se 
per-'  Utteras  regias  efficaciter  obliget   quod  id,  (ptod 
de  predicti  anni  décima  fuerit  sibi  traditum  ex  causa 
predicta,  mandabit  et  faciet  pro  dicte  generali  passa- 
gio, super  ipsis  duabus  decimis  sibi  concessis   ad  id 
obligandis  specialiter  et  expresse,  recipi  et  exolvi. 
Quocirca  discretioni  vestre  per  apostolica  scripta  man- 
damus  quatinus  vos  vel  duo  ex  vobis  quicquid  de  ipsius 
anni  décima  coUectum  et  colligendum  restabit,  deductis 
etretentis  primitus,  ut  prefertur,prefatis  centum  niilibus 
llorenortun  prn  prctaclo  particulari  passagio,  dicto  régi 
nostro  et  apostolice  Sedis  nomine  mutuo  tradatis,  instan- 
ter  receptis  ab ipso ^  litteris  obUgatorus  du plicatis,  qua- 
rum  tina  vobis  retenta,  aUam  nobis  vel  apostolice  Scdi 
mittcre  non  tardetis,  per  quas  ipse  rex  efficaciter  pro- 
mittat  (piantitatem  sibi  per  vos,  ut  prefertur,  mutuo 
Irailitani,  niandare  et  facere  cum  effectu  do  jiredictis 
duabus  sibi  concessis  decimis  pro  dicto  generaU  passa- 
gio, ad  nostram  vel  dicte  Sedis  requisitionem,  cum 
iutegritate    restitui,   obUgaturus    super  hoc   décimas 
aiitedictas.  Dal.  Avinione,  xii  kalendas  aprilis"'.  » 


'  14. janvier  1318  (n"471-474). 

2  Id.  (n»  47:i). 

^  Orig.  :  .1  l'cr  patenter  litteras  reijias  cc'/"''  siuillu  incera 
viridi  sigillatas  efficaciter  » 

■'•  Orig.  :  «  l'rcdietis  patcntibus  litteris  obliijatoriis  diiplieatis 
dicto  reijuli  siijiilo  in  cera  viridi  sigillatis  >■ 


441 


.TOHAXXIS     XXII     EPISTOLAE 


5  La  date  de  l'amiL^e  (anno  secuncto)  se  trouve  dans  l'original 
conserve'  aux  Areliives  nationales. 


r>  I  <; 


Aviiiniin,  21  mars  i:ilS. 


Archiepiscopo  Bituricensi  et  Laudunensi,  Ambianensi 
ac  Mimatensi  cpiscopis  ut  processuni  a  Remensi  archi- 
episcopo contra  Petrum,  Catalaunensem  episcopuni. 
inceptuin  conipleant  et  coniplenienlum  ad  apostolicam 
Sedem  mittant.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  61  v°,  c.  291  et  936  '  ; 
—  Arch.  nat.,  J.  703,  n°  202,  orig.,  le  sceau  manque.) 

«  Jnhannes  ^piscopiis,  servus  servoncm  Dei,  venr- 
rahililiiis  fralrihiis...  archiepiscopo  Bituricensi  cf.., 
Laudunensi..,  Ambianensi  et...  Mimatensi episcopi s, 
salutem  et  apostolicam  benedictionem.  Perducto  pri- 
dcni  ad  nostnim  audit  uni  quod  pervencrabilemfratreiu 
nostrum..,  archiepiscopum  Reniensem  ao  provinciale 
concilium  ad  hoc  specialiter  congregatos,  super  non- 
nullis  articulis  enorniia  et  detestabilias  cèlera  et  facinora 
continentibus  execranda  contra  venerabilem  fratrem 
nostruin  Petrum,  Cathalaunensem  episcopum,  ejusdcm 
arcliicpisi'opi  suffragaueum    dudum    oxhiiiitis,    ipsius 
episcopi  detenta  persona,  processus  extiterat  Inchoa- 
tus,  nos,  c[uia  idemarchiepiscopus,  suis  et  ecclesie  sibi 
commisse  agendis  implicitus,  et  nichilondnus  aliis  ut 
ponebatur    personalibus    excusationibus    prepeditus, 
dicti  processus  perl'ectioni  nequibat  iutendere,  vobis, 
fratres  Ambianensis  et  Mimatensis  episcopi,  nec  non 
venerabilibus    fratriinis    uostris...   Cameracensi  et.., 
Atrebatensi  episcopis,  per  alias  nostras  certi  tenoris 
litteras^    duximus    committeudum    ut    vos    vel  très 
ex  vobis,  dicto  processu  in  eo   statu  resumpto  in  quo 
illum  archiepiscopus  et  concilium  prefati  dimiserant, 
suppleretis  quicquid  foret  et  nderetis  supplenduni  in 
ilin,  inquisituri  contra  dictum  episcopum  super  scele- 
ribus  et  facinoribus  antedictis  et  aliis  de  quibus  adversus 
eum  publica  laboraret  infamia,  prout  justum  esset,  ex 
officio,  summarie  et  de  piano,  sine  strepitu  judicii  et 
figura,  ac  quicipiid   per  inquisilionem  predictam  vos 
inde  reperire  contiugeret  vel  alias,  totuui  jirocessum 
et  inquisitionis  negotium  sufficienter   instructum   ad 
Sedem   apostohcam  remissuri.  Vcrum  quoniam,  sicut 
audivinuis,  propter  absentiam  et    occupationes  alias 
prcdictorum  Cameracensis  et  Atrebatensis  episcopo- 
rum,    coUegarum    vestrorum,    vos,    Ambianensis   et 


Mimatensis  episcopi,  non  potuistis  ad  premissa  proce- 
dere,  nos  attendentes  civili  non  esse  consonum  rat.ioni 
ut   idem  Cathalaimensis   episcopus    per   detentionem 
personalem  diutius    affligatur,    cura  id    innocentibus 
miserum  et  uoxiis  censeatur  non  satis  esse  severum, 
et   proinde    negotium    volentes    luijusniodi  per   vos, 
arcliiepiscopum  et  episcopos  aut  duos  ex  vobis,  nulla 
super  hoc  ad  Sedem  predictam  facienda  remissione, 
justitia  mediante  decidi,  ut  vel  episcopum  ipsimijuxta 
exigeutiam  commissorum  plectatis  pena  canonica  si 
erit  inde  culpabilis.  aut  débite  absolvatis  eumdem  et 
plenarie  liberetis  si  a  culpa  reperiatur  iminunis,  frater- 
nitati  vestre  de  .qua  plenam  in  Domino  fiduciam  obti- 
nemus,  perapostolica  scripta  t-ommitfimus  et  manda- 
mus  quatinus  vos  vel  duo  ex  vobis,  dicto  processu  in 
eo   statu    resumpto  in   qno    illum   archiepiscopus    et 
concilium  antefati  dimiserant,  suppleatis  quicquid  sup- 
plenduni videritis    in    eodem   et   nichilominus   super 
sceleribus  prediclis   et  facinoribus   ac  aliis  de  quibus 
adversus  episcopum   ipsum  publica  laborat  infamia, 
summarie  et  de  piano,  sine  strepitu  et  figura  ju(hcii, 
ex  officio,  prout  justum  fuerit,  iuciuirentes  diligentius 
veritatem,  ad  absolutionem  debitam  ac  plenam  libera- 
tionem  ilUus,    aut  condempnationem   seu  pimitionem 
canonicam,  juxta  inquisitionis  mérita,  cum  maturitate 
débita,  juste  et  débite,  auctoritate  apostolica  proceda- 
tis  ;  testes  autem  si  se  odio,  gratia  vel  titnore  sub- 
traxerint,  per  censurant  ecclesiasticam,  appellatione 
cessante,  cogatis  veritati  testimonium  perhibere.  Et 
quia,  lite  pendente,  non  débet  bonis  episcopatus  idem 
episcopus   omnino  carere,    volumus  et  raandamus  ut 
vos  vel  duo  ex  vobis  eidem  episcopo  intérim  faciatis 
pr(.i  i|isius  necessitatibus  de  bonis  pruvideri  predirtis 
et  aliquam   seu   aliquas    fidèles    deputaturi  personas 
que  bona   ipsa  recipiant    et  de  illis   sibi  provisionem 
faciant  competentem,  residuum  pro  illo  vel  successore 
suo  intègre  ac  fideliter  servatiu-e.  Ne  autem  negotium 
ipsum,  quod  expediri  cum  celeritate  débita  cupimus, 
diutitis  impediri  vel  differri  contingat,  volumus  ati]ue 
decermraus  ut  quecumque  per  duos  ex  vobis  ùicepta 
fuerint  in  premissis  omnibus  et  singulis,  alii  duoresu- 
mere  ac  prosequi  valeant  et  finire,  et  quandocinnque 
ac  quotienscumque  duos  vel  ununi  ex  vobis  inqiediri 
continget,    reliqui    duo  vel  imus  in  illurum    vel   illius 
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locuni  sint  et  censeantur  aiictoritato  presontiiim  sur- 
rogati  et  in  ceptis  et  non  inceptis,  ut  premittitur, 
previa  ratione  procédant.  Dat.  Avinioni,  xii  kal. 
aprilis,  pontificatns  nostri  anno  seeundo.  >< 

•  Il  ne  faut  tonircompte.  dansée  registre,  que  de  l'adresse. 
Le  texte,  comme  nous  le  montrons  i)lus  haut  (n°  410,  note  1), 
se  rapporte  à  une  autre  lettre,  à  la  suite  d'une  erreur.  Le 
document  des  Archives  nationales,  qui  donne  la  bonne  leçon, 
permet  de  le  constater,  et  c'est  lui  que  nous  reproduisons 
ici. 

-  14  octobre  1310-1317  in»  410). 
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[Avignon,  25  mars  1318.] 
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25  mars  [1318]. 


Carolo,  coniiti  Valesii.  ut  magistrum  Radulphum  do 
Perellis,  consiliarium  Philippi,  régis  Francise,  qui  sem- 
ptT  in  dicti  régis  et  Johann;!-  reginiP  rébus  agendis  fide- 
lis  repertus  fuit,  et  quem  ipse  insontem  crédit,  com- 
mendatum  habeat.  (Reg.  109,  fol.  114  v°.  c.  471:  — 
Heg.  110.  p.  I,  fol.  12,  c.  32.) 

«  Di/ec/o  filio  nobili  viro  Carolo,  clarr  memoric 
régis  Francie  filio,  comiti  Va/psii.  Pro  dilecto  filio 
magistro  Radulplio  de  Perellis,  carissinii  in  Cliristo 
filii  nostri  Philippi,  régis  Francie  et  Navarre,  consilia- 
rio  nobisque  devoto,  quem  benivolo  affectu  prosequi- 
miir,  nobilitatem  tuam  affectuose  requirenuis  et  roga- 
nius  quatiuus  ipsuni  quem  imluliio  ad  quecuniqiic 
contingentia  conservationem  solide  unionis  inter  regeni 
ipsum  et  te  laudabiiiter  cognovimus  affîci,  ob  reve- 
reutiani  apostolice  Sedis  et  nostram,  necnon  obsequio- 
rum  utilium  dicte  régi  fideliter  impensorum  obtentu, 
ipsum  habere  velis,  quanto  favorabilius  poteris,  comcn- 
datum,justitia  ethonestate  scrvatis  —  Dat.  Avinionc, 
VIII  kal.  aprilis'.  » 

<  Cf.  Cette  lettre  et  les  suivantes  (n°' 818-:12l' datées  du 
2a  mars,  concernent  le  même  [lersonnage,  Raoul  de  Pereaus 
et  sont,  d'après  nous,  de  1318.  .Nous  voyons  en  effet  qu'il 
s'agit  ici  des  calomnies  dont  ce  dernier  fut  l'objet  et  au  sujet 
desquelles  Jean  XXll  avait,  une  première  fois,  écrit  le  28  no- 
vembre 1317  (d°  4ol).  Le  document  ci-dessus,  postérieur  à 
cette  date  est  d'autre  part  antérieur  à  la  disgrâce  du  protégé 
du  pape,  c'est-à-dire  à  janvier  1319  (Voyez  n°  72,  note  I). 
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[Avignon,  23  mars  1318.] 


In  e.  m.  Ludovico,  régis  Francise  filio,  comiti  Ebroi- 
censi.  (Reg.  109,  fol.  llo,  c.  472;  —  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  12,  p.  c.  32.) 


In  6.  m.  Carolo,  régis  Francise  lilio,  comiti  Marchise. 
(Reg.  109,  fol.  115,  c.  473;  —  Reg.  110,  p.  i,  lui.  12, 
p.  c.  32.) 
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[Avignon,  2")  mars  1318?] 


"Caroloi,  comiti  Yalesii,  dicti  magistri  Radulphi  de 
Perellis  quem  nonnulli  contra  Pliilippum,  regem  et 
Johannam,  reginam  Francia*,  ad  indecontia  laxassc  lin- 
guam  mendaciter  referunt,  innocentiam  commendat. 
(Reg.  110,  p.  I,  fol.  M  v°,  c.  30.) 

«  Dilecto  ftlio  iio/ii/i  viro  [Ca7-olo]  clare  memorie 
regia  Francie  filio,  comiti  Valesii.  Antiquorum  exeni- 
plis  instruiniur  et  juxta  mores  hiijus  tomporis  experi- 
niur  multorum  innocentiam  persepe  falsa  criminatione 
percussam,  propter  quod  personis  presertim  sublimibus 
est  cavendum  ne  facile  credant  omni  spiritui,  saltem 
adversus  eos  qui  sunt  de  fidelitate  ac  comendauda 
in  aliis  bonitate  probati.  Ad  tuam  sanc  credimus  jarn 
porvenisse  notitiam  qualiter  nonnulli  sinceritatem  et 
innocentiam  dilecti  filii  magistri  Radulphi  de  Perellis, 
consiliarii  regii  nobisque  devoti,  ciijus  forsan  laudabi- 
liliiis  et  prosperis  actil)ns  invident,  falsis  impositio- 
nil)us  incrustare  seu  lacessere  nituntur,  ipsum  in 
carissimum  in  Christo  filium  nostrum  Pliilippum,  regem 
ac  carissimam  in  Christo  filiam  nostram  Johannam, 
consortem  suam,  roginam  I-^rancie  et  Navarre  illustres, 
et  utriqne  conjimctos  laxasse  ling[u]am  ad  indecentia 
mendaciter  confingentes.  Porro  si  ad  fidelem  diligen- 
tiam  et  diligentem  fidelitatom  ipsius  magistri  Radul- 
phi, ncc  non  ad  compositi  sui  verbi  modestiam  quas 
fréquenter  ipsi  rex  et  regina  potuerunt  experientia 
faiiiiliari  probare,  ymmo,  nt  credimus,  pro  certo  pro- 
barunt,  cum  et  nos  illas  in  hiis  que  idem  inagister 
Radulphus.  ipsorum  régis  et  regine  nomine,  pro  rega- 
libus  et  aliis  quiljuscunque  negotiis  habuit  agere  coram 
nobis,  fuerimus  fréquenter  experti,  debitus  respectus 
habetur,  ipsa  verisimilitudo  impositionum  hujusmodi 
credulilatcm  évacuât,  et  talium  figulos  falsitatum 
figmenta  confutat.  Quia  igitur  et  nos  constanter  asse- 
rere  possumiis  et  super  hoc  in  testem  Dominum  invo- 
camus,  quod  eundem  magistrum  Radulphum  in  omni- 
bus et  singulis  que  pro  rege  et  regina  predictis  et  suis 
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liabuit  circa  nos  prosequi,  reperimus  fiJelem  et  solici- 
tuni.  et  ubicumque  fuit  expediens  aiulivimiis  ipsonim 
régis  etregine  ac  conjunctoruni  utriqiie  preconiisetiam 
effuse  ac  exuberanterinsistere,  numquani  euivi  perce- 
pimiis  coram  nobis  ac  corain  qiiociiiiique  alio  uoviiiius 
contra  ipsos  vel  eorum  aliquem  ad  quicquam  indecens 
seu  aliqnaliter  reprehensiliile  prorupis^e,  nobilitatem 
tuam  reqiiirimiis  et  roganms  quatinus  ob  revereiitiam 
apostolice  Sedis  et  nostram,  ipsius  magistri  Radulphi 
queui  benivoloaffectu  prosequimur,  innocentiam  habere 
velis,  quanto  favorabilius  sine  lesione  justitie  poteris, 
comcndatam.  Per  hoc  enim  illi  qui  ad  liberationem 
pudice  Susanne,  falso  iusimulate  crimiae  ac  morte 
dampnate  pueri  junioris  spirituni  excitavit,  gratus 
ut  speramus  advenies,  nobisquc  procul  dubio  conien- 
dandus  ac  gratiaruni  actiouibus  prosequendus  occur- 
res'.  » 

'  Cf.  Celte  lettre  n'a  aucune  date,  mais  nous  croyons 
devoir  la  ra|iprocher,comme  celles  qui  suivent  in°*D21-b22), 
des  pri-cédentes  n»*  517-519)  et  leuratlrilmer  la  même  ilale. 
On  voit  en  effet  qu'elles  ont  le  même  objet  et  on  sait  que  les 
exemples  analogues  sont  fréquents  dans  les  registres  109  et 
110  (Voyez,  n"  76,  note  1 ,. 
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[Avignon,  2b  mars  1318?] 


In  e.    m.  I,iidi)vico.  reiiis  Franci;v  tilio,  coniiti  Ebroi- 
censi  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  11  v,  p.  c.  30.) 


522  [Avignon,  25  mars  i;!18'?] 

In  e.  m.  Carcilo,  régis  l'>anci;e  filio,  comiti  Marchiœ. 
(Reg.  110,  p.  I,  fol.  11  v°,  p.  c.  30.) 
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[Avignon,  25  mars  1318.] 


Philip])o,  régi  Francia>,  ut  magistri  Radulphi  de 
Perellis  moram  apud  Sanctam  Sedem  excusatam 
habeat.  (Rec.  1U9..  fol.  215,  c.  474;  —  Rec.  110,  p.  i, 
fol.  12,  c.  33.) 

«  Carissimo  in  Vlirista  filio  Phi/ipjjo,  rc<ji  Francir 
et  Navarre  illustri.  Dilectus  filius  magister  Radulphus 
de  Perellis,  consiliarius  tuus  nobisque  devotiis,  reinan- 
sit  apud  nos  diebus  aliquibus  post  discessum  dilecti 
tilii  nobilis  viii  Henrici,  domini  Soliaci,  biilicularii  Fran- 


cie,  pro  certis  luis  prosequendis  agcndis  et  specialitor 
pro  litteris  apostolicis  te  contingentibus  confîci  et 
expediri  celerius  procurandis  ;  ejus  itaque  moram 
quam  non  inutilem  operis  effectus  ostendet  habere  te 
condecet  excusatam.  Dat.  ut  supra'.  » 

'  Cf.  Cette  formule  répond  évidemment  ici  à  la  date  du 
25  mars  (Voyez  n°  517\  et  la  lettre  est  de  1318.  En  effet,  elle 
est  postérieure  à  la  nomination  de  Henri  de  Sully  comme 
bouteiller  en  avril  1317  n.  s.  (Voyez  n°  212,  note).  Elle  est  anté- 
rieure, d'autre  part,  à  la  disgrâce  de  Raoul  de  Pereaus,  c'est- 
à-dire  à  janvier  1319  (Voyez  n°  72,  note  1)  et  concerne 
comme  les  deux  suivantes  (n°^  S24,  523)  l'ambassade  solen- 
nelle de  1317-1318  (Voyez  n»  330,  note  2).  On  voit  que,  sui- 
vant le  désir  précédemment  e.xprimé  par  le  pape  (n"  3501, 
Raoul  de  Pereaus  était  revenu  pour  ce  momiut  à  la  cour 
pontificale. 
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[Avignon,  25  mars  1318.] 


Henrieo,  domino  Soliaci,  utejusdcm  Radulphi  moram 
excusât.  îRec.  109,  fol.  115,  c.  475;  —  Uko.  110,  p.  i, 
fol.  12,  C.34.) 

«  Dileclu  filio  nohili  viro  Henrieo,  domina  Soliaci, 
biiticulario  Francie.  Si  dilectus  filius  magister  Radul- 
phus de  Perellis.  consiharius  regius,  post  tuum  disces- 
sum a  nobis  remanserit  apud  nos  pluribus  diebus 
quam  tu  vel  ipse  forsitan  crederetis,  nou  miretur  tua 
nobilitas,  sed  hanc  ipsius  moram  de  nostro  Ijenepla- 
cito  procedentem,  veluti  perutilem  regiis  prosequendis 
agendis,  et  specialiter  pro  litteris  apostoUcis  agenda 
ipsa  tangentibus  procurandis  celerius  expediri,  excu- 
satam, ut  condecet,  habeas  et  apud  regiam  excusare 
celsitudinem  non  omittas.  Dat.  ut  supra'.  » 

'  Cf.  Voyez  u"  523,  note. 

535  Avignon,  23  mars  [1318]. 

Philippe,  régi  Francise,  Laudunensem  et  Mimatensem 
episiopos  qui  ad  curiam  apostolicam  destinati  fuerant 
remittit  moramque  pra-dicti  domini  Soliaci  excusât. 
(Reg.  109,  fol.  115,  c.  476;  fol.  220  v°,  c.  803;  — 
Reg.  110.  p.  I,  fol.  7  v°,  c.  18.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  P/iilippo,  régi  Fran- 
cie et  Navarre  illustri.  Ecce,  fili  carissime,  hiis  que 
ultraïuarimuii  générale   passagium  contingebant,  pro 
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quibus  celsitudinis  régie  nuntii  ad  nostram  l'ueraut 
priiicipaliter  presentiam  destinati,  ac  quibusdaiii  aliis 
tiuim  interesse  concenientibus  expeditis,  visum  fuit 
expediens  quod  venerabiles  fratres  nostri  Laudii- 
nensis  et  Mimatensis  episcopi,  duo  ex  ipsis  nùutiis, 
presertim  pro  facto  ducis  Burgundie,  super  quo 
arbitri  feruntur  electi.  ad  eum  qui  se  miserat  redire 
debereut,  dilecto  tilio  nobili  viro  Henrico,  domino  Soliaci, 
buticulario  Francie,  nuntio  tuo.  pro  nonnuUis  aliis  non 
parani  utilibus  que  expedienda  supererant,  circa  nos 
diebus  aliquibus  remansurd.  Ejiis  igitur  moram  quam 
non  inutilem  fuisse  ex  liiis  que  reportât  féliciter 
expedita  conspirere  poteris,  nedum  excusatani,  quin 
etiani  gratani  et  acceptam  liabere  debebis.  Datum 
Avinione.  viii  kalendas  aprilis'.  » 

'  Pour  la  date,  voyez  ci-dessus  n"  523.  Xous  pouvons  cons- 
tater, daprès  ces  lettres,  que  les  évèques  de  Laon  et  de 
Mende  étaient  partis  avant  Henri  de  Sully  et  que  Raoul  de 
Pereaus  était  resté  à  la  cour  pontificale  après  le  départ  de  ce 
dernier.  Au  sujet  de  la  paix  de  Bourgogne,  qui  fut  faite  le 
27  mars  1318  n.  s.,  voyez  n"  :)72.  note. 
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Avignon,  23  mars  '1318]. 


Praefatum  regem  Franciœ  iterum  rogat  ut  magis- 
trum  Radulphum  de  Perellis,  fidelitatis  et  diligentiœ 
ejus  intuitu,  commendatum  habeat  nec  fidem  eum 
detractantibus  adhibeat.  (Reg.  109,  fol.  115  v°,  c.  478; 
—  Reg.  110.  p.  I,  fol.  9  v°,  c.  24.) 

«  Carûsimo  in  Cliristo  filia  Philiiipo.  rrgi  Fran- 
cie et  Navarre  illustri.  Pridem,  tiii,  tibi  scripsisse 
nieminimus  '  quod  rum  nonnulli  sinceritatem  et  inno- 
centiam  dilecti  filii  magistri  Radulphi  de  Perellis,  con- 
siliarii  tui  nobisque  devoti,  cujus  forsitan  invidebant 
laudabilibus  et  prosperis  actibus,  falsa  criminatione 
procellere  niterentur,  ipsum  in  te  et  carissimam  in 
Ghristo  filiam  nostram  Johannam,  reginam  Francie  et 
Navarre  illustrem,  consortera  tuani,  et  utrique  conjunc- 
tos  laxasse  linguam  ad  indecentia  mendaciter  con- 
fingentes,  tu  ad  tîdelem  diligentiam  et  diligentem 
lidelitatem  ipsius,  nec  non  ad  compositi  verbi  sui 
modestiam  quas  fréquenter  in  tuis  et  dicte  regine 
negotiis  experimentis  evidentibus  potuisti  probare, 
ymo,  ut  credimus,   pro   certo  probasti,  cuni  et  nos 


illas  fuerinuis  in  multis  experti,  regalis  circunispec- 
tionis  convortens  intnitum,  talium  suggestionibus 
minime  crederes.  nec  tuam  propter  hoc  erga  ipsum 
benivolentiam  immutares,  ymo,  quicquid  grunnirent 
enudi,  quicquid  assererent  subdoli  detractores,  juxta 
munificentie  regalis  exigentiam  responderes  sibi  pro 
meritis  retributione  condigna.  Ad  que  tu  por  litteras 
regias  nobis  rescribere  curavisti  quod,  excusationem 
ac  recomendationem  nostras  hujusmodi  gratanter 
admittens,  eum  nedum  habebas  de  innata  tibi  cleuienlia 
super  impositis  excusatum,  quin  etiaui  ejus  fidelitatem 
ab  experte  probatam,  gratanter  extollens,  ipsum  nobis 
efficaciter  comendabas,  quod  utique,  tui  specialiter 
honoris  intuitu  et  utilitatis  obtentu,  placidum  gessimus 
multipliciter  et  acceptura.  Porro,  .^icut  jaiii  nosse  te 
credimus,  ea  de  quibus,  ut  premissuni  est,  ipsum  ma- 
gistrum  Radulphum  excusatum  habueras,  nonnulli  in 
eum  i)atulis  assertionibus  rénovant  nt  adinventionum 
hujusmodi  jaculis  a  regio  latere  hominem  probate 
opinionis  avellant  ;  nos  autem  constanter  asserimus 
et  super  hoc  in  testem  Dominnni  invocamus,  quod  in 
omnibus  que  idem  magister  Radulphus  tuo  et  regine 
ipsius  nomine  pro  vobis  et  aliis  quilmscunque  hahuit 
agere  coram  nobis,  ipsum  inveniinus  fidelem  atque 
solicitum,  et  ubicunque  fuit  expediens  audivimus  tuis 
et  regine  predicte  vestrorumque  preconiis  etiam 
effuse  fréquenter  insistere,  nunquam  eum  percepimus 
coram  nobis  aut  coram  quocunque  alio  novimus  contra 
te  vel  illam  aut  vestros  ad  indecens  aliquid  seu  ali- 
qualiter  reprehensibile  prorupisse.  Tuum  igitur  erit, 
amantissime  fili,  super  Mis  remedium  oportunum  appo- 
nere  et  ipsius  tui  servitoris  innocentiam,  quanto 
favorabilius  servando  justitiam  poteris,  comendatam 
habere.  Dat.  viii  kal.  aprihs-.  » 

'  28  novembre  1317,  n"  451. 

-  Cf.  Cette  lettre  postérieure,  on  le  voil,  à  la  date  ci-dessus 
indiquée,  est  d'autre  part  antérieure  à  la  disgrâce  de  Raoul 
de  Pereaus,  c'est-à-dire  à  janvier  1319  (Voyez  n"  72,  note  1 
et  aussi  n"  o23). 
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rAvii;non,  2o  mars  1318.1 


Eidem  régi  ne  priçdictis  detractoribus,  inler  palati- 
nos  et  curiales  goneraliter  régnante  invidia,  lldem  adhi- 
beat. (Rec.  ho,  p.  1,  fol.  10^^»,  c.  25.) 
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(I  Carissi)7io  in  Chris to  filio  Philippo,  régi  Fran- 
cie  et  Navarre  illusti-i.  Grata  nohis  adniodum  tuariim 
nupor  litterarum  séries  reseravit  qualiter  reconieiida- 
lioiieni  ac  excusatiunem  dilecti  filii  magistri  Radulphi 
de  Perellis,  consiliarii  tui  nobisque  devoti,  super  non- 
millis  mendaciter  cidem  impositis  apostolicarum  con- 
tinentie  litterarum  insertas  gratauter  adudttens,  eum 
nedum  habuisti  de  iniiata  tibi  clementia  favorabiliter 
excusatum,  quin  etiam  ejus  lîdelitateni  ab  experto 
probatam  patenter  extollens,  ipsum  nobis  efficaciter 
commendare  curasti.  Quod  profecto,  fili  carissiine, 
tui  specialitcr  honoris  intuita  et  utilitatis  obtentu, 
placidum  gerimns  et  muitipliciter  attentamus.  Cum 
enini  hodie  inter  palatines  et  curiales  generaliter 
regnet  invidia.  rujus  pestis  virtutuni  mérita  pondérât 
set  ad  hoc  suos  conatus  exacuit  ut  detractionum 
jaculis  a  magnatum  lateribus  viros  proliate  opinionis 
avellat,  tuuni  esse  débet  ut  ad  ling[u]as  dolosas  acutas 
constantie  tue  sagittas  apponens,  nequaquam  admittas 
niordacis  et  mendacis  lingue  blanditias,  set  detrac- 
toruni  Deo  quidem  odibilium  audatiam  sic  compescas 
ut,  a  voce  tui  th[rJonitrui  formidantes.  Iing[u]as  suas 
a  malo  prohibeant  et,  ne  loquantur  dolum,  labia  cii'- 
cumcidant  ;  propter  (piod  acceptum  habuimus  nec 
indigne  quod  oblocutioniluis  enudorum  nequitor  inpin- 
gontium  in  famam  et  innocentiam  dicti  magistri  Radid- 
l)hi,  (uum  ad  credendum  non  exhibuisti  facilem  ani- 
numi,  nec  erga  ipsum  propterea  immutasti  solite 
benignitatis  affectum,  magnanimitateni  regiam  exhor- 
tantes in  Domino  tibique  nichilominus  sano  consOio 
suadentes  quatinus,  prudenter  attento  quod  ling[u]a 
tertia  multos  commovet,  pliu-inios  deicit  et  interdum 
que  fiunt  aut  dicuntur  sincero  proposito  nunc  prava 
et  subdolosa  falsitatis  admixtione,  nunc  calumpniosa 
interpretatione  pervertit,  quodque  dolosa  labia  detrac- 
forum  fréquenter  satagunt  fabricare  mendacium  et 
contra  personas  aliquas  que  presertini  emmentia  pre- 
cnnnent,  nonnunquam  odio  vel  livore  laxantur,  non 
facile  credas  omni  spiritui  adversus  iUos  quorum  iîde- 
litatem  in  tuis  obsequiis  persepe  probasti,  set  ad 
industriam  et  Airtutes  quibus  eos  virtutum  Dominus 
insignivit  convertens  tue  considerationis  intaitum,  iu 
benigniorem  partem  seraper  interpreteris,  in  dubio 
nidlum  haliiturus  ex  levi  causa  suspectum,  fidèles 
Jean  XXII.  —  r.  i. 


etenini  si  putaveris  faciès,  et  dum  quilibet  confidentiam 
tuam  in  se  fidenter  recumbere  viderit,  ab  omnilnis  que 
infidelitatem  sapere  valeant  cautius,  ut  credimus, 
abstinebit'.  » 

'  On  lit  dans  l'index  du  registre,  au  sujet  de  cette  lettre  : 
eidem  super  eodem,  sed  non  transivit;  c'est  pourquoi  nous  la 
rapprochons,  ainsi  que  la  suivante,  de  celle  qui  précède  et 
leur  attribuons  la  même  date  (Voyez,  à  ce  sujet,  n"  76,  note  1). 
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[Avignon,  25  mars  1318.] 


Eidem  régi  diclum  RadulphunL commandât  in  forma 
diversa.  (Reg.  110,  p.  r,  fol.  20,  c.  26:> 

«  Carissiiiio  in  Christo  filio  Phiiippo,  régi  Fran- 
cir  et  Navarre  illustri.  Quia  pliu'imum(que),  fili 
carissime,  falsa  suggestio  dum  ad  sinistri  credulitatem 
audientis  animum  excitât,  cordis  intima  scandalizat, 
pcrsonis  presertim  subhmibus  est  cavendum  summo- 
pere  quod  in  hoc  saltem  talibus  suggestionibus  obvient 
ut  illis  aures  credulas  de  facili  non  inclinent.  Ecce, 
princeps  inclite,  non  desunt  sicut  miranter  audivimus, 
qui  apud  te  et  carissiraam  in  Christo  filiam  nostram 
Johannam,  reginam  Francie  et  Navarre  illustrem, 
consortem  tuam,  contra  dilectum  filium  magistrum 
Radulphum  de  Perellis,  utriusque  consUiarium  et 
lidelem  nobisque  devotum,  sine  causa,  non  tamen  sine 
malitia  multa  submurmurent;  non  desunt  qui  ejus 
actibus  insidiantes  ac  nomini,  et  tuam  et  regine 
predicte  benivolcntiam  erga  ipsum  turbare  nitentes, 
verha  seu  facta  ipsius  calumpniantur  indebite,  eum  in 
curia  nostra  contra  te  vel  illam  peregisse  minus 
fideliter  aliqua  aut  taxasse  ling[ujam  ad  indecentia  pro 
libito  confingentes.  Isti  sunt,  amantissime  fili,  rane 
in  penetralibus  regum  ipsorum,  id  est  garruli  et  men- 
daces  in  domibus  principum  et  magnatum.  Isti  sunt 
cinomia  et  cimises  mordentes  et  i)imgentes  occulte, 
et  alioruni  bona  quantum  in  eis  est  detractionibus 
corrumpentes.  Porro  quantum  potuimus  ex  nobis 
advertere,  quantum  tu  et  regina  predicta  ex  dperis 
efficacia,  ut  credimus,  perpendistis,  veritas  ipsa  pro 
dicto  magistro  Radulpho  respondet,  ipsius  evidentia 
talium  falsitatum  figulos  et  eorum  figmenta  confutat. 
Nos  etenim  in  tuis  et  regine  predicte  negotiis  erga 
nos  precipue   promovendis,  inimo    etiam    in   alionim 
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prosequeiidis  agemlis  pro  quibus  tua  et  ipsius  regine 
scripta  nobis  dirigebantur  iiiterdum,  dicti  magistri 
Radiilphi  fidelem  diligenliani  et  diligentem  fidelitatem 
experimento  fréquent i  pi-obavimus,  euuijugiter  audi- 
vimus  extoUenteni  iii  omnibus  tua  et  regine  predicle 
vestrorumque  preconia,  nunquam  ipsum  in  hiis  que 
tuum  et  regine  predicte  concernèrent  comodum  et 
honorem  quomodolibet  tepere  cognovimus,  nunquam, 
teste  Deo,  ipsum  audiviums  contra  te  vel  illam  aut 
vestros  ad  indecens  aliqiiid  seu  aliqualiter  reprehen- 
sibile  prosilire,  quin  potius  pro  regalibus  juribus  et 
honore  ubique  servandis  eum  percepimus,  discriminibus 
non  vitatis,  constanter  exposituni  et  alisque  perso- 
narumacceptioneparatum.  Tu  etiani  etregina  predicta 
de  ipsius  magistri  Radulphi  tîdeli  nec  minus  fructuoso 
labore  satis  potuistis  per  felicem  commissorum  sibi 
negotiorum  exitum  instrui,  et  per  expertam  sepius 
compositi  verbi  sui  modestiam  de  verisimiii  circa 
turpiloquium  innocentia  informari.  Quesumus  itaque, 
fili,  ut  premissa  sicut  et  condecet  diligenter  atten- 
dons, malivolis  aut  emulis  ipii  forsun  in  dispendiis 
alienis  sualucravenantur,  aures  nequaquam  acomodes, 
set  ipsius  magisti'i  Radidphi  sinceritatem,  labores  et 
mérita  que  nedum  iniqua  detractio,  quin  etiani  grandis 
si,  quod  absit,  adesset  offensa  exsuflare  proculdubio 
non  deberet,  spiritu  quieto  et  animo  gratanti  discutiens, 
contra  eum  quem,  ut  pro  certo  supponinuis,  ipsa 
Veritas  reddit  oxcusabilem,  ut  prefertur,  ad  perverse 
detractionis  obloquiuni  tua  benignitas,  in  illius  pre- 
sertim  absentia,  nullatenus  indignetur  ;  sed  ipsum  tua 
circa  nos  negotia  fideliter  prosequenteni,  in  tua  et 
ejusdem  regine  solita  gratia  gratanter  foveas  et  con- 
serves sicque  ora  circa  te  et  reginam  ipsani  iniqua 
loquentium  obstruas,  ut  locus  detractioni  non  assit  (sic), 
dctractori  non  pandatur  aditus,  nec  prestetur  auditus 
pei-  quod  lam  ille  quam  lui  et  regine  prefate  alii 
servitores  de  tua  constantia  animosiores  effecti,  regiis 
prosequendis  agendis  libentius  et  audatius  se  impen- 
dant'. » 

'  On  lit,  dans  l'index  du  registre,  au  suj(tt  de  cette  lettre  : 
eidcm  scrifntur  super  eodcm,  set  non  transivit,  et  dans  le  texte, 
en  regard  de  la  rubrique,  dans  la  marge  latérale  :  isia  non 
transivit.  Voyez  ce  que  nous  disons  à  ce  propos  dans  la  note 
précédente  (n°  527). 


sa» 


[Avignon,  2n  mars  1318. J 


Eidem  rogi  ut  de  delatis  contra  aliquos  assistentes 
sibi  se  diligenter  inforniet  nec  cito  contra  eos  credat 
(Rec.  109,  fol.  115,  c.  477  ;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  U  v°' 
c.  143.) 

«  Eidcm.  Nosse,  carisimc  fili,  te  credimus,  quod 
per  invidiam  diaboli  mors  in  orbem  terrarum  intravit, 
sed  nec  tibifore  putamus  incognitum  (pmd  ]\n-  invido- 
rum  malitiam,  multi  sepius  gravem  subiere  jacturam 
Invidi  namque  alienam  felicitatem  sibi  ad  injuriam 
reputant,  alieno  provectu  deficiunt  et  aliéna  vasta- 
tione  tabescunt,  et  dum  livorem  nolunt  a  corde  proji- 
cere,  ad  apertas  coguntur  operum  nequitias  prosilire. 
Quod  factum  esse  in  Chaym  legimus  ([ui,  si  non  ac- 
ceptam  fratris  hostiam  invidisset,  ad  fratricidium 
minime  pervenisset.  Hec  in  magnatum  domibus  visa 
sunt  persepe  contingere,  ut  videlicet  si  aliqui  forent 
inibi  sapientes,  amabiles,  benigni  et  mites,  et  juxta 
divine  dispositionem  gratie  ac  suorum  exigentiam 
meritorum  adeo  in  suorum  conspectu  dominorum 
accepti,  ut  per  ipsos  dominos  rei  publiée  administratio 
et  summa  rerum  eis  fuisset  in  totum  vel  in  parte  fida 
securitate  commissa,  ex  tune  cruciabantur  invidi  in  se 
ipsis  et,  igné  indignationis  in  cordiluis  eorum  accenso, 
concipiebant  dolorem  et  iniquitatem  finaUter  pariebant, 
suos  ad  id  exacuantes  odiose  conatus,  ut  talium  inno- 
centiam  inpositione  mendaci  lacesserent,  eosque  a 
dominorum  lateribus  detractionum  avellerent  jacuJis, 
et  interdum  eis  nedum  exitum  sed  exitium  procu- 
rarent.  Hec  audisti  et  vidisti,  si  recolis,  in  rega- 
libus predecessorum  tuorum  domibus  evenisse  — 
etenim  tu  et  ceteri  présidentes  qui  .solo  nutu  servi- 
torum  pravitatem  dampnare  potestis,  multuni  debetis 
advertere,  ne  facile  credatis  omni  spiritui  adversus 
illos  precipue  qui  de  fidelitate,  prudentia  et  comen- 
dabilibonitale  fuerintin  vcstris  obsequiis  persepe  pro- 
bati.  Sed  si  detractor,  Deo  quidem  odibilis,  aliquando 
de  talibus  quicquam  tuo  distillabit  auditui,  non  statini 
excandescas  in  illos,  non  eorum  famam  detractorie 
impositionis  obtentu  commacules,  sed  ad  industriam 
et  virtutes  quibus  eos  virtutum  Dominus  insignivit 
convertens  régie  considerationis  intuitum,  in  benignio- 
rem  partem  semper  interpreteris,  in  dubio  nullum  habi- 
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tiirus  ex  lovi  causa  suspoctum,  fidèles  etenim  si  puta- 
veris  facics,  et  dum  quilibet  confidentiani  tuam  in  se 
fidenter  recumbere  viderit,  ab  ominbus  que  infidelitu- 
tem  sapere  valeant  cautius,  ut  crcdinuis,  abstinebit. 
Attende,  fili,  quod  si  lingua  tertia  uiultos  conimovet, 
plurimos  deicit,  et  fréquenter  que  fiunt  aut  dicuntur 
sincero    proposito,'  nunc  prava   et    subdula   falsitatis 
admixtione,  nunc  calunipniosa  interpretatione  perver- 
tit. Attende  quod  illi  qui  circa  latus  tuuni  aliquali  erai- 
nentia  preminent  tuisque  negotiis  solertius  se  inipen- 
dunt,  halient  aliquando   tue  utilitatis  iuluitu,  nedum 
mediocribus  sed  et  niajoribusfacere  aiiqua  ingratavel 
dicere,  quorum  habent  postniodura  odiis  et   ol)loquiis 
sulijacere.   Quapropter  tuum  esse  débet  quod  ad  lin- 
guas  dolosas  acutas  tue  constantie  sagittas  opponas; 
et  siquandode  personis  tilii  iiulla  verisimili  conjectura 
suspectis,  tuis  auribus  suggeri  aiiqua  sinistra  contingat, 
consiliuni  repetinius  alias  tibi  scriptum',  ut  videlicet 
suggerentis  conditioneni  et  zelum  quo  nioveri  potest, 
et  delati  statuiu  et  mérita,  nec  non  qualitateni  negotii 
super  quo  delatio  tibi  facta  procedit,  ac  circumstantias 
alias  cui'es  perspicaciter  ac   diligenter  attendere,  ut 
ex  hiis  perpendere  valeas  quantam  suggerenti  debeas 
fideni  dare.  Et    si  contra  dclatum  probaliilis  resultet 
forte  suspilio,  non  statim  euni  prodas  in  pubbcum,  ne 
indek'biii  forsan  infamie  sine  causa  subicias  ejus  sta- 
tuiii  ;  sed  de  impositis  ei,  secretani  facias  informatio- 
neni  hal)ori,  ut  ])er  illius  exituni,  tuum  deinde  facias 
contra  delatum   vel  deferentem  consulte  processum  ; 
per  hec  enim  tibi  utiliter  corda  servitorum  allicies, 
qui  nimirum  timerent  tuis  insudare  servitiis  si  credu- 
lus  nimis  esses.  Dat.  Avinione,  viii  kal.  aprilis'-.  » 

'  28  novembre  1317  (n»  4ol). 

-  Nous  attribuons  à  cette  lettre  la  même  date  qu'aux  lettres 
précédentes  (n''^S26-528);  elle  concerne  évidemment,  comme 
ces  dernières,  Raoul  de  Pereaus,  bien  que  son  nom  ne  soit 
pas  cité  et  qu'elle  soit  conçue  en  des  termes  plus  généraux. 
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Avignon,  26  mars  [1318]. 


Eideni,  régi  respondet  quod  subsidium  petitum  con- 
tra Flandrenses  quoad  prwsens  concodi  oportunum 
non  videtur.  (Reg.  109,  fol.  122  v°,  c.  507;  — Reg.  110, 
p.  I,  fol.  30  v°,  c.  91.) 


«  Carissimo  iii  Chn's/ii  ftliu  Pliilippo.  vpfji  Francip 
et  Navarre    illuslri.   Ad  grande  tibi,  carissime  fili, 
débet  gaudium  cedere  illudcjue  nimirum  intra  claustra 
pectoris  decot  te  memoriter  retinere   quod    Romana 
Ecclesia,  mater  tua,   te  ac  cbristianissimum  regnum 
tiuim  ea  caritate   prosequitur  et  ad  personam  tuam 
in    tantum    ejus  benignitas  excitatur   ut,    pia   sem- 
per  ad  te  ac  regniun  predictum  gestans  viscera  non 
solum  presentialiter  tibi  assistât  in  placidis,  sed  spem 
benignius  tribual  de  sui  favoris  a'ssistentia  in  futuris. 
Nuper  siquiilem  convenientibus  in  nostra  et  fratrum 
nostrorum  presentia  tuis  et  dilecti  filii  Roberti,  comi- 
tis  ac  comunitatum  Flanch'ie  procurat(jribus  nostrum 
audituris  consiliuni  super  securitatibus  de  observatione 
pacis  Flandrie  hinc  inde  prestanilis,  cum  predicti  pro- 
curatores  tui  datum  a  nobis  suj)er  hujusmodi  securi- 
tatibus a  deliberato  consiliuni  acceptassent  luo  nomine 
reverenter,    procuratores    comitis     et    comunitatum 
predictosum  illud  responderunt  se  non  posse  accep- 
tum  liabere,  cum  necadid  posset,  utdicebant,  eorum 
extendi  mandatum  ;    propter  quod    ipsi   procuratores 
tui  non  ad  viam  pacis  dirigi  sed  ad  guerre  ac  commo- 
tionis  initium    declinare  corda  Flandrensium  presu- 
mentos,  pro  parte  tua  nobis  humiliter  supplicarunt  ut, 
cum  in  hujusmodi  guerre  prosecutionc  si  forte  proce- 
deret,  grandium  haberes  profluviis  sumptuum  onerari, 
et  superbam  Flandrensium  altitudinem  de  longe  cogno- 
scere.  tuam  hunnlitatem  ac  obediontiam  patenta  res- 
picere  subventione  vellemiis.  impensuri  tibi  convenions 
tauti  negotii  qnalitati  tam  spirituale  quam  temporale 
sul)sidium,  ipsiusque  quantitatem,  ut  inde  te  possent 
certiorom  efficere,  specialiter  expressm-i.   Ad    quod. 
dilectissime  fili,  deliberatione  cum  ipsis  nostris  fratri- 
bus  habita,  prefatis  tuis  procuratoribus  seu  nuntiis  de 
ipsoruin   fratrum    consiho,    quos    indubitanter   ad  id 
multum  libérales  invenimus  atque  promptos,  duximus 
respondendum  quod,  licet  Ecclesia  memorata  non  inten- 
dat  solita  dulcedinis  ubera  in    necessitate    tibi   sub- 
trahere  aut   in  quibusvis  periculosis  eventibus  relin- 
quere   non    adjutum,    nondum  tamen    imminebat  illa 
nécessitas  propter  qiiam  haberes  hujusmodi  subsidium 
petere  et  nos  illud  tibi  deberemus  off'erre,  cura  et  ad 
lioc  probabilius  sit  de  pace  speraiKhnii  ([uam  de  guerre 
fremituformidandum  ;  immo  si  nunc  pro  guerra  hujus- 


455 


AN  NI     I-IY 


456 


modi  offerremus  tibi  subsidium,  nediini  oam  luitrire 
quod  absit,  sed  et  ad  ipsam  videremus  intensius  affici 
qiiam  ad  pacem,  quam  tamen,  novit  Altissiimts,  arden- 
ter  optamus,  et  eam,  Ueo  auctore,  confidimus  provc- 
nire,  cum  et  procura  tores  Flandrenses  responderint  se 
consilium  iiostrum  predietis  coniiti,  et  coiuunitatibiis 
relaturos,  sperantes  illud  acceptari  per  illos.  Ubi  vero 
hostis  antiqui  machinamenta,  quod  Deus  avortât,  adeo 
prevalerent  in  induratione  seu  obstinatione  Flandren- 
sium  predictorum  qiiod  ipsi  nollent  viam  pacis  agnos- 
cere,  sicque  propter  corum  culpam  te  guerram  opor- 
teret  habere,  nos  et  ipsi  fratres  nostri  in  hoc  fixe 
resedinnis  quod,  cum  ex  ipsius  guerre  processu  causa 
Dei  et  Ecclesie  sancte  sue  ledi  non  leviter  habeat, 
utpote  cum  te,  ipsius  Ecclesie  pugile  tuisque  proceri- 
bus  atque  niaguatibus  distractis  ad  illam,  necesse  sit 
impediri  pia  Doi  negotia,  et  precipue  Terre  Sancte, 
quam  Sacra  Scriptura  testatur  sibi  omnium  cariorem 
que,  prodolor,  fuerunt  etiam  ab  olim,  propter  ipsius 
guerre  strepitum  impedita,  in  tuum  vii'iliter  exurge- 
mus  auxilium,  sicque  tibi  oportunis  subventionibus 
temporaliter  et  spiritualiter  assistemus,  (juod  et  ipsi 
Dec,  cujus  in  hac  parte,  ut  prefertur,  causam  nos  pro- 
moverc  censebimus,  gratum  ut  speramus  accedet  et 
placidum,  tuque  per  eft'ectum  operis  senties  evidenter 
exuberantem  ad  te  pie  niatris  affectum.  Dat.  viii. 
kalendas  aprilis'.  » 

^  1,'aiuliL'Uce  dont  parle  lepapeest  menti  on  m'c  le  8  mars  1318 
(Voyez  n°'  491,  492),  et  c'est  au  même  moment,  d'après  sa 
lettre,  que  les  envoyés  français  tirent  une  demande  de  sub- 
side (Voyez  aussi  n"*  uOo,  512,  513).  Cette  lettre,  qui  est  la 
réponse  au  roi  de  Franco, est  évidemment  de  la  même  année. 
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[Avignon],  25  mars  [1318]. 


Episcopo  Aulissiodorensi  ejusque  coUcgis  mandat  ut 
centuni  millia  llorcnoruin  in  particulare  ptissagium  con- 
vertenda  l'hilippo,  régi  Franciœ,  Ecclesise  nomine  tra- 
dant.  (Rei;.  110,  p.  i,  fol.  7,  c.  13;  — Aiu:h.  nat.,  L.  298, 
n°  14,  orig.  scellé  sur  chanvre.) 

«  Vi'nrrahili  fratri..,  episcopo  Antisiodornisi,  ri 
dilectis  /i/iis  ningiatro  Gaufrido  de  Plexcijo,  canotnco 
Parisiensi,  nolario  iiostio,  ac..,  <(bh<ili  monash-rii 
sancti  Dionisii  in  Francia,  Parisiensis  diocesis,  col- 
lectoribus  decimanim  imposilarum  in  rajno  Frun- 


cie  per  felicis  rccordalio)iis  Clcvirnlcm  papam  F, 
pi'i'dcci'ssorem  nostrinn,  pro  r/enerali  ultranKirino 
passaffio  in  Terre  Sancte  subsidio  fnciendo.  Per  alias 
nostras  certi  tenoris  littcras'  vobis  expresse  mandavi- 
mus  ut  vos  vcl  duo  ex  voliis  quicquid  collectum  est  et  in 
antea  colligelur,  \)qv  vos  aut  deputatos  scu  deputan- 
dos  a  vobis,  de  décima  pro  generali  ultramarino  pas- 
sagio  per  felicis  recordationis  Clementem  papam  V, 
prcdccessorem  nostrum,  imposita,  pro  anno  videlicet 
preterito  proxime,  deductis  inde  priinitus  et  retentis 
cenliiin  inilibus  ilorenoruni  in  (iiioddaiu  particulare 
passagium  inter  nos  et  gentes  carissimi  in  Christo 
filii  nostri  Philippi,  régis  Francie  et  Navarre  illustris, 
ordinatum  pro  Terre  Sancte  subsidio  fieri,  converten- 
dis,  que  deputandis  super  hoc  a  nobis  vel  apostolica 
Sedo  volumus  exhiberi,  dicto  régi  nostro  et  apostolice 
Sodis  nomino  iiiiittio  tiadere  deberetis,  receptis  ab 
ipso,  in  forma  quam  ipse  nostre  littere  continent,  obli- 
gatoriis  de  ipsius  exsolutione  mutuilitteris  duppHcatis. 
Yorum  quia  inter  nos  et  ipsius  régis  gentes  actum  est. 
et  per  gentes  ipsas  ad  hoc  sufflciens  mandatimi  habentes 
regio  aomine  acceptaiiini,  quod  rex  ipse  ipsum  parti- 
cularo  passagium  fieri  faciat,  ccrtas  ad  id  ordinaturus 
armari  galeas-,  pro  quibus  erit  nccessc  non  niodicam 
pecunie  quantitatem  expendi,  volumus  et  discretioni 
vestre  per  apostolica  scripta  mandamus  quatinus  vos 
vol  duo  ex  vobis  jircdicta  centum  milia  llorcnoruin  in 
ipsum  particulare  passagium  convertonda,  dicto  régi 
vel  suo  certo  mandate  ejusnomine,  pro  nobis  et  Sede 
predicta  tradatis  et  libcretis  instantor.  receptis  ab  ipso 
rcgiis  litteris  obligatoriis  dupplicatis  rcgali  sigillo  in 
viridi  cera  munitis,  ((uaruin  una  voi)is  retenta,  aliam 
nobis  vel  apostolice  Sodi  mittcre  non  tardetis-^  per 
quas  equidem  litteras  rex  ipse  fateatur  et  recognoscat 
se  récépissé  a  vobis  ex  causa  predicta  centum  miha 
florenoruni  que  promiltat  et  se  efficaciter  obliget,  sta- 
tim,  al)sque  more  dispendio,  in  passagium  convertere 
ac  expendere  memoratum.  Dat.  viii  kal.  aprilis*.  » 

"  21  mars  1318  (n"  315). 

-  Voyez,  à  ce  sujet,  n"  784. 

•'  La  fm  de  l'acte,  à  ii.ulir  de  cet  endroit,  est  écrite  dans 
la  marge  inférieure. 

'  Cf.  La  date  de  l'année  :  anno  secundo,  est  donnée  par 
l'original  conservé  aux  Arcliives  nationales. 
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Beriiardo  Bruni  et  Johanni  Pauleti  mandat  ut  ea  (juœ 
Ademario  Roberti  circa  recuperationem  venditionemque 
bonorum  Ilugonis  Geraldi,  olim  episcopi  Caturcensis. 
commissa  fuerant  exequantur,  cum  idem  Ademarius  ad 
partes  sibi  assignatasseconferendodecesserit.  (Reg.  110, 
p.  II,  fol.  85,  c.  383  et  1027.) 

«  Dilectis  fi/iis  Bernardo  Bruni,  dccano  ecclesie 
Lcmovicensis,  et  Johanni  Pauleti,  clerico  Caturcen- 
sis diocrsis.  Ad  apostolatus  iiostri  notitiam  pridem 
nuillorum  conquestione  perducto  quod  (luondaui  Hugo 
Geraldi,  olim  episcopus  Caturcensis,  quem  omnibus 
bonis  suis  ac  officio  et  beneficio  et  pontificali  digni- 
tate  sententialiter  duxeramus,  justitia  exigente,  pri- 
vandum',  diversas  et  innumeras  pecuniaruni  sunimas 
per  vim  al)  illis  extorserat  et  per  nefas.  Nos  eorun- 
deni  conquerentium  supplicationilius  inclinati,  ipsorum 


Petragoricensis  diocesis,  nec  non  domos,  vineas, 
possessiones,  prata,  nemora,  molendina,  stagna,  silvas 
etpascua,  libres  quoque,  pannes,  vasa  aurea  et  argon- 
tea,  oves  et  boves,  animalia,  utensilia  et  quecunque 
alia  bona  niobilia  et  immobilia  dicti  quondani  Hugonis, 
et  que  in  dicta  villa  de  Xoallia  dii-toque  manerio  et 
pertinentiis  eorum  aut  alibi  Relias  Geraldi,  frater 
Hugonis  predicti,  tempore  captionis  ipsius,  nomine 
ejusdeni  Hugonis  possidebat  atque  tenebat,  cum  per 
instrumentum  publicum  diceretur  evidenter  constare 
dictum  Heliam  recognovisse  ac  confessum  fuisse  omnia 
et  singula  bona  predicta  dicti  Hugonis  existere,  seque 
ipsa  ab  eodem  Hugone  precario  possidere,  ad  manus 
suas  redigeret  et  redacta  per  se  vel  alium  seu  alios 
prout  melius  posset  venderet  atque  distraheret,  ipso- 
runique  pretia  pro  satisfactione  conquerentium  pre- 
dictorum  nobis  quantotiusassignarevelassignarifacere 
procuraret  ;  quod  etiam  de  tbesauro  et  bonis  Hugonis 


indemnitati  providere  volentos,  cum  bona  mobilia  j  prefatioccultatis,ntpremittitur, Yelsubtractis,etpenes 
Hugonis  ejusdem  per  nos  usquc  tune  habita  non  pos-  ;  quos  et  ubi  fuissent  deposita,  et  qui  forent  hujusmodi 
sentprohujusmodi  satisfactione  sufficere,ordinavimus  î  subtractores  plenain   curaret  informationem  habore. 


et  decrevimus  ut  de  bonis  ipsius  moliilibus  et  inimobi- 
libus  in  quibuscunque  consistèrent  que  privationis  sue 
tempore  possidebat,  ad  manus  nostras  primo  redactis, 
et  postmodum  venditis  et  distractis,  débita  satisfac- 
tio  fieret  conquerentibus  antefatis.  Post  bec  autem 
fide  dignoruin  assertione  nobis  exposito  memoratum 
Hugoneni  })enes  religiosos  et  alios  Caturcensis,  Lemo- 
vicensis  et  Petragoricensis  civil  atum  atque  diocesum 
et  partium  vicinarum,  tbesauruni  magni  pretii  in  vasis 
aureis  et  argenteis,  bbris,  jocalibus  aliisque  bonis  tem- 
pore sue  privationis  habere,  ac  etiam  nonnullos  sub- 
tractores et  occultes  detentores  predicti  thesauri,  eli- 
gentes  potius  illum  occultare  seu  subtrahere  quam 
excommunicationis  vitare  sententiam  per  nos  alias  in 
subtractores  et  occultes  detentores  hujusmodi  promul- 
gatam,  quondani  Ademarium  Roberti,  canonicum  Catur- 
censem  ad  partes  illas,  occasione  hujusmodi  duxirnus 
destinandum,  datosibi  per  apostolicas  litteras  in  man- 
datis,  ut  omnia  bona  mobilia  et  immobilia,  tam  here- 
ditaria  quam  acquisita,  in  quibuscunque  consistèrent 
que  dictus  Hugo  ante  captionem  suam  tenebat  et  pos- 
sidebat, seu  tenebant  ahi  pro  eodem,  et  speciahter 
manerium  de  Belloloco  situni  juxta  villaiu  de  Xoallia, 


et  ab  oiiinibus  et  singulis  pênes  quos  bona  ipsa  repe- 
riret  fuisse  deposita  vel  locata,  nec  non  ab  omnibus  et 
singulis  subtractoribus  aut  occultis  detentoribus  bono- 
rum ipsorum,  illa  noslro  et  Ecclesie  Romane  nomine 
repeteret,  exigeret  atque  reciperet,  quitationem  de 
receptis  nostro  et  ejusdem  Ecclesie  nomine,  et  pactum 
de  ulterius  non  petendo  faclurus;  contradictores  et 
rebelles  si  qui  forent,  per  censuram  ecclesiasticam,  et 
alias  per  oportuna  remédia,  et  appellatione  postposita 
compescendo,  invocato  ad  lioc  si  opus  esset  auxilin 
brachii  secularis.  Sed  et  illud  eideni  Ademario  commi- 
sisse  meminimus,  ut  contra  familiares  Hugonis  sepe- 
dicti  inquisitionem  faceret  diligentem,  et  si  per  con- 
fessiones  ipsoruin  aut  dicta  testium  quos  ad  deponen- 
dum  contra  illos  ecclesiastica  censura  compelleret,  de 
falsitatibus  ac  forefactis  et  gravibus  eorum  excossi- 
l)us  constaret  eidein.illa  in  scripturas  autenticas  fide- 
liter  redigi  faceret,  et  redacta  sub  sue  sigillé  nobis 
mittere  non  tardaret  ;  illos  etiam  quorum  excessuum  gra- 
vitas captionem  exigeret  personalem,  capi  personaliter 
faceret,  eos  ad  nos  sub  fida  custodia,  invocato  si  expe- 
diret  brachii  secularis  auxilio,  transmissiu-us.  Et  si 
predictorum  familiarium  aliquos  capere  prupter  suam 
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vel  alionim  contradictionem  forsitaii  ucui  valeret, 
ipsos  et  contradictores  quoslibet  et  rebelles  ex  parte 
uostra,  peremptorie  citare  curaret.  ut  infra  mensem 
a  citalione  sua  hujusmodi  computandum,  comparèrent 
personaiiter  coram  nobis,  recepturi  pro  meritis  ac  nos- 
tris  in  hac  parte  mandatis  et  placitis  parituri;  de  die 
vero  citationis  et  forma  et  de  aliis  etiam  que  super 
premissis  egisset  nos  informare  fideliternon  differret. 
Verum  quoniam  Ademarius  ipse.  hujusmodi  nostris 
niandato  et  commissione  susceptis,  ad  partes  se  confé- 
rons memoratas,  jam  sicut  Domino  plaçait  in  fato 
decessit,  nulla  nobis  dehabitoper  ipsum  cii'ca  premissa 
processu  informatione  transmissa,  nihilque  de  boms  et 
rébus  predictis  nobis  hactenus  assignato,  immo  nec 
aliqua  super  liiis  reddita  ratione,  propterquod  contra 
TOtum  nostrum  dictorum  satisfactio  conquerentium  et 
aliorum  etiam  prescriptorum  executio  retardatur, 
nos  circa  id  prospicere  cupientes,  de  vestra  circum- 
spectione  ac  fidelitate  confisi.  per  apostolica  vobis 
scripta  committimus  et  mandamus  quatinus  vos  vel 
altervestrum,  ad  partes  predictas  vos  personalitercon- 
ferentes,  cum  omnibus  et  singulis  de  quibus  expédions 
vobis  fore  videbitiu',  diligenter  inquii'ore  studeatis  de 
processibus  por  Ademarium  antefatum  vel  alium  ojus 
nomine  habitis  in  predictis  et  quolibet  predictorum; 
que  \idelicet,  qualia  et  quot  ex  bonis  predictis  ad 
manus  suasredegerit,  et  que  redaetaper  se  vel  alium 
seu  alios  vendiderit  sive  distraxerit,  et  quid  fecerit  de 
pretio  eorumdem,  quid  etiam  de  thesam-o  et  bonis 
prefatis  occultatis  vel  subtractis  et  subtractoribus 
illorum  seu  occultatoribus  egorit,  quidve  repetierit 
aut  receperit  de  thesauro  et  bonis  hujusmodi,  et  a 
quibus,  et  super  hiis  tam  ab  herodibus  quam  a 
commissariis  Roberti  predicti,  et  aliis  qui  exinde 
tangentur  exigatis,  audiatis  et  recipiatis  debitam 
rationem.  Sed  et  vos  solerter  informare  curetis  an  ad 
inquii-endum  contra  familiares  Hugonis  ejusdem,  et 
captionem  seu  personalem  citationem  eorum  vel  alicu- 
jus  ex  illis,  Ademarius  ipse  per  se  vel  ahum  seu 
alios  forte  processerit  et  quid  et  qualiter  egorit  in  pre- 
missis,  suum  in  illis,  si  et  prout  vobis  vidobitur,  conti- 
nuaturi  in  forma  prescripta  processum,  aut  in  iUis  et 
aliis  omnibus  et  singulis  ad  exequendum  restantibus 
juxta   seriem    premissorum    procedatis  de    iiu\(i.  ai- 


thesaurum,  ros  et  bona  predicta,  et  tam  connu  pre- 
tium  que  per  ipsum  Ademarium  fuerunt  vendita, 
quam  aliorum  que  per  vos  vendi  contigerit  deeisdom, 
a  quibuslibet  detenloribus,  emptoribus  et  debitoribus 
exacturi,  ac  pretium  exinde  reducendum  camere  nos- 
tre  ex  causa  predicta  assignari  facturi  fideliter,  et  de 
bonis  et  rébus  aliis  débite  responsuri,  facta  per  vos 
(juittanciaut  premissumest,  tradentibus,  restituentibus 
et  solventibus  de  receptis.  Nos  enim  vobis  et  vestrum 
cuilibet  premissa  omnia  et  singula  faciendi  et  exequendi, 
et  tilii,  fili  (locane,  singulariter  in  contradictores  et 
rebelles,  si  qui  fuerint,  censurant  ecclesiasticam, 
appellatione  postposita,  exercendi,  non  obstante  si  eis 
vel  eorum  aliquibus  a  Sede  apostolica  sit  indultum 
quod  interdici,  suspendi  vel  excommunicari  non  pos- 
sint  per  litteras  apostolicas  non  facientes  plenam  et 
expressam,  ac  do  verbo  ad  vorbum  de  indulto  hujus- 
modi mentionem,  plenam  concedimus,  auctoritate  pre- 
sentiuni,  potestatem-.  » 

<   Voyez  n"'  234,  230. 

-  Cf.  .\ymard  Robert  avaitété  chargé, leS  août  1317  (n"  348), 
de  la  mission  qui  fut  confiée  ensuite  à  Jean  Paulet.  D'autre 
part,  ce  dernier  était  déjà  entré  dans  ses  nouvelles  fonctions 
le  30  mars  1318  (n»'  534,  335).  La  lettre  que  nous  analysons 
ci-dessus  se  placera  donc  entre  ces  deux  dates. 


5:{:t 


[5  août  —  30  mars  1318.] 


Universis  personis  eeclesiasticis  officialibusque  domi- 
norum  temporalium  Francise  ut  praefati  Johanni  Pauleli 
assistant  eiquedesecuro  conductu  provideant.  (Reg.  110, 
p.  II,  fol.  85  V".  c.  384  et  1028.  i 

«  Vt-nerahiUbiis  fratribm  archiepiscopis,  episcopis 
et  di/eclis  fi/iis  cler/is,  abbatibus,  priorihns,  prepo- 
silis,  f/ecd/iis,  arckidiarouis,  preceptoribus  (/onnix 
Hospitalis  sancfiJohaniiis  Jc/oso/imilani et  a/iis  jicr- 
sonis  eeclesiasticis,  religiosis  et  secu/aribus,  exemptis 
et  non  exemptis,  nec  non  senescallis,  vicariis,  prepo- 
sitis,  ballivis.  jiidicibits  et  aliis  officialibits  quorum- 
cinnqur  doniinanini  temporalium  per  regniim 
Fruncie  constitutis  vel  eorum  loca  tenentibus  ad quos 
présentes  littere  pervenerint.  Cum  nos  dilectmn  — 
pi-onqititudine  conimendare'.  » 

'  Cr.  l'ouï-  la  date,  voyez  la  lettre  précédente. 
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Avienoii,  :in  m.irs  1318. 


Eidem  .lolianni  Pauleli  ut  omnia  bona  qua>  magister 
Hugo  Geraldi,  olim  episcopus  Caturcensis,  in  Catur- 
censi,  Lemovicensi,  Petragoricensi  diocesibus  ac  parti- 
bus  vicinis  possidehat,  cl  specialiter  manerium  de  Bello- 
loco  juxta  villani  deXoalha,  Petragoricensisdiocesis,  ad 
manus  suas  redigat  ea,  prout  melius  viderit,  vendat  et 
conquerentibus  satisfaciat.  (Reg.  67,  cur.  fol.  ;!12  v°, 
c.  38.) 

«  Dilec/o  fi  Ho  Johanni  Pauleti^  cli'rico  Mimaten- 
sis  diocesis.Ex  apostolicaservitutis —  Dat.  Avinione, 
III  kal.  aprilis,  aiino  secundo.  » 

535  Avignon,  30  mars  1318. 

Johanni,  duci  BritannifP,  et  pluribus  aliis  ut  pra'dicto 
Johanni  Pauleti  in  negotiis  sibi  commissis  auxiliuni 
prœstent.  (Reg.  67,  cur.  fol.  313,  c.  39.) 


«  Dilectis  filiis  nobilibus  viris  Johaimi,  r/i/ci  Ihi- 
tannie,  acviceconiiti  Lemovicensi,  tiec  non  srnrscallis, 
vicariis,  ballivis,  p?rpositis,  justitiariis  ceterisque 
officiaiibus  ac  cinminis  temporalibtis  abiqur  jiirisdic- 
tionein  Icmporalem  oblinentibiis  rcl  /ocn  cormn 
tenentibifs pcr  Lrnioricensrni,  Cafurcrnsrni,  Tholosa- 
nam,  Petrngnricenseni  et  Piclnvcnscni  ricitates  et 
diocèses  ac  alias  partes  rei/ni  Francie  cnnstitiitis, 
ad  quos  littere  présentes  pereenerint  etc.  Ciini  nos 
dilectuiu  —  Dat.  ut  supra.  » 


5S6 


31  mars  [1317-13181. 


Pliilippo,  régi  Francise,  de  oblatione  sua  gratias  agit 
eumque  deipsius  statu  nonnullisque  aliis  per  magistrum 
Radulphum  de  Perellis  certiorem  l'acit.  (Re(;.  100, 
fol.  31,  c.  \-m\  —  Reg.  HO,  p.  i,  fol.  88  v",  c.  316.) 

«  Carissimn  in  Christo  filio  Pliilippo,  régi  Fran- 
cie et  Navarre  illitstri.  Benigno  affectu  tuas,  fili 
carissinie,  suscepimus  litteras  ex  quarum  tenore  col- 
legiuuis  quantum  te  de  scienda  continentia  status 
nostri  caritas  reddit  interna  solicitum,  quantumque 
circa  nos  cuncta  succedere  prospère  diligis  et  quan- 
tum cujusvis  adversi  vel  sinistri  contingentiam  detes- 
taris  ;  et  quidem,  sicut  habebat  ipsarum  séries  litte- 
rarum,  diebus  istis  rumor  quidam  implacidus  regiuni 


uper  aliquihus  que  personam 
nostram  contingere  videbantur,  de  quibus  niiraris 
si  veritate  subsistant,  quod  ad  te  in  auris  audito  régie 
provisionis  remedium  adhibere  paratum,  paterna  certi- 
ficatio  non  processit.  Sane,  fili,  de  tam  pia  solicitudine, 
de  tante  benivolentie  puritate  quas  ad  personam  nos- 
tram in  hiis  argumento  laudabili  filialis  devotionis 
ostendis,  grates  uberes  tibi  non  indigne  refferimus, 
multipliciter  exultantes  in  Domino  qui  talem  et  tan- 
tum  nobis  filium  triljuit  in  cujus  assistentia  grande 
robur  potest  assumere  Romana  mater  Ecclesia  et 
adversus  urgentium  necessitatum  articulos  de  ipsius 
protectione  sperare,  et  quem  Pétri  successor  et 
Christi  vicarius  fateri  potest  singulariter  sue  fortitu- 
dinis  brachium,  et  in  ingruentibus  procellarum  llucti- 
bus  que  in  hujus  mundi  pelago  fréquenter  occurrunt 
preciiiuum  defensorem.  Ceteruin,  dilectissime  fili,  si 
ea  qne  apud  te  vana  vox  populi  adscribere  (?)  nititur 
non  significavimus  celsitudini  régie,  tua  sublimitas  non 
miretur,  ea  naaniue  contempnenda  potius  A'idimus 
quam  scribenda  que  si,  quod  absit,  aliquod  nobis  peri- 
cnlum  videremus  ingerere,  tibipre  magnatibus  ceteris 
velut  amanti  sincei'ius  curavissemus  nuntiare  indubie. 
Et  nichilominus  per  dilcctum  filinm  magistrum  Radul- 
phum de  Perellis,  clericum  et  secretarium  tuum  nobis- 
que  devotum,  aliqua  inde  poterunt  clarius  excellentie 
tue  referri.  Statum  itaque  nostrum  de  quo  certior 
effici  petiisti  quantum  ad  exteriorem  homincm  signifi- 
camus  tibi  fore  per  Dei  gratiam  prosperum,  sed  homo 
interior  distrahitur  curis  innumeris  et  anxiis  solicitu- 
dinibus  fatigatur.   Dat.  ii  kal.  aprilis'.  » 

'  Cf.  Philippe  \'  se  mit  plusieurs  l'ois  à  la  disposition  de 
.lean  XXII  (Voyez  n<"  172,  393,  478),  mais  la  lettre  que  nous 
publions  ci-dessus  ne  renferme  aucun  indice  qui  permette 
d'en  préciser  la  date.  Nous  voyons  seulement  qu'elle  est 
antérieure  à  la  disi^ràce  de  Raoul  de  Pereaus,  en  janvier  131'.t 
(Voyez  n°  72,  note  1).  On  sait  que  ce  personnage  vint,  à  diverses 
reprises,  à  Avignon  (ib.),  qu'il  s'y  trouva,  au  début  tle  1318, 
avec  Henri  de  Sully,  et  qu'il  y  resta  quelques  jours  après  le 
départ  de  ce  dernier,  qui  eut  lieu  le  21  mars  (Voyez  n"'  330, 
note  2;  523-525). 
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Henrico,   domino    Soliaci,    ut   quosdam    praslatos    et 
nobiles  quorum  prsesentia  ipse   absque  incommoditate 
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1  avril  [1318]. 


Fratres  Pelrum  de  Palude,  Stephanum  de  Neriaco  et 
riiiillclmum  de  Gandavo  nuntios  eligit  eisque  mandat 
ut  comiti  et  communitatibus  Flandri»  litteras  apostoli- 
cas  de  cautela  sullicienti  pacis  cuni  Philippo,  rege 
Franciœ,  firmandifi,  intiment.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  18  v°, 
c.  70.) 

«  Dilrctis  filiîs  fralrilnis  Pclru  iIc  Paludf,  magis- 
troin  Thcologia,  PrciUcatorum,  Stcpha/io  deNeriaco, 
et  Giiillclmo  de  Gandavo,  Minorum  frntr)im  ordi- 
iiiim,  innitiis  nostris.  Cum  simiis,  licef  iiiimeriti,  cjiis 
qui  via.  veritasestet  vita,  sola  sua  dignatione  vicarii, 
noslrum  esse  débet  rirca  processus  presertim  et  actiis 
nostros  interdum  in  luconi  veritatem  adduccrc  per 
quam  pcllatur   falsitas,  varietas'   lateat,  resset  dup- 


carere  non  potcst,  a  rege  Franci;r  excusâtes  haberi 
facial,  si  regalem  curiam  vocati  non  adeunt.  ^Reg.  109, 
fol.  128  v°,  c.  535;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  1-2  v",  c.  36  ;  — 
L.  GiiÉitAUD,  Doc.  jMiil..  I,  p.  36.  n'^as.) 

«  Dilecto  filionohili  riro  Hoi/ico.  domino  Soliaci, 
fiiiticiilario  Fraude.  Ciimprelati  et  —  facturus  nichilo- 
iiiinus  in  sufferentia  poni  ad  beneplacitum  regium 
prestationcm  eornm  ad  que  iidom  prelati  in  novitate 
sua  celsitudini  régie  pro  episcopatuuui  suorum  tempo- 
ralitate  tenentur.  Illi  auteni  quos  excusari  volumus 
in  hac  parte  snnt  hii  :  videlicet  venerabiles  fratres 
nostre  G.,  Lenioviccnsis,  G.,  Caturcensis  et  Jacobus 
Lodovensis  episoopi,  ac  dilecti  lllii  nobiles  viri  Ber- 
trandus  de  Cardallaco,  Petrus  Dueza,  germanus,  P.  de 
Via  et  Arnaldus  de  Trianno,  nepotes  nostri,  milites, 
Deodatus,  vicecoiiies  Calviniaci,  Hugo  de  Castronovo, 
Raterius  de  Castronovo  et  Hugo  de  Cardallaco  de 
Borengis.  Dat.  kalendis  aprilis'.  » 

*  Cf.  Nous  trouvons,  dans  un  des  registres  du  Trésor  des 
Charles  (.\rch.  nat.,  JJ.  55,  fol.  i8,  n"  00),  la  réponse  du  roi 
de  France,  datée  du  24  avril  1318  n.  s.,  par  laquelle  il  excuse 
personnelleipent  chacun  des  personnages  pour  lesquels  le 
pape  avait  écrit.  La  lettre  que  nous  publions  est  évidemment 
de  peu  antérieure  à  cette  date;  d'ailleurs  l'évéque  de  Lodève 
qui  s'y  trouve  mentionné,  Jacques  de  Concos,  ne  fut  nommé 
que  le  14 février  1.318  (J.-H.  .\lu.\.nès,  Gallia chiktiana novissima, 
inst.  col.  5S,  n°  xlix  eccl.  Aquensis;  —  C.  Eubel,  Hieravchia 
catholica,  p.  :!23). 


plicitas,  mendax  asserlio  delirescat.  Sane  dudum  cer- 
tis  conventionibus  habitis  inter  carissimuni  in  Cliristo 
fîlium  nostrum  Philippuni,  regem  Francie  et  Navarre 
illustrem,  tune  régna  Francie  et  Navarre  regentem, 
ex  parte  una,  et  dilectuni  filiuui  nobilemviruni  Koljcr- 
tuni,  comiteni  et  coninuinitates  Flandrie  ex  altéra, 
super  qnibusdam  articulis  pacis  olim  inter  clare 
meniorie  Pbilippum,  regeni  Francie,  dicti  régis  genito- 
reni.diua  adhuc  viveret.  ac  comiteni  etconimunitates 
predictos  inite,  partes  ipse  pro  conventionibus  com- 
plendis  hujusmodi  et  inviolabiliter  observandis,  dare 
ac  prestare  taies  invicem  securitatis  litteras  que  debe- 
rent  sufficcre  promiserunt.  Cumque  postniodum  dicte 
parles  super  prestandis  et  recipiendis  securitatibus 
ipsis  concordare  non  possent,  actuni  extitit  coucordi- 
ter  inter  illas  quod  infra  certi  teuiporis  spatium 
earum  queliltet  j)rocuratores  sues  et  nuntios  ad  nos- 
tram  preseutiani  niitteret,  nostrum  que  super  hoc  debe- 
rent  securitates  suffîc-ere  consiliura  audituros.  Demum 
vero  procuratoribus  partiuni  earundom  (•om])arentibus 
coram  iioliis,  et  super  securitatem  prediclarum  pres- 
tatioue  nequeuntibus  altrinsecus  concordare,  nos 
varios  cum  eis  tractatus  assumpsimus  ut  eos  ad  con- 
cordiam  revocare  possemus.  Et  cum  nec  sic  ad  conve- 
niendum  super  ipsis  securitatilms  induci  valerenl,  nos 
volentes  ad  prebendum  nostrum  iude  consilium  absque 
ntriusque  partis  inj  uria  et  cujusvis  illatione  gravaminis 
consulte  procedere,  fratrum  nostrorum,  notariorum 
quoque  et  auditorum  sacri  palatii  ac  prelatorum  et 
aliarum  notabilium  personarum  qui  tune  erant  in  curia 
consilium  dnximus  requirendum,  consuUando  petentes, 
abillisque  securitas  in  casu  eis  exposito  dejiu-e  ilebe- 
ret  pro  comité  et  communitatibus  Flandrie  sui'ficiens 
reputari;  qui,  licet  super  hoc  nobis  de  jure  responde- 
rint,  et  nichilominus  suum  dedcrint  nobis  inde  a  deli- 
berato  consilium,  nos  tamen  super  securitatibus  ipsis 
bine  inde  prestandis  rigori  juris  nolentcs  iuniti,  sed 
per  equitatis  viam  providere  potins  securilati  partium 
ciipientes,  deliberatione  super  hoc  cum  fratribus  nos- 
tris omnil)us  et  singulisapud  Sedem  apostolicam  exis- 
tenlibus  diligontius  baliita,  et  de  consilio  eorundem, 
consilium  dedinuis  quod  utrique  parti  quanfiuu  ad 
securitatem  observationis  conventionum  predictarum 
vidimus  debere  suffîcere-  illudque  nostris  patentibus 
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litteris  eisiliMu  coiniti  o(  coiiiiinilatihus  exindc  directis 
fecimus  inseri  in  eoruni  notitiam  deducendiim'^.  Ne 
igitiir  lingue  tertie  vera  supprimenti  aut  falsa  forsi- 
tan  inimiscenti  pateat  aditus  ad  obumbrandum  since- 
ritatem  ac  veritateni  ipsius  nostri  ronsilii,  quin  potius  ut 
consiliuni  ipsuni  et  liabitus  circa  illud  sincère  proces- 
sus eisdem  comiti  et  coniuniiatibus  facie  revelata 
pandantur,  vos  et  vestrum  ([uornlibet  ydoneos  ad  iil 
niinislros  clegimus,  discretioni  vestrc  per  apostolica 
scripta  mandantes  quod  vos  vel  duo  aut  unus  ex 
vobis,  adipsorum  comitis  et  communitatum  presentiam 
pcrsonaliler  accedentes,  litteras  nostras  super  ipsius 
nostri  consili  inipensione  directas,  pi'o  parte  nostra 
indilate  presentare  curetis,  alia  circa  id  juxta  datam 
vobis  a  Deo  prudentiam  dicturi,  facturi  et  promoturi 
que  bono  pacis  ad  quod  intendimns,  videritis  oportuna. 
Volumus  autem  ut  si  quemvia  ex  vobis,  quod  absit, 
impediri  contingat  quominus  intendere  valeat  ad  pre- 
missa.  ille  possit  personam  aliani  ejusdcm  ordinis 
subrogare  per  oninia  loco  sui,  super  cujus  subrogandi 
suffîcientia  et  ydoneitate  subrogantis  indnstriam  fidu- 
cialiter  oneramus.  Nos  enini  hanc  subrogationeni 
faciendi  vobis  et  vestrum  cuilibet  damus  plenam 
auctoritatepresentium  potestatem.  Dat.  kalendis  apri- 


'  Reg.  :  Veritas!  La  correction  estindiquée  pnr  l'expression 
analogue  qui  se  trouve  dans  la  première  phrase  du  n"  '6ii. 

2  N"'  491,  492  (8  mars  1318). 

3  N°^  498,  499  (id.). 

•*  Cf.  Cette  lettre  est  postérieure  au  8  mars  1318,  comme 
on  le  voit  par  les  deux  notes  précédentes  ;  elle  est  antérieure 
au  f''  juillet  de  la  même  année,  puisqu'à  cette  époque  la 
mission  de  Pierre  de  la  Palu  en  Flandre  était  terminée  et 
qu'il  subit  un  interrogatoire  à  ce  sujet  (Voyez  n°  706). 
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[1»'- avril  l.-^18. 


Roberto,  comiti  Flandriœ!,  ut  prsefatos  nuntios  bénigne 
recipiat  dictasque  litteras  super  consilio  pacis  effectui 
mancipet.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  19,  c.  71.) 

«  Dilcclo  filio  nobili  vira  Roberto,  comiti  F landrie. 
Ne  lingue  tertie  vera  supprimenti  aut  falsa  forsitan 
immisceuti  pateat  aditus  ad  obumbrandum  sincerita- 
tem  ^  et  veritatem  nostri  consilii,  quod   super  pres- 

JE.^N  XXII.  —  T.  I. 


tandis  o(  recipiendis  securitatibus  pro  observatione 
conventionum  dudum  inter  carissimum  in  Christo 
filium  nostrum  Philippum,  regem  Francie  et  Navarre 
illustrem,  tune  rogna  Francie  et  Navarre  regentem, 
ex  parte  una,  et  te  ac  comunitates  Flaudrie  ex 
altéra,  super  quibusdam  pacis  articulis  initarum, 
diebus  proximis  dedimns,  quin  potius  ut  ipsum  consi- 
liuni et  habitus  circa  illud  sincère  processus  tibi  facie 
revelata  pandantur,  ecce  dilectos  filios  fratres  Petrum 
de  Palude,  magistrum  in  theologia,  Predicatornm,  Ste- 
phanum  de  Neriaco  ac  Guillelmum  de  Gandavo,  Mino- 
rum  fratrum  ordinum,  nuntios  nostros,  et  eorum 
quemlibet  ydoneos  ad  id  ministres  elegimus,  per  alias 
nostras  certi  tenoris  litteras'-  mandantes  eisdem  ut 
ipsi  aut  duo  vel  unus  ex  eis  seu  subrogandi  vel  subro- 
gandus  ab  eis  vel  eorum  altero,  si  eos  vel  quemvis 
eorum  contingeret  forsitan  circa  id  impediri,  ad  tuam 
presentiam  personaliter  accedentes,  litteras  nostras  ' 
ipsum  nostrum  consilium  seriosius  continentes  tibique 
proinde  directas,  pro  parte  nostra  tibi  indilate  pré- 
sentent, alia  circa  hoc,  juxta  datam  silii  a  Domino  pru- 
dentiam dicturi,  facturi  et  promoturi  que  bono  pacis, 
ad  quod  intendimns,  viderint  oportuna.  Quocirca 
nobilitatem  luam  rogamus  et  hortamnr  attente,  per 
apostolica  nichilominus  tibi  scripta  mandantes,  ac 
patris  more,  sano  suadentes  tibi  consilio,  quatinus 
prefatos  nuntios  nostros  et  eorum  quemKbet  aut 
subrogandos  seu  subrogandum  ab  eis  vel  eorum 
altero,  pro  nostra  et  apostolice  Sedis  reverentia 
bénigne  recipere,  nostraque  salubria  monita  tibi 
exponenda  per  illos  efficaciter  exaudire  procures,  sic 
te  in  hiis  prompte,  sic  laudabiliter  habitnrus  quod  de 
tue  ad  nos  et  apostolicam  Seilem  devotionis  prompti- 
tudine  liqueat,  teque  ad  ea  que  pacis  snnt  animum 
inclinanfem  iuconsidta,  qncid  absil,  electio  in  sei'am 
fortassepenitentiam  noninducai.  Dat.  ut  supra^.  » 

'  Reg.  sinceritatis. 

2  N°  538. 

3  Id. 
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Scabinis,  consiliariis  et  communitati  vilbe  de  Gandavo 
de  eodem.  (Rec.  110,  p.  i,  fol.  19,  c.  72.) 

30 
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«  Dili'ctis  filiis  scabiiiis,  coti.si/iariis  ac  comuni- 
tali  cille  de  Gandavo.  Ne  lingue  tertie  —  incon- 
sulta etc. 1  » 

'  Cf.  n"  539. 


541 


11"  avril  1318.1 


lu  e.   m.  burgemagistris,    scabiiiis  et  consiliariis   ac 
communitati  villœ   Brugensis.  (Reg.  110,  p.   i.  i'ol.  19, 


P- 


2-) 
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11"-  avril  1318. 


In  e.  m.  advocatis.  .scabinis,  consiliariis  ac  communi- 
tati villa'  Yprensis.    Rec.  110.  p.  i,  fol.  19  v".  p.  c.  72.) 

343  [!<■'■  avril  13IS.j 

In  e.  m.  scabinis  nobilibus  cl  communitati  vilhv   de 
Franco  de  Brugis.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  19  v°,  p.  c.  72.) 


344 


l"'- avril  11318]. 


Nuntiis  apostolicis  sub  forma  ampliori,  ut  eosdem 
comitem  et  communitates  ad  dictum  pacis  consilium 
amplectandum  inducant.  (Reg.  109,  fol.  131  v°,  c.  543; 
—  Reg.  110,  p.  I,  fol.  19  v°,  c.  73;  —  C.  Euhel,  BuUa- 
rnirn  Franciscanum,  t.  V,  p.  1-49,  n°  319,  non  publié.) 

«  Dilectis  filiis  fratribits  Pclro  de  Paliide,  inaqis- 
tro  in  theologia^  Predicatorum,  Stephnno  de  Neria- 
co  et  Guillelnio  de  Gandavo,  Minontm  fnilnim  ordi- 
num,  nuntiis  noslris.  Illius  qui  via  veritas  est  et  vita 
vices,  licet  inmeriti,  gerenles  in  terris,  processuum 
presertim  nostrorum  et  actunni  veritateni  interdum 
in  lucem  pandere  ducimur,  ui  })er  patefactionem  illius 
pellatur  falsitas,  varietas  lateat,  cesset  duplicitas, 
mendax  assertio  delirescat.  vSane  iliulum  etc.  ut  in 
prima  superiori'  usque  ibi  facie  revelata  pandantur, 
ut  etiam  quam  expediens,  ^uani  sainbre  sibi  censea- 
tur  et  utile  ipsum  nostrum  acccptare  consilium,  quod 
utiquc  more  pii  patris  filiorum  conioda  ju-oseiiucntis  et 
evitantis  incomoda,  pro  securitatis  cauto  suffragio  dedi- 
mus  nostro  eis  ministerio  patefiat  nostraque  circa  id 
sibi  finalis  intentio  explicetur,  vos  et  vestrum  quemli- 
bet  etc.   usque    accedentes,  litteras  nostras  tam  eas 


videlicet  que  super  ipsius  dationo  consilii,  quam  eas 
(pie  super  premissorum  omnium  patefactione  seu  e.xpli- 
catione  prodictis  comiti  et  comunitatilms  diriguntur, 
pro  parte  nostra  indilate  presentetis  eisdem,  et  exposita 
eis  prefati  veritate  consilii,  juxta  datam  vobis  a  Dec 
prudentiam  efficaciter  studeatis  sibi  suggerero  ut 
ponere  velint  in  recta  statera  aniniarum  pericula, 
corporum  cèdes,  exponsarum  voragines,  danipna 
reruui  que  nedum  ois  set  quasi  toti  niuiidn  udsera- 
biliter  intulit  Flandrensis  guerre  coramotio,  et  insu- 
per impedimenta  non  levia  que  piis  Dei  negotiis  et 
spocialiler  nltramarino  passagio  patenter  ingessit,  et 
que  graviora  infciTc  ac  ingerere  illius  continuatio,  si, 
quod  alisit,  forte  procederct,  formidatur.  Ex  adverso 
consideranter  advertant  quot  et  quanta  bona  univer- 
saliter  provenire  sperantur  ex  pace,  quorum  equidem 
bonorum  sicut  poterunt  predictum  acceptando  consi- 
lium participes  effici  ;  et  si,  quod  non  credimus  nec 
vellennis,  consilium  ipsum  abiciant,  debebunt  omnium 
dispendioi'uni  pariler  et  malorum  que  sequentur  ex 
guerre  processu  actores  merito  reputari.  Considèrent 
etiam  (piod  cum  conventiones  pro  quarum  observa- 
tiono  securitas  petitur  et  super  cujus  securitatis  pros- 
tatione  nostrum  processit  consilium,  ut  prefertur,  sint 
sinipliciter  bine  inde  jurate  servari,  eis  derogare  non 
possint,  quin  et  religionem  jurisjurandi  in  eorum  ani- 
mas prestiti  non  absque  gravi  nota  pretereant  et 
proinde  divinam  magestatem  offendant.  .\ltendant 
quo([ue  (piod  ex  conventionibus  ipsis  longe  melior 
(|aaui  de  jiacc  prima  est  eorum  facta  conditio,  propter 
ipiod  ad  inviolabilem  observationem  illai-um  et  ad 
acccptalionem  dati  per  nos  super  securitate  circa  illas 
prestanda  consilii  debent  facilius  et  promptius  incli- 
nari,  presertim  cum  per  consilium  ipsum,  cui  iiiulta 
pro  eorum  securitate  ulti-a  (piam  fratres  nostri  et  allé 
predicte  persone  per  nos.  ut  premittitur,  consultati 
suaserint,  ex  nobis  adjecimns,  sibi  provisum  esse  suffi- 
cienter  et  caute  credanuis.  Si  hec  et  alla  per  vos  vel 
vestrum  alterum  eis  super  Mis  salubriter  suadenda 
dicti  comes  et  comunitates  attenderint,  si  ea  discus- 
serint  recto  ac  tranquille  judicio,  profecto  nisi  se 
prorsus  exhibeant  rationis  expertes,  animos  suos  ad 
pacem  habilitare  curabunt,  ipsum  nostrum  libenlcr 
acceptaturi  consilium  per  quod  indubitanter  invenient 
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qiioad  conveiitiones  predictas  habundantissiine  foro 
sue  secuiritati  (liligeiilia  patcriuiprovi.sum.  Alioquiii  si, 
qiiod  Deus  avertat,  eis  iu  pertiiiacia  persistentibus 
consueta,  ex  eorum  ciilpa  recidivuni  guerre  proces- 
serit,  illis  apertius  explicare  poteritis  quod  nos  et 
Romana  mater  Ecclesia,  (jui  ad  reducenduni  comiteni 
et  comuuitates  predictos  a  dissidioruni  inviu  ad  viaiii 
tranquillitatis  et  pacis  quicquid  potuimus  et  debuimus 
l'ccimus  hactcnus,  nunc  spéciales  nuntios,  nuuc  litteras 
destinando,  et  deniuin  per  nos  ipsos  apud  pi'ocura- 
tores  eorum  super  hoc  insistendo  solicite  sine  inter- 
niissione  laborum,  ulterius  continere  nequibimus  quin 
totiens  nostris  frustrati  laboribus  tamque  contempti- 
biliter  obauditi,  cause  Christi,  quam  idem  rex  suique 
proceres  et  magnâtes,  distrahendi  circa  guerre  hujus- 
modi  strepitum,  impedientur  in  Terre  Sancte  subsidium 
prosequi,  in  auxilium  efticax  exurgamus,  astituri  régi 
predicto  cujus  j)rocuratores  tanquam  obedientie  tilii 
dictum  nostrum  consilium  pro  Itono  pacis,  licet  multa 
gravia  et  regibus  Francie  prorsus  insolita  contine- 
rentur  in  illo,  acceptarant  nomine  regio  reverenter, 
per  omnes  vias  et  modes  quos  ad  obtinendum  prospe- 
nnn  exitum  cause  Dei  spiritualiter  et  temporaliter 
viderimus  cxpedire  ;  et  sporanuis  in  eo  cujus  in  bac 
parte  causam  nos  promovere  censebimus  quod  inobe- 
dientibus  tam  gravis  oflicietur  nostrorum  adjutorii  et 
assistentie  sarcina,  quod  ad  ejus  pondus  efticientur 
ipsoruni  inobedientiuni  iuimeri  pcnitus  iiqioteutes. 
Dat.  kalendis  aprilis.  » 

^  Pour  les  passages  supprimés  et  la  date,  voyez  n"  538; 
et  au  sujet  de  la  forme  de  cette  lettre,  n"  550. 


5  lô 


|1°'' avril  [-.Mi 


Eumdi'm  Roberlum,  comitem  Flandria>,  ad  dictam 
pacem  sub  anqjliori  forma  et  cum  clausulacomminatoria 
hortatur.  (Reg.  109,  fol.  13:2,  c.  544;  —  Reg.  110.  p.  i, 
fol.  20,0.74.) 

«  Dilecio  filio  nobili  viro  Roberto^  comiti  Flan- 
drie.  Ne  lingue  tertie  etc'.  usque  pandantur,  ut 
etiam  quam  expediens,  quam  salubrc  tibi  censeatur  et 
utile  ipsum  nostrum  acceptare  cousilium,  quod  utique, 
more  pii  patris  filiorum  comoda  prosequentis  et  evi- 
tantis  incomoda,  pro  securitatis  cauto  suffragio  dedi- 


mus  tuis  sensibus  patefiat  nostraquo  circa  id  tibi  fîna- 
lis  iutentio  explicetur,  ecce  dilectos  filios  etc.  ut 
supra-  usque  accedentes,  litteras  nostras  tam  eas 
videiicet  quas  super  ipsius  datione  consilii,  quam  pré- 
sentes quas  super  premissorum  omnium  patefactione 
seu  explicatione  tibi  dirigimus,  pro  parte  nostra  indi- 
late tibi  presentare  procurent,  exposituri  prefati  veri- 
tatem  consilii,  et  juxta  datam  sibi  a  Deo  prudentiam 
te  ad  acceptationem  illius  persuasionibus  inducturi 
salubi-ibus,  et  dcmum  nostre  intentionis  summam  tibi 
circa  id  explicite  detecturi.  Quocirca  etc 3.  usque 
reverentia  bénigne  recipions  eorumque  salulnna  mo- 
nita  reverenter  ailniittons,  ponere  velis  in  recta  sta- 
tera  etc.  ut  in  illa  que  incipit  :  IJlins'',  usque  fornii- 
datur.  Ex  adverse  consideranter  advertas  quot  et 
quanta  bona  universaliter  provenire  sperantur  ex 
pace,  quorum  equidem  bonorum  sicut  poteris  etc.  ut 
supra  in  eadem,  mutatis  mutandis,  usqne  credamus.  Si 
liée,  iîli,  et  alia  per  ipsos  nuntios  nostros  vel  eorum 
alterum  aut  subrogandos  vel  subrogaudum  ab  eis  vel 
eorum  altero,  tibi  super  hiis  verbo  plenius  explicanda 
débita  meditatione  pensaveris,  si  ea  discusseris  recto 
ac  tranquille  judicio,  profecto  nisi  te  prorsus  exliibeas 
rationis  experlem,  animum  tuum  ad  pacem  habilitare 
ciu'abis,  ipsum  nostrum  etc.  ut  in  eadem,  mutatis  mutan- 
dis, usque  avertat,  te  persistente  in  pertinacia  solita, 
ex  culpa  tua  recidivum  guerre  processerit,  scire  te 
volumus  et  pro  certo  tenere  quod  nos  et  Romana 
mater  Ecclesia,  ([ui  ad  reducenduni  te  tuosque  Flan- 
drenses  a  dissidioruni  invio  etc.  usque  apud  procu- 
ratores  tuos  et  Flandreusium  eorumdem  super  hoc 
insistendo  solicite  etc.  ut  in  eadem  usque  impotentes. 
Dat.  ut  supra''.  » 

<  N»  539. 
^  Ib. 
3  16. 

■*  N"  54i  ;  de  même  pour  les  autres  passages  supprimés  jus- 
qu'à la  fin  de  la  lettre. 
■'  N"  544;  au  sujet  de  ces  lettres,  voyez  n"  550. 


546 


[1"  avril  1318.] 


Scabinis,  consiliariis  ac  communitati  vIILt  de  Gan- 
davo  de  eodeni.  (Reo.  109,  fol.  132  v°,  c.  545;  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.  20,  c.  75.) 
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«  Dilectis  filiis  scabinis,  consiliariis  ac  commtmi- 
tali  ville  de  Gandavo.  Ne  lingue  tertie.  —  Dat.  ut 
supra'.  » 


•  X°544. 


347 


ri"a\Til  1318.] 


In  e.  m.  burs'emao'istris,  scabinis  et  consiliariis  ac 
communitati  vUke  Brugensis.  (Reg.  109,  fol.  133,  c.  546; 
—  Reg.  110,  p.  I,  fol.  20  v°,  p.  c.  75.) 


548  |;i"avrill318.] 

In  e.  m.  advocatis,  scabinis,  consiliariis  et  communitati 
villffi  Yprensis.  (Reg.  109,  fol.  133,  c.  547;  —Reg.  110, 
p.  I,  fol.  20,  v°.  p.  c.  75.) 

549  [1"  avril  1318.] 

In  e.  m.  scabinis,  nobilibus  et  communitati  villœ  de  i 
Franco   de  Brugis    (Reg.    109,    fol.    133,    c.    548;   - 
Reg.  110.  p.  I.  fol.  20  v°,  p.  c.  75.) 


550 


"1"  avril  1318.] 


Philippe,  régi  Francitr,  vit  videat  qua  ex  commissio- 
nibus  ratione  securitatum  pacis  Flandrite  nuntiis  apos- 
tolicis  destinatis,  ulendum  sit.  (Reg.  109,  fol.  133, 
c.  549;  —  Reg.  HO,  p.   i,  fol.  20  v°,  c.  76.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Pliilippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Ecce,  fili  carissime,  ne  sinceritatera 
et  veritatem  nostri  consilii  quod  super  prestandis  et 
recipiendis  securitatibus  pro  observatione  conventio- 
num  inter  te  ' ,  tune  régna  Francie  et  Navarre  regentem , 
ex  parte  una,  et  dilectum  filium  nobilem  virum  Rober- 
tum,  comitem  et  comunitates  Flandrie  ex  altéra, 
super  quibusdam  pacis  capitulis  initarum,  diebus 
proxiniis  dedimus-,  obumbrare  possit  lingue  mali- 
gnantis  astutia,  dilectos  filios  fratres  Petrum  de 
Palude,  magistrum  in  theologia,  Predicatorum,  Ste- 
j)hanum  de  Neriaco  ac  Guillelmum  de  Guandavo, 
Minorum  fratrum  ordinum,  ad  ipsorum  comitis  et 
comunitatum  presentiam  pro^idimus  destinandos,  ad 
presentanduni  videlicet  comiti  et  comunitatibus  ante- 
dictis  litteras  nostras  ipsum  nostrum  consiliuni  conti- 
nentes sibique  proinde  directas,  et  ad  dicendum, 
faciendum  et  promovendum  alia  que  pro  bono  pacis 
ad  quod  intendinius  viderint   oportuna,   facta   super 


hiis    solum   coramissione    nuda    et   simplici  fratribus 
antedictis,  ac  apostoHcis  litteris  ad  comitem  et  comu- 
nitates easdem  proinde  respective  directis^.  Verum 
ex  affectu  quem  ad  guerre  vitationem  et  pacis  pro- 
pagationem  habemus,  comiti  et  communitatibus  pre- 
dictis  et  per  alias  litteras*  explicavimus  sufficientiam 
dicti  nostri  consilii,  pericula  et  dispendia  grandia  que 
intulit  Flandrensis  guerre  commotio  et  que,  si  procédât 
ulterius,  inferre   graviora  timetur;   bona   etiam   que 
universaliter  provenire  sperantur  ex  pace  ad  memo- 
riam    eorum    adducimus,    et   alia   insuper    suademus 
eisdem   per    que   facilius   inducantur  ipsum   nostrum 
consilium    acceptare.    Alioquin   comminamus    eisdem 
quod  cause  Dei  quam  tu,  distractus  ad  guerram,  pro- 
sequi   in   Terre    Sancte  subsidium   impediris,  adesse 
proponimus,  tibi  tam  spiritualiter  quam  temporaliter 
efficaciter  astituri,  et  ut  predicti  nuntii  nostri  hec 
omnia  eis  verbotenus  ad  plénum  exponant,  ea  in  alia 
commissione    pleniori   sibi    facta   seriosius    duximus 
exprimendo,  prout  de  hiis  omnibus  informari  poterit 
regia   celsitudo    per    apostolicas   litteras    ad  nuutios 
autedictos  proinde  confectas,  quas  excellentie  tue  una 
cum  clausarum  transcripto   comiti  et  comunitatibus 
directarum  per  latorem   presentiam  providimus  mit- 
tere.    Et  si   earum   perlecto    tenorc    expediens  tibi 
videbitur  eas    mittere  dictis   nuntiis.    eas   assignari 
mandes   et  facias,  alioquin  eas  possis,  si   malueris, 
retinere.  Brevem  itaque,  amantissime  fih,  deliberatio- 
nem  super  hoc  habeas,  ne  nuntios  ipsos  commissionem 
saltem  simplicem    et  alias  facientes   ad   id  litteras 
déférentes,  ab  incepti  proseculione  viagii  dispcndiose 
contingat  diutius  retardai'!.  Dat.  ut  supra-'.  » 

'  Voyez,  au  sujet  de  ces  conventions,  n°  74,  note  1. 

-  Voyez  les  lettres  du  8  mars  1318  (n"'  491,  492i. 

3  N"*  338-543. 

*  .\"*  544-349. 

5  N°a44. 
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1"  avril  [13181. 


Universis  personis  ecclesiasticis  mandat  ut  Stéphane 
de  Neriaco  etGuillelmo  de  Gandavo,  nuntiis  apostolicis, 
aut  subrogandis  ab  ipsis,  de  triginta  solidis  tur.  parv. 
singulis  diebus  necnon  de  necessariis  et  securo  conduetu 
prnvideant.  (Reg.  110,  \>.  i.  fui:  2!,  c.  7" 
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«    Veiwralnlibus  fralrilms   (irr/i/rpisropis  fl  epis- 
cojjis  et   dih'Clis  fi/iis  vleclis,    nhliatihiis.  /irinrihiis. 
decaiiis,  prcposith,  archididcniiis,    (irc/i/jirrsùt/U'ris, 
plebanis  et  aliis  cccIrsKirtini  prrhilis  l'oniiiiqac  riccs 
gerenliôi/s,  ac    eccleslasticis  personis    rfliqiosis    et 
secularibus,   et  aliis  ecclesiarum  et  muiiasterionnn 
capitii/is  et  conventibiis,  exeniptis  et  non  c.reniplis, 
Cistertiensis   et   i'hinuireiish,    et    Cartiisiensis,  l're- 
nionstnite/isis,  sanrti  Henedictl  et  sancti  Ait(//islini 
ac  alionmt  ordinum,  nec  non  tnagi.stris  et  precepto- 
ribits  Hospilalh  sancti  Jo/iannis  Jherosoiimilani  et 
béate  Marie  Theotonicoratn  ad  qaos  H  Itère  présentes 
pervenerint.  Cura  dilectos  lilios  fratres  Stephaïuim  de 
Neriaco  ac  Guillelmuni   de  Gandavo   de  ordine  fra- 
trum   Minorum,    quendihet   apostolice   Sedis  nimtios, 
pro  magnis  et  arduis    Ecclesie   Romane  negotiis  ad 
certas  partes  regni  Francie  destinemus,  data  eis  et 
eorum  cuilibet  per  alias  nostras  certi  tenons  litteras- 
plenaria  potestate  ut  si,  quemvis  ex  eis,  quod  absit, 
impediri  contingat  quondnus  intendere  valeat  ad  com- 
missa  sibi   negotia   exequenda,  ille  possit   personam 
aliam  ejusdem  ordinis  subrogare  per  omnia  loco  sui, 
universitatem  vestram  rogamus  et  hortaniur  attente, 
per  apostolica  niciiiloniinus  voliis  scripta  mandantes 
quatinus    predictos   nuntios  et  eorum  qiieudiljet  ant 
subrogandos  vel  subroganduni  ab  eis  vel  eorum  altero 
loco  sui,  dummodo  de    subrogatione    iuijusmodi    per 
patentes  subrogantium    seu  subrogantis  litteras  vobis 
constet,  cum   per  partes  vestras  transitum  fecerint, 
ob  reverentiam  apostolice  Sedis  et  nostram  bénigne 
recipientes  et  honeste  tractantes,  cuilibet  nuutiorum 
ipsorum  aut  subrogandorum  in  locnm  eorum  vel  ali- 
cujus,  ut  premittitur,  ex  eisdem,   singulis  diebus   de 
triginta  solidis   turonensium    parvorum    pro   suis   et 
familiarium  suorum  necessariis,  nec  non  evectionibus 
oportunis  si  sue  in  via  decesserint  vel  defecerint  aut 
alia  fuerint  impedite,  ac  de  securo  conductu,  cum  super 
hiis  per  ipsos  vel  eorum  nuntios  fneritis  requisiti,  in 
eundo,  morando  et  red(d)eundo  libei'aliter  providere 
curelis.  Et  si  eosdem  nuntios  nostros  aut  subrogandos 
vel  subroganduni  ab  eis  vel  eorum  altero,  in  ali(|uibus 
locis  moi'am  trahere  forsan  contigerit,  volumus  quod 
non    solum    arcliiepiscoi)i,    episcopi,    electi,  abbates, 
jiriores,  decani.  propositi,  archidiaconi.arcliipresliyteri, 


plel>ani  et  aliarum  ecclesiarum  prelati  et  monasteria, 
capitula  et  conventus,  exempta  et  non  exempta,  Cis- 
tertiensis et  Cluniacensis,  Cartusiensis,  Premonstra- 
tensis,  sancti  Benedicti  et  sancti  Augustini  et  aliorum 
ordinum,  nec  non  magistri  et  preceptores  Hospitalis 
sancti  Johannis  Jherosolimitani  et  lieate  Marie  Theo- 
toniconim  et  quorumcunque  aliorum  locornm  ecclesias- 
ticiirum  eorundeni  locui-aui  ubi  dieti  nuntii  fuerint  et 
adjacentium  partium  set  etiam  remotorum,  intVa  tiues 
tamen  dicti  regni  Francie  existentium,  dum  infra  dictos 
fines  iidem  nuntii  vel  subrogandi  ab  eis  pro  exequendis 
dictis   negotiis  fuerint,  contribuere  in  subventionibus 
hujusmodi  teneantur.  Sic  itaque  hujusmodi  mandatum 
nostrum  efficaciter  adimpicre   cnretis,    quod  possitis 
exinde  morito  commendari  ;  alioquin  sententiam  sive 
penam  quam  ipsi  subrogandi  ab  eis  tulerint  vel  statuerint 
in  rebelles,  super  quo  plenam  sil)i  concedimus  tenore 
presentiuni  potestatem,  ratas  habebimus  et  facienuis, 
auctore  Domino,  usque  ad  satisfactionem  condignam, 
appellatidue    rcmota,    inviolabiliter    observari;    non 
obstante  si  aliquibus  ab  eadem  sit  Sede  indultum  quod 
nuntiis  Sedis  ejusdem  aliquam  procurationem  cxhibere 
vel  in  ipsa  contribuere  nisi  ad  eos  declinaverint  minime 
teneantur,  seu  quod  interdici,  suspendi  vel  exrommu- 
nicari    non    possint   per   litteras    apostolicas  que    de 
induite  hujusmodi  totoque  tenore   ipsius   plenam  et 
exprcssam   non    fecerint    mentioneni,    seu    aliquibus 
privilegiisvelindulgeutiis  quibuscunque  personis,  locis 
vel  ordinibus  sub  quavis  forma  verborum  ab  eadem 
Sede  concessis,  de  quihus  quorumquo   totis  tenoribus 
in  nostris  litteris  mentio  specialis  sit  habenda,  et  per 
que  presens  mandatum  nostrum  quomodolibet  valeat 
impediri.  Dat  kalendis  aprilis-.  » 

<  N»*  u38,  544. 

2  Cf.  n"  Îi38,  note  4. 

552  [!"■  avril  t318.] 

Eisdem  ut  Petro  de  Palude,  una  cum  pr;efatis  nuntiis 
ad  certas  partes  regni  Francia;  destinato,  de  necessariis 
provideant.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  21  v°,  c.  78.) 

«  [Eisdeni\K  Cum  dilectum  filiimi  fratrem  Petrum 
de  Palude  de  ordine  fratrum  Predicatorum,  magistrum 
in  thjejologia,  nuntium  nostrum,  una  cum  dilectis  filiis 
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fratribus  Stéphane  de  Neriaco  ac  Guillelmo  de  Gau- 
davo  de  ordine  fratrum  Minoniiii.  nostris  siniiliter 
mnitiis  pro  inagnis  etc.  usqiie  destinemus,  data  eis 
per  alias  nostras  certi  tenoris  litteras  potestate  ut  si, 
qiiod  absit,  eum  impediri  contingat  etc.  usque  exe- 
quenda,  personara  aliam  ejusdem  ordinis  possit  suliro- 
gare  per  oiiinia  loco  sui,  universitateni  vestram  etc. 
usque  quatinus  predictum  nuntium  nostrum  aut  subro- 
gandum  ab  eo.  dumniodo  de  subi'ogatione  liujusniodi 
per  patentes  ipsius  litteras  vobis  constet  etc.  usque 
tractantes,  sibi  aut  subrogando  ab  eo  singulis  diel)us 
de-  solidis  turonensinm  etc.  » 

'  Il  n'y  a  pas  d'adresse,  mais  il  faut  évidemment  cisilent, 
comme  cela  ressort  de  l'ensemble  même  du  texte  et  de  l'ana- 
lyse donnée  dans  l'index  (c.  91).  La  date  est  la  même  que 
celle  de  la  lettre  précédente;  c'est  à  celle-ci  qu'il  faut  éga- 
lement se  reporter  pour  les  passages  supprimés  ici.  Pierre  de 
la  Palu  devait  se  trouver  à  Paris  (Voyez  n"  55o). 

-  Sic,  il  manque  évidemment  un  cliilTre. 
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Joliannam  reginani  hortatur  ut  i'ratrem  Guidonem 
Percgriiii,  ordinis  Prai'diiatoruni,  a  familiaritate  sua 
abjiciat  ncc  lidem  magistrum  Radulplium  de  Perellis 
detractantihus  adhibeat.  iRkc.  lOîl,  foi.  1:^4  v°,  c.  ."ilo; 
fol.  1%  V",  c.  74.3:  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  10.  c.  27.) 

«  Carissime  in  Chrislo  /ilic  Jolidiuir,  rcgiiir 
Francie  et  Navarre  i//iistri.  Decet,  carissima  in 
Christo  filia  tui,  claritatem  generis,  tueque  subli- 
mitatis  congruit  statui  quem  utique  regalis  thorus 
regio  insignieus  titulo  clariorem  eifecit,  taies  in 
faïuiliares  habere  personas  que  tui  fastigium  culmiuis 
et  laudaljilibus  moribus  et  actibus  décorent  honestis, 
et  si  quando  aliquos  ad  tue  participium  faniiliaritatis 
admiseris  quorum  bonam  faniain  et  innocentera  con- 
versationem  etian.  propria  videltatur  polliceri  profes- 
sio,  quamprinium  eos  maie  cohditionis  esse  didisceris 
nequaquam  in  tua  familiaritate  retineas,  ne  per  id 
aliqualem  in  tui  nominis  gloria  notam  ponas.  Hec,  filia, 
nos  premisisse  noveris  propter  fratrem  Guidonem 
Peregrini  de  ordine  Predicatorum,  qui  se  tuum  esse 
familiarem  prédicat,  ac  de  tue  benivolentie  specialitate 
se  jactat;  et  tamen  homo  est,  sicut  audivimus,  sinistre 
opinionis  et  de  gravibus  criminibus  notât  us  ni  ordine 


et  suspectus  habetur  a  niultis,  etiani  de  ordine  suo, 
(piod  divinationibus  et  aliis  religioni  sue  contrariis  et 
cuililjet  prohilntis  christiano  se  non  veretur  dampna- 
biliter  immiscere,  pro  quilnis  ocpiidoin.  nisi  fiiisset 
ipsius  tue  familiaritalis  obtcntu,  (luain  et  oreditur 
impetrasse  ad  impnnitatis  habendo  fiduciani,  jani  sen- 
sisset  debitara  ordinis  disriplinani.  Nec  credas  quod 
bec  inveuiamus  ex  nobis,  aut  a  persoiiis  liaiiiierinuis 
levibus,  quin  immo  ea  didicinnis  ex  nonnulloruni 
assertione  virorum  utique  omni  exceptione  majo- 
runi,  quilnis  in  niajoribus  creilinuis  et  ad  quos  insu- 
per hal)ere,  ratione  officii,  conscienliani  de  talibus 
l)ertinet  eaque  punire,  et  do  liiis  onmibus  dilectum 
tîliuni  nobilem  virum  Henricum,  dominum  Soliaci, 
buticnlarium  Francie,  scias  similem  informationem 
habere.  Hic  est  ille  Guide  qui,  una  eum  quodam  mona- 
cho  nionasterii  Selle,  mendaciter  imponit,  utcredimus, 
dilecto  filio  magistro  Radulpho  de  Perellis,  consiliario 
regio  nobisque  devoto,  quod  ad  quedam  indecentia 
contra  te  linguani  laxare  presumpsit.  Nec  ad  impo- 
sitioneni  hujusniodi  Guido  et  monacluis  antefati  moveri 
putantur  araore  veritatis  aut  zelo  justifie,  set  potius 
livore  vindicte.  Suspicatur  eteniiu  idem  Guido,  et  primo 
itl  patulii  corani  nobis  asseruit,  qimd  idem  magister 
Radulphus  de  illo  predicta  sinistra  nostra  iustillarit 
auditui  ;  suspicatur  et  monachus  quod  abbati  suo 
nocuerit  in  facto  venerabilis  fratris  nostri  G.,  epis- 
copi  Sabinensis,  propter  (piod  non  lui  honoris  ac 
utilitatis  obtentu,  set  oli  desiderium,  ut  conicitnr 
ultionis  ipsi  magistro  Radulpho  talia  nituntur  impo- 
nere  ut  tue  in  eum  indignationis  aculeum  valeant 
irritare.  De  quorum  tamen  utroque  magistrum  Kadul- 
phuni  excusare  veraciter  possumus  quod  videlicet  nec 
ipsum  Guidonem  nobis  de  predictis  aliquatenus  detulit, 
nec  eidcm  alil)ati  apud  nos  impedimentum  seu  nocu- 
mentuni  aliquid  procuravit.  Pori'o,  filia,  Guido  et 
monachus  antedicti  talia  sic  indecentia  seminando, 
tue  puritati  non  leviter  derogant  tuamque  famain, 
(luanlimi  in  eis  est,  caliginosa  impositione  dénigrant, 
talium  etenini  non  memoratio  frequentanda,  eum  non 
sit  datum  omnibus  ex  personarum  qualitate  aliisque 
circumstautiis  recte  judicare  que  audiunt,  quia  id 
habet  mimdi  corruptio,  ut  homines  ad  mala  que  sive 
sub  assertione,  sive  sub  cujusquam  repetitionis  specie 
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refferiintur  facile  mclinent  audituin.  Undeposito,  quod 
absit,  qtiod  idem  magister  Radidphns  illius  fiiisset 
insanie  quod  ad  talia  prorupisset,  illi  tamen  in  ciiria 
uiji  prodesse  non  poterat,  presertim  cum  nil  iinquam 
noliis,  nisi  demumper  depositionis  jnrate  modiini,  iude 
detexerint,  ea  non  debuissent  plnrium  etiam  bonorum 
et  gravium  auribns  incuk-asse,  quin  potins  dissimu- 
lasse silentio,  funi  nulhim  malum  vorbum  habere 
memoriam  mereatur,  ut  sic  dissimulationis  consulte 
cautela,  suo  quasi  prefocata  fuissent  in  ortu.  Hec 
itaque,  filia,  consideranter  advertens,  et  nicliiloniinus 
discreta  meditatione  considerans  quod  celsitudini  tue 
non  convenit  quod,  tue  familiaritatis  pretoxtu,impuni- 
tateni  criminosus  aliquis  habeat,  ne  propterea  confi- 
dentius  assumât  audaciam  delinquendi,  nequaquam 
impedias  quin  Guido  ipse  suum  revocelurad  ordineni, 
justam  inibi  penam  pro  meritis  recepturus.  Xec 
facile  credas  dictuni  niagistrum  Radulj)hum  contra  te 
tibive  conjunctos,  verlio  vel  facto  aliquid  reprehen- 
sibile  comisisse  ;  uam  sicut  alias  tibi  scripsise  memi- 
ninius',  salis  possumus  constanter  asserere  (juod  in 
omnibus  carissimi  in  Christo  fîlii  nostri  Philippi,  régis 
Francie  et  Navarre  illustris,  viri  tui  tuisque  negotiis, 
dicti  magistri  Radulpbi  lideleni  diligentiam  et  diligen- 
tem  fidelitatem  persepe  probavimns,  eum  ubicumque  fuit 
expediens  ipsius  régis  et  tui  vcstrorunique  laudibus  et 
comendatiouibus  amlivinuis  etiam  effuse  fréquenter  in- 
sistere  ;  nun(iuam,  teste  l)eo,  ipsum  percepimus  coram 
nobis,  nec  scimus  coram  alio  contra  vos  indecens  aliquid 
protulisse.  Et  certe  quantum  ad  imposita  in  sue  suffra- 
gium  excusationis  ac<'odit,  quod  dilectus  filius  noster 
Neapoleo,  sancti  Adriani  diaconus  cardinalis,  juratus 
deposuit  coram  nobis  quod  nunquam  audiverat  illum  ad 
obloquium  prorumpere  memoratum,  sicut  in  exhil)endo 
tibi  scripto  inde  facto  ac  munito  cai'dinalis  sigillé  pre- 
dicti  plenius  contineri  videlùs.  Datum  Avinione,  vni 
idus  aprilis,  pontilîcatus  nostri  anno  secundo'.  » 

'  28  novembre  1317,  n"  452. 

*  La  date  de  l'année  ne  se  trouve  que  dans  le  c.  74o  du 
registre  109.  Au  sujet  de  Raoul  de  Pereaus,  voyez  n"  72,  note  1 . 

554  Avignon,  G  avril  1318. 

Eideni  regina>  inquisitionem  contra  praefatum  magis- 
trum  Radulphum  factani  millit  ejusque  diligentiam  et 


fidelitatem   commandât.    (Rec.    109,  fol.  123,    c.    516; 
fol.  196,0,  7M;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  11.  c.  28.) 

<(  Carissime  in  C/irhto  fiHe  Jo/ia/ine,  regine 
Francie  et  Navarre  illustri.  Pridem.  carissima  in 
Christo  filia,  tibi  scripsisse  memininuis  ^ ,  excusando 
dilectnm  filium  niagistrum  Radulphum  de  Perellis, 
consiliarum  regium  nobisque  devotum,  quod  nunquam 
eum  audiveramus  coram  nobis,  aut  coram  alio  scive- 
ramus  aliquid  contra  te  tibive  conjunctos  indecens  pro- 
tulisse, quin  inio  euui  ubicuiuiue  fuit  expediens,  tuis 
tuorumque  comendationibus  atque  laudibus  institisse 
reperieramus  etiam  fréquenter  effuse.  Verum  quia 
in  inquisitione  sécréta,  quam  tu  de  innocentia  tua 
tueque  famé  conservatione  solicita,  per  venerabilem 
fratrem  nostrum  Mimatensem  episcopum  et  dilectum 
filium  uobilem  viruniHenricum,  dominum  Soliaci,  buti- 
cularium  Francie,  in  curia  fecisti  fieri  super  illis,  ali- 
qui  deposuerant  sub  quodam  involucro,  nos  inde 
veritatem  scirc  voleutes  expHcite,  ab  illis  saltem  quos, 
si  forsitau  in  aliquo  vacillarent,  punire  nostre  coher- 
citioni  subditos  poteranuis,  fratres  Guidoncm  Pere- 
grini  de  ordine  Predicatorum,  et  quendam  monachum 
monasteriï  Selle,  diocesis  Trecensis,  familiares  dilec- 
torum  fiiiorum  nostrorum  P.,  tituli  sancte  Susanne 
presbyteri,  et  Neapoleonis,  sancti  Adriani  diaconi  car- 
dinalium,  ad  nostram  fecimus  evocari  presentiam,  et 
presentibus  venerabili  fratre  nostro  G.,  Meldensi  epis- 
copo,  et  predicto  buticulario,  consiliariis  regiis,  de  A^eri- 
tate  dicenda  super  interrogandis  jurameutum  solitum 
ab  eis  exegimus,  qui  jurati  deposuerunt  in  episcopiet 
buticularii  presentia  prcdictorum  super  interrogatis, 
in  ea  forma  quam  scriptura  ipsornm  confecta  manibus 
ac  munita  sigillis  tue  assignanda  celsitudini  serio- 
sius  indicabit.  Porro  quia  ipsi  prefatos  cardinales, 
dominos  suos,  in  suis  testimoniis  nominabant,  cardi- 
nales ipsos  vocavimus  coram  nobis,  qui  etiam  epis- 
copo  présente  predicto,  deposuere  jurati  et  eandem 
depositionem  repetierunt  postmodnm,  audiente  buti- 
culario memorato,  prout  eorum  exhibende  tibi  littere 
continent  manibus  scripte  propriis  et  sigillis  etiam 
communite.  Tuum  igitur  erit,  filia,  depositiones  hujus- 
moili  consideranter  advertere,  ac  deponentium  et  pre- 
sertim fratris  et  monachi  predictorum  conditionem  et 
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zeliim,  ac  ipsius  magistri  Radulfi  fidelitatein  porsope 
probatam  in  recte  discussionis  trutina  ponderare,  et 
exhiis  patenter  occurret  quanta  sit  Mes  talibus  attes- 
tationibus  adhibeiida.  Frater  etenira  et  monachus 
antedicti  sicut  per  alias  nostras  tibi  litteras  explira- 
mus-,  non  amore  veritatis,  aut  zelo  justitie  contra 
ipsuni  magistrum  Radulphum  moveri  oreduntur,  set 
odio  potius  et  livore  vindicte.  Hec  itaque,  filia,  te 
decet  sedula  dispunctione  pensare  ipsiusque  magistri 
Radulphi  diligentoin  fidelitatem.  laudabilem  condi- 
tioneni.  mores  et  mérita  in  mente  revolvere,  et  secun- 
dum  iJla  de  ipsius  innocentia  tuum  animum  informare. 
Datum  Avinione,  vni  idns  aprilis,  pontifîcatus  nostri 
anno  secundo^.  » 

'  28  novembre  1317  {n°  452). 
2  N"  353. 

'  La  date  de  rannée  ne  se  trouve  que  dans  le  c.  744  du 
registre  109. 


555  Avisinon.  7  avril  [1318]. 

Henricuni.  dominum  Soliaci,  rosat  ut  procuret  delibe- 
rationem  celeriter  tieri  juxtamissionein  nuntiis  apostoli- 
cis  pro  securitatibus  pacis  Flandrise  committendam;  ai 
de  pace  Burgundia»  congratulafnr  magistrumque  Radul- 
pbum  de  Pcrellis  commandât.  (Hec.  109,  fol.  '31,  c.3i2; 
—  Reg.  110,  p.  I,  fol.  36  v°,  c.  109.) 

c<  Di/ecfn  fîlio  nnhili  virn  Hpiirico,  domino  Snliaci, 
huticiilario  Francie.  Ecce,  fili,  ne  sinceritatem  et 
reritatem  nostri  consilii  quod,  ut  nosti,  procuratoribus 
regiis  et  Flandrensibus  super  prestandis  hiiir  iiide  pro 
pacis  observatione  securitatibus  dedimus'.  obumbrare 
possit  lingue  malignantis  astutia,  illud  cum  plena  rela- 
tione  facti  per  nostras  patentes  litleras  dilectis  filiis 
comiti  et  comnnitatibus  Flaudrie  providimns  inliman- 
dum  ;  ad  quarum  presentationem  faciendam  eisdem, 
idoneos  niinistros  eleginuis  dilectos  filios  fratres 
Petrura  de  Palude,  magistrum  in  theologia,  Predica- 
torum,  Stephanum  de  .N'eriaco  ac  Guillelmum  de  Guan- 
davo  de  ordine  fratrum  ]\linorum  et  quemlibet  eorum- 
dem  ;  fecimus  autem  duas  eis  commissiones  super  hoc 
fieri:  unani  videlicet  simplicem-  ad  presontandum  lit- 
teras nostras  Ipsum  consilium  continentes,  ac  espo- 
nendum  ipsnm  consilium  comiti  et  comunitafibus  ante- 
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fatis,  et  generaliter  ad  alla  dicendum.  faciendum  et 


promovendum  que  pro  bono  pacis  ad  quod  intendimus, 
fuerint  oportuna.  Et  super  hoc  ipsi  comiti,  etcomunita- 
tibus  clausas  destinamus  litteras-''.  Aliani  vero  com- 
missionem  fecimus  tieri  ''  nedum  ad  presentandum  con- 
sihi  litteras  et  exponendum  illud  eisdem  comiti  et 
comnnitatibus,  quin  etiam  adostendendum  cispericula 
et  dampna  que  ipsis  et  quasi  toti  mundo  guerra  pro- 
duxit  et  produceret  graviora  si,  quod  absit,  forte  pro- 
cederet.  bonaquoque  mnumera  (jue  sequentur  ex  pace, 
nec  non  ad  exphcandum  alla  per  que  facilius  ad 
acceptandum  ipsum  consilium  inducantur,  et  demum 
ad  signilicandum  eis  quod  si  illud  forsan  abjecerint, 
nos  in  régis  auxilium  spiritualiter  et  temporaliter 
exurgemus,  prout  in  ipsius  commissionis  litteris  ple- 
nius  continetur.  Quam  equidem  utranniue  commissio- 
nem  una  cum  htteris  clausis  directis  comiti  et  comn- 
nitatibus antedictis  régie  celsitudini  per  latorem 
presentium  mittimus  una  cum  transcripto  litterarum 
ipsarum  clausaruui,  apostolicis  intercluso  litteris  régi 
missis,  ut  scilicet  consilium  regium  a  deliberato  con- 
sideret  qua  ex  commissionibus  ipsis  utUius  et  expe- 
dientius  sit  utendum  •\  Expedit  igitur  et  nos  inde  tuam 
nobilitatem  soUicitamus  attentius  quatinus  délibéra tio- 
nem  hujusmodi  celeriter  iîeri  procures  et  facias,  ut 
dicti  nuntii  cum  ea  commissione  ac  litteris  clausis 
quas  elegerit  regale  consilium  presentari,  iter  ceptum 
sine  more  dispendio  prosequantur.  Mittimus  preterea 
litteras  de  stipendiis  factis  Petro  de  Palude '',  Parisius 
ut  credimus,  existent!,  cui  eas  facias  assignari. 
Porro,  si  tilii  ac  ipsi  consilio  regali  videbitur  utile 
oblationes  quas  super  seciu-itatibus  predictis  ex  iii)l)is 
fecimus,  prefatis  comiti  et  comunitatibus  iutimari, 
nobis  significarc  non  ditt'eras,  quia  illas  absque  more 
dispendio  transmittemus  régi;  etiam  mittimus  duas 
patentes  litteras,  unam  videlicet  nostram  cum 
oblatione  nostra,  et  aliam  prelatorum  consiliuui  conti- 
nentes. Ceterum  nostra  non  leviter  letificasti  precordia 
quod  intimasti  pacem  Burgundie  factam  esse",  in  hoc 
cum  tue  spei  fiducia  probabili  concurrentes,  quod  ad 
honorem  et  comodum  regium  pax  ipsa  processerit  tôt 
notabilium  personaruni  et  excellentie  régie  conjuncta- 
rum  arbitrio  reformata  ;  tuam  itaque  solicitudinem 
dignis    in    Domiun  laudibus   conimendantes,  eamdem 
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nichiloniinus  liurtatiiur  altentius  iilquecumque  régis  et 
regni  slatiini,  utinaiii  semper  prosperum,  contingeiiua 
que  signiiicanda  videris,  nobis  scriliere  non  omittas  ut 
aut  congauclenuis  in  letis.  que  semper  concédât  Altis- 
sinuis,  aut  lu  adversis.  que  rex  reguni  clemeuter  aver- 
tat,  compasbivis  reniediis  prout  nobis  secundum  Denni 
possibile  fuerit,  occuramus.  Deuique  dilectum  fîlium 
niae:istruni  R.,  de  Perellis,  reffiuni  consili;u'ium,  nobis 
devotum,  quoni  utii[ue  propter  sue  fidelitatis  et  suffi- 
cieutic  mérita  benigim  favore  prosequinuir.tuebenivo- 
lentie  propensius  couuuendanuis.  Dat.  vu  iihis  aprilis^.  » 

'  N"  401,  i'J-î. 

3  N"  539-343. 

'  N''o44;  voyez  aussi  n"*  o4b-a49. 

s  M»  SoO. 

••■  N"  aM. 

'  Le  traité  de  paix  avait  été  conclu  le  27  mars  1318  n.  s. 
(Voyez  n"  372,  note  J). 

"  Cf.  Cette  lettre  se  dale  comme  celle  que  nous  publions 
plus  haut  n»  a3iS):  on  voit  d'ailleurs  qu'elle  a  suivi  de  près 
le  traité  mentionné  dans  la  note  précédente. 

556  Avignon,  lu  avril  ^1318]. 

Philippe,  régi  Franc-i;v,  quod  in  concessione  duarum 
decimarum  in  regnis  Franci;e  et  Navarrse  ac  comitatu 
Burgundiiv,  fratres  Hospitalis  sancti  Johannis  Jerosoli- 
mitani  comprehendi  non  debeant.  (Rec.  109.  fol.  208, 
c.  777  ;  —  Rec.  110,  p.  ii.  fol.  29,  c.  136  et  692.) 

«  Carissitun  in  C/uisto  fi/la  P/ii/Jpjtn,  rryi  Fiant  ii' 
et  Navarre  illastri.  \u}ier  tibi,  tili  carissime,  in  tua- 
rum  necessilatuni  et  ouerum  relevameu  duas  decinuis 
omnium  ecclesiasticorum  reddituum  atque  proventuum 
iu  regnis  Francie  et  Navarre  ac  comitatu  Burgoudic 
tibi  cpncessimus'  juxta  morem  solitum  intégras,  per 
collectores  ad  id  députâtes  secundum  taxatioues  in 
regais  et  comitatu  predictis  ordinatas  et  consuetas 
hactenus  colligendas.  Licefc  autem  nostre  intentionis 
oxtiterit  et  ipsius  concessionis  verbalis  ténor,  ut  pre- 
dicitur,  satis  evidenter  expressit,  quod  nulli  alii  astrin- 
gerentur  ad  solutionem  decimarum  hnjusmodi  quam 
qui  alias  iu  similibus  concessionibus  ad  id  constringi 
consueveranl  et  taxari,  ex  jugi  tanien  occupationum 
ingruentia  que  interdum  singula,  ut  expediret,  exami- 
nari  non  sinit,  transierunt  ad  collectores  et  personas 
Je.^n  XXII.  —  T.  1. 


ecclesiasticas   executnric  super  hoc  littere,  in  quibus 
dilecti  filii  fratres  ordinis  Hospitalis  sancti  .Johannis 
.Jerosolimitani,   qui  consueverunt  iu  lalibus  alias  aut 
subticeri  penitus,  aut  signanter  excludi,  nominaatur 
expresse.  Nolentes  igitur  fratribus  et  ordini  memoratis 
adeo  eris  alieni  sarcina  pressis,  ut  novimus,  quod  vix 
adicere  poterimt  utresurgant,  per  concessionem  deci- 
marum ipsarum   gravamen  insoiituni  adici,  eos  quos 
per  pluriuui  predecessorum  nostrorum  inspecta  registra 
a  snbventionibus  et  decimis  interdum  impositis  exemptos 
seu  exclusos  expressim  aut  tacite  fuisse  reperimus,  et 
quos  a  reservatione  fructuum  beneficiorum  vaeantium 
priml  anni,  nedum  pro  aliis  set  et  pro  nobis  facta,  libè- 
res esse  certo  modo  voluimus  atque  quittos,  in  ipsarum 
duarum  decimarum  facta  tibi  concessione  nec  voluimus, 
necvolumus  comprehendi  debere,  quin  potius  ipsos  a 
snlutione  decimarum  ipsarum  juxta  solitum  declaramus 
exclusos  ;  non  obstantibus  predictis  executoriis  litteris 
quas  sic  in  aliis  in  suo  ilecernimus  vigore  persistere, 
ut  tamen  fratribus  et  ordini  sepefatis  nulluin  afferant 
prejudicium  in  liac  parte,  clementiam  regiam  requi- 
rentes  et  hortantes  attentius  qnatinus  ad  onera  gran- 
dium  debitorum  et   alla  quibus  ordo  ipse  nunc  mise- 
rabiliter  premitur,  nec  non  ad  id  quod,  si  quicquam 
post  exsolutionem  hnjusmodi  debitorum residui  fuerit, 
illud  fratres  ejusdem  ordinis  tan(|uam  Christi  pugiles 
habebunt  in  subsidium  Terre  predicte  convertere,  pium 
habens  intuitum,  predictam  declarationem  et  intentio- 
nem  nostram   quam  facimus  juxta  morem,   moleste 
non    feras,  quin    immo  eam  placidam   habeas  atque 
gratam,  nil  ab  eisdem  fratribus  jjro  decimis  anledictis 
exigi  permissurus.  set  in  hiis  et  aliis  eos  pro  quorum 
statu    miserabili    relevando    nobis    alias,    si   recoUs, 
cfficaciter  scribere  curavisti,  habeas  ob  Dei  revereu- 
tiani,  ut  tuo  niediante  favore  resurgere  valeant,  favo- 
rabiliter  commendatos.  Dat.  iiii  idus  aprilis'-.  » 

'   I4janvier  1318  (u"*  471-475  . 

-  Cf.  Cette  lettre  a  évidemment  la  même  date  que  la  sui- 
vante. 
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.\vii;non,    10  avril  1318. 


Xoviomensi  et   Meldensi  episcopis  do  eodem,  ne  quid 
a  fratribus  pra'fati  ordinis   ratione    dictie  concessionis 
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exigant.  ^Reg.  10!1.  fol.  208  v»,  c.  778  ;  —  Rec.  110,  p.  ii, 
fol.  29,  c.  137  et  693:  —  Reg.  Avin..  t.  VIT,  fol.  318  ;  — 
AitcH.    NAi.,  I,.    298,  n"  15,    orig'.  scellt'  sur  chanvre.) 

«  VennabilUnis  fratrihiis..,  Xorininrnsi  et...  Mel- 
densi  episcopis.  Nuper  carissinio  in  Christo  filio  Phi- 
lippe, rcgi  Francie  et  Navarre  illuslri,  in  suanim  neces- 
sitatuni  etc.'  usque  Burgundie  concessimus  juxta 
morem  soHtum  intégras,  per  vos  aut  deputandos  a  vobis 
.seu  vestnim  altero  secuud.um  taxationes  etc.  usque 
transierunt  ad  vos  et  personas  ecclesiasticas  etc.  usque 
in  ipsaruni  duaruui  deciniaruni  concessione  régi  facta 
predicto  nec  voluimus  etc.  usiiue  deciniaruni  ipsaruni 
auctoritale  presentiun:  declaranius  exclusos  etc. 
usque  in  bac  parte,  declarationem  et  intentionem  pre- 
dictam  nostrani  per  alias  nostras  litteras  régi  signifi- 
cantes  eideiii,  eunii[ne  hortantes  attentius  ut  ad 
onera  grandium  debitorum  etc.  usque  intuiluni,  quod 
in  hiis  facimus  juxta  moreni,  moleste  non  ferat, 
qida  immo  ut  condecet  placiduni  liabeat  atque  gra- 
tuni,  nil  ab  eisdem  fratribus  pro  decmiis  antedictis 
exigi  permissurus.  Quocirca  vobis  et  vestrnni  cuilihet 
per  apostolica  scripta  precipieiido  maiidamus  quatinus, 
predictaui  declarationem  et  intentionem  nostram  tena- 
citer  observantes,  nichil  a  fratribus  et  ordine  memo- 
ratis  pro  predictis  decimis  per  vos  vel  aliuin  seu  alios 
quomodolibet  exigatis,  et  si  quid  foi'san  inde  ab  eis 
exactum  extiterit,  id  illis  cuni  integritate  restitui 
faciatis  instanter.  Daluni  Avinione,  un  idus  ajirilis, 
anno  secundo'-.  » 

•  Voyez,  pour  ce  passage  et  les  suivants  qui  sont  supprimés 
ici,  la  lettre  précédente. 

-  La  date  complète  se  trouve  dans  le  registre  d'Avignon  et 
dans  l'original  conservé  aux  Archives  nationales  ;  le  re- 
gistre 109  porte  seulement:  ctatiwi  ut  supra;  et  le  registre  110  : 
dat.  etc.. 
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[Avignon,  10  avril  1318. 


Philippo,  régi  Franciœ,  de  eadem  praedictorum  fra- 
trnm  exemptione  in  forma  diversa.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  62,  c.  295  et  940.) 

«  Cai-ixsimo  in  Chrislo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Nararre  illuslri.  Sicut  largitiones  nostras  factas  ox 
certa  scientia  iliibatas  persistere  volumus,  sic  et  illas 


qiias  plerumque  concodinuis  errantes  in  facto,  cognita 
voriiatis  essentia,  libentor  in  nielins  inspectione  r.ecti 
jndicii  refornianius.  Sanc  nuper  in  apostolicis  litteris 
super  facta  tibi.  in  tnariini  necessitatum  et  onerum 
relevamen,  duarum  deciniaruni  oinnium  ecclesiastico- 
rum  reddituum  atque  jiroventuum  in  regnis  Francie  et 
Navarre  ac  comitatu  Burgundie  concessione  confec- 
tis'.  dilecti  filii  fratres  Hospitalis  sancti  Johannis  Jhe- 
rosolimitani  (pii  a  decimanun  prestatione  consucverunt 
specialilcr  ox<'ipi.  l'uernnt  ignoranter  inidusi.  Quia  igi- 
tur,  juxta  quod  habet  ipsaruni  contincntia  litterarum, 
décimas  ipsas  tibi  concessimus  juxta  morem  solitum 
intégras,  per  quod  iutentionis  nostre  non  extitit,  sicut 
nec  esse  procnl  duliio  dehuit,  snlulioni  hujusniodi  deci- 
niaruni dobere  alios  sidiici  quam  eos  qui  comuniter 
alias  consneverunt  in  hujusmodi  concessionibus  com- 
pi-eliendi,  fratres  et  ordinem  memoratos  quos  per  plu- 
rimii  predecessorum  nostrorum  inspecta  registra  a 
subventionuni  et  decimai'um  concessionibus  etiam  fac- 
tis  pro  Terre  Sancte  subsidio  reperimus  fuisse  signaii- 
ter  exemptos,  et  ipiosab  exactione  i'rucluumbenefîcio- 
runi  vacantium  jn-inii  aiini  pru  nobis  otiaiii  reservata 
quitos  et  liberos  esse  volumus,  et  qui  a  quadriennali 
décima  quam  clare  memorie  Philipi)us,  rex  Francie, 
patcr  tuus,  et  tu  novissime  ex  concessione  apostolica- 
percepisti,  fuisse  penitus  feruntur  innnunes,  ab  ipsa 
duarum  decimarum  tilii  facta  concessione  prorsus  exi- 
minius,  coUectoribus  deciniaruni  ipsaruni  nostras  super 
hoc  litteras  dirigentes\  Quocirca  celsitudinem  regiam 
requiiinnis  et  hortamur  quatinus,  ad  gravamina  gran- 
dium debitorum  et  alla  qnibus  ordo  ipse  nunc  misera- 
biliter  premitur,  et  ad  id  insuper  quod  fratres  ejusdem 
ordinis  tanquani  Christi  pugiles  in  Terre  Sancte  sub- 
sidium  se  et  sua  tenentur  exponere  pium  couvertens 
intuituni,  exemptionem  nostram  hujusmodi  quam  faci- 
mus juxta  moreni,  placidani  h;d)eas  atque  gratam,  nil 
al)  eis  pro  decimis  antedictis  exigi  permissurus*.  » 

'    14  janvier  1318  (n°'  471-473). 

-  0  septembre  1310  (u"  ii). 

3  iN"  557,  539. 

*  Cf.  Nous  croyons  devoir  rapprocher  des  précédentes 
cette  lettre  qui  n'a  aucune  date,  mais  qui  a  été  écrite  à  la 
même  occasion.  Nous  avons  d'autres  exemples  de  ces  lettres 
in  forma  diversa  (Voyez  n°  76,  note  1). 
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Noviomensi  et  Meldensi  episcopis  de  eodem,  ne  a  pra?- 
dictis  fratribus  aliquid  exigant.  (Reg.  III),  p.  ii,  fol.  0:2, 
c.  296  et  941.) 

«  Venerahilibii^  fratribus..,  Noviomensi  et..,  Mel- 
densi episcopis.  Sicut  largitiones  etc.  —  faciatis  iiis- 
tantcr'.  » 

<  Cf.  Nous  ferons,  au  sujet  de  cette  lettre  qui  d'ailleurs  ne 
figure  pas  dans  l'index  du  registre,  la  même  remarque  que 
pour  la  précédente  (Voyez  aussi  n»oo7). 


5«0 


12  avril  "1.3181. 


Guillelmo,  monasterii  Montismajoris  prius  monaclio, 
nuntiat  se  eum  eideni  monasterio  por  Isnardi,  abhatis, 
obitum  vacanti,  et  eujus  provisionem  ad  dissentiones  in 
praelatorum  eloctionibus  vitandas  ea  vice  Sedi  aposlo- 
liace  reservata  erat,  in  abbatem  die  luna'  pra-terita 
proxime,  scilicet  iiii"  idus  ain-ilis,  prœfecisse.  (Reg.  109, 
fol.  123,  c.  317.) 

<i  Dilecto  filio  Giiillelmn.  rleclo  monasterii  Montis- 
majoris, ordinis  sanctiBenedicti,  A relalensis  dioresis. 
Vacante  nuper  monasterio  —  Dat.  ii  idiis  npiilis'.  » 

'  Cf.  Le  4  des  ides  d'avril  correspond  au  10  avril  du  calen- 
drier actuel.  Or  dans  l'intervalle  des  quatre  années  1317- 
1320,  durant  lequel  celte  lettre  a  pu  être  écrite,  on  trouve  que 
c'est  en  1318  seulement  que  le  10  avril  est  un  lundi. 
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Avignon,  13  avril  1318. 


Universis  Christi  lidelibus  qui  ad  constrnctioncm 
ecclesia;  beati  Johannis  Baptistœ,  in  parrochia  ecclesise 
de  Rupemaura,  Avinionensis  diocesis,  manus  adjutriees 
porrexerint,  centum  dies  indulgentia'  relaxât.  (Reg.  67. 
cur.  fol.  SUx';  c.  46.) 

«  Universis  Christi  fidelibus  présentes  Utteras 
inspecliiris.  Ecclesianim  fabricis  nianus  —  Dat.  Avi- 
nione,  idibus  aprilis,  anno  secumlo.  >> 
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l.ï  avril  11318;. 


Priorem  l^ra-dicatorum  et  gardianum  Minorum 
fratrum  civitatis  Agennensis  ad  Matbam,  comitissam 
Bernardunique    comitem    Armaniaci    ac     Margaritam, 


comitissam  Fuxensem,  pro  pace  inter  eos  reformanda 
mittit.  (Reg.  109,  fol.  129  v°,  c.  338;  —  Rbg.  110,  p.  i, 
fol.  94  v°,  c.  .'^42;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  I,  p.  12, 
n°  9;  —  C.  EuBEL,  Bullarinm  Franciscaniim,  t.  V, 
p.  130,  n"  320,  non  pub.). 

«  Dilertis  fl/lis..,  priori  Prediralonim  et..,  cjunr- 
diano  Minoniiii  fratrum  ordinani  de  civitate  A(/en- 
nensi  vel  eorani  alteri.  Cam  illius  cujtis  in  pace  factus 
est  locus  vices  geramus  in  terris,  bonum  pacis  in  uni- 
versos  sancte  matris  Ecclesie  filios  vehit  flumen  decli- 
nare  desideranter  appetiiniis,  sed  illos  iinmuiies  esse 
a  discordiarum  periculis  et  litigiorum  infractibus  inten- 
sius  affectamus  qui,  sicut  junguntiir  adinvicem  neces- 
situdine  sanguinis,  sic  et  uniri  debent  in  unitato  solide 
caritatis.  Sane  ad  nostrum  nuper  audituni  non  sine 
mentis  turbatione  perducto  quod  liuiuani  gencris  ini- 
niicus,  pacis  hostis,  amatorlitiuin  ac  zizanie  sen.inator 
inter  dilectam  in  Christo  liliam  nobilem  mulierem 
Mathain,  comitissam  et  dilectum  tilium  nobilem  virum 
Bernardum,  comitem  Armaniaci,  natum  ejus,  ex  una 
parte,  et  dilectam  in  Christo  filiam  nobilem  mulierem 
Margaritam,  comitissam  Fuxensem,  prefate  Mathe 
sororem  et  amitam  comitis  ejusdem,  ex  altéra,  super 
quibusdam  rébus  materiam  dissensionis  ingesserat, 
que,  si  potentia  non  ^nis  deducta  paciticis  radiées 
altius  ageret,  plurimorum  cordibus  in  utriusque  partis 
turbatione  turbatis  mutuis  causajù  periculis  dare  pos- 
set,  nos,  ad  vitanda  liinc  inde  dispendia  et  comoda  per- 
quirenda  et  ad  salutem  animarum  precipue  paternis 
hanelantes  affectibus,  et  proinde  cupientes  per  tracta- 
tus  amabiles  inter  partes  easdem  hujusmodi  dirimi 
questionem,  mm  indecens  et  plontun  inagno  discri- 
mine censeatur  tam  sublimes  tantaque  conjunctas 
propinquitate  personas  ab  invicem  di'vidi,  occasione 
presertim  utilitatis  alicujus  temporalis,  per  alias  nos- 
tras  litteras'  utriquo  parti  consilio  sano  suasimus,  in 
remissionem  sibi  peccaminuiu  injungentes,  quatenus, 
premissis  et  aliis  circa  id  attendendis  prudenter  atten- 
tis,  eoque  specialiter  in  consistorium  sedule  medita- 
tionis  adducto  quod  omnia  in  pace  concrescuut  et 
maxima  in  discordia  dilabuutur,  animos  suos  ad  cou- 
cordandum  invicem  super  hiis  de  qiiibus  controvorsia 
vertebatur  libenter  habilitare  curarent.  Et  (juia  confi- 
debaraus  in  pacis  actore  quod  habilius  et  facilius  pos- 
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set  in  nostra  presentia  liujiisuioili  iraclari  concordia 
et  firmari.  partibiis  ipsis  affcclu  sincero  suggessiimis 
ut  aliquos  viros  ydoneos,  pacis  et  concordie  zelatores, 
sue  conscios  voluntatis  ac  plena  potestate  suffultos, 
cum  omnibus  litteris,  instrumentis,  munimentis,  ratio- 
nibus  et  cautclis  que  ad  ipsani  contrùvorsiam  lacèrent, 
adnostrani  presentiam  sine  more  dispendio  dcstinarent. 
Licet  enim  variis  et  arduis  essemus  occupati  negotiis, 
parât i    tamon    essemus  circa  pacificationem    eorum 
votive   labores  impendere  ac  solertem  operam  adhi- 
bere,  sperantes  in  rege  pacifico  qtiod  coniroversia  ijisa 
ad    utriusque  partis    romoduui.    dunimudo    se  ratioui 
snbicerenl,    pacis    et    concordie    remedio    sopiretur. 
Yerum  quoniaui,  sicut  recenter  audivimus  et  turbati 
procul  dubio  recensenms,  post  missioneui  litteraruui 
apostolicarum  super    hiis   confectarum,  licet   forsan 
ante  receptioneni  illarum,  ([uedam  inter  partes  ipsas 
noA-itates  diabolica  macliinatione  nequitia  contigerunt 
que  nimiruiu  eo  amaricant  cor  nostrum  acerbius  quo 
intensius  ad  pacificandum    illas,    talium  turljationum 
vitatis  incomodis,  noster  suspirabat  et  suspirat  affec- 
tus,    nos    nolentes  lani    ulile  propter   hoc  interndtli 
negotium,  parteni  utramque  per  alias  iiosli'as  litteras- 
ilerato  requii-imus  et  hortanuir  qualiuus,  pacis  conio- 
dis  et  dispendiis  dissidiorum  attente  pensatis,  ad  ea 
que  concordiani  sapiant  se  pronam  ac  llexiliilem  pre- 
beat,  et,  noA'itatibns  non  obslanlibusantediciis,  ad  nos 
statini   Huntios    aliquos   ydoneos,    ul    prefcrtur,    cuui 
i|uibus  de  predicte  decisione  discordio  traetare  possi- 
mus,  mittere  non  omiftat  ;  efficaci  suasione  subjnncta 
ut  ipsa  utraque  pars  intei-ini  prorsus  al)stiueat  a  novi- 
tate  et  commissione  ([uarunilihet  per  quas  liujusmudi 
paciticatio  inqjcdii-i  valeat  vel  dili'erri.  (Juia  igitur  ]ire- 
missa  onmia  et  siugula  ]ii-(iilcuHtia  ex  afi'cclu  jjatt'nio 
parlibus  ipsis  explicari  seriosius  volumus,  ccce  voliis, 
quod  et  vestrum  quejiililiet  ad  id  eligimus   minisii-Ds 
ydoneos,   per   apostolica   scriiita  pici-ipiciidn  iiianda- 
mus  quatemis  vos  vel  aller  vostruin.  alistpic  dilalimiis 
objectu.  partis  utriusque  presentiam  adcuntes,  predii- 
tas  nostras  clausas,  quas  super  liiis  utiùque  parti  diri- 
gimas,  ex  parte  nostra  presentetis  eisdeni,  exposituri 
eis  premissa  oninia  et  singula,  et,  ut  noslris  in  hac 
parte  suasionibus  quibus  non  que  nostra  suut  queriinns, 
sed  ad  eorum  intendinius  coiuodum.  cinu   revorentia 


pareant,  juxta  datani  vobis  a  Deo  pradciitiam  cos 
efticacitei-  indurturi.  Volumus  aulem,  ad  vitauduni, 
nuiliiuiu  liinc  iude  discrinien,  quod  unaui  parteni  de 
responso  et  intentione  alterius  in  premissis  inluruiare 
vicissim,  et  nos  etiam  per  vestras'instrucrc  litteras 
fideliter  debeatis  d(^  onmilius  ipie  egeritis  et  iuvone- 
rilis  in  prcdiclis.  Dat.  xvii  kal.  niaii-'.  » 

1  ■:[  ni.irs  i:il.S  ji""  S0G-:i08). 

2  N"*  .■;63-;;6!;. 

■'  Cf.  M.  L.  (iU(5rard  (loc.  cit.]  attribue  cette  lettre  ;ï  r.innéc 
1317,  parce  qu'elle  a  précédé  une  autre  lettre  qui  sciail, 
selon  lui,  du  20  mars  1318  (op.  cit.,  p.  ?".,  n"  il;  n"  632  de 
noire  publication).  Or  ce  dernier  document  est,  en  réalité, 
iiiilr  dans  les  trois  registres  67,  109  et  110  du  Vatican  du 
iO  Juin  1318.  Il  se  trouve  ainsi  reporté  à  sa  place  véritable, 
près  d'autres  actes  de  la  même  date  in"'  631,  633,  634i  dans 
lesquels  nous  voyons  que  le  gardien  des  frères  Mineurs 
d'Agen  avait  terminé  à  ce  moment  les  affaires  pour  lesquelles 
Jean  XXII  l'avait  envoyé  en  Gascogne.  Nous  savons  que,  le 
8  juillet  de  l'année  précédente  (n"  285),  ce  religieux  avait 
déjà  reçu  une  mission  du  pape.  La  lettre  que  nous  donnons 
ici,  antérieure  au  19  juin  1318  et  postérieure  à  la  date  indi- 
quée dans  la  note  précédente,  est  donc  bien  de  1318  ;  on  la 
troiivcra  mentionnée  plus  loin,  à  la  date  du  ;J  mai  de  la 
même  année  fn"  :i80).  C.  Eubel  met  bien  la  date  de  1318,  mais 
sans  la  justilier. 


r>4>:t 


lo  avril  [13181 


Pra-dictum  Rernardum  rogat  ut  ad  eamdcm  pacem 
procnrandam  se  pronum  exhibeat  fidemqne  dictis  nun- 
tiis  adhibeut.  (Rr.o.  110,  p.  i,  fol.  9-i,  e,  339;—  L.  GuÉ- 
iiAiti),  Docpon/.,  1,  p.  l.T,  n"  10.) 

c<  l>i/i'(/ii  /i/iii  iitiblli  riro  lirrnardi).  ((iiiiili  Anna- 
iiidcl.  Audila  niqicr  disseiitionis  infeste  nialcria  quam 
pacis  lidslis,  liuiiiaiii  generis  ininiicus,  intei-  dilcclani 
iii  Chrislii  tiliani  nobilem  niuliereni  Malliaui,  couiitis- 
sam  Annaniaci,  genitricem  tuam,  et  le  ex  uiia  parie, 
et  dilectam  in  Cbristo  filiain  nobilem  mulierem  Mar- 
garilam,  comitissam  Fuxensem,  amitam  tuam,  ex 
altéra,  super  rel)us  quibusdam  ingessit.  nos  illaiu 
diiimi  per  tractatus  amaliiles  paternis  affectilnis 
cupientes,  eidein  gcnitrici  et  tibi  per  dilectnm  filium 
Rogeriuin,  Yaurensem  electnm,  fratrem  tuuni,  scribi 
super  hoc  fecimus,  et  nichilominus  veslrnin  idriipie 
ac  eidem  coniilisse  l''uxensi  suasiiiius  jjor  littei'as  spé- 
ciales' ul,  animuiii    vesirum    habililanles  ad  invicem 
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coiicorilamliiin,  viros    ali(iuos  ydoneos,  pacis  et  con- 
cordie  zelatores,  vestre  conscios   voluntatis  ac  plena 
potestate  suffultos,  i-um  oniiiilius  littcris,   iiistruuien- 
tis,  muninicutis,  rationibiis  et  caiitelis  que  ad  causam 
facorent,  ad  nostram  presentiam  sine  more  dispendio 
mittere  ouraretis,  cura  nos  circa  pacificationem  ves- 
tnini  [larati  iihenteressemus  operaiu  adliibere.  A'oruni  | 
(juûiiiani,  sicut  récent er  audivimus  et  turliati  procul  I 
dubio  recensemus,  post  missionem  litterarum  aposto-  | 
licarum,  licet  forte  ante  receptionem  illarum,  quedani 
inter    vos   novitates   diabolica  iiiacliinatione  nequitia 
contigerunt  que  niniiruni  eo  auiaricaiil  cor  nostrum 
acerbius  que  inteusius    ad  paciticauduiii    vos,    taliuni 
turbationum   vitalis   inconiodis,  noster  suspirabat  et 
suspiral  affectus,  ecce  nolentes  tani  utile  propter  hoc 
interniitti  uegotium,   nobilitatem    tuam   requirendam 
providinius    iterum   et    hortandam     quatiuus,    pacis 
comodis  et  dispendiis  dissidiorum  attente  pensatis,  ad 
ea  que  concordiam  sapiant  te  pronum   ac    llexibilem 
prebeas,  niissurus   ad   nos  statini,    novitatibus   ante- 
dictis  nequaquam  obstantibus,  uuntios  aliquos  ydoneos, 
ut  prefertur,  cum  quibus  de  predicte  decisione  discordie 
tractarepossimus  ;  intérim  autem  a  novit al um  comissioue 
quaruiidibet  \>er  quas  hujusmodi  pacitiratin  iuipediriva- 
leat  vel  differri,  per  te  et  tuos  prorsus  abstineas,  cum  et 
in  forma  consimili  per  alias  nostras  litteras  parti  scriba- 
mus  adverse  -  ;  et  ut  in  predictis  tam  nobis  de  tua  et  partis 
alterius  voluntate,  quam  tibi  de  partis  ipsius  et  ipsi  parti 
de  tuo  circa  premissa  proposito  liqueat  evidenter,  di- 
lectotilio..,  priori  Predicatorum  et..,  gardiano  Minorum 
fratrum  ordiuum  de  civitate  Agennensi  damus  per  apos- 
tolicas  litteras'*  in  mandatis  ut,  ipsi  vel  eorum  aller 
partis  utriusque  presentiam  adeuntes,  predicta  voljis 
plenius  explicent  et  tam  uuaui  partem  de  intenlione 
alterius  in  preniissis  vicissim  informent,  quam  nos  per 
eorum  litteras  instruant  quid  egerint  et  invenerint  in 
predictis,  quibus  priori  et  gardiano  vol  eorum  alteri 
circa  predicta  te  credere  volumus  et  ob  nostram  et 
apostolice  Sedis  reverentiam  tueque  utilitatis  iutuitum 
obediro.  Dat.  xvii  kal.  maii*.  » 

1  21  murs  l.ilSu"^  S06-.Ï08). 

3  X"  r.62. 

•■'  Cf.  Celle  lettre  se  date  comme  la  précédente. 


115  avril  L-MS.! 


Matliae,  comitissœ  .Vrnianiaci,  de  oodem.  (Rf.c.  lit), 
p.  I,  lui.  94,  0.  340;  —  L.  GciinviiD,  Doc.  jjohI..  1, 
p.  15,  n°  11,  lion  pub.  i 

«  Di/ertr  in  C/irIs/o  filie  itahili  iniilieri  Ma[r)the, 
rnniifi^sr  Artiiitniaci .  .\udita  uupor  ilissentionis  — 
Dat.  ut  supra  '.  » 


50Ô 


'ir.  avril  eu 8.] 


MargaritH',  comitissêp  Fuxensi,  de  eodcm.  Rec.  lld. 
p.  I,  fol.  94,  c.  341:  —  L.  CuiinAiiD,  Doc.  jionl..  1, 
p.  16,  n"  i.2.  non  pub.) 

«  llili'clP  i)i  C/iris/o  filir  iioliili  iiiuhcri  Marga- 
ri/i\  (■oiidti'Oir  Fii.re/isi.  Audita  uuper  etc.  —  Datum 
ul  supra  '.  » 

'  N"  ;i03. 


ri<»6 


.Vvignnn,  l".  .ivril    i:)IS]. 


Barlbolomeo,  electo  Electensi,  ut  ejusdem  Klecton- 
sisecclesiœregimen  sibicommissum  suscipiat.  ;'Ri;(..  lo'.i. 
fol.  I3S.C.  Dfi7.) 

<<  Di/ecto  /i/io  lliirlholonii'o,  rirc/o  E/ec/nisi.  .\(1 
divini  cultus  augmentum  piis  intendentes  affectibus. 
et  ad  salutem  populi  quem  in  civitate  ac  diocesi  Nar- 
bonensibus  sic  multiplicavit  Altissimus  quod  per  unum 
antistiteui  salubriter  gubernari  non  poterat,  quia 
potius  ad  ejus  regimen,  exigente  raessismultitudine  ac 
latitudine  requirente  diocesis,  pluribus  operariis  opus 
erat,  paternis  desideriis  anhelantes,  nuper  preniissis 
ex  causis  et  aliis  que  nostrum  et  fratrùm  nostrorum 
aniuios  ad  id  rationabiliter  induxerunt,  Xarimnensem 
diocesem  ejusque  redditus  quorum  opuleulia  copiosa 
duobus  potest  habunde  sufficere,  de  fratrum  ipsorum 
concordi  consilio  iu  duas  ecclesias  cathédrales  atque 
diocèses  duximus  dividendes,  videlicet  prêter  ecde- 
siam  Xarbonensem  que  ut  metropolis  suam  propriam 
et  distinctam  habeliit  diocesem  auctoritate  apostolica 
limitandam,  in  villa  Electensi  sit  ex  nunc  alla  quam 
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noviter  ibidem  ereximus  ccclesia  cathedraiis  siiaiii 
propriam  et  distinctani  diocesim  lialiitura.  Verum 
cupienfes  eidciii  ecclesie  ad  ciijus  statum  prosperuni 
cuia  sit  novella  plantatio  per  nos,  ut  prefertur.  erccla, 
ut  pro\'idus  opiiex  in  specialitato  (luadam  afficimur, 
do  ydoneo  providere  pastore.  donium  ad  personani 
tuani  aciem  direximus  nostre  mentis,  et  assertione 
fide  digna  comperto  quod  vir  es  dono  scientio  preditus, 
providus  in  consiliis,  in  actibus  strenuus,  virtute  pol- 
lens et  fania,  qnodque  in  eadem  ecclesia  in  qua  ante 
erectionem  hujusiuodi  peregisti  abbalis  officiuin,  sic 
fidoliter  et  utiliter  ministrasti  quod  ratiiuialiili  ariiu- 
mento  conjiceris  nunc  ipsius  curani  diligenter  et 
efficaciterexequi,  cumpreteriti  ratio  Aerisimilem  con- 
jectiuram  exhibere  soleat  futurorurn,  te  illi  de  fratrum 
ipsorum  consilio  in  episcopuni  prefec-imus  et  pasto- 
rem.  Tuergo.fili.onusinjunctum  tibi  dévote  suscipiens. 
administrationem  ipsius  Electensis  eeclesie  in  spiritua- 
libusettemporalibusadtuametpopuli  tibi  comniissi  sa- 
lutem  sic  diligenter  exerceas,  sic  ipsius  exercitium  soli- 
cite prosequaris,  quod  de  talentis  tibi  a  Domino  creditis 
rationem  in  die  districti  examinis  redditunis,  illa 
multiplicata  duplicato  funere  committenti  cnni  fidiicia 
représentes.  Dat.  Avinione,  xvii  kal.  niaii'.  » 

'  Le  diocèse  de  Narhonne  fut  divisé  et  la  ville  de  Mnioux 
érigée  en  cathédrale  le  20  août  1317  (CocQvr.usr.s,  Bultnr. 
Rom.,  t.  III,  p.  M,  134).  Mais  Jean  XXII  révoqua  ensuite 
cette  transformation  ;  ce  furent  Alet  et  saint  Pons  de  Tliomières 
qui  devinrent  sièges  épiscopaux,  le  28  février  1318  (Bus.  .nat., 
ms.  lat.  4U4,  fol.  25,  pars  n,  n"  16;  les  auteurs  du  Gallia 
cliristiana,  qui  d'ailleurs  ne  reproduisent  aucun  document, 
donnent  la  date  du  18  février,  t.  VI,  p.  223).  Le  diocèse  dWlet 
fut  délimité  le  l"''  laars  1318  et,  à  la  même  date,  pourvu  d'un 
titulaire,  l'ancien  abbé,  Barthélémy  (Bib.  nat.,  ms.  cit.,  fol.  27 
V",  pars  n,  n°  18;  —  G.allia  christiana,  t.  VI,  inst.  col.  117, 
n"  XIX  eccl.  Elect.  ; —  C.  Eubel,  Hicrarchin  catholica,  p.  246; 
—  Voyez  aussi  A.  Moli.mer,  Géographie  historique  de  la 
province  de  Lanr/uedoc  au  moyen  âr/e,  col.  26-34).  La  lettre 
que  nous  publions  ici  a  évidemment  suivi  de  près  cette 
nomination.  Au  sujet  des  lettres  analogues,  voyez  n"  170, 
note  2. 
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1(3  avril    I3I8\ 


Universis  personis  ecclesiasticis  in  \'asconia  constitu- 
tis  ut  priori  Prœdicatorum  et  gardiano  Minorum  fra- 
trum civitatis  Agennensis  ad  partes  illas  destinatis  de 


une  lloreno  auri  cuilibet  ooruni  singulis  diebus,  necnon 
de  evectionibus  oportunis  ac  securo  conductu  provi- 
deant.(REG.  110.  p.  i,  fol.  93  v°,  c.  346;  —  L.  Guérard. 
Doc.  pont.,  I,  p.  16,  n°  13.) 

«  Vt'nerahiUlms  frafrifnis  nrchiepiacopis  rt  epis- 
CQpis.  et  dilrclis  fi/ils  c/pctis,  alihatihii^,  prinrilms, 
(lecaiùs,  pri'pniiitis,  urckidiaconh,  archiprcsbijtprif:, 
rectori/jus  ri  a/iis  ecclesiarum  prdath  eoruimjue 
vices  (jprcnlihus  ac  ecclesiasticia  jicrt^onis  rclic/iosis  et 
!  sfof/aribiis  et  aliis  ecclesiarrim  ri  UKinas/rrionini 
cap7/i//is  et  co)irei}tibii>:,  r.xcmptis  et  itnii  e.xeniptis, 
Cistertiensis,  C/iini/iceii.sis,  Cartnsiensis,  Premoslra- 
ieiisis,  mncti  Benedicti  et  sa/icli  Aiigi(^tiiii  et  alin- 
riiiri  nrdiiiiim,  ncc  imn  t)iaqis//is  rt  preceptorilius 
Hospitalif!  Miiicii  .liduuinis  .Jerosnliinilaiii  et  béate 
Marie  Thetitonicorum  in  Vascnnie  partilnia  consti- 
tiitis  ad  fjiinx  présente!:  littere  pervenerint  etc.  Cum 
dilcctum  tilium  —  Dat.  xvi  kal.  maii'.  » 

<  Cf.  n°  o02. 


568 


Avignon,  16  avril  1318. 


Archidiacono  Rivensis  et  Pelro  Baudeli,  rectori  de 
Heremo,  Tolosanae  diocesis,  ecclesiarum  ut  pecuniîe 
sunimas  a  quibusdam  dualbardo,  quondam  Tolosano 
episcopo,  débitas  recipiant.  (Rkc.  67,  cur.  fol.  313  v°. 
col.) 

('  Dilectis  fi/iis...  arrhidiaennn  Rivensis  et  Petro 
Bnreti  (sic  ,  rectoei  de  Heremo,  Tholosane  diocesis, 
ecclesiarani.  Cum  sicut  ad  —  Dat.  Avinione,  xvi  kal. 

maii,  aniio  secundo.  » 


50» 


Avianoii,  17  avril  1318. 


Eidem  Petro  Baudet!  ul  bona  quondam  Hpnuirdi,  cpis- 
copi  sancti  Papuli,  a  quibusdam  tam  clericis  quam  laicis 
diocesis  sancti  Papuli  indebite  occupata  recuperet. 
(Reg.  67,  cur.  fol.  313,  c.  30.) 

«  llileciti  /ilio  Pelro  liodeti;  rectori  ecclesie  de 
Ilerenio,  Tholnsane  diocesis.  Sicut  nuper  ad  —  Dat. 
ATinione,  xv  kal.  maii,  anno  secundo.  » 
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Avignon,  20  avril  [1318J. 


Elccto  sancti  Pontii  nuntiat  se  eum  eidem  ecclesiœ 
sancti  Pontii  ex  Narbonensis  diocesis  divisione  in  catlie- 
dralem  niiper  erecta',  in  episcopum  pra'fecisse.  (Reg.  109, 
fol.  102,  c.  069  r.) 

<<  Dilecto  filio  electo  sancti  Pontii.  Ad  ilivini  lul- 
tus  — Dat.  Aviniiiuc,  xn  kal.  maii'.  » 

'  Cf.  Le  nouveau  diocèse  fut  créé  le  28  février  1318  (Voyez 
11°  360,  note)  et  déliniilé  le  l"^''  mars  1318  (But.  .\at.,  ins.  lat., 
4114,  fol.  26,  pars  ii,  n"  17).  Pierre  Roger,  abbé  du  monas- 
tère de  saint  Pons  de  Thomières,  fut  nonuné  évèque  le 
19  avril  1318  (C.  Euuel,  Hicrarchia  catkolica,  p.  426).  La  lettre 
de  Jean  XXII  est  certainement  de  la  même  année.  Voyez,  au 
sujet  de  ces  nominations,  n"  170,  note  2. 


571 


24  avril  ,1318' 


Antonium  Pisagni  iterum  rogat  ut  Jordanum  de 
Insula,  domicellum,  commendatum  liabeat.  (Reg.  109, 
fol.  198  v°,  c.  747;  —  Reg.  110,  p.  u,  fol.  7o,  c.  347, 
et  991  ;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  I,  p.  38,  n°  29.) 

«  Dilecto  filio  no/ii/i  rira  Anlhoniu  Pesaigne, 
militi,  sienrscallo  Vasconie  pro  carissitno  in  Christo 
filiu  iio.stm  Eduardo,  rege  Anylorum  illustri.  Cum 
noliis,  Hli  —  ^liramur  equidem  si  dilectus  filius  nobilis 
vir  Jorilamis  de  Insula,  doiuicellus,  certa  nobis  conside- 
ratione  dilectus,  ex  nostris  tue  nufier  devotioni  pre- 
cibus  pro  illo  porrectis',  apud  te  non  invenerit  favoris 
sperati  suffragiuiu,  quiii  iimno  post  iUas,  prout  habet 
aliquoruni  assertio,  te  inexorabilioreni  inveuiens, 
exportas  est  in  iminiiientibus  sibi  negotiis  notabile 
nocumentum.  Volentes  itaque  pro  future  colligere  quid 
de  pretcritis  credere  debeanius,  pro  eodem  Jordano 
prccibus  iteratis  insistimus,  nobilitatem  tuam  rogantes 
attentins  et  hortantes  quatinus,  prudenter  attente 
quantum  tue  derentie  considis,  si  in  liiis  que  sapiaut 
honestatem  atque  justitiaiii,  nostris  rogatibus  condes- 
cendis, dictum  Jordanum  ludlatenus  graves  indebite, 
quin  potins  euin  ob  nostram  et  apostolice  Sedis  reve- 
rentiaui,  prout  honeste  et  absque  juris  prejudicio 
alieni  licebit,  studeas  favorabiliter  recomendatuni 
habere,  ut  duiii  intercessioneni  nostram  apud  te  sibi 
non  in  vacuinn  affuisse  letabitur,  tue  devotionis  proinp- 
tiludii  per  nos  extolli  proinde  dignis  in  Domino  laudi- 
bus  lueroatur.  Dat.  vin  kal.  maii-.  » 


'  7  mars  1318  (n»  489). 

-  Cf.  Cette  lettre,  postérieure  à  celle  que  nous  indiquons 
dans  la  note  précédente,  est  mentionnée  dans  une  autre 
lettre  du  15  juin  1318  (n"  626).  Nous  savons  d'ailleurs 
qu'Antoine  Pessaigne  fut  sénéchal  de  Gascogne  entre  no- 
vembre 1317  et  novembre  1318  (Voyez  n"  490,  note  2). 


i72 


26  avril  [1318]. 


Philippe,  rcgi  Franci;f ,  de  concordia  inter  eum  et 
ducem  Burgundia?  reformata  congratulatur.  (Reg.  109, 
fol.  -223,  c.  S12;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  15  v°,  c.  89  et 
643.) 

«  Eidem  régi  Francie  et  Navarre.  FeUci  ad  nos 
ex  litterarnm  lectione  tuarum  minore  perlato  quod 
dilectus  filius  nobilis  vir  dux  Burgondie  ad  obedicn- 
liam  et  fidelitateni  tuam  dévote  redierat,  et  inter 
ipsiiin  et  te  mutua  erat  reformata  concordia,  co  majeri 
fuimus  spiritiis  exidtatione  perfusi  que  amplius  fue- 
ranius  de  discordia  conturbati.  Illi  proinde  devetas 
gratias  exolventes,  de  cujus  munere  factuin  esse 
supponinius  quod  dux  ipse,  indevotionis  errore  relicto, 
ea,  ad  que  tibi  tenebatur  ul  ilemino,  dévote  presti- 
terit  ;  quod  equidem,  ut  speramiis  ceteris  malivolis 
atque  discordibus  ad  cxempluni  laudabilis  immitatio- 
nis  accedet  et  viam  ad  salutarem  et  pacificum  redi- 
tuin  preparalnt.  Tu  ergo.  fili  carissime,  humiliter 
recognoscens  tui  bénéficia  Redemptoris,  te  sul)  emiii- 
potentia  manus  ejus  humilia,  in  maiidatorimi  ejus 
semitas  aninuim  dirige,  et  eadein  cum  omni  diligen- 
tia  studeas  observare,  in  illo  fiduciam  habiturus  quod 
qui  très  reges  ad  optatum  finem  itineris.  Stella  duce, 
perduxit,  ille  te  gratia  sua  preveniens,  cursum  tmim 
pacifiée  diriget,  et  tua  que.  jam  ipso  eodem  actore,  in 
premissis  reputamus  utiliter  incohata  negotia  media- 
bit  feUciter,  et  tandem  exitu  meliori  concludet.  Dat. 
VI  kal.  maii'.  » 


'  Cf.  11  s'agit  ici  du  traité  qui  fut  conclu,  le  27  mars  1318 
n.  s.,  entre  Philippe  V  et  le  duc  de  Bourgogne  (Aiicii.  .nat., 
J.  408,  n"'  22  et  23  ;  —  J.  411,  n"  40;  —  Secousse,  Mémoires 
pouv  servir  à  i'Iiistoire  de  Charles  II,  roi  de  Navarre,  t.  II,  1755, 
preuves,  p.  6!.  Le  double  mariage  pour  lequel  furent  accor- 
dées les  dispenses  du  2  et  du  5  mai  1318  (n"*  573-^79) 
confirma  cet  accord.  On  a  vu  plus  haut(n°55S)  que  Je;ui  XXII 
en  avait  été  informé  dès  le  7  avril. 
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57  :« 


'2(5  iivril  i:jlS. 


PiNrfatum  ducem  Burgundur  hortatur  ut  in  diiti  régis 
obediuntia  perseveret.  Ri-c.  109,  fol.  ±23,  c.  813;  — 
Reg.   110,  p.  u,  fol.  13  v°,  c.  90  et  646.) 

(i  Uilecto  filio  Othuni,  dm  t.'  Jluryi/in/ir.  Fclici  ad 
nos  —  Dat.  ut  supra'.  » 


•  N» 


574 


l.i  juillet  1317- 


:iO  avril  1318. 


Clementi;p,  regina-  Franci»,  de  reformatione  ordina- 
tionis  domus  suœ  gratias  agit,  eamque  ad  matrones 
honestas  personasque  alias  maturitate  et  discretione 
vigentes  in  servitio  et  comitiva  habendas  hortatur. 
(Reg.  109,  fol.  107  v°,  c.  U9;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  4-2, 
c.  195  et  751.) 

«  Cans-^iuif  in  t'/u-is/n  /i/ir  Clcmoilie,  rrginc 
Francie  cl  Navarre  ///us/ri.  De  tuis,  carissima  filia, 
sainte,  coniodo  et  honore,  paterno  inore  solliciti,  cirea 
ordinationoni  doiinis  tue  et  cautam  tiii  rustodiam  por 
apustolicas  litteras  sepius  iteratas  salutaria  tibi  jani 
dudum  monita  dedimus',  ad  quorum  observantiani  te 
vacare  lanquam  benedictionis  flliam  et  lionestatis 
alumpnani  affectibus  sinceris  optaviinus  et  ferventer 
optantus;  pmpter  ipiod  audientibus  nobis  (juod  iiatorna 
hujnsniodi  monita  cirea  ordinationem  domus  ejusdein 
nec  amplecti  filiali  videbaris  affectu,  nec  eis  te  juxta 
status  tul  decentiam  couformare  curabas,  eo  niniiruni 
zelo  qno  ad  personani  tuam  afficimur,  et  ex  illiiis 
pure  caritatis  iustinctu  ([uo  in  specialitate  quadam  ad 
te  provehimur  ut  filiam  pi-edilectam,  turbationis  mate- 
ria  non  indigne  succrevit.  Verum  quantum  i)rout  ex 
dilecti  filii  fratris  Jacobi  de  Corvo,  ca])ellani  ncjstri 
commen.salis  Inique  confessons,  fida  reiatione,  nec 
non  ex  littcrarmu  tuaruni  et  dilecti  fili  electi  Coiii- 
postellani-  noviler  transmissarum  nobis  iunoluit,  tu 
considerans  proventurum  ex  patris  nionitione  profec- 
tUMi,  et  proinde  illi  filialis  proniptitudinis  intellectuui 
accomodans,  te  ad  implcnduui  ipsa  salubria  monita, 
duc(?  obedientia,  convertisti,  tuam  disjioueus  laud.ibiii- 
ler  doiiium  et  per  satisfactiones  débitas  nexus  crcdi- 
torum  evitans,  in  aliis  nichilominus  ea  perseverantcr 
observare  promittens,  ingens  votis   uostri.s  successit 


inde  jucunditas,  que  ([idcquid  in  commotionem  venisse 
potuerat  in  oblivionem  adduccns  quasi  vent  us.  sic 
omuis  indignationis  turbatiouem  substulit,  ut  que- 
cun([ue  jireconcepta  turbatio  quasi  niibçs  videalur 
suliito  pcrtransisse.  Tu  igitur,  amantissima  tilia,  de 
patris  qui  licet  defectus  tuos  si,  quod  absit,  aliquibus. 
subjaceres,,  indubitanter  horreret,  te  tamen  odire  non 
posset,  benivolentia  spem  liabens  indubiam,  cjus  ex 
mnic  exhortationes  dévote  suscipias,  aures  illis  inten- 
tas adhibeas  et  quod  commendabililor  diceris  inci^- 
pisse,  continue  prosequi  non  oniittas.  ut  et  id  nobis  qui 
per  hec  saluteni,  honorem  et  utilitatem  tuam  queri- 
mus  et  tibi  contra  pericida  providere  studemus,  cedat 
ad  gaudiiuu  tiliique  exinde  salutis,  honoris  ac  utilita- 
tis,  prout  dosiderainus,  incrementa  })rovenient  et 
efticax  contra  vilanda  pericida  mnninientum  ;  nec 
omittimus  tibi.  quod  et  alias  sepius  scripsimus,  sua- 
dere,  ut  videlicet  matronas  honestas  cii'ca  latus  tuum 
et  personas  alias  maturitate  ac  discretione  vigentes 
in  servitio  et  comitiva  tuis  jugiter  habere  procures. 
Dat.  ut  supra 3.  » 

*  N"'  -231,  -232,  2113. 

2  Béi-enger  de  Landorrc,  qui  fut  nommé  le  13  juillet  1317 
111°  3Uj  et  consacré  le  30  avril  1318  (Voyez  n"  403,  note!. 

3  Cf.  La  formule  ut  supt-a  ne  .se  trouve  que  dans  le  reiiistre 
1 10,  où  la  lettre  qui  précède  celle-ci,  mli-essée  également  à  la 
reine  Clémence,  est  du  21  juillet  1317  (n"  321).  Bien  que 
celte  date  ne  soit  pas  inadmissible  en  principe,  nous  ne 
voyons,  d'après  ce  que  nous  avons  dit  (n°  !i,  note),  aui-une 
raison  de  l'adopter,  mais  la  mention  electus  Compostellaiius 
nous  montre  (jue  la  lettre  publiée  ici  est  au  plus  toi  du 
13  juillet  1317  et  au  plus  tard  du  30  avril  1318  (Voyez  la  note 
précédente). 
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.\vii;iioii,  2  mai  1318. 


^Egidio,  Rothomagensi  archiepiscopo,  Radulpbo, 
Laudnnensi  et  Guillelmo,  Mimatensi  episçopis,  dispen- 
sationcm  matrimonioruni  inler  .loliannarn,  Philippi  régis 
Francia'  filiam,  et  Odonem,  ducem  Burgundia',  necnon 
inler  Jobannam,  pra'dicti  régis  nepteni  et  IMiilippum, 
coinitis  Ebroiceiisis  illium  contrahendoriim  cuinmitlit. 
(Reg.  109,  fol.  180  v",  c.  691  ;  —  Reg.  110,  p.  n,  fol.  53 
v%  c.  238  et  903;  —  .\iicn.  nat.,  J.  430,  w"  -H,  orig. 
scellé  sur  chanvre.) 

(I  Vt'neraliiVihiis  frdlrlhii!^  Er/iilio,  Rut/ioi/iaf/rnsi 
anhippiscopa.  ai  Hatliilfa,  Ijindinicii^n  et  Giiillrhiio, 
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Mii/Ki/i'itsi  rpiscopis.  siihilcm  cl.  apostriliaiin  hrne- 
didioiicin.  Providontia  Sedis  apostolice  magnitudiuem 
excellentium  perijonaruni  advertens  et  attente  con- 
sidcrans  quod  earum  devotio  iuclita  favoris  et  gratie 
plenitvidiaoni  promercfur,  digiuim  et  congruuin  repii- 
tat,  (juin  potiiis  dcliiluni  arbitralur  cis  concédera  gra- 
tiose  quod  nonnunquani  aiiis  iulcrdicit,  maxime  cum 
speratur  quod  gratia  que  illis  impcnditur,  ipsas 
Ecclesie  Romane  devotiores  efficiat  et  promptiores 
in  obscquium  Christi  rcddat.  Ex  parte  siquideni  caris- 
simi  in  Christo  filii  nostri  Philippi,  régis  Francie  et 
Navarre  illustris,  fuit  aobis  expositum  quod  tractatus 
sunt  jam  habiti'  inter  ipsum  et  dilectum  filium  nobi- 
lem  virum  Odoueni,  ducem  Burgondie,  pi'o  aptis 
utriuscpie  compendiis,  et  ad  renovanduni  et  corrobo- 
randum  inter  eos  et  suos  consauguinitatis  et  aniicitie 
viurulum,  quod  jani  fore  desccusus  et  declinationis 
propinquat  excursui,  nec  non  ad  vitandum  nuitua  hinc 
iiide  pericula,  ut  dux  ipse  et  dilecta  in  Cliristo  lilia 
nobilis  puella  Johanna,  filia  primogenita  dicti  régis, 
nec  non  inter  ipsum  regem  pro  dilecta  in  Christo  filia 
inclita  juvene  Johanna,  filia  clare  meniorie  Ludovici, 
régis  Francie  et  Navarre,  germani  sui  ne]iteque  sua, 
ex  una  parte,  et  dilectum  filium  nobilem  virum  Lndo- 
vicum,  clare  meniorie  Philippi,  régis  Francie  et  Navarre 
filium,  comitem  Ebroicensem,  patruum  dicti  régis, 
pro  dilecto  filio  nobili  viro  Phihppo,  primogenito 
comitis  antedicti,  ex  altéra,  pro  inagna  pace,  securi- 
tate  ac  tranquillitate  regnorum  Francie  et  Navarre, 
solide  procuranda  gravibusque  dissensionum  periculis 
verisimiliter  imminentiluis  onmino  vitandis,  ut  predicti 
Philippus  et  Johanna  niatrimonialiter  copulcntur.  Sed 
quia  id  licite  fieri  impedimenta  varia  interdicunt,  fuit 
nobis  per  regem  ipsum  suplicatum  humiliter  ut  super 
hoc  providere  per  apostolice  dispensationis  beneficium 
dignaremur.  Nos  igitur,  consideranter  attento  quod 
per  matrimonialem  copulam  ducis  et  Johanne  predic- 
torum,  rex  et  dux  prefati  reducentur  ad  striclioris 
nexus  indissolubilem  unionem,  utrique  parabitnr 
quietis  amenitas,  periculosis  obviabitur  scandalis  ac 
dissensionum  discriminibus  occurretur,  utrinque  pre- 
sidiorum  et  jurium  incrementa  provenient,  accedet 
amabilis  unitas,  et  pacis,  auctore  Domino,  solidum 
firmamentuni,  nec  al)  intuitu  nostre  meditationis 
Jean  XXII.  —  t.  i. 


excluso  quod,  etsi  generaliter  injuiwto  uoliis  incumbat 
officio  fidehum  qunrumcuiique  dispendiis  pro  jtnsse 
prospicere  ac  eorum  quieti  et  tranquillitati  efficaci 
remedio  providere  in  ipso  tamen  rege  eo  promptius 
hujusmodi  tenemur  exequi  debitum  quo  singularius 
inter  fidèles  ceteros,  imnio  pre  ceteris  etiam  régie 
principibus  dignitatis,  ad  personam  et  régna  sua 
incunctanter  afficimur  et  ad  quecunque  sibi  et  regnis 
suis  acomoda  promovenda  pro  viribus  intensius  delec- 
tamur,  et  proinde  volontés  ejus  precavere  pericuHs, 
ut  a  discriminum  suspicionibus  expeditus  ipse  qui, 
dévote  considerans  sui  bénéficia  Creatoris,  ad  ejus 
vindicandas  injurias  assimipsit  Ten-e  Sancte  negotium , 
ad  Terram  eandem  securius  valeat  personaUter  se 
conferre,  ipsius  supplicalionibus  inclinati,  fraternitati 
vestre,  de  qua  plenam  in  Domino  fiduciam  gerimus, 
presentium  auctoritate  committimus  et  mandamus 
quatinus  vos  vel  tu,  frater  archiepiscope,  cum  altero 
ex  episcopis  antefatis,  si  et  prout,  impedimentis  ipsis 
in  vestram  notitiam  deducendis  expressius  discussione 
sedula  ponderatis  et  circumstantiis  aliis  pensatis 
attente,  id  nobis  licere  nostreque  convenire  decentie, 
et  tam  predictorum  negotioriun,  quam  ipsorum  régis 
et  regnorum  statui  expedire  videritis,  ut  dux  et 
Johanna  ac  Philippus  et  altéra  Johanna  predicti,  non 
obstantibus  impedimentis  eisdem,  possiut  ad  invicem 
niatrimonialiter  copulari,  auctoritate  apostolica  dis- 
pensetis,  prolem  suscipiendam  ex  eis  ex  hujusmodi 
matrimoniis  legitimani  nuntiando,  rescripturi  nobis 
fideliter  per  vestras  litteras  formam  presentium  con- 
tinentes quicquid  egeritis  in  premissis.  Dat.  Avinione, 
VI  nonas'  maii,  pontificatus  nostri  anno  secundo.  » 

*  27  mars  1318  (Voyez  n°  b72,  notei. 

-  Dans  le  registre  110,  il  y  a  seulement  nonis  maii,  qu'il 
faut  compléter  comme  nous  l'indiquons,  ainsi  que  le  prouve 
la  leçon  du  registre  109  et  l'acte  original  conservé  aux 
Archives  nationales  que  nous  signalons  (Voyez,  au  sujet  de 
ces  erreurs,  n"  173,  note  2). 
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Avignon,  :j  mai  1318. 


Philippo,  régi  Francise,  nuntiat  se  prœfatam  faculla- 
tem  niatrimonii  inter  Johannam,  fdiam  quondani  Ludovici 
régis  Francia-,  neptem  suam,  et  Philippum,  comitis  Ebroi- 
censis  filium,  dum  ad  a'tatcm  legitimani   pervenerint, 
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contraliendi  coiiressisse.  (Reg.  109,  fol.  179,  c.  689; 
fol.  180,  dnpUcala  absq^ie  cap.  '  ;  —  AncH.  nat.,  .1.  436, 
n°*  25'-^  orig.  scellés  sur  soie.) 

«  Carissimo  in  C/iris/o  filin  Phi/ippn,  rrrji  Fran- 
CÏP  et  Navarre  illuxtri,  sahilrw  et  aposlolicam  be>ie- 
dictione»!.  Etsi  intcrillusTs—  Habebat  saiieol)latanoliis 
tue  petitionis  instantia  quod  cmn  iiit(M-  to  pm  ililorta 
in   Christo   filia    nobili    inuliere    Joliaiiua,    tilia  clare 
memorie  Ludovici,  régis  Francie  et  Navarre,  germani 
tui,  nepteque  tua.   impubère,  nondum  septem  aunes 
complètes  etatis  habente,  licet  septimum  vel  fere  sit 
annum    ingressa,    et  dilectuui   tilium    noliilem   virum 
Ludovicuni.    clare    memorie  Philippi,  régis   Francie 
filiuiii,    comitem    Ebroicensem,   patruum    tuuui,    pro 
dilecto   lîlio   nobili    wo    Philippe,    primogenito   suo, 
infra    pubertatis    tempora    constituto,    cum    nomhnn 
quartumdecimum  etatis  aiiiuim  cDUipleverit,  licet  vel 
fere  sit  illum  ingressus,  pro  magna  pace,  securitate 
ac  tranquillitate  tua  et  regnorum  tuoruin  Francie  et 
Navarre  solide  proruranda  gravibusque  dissentionuui 
periculis  verisimiliter  iuimiuentibus  omnino  vitandis, 
tractatus  sit  concorditer  habitus   quod  predicti  Phi- 
lippus  et  Johanna,  cum  nuliilis  etatis  effecti  fuerint, 
matrinioniaUter  copulentur,   ut  id   non  obstante  (piod 
Johanna  predicta  al)    uno  conimuni  stipite  tertio,   et 
(lictus  Philippus  secundo  dumtaxat,  et  ab  aliis  stipi- 
tibus  etiam  duobus.  pluribus  diversisve  uterque  tertio 
vel  quarto,  aut  uiius  tertio  et  alter  quarto  consangui- 
nilatis  vel  affinitatis  gradibus  distare  noscantur.  licite 
fieri  valeat,   pro\adere  per   apostolice  dispensationis 
beneficium  dignaremur.  Nos  autem  —  incursurum.  Dat. 
Avinionc,    m   uonas   uiaii,    pontificatus    nostri    auno 
secundo.  » 

'  Voyez  ci  après  n°  ;i77,  note. 
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Avignon,  a  iii;ii  l:!t8. 


Eidem  régi  de  eadeni  dispensatione  simili  modo, 
omissa  vero  a-tatis  mentione.  (Heg.  109,  fol.  179  aljsqi'e 
cap.*  ;  —  AncH.  xat.,  J.  436,  n°'  23'-^,  orig.  scellés  sur 
soie.) 

«  Carit.'iimo  in  Cluistn  filio  PJnlippn.  régi  Fran- 
cie et  Navarre  iltiistri.  salidrni  cl  aposlolicam  bene- 


dictionem.  Etsi  intcr  illos —  Dat.  Aviniono.  m  nouas 
uiaii,  pontificatus  nostri  anuo  scruiidii.  » 

'  Un  lit  en  n.arge  du  registre  :  «  hta  est  suprn,  prccedcnti 
pagina  ■>,  mais  on  voit  qu'il  y  a  une  difïérence  dans  le  texte. 
La  lettre  qui  suit  iiumédiatement  (fol.  180)  reproduit  mot  à 
mot  celle  qui  est  transcrite  sous  le  c.  1)89  (Voyez,  ci-dessus, 
n"  ."iTC).  Elle  n"apnsnonplusdecapilulum,  et  on  lit  en  marge  : 
c(  hta  est  supra,  pre':edcnti  folio.  »  Euliu  le  mot  va-cat  a  été 
inscrit  à  l"encre  rouge,  d'une  écriture  contemporaine,  en 
regard  de  ces  deux  actes  ;  tous  deux  cependant  furent 
envoyés,  ainsi  qu'on  en  a  la  preuve  par  la  lettre  n°  579  et 
par  les  expéditions  conservées  aux  .\rcliivis  nationales  que 
nous  signalons. 
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Avi-non,  ;i  mai  i:il8. 


Eidem  régi  brancia'  nuntiat  se  facultatem  matrimonii 
inter  .lobannam,  fdiam  suam  primogenilam,  et  Odonem, 
ducem  Burgundia',  contraliendi  concessisse.  (Reg.  109. 
fol.  179,  c.  690;  —  Arch.  xat.,  J.  436,  n"  26,  orig. 
scellé  sur  soie;  —  D.  Plancher,  Histoire  (/énérale  et 
particidil're  dp.  Bourf/ogne,  t.  II,  prouves,  p.  270, 
n°  ccxxix."' 

«  Carissi/iio  in  C/iristo  fi/in  Philippo.  régi  Francie 
et  Navarre  illnstri,  saliiteni  et  (ipnxtolicam  henedic- 
tionem.  Romanns  pontifex  de  —  Oblata  siquidem  nobis 
tue  petitionis  instantia  continebat  quod  cum  inter  te 
et  dilectum  filium  nobilem  virnni  Odonem,  ducem  Bur- 
gun<lie.  pro  aj)tis  ulriusipio  compendiis  et  ad  reno- 
vandum  et  corrol)orandum  inter  vos  et  vestros  con- 
sangninitatis  et  amicitie  vinmhun,  quod  jam  fere 
descensus  et  declinationis  propinquat  excnrsui,  nec 
non  ad  vitandum  imminentia  liinc  inde  pericnla, 
tractatus  sit  concorditer  habitus'  quod  dnx  ipse  et 
dilecta  in  t'hrislo  filia  nobilis  mulier  Johaima,  filia  tua 
primogenita,  matrinioniaUter  copulentur,  ut  id  non 
obstante  quod  predictus  dnx  ab  uno  communi  stipite, 
secundo  dumtaxat.  et  eadem  Johanna  quarto,  et  ab 
aliis  stipitibus  etiam  duobus  vtd  pluribus  diversive 
uterque  quarto  vel  tertio,  ant  unus  tertio  et  alter 
qnai-to  consanguinitatis  vel  affinitatis  gradibus  distare 
noscantur,  quodque  dndmu  inter  te  pro  ipsa  Joliauna. 
nondum  tuuc  ocio  annos  habente.  et  inter  quondam 
Hugoneni.  durcm  Burgundie.  Odonis  predicti  germa- 
lunn,  ])ro  se  spnusaiia  fuerint  coucordata,  per  quod 
publiée  honestatis  justifia  contracta   fuisse  videtur, 
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licilo  fieri  valeat,  provitlore  per  apostolice  dispensa- 
tionis  beneficium  digiiareiuur.  Nos  autom  —  inrursu- 
riiin.  I)at.  Avinione,  m  lumas  niaii,  pontificalus  nostri 
aniio  secundo.  » 

'  27  mars  1318  Vovez  n"  .';72,  nolel. 


57» 


[Avienon,  3  mai  1318.' 


Eidem  rcgi  rospondet  se  dispensationom  super  a-tate 
in  matrimonio  concedere  decenter  non  posse  ;  dispen- 
sât tamen  sub  certa  forma  quam  per  ^Egidium,  archi- 
episcopum  Uotliomagcnsem,  et  U'adulphum  ,  Laudunen- 
sem  G[uillelmum  que,  INIimatensem  episcopos  ei  trans- 
mittit.  iRkc.  11(1,  p.  ii,  fol. 52  v°,  c.  254  et  809.) 

«  Carissinio  in  i'hrisio  filin  Philipijo,  rt'(ji  Fraiicic 
et  Navarrfi  i//ii<fri.  Ecoe,  tîli  carissinie,  pctitionibus 
tuis  super  quiliusdani  dispensationilius  niatrinionialibus 
nobis  recenter  oblatis,  statini,  nullo  deliberationis 
interjecto  preambnlo,  litteras  dispensationum  super 
gradibus  mandavinuis  expediri.  Quia  vero  pctitio  dis- 
pensationis  super  etate  ueduni  difficOis,  ymuid  prorsus 
inexaudibilis  videbatur,  sex  ex  fratriltus  nostris,  tuo- 
rmn  honoris  et  coniodi  l'ervidos  zelatores,  ad  nostrani 
l'ecinuis  vocari  presentiani,  ut  super  dispensatioue 
jain  dicta  pleuioris  deliberationis  consilium  haben;- 
uuis,  videlicet  venerabiles  fratres  Berengariuni.  Thus- 
culanuni.  G.,  Penestrinum  et  G..  Sabinenseni  episco- 
pos, ac  dilectos  fîlios  nostros  (nostros)  Vitalcin,  tituli 
sancti  Martini  in  Montibus  presbvteruni.  Petruni,  sancti 
Angeli  et  Bertranduni,  saucte  Marie  in  Aquiro  diaco- 
nos  cîirdinales,  quorum  duo  tlieologie  facultatis,  et 
relicpii  aut  leguni.  au!  canonuni  pfrojfessores  existunt, 
(|ui  (Hunes  post  liabitc  inviceiii  diligentis  culialiunis 
indagineni,  ([uasi  uno  ore  coucorditer  respouderunt 
(juod  dispensare  super  niatrimoniis  in  etate  inaudituni 
erat,  et  prorsus  insolitum,  ac  (|Uodani  modo  juri 
lULturali  repugnans,  quodque  non  decebal,  im[m]o  non 
liccbat  niibis  ali(|uatenus  super  lioc  dispensare,  nec 
expediebat  tilii  vel  illis  pm  quibus  dispensatio  pete- 
batur.  Rem  ergo  sic  insolitani,  sic  inauditam  et  juri 
naturali  contrariaui,  ut  prefertur,  noluinms  agredi, 
ne  j)lenitudinein  potestatis  extendere  ultra  debituui 
vel  solituni   viderenuu' ;  fecimus   ergo  (juod  licuit  et 


decuit  in  bac  parte;  dispensavimus  etenim  circa 
niatrimonium  in  tempus  pid^ertatis  débite  contralien- 
dum,  factis  super  hoc  litteris  aposlolicis  oportunis 
quas  pro  partis  utriusque  cautela  fecimus  duplicari', 
set  et  alias  iîeri  fecimus  similiter  duplicatas  in  quibus, 
nulla  de  etate  habita  nientione,  super  expressis  con- 
sanguinitatis  vel  affinitatis  gradibus,  duximus  gene- 
rahter  dispensandum'-.  Ut  etiam  tibi  apertius  liqueat 
quod  in  luis  tuis  in  quantum  possumus  satisfacere 
desideriis  affectamus,  per  spéciales  commit timus  lit- 
teras venerabilibus  fralriluis  nostris  Egidio,  Rotho- 
magensi  archiepiscopo  et  R.,  Lauduntmsi  acCr.,  Mima- 
tensi  episcopis^,  tuis  consiliaiiis,  ut  ipsi  vel  duo  ex 
eis  super  irapedinientis  omnibus  propter  quod  inter 
personas  pro  quibus  supplicare  curasti  matrimonia 
contrahi  prohibentur,  si  nobis  id  licere  nostreque 
convenire  decenlie  ac  tibi  tuisque  ac  regnorum  tuo- 
rum  negotiis  viderint  expedire,  auctoritate  apostolica 
dispensent.  Poteris  autem  illis  uti  litteris  de  quibus 
expedientius  judicabis,  et  hec  quideni  tue  debeut  cel- 
situdini  ex  ratione  sufficere,  cum  nec  potuerimus,  nec 
debuerimus  aliud  (  irca  illa  licenter  aut  deceuter 
egisse.  Super  aliis  vero  ([ue  jH-r  (li^■e^sas  miliis  scrip- 
sisti  litteras,  propter  festinam  remissionera  nuntii, 
nil  in  presenti  rescribimus,  cito  tamen  ad  plénum  tuo 
magnitudini  rescripturi*.  » 

'  5  mai  1318  (n°  576). 

2  Id.  (n"  577). 

3  2  mai  1318  (n°  575). 

'•  Cf.  Les  itispenses  menlioiinées  sont,  on  le  voit,  celles  du 
.S  mai  1318,  et  la  lettre  que  nous  publions  iii  peut  vraisem- 
blatilement  être  attribuée  à  la  même  date. 


r>so 


a  mai  '1318'. 


Bernardo  .b>rdani.  domino  Insube,  respoadel  Matbain, 
comitissam  Bernardunique,  comitem  Armaniaci,  ex  una 
parte,  ac  Margaritam,  comitissam  Fuxensem,  ex  altéra, 
arbitrio  decisionis  aposlolicœ  stare  velle,  ipsumqueeisdem 
partibus  nuntios  spéciales  ad  perliciendam  concordiam 
destinasse.  (Reg.  109,  fol.  193  v°.  c.  732;  —  Rec:.  110, 
p.  II,  fol.  73,  c.  335  et  979;  —  L.  Giéraiid,  Doc  ponl., 
I,  p.  'il,  11°  31.) 

Il  Uilfclit  filiu  itohili  rira  lliTiiardo  Jordaiii. 
(loinino  hisii/e,  iiiiliti.  Litteras  tuas,   tili,  nuper  leta 
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manu  suscepimus.   ad    qnarum  continentiaiu  respou- 
dentes  scire  te  Tolumus  nos  hiis  diebus  a  dilecta  in 
Christo  filia  nobili  lunliere  Matha,  comitissa,  et  dilecto 
filio  nobili  vire  Bernardu,  comité  Armaniaci,  litteras 
récépissé  per  quas  intiniarunt  nobis  qualiter,  nostris 
inducti  salutaribus   monitis,    ad    concordanduni    cum 
dilecta  in  Christo  filia  nobili  muliere  Margarita,  comi- 
tissa Fuxensi,  super  hiis  de  quibus  invicem  contro- 
versia    vertitur,    animum    inclinabant,    instrumenta, 
cautelas    et    rationes    ad    controversiam,    facientes 
hujusmodi  exhibenda  nobis,  per  eorum  nuntium  des- 
tinantes. Predicta   etiam  comitissa  Ftixensis  scripsit 
nobis  se  libenter  stare  relie  nostre  decisionis  arbitrio 
super  controversia  memorata.    Nos   auteni  pacifica- 
tionis  partium  predictarum  gerentes  cordi  negotium, 
per  aliquos  dies  antequam  reciperenius  litteras  earun- 
dem,  earum  cuilibet  per  apostolicas  litteras  scripse- 
ramus  ut  statim  super  pacificatione  hujusmodi  nuntios 
mitterent  ad  nostram  prcsentiam  plena  inde  potestalc 
suffultos.  cum  quibus  paciticationem  ipsam  expedire 
possemus,    et   quod   intérim   hinc    inde    a    quibusvis 
novitatibus  abstinerent  ;  et  ut  uni  parti  de  alterius 
circa  id  voluntate,  et  nobis  etiam  de  utriusque  partis 
intentionc  liqueret,  dileclis  filiis..,  priori  Predicatorum 
et...  guardiano  Minorum  fratrum  ordinum  de  civitate 
Agennensi  per  spéciales  comiseramus  litteras  ut  ipsi 
Tel  eorum  aller,  ad  utriusque  partis  presentiam  accc- 
dentes,   predictas  litteras   nostras    earum    unicuique 
presentarent',  indncturi  eas  efficaciter  ad  salubres 
nostras  suasiones    implendas,    ac    unam    de   alterius 
certificaturi  voluntate,  ac  nobis  de   omnibus  liquide 
rescripturi,  nec  aliquid  aliud  circa  premissa  per  nos 
faciendum   in    prcseuli  videmus,   cum,    ex    predictis 
ipsorum  partium  litteris,  conjectura  probaljili  colliga- 
mus  quod  in  predictis  cxhortationi  nostre   presertim 
rcpolite  parebunt.  Dat.  m.  nouas  Maii-.  <> 

*  13  avril  1318    n»  302-00").' 

2  Cf.  Cette  lettre,  postérieure  à  celles  (|ui'  nous  inditiuons 
ci-dessus,  est  antérieure  ;iux  livvps  qui  furent  lixées  le 
Il  m.ii  1318  fn"  588). 


:>8i 


Avignon,  7  mai  1318. 


Nicolao,  Ostiensi  episcopo  impensum,  ut  prîpfatum  mo- 
nasterium  studeat  prudenter  regere  et  fideliter  gùl)er- 
nare.  (Heg.  70,  cur.  fol.  A'S,  c.  12().) 

«  Dilpcto  filio  Petro,  abhati  tnonax/erii  sancfi 
Sn/wnini  Tho/osani,  ad  Romanam  Ecc/esiam  nullo 
mi'dio  portinentis,  nrdinis  sancti  Augu^lini  etc.  Pri- 
deni  circa  statuni  —  Dat.  A^•inione,  nonis  mail,  anno 
secundo.  » 


382 


mai  [1318]. 


Bartholonico,  clecto  Electensi.  et  Raymbaldo  de 
Rechignevoisin  mandat  ut  ab  omnibus  qui  bona  olim 
episcopatus  Tolosani  administrarunt,  exigant  rationem 
et  deinde  de  administrandis  per  illos  summaria  infor- 
tione  reccpta,  adcuriam  veniant.  (Reg.  110,  p.  n,fol.5D, 
c.  263  et  908.) 

«  Iliircds  fi/iis  Bartholomeo,  electo  Electensi  et 
Raymbaiido  de  fiechignevoijsin,  archidiacono  Avalo- 
iiensi  in  ecclesia  Eduensi,  capellano  nostro,  apox- 
tnlice  Sedis  nuntiis.  Beneplaciti  est  et  —  Dat.  nonis 

mail  ' .  » 

^  Cf.  Cette  lettre  ne  peut  être  de  1317,  puisque  Barthélémy 
ne  fut  nommé  au  siège  épiscopal  d'Alet  que  le  l'"'  mars  1317 
(Voyez  n°  300,  note).  Elle  ne  peut  être  de  1319,  pui5c|ue  la  mis- 
sion dont  il  fut  chargé,  ainsi  que  Raynibaud  de  Rechit;nevoisin, 
le  11  Juillet  1317  (n°'  307-311),  au  sujet  de  la  division  et  de 
l'administration  du  diocèse  de  Toulouse,  avait  pris  fin  le 
5  septembre  1318  (n°'  098-702).  Nous  voyons  d'ailleurs  qu'à 
cette  date  le  nouvel  évêque  avait  été  consacré  et  ne  portait 
plus  le  titre  d'etectuf.  L'année  1318  est  donc  seule  admis- 
sible. 


Petro,  abbalimonasterii  sanrti  Saturnini  Tolosani,  cui 
ecclesia  eadem  commissa  fuit  et  munus  Lenedictionis  a 
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Avignon,  8  mai  [1317-18181. 


Treugas  usque  ad  unum  annum  duraturas  inler  Beral- 
duni  de  Mercorio  et  Ilugonem  de  Cabilonc,  domino  de 
Arlayo,  indicit.  (Reg.  109.  fol.  62,  c.  282.) 

«  A>/  fiihiram  rci  mvmoriam.  Nuper  ad  nos  pcr- 
(hixit  inqilacidi  runioris  assertio  quod  ille  qui  cimc- 
torum  est  malorum  incentor,  hostis  pacis  et  zizanie 
scminator,  inter  dilectos  filios  nobiles  viros  Berau- 
dum,  Mercorii  et  Hugonem  de  Cabilone',  de  Harlayo 
diiminos,  milites,  adeo  gratis  discordie  materiam  sus- 
citavit   ({uod  ipsi  qui,   veluti  sanguinis  propinquitate 
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conjuncti,  amicitie  noxibus  conniri  ac  miituis  se  ful- 
cii'c  favoribus,  et  incumbentia  onera  auxilio  coinuni 
portarc  deberent,  sic  ad  invicem  experiri  potentia 
decreveriint  ut  hinc  inde  conflatis  viribus,  uniis  in 
aliiim  oxercitum  instaiirare  conetiir,  et  ad  invaden- 
duni  iitrinque  terras  hostiliter.  et  ad  conimiltendum 
bellicos  congressus  altrinsecus  se  accingant.  Propter 
qviod  pcriculis  aniiiiarum  et  corporum  ac  dispendiis 
facultatuni  que  ex  preniissis,  si  procédèrent,  verisi- 
militer  proventura  timentur,  congruis  obviare  renio- 
diis  paternis  affectibus  cupientes,  inter  predictos 
nobiles  auctoritate  apostolica  treugas,  quaruui  fedus 
yinaginem  pacis  iuducit,  indiriiiuis  (hirafuras  usque 
ad  iniuni  annuni  a  die  notificationis  et  publicatiouis, 
earuui  in  autea  numerauduni,  ac  in  ipsos  nobiles  et 
in  onmes  et  singulos  eorum  adjutores,  valitores, 
consiliarios,  fautores,  sequaces  ac  etiam  adhérentes 
eisdeni,  treugas  confringentes  hujusniodi  vel  quomo- 
dolibet  non  servantes,  excomunicationis  sententiam 
pronudgamus,  quani  a  die  notificationis  seu  publi- 
cationis  treugarum  ipsarum  suum  effectum  volumus 
obtinere  ;  non  obstante  si  eis  vel  eoruui  alicui  a  Sede 
apostolica  sit  indultum  (piod  excomunicari  non  pos- 
sint  per  litteras  Sedis  ejusdem  non  facientes  plenam 
et  expressam,  ac  de  verbo  ad  verbuni  de  induit o 
hujusmodi  mentionem,  et  qualibet  alia  dicte  Sedis 
indulgentia  generali  vel  spécial!  cujuscunque  tenoris 
vel  expressionis  existât,  per  quani  effectus  presen- 
iium  impediri  possit  vel  quomodolibct  retardari.  Et 
iusuper  vassalos  et  subditos  nobiliuni  predictorum  a 
juramento  fidelitatis  quo  eis  tenentur  astricti,  quan- 
tum ad  hujusmodi  dissensionis  articulum,  cuui  in 
illicitis  eis  obedire  non  debeaut,  per  idem  tempus 
prorsus  absolvimus,  et  nichilominus  pronnssiones  et 
obligationes  que  inter  nobiles  ipsos  et  quoscuuque 
alios  super  belli  seu  condictus  utrinque  comniittendi 
processu,  nec  non  confederationes,  colligationes  etpac- 
tiones  que  inter  prefatuni  Bcraudum  et  quosvis  alios 
ex  una  parte,  et  eundem  Hugonem  et  alios  quos- 
cuuque ex  altéra  intervenerint  pro  ipsa  fovenda  dis- 
cordia.  utpote  contra  bonum  pacis  presumptas  iUicite 
et  attemptatas  in  divine  majestatis  ofTensaui,  et  quas- 
cnnque  penas  adjectas  ac  juranienta  prestita  super 
hiis   sub   quibuscuuque  forma,  modo  vel  expressione 


verboruni.  presertim  cum  juramentum  vinculum  ini- 
quitatis  esse  non  debeal,  ex  nunc  nulla  fore  decerni- 
mus  et  quatenus  de  facto  processerint  irritaraus. 
Volumus  antem  quod,  cum  pertinacibus  sic  debeat 
obesse  contemptns  quod  in  humilium  prejudicium  non 
rednndet,  ilium  ex  predictis  nobilibus  qui  treugas 
forsitan  contempsorit  observare  predictas,  gic  predic- 
tus  processus  noster  afficiat ,  quod  alterum  quantum 
in  eo  fuerit  treugas  ipsas  ol)servare  paratum  in  aliquo 
non  contingat,  quin  videlicet  ipse  suique  valitores, 
consiliarii  et  fautores  absque  metu  predicte  senten- 
tie  valeant  injuriam  oftVudeininm  licite  propulsare,  et 
60  casu  iUius  vassalli  non  iutcUigantur  a  juramento 
fidelitatis  quo  tenentur  eideai  aliquatenus  absoluti. 
XuUi  ergo  etc.  Dat.  Avinione,  vni  idus  niaii-.  >> 

•  Reg.  Cabiiloncl 

2  Cf.  Le  pape  fait  allusion  à  ces  trêves  dans  une  lettre  du 
11  septembre  1318  (n°  704);  elles  sont  doue  antérieures  à 
cette  date. 


584 


[.\vignon,8  mai  1317-1318. 


Fratri  Durando,  apostolicfe  Sedis  nuntio,  mandat  ut 
ad  prfpdictorum  nobiliuni  pra^seutiam  se  personalitor 
conferens,  eis  treugas  et  sentenlias  casdem  notifioet, 
vel,  nisi  posset,  in  locis  idoneis  par  se  vel  per  alios  eas 
publicare  solemniter  studeat  et  omnia  inde  facta  ipsi 
significet.  (Reg.  109,  fol.  Gi  v°,  c.  283.) 

«  Dilecto  /il/0  fratri  Durando  de  ordine  fratriini 
Predicatorum,  sacre  thcologir  niaffi^tro,  caprllano 
ac  nuntio  nostro  et  ajioatolicc  Sedis.  Nuper  ad  nos 
—  Dat.  ut  supra'.  » 

'  X"  383. 
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Eidem  ut  pnrfatas  treugas  et  sententias  tam  in  locis 
et  terris  nobiliuni  predictorum  et  circumvicinis  eisdem, 
quani  in  locis  et  partibus  aliis  de  quibus  expedire  vide- 
nt, publicare  studeat.  (Reg.  109,  fol.  6-2  v",  c.  ilHA.) 

«  Nuper'  etc.  —  Dat.  ut  supra ■■^.  » 

'  Il  n'y  a  pas  J'adresse. 
2  N"  583. 
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Avignon,  9  mai  [1317-1315 


Beraldo  de  Mercorio  pr;vfataruiii  treiigarum  indictio- 
neni  significans,  hortatur  eum  ut,  eisdem  duraiitibus, 
concordiam  cum  prjpfato  Hugone  de  Cabilone  per  arbi- 
trium  communium  amiconim  aut  per  niissionem  aliqua- 
rum  personarum  ad  Sedem  apostolicam  reformare 
studeal  frafremqiie  Durandum,  niintium.  ci  commendat. 
(Reg.  109,  loi.  61  v°,  c.  :2SU. 

«   Dilecto  filio  linaudo,  iloniino  Mercorii,  militi. 
Perdiixit  ad  nos  iniplacidi  nimoris  assortie  quod  ille 
qui    est   cunctoriiin  raaloniin  incentor.    hoslis    pacis 
et    zizanie    seminator,    inter   te    et   diloctuiu   tîliinn 
nobilem   viruni    Hugonem  de  Cabilone,   domimim  de 
Arlayio  {sic),   militem,   adeo  gravis   discordie   mate- 
riam  suscitavit  quod  vos  qui,  vcluti  sauguinis  propin- 
quitate  conjuncti,  amicitie  nexilius  couniri  et  mutuis 
vos  fulcire  favoribus.    et   in  auxilio   connmi   iiortare 
incumbentia  onera  deberetis,  sic  ad  invicem  experiri 
potentia   decrevistis   ut,   hinc  inde   conflatis  viribus, 
mius  in  alterum  exercituni  instaurarc  conetur,  et  ad 
invadendum  utrinque  terras  hostiliter  et  congressus 
bellicos    committendum   vos    altrinsecus    accingatis. 
Propter   quod   nos   considérantes    attentius   quod    si 
processuni  vestra  hujusniodi  haberet  intentio,  prêter 
aniniarum  corporunique  pericula  et  dispendia  faculta- 
tum,  que  talis  disrordie  periculosa  coinmotio  verisi- 
mUiter  comniinatur,  impedimentum  mm  levé  pacifico 
statui  christianissimi  regni  Framie,   ad  cujus  quietis 
proinotionem,  hoc  presertini  tempore  inipacato,  neces- 
saria  est  tua  et  aliorum  fidelium  et  devotorum  caris- 
simi  in  Christo  filii  nosfri   Pliilippi,  régis  Francie   et 
Navarre     illustris,    tuta     tranquillitas    et    tranquilla 
devotio,  indubie   pararetur,    pacis   coinoda    inter  vos 
paternis  affectibus  cupimus  propagari.  A'erum  quoniani 
ad  roformandum  inter  te  et  Hugonem  ipsum  optande 
concordie  fédéra,  via  eo  promj)tior  eoque  facilior  [ad] 
pacem  [inveniri  ?]  poterit  quo-  njinus  eritis  dissidiorum 
turbinibus  involuti,  nos  auctoritate  apostolica  treugas, 
quarum  fedus  pacis  iiidncit  imaginem,  usque  ad  unum 
annum  a  die  notificationis  et  publicationis  earuni  in 
antea    numerandum  per   alias    nostras    certi   tenoris 
litteras   pro\-idimus   indicendas',    sperantes  de  illius 
onmipotenlia   qui  veutis  imperat   et  ad  cujus   nutum 
stat  spiritus  procellarum  quod  intérim  corda  vestra 


inclinabuiitur    ad    pacem.    Tuam    itaque    nobilitatem 
monemus,  rogamus  et  liortamur  attente,  ac  in  remis- 
sionem   tibi    peccarainum    injungendo,    sano    consilio 
suademus  quatinus,   sicut  régi  pacifico  et  nobis  ejus 
vices  gerentibus  licet  iinnieritis,  placere  desidoras  et 
evitare  sententiam  in  infringentes  treugas  liujiismudi 
per  nos  latam  aft'ectas,   treugas  ipsas  studeas  invio- 
labiliter   observare,    et    prudenter    attento    quantum 
spiritualiter     animabus,     et     temporaliter     expédiât 
utriusque    honori   et   commodis   animorum    coucordia 
vivere.  et  quantum  foret  indecens,  quam  dampnosum 
vos    tanfa    sanguiiiis    nr.ione   conjunctos,    temporalis 
utilitatis  cujusque  pretextu,  vel  mente  dividi  ve)  mani- 
festatione,    quod  absit,   operis   ab   invicem  separari. 
tuum  habilites  ad  concordandum  cum  Hugone  predicto 
[animum],  vel  per  electionem  comunium  amicorum, 
quorum  arbitrio  ceptum   dissidium  sopiatur,  vel  per 
missionem  personarum  aliquarmii  ad  nristram  presen- 
tiam  que  in  votis  pacem  et  concordiam  habeant,  et 
que   vestre   conscie    voluntatis,    pacificandi    et    con- 
cordandi,  nec  non  firniandi  concordiam  vestro  nomine 
plena   sint   poteslate  suffulte.    Nos   enim  licet    curis 
immensis    et   negotiis    arduis    distrahamur,    libentcr 
tamen,  non  parcendo  laboribus,  tractatum  pacificatio- 
nis  hujusmodi  cum  tuis  et  ejusdem  Hugonis  nuntiis 
assumemus,  de  pacis  [auctore"  clementia  spc  concepla 
quod,  eo  cohoperante  nobis,  inter  vos,  si  tamen  rationis 
volueritis,  ut  expedit  vos   conformare  judicio.  refcjr- 
niabitur   concordia  solida  vestnnii  cuilibet  utiiis,  Deo 
grata.   Et   ecce   super  prediclis   nmnihus  et  singulis 
ex  parte  nostra  seriosius  explicandis,  dilectum  filium 
fratrem  Durandum  de  ordine  fratrum  Predicatorum, 
sacre  théologie  magistmin.capellanum  nostrum.  exhi- 
bitoreni    presentium,    nostrum     et    apostolice    Sedis 
nuntium,  ad  tuam  et  ipsius  Hugonis  presentiam  des- 
tinamus,  quem  te  bénigne  recipere  et  in  que  retule- 
ril     fidem    i)etinnis    crcdulain  adliibere.     Dat.    Avi- 
nioni'.  vu"  idus  maii-.  » 

<  8  mai  i:!17-1318  in"  583 j. 

-  Cf.  Pour  la  date,  voyez  la  lettre  indiquée  ci-dessus. 

587  i.Vvignon,  9  mai  1317-1318.] 

Diclum  Hugonem  ad  eamdem  pacem  faciendani  simili 
modo  hortatur.  (Rei;.  109,  fol.  02,  c.  281.) 
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Cl  Dilrctit  filin  imlii/i  ri  ni  Hinjuni  de  C'iliihine, 
domino  de  Harlai/o.  iiiiliti.  Porduxil  ad  ims  —  Dat 
ut  supra'.  » 


510 


'  N"  :;8fi. 


588 


Il    m;ii  13IH. 


Trcugas  usque  ad  priniuiu  futurain  l'ostuiii  beali 
Michaelis  arcliangeli'  duraturas  inter  INIatham,  conii- 
tissam  et  Bornardum,  comitem  Armaniaci,  natum  ejus, 
ex  una  parte,  ac  Margarilam,  comitissam  Fuxc'usem,  ex 
altéra  indicit.  (Heg.  109,  fol.  19-2,  c.  'rll  \  —  Reg.  110, 
p.  1,  loi.  108,  c.  398;  —  BiB.  NAT..  ms.  lat.  4H'(, 
fol.  7t,  pars  m,  u".  8;  —  L.  Guérahd,  Doe.  pont.,  I, 
p.  i2,  n°  32.) 


('  Ad  fiiturani  rei  metnorienn.  lllius  cujus  in  — 
Datuni  V  idus  niaii,  auno  secundo.  » 

'  29  sep  te  m  lire. 

589  [Il  mai  i:il8.i 

Bajonensi,  Aquensi  et  Adurensi  opiscopis,  ut  prœdictas 
treug'as  notifieent  et  puhlicent  easque  observari  faciant. 
(Reg.  109,  fol.  192,  c.  728;  —  Reg.  110,  p.  i,  lui.  108, 
c.  399  ;  —  Bits.  >AT.,  nis.  lat.,  illi,  fol.  75,  pars  m, 
n°.  9  ;  —  L.  GuÉRARn,  I)o'-.  pont.,  1,  p.  13,  n"  33.) 

(i  Vener(tbilibi(:<  f  rdtnhtis...  l!(ii.oiiensi..,  Açiiensi 
1°/..,  Adurensi  episnipis.  lllius  etc.  —  Dalani  ut 
supra'.  » 

"  N"  ,Ï88. 

5»0  .         Il  mai  [IIJISJ. 

Bernardo,  comili  Armaniaci,  prœdicla  notificat  cumque 
hortatur  ut  easdom  treugas  observât  pacemque  cum 
Margarita,  comitissa  Fuxensi,  faciat.  (Reg.  109,  fol.  133 
v°,  c.  559  ;  —  L.   Guérard,   Doc.  po)U.,  1,  p.  43,  n°  34.) 

«  DiJecto  fiHo  nohi.li  riro  Rernardn,  eomiti  Arma- 
niaci. Jani  tilii,  fili,  binis  vicibus  scripsimus'  qualiter 
ad  concordiam  inter  dilectani  in  Christo  filiam  nobilem 


muliereni  Malliaui,  couiitissaiu  .\rnianiaci,  genitricem 
tuam    et  te,   ex   una    parte,    ac  dilectani  in  Christo 
filiam    nobilem     muliereni    Margaritam,     comitissam 
Fuxenseni,  amifam    tuam,    ex    altéra,  super  hiis   de 
quibus  iuvicem  coulroversia  verlitur  solide  refornian- 
dani,  prii  partis  utriusque  comodo,  paternis  affectibus 
hanelantes,  gratum  multum  haberemuset  placidum  si, 
tuum  ad  ea  que  pacis  sunthabilitans  animum,etad  id 
ipsum  predictam  tuam  genitricem  iuducens,  mittinobis 
instrumenta,  rationes,  cautelas  et  jura  pro  génitrice 
tua  et  te    contruYcrsiam  fovenlia  momoratam,  et  ui- 
chilominus  viros  aliquos    ad  nostram  procurares  pre- 
sontiauL   destiuari,    qui    ad    concordandum  sufficiens 
mandatuni  haberent,  et  cum  quibus  liujusmodi  posse- 
mus  decidere  questionem,  cum  predictam  comitissam 
Fuxensem  nostre  su[i<-r  hoc  decisionis  arbitrio  parilu- 
ram   indubie    tenereums.    Porro    licet    instrumenta, 
rationes,   cautelas   et  jura  predicta  misisse   dicaris, 
nonduni  tamen  accurrit  aliquis  pro  ip:^  génitrice  tua 
et  te  coucordandi  potestate  suffultus,  pro  parte  comi- 
tisse  Fuxensis  procuratore  ydoneo  comparenle.  Inter 
hec  autem  contigerunt  bine  iude  gravium  discrimina 
novitatum,  et  de  graviorum  successu  timetur,  ex  qui- 
bus illarum  partium  pacifico   statui  posset  non  abs([ne 
periculis  animarum,  stragibus  corporum  et  facultalum 
dispendiis  noiabiliter   derogari,  propter  quod  scire  te 
vokuuus  quod  nos,  tantisdiscriminibus  congruis  volentes 
obviare    remediis,    treugas    inter    ipsam    genitricem 
tuam  et  te,  valitores,  adjutores    et   fautores   vestros 
ac  adhérentes  vobis  ex  una  parte,  et  jiredictam  comi- 
tissam Fuxensem,  valitores,  adjutores,    fautores  sues 
ac  adhérentes  ei  ex  altéra  parte,  sub  spe  pacis  inter 
vos,  Deo  auctore,  intérim  reformande  ad  quam  opem 
et  operam  solerterdare  dispouiuuis,  usque  ad  proximo 
futurum  festuni  beati  Michaelis  archangeli  duraturas 
per  apostolicas  indiximus  iïtteras  ;  quas  equidem  treu- 
gas a  die  notificationis  seu  publicationis  earum  vene- 
rabilibus  fratribus  nostris..,  Vasatensi..,  Baionensi.., 
Aquensi  et..,  Adm-ensi  episcopis  vel  eorum  alteri  per 
nos  certo  modo  commisse,  suum  volumus  habere  vigo- 
rem,  et  in  omnes  et  singulos  ex  tune  eas  infringentes 
seu  etiam  non  servantes  excomunicationis  sententiam 
duximus  promulgandam.  Tuam  itaque  nobilitatem  — 
Dat.  v  itlus  uiaii'-.  » 
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AN  NI     I-IV 
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'  21  mars  et  IS  avril  1318  (n»»  506  et  563). 

-  Cf.  N'<"  588.  Ces  trêves,  (lui  devaient  prendre  (in  le  29  sep- 
tembre 1318.  furent  prolongées  au  mois  d'août  de  cette 
même  aunnée  (n"  678). 


591 


m  mai  13 18. 


Math»,  comitissœ  Armaniaci.  dr  codem.  (Reg.  109, 
fol.  136,  c.  3(50:  —  L.  Giéiiahd,  Doc.  pont.,  I,  p.  43, 
n°3o'.) 

«  Dilccte  iii  Christo  ftlir  no/iili  wvlifri  Math{i)e, 
cnmitisse  Armaniaci.  Jain  tibi,  filia,  l)i^i^^  vicibus' 
scripsimus  —  Dat.  ut  supra'\  » 

"  L'indication  :  Heg.  110.  ep.287,  donnée  par  M.  L.  Guérard, 
{loc.  ci7.i,ost  fausse,  comme,  on  peut  le  constater  en  se  repor- 
tant aux  numéros  723  et  006  de  notre  publication,  qui  cor- 
respondent, le  premier  au  cap.  287,  alias  ',t32,du  registre  110, 
deu.\iéme  partie  ;  le  second  au  cap.  287  du  même  registre, 
première  partie. 

2  N»'  507  et  564. 

3  N»  590. 

592  [Il  mai  1318.] 

Margaritse,  comilissfe  FuxL-nsi,  de  eodem.  (Reg.  109, 
fol.  136,0.  561;  —  L.  GtiiiiAiiD,  Bor.  pont.,  1,  p.  46, 
n"  36.) 

«  Dilecte  in  Christo  filic  nohili  ntulirri  Marr/arile, 
tomitissc  Fu.iensi.  Considérantes  filia,  gravimn  — 
Dat.  ut  supra'.  » 

<  N»  590. 


593 


[11  mai  1318.] 


Beriiardum,  comilem  Convenaruni.  de  omnibus  pro 
pacc  inlcr  prwdictos  reformanda  jam  adhibitis  certio- 
rem  facil  eumque  horlalur  ut  Matluim,  comitissam  et 
Bernardum,  comitem  Armaniaci,  ad  observandum  treu- 
gasusque  ad  proximo  futurujn  beali  Michaelis  archan- 
geli  duraturas  inducat.  [Reg.  109,  fol.  136,  c.  562;  — 
L.  GbÉBAUD,  Doc.  pont.,  I.  p.  46,  n"  37.) 

«  Dilecto  fi/io  nobi/i  viro  Bernurdo,  comi/i  Con- 
venanim.  Litteras  tuas,  fili,  nuper  Icta  manu  suscepi- 
mus,  ad  quarum  continentiam  respondcntes,  scire  te 
volumus  nos  hiis  diebus  a  dilecta  in  Christo  filia  nobili 
muliere  Matha,  coniitissa  et  a  dilecto  fiiio  nobili  viro 


Bernardo,  coniitc   Armaniaci,   litteras    récépissé  per 
qiias  intiniarunt  nobis  qualiter,  nostris  inducti  salutari- 
bus  monitis',  ad  concordandum  cum  dilecta  in  Christo 
filia  noliili  muliere  Margarita,  comitissaFuxensi,  super 
hiis  de  ijuibus  invicem  controversia  Tertitur,  animum 
inclinabant,  instrumenta,  cautelas  et  rationes  ad  con- 
troversiam  facientes  liujusmodi  exhibenda  nobis  per 
eorum  nuntium  destinantes.   Predicta  etiam  coniitissa 
Fuxensis  scripsit  nobis   se  libenter  stare  velle  nostre 
decisionis  arbitrio  super  controversia  raemorata,  pro- 
curatore  ad  id  yduneo  destinato.  Nos  autem  pacifica- 
tionis  parlium  prediclarum  gerentes  cordi  negotium, 
per    aliqiiot     dies     antequam     reciperemus    litteras 
earundem,    earum    cuilibet    per    apostolicas    litteras 
scripsimus-  ut  statim    super  pacificatione    hujusmodi 
nuntios  mitterent  ad  nostram    presentiam   plena  inde 
potestate   suffultos,    cum  quihus  pacificatiouem  ipsa- 
rum  expedire  possenuis,  et  quod  intérim  hinc  inde   a 
quibusvis  novitatibus  abstinerent  ;  et  [ut]  uni  parti  de 
alterius  cura  id  voluntate  et  nobis  etiam  de  utriusque 
partis  intentione  liqtieret,  dilectis  filiis..,  priori  Pre- 
dicatorum  et..,  guardiano  Minorum  l'ralruiu  ordinum 
de  civitate  Agennensi  per  spéciales    commisimus  lit- 
teras'' ut  ipsi  vol  eorum  alter  ad  utriusque  partis  pre- 
sentiam accedente.s,  predictas   litteras  nostras  earum 
unicuique  presentarent,  inducturi    eas   efficaciter   ad 
salubres  nostras    suasiones  implendas,   ac    unam   de 
alterius  certificaturi  voluntate,   ac  nobis  de   omnibus 
liquide     rescrijjturi.    Porro     considérantes    gravimn 
discrimina  novitatum  —  Dat.  v  idus  maii*.  » 

'  Voyez  les  lettres  du  21  mars  1318  (n"  500,  507). 

2  15  avril  1318  (n"»  563-505,. 

3  .^°562. 

'  Cf.  n°  588. 


594 


[Il  mai  1318. 


hsula  similiter,  ut  Margaritam, 


Bernardo  .lordaui  d 
comitissam  Fuxcnsem,  ad  earumdem  Ireugarum  obser- 
vationem  inducat.  (Reg.  109,  fol.  126  v°,  c.  363  ;  — 
L.  Gléiiahi),  Doc.  pont.,  I,p.  49,  n°  38.) 

«   Dilecto  filio   nobili  viro   Bernardo    Jordnni  de 
ht.snla,  militi.  Noveris,  fili,  quod —  Dat.  ut  supra'.  » 

<  N"  593. 
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U  mai  113181. 
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Gastoni,  vicecomili  Fi-zensagiielli,  ut  apud  Matham, 
comitissam  et  Bernardum,  coniitcm  Armaniaci,  genitri- 
cem  fratromque  suos,  pro  dictis  treugis  observandis 
paco([ue  procuranda  studium  adhibeat.  (Rëg.  109, 
fol.  2:>l,c.  HOC;  —  Ueg.  110,  p.  t,  fol.  95,  c.  343;  — 
L.  GuÉKAnD,  Doc.  pont.,  I,  p.  49,  n"  39.) 

«  Dilrilo  filiii  noliili  riro  Gastoni,  lioiir  mctuorie 
comilis   Annaiiidci  /llio,    viccrotniti   Ffsenset/ue/Zi. 


ter  tainen,  non  pai-ccmlo  laboribus,  vclle  cum  ipsarum 
procuratoribus  partium  tractatui  pacificationis  utrique 
ntilis  et  Dec  accepte  vacare.  Tu  ergo,  fîli,  qui  non 
leviter  indo  contingeris,  treugas  i;)sas  quantum  iu  te 
fuoril,  nullis  intérim  uovitatibus  presumptis  obser- 
Tans,  apud  genitricem  et  germanum  predictos  el'fica- 
citer  et  solerter  insistere  studeas,  ut  prudenter 
attcnto  quantum  spiritualiter  animabus,  et  tempo- 
raliter  expédiât  utriusque  parti.s  comodis  et  honori 
in  animorum  concordia  vivere,  et  quantum  foret  inde- 


Considerante.s  gravium  discrimina  novitatum  que  inter  '  cens,  quantum  dampnosum  eos  tanta  sanguinis  unione 

dilectam  in  Christo  filiam  nobileni  muliorem  Matham,  '  conjunctos,  temporalis  utilitatis  pretcxtu,  vel  mente 

genitricem,    comitissam.    et  dilectum  HHum   nobilcm  dividi  vel  manifestatione  operis  ab  invicem  separari, 

virum  Bernardum,   fratrcni  tuos.  comitem  Armaniaci,  i  pro  bono  iiacis  et   divini  amoris  intuitu  ac  pro  nostra 


ex  una  parte,  et  dilectam  in  Christo  tiliam  nobilem 
mulierem  Margaritam,  comitissam  Fuxensem,  ex 
altéra,  occasione  discordie,  liostis  antiqni  procurante 
nequitia,  inter  partes  easdem  exorte,  noviter  conti- 


et  apostolice  Sedis  reverentia,  treugas  ipsas  obser- 
vent, nil,  eis  pendentibns,  contra  prcdictam  comitis- 
sam Fuxensem  per  se  vel  alios  quomodolibet  innovent, 
set  animes  suos  habilitantes  ad  pacem,  personam  seu 


gerunt  et  que  succedere  graviora  in-obabiliter  formi-  ,  personas    aliquas  pacem   et   concordiam  habentes  in 


dantur,  ex  ([uibus  illarum  ])artium  pacifico  statui 
posset  non  sine  periculis  animarum,  stragibus  corpo- 
rum  et  facultatum  dispendiis  notabihter  derogari, 
et  propterea  lantis  discriminibus  cougruis  volentes 
obviare  remcdiis,  treugas  inter  partes  ipsas,  valitores, 
adjutorcs  et  fautores  earum   ac    adhérentes  eisdem. 


votis,  sue  conscias  volnntatis  et  pacificandi,  concor- 
dandi  ac  tirmandi  concordiam  corum  nomine  plena 
potestate  sufl'nltas,  cum  quilms  tractatum  ipsum  possi- 
mus  assunierc,  ad  nostrani  curent  presentiam  mittere 
indilate,  cum  prefatam  comitissam  Fuxensem  qucjam 
ad  pacificandum    misit  jtrncuratores  idoneos,    tenea- 


sub  spe  pacis   inter  iUas    Deo  actore   intérim  refor-  '  mus   indubie    treugas   observaturam  easdem,  absque 
mande,  ad  quamopem  et  operam  solerter  dare  dispo-  i  prcsumptione    qualibet    novitatum     nostre    decisiouis 


nimus,  usque  ad  proximo  futurum  festum  beati 
Michaelis  arcliangeli  duraturas,  per  apostolicas  indixi- 
mus  litteras'  ;  qnas  equidem  treugas  a  die  notificationis 
seu  pu])licationis  earuni  venerabilibus  fratribus  nos- 
tris..,  Vasatensi..,  Aquensi  et..,  Adurensi  episcopis 
vel  eorumalteri  per  nos  certo  modo  commisse-,  suum 
voluimus  hal)ere  vigorem,  et  in  omnes  et  singulos  ex 
tune  eas  infringentes  seu  etiam  non  servantes, 
excomunicationis  sententiam  duximus  promulgandani. 
utramque  partem  per  apostolicas  litteras  efticaciter 
exhortantes^  ut,  sicnt  régi  pacifico  et  nobis  ejus 
vices  gerentibus  licet  immeritis  placere  desiderant 
et  evitare  sententiam  predictam  affectant,  treugas 
ipsas  stndcant  inviolabiliter  ohservare,  ad  novitates 
hinc  inde  nnllatenus  processnre,  treugis  pendentibns 
antedictis,  et  nichilominus  offerentes  eisdem  nos,  licet 
curis  immensis  et  negotiis  arduis  distrahanuu-,  liben- 
Je.^n  XXII.  —  T.  I. 


arbitrio  parituram.  Dat.  v  idus  niaii  '.  » 

'  N"  588. 

2  N"  889. 

3  N"  590-592. 

'  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  celles  que  nous  indiquons 
dans  les  notes  précédentes. 


59« 


ril  mai  1318. 


Amanevo,  archiepiscopos  Auxitano,  similiterde  eodcm 
et  ut  quicquid  egerit  rescribat.  (Reo.  109,  fol.  221  v°, 
c.  807;  —  Re(;.110,  p.  i,  fol.  9o,  c.  344;  —  L.  GuÉiiAnD, 
Doc.  pont.,  I,  p.  51,  n''40.) 

1'  Venpraliili  fratri  Aiiianevo,  archif/iiacopo  Atixi- 
latui.  Considérantes  gravium  discrimina  —  Daluin  ut 
supra'.  » 

"  N"  59o. 

33 
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AN  NI     I-IY 
Avignon,  Il  mai   1318. 


bl6 


Archidiacono  Rothomagensi  ut  de  deoanatibus  rurali- 
bus  in  provincia  Rothomagensi  qui  ad  tempus  contra 
consuetudincm  ooncedi  dicuntur  et  de  cœteris  fraudibus 
ejusdem  modi  veritatem  inquirat.  (Reg.  67,  cur.  fol.  321, 
c.  65.) 

«  Dilecto  filio  archidiacono  Rolhonuigensi.  Apos- 
tolice  débet  provisionis —  Dat.  Avinione,  v  idiis  maii, 
anno  secundo.  » 


598 


Avignon,  [i  mai  J318j. 


Bernardo,  comiti  Convenarum,  ut  Adurcnsi,  Bajo- 
nensi  et  Aquensi  episcopis,  qui  ad  imminentibus  dis- 
cordiœ  periculis  inter  Matliam,  comitissam  et  Bernar- 
dum,  comileni  Armaniati.  ex  una  parte,  ac  ÎNlargaritani, 
comitissam  Fuxensem,  ex  altéra  suscitat;c  obviandum 
niitluntui-,  fidem  adhibeat  eisque  assistât.  iHeg.  109, 
fol.  293  V",  c.  734;  —  Ri:r..  110,  p.  ii,  fol.  73, 
c.  337  et  981;  —  L.  Guéraiiu,  Loc.  jw,it.,\,  p.  51, 
n°41.) 

«  Dilecto /i/io  nobili  cint  Hcniari/o,  c<»)tili  Coiirnia- 
rum.  Super  iminentibus,  fili,  periculis  que  occasionedis- 
cordie  inter  dilectam  filiani  in  Cliristo  unliili'in  innlic- 
rem  Matham,  couiitissani  et  dilectuni  tiliuni  nobileui 
virum  Bernardum,  coniiteni  Armaniaci,  ex  una  parte, 
et  dilectam  in  Cluisto  tiliani  nobileni  niulierem  Mar- 
garitam,  comitissam  Fuxensem,  ex  altéra  snscitate, 
probabilis  ut  scripsisti,  verisimilitudo  niinaljatur,  et 
que  de  proxinio  te  contingnnt,  onniia  que  potuiuius 
remédia  duximus  apponemla,  sicnt  per  alias  nostras 
litteras  quas  venerabilis  frater  noster  Adnrensis  epis- 
copus  assignabit',  tibi  plenius  intimamns,  cui  eqnidem 
ac  venerabililnis  fratribus  nostris  Baionensi  et  Aquensi 
episcopis  vcl  eorum  alteri  quedani  cina  predicta 
comisimns  per  predictarum  nostrarum  seriem  littera- 
runi  et  episcoporuni  ipsorum  seriosam  relationem  vel 
eorum  altcrius  in  tuam  notitiani  latins  deduceuda. 
Superest  igitur  ut,  si  predictis  periculis,  quantum  est 
in  te,  volueris  obviare,  dictis  episcopis  vel  eorum  alteri 
in  hiis  que  circa  illa  silii  comisimns,  fidem  credulam 
prebeas,  et  ut  ad  volivnui  perducantur  efi'ectum,  eis 
vel  eorum  alteri  efficax  cooperator  assistas.  Datum 
AvLP'one,  secundo  idusmaii".  » 


'    11  mai  llUSIn»»  o89,  390). 

-  Cf.  Celte  lettre  a  suivi  de  près,  on  le  voit,  la  mission 
confiée  le  11  mai  1318  (n°  o89)  aux  évèques  d'Aire,  de 
Bayonne  et  de  Dax  (Voyez  aussi  n°  629). 
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[Avignon,  14  mai  1318.] 


Bernardo  Jordani,  domino  Insulœ,  de  eodem.  (Reg.  109, 
fol.  193  v°,  c.  735;  —  Reg.  lld,  p.  ii,  fol.  73  v",  c.  338  et 
982;^  L.GcÉiiAnD,  £>oc.  pont.,  l.p.o2,  n°  41,  non  pub.) 

«  Di/rclit  /i/io  lioliili  riro  Bernardo  Jordani, 
domino  Insulc.  Super  iunninentibus  etc.  —  Dalum  ut 
supra'.  » 

'  N"  308. 


000 


la    mai  [1317-I318J. 


.Egidio,  archiepiscopo    Rotbamagensi,    de  oblatione 
sua  regratiatur.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  93  v",  c.  337.) 

"  Venerahili  frairi  Egidio,  archiepiscopo  Rotho- 
jnagensi.  Fraternitatis  tue  litteras  per  dilectum 
filium  magistruni  Petrum  Girardi,  canonicum  Claro- 
luontenseni,  capellanum  tiuun,  quem  cuiu  servitio  per 
te  de  biennio  in  biennium  Romane  Ecclesie  debito  ad 
Sedem  aposlolicam  destinasti,  noviter  presentatas 
leta  manu  recepimus,  et  que  capellauus  ille  lani 
circa  continentiam  status  tni  de  qua  sedula  investiga- 
tione  quesivimus,  quam  cii'ca  recomendationem  per- 
sone  tue  ac  commisse  tibi  ecclesie  et  j)roinptitudinem 
tui  obsequii  per  euin  nobis  liberali  oblatione  tuo 
nomine  presentati.  pruilonter  cxplicuit,  audivimus  dili- 
genter.  Sane,  frater,  de  tua  inrolumitate  gaudentes, 
oblationem  predictam  per  quam  tue  ad  nos  devotionis 
et  affectiouis  argumenta  grata  recepimus,  tanto  accep- 
tiorem  et  gratiorem  liabenius,  quanlo  sinceriorem 
ad  ol)lata  offerentis  conteiiq)lanius  affectum,  sinccrita- 
teiu  luaiii  toncrc  pro  certo  voleutes  quod  te  gerimns 
in  visceribus  caritatis,  et  conunissam  tibi  Rothoma- 
gensem  ecclesiam  non  solnm  ex  suscepti  officii  debito, 
sed  et  tui  specialiter  obtcntu  liabere  intendimus  in  suis 
oportunitatibus  comendatam.  Dat.  idusmaii'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  est  certainement  antérieure   au  23  jan- 
vier 1319,  iiuisqu'à   cette    date  l'archevêque   dont  il  est  ici 
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(lueslion,  Gilles  Aycelin,  avait  élt-  remplacé  sur  le  siège  Je 
Rouen  par  Guillaume  de  Durfort  (n°'  788,  789;  —  C.  Eubel, 
Hierarcliia  catholicn,  p.  447). 


001 


ir>  mai  [1318] 


Philippo,  régi  Franciae,  de  reditu  C.aroli,  comitis  Mar- 
chi:ï\  ad  gratiani  suam  et  de  benivolentia  ab  eodem 
Carolo  erga  Henricum,  dominum  Soliaci,  exhibita  coii- 
gratulatur,  negoliumque  dicti  Caroli  matrimonii  com- 
mendat  (Reg.  109,  fol.  2"21  v°,  c.  808  ;  —  Reg.  MO,  p.  ii, 
fol.  15,  c.  87  et  Gi3.) 

«  Carissimo  in  Christo  filin  Philippo.  reçji  Fron- 
de ef  Nararrr  illiislri.  Gaiidenter  aiidiviimis  qiiod 
dilectus  fîlius  imlnlLs  vir  Carolus,  clare  luemorio  régis 
Francie  iîlius,  cornes  Marchie,  frater  (uns,  divino, 
ut  l'rediimis,  spiritu  inspii'atus,  nostris  salutaribus 
[acquiescens]  monitis  quibus  non  que  nostra  sunt.  set 
que  in  ejus  cédèrent  coinoduni  et  honoreni  paternis 
affectibus  querebamus,  se  [tibi]  per  jugem  assistentiani 
gratum  et  placidum,  ut  condecet,  exbibet,  tuamque 
prosequendo  sedule  coniitivani,  tuis  vacat  intente  ne- 
gotiis  ac  in  omnibus  se  tibi  ainabileni  et  reverentem 
impendit;  et  ut  evidentius  clareat  sua  erga  te  ger- 
luana  dilectio  devotioque  sincera,  collatérales  tuos 
benivola  tilii  caritate  conjunctos,  et  specialiter  nobilem 
virum,  filiuni  nostrum  dilectum,  Henricum.  dominum 
Soliaci,  buticulariutu  Francie,  ad  quem  tu  singularius 
considerationibus  dignis  afficeris,  intendit  sincère  dili- 
gere,  et  ad  illos  laadabilia  signa  amaljilitatis  effîcaciset 
operose  moustrare.  Tu  ergo,  amantissime  fili,  circum- 
specta  meditatione  considerans  quantum  expédiât 
utriusque  comodis  et  lionori  in  animarum  cuncordia 
vivere  et  incumlientia  bine  inde  onera  concordi  con- 
silio  et  conmni  auxilio  supportarc,  tam  laudandum 
ipsius  germani  tui  ad  tuam  gratiani  reditum  gratis  ac- 
ceptans  affectilms,  ipsum  non  dominica,  set  fraterna 
potins  affectione  pertractes,  ar  niodis  onmibus  quibus 
videris  expedire,  ad  tuam  bciiivdlentiam  attrabas, 
eumque  in  illa  solerter  nutrias,  et  favorabili  prosecutione 
conserves,  ad  (piod  sicut  verisimili  conjectura  supponi- 
mus,  multum  facore  poterit,  si  ejus  perplexo  statui  et 
periculis  subjecto  non  paucis,  propter  illius  matrimonii 
quod  nosti  negotium',  interne  compatiens,  circa  cele- 


rem  reparationem  illius  decentibus  et  oportunis  reme- 
diisduxerisprovidendum,  circa  quod  et  nos,  in  quantum 
decenter  et  licenter  cum  Deo  poterimus,  tibi  libera- 

liter  assistemus.  Dat.  idus  maii'-.  » 

<   Voyez  n°*  1128,  note  2. 

-  Cf.  Cette  lettre  a  évidemment  la  même  date  que  celle 
qui  fut  adressée  à  Charles  de  la  Marche  sur  le  même  sujet 
et  que  Ton  trouvera  ci-après  (n°  603). 


602 


[Avignon,  13  mai  1318.] 


Henrico  Soliaci  de  eodem  scribit  eumque  bortatur  ut 
benivolentiam  prœfati  comitis  Marchiœ  ut  thesaurum 
conservet.  (Reg.  109,  fol.  222,  c.  809;  —  Rec.  1 10,  p.  ii, 
fol.  15  v°,  0.88  et  644.) 

«  Dili'Clo  filio  nobili  viro  Henrico,  domino  Soliaci, 
biiticidario  Francie.  Gaudenter  audivimus  quod  dilec- 
tus rilius  nobilis  vir  Carolus,  clare  niemorie  régis  Francie 
tilius,  cornes  Marchie,  divino  ut  credimus  spiritu  ins- 
pii'atus, nostris  etc.'  usque  querebamus,  se  carissimo 
ia  Christo  filio  nostro  Philippo,  régi  Francie  et  Xavarre 
iUusti-i,  germano  suo,  per  jugem  assistentiam  gratum 
et  placidum,  ut  condecet,  exbibet,  suamque  prose- 
quendo sedule  comitivam,  regalibus  vacat  intente 
negotiis  ac  in  omnibus  se  illi  amabilem  et  reverentem 
impendit;  et  ut  evidentius  clareat  ipshis  comitis  erga 
regem  predictum  germana  dilectio  devotioque  sincera, 
collatérales  regios  benivola  ipsi  régi  caritate  con- 
junctos, et  te  specialiter  ad  quem  rex  ipse  singula- 
rius considerationibus  dignis  affici  creditur,  intendit 
sincère  diligere,  et  ad  te  ac  illos  laudabilia  signa 
amabilitatis  efficacis  et  operose  monstrare.  Tu  ergo, 
fili,  circumspecta  meditatione  considerans  quam  opor- 
tuna,  immo  quam  necessaria  tibi  et  tuis  esse  valeat 
dicti  lienivolentia  comitis,  eam  tibi  quasi  pro  quodam 
thesauro  conservare  procura,  in  omnibus  te  sibi  devo- 
tum  et  diligibilem  exhibe,  ejus  et  suorum  amplectere 
libenter  agenda,  et  prout  conveniens  fuerit,  proaqi- 
tum  et  in  illorum  solertem  promotione  te  prebe,  et 
prudenter  advertens  quantum  expédiât  ipsorum  régis 
et  comitis  comodis  et  honori  etc.  usque  suppoi-- 
tare,  erga  dictum  regem  efficaciter  insistere  studeas 
quod  tam  laudandum  ipsius  germani  sui  ad  suam  gra- 
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tiam  reditum  etc.  ut  supra  uiutatis   mutandis  usque 
assistemus.  Dat.  ut  supra.  » 

'  Pour  les  passages  supprimés  et  la  date,  voyez,  la  lettre 
précédente. 


oo:t 


.\visnon,  l.'i  mai  131S. 


Carolo,  comiti  Marchi»,  de  assistentia  Philippo.  régi 
Franciaj,  pra'stita  et  de  reeonciliatione  cuni  Henrico. 
domino  Soliaci,  gratias  agit,  nonnullaque  de  separatione 
malrimonii  sui,  de  juribus  ecclesiarum  conservandis  et 
de  supplioatione  per  Guillelmum  de  Flavacuria  facta 
rescribit.  (Rec.  109,  fol.  '■2±2.  c.  810;  —  Reg.  110,  p.  i. 
fol.  /8  v°,  c.  25 i;  —  L.  Guérabd,  Doc.  potU.,  I,  p.  140, 
n°88<\^^.\^,- 

<(  Dilectù  filio  nnbi/i  ciro  Carolo,  clare  mentorie 
régis  Francie  filio,  comiti  Marchie.  Gaudemus,  tili, 
quod  di%ino,  ut  credimus,  spiritu  iuspiratus,  nostris 
salutaribus  mouitis  quibus  non  que  iiostra  sunt,  sed  que 
in  tuum  cedunt  comodum  et  honorem  paternis  affec- 
tibus  querebauius,  te,  prout  ex  litteris  tuis  gi-atanter 
accepimus,  oltedienter  inclinans,  carissimo  in  Christo 
filio  nostro  Philippo,  régi  Francie  et  Navarre  illustri, 
germano  tuo,  te  per  jugem  assistentiani  gratum  et 
placidum,  ut  condecet,  exhibes,  suamque  prosequendo 
sedule  coniitivani,  regiis  vacas  intente  negùliis  ac  in 
omnibus  te  silji  amabileni  et  reverentem  impendis  ; 
et  ut  evidentius  clareat  tua  erga  eum  gerniana  dilec- 
tio  devotioque  sincera,  collatérales  sucs  bonivnla  silii 
caritate  conjunctos,  et  specialiter  dilectum  filium 
nobilem  viruni  Henricum,  dominum  Soliaci,  buticula- 
rium  Francie,  ad  qucni  rex  ipse  siugidarius  considera- 
tionibus  dignis  afficitur,  diUgis  et  ad  illos  laudabilia 
signa  opcrose  amabilitaiis  ostendis.  Persta  igitur,  quo- 
sumus,  et  que  te  in  hiis  prémisse  tue  littere  tam  comen- 
dabiliter  cepisse  testantur",  sediditate  continuanda  et 
quantum  decenter  fieri  poterit  augmentanda  prose- 
quere,  nulUus  sinistris  inhac  parte  suggestionibus facile 
crediturus;  ex  hoc  eniui  pacis  actori  cui  est  fideliura 
omnium  et  fratrum  maxime  concordia  placita,  et  qui 
cam  in  sublimibus  operatur.  gratus.  ut  speramus,  adve- 
nies  ;  nobis,  licct  immeritis  ejus  in  terris  vice  fungen- 
tibus,  placebis    indubie    tuisque  quibuscunque    nego- 


tiis  de  feliciori  exitu  providebis.  Sane  licet  perplexe 
tuo  statui  compatiamur  ex  intimis,  licet  ad  repara- 
tionem  illius,  quantum  in  iioiiis  est,  afficiamur  interne, 
tue    tamen  petitionis  instantiam   circa   separationem 
matrimonii'  de  potestatis  plenitudine  faciendam  exau- 
dire  non  possumus.  Si  enimipsum  niatrimonium  verum 
fuit,    quod  Deus   conjunxit  Christi  vicarius  quomodo 
separabit?  Quodsinullum  forsitan  oxtitit,  super  docla- 
ratione    nullitatis  hujusmodi    non    licet,    nisi    causa 
cognita  et  parte  vocata,  procedi.  Super  hoc  autem,lili, 
nequaquam  in  justitia  tibi    deerhnus,  pai'ati  causam 
comraittere  prelatis  aliquibus  Francie  aiit  duobus  ex  fra- 
tribus  nostris  in  curia,  aut  de  illa,  si  malueris,  cognos- 
cere   per  nos  ipsos;   hec  tamen  via  magni  tractatus 
poterit  anfractumhabere,  nisi  ad  hoc  dirigatur  partis 
utriusque  consensus  quod  causa  ipsa  possit  decidi  sum- 
marie.  sine  strepitu  judicii  et  figura.  Délibéra  ergo, 
fili,  cam  tuo  consilio  quid  tibi  magis  expédiât  super 
istis,  nosque  inde  certificare  procura,  in  tuis  intérim 
tediosis  angustiis  laudabilem  patientiam  habiturus.  Et 
ut  illum  qui  res  etiam  desperatas  de  facili  fine  votivo 
concludit,  in  hiis  et  aliis  propitium  tibi  constituas,  in 
conservandis  et  manulenendis  libertatibus  ecclesiarum 
et  juribus  laudanda  progenitorum  tuorura  immitare  (?) 
vestigia,  non  pennissurus  ea  in  terris  tue  ditioni  sub- 
jectis    per    officiales    et   ministros   tuos   infringi  vel 
indebite  concuti  aut  lUis  per  invasiones  et  occupationes 
illicitas  derogari,  quin  potius  officialium  et  ministrorum 
ipsorum  conatus  injustes  et  specialiter  senescalli  tui 
Marchie    qui   contra    venerabiles    fratres    nostros.., 
Lemovicensem  et..,  Pictavensem  episcopos  gravera  in 
multisfertur  tirannidem  exercere,  sicreprimas,  sic  com- 
pescas,  quod  tuis  contenti  de  cetero  juribus,  ea  que 
ad  ecclesias    ecclesiasticasve  personas  pertinere  nos- 
cuntur   quomixliiliiiet  non   usurj)ont.   sed  ea  habentes 
divini  amoris  intuitu  favorabiliter  commendata,  bonis, 
rébus,  jurisdictionibus  et  juribus  suis  iUas  libère  gau- 
dere  permittant.  Ceterum  si  tuis  supplicatioinbus  per 
dilectum  filium  magistrum  Guillelmum  de  Flavacuria, 
archidiaconum  Rothomagensem,  cancellarium    tuum, 
nobis  pro  clcricis  tuis  beneficiandis  oblatis  non  satisfa- 
cimus  in  présent!,  tua  nobilitas  moleste  non  ferat  nec 
ad  ipsius  cancellarii  negligenliam  imputet,  quin  pro 
certo  in  hiis  et  ceteris  tuis  negotiis  prosequendis  dili- 
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gentoin  iuveniimis  et  fidelem;  sed  tua  in  lioc  conside- 
ratio  cum  nostra  devotoconcurrat,  qiu»!  ecclesie  ret^iii 
Fraïu'ie  per  nos  et  pi'edecessores  uostros  tôt  sunt  pro- 
visionibus  onerate  quod  recentiura  provitsionuni  adjec- 
tio  in  gravissinuun  omis  ecclesiariim  ipsarum,  non 
abs^iie  (luadani  pi-ovidentis  indecentia,  cederet  nec 
provisis  frnctnni  sporalnin  afferrel;  distulinuis  itaque, 
premissa  de  causa,  tuas  in  hiis  supplicatioues  admit- 
tore  ut  eas  in  gratum  tihi  et  ipsis  clericis  IVuctuosum 
cum  locus  affueril,  produi-amus  effectum.  Dcnique 
super  aliis  que  cancellarius  ipse  pro  parte  tua  nobis 
exposuit,  ex  causa  non  vidinuis  rescribendum,  sed  nos- 
tram  ci  super  illis  aperuimus  voluntatem  cui  exinde 
fidem  credulam  adhiberi  nota  tibi  ojus  iidelitas  impo- 
trabit.  Dat.  idus  maii,  anno  ii°-'.  » 

'  Datée,  par  erreur,  de  1319. 

-  Voyez,  à  ce  sujet,  n"  11-28,  note  2. 

3  La  date  de  l'année  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  100. 
On  a  vu  plus  haut  que,  le  1  mars  1318,  le  comte  de  la  Marche 
s'était  déjà  ra|iproi:hé  de  son  frère,  mais  qu'il  était  encore 
mal  avec  Henri  de  Sully  in"  488).  Le  don  d'un  nouveau  lief 
qu'il  reçut  de  Philippe  V,  en  mai  1318,  marque  sans  doute 
celte  réconciliation  (.\iicii.  nat.,  JJ.  oli,  fol    132  v",  n»  2071. 
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IGmai  [1317-1318]. 


Universis  personis  ecclesiasticis  ut  fratri  Durando 
ordinis  PrcPdicatorum,  sacra»  tbeologia'  magistro,capel- 
lano  apostolico,  pro  magnis  et  arduis  negotiis  ad  certas 
Imperii  et  regni  Franciae  partes  destinato,  de  quadra- 
ginta  solidis  tnr.  parv.  singulis  diobus  necnon  de  securo 
conduclu  et  evectioniinis  opt)rtunis  provideant  [Hei:.  110, 
p.  I,  l'ol.  92  v",  c.  330.) 

«  Venerafii/ibiis  fratrihus  universis  ai'chiepiscopis 
et  episcopis  ac  dilecfis  fi/iis  e/er/is,  abbatihus.prinri- 
/)îts,  decanis,  preposi/is,  arcltidiacnnis,  archipresbi/- 
leris,  plcbaïus,  officialib/(s,  rectorihus  et  aliis  ecclc- 
sidnnii prcUilis  carinnqiie  capitiilis  cl  coiirenlihus,  ac 
ceteris  personis  ecclesiasticis^  exemptis  et  non  e.rem- 
ptis,  saiicti  Jicnedicti,  sancti  Aiif/ustini,  Cltiniacensis^ 
Sis/erciensis  (sic),  Cinnuliuiuntensis,  Prenionstraten- 
siset  (ilinnini  (juuriniicuiiirjiir  ordiinim,  nec  non 
nidf/is/ris  cl  jjrrccplnrd)as  doinonnn  Hospilu/is  sancii 
Joluuuus  JcnisuliiKildnt  cl  sanilc  Marie  T/icolonico- 


ranijier  Iinperium  et  regno  (sic)  Francie  conslilulis 
ad  qaos  litière  isie  pervenerint  etc.  Cum  dilcctum 
filiuni  —  Dat.  xvn  Ical.  junii  '.   » 

'  Cf.  On  a  vu  plus  haut  de  quelle  mission  était  chargé  cet 
envoyé  du  pape  (u°*  584-587).  La  lettre  ci-dessus  analysée  a 
dû  être  écrite  au  même  moment. 


(tO.I 


Avignon,  18  mai  1318. 


Treugas  inter  Cîuiczardnni  de  ]5ollojoco,  exuna  parte, 
et  Henricum  de  Antigneyo,  sancta'  Crucis,  ac  Sleplia- 
nnm  de  sancta  Cruce,  Savigniaci,  Ludovicumqne  de 
Anthone  dominos,  ex  altéra,  usque  ad  unum  annum  dura- 
tnras  indicit  excommunicationisque  sentenliam  contra  eas 
infringentes  promulgat.  (Re(;.  110,  p.  i,  fol.  111,  c.  405; 
—  Reg.  67,  cur.  fol.  317,  c.  37  ;  —  Bib.  nat.,  ms. 
lat.,  ill'i,  fol.  76,  pars  m,  n"  12.) 

«  Ail  falarani  rei  tncnutriain.  Etsi  ad  i.imniuni — ■ 
Datmn  Avinione,  xv  kal.  junii,  annu  secundo.  » 


(io(; 


Avignon,  18  mai  1318. 


Ayqnelino,  arcbidiacono  Engolismen.si,  ut  treugas  et 
sententiam  prœdictas  partibns  notiiicet.  (Reg.  110, 
p.  1,  fol.  Ul  v",  c.  'lUO;  —  Reg.  «7,  cur.  fol.  317  v", 
p.  c.  57  ;  —  Bib.  nat.,  ms.  lat.,  ill'i,  fol.  70  v°, 
pars  m,   n°  13.) 

u  ïn  euindeni  modmn  dilerln  filio  Eyqttelino, 
archidiacnno  ecclesie  Encjolisniensi  s, capellanonostro, 
saluteni  etcK  Experte  tue  probitatis  —  Datum  Avi- 
nione, x^v  kal.  junii,  anno  secundo.  » 

'  Dans  le  ms.  41 14  cette  adresse  est  précédée  du  mot  :  exe- 
cutoribiis.  Il  faudrait  le  singulier. 


«07 


.\vignon,  18  mai  1318. 


Eidem  Ayqnelino  ut  Imbertum  de  Bellojoco,  canoni- 
cum  Lugdunensem  qui,  conflatis  viribus  quampluri- 
um  nobilium  consanguineorum  suorum,  ad  ecclesiam 
Malisconensem  manuarnmtu  accedens,  ejusdem  ecclesiœ 
castra,  domos  et  grangias  diruerat,  rumpendo  dolia, 
vina  fundendo,  vineas  et  arbores  fructiferas  incidendo 
etc.  citet.  (Reg.  C7,  cur.  fol.  317  v°,  c.  38  et  1038.) 
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"  Dilectn  fWio  Eyquelino.  archidiacnno  ecclesie 
Engo/ismensis,  capellano  nostro.  Xuper  ad  aiulien- 
tiam  —  Dat.  Avinione.  xv  kal.  iiinii.  aniio  secundo.  >■> 
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Avignon,  18  mai  1318. 


Eidem  Ayquelino  ut  de  dampnis  capitulo  ecclesifp 
Matisconensis  illalis  occasione  discordiw  inter  Simonem 
de  sancta  Cruce,  decanum  ecclesiœ  Matisconensis  et  fra- 
tres  ejus  necnon  dominum  de  Anthone,  nepotem  ejus  cœt  e- 
rosque  complices,  ex  parte  una,  et  Amedeum  de  SaLau- 
dia,  archidiaconum  Remensis,  Imbertum,  Lngdunensis, 
Guillelmum  de  Bollojoco,  ^Matisconensis  ecdesiaruni 
canonicos,  ae  nobiles  vires  Eduardum  de  Sabaudia  et 
Guiczardum  de  Bellojoco  ex  altéra  suscitatae,  veritatem 
inquirat  et  terniinum  ad  comparendum  pra-dictorum 
dampnorum  illatoribuspra?figat.  (Keg.  67,  cur.  fol.  317  v°, 
c.  59.) 

<"   Eiilfm.  Xiipor  ad  apostolatus  —  Dat.  ii(  supra.  » 


60» 


Avignon,  18  mai  1318. 


Eidem  .Vyquelino  ut  priefatis  disrordilnis  injungat 
quod  a  guerris  abslineant  nec  capit\dnn>  Matisconense 
molestent.  (Rec.  07,  cur.  fui.  :{iS.  i\  (Kl.) 

«  Eidem.  Xuper  etc.  —  Dat.  Avinione,  xv  kal. 
junii,  anno  secundo.  » 
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.\visnon.  23  mai  1318. 
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Avignon,  29  mai  '1318'. 


Guillelmo,  cpiscopo  (laturconsi,  in  civitato  et  diocesi 
Avinionensi  ordines  tam  minores  quam  sacros,  statutis 
a  jure  temporibus,  celebrandi,  ac  sacramentum  confir- 
mationis  impendendi,  cléricales  tonsuras  personis  ido- 
neis  conferendi,  altaria  dedicandi  et  consecrandi,  alta- 
rium  et  ministrorum  vasa,  ornamenta  et  indumeiita 
i-ultui  divino  deputala  benedicendi,  lacultatem  concedit. 
(Reg.  70.  cur.  fol.  1  v»,  c.  3.) 

«  Venerabili  fruiri  Guillelmo,  epixropo  Ca/urcrnsi. 
Ut  in  civitatc  —  Dat.  Avinione,  x  kal.  junii,  anno 
secundo.  » 


Pbilippum,   regem   Francis',  hortalur   ut   ad  cuncor- 
diam   inter     Matliildim,    comitissam  Atrebatenseni.  et 


Robertuni  de  Atrebato  amicabiliter  procurandam  stu- 
dium  adhibeat.  (Reg.  109.  fol.  17-2,  c.  668  et  679' ;  — 
Reg.  110,  p.  i,fol.   16, c.  148.) 

«  Carissimo  in  Chrislo  filio  Philijjjjo,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Optanius,  fili  carissime,  inclitam 
doiniini  tuani  utique  lactatriceni  liliorum  benedictionis 
et  gratie,  sublatis  divisionis  cujusque  dispendiis,  pari- 
ter  adunari  in  unanimitate  solide  caritatis  ;  optamus  ut 
filii  ex  illa  progeniti,  sicut  novelle  olivarum,  pacem  et 
unitateni  in  ejus  circuitu  préférant  ;  optanuis  ut  in 
ejus  lateribus,  sicut  vitis  abundans,  descendentiuni  ex 
illa  magnaliumplena  concordia  clareat,  ut  fortior  atque 
robustior  ex  vii-tutis  unitate  consistât.  Huic  auteni 
desidcrio  nostro  jani  quasi  satisfecisse  videtur  rex 
ipse  pacificus.  duni  quamplures  ex  illis  qui  videbantur 
se  subduxisse  ab  unione  donuis  hujusiiiodi,  aut  in  dis- 
persionem  elongationis  notabiliterabiisse,ad  eam  sine 
tardo  inoliniine  congregavit,  et  nedum  tibi  quem  caput 
doraus  predicte  pia  sua  dignatione  constituit,  obedientes 
atque  benivolos,  set  et  ad  invicem  concordes  effecit, 
ita  ut  fere  niliil  videatur  ad  integritateni  nnionis  per- 
fecte  restare,  si  dissidium  inter  dilectam  in  Christo 
liliaui  nobilem  muliereni  Matliildim,  comitissam  Attra- 
batensein,  et  dilectum  filium  nobilem  viruiu  Robortum 
lie  Attrabato,  militein,  pretextu  comodi  temporalis 
exortum,  amicabiliter  sopiatur.  Ut  igitur  doraus  ipsa 
in  membris  suis  intégra  concordia  gaudeat,  nec  super- 
sit  alicujus  dissensionis  IVnnes  aut  odii.  expedit, 
amantissime  fili,  et  nos  id  ipsum  tibi  consulimus  bona 
fille,  ut  ad  pacificaudum  cl  uuieuilum  solide  coucordie 
fédère  comitissam  et  Robertuni  eosdem  per  tractatus 
et  vias  amabiles  solerti  diligeutia  et  solertia  diligenti 
vacare  procures,  habiturus  ab  eo  qui  filios  Dei  vocan- 
dos  esse  vires  pacifiées  asserit,  premium,  nobisquepla- 
citurus  affectibus,  et  niliilnniinus  tuis  et  donius  ipsins 
honori  et  comodo  prospecturus.  Dal.  nu  kal.  junii'.  » 

'  Cf.  Jean  XXII  fait  ici  allusion  à  la  soumission  de  Charles 
de  la  Marche  (Voyez  les  lettres  du  7  mars  et  du  15  mai  1318, 
n°'  488,  489,  601-603  ,  d'Endos  de  Bourgogne  i  Voyez  les  lettres 
du  7  et  du  26  avril  1318,  n"'  5ba,  372,  o73)  et  iieut-ètre  aussi 
de  Charles  de  Valois  (Voyez  n°  617).  D'autre  ,'art.  l'iiilippe  \', 
en  mai  1318,  avait  rendu,  au  sujet  des  diftirullés  survenues 
entre  iMahaut  et  Robert  d'.^rtois,  un  Jugement  i]ue  ce  dernier 
i  ralilia  le  28  du  même  mois  (Arch.  n.^t.,  _J.  439,  n"»  1-  et  2'  ; 
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—  JJ.  So,  fol.  47  V,  n"  08;  —  K.  38,  n"  i-;  —  Archives  du 
Pas  de  Calais,  A.  63  ;  —  Isambert,  Hecueil  général  des  anciennes 
lois  françaises,  t.  III,  p.  165,  n°  546;  —  J.  Tardii-,  Cartons  des 
rois,  n°  Ili28).  Le  pape  n'en  avait  pas  encore  connaissance 
au  moment  où  il  écrivait  la  lettre  que  nous  publions  ici 
(Voyez,  à  ce  sujet,  ce  que  nous  disons,  n"  63,  note). 


«12 


30  mai  [1318] 


Diffinitoribus  capituli  generalis  ordinis  fratruni  Pnv- 
dicatorum,  de  magistri  olectione  facienda,  ouni  nonnullis 
clausulis  eorumdem  fratrum  conversationcni  tangonti- 
bus.  (Reg.  109,  fol.  170  v%  c.  (563  et  679  ^  :  —  T.  Ripoll, 
BullarinDi  Preedicatorum,X.   II,  p.  141.) 

«  J)ilrcfis  /i/iis..,  (liffuùtnrihiis  ctipitiiii  gciicra/is 
ordinis  fratrum  Predicatoruin  et  cricris  fratribiis 
ejusdem  ordinis  apud  Lucjdunmn  in  ipso  generali 
capitula  congrajatis.  Lucis  Crculur  oiimipotens  — ■ 
Dat.  m  kal.  junii  '.  » 

'  Cf.  La  date  de  l'année  est  donnée  par  Ripoll  qui  publie 
cette  lettre  d'après  les  archives  de  son  ordre  :  Lucis  Creator 
optimus  [\]  —  anno  secundo. 


OIS 


Avignon,  5  Juin  13)8. 


Episcopo  Lingonensi  ejusque  collcgi.s  ut  abbatem  et 
prioreni  monasterii  beata'  IMaripc  ad  Nemus,  Prsemons- 
tratensis  ordinis,  et  Xirolauni.  ipsius  abbatis  notariuni, 
qui  cursores  papa'  ad  Aleniania'  partes  niissos  spolia- 
verant  diuque  in  nionasterio  detinuerant,  inira  ununi 
niensem  citent.  (Reg.  67,  cur.  fol.  .'i21  v",  c.  66.) 

«  Venerabili  fratri...  episcopo  Lingonensi,  et  dilec- 
tis  filiis..,  abhati  monasterii  sancti  Apri cjtra  Mnros 
Tullensis  ac,  archidiacono  de  Vosago  in  ccclesia 
Tullcnsi.  Si  displicent  nobis  —  Dat.  .Vviuiono,  noiiis 
junii,  anno  secundo.  » 
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[1-6  juin  1318. 


Inquisilionemdequibusdampocuniarumsumniisinsub- 
sidiuni  passagii  transmarini  convertendis  a  Clémente  V 
legatis  et  a  Bertrando  de  Gutto,  vicecomite  Leonianife 
et  Altivillaris,  pnçfati  papae  nepote,  delentis,  fieri  jubet, 
ejusdem  vicecomitis  quem  ad  restitutionem  jani  liorlatus 
erat  responsum  prpesentibus  inserens.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fdl.    7:;    v°,   e.  .350  et  994;    —  Aiich.  vat.,  Arch.  Afin. 


inventaria,  fol.  4t!,  n°  467  ;  —  F.   Ehrlé,  der  Nachlass 
Clemens  V,  p.  ii;  —  L.  Guékard,  Doc.  pont.,  I,  p.  32, 

n°  42.1 


«  Ad  '■  statum  miserabilem  Terre  Sancte  Agarenice 
servitutis  jugo  supposite  pic  compas.sionis  converteutes 
intuitum  et  ad  eripienduui  eam  de  maiiibus  odientium 
Dominum    anhelantes,   dum    ad  id   grandes  sumptus 
necessarios  esse  conspicimus,  nostre  libenter  solici- 
tudinis   studiuni   adliibeiuus   ut   ea   que  ipsius  Terre 
sulisidio   fuerint   pia    tidelium   devotione  relicta   non 
pereaut.  quiu  potins  utiliter  in  comodum  ejus  cédant. 
Dudum  siquidem,  apostolica  Sede  vacante  per  obituni 
felicis  recordationis  Clementis  pape    quinti,   prede- 
cessoris  nostri,  ad  nostrum  et  nonullorum  ex  cardi- 
nalibus  sancte  Romane  Ecclesie,  de  quorum  numéro 
tune  eramus,  porduxit  auditum  fide  digna  relatio  quod 
predecessor  ipse,  dum  viveret,  ad  ultramarinuni  pas- 
sagium  faciendum  in  Terre  predicte  succursum   j)ie 
devotionis  inllammatus  affectu,  reliquit  trecenta  miiia 
llorenorum  in  executione  dicti  passagii  faciendi  pro 
dicte  Terre  subsidio  convertenda,  que  de  ipsius  adliuc 
superstitis  mandate,  ad  castrum  de  Montiliis,  Carpen- 
toratensis  diocesis,  delata  fuerunt.  Item  pervenit  ad 
nos  quod  ipsa  trecenta  milia  llorenorum,  ob  causam 
relicta  predictara,  ad  dilectuui  tilium  nobilem  virum 
Bertrandum  de  Gutto,  vicecomitem  Leomanie,  nepo- 
tem  ejus,  intègre  pervenerunt  et  adhuc  pênes  eum- 
dem  existunt.    Item  quod  idem  predecessor  reliquit 
similiter  in  subsidium  dicti  passagii  medietatem  totius 
debiti    ad   quod   carissimus    in   Christo    filius    noster 
Edwardus,    rex    Anglie   illustris,   ex   causa  légitima 
tenebatur    eidem,    quod    debitum    totale    ascendere 
dicitur  ad  ceutum  sexaginta  milia  florenorum.  Item 
quod  reliquit,  ut  supra,  medietatem  totius   debiti  ad 
quod  clare  memorie  Philippus,  rex  Francorum  illus- 
tris. ex  causa  légitima  tenebatur  eidem,  quod  debitum 
totale  ascendere  dicitur  ad  centum  milia  florenorum. 
Item  quod  predicte  medietates  linjusmodi  debitorum, 
ob  causam  relicte  predictam,  in  totum  vel  in  partem 
ad  eundem  vicecomitem  pervenerunt  et  adhuc  pênes 
eundem  existunt.  Nos  autem  intendentes  ad  honorem 
Dei  et  exaltationem  fidei,  iu  iufideUum  repressionem 
tideliumque  solamcn,  aliquod  facere  particulare  pas- 
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sagiuin-,  île  quo  speranms,  daiile  Duiiiino,  Terre 
predicte  fructum  non  modicuni  proventurum,  requiri 
fecimus  vicecomitem  antcdictum  qnod  prediotas  pecu- 
nie  summas  per  dictuni  predecessorem  pro  passagio 
ultramarino  rclictas  traders  vellet  et  solvere  in 
predictuni  particulare  passagium  per  nos  aut  aposto- 
licaiii  Sedem  ad  qiios  id  pertinet  converlendas.  Ipse 
vero  vicecomes  ad  nostrani  misit  prescutiam  dilertum 
filium  nobilem  virum  Iteriuni  de  Virzaco,  nnlitem, 
faniiliarem  et  mintiiini  suum.  ciua  littoris  de  credentia 
sibi  super  responsione  commissa.  Qui  equidein  miles 
pro  ipso  virecomite,  jiixta  commissam  sibi  credentiam. 
responsioneni  subscriptam  noiiis  verboteniis  prebuit 
et  postmodum  in  scriptis  tradidit  in  hune  niodum. 
«  Ego  Iterius  de  Virzaeo,  miles  et  sorius  nobilis 
viri  dnmini  Bertrandi  de  Gutto,  vicecomitis  Leo- 
manie  et  Altivillaiùs,  super  eo  quod  reverendi  patres 
domini  cardinales  de  Pelagrua,  de  P'argis  et  de 
Garvo  et  de  Mota,  de  mandato  sanctitatis  vcstre 
scripserunt  dicto  domino  meode  pecunia  per  dictum 
Clementeiii  papam,  patrimm  siuiiii.  in  s\d]sidiiim 
Terre  Sancte  relicta,  in  suhsidium  expendenda  pre- 
dirtum,  ipsius  domini  mei  noniine  et  ad  hoc  spe- 
cialiter  destinatiis,  cum  omni  humilitate  respondeo 
in  hune  modum,  A'idelicet  quod  doniinus  Clemens, 
dicti  domini  moi  patruus,  in  concilio  Yicnnensi 
ordinaAit  cum  domino  Philippe,  regc  Francie,  pâtre 
istius,  quod  idem  rex  assumeret  générale  passa- 
gium,  quod  et  fecit,  et  publiée  promisit  quod  infra 
brève  tempus  ipse,  liberique  ejus  et  fratres  crucem 
assumèrent  et  infra  certum  terminum  f'acerent 
hujusmodi  passagium  générale.  Finito  consilio.  pre- 
dictus  dominus  Clemens  rediit  apud  Malausanam, 
et  predictns  dominus  meus  vicecomes  cum  eo.  Cum 
autem  stetissct  prcdictus  dominus  Clemens  per 
aliquos  dies,  petiit  a  predicto  domino  mco  si  ipse 
assumeret  crucem,  quaudo  dictiis  rex  Francie  assu- 
meret eani.  Ipse  autem  respondit  quod  multum 
desiderabat  servire  Deo  in  illo  passagio  generali 
et  quod  libenter  crucem  assumeret,  dum  tanien 
haberet  unde  honorifice  posset  ire  ad  honorem  Doi 
et  suum.  Dominus  autem  Clemens,  vidons  domini 
mei  predicti  bonam  affectioiiem  et  intentionem, 
dixit  sibi  quod  tantnm  donarcl  eidem  et  totaliter 


ordinaret  quod  ipse  ad  honorem  Dei  et  suum  posset 
in  generali  passagio  transfretare,  et  post  aliquos 
dies,  donavil  sibi  quandam  summam  pecunie  quam 
expenderet,  quando  tîeri  contingeret  primum  passa- 
gium générale  ;  et  istam  donatioiiem  fecit  sibi  per 
duos  annos  vel  circa  antequam  moreretur.  Post- 
quam,  sequenti  anno,  predictns  dominus  meus  ivit 
in  Franciam,  et  fuit  in  festo,  ([uaiido  predictus 
dominus  rex  assumpsit  crucem  et  militavit  fiUos 
sues;  et  uua  cum  eo  assumpsit  crucem  et  fecit  et 
procuravit  qnod  imilti  noliiles  de  génère  suo  et  de 
Yasconia  assumpseruut  eam,  prétexta  et  ex  conti- 
dentia  donationis  predicte  sibi  facte,  quibns  nobilibus 
dominus  meus  promisit  quod  ipse  duceret  eos  hono- 
rifice et  multis  ex  eis  se  obligavit  eodcm  pretextu. 
Quare,  jiater  sanctissime,  supplicat  vobis  idem 
dominus  meus  et  ego  de  mandato  ipsius  pro  eo,  humi- 
liter  et  dévote  quatinus,  considérantes  quod  sepedictus 
dominus  Clemens  dictam  pecuniam  donavit  libère 
dicto  domino  meo  vicecomiti,  licet  voluerit  et  ordi- 
naverit  iliam  |iecuniam  per  ipsum  dominum  meum 
in  primo  generali  passagio  expendi,  attendentes 
etiam  quod  ipse  qui  cruce  signatus  est  et  alii  quos 
ipse  fecit  cruce  signari  cum  solemni  voto  ita  quod 
retrocedere  non  possunt  nec  vohmt,  frustrati  essent 
spe  sua  et  subsidio  quod  expectant,  si  ista  pecunia 
converteretur  iu  alium  usuiii  qnani  in  predictuni 
passagium  générale,  presertim  cum  predicti  cruce 
signati  unde  voto  predicto  comode  satisfacerent 
n(m  habeant  alinnde,  placeat  sanctitati  vestre  quod 
ilicta  jH'cunia,  sic  priMlicto  domino  meo  douata, 
retineatnr  et  expendatur  per  eum  iu  jirimo  generali 
jiassagio  faciendo,  ad  quod  cum  dirtis  nobilibus,  ut 
nremittitur,  se  adstrinxit,  quod,  velle  suo,  fierct 
infra  annum  :  et  si  forte,  pater  sanctissime,  vos 
dubitaretis  (|uod  ipse  non  com])leat  illud  quod 
domino  Clcuicnti,  patruo  suo,  promisit,  in  casu  ubi 
fieret  passagium  gener;de,  paratus  est  ad  compla- 
cendum  sanctitatis  vestre  voluntati,  vos  reddere 
certum  per  juramentnm  suum  et  per  obligationem 
omnium  lionoi-mn  suoi-um  mobilimn  et  immol)ilium 
presentium  et  fntnrorum;  et  supplicat  idem  dominus 
meus  (piod  bec  vobis  sufticiat  certitudo.  Si  autem 
placeat  vobis  (piod  plus   faciat.    paratus  est  vobis 
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i'  dure  lot  lidejussores  qiiod  vos  delicijitis  nierito 
«  contentari.  Illud  autem,  pater  sanctissime,  non 
"  onimitto  qnod  predictus  dominus  meus  imposiiit  et 
«  dixit  milii  (jiuid  significarem  vohis  et  dicerom  quod 
"  doniiuiis  Glemens,  aniequam  moreretur,  fréquenter 
"  hahuit  secuni  collât ioneni  de  passagio  ultraraarnio 
"  ol  de  général!  et  de  particulari  et  semper  dicebal 
.1  sibi  (piod  ipse  et  niidti  alii  semper  decepti  fuerant 
"  iii  passagio  partiruLiri  a  inaximo  tempore  citra, 
«  propter  quiid  noleliai  nec  erat  inti'ulin  sua  quod 
<(  ista  perunia  impenderelur,  nisi  in  passagio  generali. 
«  ei  crédit  quod  vivunt  aliqui  cardinales  qui  hoc  idem 
«   ab  eo  pluries  audiverimt.  >■ 

Ciipientes  igitur  ipsius  predecessoris  nostri  taui 
laudabili  voto  prospicere  et  ipsonim  passagii  atque 
Terre  indempnitatibus  providere  et  proinde  an  prémisse 
pecuniarum  summe,  (pias  in  sulisidium  dicti  passagii 
per  predecessorem  cuudem.  ul  pret'ertiu-,  audivinius 
fuisse  relictas,  vel  ex  eis  alique  et  quante  donale 
fueruiit  per  iiisuin  predecessorem  viceconiiti  antedicto 
et  de  conditionibus  et  modis  in  dictis  relicto  seu 
donatione  adjectis,  nec  non  et  de  tempore  (pio  prcdicta 
donatio,  si  processerit,  facta  fuit,  prcsertim  cum  de 
quantitate  que  donata  ponilur  nuUam  a  dicto  milite  certi- 
tudinem  habere  potuerimus.  imnio  respondit,  super  hoc 
interrogatiis  a  nobis,  senescirequantitatemhujusmodi, 
nec  super  illius  expressione  suscepisse  inandatum,nec 
non  de  tempore  doiiationis  ipsius,  sifortasse  precessit, 
quam  idem  miles  dicto  vicecomiti  per  ipsum  prede- 
cessorem, per  biennium  vel  circa  ante  ipsius  obituin, 
asserit  esse  factam,  cum  tauien  ad  nos  perduxerit 
fide  digna  relatio  quod  predicta  trecenta  raillia  flore- 
noruiu,  de  ijisius  predecessoris  mandato,  per  paucos 
dics  ante  decessum  suum  ad  dictura  castnun  de  Mon- 
tiliis  portata  fuerint,  ad  plénum  infomiari  volentes, 
ail  liii-idam  veritatem  super  omnibus  et  singulis  supra- 
diclis  habendam,  et  ne  ordinationis  seu  voluntatis 
dicti  predecessoris  probatio  processu  temporis  pereat 
cum  subscriptis  personis  consciis,  ut  dicitur,  jiredic- 
torum,  ordinavimus  super  illis  diligenter  inquiri  ac 
eas  diligenter  exannnari,  et  eorum  dicta  seu  deposi- 
tiones  ad,  perpetuam  rei  menioriam  in  jiublica  redigi 
munimenta.  Persone  autem  ipse  sunt  hce,  videlicet  : 
domini  Arualdus,  sancte  Marie  in  Porticu,  R.,  sancte 
Jean  XXll.  —  t.  i. 


Marie   Nove   et    B..    sancte    Agathe   diaconi    cardi- 
nales-^   » 

'  H  n'y  a  pas  de  rubrique. 

-  Voyez,  à  ce  sujet,  n°  til  I,  noie  2. 

3  Cf.  L'enquête  publiée  par  le  P.  Ehrié  lop.  cit.,  p.  9.  Voyez 
jikis  haut  n"  3S:ii  conimemn  le  6  juin  liilS.  La  lettre  ci-dessus 
a  vraisemblablement  été  écrite  peu  avant  cette  date. 


<;i5 


0  Juin  I  lol8| 


l'bilippi,  régis  Francia',  litterisde  reforniatione  sludii 
Aurelianensis  a  magistro  Amisio,  arcliidiacono  Aurelia- 
nense,  pra^sentatis  respondet.  (Re(;.  109,  fol.  223  v°, 
c.  817  ;  —  Rkg.  UO,  p.  i,  fol.  08,  c.  233;  —  M.  Foun- 
xiEn,  let:  xtatiits  el  privilèges  des  Universités  françaises, 
t.  I,  p.  .46,  n-oo'.) 

(I  Carissinio  i/i  Chrislo  fiho  Philijipo,  rrfji  l''r(iiict(' 
ri  Navarrr  illustri.  Celsitudinis  régie  litteras  —  Dat. 
vin  idus  junii  [anno  secimdo-].  » 


'  Inséré  dans  une  aulie  lettre  du  1j  novembre  i:u;),  c|Ul- 
l'on  trouvera  analysée  plus  loin  (n°  96:^). 

-  La  date  de  l'année  se  trouve  dans  la  lettre  du  llj  no- 
vembre 1319,  indiquée  dans  la  note  précédente. 


<;i(i 


8  juin    i:Ms  . 


Mariam,  reginam  Francia\  de  fdia'  sua',  regina^ 
Anglin?,  morte  consolatur.  Ri:(;.  1(19.  fol.  170,  c.  044  et 
079^".) 

«  Carissimr  in  Chri^lo  [die  Marie,  rorjinc  Francir 
iliiistri.  Licet,  amantissima  filia  —  in  vocatioue  tamen 
clare  memorie  regiue  Anglie.  filie  tue,  dispositionem 
illius  qui  eam  tibi  pro  sola  sue  démentie  liberalitate 
concesserat  —  patienter  debes  suscipere  —  presertini 
cumidtibicederedebeatadconsolationisnudteniateriaui 
quodomnipotens  Dominus  tantabenedictionis  dulcediue 
te  prevenerit  sic(iue  fecit  sobolis  ubertate  fecundam, 
ut  prolem  sibi  devotaiu  et  hominibus  placidam  supers- 
titeni  habeas  et  juxta  id  quod  oplat  prophetaruin 
exinnus  t  iuient  ibus  Dominuni ,  tilios  jiresent  ialil  cr  videas 
filioruni.  Dat.  vi  idus  junii'.    > 

'  cr.  11  s'agit  ici  de  Marguerite,  lilli'  de  Marie  de  lîrabant  et 
de  Philippe  111,  roi  de  France.  Seconde  femme  d'Edouard  l"', 
nous  voyons  dans  le  Calendar  of  tlic  cluse  roils  ^Edouard  Ib 
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1313-1318,  p.  o24)  qu'elle  était  encore  en  vie  le  30  jan- 
vier 1318,  mais  qu'elle  était  morte  à  la  ilate  du  23  février  1318 
(('6.,  p.  527).  La  lettre  du  pape  doit  donc  être  .ittribuée  à  cette 
même  année  1318. 


«17  9juin  ^I318j. 

Carolo,  comiti  Valesii,  de  concordia  inter  euni  cœle- 
rosque  de  donio  regali  ac  Philippum,  regem  Francia", 
reformata  congratulatur  eumquo  liortatur  ut  in  dicta 
concordia  perseveret.  iReg.  109,  fol.  142  v°,  c.  581:  — 
Reg.  110,  p.  I.  fol.  o2,  c.  169.) 

»  llilecto  filio  nnhili  rira  Cdrolo.  c/arr  niPinonc 
régis  Francie  filio,  comiti  Valcsii.  Ex  injiinclo, 
fili,  nobis  apostolatus  officie  fidèles  omnes,  set  prc- 
cipue  principes  et  magnâtes  sanguinis  propinqui- 
tate  conjiinctos,  quos  atfectu  diliginuis  singulari, 
invicem  adimari  in  virtute  caritatis  (iptauius.  Propter 
quod  niiper  cuni  ingenti  percepinius  gaudio  quod 
carissiinus  in  Christo  filius  noster  Philippus,  rex 
Francie  et  Navari-e  ilkistris,  iiepos  tiiiis,  et  tu  ac  ceteri 
de  douio  regali  estis,  ut  condecet,  in  unitate  amabilis 
caritatis  alterutrum  conjuncti.  Hoc  equideui,  fili,  desi- 
deravinius  hactenus,  et  pro  hoc  etiain  apuil  tuani 
niagnitudineni  in  quantum  tangebaris  exinde,  verbo 
fréquenter  et  litteris  memininms  institisse,  unde  cum 
nostris  audimus  in  hac  parte  desideriis,  faciente  divina 
clementia,  satisfactum,  tanto  niuiirum  nobis  cedit 
acceptius,  quauto  solet  liaberi  gratius  et  reputari 
precarius  quod  auxie  queritur  et  laboriosius  invenitiir, 
quantove  id  novimus  beneplacito  divino  congruere, 
tuisque  et  dicte  donius  comodis  aplius  convenire. 
Illius  igitur  qui  vera  caritas  esse  describitur  et  cujus 
pax  omnem  sensum  exuperat  misericordiam  suppliciter 
implorainus,  ut  unionem  liujusmodi  in  lempora  longiora 
conservet  tuamque  nobilitatem  rogamus  et  hortaumr  in 
Domino  quatinus,  unionis  ipsius  sedulus  atque  conlinuus 
conservator  existens,  ad  omnia  que  ipsam  fovere  de- 
beant  tuuni  semperaniinum  indefessoproposito  dirigas, 
vitalurus  solerli  caiitcla  que  illani  dissolvcre  aut  illi 
derogare  quomodolibet  valeanl,  nullisque  suadentibus 
forte  contrarium  creditunis.  Dat.  v  idus  junii'.  » 

'  Cf.  Comme  dans  une  lettre  adressée,  le  29  mai  1318 
(n"  511)  à  Philippe  V,  Jean  XXII  fait  allusion  ici  à  la  soumis- 
sion de  Charles  de  la  Marche  et  du  duc  de  Bourgogne  ;  cette 
seconde  lettre  doit  donc  être  attribuée  à  la  même  année.  .\u 


sujet  de   Charles  de   Valois,  voyez  ce  cpie  nous  disons  plus 
haut  {n°  174,  note  7). 


«18  9  .juin  11318]. 

Philippum,  regem  Francia»,  de  responso  minus 
humili  a  Flandrensibus  date  certiorem  facit  eique  quid 
agendum  sit  et  quomodo  ipse  ei  assistera  intendil  signi- 
ficat.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  tjo  v%  c.  il9.i 

«  Carissinio  in  C/iristo  fi/io  Phi/ippo,  rer/i  Fran- 
cie et  Nacarre  illii^lri.  Litteras  luas,  fili  carissinie, 
nec  non  et  illas  (juas  iiunlii  nostri  in  Fiandriam  niissi 
novissime  destinaiMint.  recenter  accepimus  et  que 
continebantur  in  eis  pleuo  coUegimus  intellectu.  Sane 
cum  ad  pacis  bonum  quod  bonacontinet  universa,  uos- 
trum  dirigeremus  et  diriganuis  affectuui,  i^acuisset 
nobis  indubie  a  Flandrensibus  responsum  humilius  et 
acceptius  reportasse.  Quicquid  autem  sit,  si  ex  eonim 
culpa  guerra  processerit,  ad  ipsorum  pertinacem 
superbiam.  Altissiini  favente  dextera,  conterendam 
per  omnes  vias  et  modos  quibus  cum  Deo  poterimus, 
tibi  negotium  viriliter  assument!,  spiritualiter  et  teni- 
poraliter  assistemus.  Superest  igitur  ut  ubi  Flandrenses 
ipsi,  ijUdd  alisit,  in  protervia  contuiuaci  perstiterint, 
cum  discreto  tuo  consilio  sedula  deliberatione  discu- 
tias  qualiter  erit  in  ipso  negotio  procedendum,  ut 
votivum  exituin  sortiatur,  et  quod  in  petendo  lue  et 
in  concedendo  nostre  valeat  circa  hoc  docentie  con- 
venire, persouaiii  ali(|uam  ad  nos  ruiu  lilù  placuerit 
propterea  transmissurus,  et  nos  etiam  ex  noliis  ces- 
sare  nequaquuiii  intendimus  quin  super  hiis  intérim 
oportuna  remédia  cogitemus.  Dat.  etc.'  » 

'  Pour  la  date,  voyez  le  numéro  suivant  et,  au  sujet  de  ces 
lettres,  n"  76,  note  1. 

«lî»  0  juin  JI3I8J. 

Eideni  de  eodeni  scribit  eique  ob  pacem  cum  magnati- 
1ms  regni  reformatam  congratulatur.  (Reg.  109, 
fol.  174  V",  c.  674  et  680  '  ;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  .'il. 
c.  92.) 

((  Carissinio  in  Christo  filio  Philippo,  rciji  Fran- 
cie cl  Sararrc  illiistri.  Litteras  tuas,  fili  carissime, 
nec  non  et  illas  —  oportima  remédia  cogitemus  '.  Cete- 
rinii,  aiiiantissinie  fili,  quia  ex  injuncto  nobis  apostola- 
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tus  officio  fidèles  oranes,  sed  precipue  principes  et 
magnâtes  sanguinis  j)ropinquitate  conjunctos,  quos 
affectu  diliginius  singnlari,  invicem  adunari  in  virtute 
carilatis  optamus,  grata  valdo  nobis  occurril  pi-edic- 
larum  séries  litterarum  que  te  et  ceteros  de  domo 
regia  in  unitate  amabilis  caritatis  unitos  aitenitrum 
reseravit  ;  hoc  elcnim  tanto  placidius  nostris  accedit 
.affoctilins,  quanto  id  beneplacitis  convenire  divinis  et 
luis  aptius  existere  comodis  minime  dubitamus,  illius 
qui  vera  caritas  esse  describitur  et  cnjus  pax  omnem 
sensum  exsuperat  clementiam  suppliciter  implorantes, 
ut  unionem  hujusinodi  in  tempera  longiora  conservet, 
tuamqiie  celsitudinem  roganteset  hortantesin  Domino 
quatiniis  ad  conservationem  unionis  ipsius  tuum  sem- 
per  animum  indefesso  proposito  dirigas,  et  quantum 
in  te  fuerit  solers  et  efficax  illius  nulritur  existas; 
proinde  namque  regalis  magnificentie  solium  soliditatis 
augmenta  suscipiet,  tueque  virtus  potentie  quanto 
quietius,  tanto  efficatius  evidentiori  clarebit  effectu. 
Dat.  V  idus  junii-'.  » 

*  Cette  partie  n'est  que  la  reproduction  Je  la  lettre  qui 
précède. 

2  Cf.  On  sait  que  Jean  XXII  envoya  par  quatre  fois,  le 
•29  avril  1.117  (n"'  202-208),  le  l"  avril  1318  (n"*  338-552),  le 
17  septembre  1318  i  n°'  710-720)et  le  20  mars  1319  n<"  800-824) 
des  ambassades  au  roi  de  France  et  aux  Flamands.  La  dernière 
futconlîée  au  cardinal  Ciaucelme  seul.  Ce  n'est  donc  pas  de 
celle-ci  qu'il  peut  être  question  dans  la  lettre  que  nous 
publions  ici,  et  qui  sera  par  conséquent  au  plus  tard  de  1318  ; 
cette  date  est  même  la  seule  admissible,  puisque  ce  qui  est 
dit  de  la  soumission  des  grands  du  royaume  doit  s'entendre 
éviilemnii'nt  de  la  réconciliation  du  duc  de  Bourgogne,  de 
Charles  de  la  Marche  et  de  Charles  de  Valois  avec  Philippe  V, 
réconciliation  au  sujet  de  laquelle  le  pape  écrivit  les  lettres 
du  26  avril,  du  29  mai  et  du  9  .juin  1318  m"  572-573,  611,617). 
D'ailleurs,  les  plaintes  île  ce  dernier,  à  propos  de  la  mauvaise 
volonté  des  Flamands,  sont  justitiées  par  une  lettre  du  roi  de 
France,  du  4  Juin  1318,  qui  nous  montre  qu'ils  avaient  refusé 
les  sûretés  ofTertes  et  ne  s'étaient  point  présentés  à  l'ajour- 
nement lixé,  pour  le  moi  de  mai,  à  Paris  i.\kch.  xat.,  JJ.  S.'î, 
fol.  32  V,  n"  78  ;  au  recto  du  IRème  folio,  n"  77,  se  trouve  une 
lettre  analogue  dont  la  date  d'année,  ajoutée  après  coup,  est. 
par  erreur,  1317  ;  —  Voyez  aussi  ci-dessus  n"*  491  et  492). 


620  .\vignon,  9.juiu  [1318;. 

Henrico,  domino  Soliaci,  de  nuntio  a  Philippo,  rege 
Francia?,  ad  Robertum  regem  Siciliis  apud  sanctam 
Sedeni  destinando.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  66,  c.  220.) 


«  Dileclo  filio  iioliili  rim  He/irico,  domino  So/iaci, 
butkulario  Francie.  Super  eo,  fili,  quod  nobis  per 
litteras  tuas  manu  leta  suseeptas  noviter  subscripsisti 
quod  circuraspectio  regia  liljenter  informari  vellet 
de  qualitate  persone  ad  coUoquendum  carissimo  in 
Christo  filio  nostro  Roberto,  régi  Sicilie  illustri,  in 
Romana  curia  destinande,  an  videlicet  mediocrem  mitti 
sufficeret  vel  potins  destinari  notabilem  expediret, 
certum  aliquid  respondere  non  possumns,  cnm  ea  de 
qnibns  rex  ipse  coUoqni  disposuerit  veluti  que  nolint 
scripto  coinmittere  nesciamus.  Porro  tu  ipse  provise 
pensato  qnod  pro  Flandrensi  negotio  erit  forsan 
aliquis  niittendusadcnriani,  prndeuteradvertere  pote- 
ris  qnalis  mitti  debeat  ad  régis  predicti  presentiam, 
ipsius  emineiitia  et  dicti  qualitate  negotii  ac  destinan- 
tis  magnitudine  prudent er  attentis.  Dat.  Avinione, 
V  idiis  junii  '.  » 

'  Cf.  Le  21  mars  1318  n"  :il0i,  Jean  Wll  avait  écrit  à  Phi- 
lippe V;  il  l'attendait  à  .\vignon,  ainsi  que  Charles  de  Valois 
et  divei's  autres,  pour  avoir  une  entrevueavec  le  roi  Robert 
de  Naples,  soit  à  l'Ascension  (1"'  juin),  soit  à  la  Pentecôte 
(It  juin'',  soit  même  à  la  saint  .Michel  f29  septembre);  mais 
le  roi  de  F'rance,  retenu  par  les  affaires  de  Flandre,  répon- 
dit qu'il  ne  pouvait  pas  venir  avant  le  mois  d'octobre  (Voyez 
n"  628  et  la  lettre  publiée  à  la  suite,  note  7).  Le  pape  le  pria, 
en  attendant,  par  l'intermédiaire  d'un  collateralis  qui  est 
Henri  de  Sully  (i6.),  d'envoyer  une  personne  de  confiance. 
Celui-ci  demanda  alors,  on  le  voit,  quelle  personne  il  fal- 
lait choisir  :  mediocrem  vel  notabilem,  et  c'est  la  réponse  du 
pape  que  nous  publions  ici.  Elleest  antérieure  au  t!"!  juin  1318. 
puisqu'à  cette  date  une  :  per>:on(i  notahitis  avait  été  envoyée 
(n°  628)  avant  peut-être  que  sa  lettre  ne  fût  parvenue  à  Henri 
de  Sullv    Voyez  n"  63,  note). 


631 


'17  août  1317 


ir)juin  I3IS. 


Philippo,  régi  Francia-.  ut  moram  G[uillelmij,  Tre- 
censis  episcopi,  quem  ipse  pro  pace  inter  Robertum, 
Siciliœ  et  Fredericum,  Trinacriae  reges,  procuranda 
retinere  intendit,  excusatam  habere  velit.  (Reg.  109, 
fol.  128  \\  c.  534;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  7  v».  c.  19.) 

"  Eidi'tn.  Plaçait  tibi,  fili  carissime,  pridem  ad  nos- 
tre  intercessionis  instantiam  prestationem  eorum  ad 
que  tibi  venerabiiis  frater  nosterG.,  Trecensis  episco- 
pus,  pro  sui  episcopatus  teraporalitate  tenetur,  in 
sufî'erentia  ponere  et  moram  ipsius  quem  pro  negotio 
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paeis  inter  oarissinios  in  Chri.sto  filios  nostros  Rober- 
tiim,  Sicilie  et  Fredericum,  Trinacrie  reges  illustres, 
consanguineostuos,  actore  Domino  reformande,  ia  Sici- 
liam  miseranius,  de  iimata  tibi  clementia  excusatam 
habere',  quod  equidem  actiono  prosequimiir-  gratia- 
rura.  Veriim  quiira  reges  ipsos  aut  eoriun  solennes 
iiuntios.  pro  tractatu  utdis  toti  orbi  concordie  ad  voti- 
Yumexitum,facienteregepacitîco,l"eliciterperducen(lo, 
ad  nos  expectamus  de  propinqiio  vonturos-,  in  cujus 
prosecutione  tract atus  assistentia  ejusdem  episcopi, 
veluti  de  multis  traotatum  ipsum  contingentibus  quasi 
palpabiliter  inforniati,  esse  poterit  non  niodicuin  t'ruc- 
tuosa,  ipsum  sub  spe  tue  coniplacentie  propterea 
proAidimus  retinendum.  Quia  igitur,  aniantissime  fili, 
ad  omnia  que  possint  in  favoreni  dicti  negotii  cedere. 
te  decet  ratione  multiplici  pronum  et  fiexibilem  exlii- 
bere,  celsitudinem  tuam  affectuose  roganius  quatinus 
ob  apostolice  Sedis  reverenliam  atque  nostram  ac 
prémisse  considerationis  intuitum,  predictam  ad  bene- 
plac-itnm  tuuni  prorogare  suffereutiani,  ac  absentiani 
ejusdem  episcopi  habere  relis  benignius  excusatam^.  » 

'   Voyez  n"  161. 

-  C'est  dans  leur  rapport  daté  de  Seminara  (prov.  de  Kegtjio 
di  Calabriai,  le  17  août  l:fl7  que  les  envoyés  pontilîcaux, 
révoque  de  Troyes  et  le  prieur  de  saiiil  Antoniu  de  Rodez, 
qui  avaient  précédemment  prolongé  jusquà  Noël  1320  les 
Iréves  établies  entre  Robert  de  Naplcs  et  Frédéric  de  Sicile, 
annoncèrent  au  pape  que  ces  princes  avaient  l'intention  de 
venir  auprès  de  lui  pour  Jaire  la  paix  :  <<  Uterquc  piincipum 
«  pro  finalipace  tractanda  et  facienda,  bcatitudincm  vcstram  se 
•<  asserit  adilurum.  »  (S.  Riezlkr,  Vatikaniashe  Akten,  p.  o7, 
n»  74;  voyez  ci-dessus,  n"  161,  note  8i. 

^  Cf.  Cette  lettre,  postérieure  au  17  août  1317  comme  on 
Icvoil  danslanole  précédente,  est  postérieure  aussi,  semble- 
t-il,  aune  anlip  lettre  du  il  octobre  1317  n"  421  que  Jean  XXU 
écrivit  au  roi  de  France  pour  lui  demander  une  nouvelle 
prorogation  en  favnur  de  Tévéque  de  Troyes,  qui  n'était 
pas  encore  revenu.  Nous  savons,  d'autre  part,  que  ce  dernier 
se  trouvait  depuis  peu  à  la  cour  pontificale  le  10  décerabrel317 
(Voyez  n"  ICI,  note  8).  et  que,  l'année  suivante,  le  Ib  juin 
(Voyez  n°  628i,  les  envoyés  di^  Frédéric  entrèrent  à  Avignon. 
Le  document  que  nous  publions  ici  el  dans  lequel  nous 
voyous  que  le  pape  ne  sait  point  encore  si  les  princes  qu'il 
entend  réconcilier  paraîtront  devant  lui  en  personne  ou  par 
procureurs  est  donc  antérieur  à  cette  date. 

622  15  juin  M318]. 

Eidem    régi,    ne   procédât    ad    oxoculioneni    «iniina- 
lionis  sua'  super  faclo  de  Ciavardauo  ni,  treugis  duraii- 


tibus,  pax  inter  Matham,  comitissam  Bernardumque. 
comiteni  Arnianiaci,  ex  una  parte,  ac  Margaritaui,  comi- 
tissam  Fuxensem,  ex  altéra,  liberius  tractari  possit. 
(Reg.  109,  fol.  143,  c.  583;  —  Rec.  110,  p.  i,  fol.  46, 
c.  150  ;  —  L.  (ïiÉRARD,  Loc.  pont.,  1,  p.  .o9,  n°  -43.) 

«  CarissimoinChristo  fi/io  Phi/ipjjo,  régi  Francie 
pt  Navarre  illustri.  Audito  pridem  gravi  dissidio  quod 
inter  dilectam   in    Christo    filiam    nobilem   mulierem 
Matham,  comitissam  et  dilectimi  filium  nobilem  virnni 
Bernanluui,    c(unitom    .li-maniaci.    ex    parte     una, 
et  dilectam  in  Ciiristo  filiam  nobilem  mulierem  Mar- 
garitam,  comitissam  Fuxensem,  ex  altéra,  occasione 
cujusdam  comodi  temporalis,  hostis  humani  generis, 
pacis  impatiens,  suscitavit,  nos,  paternum  ad  pericu- 
losas  illius   circunistantias    respectum    habentes,    ad 
sedandum  illud  mterposuimus  nostre  solicitudinis  stu- 
dinm,  apostolicis  litteris  ac  nuutiis  utrique  parti  super 
hoc  variis  vicibus  deslinatis,  non  récusantes  mediato- 
ris   laborem    assumere,    ut  possemus   easdem    juxta 
nostrum  desiderium  tranquillare  ;  et  denmn  cum  soli- 
citudo  nostra  hujusmodi  non  eum  fructum  quem  opta- 
bamus  afferret,  partibus  ipsis  se  liiuc  inde  parantibus 
ad  congressus  bellicos  comittendos,  nos,  discriniinibus 
imminenlibus  occurrere  cupientes,  treugas  certi  tem- 
poris  inter    illas  providimus   indicendas',  intendentes 
interhn,    cum    Dei   auxilio,    partium    ipsarum  pacifi- 
cationi   vacare.    Quas  equidem  treugas   dicta   conn- 
tissa   Fuxensis    simpliciter,   et    comitissa    et    cornes 
Arnianiaci  memorati  sub  protestatione  quod,  ubi  tu  ad 
executionem,  quam  super  facto  de  Gnavardano  tieri 
mandavisti,  i)i-(>cedi  jnberes'-,  non  intendebant  treuga- 
rum    ipsarum    indictione    ligari.    Dounno    inspirante, 
promplis  affeclibus  acceptarunt.  t^uia  igitin*,  fili  caris- 
sime.  (na  plurimum  interest  ut  magnitudine  non  abu- 
tendo  potentie,  set  clementia  et  lenilate  gubernando 
subjectos,  pro  posse  nitaris  quod  ipsi,  absque  guerra- 
rum  fremitu,  sub  tno  felici  regimine  vitam   silcntio 
transigentes,  pacc  cunctis  nuirtalibiis  optata  fruan- 
tur,  celsitudinem  tuam  rogamus  attente,  tibi  nichilo- 
minuscousulentes  quatenus,  priulenter  attcnlo  quod,  hoc 
presertim  tempore,  tibi  non  leviter  expe<lit  subditos 
habere  quielos,  ut,   quo  expeditiores  a  discordiaruin 
turbinibus  fiierint,  eo  reddanlur  ad  tua,    si   necesse 
fiirril,  cxe(iuenda  servitia  promptiores,  nec  ali  iutnilu 
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rogalis  circumspectionis  excluso  qiiod  ex  partiuin  dis- 
cordia  predictarum,  si,  quod  a1)sit,  forte  procedei'et, 
ncduiii  illi  contracte  set  et  quasi  toti  circiimposite 
regioni  discrinieii  iuextiinalnle  resultaret,  cmn  iu  com- 
iiiotiouc  partiiiui  jiredictanuu  uiulturuiu  comnioti  siiit 
aiiiiiii  et  in  eoruni  turbatione  corda  plurium  contur- 
liata,  ad  oxecutioneiii  predictani  que,  dum  occasioueni 
treugas  violandi  tribueret,  viani  clauderet  pacis  trac- 
tatui  et  ad  recidivuui  guerre  adituni  aperiret,  nulla 
perniittas  rationo  prucodi,  sed  eain  si  placet,  paci- 
tici  régis  iiituitu,  et  ob  nostram  et  apostolice  Sedis 
reverentiani  tueque  utilitatis  obtentum,  donec  videa- 
tur  an  dissidium  ipsum  tractatu  sopiri  possit  anialiili, 
mandes  et  facias  ciim  oiîectu  suspendi  —  Dat. 
Aviiiione,  xvii  kal.  jidii'.   » 

"   H  mai  131S  (n<">  :;88-592). 

2  Ce  mandement,  reproduit  en  partii'  clans  la  Irtlre  sui- 
vante, est  évidemment  celui  dont  les  registres  du  Parlement 
nous  ont  conservé  l'analyse  à  la  date  du  6  juin  1317  ^Arch. 
NAT.,  X-"  1,  fui,  72;  —  BouTARic,  Actes  du  Parlement  de  Paris, 
t.  Il,  p.  186,  n"'*  4887  et  4888;  —  cf.  !..  r.uKR\RD,  op.  cit., 
p.  60,  note  1). 

^  Cf.  Cette  lettre  a  suivi  de  près  les  trêves  du  11  mai  l:ii8, 
indiquées  ci-dessus.  Elle  est  d'ailleurs  mentionnée  dans  la 
lettre  qui  futadreséeà  Henri  de  Sully,  le  même  Jour,  sur  le 
même  sujet  (n°  624)  et  qui  est  datée,  dans  l'nriLîiual,  aniio 
secundo. 
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Kideni  de  eodem  facto  Gavardani  scribens,  eum  horta- 
tur  ut  urdinationeni  a  quondani  Pbilippo,  rege  f"rancia\ 
paire  suo,  propter  liue  inter  Armaniaci  et  Fuxensem 
domos  lactani  et  cujus  tonoris  pars  prffsentibus  iuseri- 
tur,  obscrvari  faciat.  (Rkc.  109,  fol.  143,  c.  38i;  — 
Rkc.  110.  p.  I,  fol.  46  v°,  c.  loi  ;  —  L.  Guérai!d,  Doe. 
■po»l..  I,  p.  61,  n°  4i'.) 

«  Eidem.  Nou  est  nobis  incognituni,  tili  i/aris- 
sinie,  justitie  virtuteni  tilti  sic  innatam  ex  génère, 
sic  coutiruiatam  ex  more,  ut  eani  sinceris  affectibus 
diligas  et  ad  ejus  cultuni  sine  acceptatione  persone  te 
libenler  inipeiidas  ;  propter  quod,  si  super  ministros 
tuos  interdum  inillaiuipingi  contingat,  hoc  a  tua  cons- 
cientia  credinius  alicnuni,  inuno  [)ro  certo  supponinuis 
te  illiiil,  p(ist(jiiaui  ad  tuani  notiliam  venerit,  displici- 
liilitor  gerere  ac  velle  rel'uruiatinut'  (bi'bita  providere. 


Dudum  siquideni  claremeniorie  Philippus,  rex  Francie, 
pater  tuus,  volens  more  providi  principis  capientis 
pro  subditorum  comoditate  consiliuni,  inter  bona  memo- 
rie..,  comitem  et  dilectam  in  Christo  ttliani  nobilem 
mulierem  Margaritam,  coniitissam  Fuxenses,  ejus 
matrem,  ex  una  parte,  et  quondam  Constantiam,  pri- 
mogenitam,  ac  dilectam  in  Christo  filiam  nobilem 
nudierem  ^latham,  natam  quondam  Gastonis,  vicecu- 
mitis  Bearnii,  coniitissam  et  dilectum  fllium  nobilem 
virum  Beniarduin,  comiteiu  .Armaniaci,  l'X  altéra, 
occasione  successionis  dicti  (|Uiinilaiii  Gastonis,  jieri- 
culosa  discordia  iiivicem  dissidentes,  pacem  et  con- 
cordiam  ponere,  post  tractatus  varies  super  hoc  haln- 
tos,  de  régie  potestatis  plenitudine,  prehabita 
deliberatione  solenni,  partibus  presentibus,  certam 
ordinationem  fecit  cujus  lenorem  ex  causa  fecimus 
presentibus  adnotari  qui  talis  est. 

«  Item  ordinamus  pro  bono  pacis  quod  Matha,  comi- 
»  tissa  Armaniaci,  filia  tertio  genita  dicti  Gastonis, 
«  habeat  pro  jure  et  purtione  sua  liereditaria  de  bonis 
«  ethereditate  dicti  Gastonis,  vicecomitatuin  Brulhesii 
Il  et  Gavardani,  et  terram  de  Capsius  que  est  de  perti- 
<i  nentiis  Gavardani.  et  terras  et  tenimenta  de  Helsa 
«  et  de  Helzano  cum  omnibus  juribus,  domiuationibus 
i<  et  pertinentiis  universis  ac  omni  onere  et  honore, 
«  et  hiis  contenta  non  pussit  in  terra  et  successione 
«  Marciani  dicta  Matha  contra  dictam  Constantiam  ali- 
«  quid  reclamare,  nec  aliquid  petere  ab  aliis  sororibus 
•<  de  aliis  bouis  Gastonis  predicti,  nec  dicte  Constan- 
«  tia  et  Margarita  in  vicecomitatu  et  terris  predic- 
«  tis  aliquid  reclamare  ;  salvo  quod,  si  contingeret 
"  Guillelmam  ultime  genitam  dicti  Gastonis  decedere 
Il  sine  liberis  de  suo  corpore  ex  légitime  matrimonio 
i<  procreatis,  quod  in  eum  casum  dicta  Matha  et  liberi 
«  ejusdem  supervenientes,  habeant  et  habere  debeant, 
((  sine  contradictione  dictarum  Constantie  et  Marga- 
<c  rite,  liaronias,  castra,  villas,  terras  et  loca  que 
(>  dictus  Gasto  habebat  in  Catalonia,  videlicet  :  de 
<(  Montecatario  et  Castriveteris  de  Rozano,  et  alla 
»  que  ad  eaudem  Guillelmam  de  bonis  dicti  Gastonis 
«  pertinent  cum  jurisdictionibus,  redditibus  et  per- 
11  tinentiis  ac  iinmiiinere  et  honore.  Et  in  eum  casum 
Il  in  ijucm  dicta  Matha  vel  ejus  heredes  dictas  baro- 
11  nias,    castra,  villas  et  terras    de    Catalonia,    posi 
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«  mortein  dicte  Gnillelme  sine  liberis  decedeiitis, 
«  habuerit  vel  per  eam  steterit  quominiis  habeat, 
«  ordinamus  quod  vieecomitatus  et  terra  Gavardani 
«  cum  pertinentiis  suis  redeat  ad  dictas  Constantiani 
«  et  Margaritaïutunc  superviv entes  antliberos  earum 
i<  vel  alterius  earundem;  terra  vero  de  Riparia  ad 
<<  dictam  Guillelinam  pertinel)it .  » 

Porro  licet  ordinatio  predicta,  ut  apparet,  conditio- 
nalis  extiterit.  et  per  ol>itum  Guillelnie  predicte  sine 
liberis  ex  suo  corpore  légitime  descendcntihus  factus 
sit  locus  couditioni  predicte,  per  quod  videtur  quod 
predictus  vicccomitatus  et  terra  Gavardani  cum  perti- 
nentiis suis  dcbeal  ad  dictam  comitissam  Fuxensem 
superstitem  ex  ratione  redire  predicta,  comitissa 
Armaniaci  ejusque  liberis  terra  quam  dictus  quondam 
Gasto  habebat  in  Catalonia  contentandis,  ex  cancel- 
laria  tamen  tua  litten^  regales,  te,  ut  credimus,  inscio. 
processerunt  senescallo  Tholosano  directe,  per  quas, 
nuUa  facta  mentione  de  conditium'  predicta  et  i-jus 
efFectu,  nec  de  cause  cognitione  et  vocatione  par- 
tium,  maudatnm  est  senescallo  predicto  simpliciter 
quod  castrum  de  Gavarreto  et  terram  de  Gavardano 
predictam  cum  eorum  juribus  et  pertinentiis  cpdbus- 
cumque,  predicte  comitisse  Armaniaci  liberari  faciat, 
ac  eidem  et  uuOi  alii  in  illis  obediri  efficaciter  et 
intendi.  Que,  amantissime  fîli,  cum  produxerint  ain- 
marum  pericula,  strages  corporum  et  gravia  dispendia 
facultatum  et  apertam  injustitiam  sapere  videantur 
veluti  que.  de  jureacconsuetudine  patrie,  cause  cogni- 
tionem  et  vocationem  partium  exigebant  de  quibns,  ut 
premissum  est,  nil  ipsarum  continet  séries  litterarum, 
in  tuam  providimus  perferre  notitiam  ut  tu,  qui  terram 
judicas,  circa  reformationem  predictorum  velis  juste 
prospicere,  et  ne  siniilia  rcjntingant  imposterum,  opor- 
tuno  remédie  providere.  Dat.  Avinione,  xvii  kal.julii-'.  » 

'  Avec  la  date  1317-1318. 

2  Cf.  Le  11  septembre  1318  Jean  XXII  cite  expresséineut 
celle  lettre  comme  récente  n"  704).  >  D'autre  part,  elle  con- 
cerne la  même  affaire  (|ue  les  deu.v  lettres  entre  lesquelles 
elle  se  trouve  comprise,  aussi  bien  dans  le  registre  109  et 
dans  le  registre  1 10,  et  qui  sont  du  lli  juin  1318;  dans  toutes 
trois  il  est  fail  mention  des  lettres  royaux  du  6  Juin  1317,  et 
on  peut  leur  assigner  la  même  date  (Voyez  L.  Gukr.^rd,  op.  cit., 
p.  64,  note  2  et,  à  propos  de  ces  lettres,  ce  que  nous  avons 
dit  plus  haut  n"  76,  note  1  :  au  sujet  du  Gabardan,  voyez 
n"'  07 1.  8i3  . 
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Henrico,  domino  Soliaci,  ut  instet  apud  eumdern 
regem  ne  ad  executionem  in  pra'dicto  facto  Gavardani 
quoad  priçsens  procédât.  ;Reg.  109.  fol.  144.  c.  585; 
—  Reg.  ho,  p.  I,  fol.  47,  c.  lo2;  —  Ancu.  nat.,  .1.  705, 
n°  200,  orig.  scollé  sur  chanvre;  —  L.  Gikharu,  Doc. 
pont..  I,  p.  68,  n°  45.) 

>■  D'ilcclQ f'iiio  noIiUi  riru  Hcnriro^ilomino Soliaci, 
liiiliciilario  Francir.  Audilo  pridem  etc.  ut  supra  in 
prima  '  usque  sub  protestationequod,  ubi  carissimus  in 
Ghristo  tilius  noster  Pliilippus,  rex  Fraucie  et  Navarre 
illustris,  ad  executionem.  quam  super  facto  <le  Gavardano 
fierimandavit,  procedijuberet,non  intendebant  treuga- 
rimi  ipsarum  indictioneligari.  Domino  inspirante,  promp- 
tis  affectibns  acceptarunt.  Quia  igitur,  fili,  régie  celsi- 
tudinis  plurimum  interest  ut  magnitudine  non  ntondo 
potentie,  set  clementia  et  lenitate  gubernando  sub- 
jectos,  pro  posse  nitalur  ut,  ipsi  absque  guerrarum  fre- 
mitu  sub  suo  felici  regimine  vitam  silentio  transigentes, 
pace  cunctis  mortalibus  optata  friiantur,  eidem  régi 
per  alias  nostras  litteras  scribimus-,  sano  sibi  ronsilio 
snadentes  quatinus.  prudenter  attento  quod,  boc  pre- 
sertim  in  temporo.  sibi  non  leviter  expedit  subditos 
habere  quietos  ut,  quo  expeditiores  a  discordiarum 
turbinibus  fuerint,  eo  reddantur  ad  sua,  si  necesse 
fuerit,  oxequonda  servilia  pi'omptiores  etc.  usque 
aperiret,  nulla  j)ermittat  ratione  procedi,  set  eam  si 
placet,  pacifici  régis  intuitu,  et  ob  nostram  et  aposto- 
lice  Sedis  reverentiam  sueque  ntilitatis  obtentum, 
donec  videatur  an  dissidium  ipsum  tractatu  sopiri  pos- 
sit  amabili.  mandet  et  faciat  cum  effectu  suspendi. 
Cumque  regii  honoris  et  comodi  te  noverimus  zelato- 
rem,  nobilitatem  tuam  requirimus  et  rogamus  attente 
quatenus,  premissa  sedula  meditatione  considerans, 
regem  ipsum  instantia  effîcacis  persuasionis  inducas 
quatenus  pretactis  discriminibus  per  suspensionem 
executiiinis  ipsius,  ut  prcdicitur,  obviet,  nostris  inde 
placitiu'us  afTcctibus,  et  suam  etiam  vitiliter  rem  ges- 
turus.  Dat.  xvu.  kal.julii-'.  •> 

<  N°  022. 

^  La  date  complète  :  Avinione,  wii  kal.  jiilii,  pontificatus 
nostri  anno  secundo,  est  donnée  par  l'oritiinal  conservé  aux 
Archives  nationales. 
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Philippo,  régi  Krancia',  ut  Jordauo  de  hisula,  do- 
micello,  quem  senescallus  Vasconiœ  pro  Eduardo,  rage 
Angliae,  appellationi  ab  eodem  Jordano  ad  curiam 
Francia'  eniiss;v  non  deferens,  captivum  detinet,  justi- 
tiam  tribui  facial.  ,  Reg.  109,  i'ul.  1 45  v°,  c.  390;  — 
Rec.  110,  p.  II,  loi.  38  v°,  c.  177  et  IXi  ;  —  L.  GuÉ- 
HARD,  Doc.  pont.,  I,  p.  06,  n°  46.  i 

(<  Cariasiini)  i»  Chrislo  filio  Philippo,  rei/i  Fraïuic 
et  Navarrf  illitslri.  Infusum  a  Deo  —  Cum  itaque 
dilectus  filius  uobilis  vir  senoscalhis  Vasconie  pro 
carissiiiio  in  Christo  filio  nostro  Eduardo,  rege  Anglie 
iOustri,  dilectum  filium  nohileiii  viruin  Jonlaïuim  de 
Instila,  domicellum  et^fainiliaremiiostruui.  émisse  per 
euiii  ad  tuaiu  ciiriani  ah  ipsiiis  auditorio  senescalli 
appellationi  non  dcferen.s,  in  nuiltis  injuste  gravaverit 
atque  grave!  eumque  post  appellationem  eandem  capi 
fecerit  de  persona  et  adhuc  detineat  carceri  mancipa- 
tuni',  in  ejus  grande  dispendiuni  ac  regalis  curie 
quandam  irreverentiam  et  conteaiptuni,  excellentiani 
regiain  attente  requirimus  et  affectuose  roganius  qua- 
tinus  super  appellatione  jamdicta  dicto  Jordano  ad 
quem  considerationibus  certis  afficinuir,  mandes  et 
facias  brevem  justitiani  fieri  —  Dat.  xvii  kal.  julii  -'.  » 

'  Voyez,  à  ce  sujet,  n"»  73o-737et  738,  note  i. 
-  Cf.  Pour  la  date,  voyez  la  lettre  suivante  adressée  au  roi 
d'Angleterre  sur  h-  même  sujet 


sionis  adjectione  severior,  .Jordanum  Ipsum  gravanii- 
nilius  pluribus  in  intercedentis,  ut  videtur,  contemp- 
tum  affecit  —  Dat.  xvn  kal.  julii-.  ■> 

•  7  mars  et  24  avril  1318  in°»  490  et  571). 

-  Cf.  La  date  liu  lieu  et  celle  de  Tannée,  mais  sans  indica- 
tion de  quantième,  se  trouvent  dans  l'original  publié  par 
Rymer  et  que  nous  signalons. 
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Eduardo,  régi  Angliœ,  de  eodem,  ut  gravamina  a 
praefato  senescallo  dicto  Jordano  illata  revocari  faciaf. 
(Reg.  109,  fol.  146,  c.  391  ;  —  Reg.  110,  p.  ii.  fol.  39, 
c.  178  et  734;  —  Rymeh,  Fa-dera,  éd.  1739,  t.  Il, 
par.  I,  p.  134;  —  L.  Gl'ér.\rd,  Doc.  ponL,  I,  p.  67, 
n-  47.) 

«  Cari.s.simo  in  Christo  filio  nostro  Edtinrdo,  recji 
Anghr  iZ/ustri.  Infusum  etc.  — Et  licet  jani  binis  vici- 
bus'  Jordanum  eundem  in  sua  justitia  senescallo  pre- 
dicto  comniendaverimus  confidenter,  sperantes  Jorda- 
num ipsum  apud  senescallum  eundem,  ipsius  nostre 
recommendationis  intuitu,  aliquid  reperire  faA'oris, 
ipse    tamen    senescallus  factus    ex    nostre  interces- 


lli'urico,  domino  Soliaci,  de  pritmissis  scribit  ut  pro 
justitia  eidem  Jordano  mlnistranda  apud  regem  Fran- 
ciœ  insistât.  (Reg.  109,  fol.  146,  c.  39à;  —  Reg.  110, 
p.  II,  fol.  39,  c.  179  et  735;  —  L.  Guérard,  Boc.  pont., 
1,  p.  68,  n'>4S.) 

"  Di/ccto  fi/io  no/ii/i  riro  Hr/iriro.  domino  So/iaci, 
bittifulano  Francic.  Infusum  a  Deo  —  Dat.  ut  supra'.  » 

'  N"  626. 
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Roberto,  régi  Sicilia",  Bartbolomeum  de  Capua, 
regni  logotbetam,  commendat,  nonnuUaque  de  facto 
Janua-  et  de  cidloquio  cum  Philippo,  rege  Francise, 
habendo  significat.  (Reg.  109,  fol.  169  v°,  c.  663 
et  679-';  — Biu.  de  Cambrai,  ms.  496,  fol.  121  ;  —  Bib. 
NAT.,  Nouv.  acq.  lat.,  w"  2207,  p.  433.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Roberto,  régi  Sicilie 
iUustri.  .\d  ea,  fili —  de  hiis  que  in  partibus  istis  facienda 
incumliuut  pro  tue  serenitatis  honore,  senescallum 
tuuni  Provincie  sollicitari  non  expedit,  quia  pro  cons- 
tanti  rei  evidentia  eum  satis  vigilem  et  solertem  osten- 
(lit  — De  adventu  régis  Francie  locuti  fuimus  prideni 
cuidam  ex  collateralibus  suis,  de  quo  rex  ipse  in  qua- 
dam  specialitate  confidit  '  et  per  quem  etiam  super 
hujnsmodi  adventu  scripsimus  dicto  régi,  et  spera- 
bamus,  si  negotium  Flandrense,  ut  optabamus  et 
credibiUter  putabanuis.  propter  illa  que  per  nos  fue- 
raut,  etiam  ultra  nostram  exigentiam,  oblata  Flan- 
drensibus'-,  fin^ni  prosperum  habuisset,  regem  ipsum 
partibus  istis  appropinquare  debere.  Set,  occiilto  Dei 
judicio,  ut  aliquonim  culpe  forsitan  puniantur,  nondum 
est  negotium  iiisum  tranquiilatum,    nec    adluic   Flan- 
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drcnses  ipsi  nuntiis  nostris  qiios  ilhic  pro  cxplicatione 
dati  per  nos  in  negotio  ipso  consilii  et  pro  eonim  induc- 
tione  ad  acceptationeni  illius  specialiter  niisiaius  ■'  res- 
pondermit,  propter  quod  non  esset  tutiiin,  rolnis  in 
isto  pendentibus  dubio,  ipioil  iilom  rox  se  ah  illis  par- 
tibus  elongaret  ;  qui  tameii  rescripsil  nol)is  (juoil  sal- 
tem  de  niense  octobris  proximo  fiituro  ad  aliqiia  loca 
nobis  vicina  se  possevenire  credebat.  Intérim  vero  mis- 
siiin  est,  prout  scripsit  nolùs  dictus  collateralis  ipsi 
cni  super  hoc  scripseranius'',  personaui  aliciuain  nota- 
bUein  (le  s«o  consilio  de  qua  plene  confidet,  cui  tu  col- 
loqui  ac  tractatum  habere  cum  eo  secure  poteris  si 
placebif.  Et  si  ncgotiorum  qualitas  de  quibuscum  rege 
predicto  tractaro  disponis,  regalem  exigcrct  forte 
presentiam,  nos  id  ipsum  eidem  signifirare  curabi- 
nius,  et  speranius  quod,  si  negotia  patiantur,  adven- 
luni  suuni  ad  ali(iua  loca  nobis  vicinautia  non  negabit. 
Nuutii  régis  Frederici  qui  in  partes  istas  applicuere 
jaindiu  est,  hodie  fuerunt  civitatem  Avinionis  ingressi"', 
quorum  verba  non  verearis  tua  nocitura  justitie,  pre- 
sertiiu  i-uin  de  rébus  te  coiitingeiitibus  nil  usque 
adventum  luuiu,  nisi.  ([uod  absit,  illuin  nimis  morose 
protraxeris'',  intemlamus  tractare  cum  illis.  Datum 
xvn  kal.  iulii".  » 


'  Henri  de  Sully,  qui  avail  quitlé  la  cour  pontilicale  le 
•21  mars  1.318  Voyez  n"  330,  note  2).  La  lettre  que  Jean  XXII 
lui  confia  le  même  jour  pour  le  roi  de  France  est  celle  que 
nous  publions  ci-dessus,  n°  510.  Voyez  aussi,  au  sujet  de 
l'entrevue  projetée,  n°  480. 

-  Il  s'agit  ici  de  l'avis  que  le  p.ipe  jivait  donm'  au  su  jet  de  la 
paix  de  Flandre  et  qui  se  trouve  (l.uis  les  lettres  du  8  mars 
1318  (n°^491,  492). 

3  1"  avril  1318  in»»  538-552). 

*  Voyez  n»  620. 

5  Ils  en  partirent  le  20  juillet,  d'après  une  lettre  de 
Jean  XXII  :  «  lleii  ergo,  videlicct  xix  mensix  hitjus  habucfiint  a 
nohiii  licenliam  redeundi  et  hodie,  videlicet  x.\  dicti  menxin, 
reditum  assumpserunl  (Bid.  de  Cambrai,  ms.  cit.,  fol.  112;  — 
BiB.  .NAT.,  ms.  cit.,  p.  405). 

•^  Voyez  n"  480  note. 

■  Cf.  Cette  lettre,  postérieure,  on  le  voit,  au  8  mars  1318, 
et  antérieure  au  23  juillet  1319,  puisqu'à  ce  moment  le  roi 
Robert  de. Naplesélait  à. \vii.'nonf  Voyez  n''480,  note), est  de  1318. 
En  eflei  Jean  XXII  dit  que  les  Flamands  n'ont  point  encore 
répondu  à  ses  envoyés.  Or,  en  juillet  1318,  la  mission  de  ces 
derniers  était  terminée  (Voyez  n°  "Ob)  et  une  prolongation 
de  trêves  avait  été  conclue  avec  l'agrément  du  comte  de 
Flandre  (Voyez  u°»  66t),  667).   Enfin  nous  trouvons,  dans  le 


ms  490  de  la  liihiiotlièque  de  Cambrai  une  autre  lettre  de 
Jean  XXII  qui  complète  ce  que  nous  disons  et  qu'il  est  à  .ce 
titre  nécessaire  de  reproduire. 

Avignon,  12  mai  [1318]. 

Hobertii.  rej,'i  Siriliir,  de  proxiino  adventu  suc  ad  sanclnm  Sedem 
et  de  mutua  visione  inibi  cuui  Philippo,  rege  Franciac,  et  aliis 
habenda.  (Bib.  dk  Cambhai,  ms.  4!)i;,  fol.  120  v:  —  Bib.  nat.,  Souv. 
acq.  lai.,  n"  2207,  p.  446.) 

«  Carmimo  iii  Cliri^to  /ilio  Robcrto,  raji  Sicilic  ilha^li-i.  Per 
dupplicatas  tue  celsitudinis  litteras  letanter  accepimus  qua- 
liter,  regno  sufQcienter  dimisso  munito,  de  quoprovidenliam 
regiam  multipliciter  comendamus,  cum  solenni  galearum  et 
usseriorum  ac   sentis  armigere   apparatu,  iter  ad  nostram 
veniendi  presentiam  per   totum  nuper  preterituin  niensem 
aprilis  intendebas  arripere  et  per  civitatem  Janue  transiturus, 
incumhentibus   inibi   ordinatis  agendis,  pei'  totum  octavum 
diem  instantis  mensis  julii  vel  antea".  secundum  quod  agenda 
ipsa  dispo.sita  invenires,  te  posse  sperab.is  ad  curiam,  duce 
Uomino,  pervenire.  Et  quia  propter  certa  que  non   poteras 
siripto  mandare,  multum  reputabas  expediens  carissimum 
in  Christo    Hlium    nostrum    Pbilippum,   regern    Francie    et 
Navarre  illustrem,  tecum  inibi  convenire,  petebas  instantius 
ut  de  régis  concursu  predicti  ordinare  vellemus.  Saue,  fili 
c.nissime,  de  adventu  tuo  et  apparatu  magnifico  eo  nimirum 
gaudemus    iiitensius    i|uo    niagis   tui   recreari   desideramus 
aspeclu,  et  advenlumac  apparatum  tuos  nedumhujusmodi  in 
lui  status  exaltationemetstabilimentuui  honoris,  quinetiaui  in 
tiuirum  devotorum  grande  solamen  et  in  desolationeni  maxi- 
mam  emulorum  ethostium  cedere  minime  dubitamus,  unde, 
negotiisimminentibus,  expedit  ut  non  lentescasin  ipso  viagio, 
(]uin  potius  in  illo  quantum  eomoditas  patietur.gressu  festino 
procédas,  nec  factum  Janue  negligas.   quia  si,  ut  optamus, 
illi  Dominas  prosperum  dederit  exitum,  in  tuorum  omnium 
promotionem  accomodam  et  felicem  humano  judicio  redun- 
dare  poterit  agendorum.  Nos  aufem  super  adventu  dicti  régis 
Franoie  procurando,  tuis  aliis  litleris  slimulati,  efficaciler  illi 
.suasiinus  ut,  cum   propter  mulla  in   Dei  Jaudem  et  gloriaui 
Terre  Sancte  subsidium.  compendium  uuiversi  ac  suum  pro- 
prium  interesse  cedentia,  sua  cuperenius  presentia  perfrui, 
se  disponere  vellet  ad  mutuam  visiouem  habendam.  Super 
qi'.o  responsum  ah  illo  recepimus  quod  propter  occupationes 
et   impedimenta  conlingeutia  ex   Flandrensi   negotio.  circa 
cujus  progressum,  an   videlicet   pax  vcl   guerra  scquatur, 
allernantur  conjecture  niultorum,  licet  negotium  ipsum  suh 
spe  pacis    usque  ad    instantes    octabas  Pentecostes  fuerit 
treugarum    initione    suspensum,    circa    mensem    instantis 
octobris  non  posset  commode   hujusmodi  visio  fieri,  cum  in 
tali  dubio  suam  non  expédiât  presentiam  illi  rcgioni  subduci, 
ipso  tamen  posilo  in  tuto  negotio,  circa  id  tempus  ad  aliqua 
loca  nobis  projiinqua  venire  disponit,  una  cum  dileclis  liliis 
nohilibus  viris  Carolo,  Valesii  et  Ludovico,  Ebroicensi  comi- 
tibus,  patruis  suis,  visionem  nobiscum  et  colloquium  habi- 
turus;  et  (|uia  libi  forsan   non  aderit    habilitas   expeclandi 
tamiliu,  no.s  aule  dupplicalarum  lilti'rarum  tuarnui  recepe- 
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tiouem.uni  ex  inagis  domesticis  legis  ejusdem  collatelaribus 
scripserumus  quod  cum  tu,  diligente  Domino  gressus  luos, 
infra  octavum  dieni  proximo  futuii  junii  ad  nostram  curiam 
preventurus,  aliqua  (jue  committere  seriiito  mm  pusses 
hubeas  cuin  i-ege  predicio  tractare,  regem  eumdeni  induceret 
ut  personam  aliquam  de  qua  plenatn  gerat  fiduciam  ad  ipsam 
curiam  destinet  lecuni  iiiibi  tractaturam,  et  speramus  quud 
persona  hujusniodi  iiilallibiliter  tiaiisniillelur,  cum  quasuper 
hiis  de  ([uibus  libi  videbitur  poteris  habere  tractatum. —  Dat. 
Avinione,  nu  idus  maii.  > 

Cette  lettre  est  de  1318.  En  elTel,  elle  est  antérieure  à  celle 
du  15  Juin  1318,  que  nous  publions  ci-dessus,  et  postérieure 
à  celle  du  21  mars  de  la  même  année  mentionnée  dans  la 
note  n°  t  qui  précède.  Nous  ferons  remarquer,  au  sujet  des 
trêves  fixées  entre  le  roi  de  France  et  les  Flamands,  que  nous 
ne  trouvons  pas  ailleurs  mention  comme  terme  de  l'octave 
de  la  Pentecôte.  Elles  devaient  durer,  d'après  ce  que  nous 
constatons,  jusqu'à  celte  fête  et  Turent  prolongées  poiirquinze 
jours  (Voyez  n°'  6l)0-607j. 


630 


17  juin  [13181. 


Bernarduin,  episcopum  Adurensein,  de  publicatione 
treugarum  inler  Matham,  comitissam  et  Bernardum, 
comileni  Armaniaci,  ex  parte  una,  ac  Margaritam,  comi- 
tissam Fuxensem,  ex  altéra  indictaruni  conimendat, 
eique  mandat  ul  in  aliis  exequendis  sibi  vcrbo  et  litteris 
commissis  lirca  pacificationem  partium  earumdem, 
omnem  diligentiam  adliibeat.  (Rec.  lO'J,  fol.  Ii6  v°, 
c.  o93  ;  — ■  Reg.  1 10,  p.  i,  fol.  93,  c.  343  ;  —  L.  Guérard, 
Doc.  pont.,  I,  p.  68,  n"  49.) 

<(  Venerahili  fratri  lîernardo,  rpiscopo  Adiirensi. 
Adhibituin,  frator,  laudamle  —  Dat.  xv  kal. 
julii  1.  » 

'  Cf.  11  s'agit  ici  des  trêves  fixées  le  tl  mai  1318  (n°  888)  et 
que  l'évêque  d'Aire  était  chargé  de  publier  (n"  589);  notre 
lettre  postérieure  ta  cette  date  est  antérieure  à  la  prolonga- 
tion des  mêmes  trêves,  le  17-18  août  de  la  même  année 
(n"^  67.8-680). 
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Avignon,  17  juin  1318. 


frucltdim,  7-eddilmitn  cl  proven/inn/i  /iritui  anni 
/jeneficioriini  ecclesiasticoriim  tune  oaca/ititon  et 
que  usqup  ad  cerli  temporis  spatium  vacare  co/itiii- 
r/eret  deputtilorum  auctoritate  apostoiica  pro  Eccle- 
sie  Rcmiane  necessitaldius  rc/ecandis,  in  Lugduncnsi, 
Vicnnensi,  Bisunliiia,  Ebredunensi  et  Tartoitasiem^i 
p/'ovinciiy  per  Sei/eni  apostolicam  deputatis  etc. 
Edoceri  per  Sedis.  —  Dat.  Avinione,  xv  kal.  jiilii, 
anno  secnndo.  » 


Bernardo  de  sancto  Maurilio  cl  aliis  collectoribus  in 
Lugdunensi,  Viennensi,  Bisuntina,  Ebredunensi  et 
Tarantasiensi  provineiis  déclarât  quod  benellcioruni  IIos- 
pitalis  saneti  Antonii,  uocnon  inlirmariarum,  elemosi- 
nariaruni  ac  sacristiarum  IVuctus  et  proventus  percipere 
debeant.  (Reg.  tiT,  car.,  fol.  323  v°,  c.  80.) 

«  Johannes  etc.  dilectis  filiis  magistro  Bernardo 
de  sancio  .Mauritio,  Jurispcrito  et  n/iis  coilccturiùus 
Je.\n  .\X11.  —  T.  1. 


nui 


Avignon,  19  juin  1318. 


Amanevo,  episcopo  Agennensi,  ut  quemdam  capel- 
lanum  sua'  diocesis  qui  contra  Isnardum  do  Monteallo, 
gardianum  fratrum  INlinorum  de  Agenno,  apostolicœ  Se- 
dis nuntium  de  partibus  Vasconia!  redeuntem,  énormes 
commiseral  excessus  et  ab  Amanevo  de  Fossato,  milite, 
senescalli  Vasconise  locum  tenenle,  captas  erat,  sub 
fida  custodia  ad  curiam  apostolicam  mittat.  (Reg.  109, 
fol.  148,  c.  601;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  74,  c.  3'ii  et 
988;  —  Reg.  07,  cur.  fol.  324  v°,  c.  77  et  1077;  — 
L.  GuiïRARD,  Doc.  pont.,  I,  p.  69,  n°  30.) 

«  Venrrabili  fratri  Amanevo,  episcopo  Agennensi. 
Commisses  in  nos  —  Ad  nostram  siquideni  notitiani 
nonnullanim  notabiliuni  personariini  depositione 
pervenit  quod  capellanus  quidam  tue  diocesis,  illius 
cujus  licet  imnioriti  vices  in  terris  gcrimus  ho- 
nore pariter  et  timoré  postposito,  nostraque  ac 
dicte  Sedis  qui  in  nuntiis  nostris  nos  honorari  fate- 
mur  et  sperni  reverentia  retrojecta,  in  dilectos 
filios  fratrem  Isnardum  do  Montealto,  guardianum 
fratrum  Minoruui  do  Agenno,  nostrum  et  apostolice 
Sedis  nuntium,  ad  nostram  presentiam  redeuntem  de 
Vasconie  partibus,  ad  quas  eum  pro  certis  nostris  et 
Ecclesie  Romane  negotiis  miseramus,  ac  in  socium 
ejus  et  familiam,  quin  potius  in  nos  et  Sedem  eandem, 
graves  nimis  et  énormes,  una  cum  quibusdam  compli- 
cibus  clericis  et  laïcis,  commisit  excessus  '  ;  quem  et 
quendam  laycum  dilectus  filius  nobilis  vir  Amenevus 
de  Fossato,  miles,  locum  tenens  senescalli  Vasconie,  in 
excessu  quasi  fragranti  repertos,  injurias  nobis  et 
dicte  Sedi  in  personis  nuntiorum  ipsorum  illatas  tan- 
quam  filius  benedictionis  abhorrons,  ceterisfugientibus, 
arrestavit  —  Fraternitati  tue  in  virtute  sancte  obedien- 
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tie  per  apostolica  scripta  precipiinus  et  mandamus  qua- 
tenus,  statim  receptis  presentibus.  prediclum  caipella- 
muû  ciijus  nomen,  etsi  non  exprimannis  veluti  nohis 
incognitum.  ex  prodictis  iamen  circnmlooutionibiis 
tibi  supponimus  non  ignotnai,  ail  nostrain  cures  pre- 
sentiam  sub  fida  custodia  niittere  pro  meritis  recep- 
tunini.  nostrisque  ac  dicte  Sedis  beneplacitis  et  man- 
datis  huniiliter  pariturum  —  Dat.  Avinione.  xiii  kal. 
julii,  anno  secundo'-.  » 

'  Voyez,  à  ce  sujet,  n»  636. 

-  La  date  de  Tanuée  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  67. 
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Avignon.  19  juin  i:)t8. 


Raymundo  de  [>avernha  ejusque  collegis  ut  Petruni 
de  Galaciano,  canonicum  Agennensem,  cujus  nomine 
pr;efati  excessus  commissi  fuisse  dicuntur.  ad  persona- 
liter  in  curia  apostolica  iiifra  triginta  dies  comparendum 
citent.  (Reg.  109,  fol.  147  v°,  c.  600;  —  Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  74,  c.  343  et  987  ;  —  Reg.  67,  cur.  fol.  324  v%  c.  78  : 
—  L.  GuÉRAno.  Boc.  pont..  I.  p.  35.  n°  27  '.) 

«  Dilec/is  /i/iis  Rai//nii?ii/o  de  L/irrr/i/ia.  priori 
sancii  Antonini  de  Agenno  et  Girardo  de  Bitssifico, 
Diajoris  et  Sicardo  de  Ursaco,  sancii  Capraaii  Af/eii- 
7ie/i.siiini  ecclesiariim '-...  Commisaos  in  nos  —  Cuiu 
itaqiie  ad  nostram  nuper  notitiani  venerit  ex  nonnul- 
larum  notabilium  depositionibus  personaruin  quod 
nonnidli  clerici  et  laici,  pro  parte  Pétri  de  Galaciano, 
canonici  ecclesie  Agennensis,  ac  ejus  procuratorio 
nomine,  ut  dicebant,  illius  cujus  licet  inuncriti  vica- 
rii  sumus  honore  et  timoré  postposito,  nostraque  et 
dicte  Sedis  reverentia  retrojecta,  in  nos  et  Sedein 
eandem  certes  commiserunt  graves  et  énormes 
excessus,  nosque  non  tanquam  nostrarum,  sed  Ecclesie 
sponse  no.stre  injuriarum  ultores,  excessus  eosdeni 
nec  velimus,  nec  valeamus,  urgente  conscientia, 
relinquere  impunités,  ne  per  iiupiinitatem  ad  alios 
exemplari  alveo  dérivent,  discretioni  vestre  presen- 
tiura  tenore  committimus  et  mandamus  quatenns  vos 
vel  alter  vestrum,  per  vos  vel  alium  seu  alios,  ad 
predictam  ecclesiara  Agennensem  in  qiia  Petrus  ipse 
ratione  beneficii  residere  tenetur,  personaliter  acce- 
dentes,  ipsum,  si  ejus  presentiam  habere  possitis, 
alioquin  in  eadem  ecclcsia  publiée    ex    parte    nostra 


peremptorie  citare  cm-etis,  ac  eidem  injungere,  sub 
pena  excomniunicationis  ac  privafionis  omnium  bene- 
ticioruni  suorum  ecclesiasticorum,  quam,  si  seous 
inde  fecerit.  euui  incurrere  volunuis  ipso  facto,  ut 
Iricesimo  die  post  citationem  vel  injunctionem  hujus- 
modi.  et.  si  in  diem  caderet  foriatam,  sequenti  die 
non  feriata,  quocunque  generali  feriato  in  dicto  tem- 
pore  non  obstante,  aposlolico  se  conspectui  persona- 
liier  representet,  super  predictis  et  aliis  gravibus  de 
quibus  vobis  delatus  extitit  débite  responsurus,  ac 
recepturus  pro  meritis.  nostrisque  ac  dicte  Sedis  bene- 
placitis el  inandatis  luimiliter  pariturus;  diem  vero 
preilictaruni  citationis  et  injunctionis  ac  forraam  et 
quicquid  feceritis  in  premissis  per  vestras  patentes 
litteras  hannn  seriem  continentes  studeatis  nobis  fide- 
liter  iutiniare.  Dat.  Avinione,  xiii  kal.  julii.  anno 
secundo.  <> 

'  Avec  la  date,  20  mars  1318,  qui  est  une  erreur  i  Voyez,  à 
ce  sujet.  n°  .j62,  note  3). 

2  Dans  les  registres  iO'.l  et  110  cette  adresse,  d'ailleurs 
incomplète,  est  remplacée  par  le  seul  mot  :  judicibus,  et  la 
ilate  de  Tannée  manque. 


<î3:i 


l.^vignou,   19  juin  1318. 


Antonium  Pisagni.  senescallum  Vasconia'.  liortatur 
ut  bajulum  et  laycos  qui  pra>fatas  injurias  commise- 
rant  puniat.  ut  decet.  eumque  rogat  ut.  ad  veritatem 
de  clericis  qui  se  dictis  excessibus  immiscuerant  plenius 
habendam,  eosdem  laycos  ad  curiam  miltat.  (Rf.g.  109, 
fol.  148,  c.  602;  —  Reg.,  110,  p.  ii,  fol.  74  v°,  c.  315 
el  989  ;  —  L.  Gcéiiahd,  Doc.  poul..].  p.  71.  n"  31.  j 

«  Dilerto  filin  Antonio  Pesaigne,  militi,  senes- 
callo  Vasronie  pro  tarissimo  in  C/iristo  filio  nnstro 
Eduardo,  regc  Anglie  illiistri.  Ad  notitiam  nostram 
nonnuUarum  notabilium  personaruin  [deposilione  per- 
venit]  quod  capelJanus  quidam  et...  bajulus  castri 
Valencie,  diocesis  Agennensis,  cum  quibusdam  com- 
plicibus  clericis  et  la'icis,  illius  cujus  licet  immeriti 
vices  in  terris  gerimus  honore  pariter  et  timoré 
postposito,  nostraque  et  dicte  Sedis  cpii  in  nuutiis 
nostris  nos  honorari  fatemur  et  sperni  reverentia 
retrojecta,  in  dilectos  filios  fratres  Isnardum  de 
Montealto,  guardiauum  fratruni  Minorum  de  Agenno, 
nostruin    et    apostolice    Sedis   nimtiuin,    ad    nostram 
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preseiitiam  redeunteivi  de  Vasconie  partibus,  ad 
quas  eiiin  pi'o  certis  nostris  et  Ecclesie  Romane 
negotiis  iniseramus,  ne  in  sorium  ejiis  et  faniiliam 
dum  essent  extra  villam  Valencie,  furiliundis  ausihiis 
iiTuerunt  et,  perciisso  quasi  letaliter  predicti  faniido 
gardiani,  ipsisque  guardiano  et  socio  probris  et  con- 
viciis  (iirpitcr  lacessitis,  tandem  in  eos  manus  sacri- 
legas  injfi-eruiit,  eosquo  de  equis  quibus  insidcbant 
vilitcr  impulses  ad  terram,  captes  tani(uaiiL  latrones  ad 
villam  rcduxerunt  eandem,  eos  in  ipsius  villi'  medio 
quasi  malefactores  publicos  statuentes,  et  apostolicis 
lilteris,  equis  et  aliis  eorum  bonis  dircptis  in  predam, 
comminabantur  eisdem  quod  eos  captos  et  ligatos 
ducerent  ad  quendam  Petrum  de  Galeciano  vocatum, 
cujus  procuratorio  nomine  se  facere  premissa  direbant, 
quod  equidem  produxissent  in  actnm  nisi  supervenisset 
dilectus  tilius  nobilis  vir  Amanevus  de  Fossato,  miles, 
tuum  in  Vasconia  locum  tenens,  qui  capellaiium  ipsum 
et  bajulum  in  excessu  quasi  iVagranti  repcrtos,  injurias 
nobis  et  dicte  Sedi  in  jiersonis  nuntiornm  ipsorum 
illatas  lanquam  tilius  benedictionis  abliorrcns,  ceteris 
fugientibus,  arrestavit  et  ablata  per  illos  fecit  dicto 
guardiancj  restitui,  predictis  bajulo  ad  te  ac  capel- 
lano  ad  forum  venerabilis  iVatiis  nostii  Amanevi,  epis- 
copi  Agennensis,  ipsins  capellani  diocesani,  remissis. 
Quia  igitur  —  Dat.  ut  supra  '.  » 

'  N°  C32.  Voyez,   au    sujet  d'Antoine    Pessaigiie,  n"  490, 
noie  2. 
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[Avignon,  1',»  juin  i:!t8.] 


Amanevo  de  Fossato,  pra-fati  senescalli  locum  tenenti, 
(|ui  eosdeni  capellanum  et  bajulum  arrestavei'at  et 
ablata  ab  illis  dicto  Isnardo  restitui  fecerat,  gratias  agit. 
(Re(;.  lU),  fol.  148  V",  c.  603;  —  Reo.  110,  p.  ii,  fol.  74 
v",  c.  346  et  990;  —  L.  Guéhard,  Doc  pont.,  I.  p.  73, 

"  Dilec/ii  fi/ii)  iioblli  rira  A)ii/inev(i  de  Fossato, 
lociint  tenenti  dilecti  filii  Anionii  Pesaigne,  milltis, 
senescalli  Vasconie  pro  carissimo  in  Christo  filio 
nostro  Edtiardo,  rege  Anr/lie  illustri.  (îratanter 
audivimus  quod  —  Dat.  ut  supra  '.  » 

'  N"C3-i. 
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Avignon,  2G  juin  [1317-1318]. 


.lohannem,  Delpliinum  Viennensem,  rogat  ut  Berosino 
de  Gii'ondis,  nuntio  episcopi  Paduani,  cui  per  terram 
ejus  transeunli  injuria-  illata'  fueranl,  plenam  satisfac- 
tionem  impendi  facial.  (Rec.  109,  fol.  7'2  v°,  c.  317.) 

c   Dilecto  filio  nobili  ciro  Johanni,  Uelfino  Vien- 
nensi.  De  tua,  fili,  sinceritate  supponimus  quod  illatas 
nobis  et  apostolice  Sedi  moleste  feras  injurias,  illas- 
que  precipue  quas  in  quendam  tue  ditionis  contemptum 
videris  fuisse  presumptas.  Ex  querela  siquidem  dilecti 
tîlii  Berosini  de  Girondis,  capellani  et  nuntii  venera- 
bilis  fratris  nostri  episcopi  Paduani,  nuper  accepimus 
quod,  cum  ipseper  episcopum  ipsum  pro  certis  caniere 
nostre  negotiis  ad  noslram  presentiam  destinatus,  per 
terram  tnam  transitum  faceret  contidenter,  quendam 
Bertrandum  nomine.  fîlium  Percivallis  de  Bardenesca, 
apud  sanctum  Grispinum  obvium  habuit,  qui  Dei  timoré 
postposito  nostraque  et  dicte  Sedis  reverentia,  qnam 
idem  Berosinus   pro  suo  tutamine  aiiegabat,  penitus 
relegata    tuique    presidentis    honore    contempto,    in 
Berosinum  ipsum  temerariis  irruit  ausibus  et  equum 
quendam  pilature  leopardine,  cui  insidebat,  et  quasdas 
alias  res  sibi  per  violentiam  auferens,  illum  et  illas 
quo  libuit,  contra  ipsius   Berosinum  {sic)  voluntatem 
abduxit,  sententiis  per  Sedem  ipsam   promulgatis  al) 
olim  et  per  nos  etiam  pnblicatis   in  illos  qui  ad  pre- 
dictam  Sedem  accedentibus  injurias  seu  violentias  infe- 
runt  onmino  contemptis.  Cum  itaque  predicta  violentia 
in  districtu  jurisdictionis  tue  fore  commissa  noscatnr, 
nobilitatem  tuam   rogamus  et  hortamur  attente  qna- 
tinus,  prudenter  c-onsiderans  quod  si  subditorum  tuorum 
frenum  ad  injurias  presertim  apostolice  Sedis  et  alias 
justitie  obvias  transgressiones  perperaiu  laxaretur,  tuo 
et  terre  tue  vehementer  derogaretur  lionori,  predictum 
Bertrandum  débita  districtione  compeUas,  et  compel- 
lendo  virgam  virtutistue,  proutfacti  (pialitas  exegerit, 
in  mansuetudine  interponas,  quod  prefatum  equum  et 
res  si  extant,   alioquin   jnstum  ejus  pretium  eidem 
Berosino  indilate  restituât,  et  nichilominus  de  dampnis 
et  injuriis  plenam  ei  satisfactionem  impendat  ;  preces 
nostras  in  hac  parte  sic  solertei-  et  efticaciter  imple- 
turns  quod,  prêter  laudis  humane  preconium  tibi  in 
premissorum   coliertione  laudabili  preventurum,  nos- 
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tram  et  dicte  Sedis  gratiam  in  tuis  jiistis  adimplendis 
desideriis  uberius  merearis.  Dat.  Avinione,  vi  kalen- 
das  julii'.  » 

'  Cf.  Jean  II.  Dauphin  de  Viennois,  auquel  cette  lettre  est 
adressée,  mourut  le  4  mars  1319  n.  s.,  d'après  l'épitaphe  de 
son  tombeau,  faite  en  1354,  mise  dans  l'église  saint  André  à 
Grenoble  et  rapportée  par  Vallionnais.  Histoire  de  Dauphiné, 
t.  II,  p.  173,  note  a). 
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[Avignon,]  26  juin  [1318]. 


Eduardum,  regem  .\nglia',  rogal  ut  justitiam  in 
V'asconia  observans,  injurias  frairi  Isnardo  deMonteallo, 
gardiano  fratrum  IMinnrum  de  Agenno,  apostolicœ 
Sedis  nuntio,  illafas  corrigi  faciat.  (Reg.  109,  fol.  169, 
c.  602  et  679';  —  Rec.  110,  p.  i,  fol.  133  v°,  c.  473; 
—  Rymer,  Fœdera,  éd.  1739,  t.  Il,  par.  i,  p.  130;  — 
L.  GuÉHAUD,  Doc.  pont.,  1,  p.  71,  n°  33.) 

i<  Carissiino  in  C/ir/s/o  /ilio  Eduan/o,  régi  Aiiglic 
illiislriK  Frcqucnlcr,  fili  carissiino,  antc  tue  conside- 
rationis  ocuios  statnni  niisci-aliileni  ecclesiarinn  ac 
personarum  ecclesiasticaruni  consistentiiim  in  regno 
et  terris  tue  ditioni  siibjectis  apostolicarum  litterarum 
iuculcatione  posuimus  ;  fréquenter  injiistitias  atque 
gravaminaque  prolibito  conmiiluntur  in  regno  et  ter- 
ris cisdem  et  specialiter  in  Vasconie  partibus,  ubi 
perinde  justitia  exulat,  quasi  sine  loge  et  sine  rege 
vivatur,  tibi  dcteximus,  saltein  in  génère  ;  fréquenter 
apud  te  paternis  institimus  monitis  ut,  circa  reforma- 
tioneni  debitam  predictorum,  de  oportuno  relies  renie- 
dio  providcre,  ut  regem  reguni,  tibi  jim  liiis  fortassis 
ciffcnsuui,  phicatuni  efficercs,  cjusijue  prciiiitiatiiuieui 
benivolaui  iuipetrares  ;  sed  ecce  jani,  per  iinpunitatis 
licentiam,  sic  crevit  in  sul)jectam  tibi  Vasconiam  inso- 
lens  audacia  perversoruni,  sic  onnie  consilium  rationis 
abjecit,  ut  quod  in  arido,  id  est  in  coteras  ecclesias 
ecclesiasticasve  personas  aul  |iii\atas  quascuinquo 
fuenint  assueti  comittere,  nunc  in  viridi,  hoc  est  in 
Romanam  Ecclesiam  sponsani  nostrani  ([uo,  Domino 
disponento,  caput  est  ecclesiaruni  omnium  et  magis- 
tra,  non  expavescunt  perpetrare.  Nuper  otonini,  cum 
nos  volontés  gravibus  obviare  poriculis  (pic  discordia 
inter  dilectam  in  Christo  filiani  nobilem  nmlierem 
^latain,  comitissam   et  diloctimi  filiiiiii  iHiliiloin  viniin 


Bernardum,  comitem  Armaniaci,  ex  una  parte,  et  dilec- 
tam filiam  in  Christo  nobilem  mulierem  Marguaritani, 
comitissam  Fuxensem,  ex  altéra,  ab  olim  exorta 
iiiiiiabatiiriu  prninptu,  dilectum  filium  et  fratrem  Isar- 
nuiii  do  MontoaUo,  gardianum  fratrum  Minorum  de 
Agenno,  nostrum  et  apostolice  Sedis  nuntium,  tan- 
quam  pacis  angelum  misissemus  ad  dis.sidentes  eos- 
dom,  ipseque  gardianus  ad  nos  rediens,  relationem  de 
negotio  hujusmodi  sibi  commisse  facturus,  cum  socio 
et  familia  suis  per  villam  Valencie,  diocesis  Agen- 
nensis,  transitmn  habuisset,  in  ca})ellauum  ecclesie 
dicte  ville  ac  locum  ejus  tenontem,  procurationem  sibi 
debitam  ad  mandatum  nostrum  solvere  contumaciter 
recusantom,  excommnnicationis  et  in  ecclesiam  intor- 
dicti  sentontiis  auctoritate  apostolica  promulgatis, 
bajulus  dicte  ville  ac  capellanus  cum  clerico  suo,  indi- 
gnatione  forsan  exinde  concepta,  dictum  gardianum 
extra  villam  quasi  per  mediam  leucam  insequentes,  in 
enni  et  socium  ejus  atque  familiam  cum  nonnulHs 
compliciliiis  clericis  et  laicis  furibundo  irruerunt  et, 
famiilo  ilicti  gardiani  porcusso  cpiasi  lotaliter  ac  ipso 
gardiano  et  socio  probris  et  conviciis  turpiter  laces- 
sitis,  tandem  in  eos  manus  sacrilegas  injecerunt,  ac 
ipsos  de  oquis  (piibus  insidebant  viliter  impulses  ad 
terrain,  cai)tos  ail  moduiii  latronum  cum  clamosis  voci- 
ferationil)iis  ad  villam  reduxorunt  eandem,  et  in  illius 
platea  communi  ut  malefactores  publicos  statuerunt, 
apostolicis  litteris,  equis  et  rébus  eorum  pro  libito 
direptis  in  predam,  ipsosque  sic  captos  ad  qiiendarn 
vocatuni  Potruni  de  Galeciano,  tuum,  ut  fortur,  the- 
saurariuiii  in  Agonosio,  cujus  nomiue  se  ita  facere 
asserebaiit,  non  absque  vinculis  adduxissont,  nisi 
dilectus  tilius  nobilis  vir  Amanevus  do  Fossato,  miles, 
locum  tenons  (ni  in  Vasconia  senescalli,  suporveniens, 
Domino  ut  crodiiims  disponente,  eorum  iniquis  con- 
ceptiliusobviassot.  Ijiso  namque,  tanquam  benedictio- 
nis  filins  injurias  nobis  et  apostolice  Sedi  in  prodicti 
nuntii  nostri  persona,  ut  proi'ertur,  illatas  abhorrcns, 
predictos  capellanum  et  bajulum  in  excessu  quasi  fra- 
granti  ropei'tos,  ceteris  comittentibus  [se]  fugo  pre- 
sidio,  jiorsonaliter  arrestavit,  etiam  facions  ablata  per 
oos  dicto  gardiaiiii  rostitui,  dicluni  bajulum  prefato 
senescallo  ac  capellanum  prefatum  ad  roniin  venora- 
bilis  fralris  nostri  episcopi  Agennensis,  sui  diocesani. 
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remisit  ;  et  in  hiis  se  gessisset  idem  loc-um  toneiis,  ut 
credinnis,  acrius,  si  non  vicecomitis  Loomanie,  tune 
per  A-illam  transeuntis  eandom,  et  predictos  dissimu- 
lantis  excessus,  mititia  rcprohonsibilis  obstitisset  — 
Datum  VI  kal.  julii-.  » 

'  11  n'y  a  pas  d'adresse  dans  le  registre  109. 

2  La  date  du  lieu  et  de  l'année  se  trouve  dans  l'original 
publié  par  Rymer.  On  voit  d'ailleurs  qu'il  s'agit  ici  de 
l'affaire  dont  il  a  déjà  été  question  dans  les  lettres  du 
10  juin  i:il8  (n-»  6:Sl-63i). 


comnninitatibus  diocesis  et  provincife  Narbonensis, 
debitum  pro  tempore  elapso  recipiat.  (Rec.  67,  cur. 
fol.  326  v°,  c.  92.) 

(c    Dilectù     filio    Raymiimlo,    preposilo    ecc/esie 
Maf/alancnsis,  capellano  iinstro.  Cum  noiinulli  eccle- 

siaruni  —  Dat.  Avinione,  ii  kal.  julii,  aniio  secundo.  » 
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.\vignon,  27  juin  1318. 


Sancta?  Genovefa'  Parisiensis  et  sancti  Germani  de 
PratisjuxtaParisius  monasterioruni  abbatibus  mandat  ut 
infra  trig-inta  dies  magistrum  Johannoin  de  Polliaco, 
Parisius  doctoreni  in  theologica  facultate,  qui  ad  incon- 
venentia  verba  inconsulte  prolapsus  erat,  citent.  (Re(;. 
67,  cur.  fol.  324,  c.  76;  —  H.  Deniii.e  et  E.  Châtelain, 
Chartularimn  Univertsitatis  Parisiensis,  t.  II,  p.  220, 
n°764;  —  C.  Eubei,,  IhiUariuw  Fra>ic/scamii»,  t.  V, 
p.  133,  n"  327".) 

«  Dilectis  /iliis..,  sanr/p  Geiiovr/p  Pari^irnsis  et.., 
sancti  Germait i  de  Pra/is jiuta  Parisias  inotiasterio- 
7-iim  abbatibus.  Dum  iufra  cordis  —  Dat.  Avininue, 
V  kal.  julii.  anno  secundo.  » 
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.\vignon,  30  juin  1318. 


Fulconi,  arciiidiacono  Transmeduanensi  in  ecclesia 
Andegavensi,  ut  mittat  processnm  per  eum  factum 
contra  Guerinum,  cantorem  ecclesia'  Cenonianensis, 
qui  decimam  proventuum  ecclesiasticorum  in  Cenoma- 
nensi  diocesi  per  Bonifatiuni  papam  VIII  inipositam  in 
forli  moneta  collectam,  in  debili  munela  apostolicie  Sedis 
camerse  persolverat.    Rei;.  67,  car.  fol.  Md  v",  c.  t)i.) 

«  Di/ecto  filio  Fulioiii.  arciiidiacono  Transme- 
duanensi in  ecclesia  Andegavensi.  Fide  digna  nuper 
assertione  —  Dat.  .A.viniono,  ii  kal.  julii,  auuo  se- 
cundo. I) 


6S» 


Avignon,  30  juin  1318. 


Raymundo,    prîeposifo    ecclesiœ    Magalonensis,    ut 
censum  annissingulis  a  pra^latis,  religiosis,  nobilibns  et 


Beraldo  de  Mercorio  qui  treugas  inter  se  et  Hugonem 
de  Cabilone  ab  apostolica  Sede  indictas  et  fratre 
Durando,  nuntio  apostolico,  notificatas  infrengendo 
excommunicationis  sententiam  incurrerat,  absolutionem 
petitam  negat  eumque  bortatur  ut  bonos  ofliciales 
habeat  paccnique  diligat.  (^Rec.  109,  fol.  62  v",  c.  283  ;  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.    111  v°,  c.  407. 

«  Dilecto  filio  noliili  vivo  Beraudo,  domino  Mer- 
corii\  spiritum  consilii  .•iunioris.  Contemptuni  per 
1  te  côuimissum  contra  nos  et  Romanam  Ecclesiam, 
niatreui  tuaui,  in  admirationenieomajureni  adducimus, 
quo  te  virum  boni  teslimonii  et  laudabilis  devotionis 
•  ad  eandeni  Ecclesiam  a  talibus  abstinere  credebamus 
!  verisimilius  et  fiducialius  sperabamus.  Nuper  siqui- 
I  dem  audito  gravi  dissidio  inter  te  et  dilectum  tilium 
nobilem  virum  Hugonem  de  Cabilone,  militem,  per 
inimicum  humani  generis  suscitato,  nos  periculis  ani- 
marum  et  corporum,  ac  dispeudiis  facultatum  que 
Inde  poterant  probabiliter  formidari  cupientes  occur- 
rere,  et  nedum  connnie  bonum,  sed  et  tui  specialiter 
incrementum  honoris  et  comodi  intendentes  in  hoc 
paternis  affectibus  prnmovere,  treugas  inter  te  et 
Hugonem  ipsum  et  utriuscpic  l'autores,  certo  tempore 
duraturas,  apostolica  auctoritate  providimus  indicen- 
das.  in  infringentes  easdem  cxcomunicationis  sen- 
tentia  promulgata,  quas  treugas  et  sententiam  a  die 
notificationis  earum  suuni  voluiiuus  liabere  vigorem. 
Porro  (piam  reverenter  hujusmodi  nostram  salubrem 
provisionem  acceperis,  quam  gratanter  nobis  et  apos- 
toHce  Sedi  de  tante  benignitatis  affectu  responderis, 
et  missarum  nobis  tuarum  patentium  litterarum  séries 
indicat,  et  dilecti  filii  fratris  Burundi,  uunlii  et  capel- 
lani  nostri  nuper  a  tua  et  dicti  Hugonis  presentia 
redountis  tida  relatio  manifestât.  Cum  etenim  nuntius 
ipse  uostor  treugas  et  sententiam  memoratas  in  tuam 
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notitiam  perduxisset,  tu  eidcm  nuntio  respondisti  te 
treugras  Imjusmodi  servaturum  ob  Christi  revercntiam, 
et  uostri  vices  gerentis  ipsius,  quaiu  priimim  tibi  oxlii- 
berentur  jurate  ac  sigillate  per  partem  adversaiu, 
quasi  velles  asserere  quod  Ireuge  ipse,  donec  ab 
altéra  parte  firmate  fuissent,  non  poterant  te  ligare. 
Sane  niiramur  quomodo  de  tam  prudentis  hominis 
capite  procedere  potuil  lani  iuconsulta  responsio, 
cuni,  ut  premissum  est,  treuge  ipse  a  die  notifii-atio- 
nis  earum  suuni  effectuai  babuerint  juxfa  superioris 
indicentis  intentum,  cui  aut  indictioni  sue  legeni  impo- 
nere  nequivisti,  quiii  simpliciter  fueris  statim,  appro- 
batione  non  expectata  partis  alterius,  ad  treugas  ipsas 
observandas  post  earum  notificationem  astrictus,  ut 
ex  tune  saltem  offendere  ugu  deliueris  non  offensus. 
Propter  quod,  dum  post  bec  te  Hugonem  offendisse 
predictum  in  tuis  asseris  litteris,  te  in  illius  irreveren- 
tiam  queni  te  sic  in  eisdem  litteris  revereri  dicebas, 
non  absque  nostro  et  Sedis  predicte  pernicioso  con- 
temptu,  treugas  violasse  prerlictas,  et  per  consequeus 
excoinmunicationis  sententiani  incurrisse,  licet  aliud 
videatur  credulitas  tua  supponere,  patulo  contîteris, 
nec  de  prefato  nuntio  qui  contra  te  dictani  publicando 
sententiani  fecit  quod  debuit,  sed  de  te  dobes  potius 
conqueri,  qui  per  conteniptuni  observationis  treuga- 
runi  ipsaruni  te.  in  tue  discrinicn  anime,  ipsius  sen- 
tentie  laqueis  involvisti.  Non  mireris  itaque  si  peti- 
tionem  tuain  de  mittenda  tibi  et  vaiitoribus  tuis 
absolutione  a  predicta  sententia  non  implemus,  quia 
petendi  modns  ad  obtinendum  petita  conveniens  aut 
sufficiens  non  videtur,  nec  est  etiam  nec  esse  débet 
de  Sedis  hujus  more  laudabiliabsolutionem  sic  peten- 
tibus  mittere  suarumve  salubrium  provisionuni  traiis- 
gressoribus  beneficium  rependere  pro  contemptu. 
Nichilominus  tamen  ubi  modo  petetur  débite  absolulio 
.  memorata,  eam  juxta  l'ormam  Ecclesie  promplc  cuia- 
bimus  inipertiri.  Ceterum  quia  te  nonnullos  habere 
officiales  audivimus  qui  nec  Deum  timent,  nec  homi- 
nes  reverentur.  quorum  etiam  aliqui,  pacis  bostes  et 
dissidiorum  turbinibus  assueti,  boua  sua  in  guerrarum 
exercitiis  prodegerunt,  et  qui  si  eis  acquieveris,  in  te 
odia  nutrient,  guerrarum  strcpitus  suscitabuni,  tuaiu 
domum  prodigaliter  voraturi,  nobUitati  tue  paterne 
suademus  affectu  quatenus  talibus  personis  tua  non 


conimittas  officia,  nec  etiam  commissa  dimittas,  ex 
quorum  detestandis  actibus  tui  nominis  gloria  valeat 
infici  et  divine  majestatis  iudignatio  provocari.  De 
tua  quoque  sainte  ac  utilitate  soliciti,  tilii  bona  tide 
consulimus  ut  Deum  timens,  et  in  conspectu  ejus 
dirigens  vias  tuas,  motus  tuos  freno  prudentie 
régules  et  rationi  submittas,  pacem  in  qua  concrcs- 
cunt  omnia  diligas,  discordiam  consuniptivam  omnium 
detesteris,  abhujusmodi  vauis  sumptibus  prodeuntibus 
ex  tumoi'e  superbie  tilii  parcens,  eos  in  sulisidium 
ultramariiii  passagii,  quod  te  liabere  cordi  quandoque 
dixisti,  multo  melius  multoipie  laudabilius  faciendos 
j)rovide  servaturus.  Dat.  Avinione,  nu  nonas  julii-.  » 

'  Ces  Jeux  mots  ne  lîgureutpasdanslalettre  duregisIrellO. 

-  Cf.  Les  trêves  dont  il  est  ici  question  n'ayant  été  fixées 
que  pour  un  an,  à  partir  du  8  mai  1317  ou  l:il8  (n°'  :)8:î-587), 
la  léltre  ci-dessus  sera  au  plus  tard  du  4  juillet  i:U8. 
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[Avignon,  l  juilli't  i:!l7-1318-?] 


Kidem  Beraldo,  de  eisdem  in  forma  breviori.  (Kec. 
IM  p.  I,  fol.  9-2,  c.  328.) 

«  Noltiii  viro  Bcrau(/o,  (loinino  Mcicorii,  sjjiri- 
tinn  consilii  sanioris.  Presentate  nobis  patentes 
tue  littere  continebant  quod,  cum  peudentibus  treugis 
per  nos  inter  te  et  nobilcui  vinnn  Hugonem  de  Cabi- 
lone,  militcm,  auctoritate  indictis  apostolica,  tibique 
notificatis  per  dilectum  filium  fratrem  Durandum  de 
online  fratrum  Predicatorum,  sacre  théologie  magis- 
trum,nostrmn  et  apostolice  Sedis  capellanum  et  uun- 
tiuia,  cum  iusiiuiatione  senteniie  per  nos  in  infriu- 
gentes  treugas  hujusmodi  promulgate,  tu  prefatum 
Hugonem  offenderis,  et  propterea  per  ipsum  nuutiiim 
contra  te  fuerit  dicta  sententia  publicata,  tibi  (pii, 
licet  senteutiaiii  ipsam  incurrisse  luui  credas,  eam 
tamen  ob  Christi  et  uostri  vices  gerentis  ipsius 
reverentiam  obedienter  ol)servas,  pro  te  tuisque  vali- 
torious  absolutionem  mittere  dignaremur.  Sane  mira- 
mur  et  merito  quod  tu  treugas  ipsas,  quarum  indictio- 
nem  licet  priucipaliter  consideratio  boni  communis 
iuiluxerit.  ille  tamen  pateruus  affectus  quem  ad  iu- 
cromentum  tui  bonoris  et  commodi  tueque  anime  salu- 
tem  specialiter  gerimus,  eam  non  leviter  persuasit,  in 
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illiiis  iiTovcn'iitiain  ijiioiu  te  sic  iii  cisileiu  litteris  asse- 
ris  revcreri,  non  absqiio  nostroet  apostolice  Sedis  per- 
nicioso  coiitemptu  infringore  presumpsisti.  Mirauuir 
etiam  undc  tibi  provenil  illa  credulitas  qiiod  in  sen- 
tentiam  non  inrideris,  treugas  infringendo  predictas, 
cl  nlinam,  si  a  violatione  treugarnm  ipsarnni  pensata 
gratantins  indicenlis  affectio  te  cohibere  non  pf)tnil, 
timor  salteni  Dei  et  apostolice  Sedis  reverentia  te  a 
tam  temerariis  ausibns  retraxisscnt.  Qnia  igitur  nid- 
lani  adlinc  snper  hiis  informationeni  a  prcfato  nnntio 
et  capellano  nostro  receinmus,  quia  ctiam  modns  ille 
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—  Pon-d  snpor  l'acto  Basiliensis  episcopi,  queni  contra 
vassallum  tuiim  ai-tna  snnipsisse  nuiltaque  illi  (lanq)na 
et  excessns  intulisse  scripsisti,  in  modum  quem  facte 
inde  littei-e  qnas  per  latorein  presentium  mittimus 
declarabiuit,  saiubriter  duximus  providemluni.  Dat.  ut 
■supra  '.  » 


an 


Avignon,  4  juillet  1318. 


Petro  de  Via  qui  nondum  a'tatis  sua'  annuni  septimum 


absolntioneni    petendi    tuis   insertus    litteris    non   est     implevit,  licet  supra  setateni  quinque  annorum  existore 


conveniens,  inimo  ncc  sufticiens  ad  ij)sius  absolutionis 
lieneficitun  obliuenduni,  presertini  cuni  in  absentia 
partis  lèse  de  satisfactione  débita  nequeat  ordinari, 
tue  circa  id  petitioni  nequimus  annuere,  qui  tamen 
super  hiis  inforniatione  recepta,  teque  absolulionem 
liujnsniodi  modo  debito  humiliter  postulante,  parati 
erinius  prout  justuin  fueritet  cum  Deo  licehit,  circa  id 
condescendere  votis  tuis.  Dat.  etc.  '  » 

'  Cf.  Cette  lettre  a  le  nirnie  objet  que  la  précédente.  Nous 
ne  voyons  pas,  d'antre  part,  par  leur  contenu  même,  que 
Jean  XXII  ait  écrit  deux  fois  sur  ce  sujet  à  Béraul  de  Mer- 
ccrur;  nous  pensons  donc  pouvoir  leur  attribuer  la  même 
date.  Voyez,  à  ce  sujet,  ce  que  nous  disons  n°  76,  note  I. 


dinoscatur,  procuratorem  constituendi  et  bénéficia  eccle- 
siaslica  recipiendi  facultatem  concedit.  (Reg.  109, 
fol.  178  V",  c.  688;  —  Rec.  67,  cur.  fol.  ;i27,  c.  96.) 

"  Dilrclo  f'dii)  l'riro  de  Via,  c/rrico  Ca/i/nriisis 
diocesh,  saliiteiii  et  aijostolicam  beiicdictioncnt. 
Precellens  apostolice  Sedis  —  Dat.  Aviin()ne,iiii  nouas 
jnlii,  pontifîcatus  uostri  anno  secuudu.  » 
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.Vvignon,  b  juillet  IlilS. 
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.\vignon,  4  juillet  [1317-131^ 


Pra'fato  Hugoni  qui  easdem  treugas  iîdeliter  obser- 
vaverat  gratias  agit  nonnullaque  de  facto  episcopi  Basi- 
liensis ei  significat.  (Reg.  109,  fol.  63,  c.  :i86  ;  — 
Riîc.  110,  p.  I,  fol.  n-i,  c.  408.J 

«  Di/ecto  filio  nobili  viro  Hta/oiii  de  Vahilune, 
militi,  domino  Arlati  (sic).  Grala  nobis  adnioduin 
tuaruni  nuper  séries  litieraruni  explicuit  et  subjnncta 
liostrnoduni  dilecti  filii  fratris  Durandi,  capellani  et 
nuntii  nostri,  fida  relatio  reseravit  qualiter  tu,  nobis  et 
Romane  Ecclesie,  niatri  tue,  debituni  fîlialis  devotionis 
exolveus,  et  obedientie  bonuni  qiu)d  cnuctis  vicinis 
antefertur  observans,  treugis  per  nos  inter  te  et  nobi- 
lem  virum  Berauduni,  dominuui  Mercorii,  iuvicem 
dissidentes  indictis,  post  notiticationem  earuni  prompte 
ac  Uberalitcr  paruisti,  te  illas  in  modum  et  formam 
quibus    indixeramus     easdem     offerens    servaturum 


Magistrum  Geraldumde  Campimulo  ',  clericuui  Calur- 

*  censeni,   magistro   Arnaldo   de    Capdenaco,    pricposito 

Mimatensis  ecclesiae,   in  cura  et  regimine  ecclesiie    et 

episcopatus    Avinionensis     subrogat.     (Reg.    69,    cur. 

fol.  330  v°,  c.  148.) 

"  Di/ecto  /i/io  /jia(/i^/ro  Ucra/do  de  Campimilo, 
clrrico  Cdttirct'iisis  diocesis,  ecclesie  Avinionensis 
vicario  generali.  Dudum  bone  memorie  —  Dat.  Avi- 
nione,  m  nouas  julii,  anno  secundo.  » 

'  Campnul  dans  l'index. 

«45  Avignon,  (i  juillet  13IS. 

Gasberto  de  Valle,  archidiacono  Caturcensi  et  dielo 
Gcraldo  de  Campimulo,  archipresbytero  archipresbyte- 
ratus  Sarlatensis,  utomnia  feuda  tam  nova  quam  antiqua 
ad  mensam  episcopalem  ecclesiœ  Avinionensis  spectan- 
tia  vendere  more  solito  pro  pretio  competenti,  vel  de 
novo  concedere  personis  idoneis  studeant.  (Reg.  69,  cur. 
fol.  330  V",  c.   r<6.) 

((  Dilectis  finis  Guasbcrlo  de  Valle,  archidiacono 
Caturcensi  et  Geraldo  de  Capreniulo  {sic) ,  archipresbij- 
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Irro  (irvhipri'sbijteitilus  Sarlairnsis,  rcclrsie  Avinio- 
nensis  l/i  apiriluaHhus  cl  Irnipuralibu^  vicdriis  gene- 
ralibits.  De  vestre  cirriiiii:<|icctionis;  —  Dat.  Avinione, 
u  nonas  julii,  aniio  secundo.  » 


(MU 


7juillet  [1318]. 


B  eriiadum],episcLtpum  .Vdiirensem,  dediligentiacom- 
mendat  eumque  hortatur  ut  quosdam  dissidentes  ad 
observandas  treugas  inter  ipsos  indictas  necnon  ad 
concordiani  reformandam  inducat.  (Reg.  109,  fol.  174, 
c.  673  et  680^r.  —  Rec.  110.  p.  i,  fol.  103,  c.  383;  — 
L.  Gui;ii.\m),  Doc.  pont..  1,  p.  78,  n"  .jo.) 

i<  VfiK'rdhih  fnilri  II..  Pjjisfopo  Ai/i/ri'iisi.  Lit- 
loras  luas  cl  iiislruiiiçiita  que  uobi.'^  noviter  niittero 
curavisti  bénigne  recepimus  et  que  continebantur  in 
eis  intcllcxinius  diligenter,  tuo  comendantes  solicitu- 
dinis  studiuni,  que  erga  dissidentes  partes  efficaciter 
institisti  ut  treuge  inter  eas  indicte  jurejuramlo  et 
aliis  viuculis  per  oaruui  quandilict  vallareutur,  quani- 
vis  tinalitcr  tuus  conatus  non  liabuerit  effectuni.  Set 
quia  inter  simplex  verlium  et  jurameutum  Dominus 
non  distinguit,  laudabiliter  facient  partes  ipse  si,  sue 
salutis  obtentu  ac  teniporalis  utilitatis  intuitu,  juxta 
promissionem  siniplicem  per  eas  inde  prcstitam, 
treugas  ipsas  inviolabiliter  observarc  curaljuul.  Tu 
autem,  frater,  juxta  tibi  datam  aDeoprudentiani  partes 
ipsas  inducas  ut,  tempore  oportuno,  si  suis  viderint 
expedirc  compendiis,  super  discordia  que  vertitur 
inter  illas,  nuntios  pacis  et  concordie  zelatores,  cuui 
cautelis,  rationibus  et  instruuientis  ad  disconliaiu 
facientibus  antedictaui,  nec  non  cum  pleuo  et  sufti- 
cienti  uiandato,  ad  preseutiaui  nostram  uiitlant,  ut 
cum  illis  de  ipsius  sedatione  discordie  possimus,  auc- 
tore  Domino,  ante  treugarum  exitum  salubriter  ordi- 
nare.  Dat.  uoiiis  jidii  '.  •> 

'  Cf.  Il  s'agit  ici  des  trêves  que  Jean  XXII  imposa  aux 
maisons  J'Armagnac  et  de  Foix,  le  M  mai  1318  (n"  888). 
Nous  avons  vu  qu'il  avait  déjà,  écrit  à  l'évèque  d'Aire  à  ce 
sujet,  le  17  juin  1318  (n°  629),  et  la  lettre  que  nous  publions 
ici  se  date  de  la  même  façon. 

647  Avignon,  14  juillet  1318. 

Cancellario  ecclesiœ  Parisiensis  ut  Petro  Aurioli,  or- 
dinisMinorum,  licentiam  docendi  in  facullate  Parisiensi 


juxta  morem  largiatur.  (Rkg.  67,  cur.  fol.  327,  c.  95; 
—  H.  Dexifi.e  et  E.  Chati;lai\,  Charhilarium  Unirer- 
silath  Parisiensis,  t.  II,  p.  225,  n°  772;  —  C.  I-Iliiel, 
BuUarium  Franciscanum,  t.  V,  p.  154,  n°  330.) 

»  Ddcilo  ft/io..,  cancrllario  ecclesie  Paris iensis. 
Sicut  partiui  experienlia  —  Dat.  Avinione,  n  idus 
julii,  anno  seciuido.  » 


018 


i;i  juillet  [1318;. 


l'hilippo,  rcgi  Francia",  ut  nioram  apud  sanctam 
Sedem  magistri  Raymbaldi  de  Recbignevoisin  qui 
capellanus  apostolicus  et  palatii  auditor  creatus  fuit, 
gratam  habere  velit.  (Reg.  109,  fol.  175,  c.  676  et  680  ? 
r.  ;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  37  v«,  c.  171  et  727.) 

<i  Cari.'<svjw  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Ea  nobis  est,  fîli  carissime,  de  tua 
filiali  devotione  fiducia  quod  non  géras  implacidum 
si  tuoruui  in  oportunitatibus  utinuu'  ministerio  servi- 
tofuui  ;  propter  (|uiid  huic  fideuter  inhérentes  fiducie, 
dilectiiui  tiliuui  luagistruin  Raynibaudum  de  Rechigne- 
voisin,  archidiaconum  Avalonensem  in  ecclesia  Edu- 
eusi,  clericuin  tuum,  nostris  que  cordi  non  medio- 
criter  gerebamus  agendis  pridem  duximus  implican- 
iluiii,  queni  cum  repererinius  in  commissorum 
executione  fidelem  pariter  et  prudentem,  capellanuin 
uostruiu  nostrique  palatii  auditorem  grato  aniino 
curavimus  facere  et,  a  preteritis  suis  laudaliilibus  ges- 
tibus  de  illo  in  futuris  cominittendis  confîdere  dispo- 
uentes,  ipsiun  ad  presons,  coinplacentia  tua  super  hiis 
paterne  supposita,  in  uostra  voluiuus  ciu'ia  remanere, 
celsitudinem  regiani  affectuose  rogantes  quatenus  pro 
nostra  et  apostolice  Sedis  reverentia  ipsius  archidia- 
coni  moram  preteritam  et  preseuteui  grataui  habeas 
et  acceptani.  Et  ne  propter  hoc  idem  archidiaconus 
;i  tuis  l'aniiliaritate  ac  consilio  videatur  alicnus  efFec- 
tus,  placeat  excellentie  régie  ipsum  in  gradu  solito 
tuoruni  familiaritatis  et  consilii  retinere,  presertim 
cum  nostris  in  eadem  curia  vacaudo  servitiis,  tibi 
etiam  possit  obsequiosus  existere  ac  regalibus  esse 
fructuosus  agendis.  Dat.  idus  Jidii'.  » 

'   Cf.     liaynibaud     de     Hecliignevoisin     fut     chargé,     le 
U  juillet  1317  (n"'  307-311),  à  propos   de  la  division  et  de 
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l'administration  du  diocèse  de  Toulouse,  d'une  mission  qui 
était  terminée  le  oseptemhre  l.'!18  n""  ti98-702).  C'estévidem- 
ment  à  cette  mission  que  Jean  XXII  fait  allusion  au  début 
de  sa  lettre,  et  c'est  pour  remercier  Haymliaud  du  zèle  qu'il  y 
avait  déployé  qu'il  le  nomma  son  cha[ielain.  En  effet  ce  der- 
nier ne  porte  ce  titre  dans  aucune  des  nombreuses  lettres 
que  le  pape  lui  écrivit  à  ce  sujet  (n"*  327,  345,  347,  380,  397, 
402.404,481,  482,  jusqu'au  7  mai  1318,  date  à  laquelle  il 
est  désigné  comme  chapelain  apostolique  et  invité  à  venir 
à  Avignon  (n°  o82).  Ces  faits  nous  permettent  d'attribuer 
à  l'année  1318  la  lettre  que  nous  publions  ci-dessus. 
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Avignon,  18  juillet  i:tl8. 


Cum  Clemens  papa  V,  in  concilio  Viennonsi,  decimani 
omnium  reddituum  ecclesiasticorum  per  diversas  orbis 
partes  cxistentium,  usqne  ad  sox  annos  kalendis 
aprilis  et  kalendis  octobris  persolvendam  imponendo, 
provinciam  Tarantasiensem  prfetermisisset,  mandat 
Johannes  XXII  universis  pr;vlatis  ejusdem  provinci.T  ut 
pr?pfatam  decimam  ibidem  persolvant.  iJ-lEt;.  67,  cur. 
fol.  339  v°,  c.  184  et  1284.) 

«  Johainirs  etc.  iinircrsis  abba/ibus,  /tr/ori/n/s, 
f/ecanis,  a)T/nffiaconis,prepositis,  archipreshi/teris  cl 
a/iis  ecclesiarioii  prelatls,  cajùtii/is,  collegiis  et 
coiirenti/ius  Cistertiensis,  Cluniacensù,  P remous t/a- 
tcnsis,sanctoni77i  Beiiedicti  et  Aiigiistiiii,  Catursieii- 
sis,  Grandhnontensu  et  aliorxm  ordiniim  ceterisqac 
persoiiis  ecclesiasticis  sccii/aribus  et  regit/anbiis, 
exemplis  et  non  eocemptis,  per  civitalc»)  et  dio- 
cesint  ac  prorincinin  Tantiitasicnsein.  jirioribiis 
seu  preceptoribiis  ac  magistris  et  persoiiis  a/iis  ac 
lacis  Hospifalis  soncti  Johannis  Jerosoliniitani  et 
alioriim  militantiiini  ordiniim  ditmtaxat  exceplis, 
constitittis,  sali(tem  etc.  Licot  olim  felicis  —  Dat. 
Avinione,  xv  kal.  augusti,  anno  serundo.  » 


[Avignon,   18  juillet  1318. J 
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[Avignon,  18  juillet  1318.] 


In  e.  m.  universis  prfelatis  et  personis  ecclesiasticis 
provinciœ  Aquensis.  (Reg.  67,  cur.  fol.  339,  p.  c.  184 
et  1284.) 
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[Avitinon,  18  juillet  1318. 


In  e.  m.  universis  pr;elalis  et  personis  ecclesiasticis 
provinciœ  Arelatensis.  (Reg.  67,  cur.  fol.  339  p.  c.  184 
et  1284.) 

Je.\.n  XXII.  —  T.  1. 


In  e.  m.  universis  prtplatis  et  personis  ecclesiasticis 
provincitf  Viennensis.  (Reg.  67,  cur.  fol.  340.  p. 
c.  184  et  1284.) 
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[Avignon,  18  juillet  1318.1 


In  e.  m.  universis  prwlatis  et  personis  ecclesiasticis 
provinciae.  Bisuntinœ.  (Reg.  67,  cur.  fol.  340,  p. 
c.  184  et  1284.) 
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[Avignon,  18  juillet  1318.] 


In  e.  m.  universis  prfelatis  et  personis  ecclesiasticis 
provincicT  Ebrcdunensis.  (Reg.  67,  cur.  fol.  340,  p.  c.  184 
et  1284.) 
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Avignon,  18  juillet  1318. 


Archiepiscopo  Ebredunensi  ejusque  suffraganeis  ut 
eamdem  decimani  dliin  ad  sex  annos  per  Clementeni  pa- 
pam  V  iinpositam,  terminis  stalutis  persolvant.  i'Reg.  67, 
cur.  fol.  3iO,  c.  185.) 

»  Venerabi/ibi/^  fratri/ms...  tirr/iiepiscopo  Ebredti- 
nensi  ejusque  suffraganeis.  Licct  olim  felicis  — 
Dat.  Avinione  xv  kal.  augusti,  anno  secundo.  » 
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[Avignon,  18  juillet  1318.  i 


In  e.  m.  archiepiscopo  Tarantasiensi  ejusque  sullra- 
ganeis.  (Reg.  67,  cur.  fol.  340  v",  p.  c.  185.) 
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[Avignon,  18  juillet  1318.] 


In  e.  m.  archiepiscopo  Bisuntino  ejusque  suffraganeis. 
(Reg.  67,  cur.  fol.  340  v»,  p.  c.  183.) 
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[Avignon,  18  juillet  1318. J 


In  e.  m.  archiepiscopo  Aquensi  ejusque  suffraganeis. 
(Reg.  67,  cur.  fol.  340 v°,  p.  c.  183.) 


659 


[Avignon,  18  juillet  1318.] 


In  e.  m.  archiepiscopo  Viennensi  ejusque  suffraganeis. 
(Reg.  67,  cur.  fol.  340  v°,  p.  c.  185.) 

36 
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eeo  [Avignon,  18  juillet  1318.] 

In  e.   m.  archiepiscopo   Arelatensi  ojusque  suiTraga- 
neis.  (Reg.  67,  cur.  fol.  340  V,  p.  c.  183.) 
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>7  juillet!  1318]. 


Odoni,  duciBurgundia',  de  obedienlia  sua  exhorlalio- 
nibus  apostolicis  gratias  agit  eique  (juid,  post  Roberti, 
régis  Sicilia^,  adventuni,  ralione  principatus  Acbayœ 
negotii  agendum  videtur,  significat.  (Reg.  109,  fol.  189 
v°,  c.  716:  —  Rkg.  ho.  p.  1,  fol  7ov".  c.  264.) 

«  Dilecto  fiUo  nobili  riro  Oilmii.  diui  Hiirr/imdir. 
Litteras  tuas,  fili,  nobis  noviter  presoutatas  aftectu 
benigno  rocepinnis,  et'tam  oa  que  continebantur  in  eis 
circa  devotam  gratitudinciii  quam  de  directis  lil)i  ini- 
deni  8upei-  hiis  que  credebaïuus  régi  pacifico  et  sahi- 
tis  auclori  placere  paternisexhortationibusconcepisti, 
(juain  que  dilectus  lilius  Theobaldus  Fornerii  de  Siue- 
muro,  clericus  et  consiliarius  tuus,  earum  exhibitor, 
circa  negotium  principatus  Achaye  pro  parte  tua 
nobis  exponere  voluit  intelleximus  diligenter.  Sane, 
fili,  gaudenuis  in  Domino  et  ei  qui  til)i,  ut  crediuius, 
spirituni  inspii-avit  ut  te  nostris  salutaribus  nionitis 
laudabiliter  confonnares.  vitulum  exsolviuius  labiorum. 
tue  nichilominus  devotionis  proniptitudiueni  coudignis 
laudibus  efferentes  tueqae  nobilitati  paterne  suadentes 
affecta  quatenus,  tue  salutis  ac  tueutilitatis  etiam  teni- 
poralis  ubtentu,  que  bene  cepta  sunt  uutrias  etnutrita 
servare  iucoucusse  diligentie  studio  non  obmittas. 
Porro  quia  satis  efficacior  est  vivus  sermo  quam  scrip- 
tus,  multaque  possunt  tractari  colloquiis  que  forte, 
comitti  litteris  non  prodesset,  satis  noliis  visum  est 
super  jam  dicti  negotio  principatus  adventum  expec- 
tare  carissimi  in  Christofilii  nostri  Roberti,  régis  Sici- 
lie  illustris,  queni,  sicut  excjus  litteris  de  novomissis 
accepimus,  vicinum  esse  Deo  duce,  speranms,  quant 
super  ipso  sibi  negotio  scribere,  presertini  ruiii  iii  pm- 
seculione  viagii  constitutus,  vix  posset  litteranunuos- 
traruni  lectioni,  nedicamus  responsioni  ad  easfaciende, 
vaccare.  Intérim  autem  dum  expectabitur  régis  ejus- 
dem  adventus,  ipsi  tuo  consuhiimus  clcrico  ut  ad  tuam 
curaretremearepresentiani,  informationeni  a  te  de  hiis 
que  super  meniorato  negotio  petenda  fuerint  arege 
prcdicto  plenariam  liabilurns.  u(  in  cjus  reditu 
super  hiis  de  quibus  per  eum  inl'ormati  fuerinius,  dicto 


régi,  sicut  decre vit  et  expédient,  coUoqueuuu'.  Dat.  vi 
kal.  augusti'.  'i 

I  Cf.  Jean  XXII  fait  allusion  au  début  de  celte  lettre,  aux 
exhortations  qu'il  adressa  au  duc  de  Bourgogne  et  à  sa  mère, 
le  17  avril,  le  26  août,  le  18  septembre  1317  et  le  26  avril  1318 
-n<"  175-177,  370,  383,  384,  573),  pour  les  engager  à  faire  et 
à  conserver  la  paix  avec  le  roi  de  France.  11  est  certain, 
d'ailleurs,  que  sa  lettre  datée  du  27  juillet  ne  peut  être  de 
1319,  puis(|ue,  le  23  juillet  de  cette  année,  le  roi  llobert  était 
à  Avignon  (  Voyez  n°  480,  note).  Au  sujet  des  affaires  d'Acliaïe, 
voyez,  n"-  IdOn,  lOio-lOiS,  1073,  et  peut-être  aussi  n""  1170, 
1199. 


«02 


27  juillet  [1318]. 


Agnelini,  dncissam  Burgundiff',  do  devotione  sua 
comniendal  eamque  ad  oa  qu;p  bene  cœpta  sunt  conser- 
vanda  hortatur  (Reg.  109,  fol.  189  v°,  c.  717;  —  Reg. 
MO,  p.  i,fol.  73  v°,  C.265.) 

(C  Di/rc/r  in  Clirisln  filio  nobili  iniilieri  Af/ne/i, 
diiciaac  Hiirijoii(/ii'.  Litteras  tuas  nobis  nt)viter  pre- 
soutatas gratanter  accepimus,  et  que  continebantur  in 
eis  circa  devotam  gratitudiuem  de  directis  tibi  tam  cousi- 
liariis  quam  exhortatoriis  apostolicis  litteris  super  hiis 
que  credel)amus  régi  pacifico  et  salutis  auctori  placere 
jierte  affcctusiuceroconceptam,  grato  coUeginuis  iutol- 
lectu.  Sane,  filia,  quod  consolationes  nostre  tuam  leti- 
ficaverunt,  ut  asseris,  aniniam,  gaudemus  in  illo  qui  est 
merentium  consolator  ;  sed  et  de  eo  quod,  taïupiam  Dei 
filia  adea  que  pacis  sunt  salubriterprocurauda  operosa 
sdlicituilinc  laliorasti,  ei  cujus  in  pace  factiis  est  locns 
(piii[ni'  libi,  ut  credinius,  spiritum  inspiravit  ut  nostris 
salutariljus  monitis  te  obedienter  inclinans,  ad  tam 
utilis  pacis  propagationem  te  solerter  impenderes,  vitu- 
lum labiorum  exsolviuius  tueque  devotionis  prompti- 
tudinom  dignis  in  Domino  laudibus  comendamus, 
nobilitati  tue  patcruo  suadentes  aflVotu  quatenus,  lue 
salutis  tueque  ac  posteroruui  tuorum  utilitatis  etiam 
teuq)oralis  obtentu,  lut]  que  bene  cepta  sunt  efficaci  lUli- 
gentia  nutrila  inconcusse  servcntur,  diligentis  solertie 
studium  apjionere  non  obmittas,  ut  placeas  exinde  illi 
cujus  pax  onuiein  sensuui  exuperat,  tuaque  devotio 
quo  in  bar  parte  solertior,  eo  nobis  commendabilior 
cum  incremento  apostolici  erga  te  favoris  occurrat. 
Dat.  ut  supra'.  » 

I   .N"  601. 
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Avignon,  2S  juilli^l  LUS. 


llniim  perpifuum  vicarium  in  ecclesia  de  sancto 
Remig'io',  Avinionensis  diocesis,  monsap  episcopali 
Avinionensis  uiiita,  inslituit  eique  redditus  assignat. 
(Reg.  74,  cur.  fol.  13  v°,  c.  48.) 

«  Ad  prrjiphKtm  rei  memoriam.  Ad  divini  culUis 
—  Daluni  Avinioiie,  v  kal.  augusti,  anno  socuiulo.  » 

'  BofiV/Hodans  l'index;  ce  qui  est  une  uiiiuvaise  leçon. 

664  Avignon,  ■l\\  juillet  [1317-1318]. 

Carolo,  comiti  Marohia»,  de  injuriis  a  Guillclmo  de 
Mavacnria  capelliïde  Talliafer  illatis  scribit,  eum  liorta- 
tur  ut  a  talibus  se  abstineat  et  gravamina  sic  illata  ces- 
sare  faciens,  culpabiles  castiget  (Reg.  109,  fol.  71  v", 
c.  ;il5;  —  Reg.  110,  p.  i.fol.  90,  c.  321  ;  —  L.  Guéhahd. 
Doc.  pont.,  I,  p.  82  n.  58.) 

«  Dilrcto  filio  nobi/i  virn  Carolo,  clare  memorir 
rer/is  Francie  fdio,  comiti  Marchic.  Super  eo,  fili, 
([uod  por  litleras  tuas  dilectum  filium  magistrum  Guil- 
lelimini  de  Flavaruria,  ari-liidiacouuiu  Rotlioiiiagen- 
spin,  cancellarium  tuum,  de  gravamiuihus  caj)elle  de 
Talhafer  per  eum  illatis  niteris  excusare,  breviter  tibi 
rescribimus  quod,  licet  no.s  delectetinnocentiam  filio- 
rum  eosque  paterno  more  cupiamus  ab  illiritis  alisli- 
nere,  dictum  tamen  arcliidiacoiium.  quem  tide  digna 
detulit  nobis  assertio  de  injusta  opprossioue  ipsius 
ecclesie,  eum  adliuc  duretoppressio,  uesciuiusexcusa- 
tum  haliere  —  Dat.  Avinione,  un  kal.  augusti'.  » 

'  Cf.  Guillaume  de  Flavacourt  ayant  été  nommé  évêque  de 
Viviers  le  9  juillet  1319  (C.  Eubel,  Hiemrchia  catholka,  p.  o6")), 
cette  lettre  est,  au  plus  tard,  de  1318. 
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Avignon,  29  juillet  [1317-1318]. 


Philippum,  regem  l'rancia',  rogat  ut  in  gerenda  tulela 
liberorum  quondani  Ciastonis,  comitis  Fuxensis.  a  quo- 
dam  cuiiiê  regalis  arresto  Jobanna',  coniitissa'  Fu.vensi, 
eoruni  niatri,  eommissa,  alicjuos  ex  propin(juis  parenti- 
bus  dictorum  liberorum  et  specialiler  Margaritam,  cumi- 
tissam  l'uxensem  et  dominam  Bearnii,  eorum  aviam, 
adjungi  facial.  (Reg.  109,  fol.  81  v",  c.  347;  —  Rf.g. 
110,  p.  II,  fol.  34,  c.  1S3;  —  L.  Guéraud,  Doc.  ponl.,  1, 
p.  80,  n"  57.) 


"  Caris.si)/iu  in  C/iris/o  fi/io  P/iilippo,  régi  Francie 
et  Navarre  i/lustri.  Decet,  fili  cai'issime,  tue  precel- 
lentiam   dignitatis    ut  sis    pupillis   adjutor,   precipue 
generosis,  qui,  patrio  destituti  regimine,  se  et  sua  non 
sufficiunt  gubernari,  ut  videlicet  nedum  eis  in  conser- 
vatione  siiccessionis  adepte  regius   favor  assit,  quin 
etiam,   ut   spom    adipiscende   non    perdant,    provisio 
oportuna  non  desit.  Ecce,  fili,  sicut  audivimus.  diffi- 
nitum  est  per  ciu-ie  regalis  arrestum  '  quod  tutela  et 
educatio  liberorum  quondam  Gastonis,  comitis  Fuxen- 
sis, pênes  dilectam  in  Christo  filiam  nobilem  mulierem 
Johannam,   comitissam  Fuxensem,    relictam    comitis 
antedicti    et    genitricem  liberorum   ipsorum,    debeat 
remanere.  Porro  licet  coniitissa  prefata  ad  filiorum 
promovenda   compendia    maternum    gerere    credatur 
affectuiii,  quia  lameu  ea  est  sexus  fragilitas  muliebris, 
presertim  circa  maturitatem  etatis,  ut  inveniatur  inter- 
dum  contra  comoda  propria  laborare,  expediens  cre- 
dimus    ut,    circa    gestionem   tutele   hujusmodi,    illud 
apponas  provisionis  tue  remedium,  \)er  quod  pupillorum 
ipsorum   sic  dirigantiir  agenda,  quod  ex  administi-a- 
tionis  détecta,  notabile    non    liabeani    detrimentum. 
Cum  itaque  jam  dicti  liberi  plures  amicos  et  parentes 
noscantur  habere  in  agendis  industriosos  et  ad  utili- 
tates  illorum  gratam  aflfectionem  habentes,  inter  quos 
est  eorum  avia,  scilicet  dilecta  in  Christo  filia  nobilis 
mulier    Margarita,    coniitissa    Fuxensis    et    Bearnii 
domina,  que  satis  potest  niatris  loco  censeri  et  que  jam 
in  etatis  plenitudine  constituta  se  laudabiliter  in  regi- 
mine sui,  terre  ac  subjectorum  suoruni  multis  annis 
exercuit  et  se   adhuc    exercere   continuât,   et   eu  jus 
etiam  bona  ad  pupilles  ipsos  vel  eorum  alteruni.  nbi 
qnideni  sub  ejus  directiono  regentur.  sperantur  verisi- 
iniliter  pervenire,  celsitudinem  tuani  ex  cordis  aifectu 
roganins  quatinns,   premissis   consideranter  attentis, 
tani  pupillaris  commoditatis  intuitu  quam  obtentu  nostri 
([ui  ad  lioc  pro  cnmmodo  pupillorum  ipsorum  ac  par- 
tium  illaruui  traiiquillitate  non  |iai-vo  afficimur,  ordi- 
nare  velis,  si  placet,  de  régie  benignitatis  exuberantia, 
quod  predicta  mater  et  tutrix  cum  consilio  aliquoruni 
ex  propinquis  parentibus  pupillorum,  de  quibus   tibi 
videbitur,  et  specialiter  avie  memorate,  gerat  tutelam 
iiujiismodi,  ne,  si    eani  sola  et   sensu  ducta  j)rojirio 
gesserit    in    pupillorum   ipsorum    dispeniliiiiii,   valeat 
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circumscribi.  per  quod  etiam  eadeni  avia  provocata  a 
deferendo  pupillis  eisdem  sue  successiunis  commodo 
retrahatur.  Preces  auteni  nostras  in  hac  parte  sic  tibi 
placeat  adimplere  quod,  per  adjectionem  salubris  con- 
silii,  res  pupillorum  ipsorum  possit  salva  consîstere,  ac 
libi  exinde  gratiarum  a  mibis  actio  et,  prêter  laudis 
humane  preconium,  benedictionis  divine  proveniat 
incrementum.  Dat.  Avinione,  iiii  kal.  augusti'-.  » 

'  Cet  arrêt  est  mentionné  dans  un  documeni  de  l'an- 
née 1317,  publié  dans  l'Histoire  générale  de  Languedoc  inouv. 
édit.,  t.  X,  preuves,  col.  573-bSO,  n"  200  et  lxxui;  cf. 
L.  Gl'érard,  op.  cit.,  p.  80,  note  2). 

-  Cf.  L'accord  définitif,  au  sujet  de  la  tutelle  des  enfants 
du  comte  de  Foix,  se  trouve  publié,  sans  date  certaine,  dans 
V Histoire  générale  de  Languedoc  Joe.  cit..  col.  .j82-o83,  n»  202)- 
Il  est  certain  que  la  lettre  de  Jean  XXII,  que  nous  donnons 
ici,  ne  peut  être  de  1319,  puisqu'elle  est  antérieure  au  décès, 
de  Marguerite  de  Béarn  et  de  Foix,  connu  à  Avignon  le 
17  juin  de  cette  année  fn»  802  .  On  verra,  plus  loin  (n"  729), 
que  cette  première  lettre  était  demeurée  sans  résultat  (Voyez 
aussi  n»'  8il,  842;. 
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29  juillet  [1318]. 


Roberto,  comiti  Mandriie,  de  treugis  noviter  initis 
congratulalur  eumque  ad  pacem  cum  Fhilippo,  rege 
Franciae,  hortalur.    lin;.  IIU,  p.  i,  fol.  32,  c.  96.) 

«   Dilcclo  filio  nohili  riro  Hohrrio.  coniili  Flan- 
i/rii'.  Placuerat  iiohis,  fili,  et  ad  iniilluni  gaiidium  ces- 
serat  niissarum  nohis  prideni  tuanmi  lectio  litterariim 
per  quastu,  pacis  habende  cum  rege  negotium  exitum 
speians  habere  Totivum,  nos  ad  plenionem  circa  id 
rclationeni  dilecti  filii  Simonis  Vastini,  familiaris  tui, 
tune  in  luria  liuuiana  presentis,  cui  sui)er  hoc  scrip- 
seras,  reiuisisii.  Qui  equideni  Syinon  tuas  noliis  litteras 
sibi  niissas  exhibuit,  quarum  séries  te  habere  lauda- 
bilem  ad  pacem  [affectnm  ostendit  ;  sed,  de  quo  dole- 
mns  indubie,  per  amabilis  execulionisj  '  effectuni,  res 
non    successif    spei    exin(Je    concepte,    stupentes   de 
abisso  divini  judicii  a  quo  pacis  hosti  Iminani  generis 
inimico  tanta  est  perndssa  potestas  pacis  hujusmodi 
comodum  perturbandi.  Sed  ecce,  recenter  auditis  letis 
de  treugarum  initione  rimioribns,  in  qualicumque  pacis 
fiducia  nisi,  quod  absit,  per  te  forsitan  steterit,  respi- 
ramus;  propter  quod  nobilitatem  tuani  adhuc  salutari 
commonitorio    raonendam    providiiuus    et   hortandam 


quatinus.  quieta  nieditatione  considerans  quot  anima- 
rum  pericida,  strages  corporum  et  dispendia  facidtatum 
induxerit  hactcnus  Flandrensis  guerre  coniniotio,  quam 
dampnosa  prepedia  ingesserit  piis  Dei  negotiis  et  specia- 
liter  Terre  Sancte  succursui,  quiluis  omnibus  causam 
prebent  quicunque  p;icis  hujusmodi  semitas  non  cognos- 
cunt,   nec   ab  intuitu  tue    considerationis    excludens 
quot  bona    ex   pace    predicta    consurgent,    quamque 
prompta  sequetur  et  gratapromotio  negoliorum  Dei  et 
specialiter    predicti  succursus    ad  quem  vota  nostra 
direximus,    treugis   pendentibus   memoratis,   aininum 
tuum  habilites  ad  concordiain  cum  rege  solide  refor- 
mandam   sic  ut,  juxta  eximii  prophetarum  eloquium, 
pacem  videaris  fréquenter  inquirere  eamque  prosequi 
toto  corde,  ne  inveniarispatientia  divine  longanimitatis 
aiiuti,    que    te   ad    penitentiam    de   commissis    débet 
adducere,  ne  iram  in  die  ire,  si  aliter  feceris,  thesau- 
rizes.    Verendum   elenim    est  ne  ipsum   Deum  huc- 
usque  longanimem  cui  in  impedimento  succursus  pre- 
dicti non  leviter,  ut  creditnr,  displices,  ultorem  acer- 
rimuni,  cum  in  brevi  ira  ejus  exarserit,  juste  probes. 
Nos  autem  a<l  pacis  propagationem  hujusmodi  intensis 
desideriis  aspirantes  si   te,  prout  optamus,  exhibeas 
ad  illam  benivolum  atque  piomptum,  paterne  caritatis 
sinum  explicare  tibi  disponimus,  et  in  quibus  cum  Deo 
licebit,  tibi  et  tuis  favorabiliter  complacere.  Dat.  un 
kal.  augusti -.  » 

^  Il  y  a  ici  une  omission  évidente  que  nous  complétons 
par  une  phrase  analogue  de  la  lettre  publiée  sous  le  n">  710. 

'-  Cf.  Les  trêves  qui  devaient  expirer  à  Pâques  1318  (Voyez 
n"  VU,  note  6)  furent  de  nouveau  prolongées  jusqu'à  la  Pen- 
tecôte (Il  juin  :  .\rcii.  nu.,  J.  ;)G2*,  n"  7;  —  JJ.  oo,  fol.  2b  V. 
n°50!;  puis  jusqu  à  la  ipiinzaine  de  cette  fête  (Arch.  nat., 
J.  ."iC2*,  n"  19'--';  voyez  aussi,  n°  628,  la  pièce  publiée  dans 
la  note  7!  et  enlin,  le  l>  juillet,  jusqu'au  jour  de  Pâques  de 
l'année  suivante,  par  Louis  d'Evreux,  lieutenant  du  roi  en 
Flandre  (Abch.  nat..  J.  562b,  n"»  25  et  27;  —  JJ.  5.ï,  fol.  49  v", 
n"  101  ;  fol.  50,  n°  102)  ;  en  même  temps  rendez-vous  était  tlxé  à 
Compiègne  pour  le  dimanche,  octave  de  la  fête  de  saint  Rémi 
(8  octobre  :  Arch.  nat.,  J.  562»,  n^^  20  6i.s,  29  et  29  bis;  —  JJ. 
55,  fol.  49  v°,  n"  101;  —  .Vrch.  dunord,  anc.  B.  548,nouv.  B.  259; 
voyez  aussi  ci-après,  n"'  710-720).  C'est  évidemment  à  cette 
dernière  prolongation  que  fait  allusion  Jean  XXII  (Voyez 
n"  687).  \ous  savons,  d'ailleurs,  iju'à  la  date  du  17  sep- 
tembre 1318,  la  lettre  du  comte  de  Flandre  dont  parle  ici  le 
pape  avait  été  reçue  à  Avignon  (n"  710)  et  qu'elle  est  posté- 
rieure à  l'avis  solennel  donné  dans  les  lettres  du  8  mars  pré- 
cédent (n'"49l,  492). 
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Philippe,  régi  Franciiç.  de  prolongatione  treugarum 
cum  Flandrensibus  initarum.  de  reservatidnibus  eccle- 
siarum,  de  passagio  transmarino  et  pruximo  régis  Sicilia? 
adventu.  (Reg.  109,  fol.  181,  c.  692;  —  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  "29  v°,  c.  89.) 

«  Carlssinx)  in  Chrislo  filio  Philippo,  régi  Fraii- 
cieel  Navarri'  ilhalri.  Celsitudinis  rcgie  littcre  nol)is 
noviter  presentate  eo  gratiores  legentis  advenere 
conspectui,  que  certius  ejus  satisfecerunt  affectilms 
de  tuo,  consortis  et  liberoruiii  tuorum  incoluniitato 
feliei.  Xe  auteiii  tuaiii  lateat  excellentiam  status  nos- 
1er  de  que  te  reddit  benignitas  materna  sollicitum, 
scire  te  volumus  qiiod  in  confectionc  presentium  per 
Dei  gratiamsospiter  vivebannis.  Porro  de  treugis  iisque 
ad  Pasclia  proxiinnin  iuitis  gaudeinus  in  Domino,  de 
cujus  omnipotentiaconfidendum  quod,  eis  pendentibus, 
de  lapidibus  filios  Abrahe  suscitet,  quod  Fiandrensinni, 
post  tôt  vexationum  tedia,  corda  tangens,  eis  intel- 
lectum  tribuat,  eorum  emolliat  animos  et  ad  firmandam 
et  complendam  pacem  jam  diidum  initam  inter  partes 
inducat.  Ad  q  lod,  fili,  quesuinus,  intuitu  [illius]  ad  cujus 
obsequium  cii'ca  Terre  Sancte  succursum,  noster  et 
tuus.  ut  asseris  tendit  ferventer  affectas,  te  juxta  de- 
centie  regalis  exigenliam  pronum  et  flexibilem  prebeas, 
ut  proinde  ipsi  Deo,  noliis  etiam  et  mundo  comiuendatum 
occurras.  Et  si  forsitan,  te  circa  id  tuum  implente 
debituni,  Flandrenses  ipsi  sic  consilium  pacis  al)jece- 
riiit.  ut  oaiii  iii  ois  contraria  querere  sit  necesse,  cogita 
cum  tuo  consilio  ac  recto  judicio  discute  quid  te  a 
nobis  circa  id  petere  et  nos  facere  deceat,  et  nos  ex 
nobis  nostros  in  liiis  accuemus  cum  diligentia  cogita- 
us,  quicquid  decenter  in  tuuni  favorem  et  in  depres- 
sionem  pertinaciuniper  nos  tieripoteritprompta  volun- 
tate  facturi.  Non  expedit  autem  ut  tantam  securitatem 
assumas  ex  treugis  luijusmodi,  quod  terre  tue  tutani 
custodiam  propter  eas  negligas  proinde,  quin  potins 
eam  in  lioc  cautelam  adliibeas  quod  malivolis  opor- 
tunani  facultatem  nocendi  pandas,  cum  supponare 
debeas  id  posse  contingere  quod  asseris  de  proximo 
contigisse.  Quod  vero  dilectus  filius  nobilis  vir  H., 
dominas  Soliaci,  pro  tractatu  cum  Flamingis  liabendo 
circa  te  rétines,  ad  providentiam  magnamascribimus, 
cum  et  si  fortassis  abesset,  eum  esse  propterearevo- 


candum  expediens  crederemus.  Sane,  dilectissime 
fili,  quia  reservationes  ecclesiarum  quas  citra  cviden- 
tem  utilitatem  earum  fieri  quaudoque  contingit,  ipsi 
Deo  sunt,  nt  arbitramur,  implacide,  presertim  cum  per 
eas  plerumque  jus  impediatur  alterius,  sunt  etiam 
ipsis  graves  ecclesiis  ac  nostris  et  fratrum  nostrorum 
affectibus  onerose,  vellenuis,  circa  eas  quas  fieri  novi- 
ter petiisti,  te  consultius  substitisse,  et,  amantissime 
fili,  de  luijusmodi  reservationibus  audivimus  dudum,  in 
Viennensi  consilio.  graves  ingenerari  querelas.  Licet 
cnini  komauus  ptmtifex  cui  sollicitudo  omnium  eccle- 
siarum generaliter  est  commissa.  consuevorit  cortis  ex 
causis  interdum  ecclesias  reservare,  ut  earum  como- 
ditati  propter  hoc  consulat  vel  eis  provideudo  cele- 
riter,  aut  de  notabili  et  excellenti  idoneitate  probatam 
preficiendo  personam.  capitula  tamen  earum  grave  (!) 
procul  duliio  minus  gerunt  et  in  nos  loquendo  sussura- 
voruut  quod  per  reservationes  ipsas  jus  eligendi  sibi 
subtrahitur,  quod  prelati  preficiuntur  eis  incogniti  et 
quod  illis  liabent  necessario  subici  quorum  non  sunt 
mérita  et  mores  experti,  "um  inter  se  plurimos 
videant  ([uos  familiari  uotitia  probarunt  idoneos,  et  ad 
suum  et  ecclesiarum  suarum  rogimen  utiles  reputa- 
rcnt  ;  set  et  id  experimento  probavimus  et  probamus 
quod  sic  per  Sodem  Istam  promoti,  non  ea  qua  tene- 
bautur  gTatitudine  responderunt,  non  se  gratos  aut 
veros  Ecclesie  filios,  sed  potius  actiores  prugnos 
exbibuerunt  et  exhibent,  ad  ejus  turbationem  sua 
studia  accuentes.  Quesumus  itaquo.  fili,  quatenus  pre- 
missa  velis  consideranter  advei'tere  et  ab  liujusmodi 
reservationuin  petitionibus  temperare,  tueque  pru- 
dentie  mansuetudo  moleste  non  ferat  si,  premissis  ex 
causis,  tue  circa  reservationes  petitas  non  annuimus 
voluntati.  Reservationes  naiiiquo  ....  causis  utilita- 
tem suadentibus  evidentem,  temporibus  istis  conti- 
nuare  nequaquam  intendimus',  ne  afilictioncm  eccle- 
siis afllictis  addaums,  presertim  quia  fratres  nostros 
sine  quorum  consilio  vel  assensu,  etiam  in  niora, 
non  consuevimus  agere,  non  crederenms  ad  id  faciles 
invenire.  Et,  si  veritas  non  celetur  in  veris,  nisi  tibi 
et  regno  tuo  evidenter  viderimus  expedire  circa  reseï'- 
vationes  faciendas,  nedum  aliter  tibi  petenti  compla- 
cere  curavimus,  set  et  tuam  circa  id  studeremus  peti- 
tionis  instantiam  prevenire  et  adhuc,  si  nécessitas  ve 
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evidens  utilitas  suadetur  qiiam  in  petitis  non  adverli- 
mus,  id  procul  dubio  facerenius.  Denique,  licet  ad  tuam 
instantiam  reservaTeriraus  Rothomagensem  ecclesiam, 
sub  spe  certi  per  te  proniissi,  quia  tamen.  con- 
sidérais   arcliiepisropalibus  oneribus    et  excellentia 
dignitatis  illius  preripiie  de  qua  mentio  (?)  agitur.  que 
de  raajoribus  inimo  miner  asseritiir  regni  tui,  non  rejm- 
tanuis  proniissum  impletum,  quamvis  forte  tibi  contra- 
rium    videatur.   Et    idcu-co    votis    nostris    adniodnm 
gratum  accederet,  ut  in  hac  parte  tuum  nostro  bene- 
placitum  concordaret,  yidelicet  electioneni  predictani 
remitterennis  ejusdem   ecclesie  capitule   ad  qund  de 
jure  communi  noscitur  pertinere;    per  hoc   equidom 
nostros  débiles  humeros  a  gravi  sarcino  reputaremus 
immunes.  super  quo  excellentie  tue  placeat  nobis  tue 
voluntatis  beneplacitnm  aperire.  Placet  nobis  persona 
quam  ad  passagium  elegisti,   et  si  prelatus  nomina- 
tus  recusabit  onus  assumere.  nominaro  studeas  ;dium 
quera  nobis    non    diffei-as  intimare.    Mirainur   autem 
pariter  et  dolenius  quod  negotium  jam  dicti  passagii 
sic  débiliter,  sic  negligenter  assumatur  et  non  ins- 
tantius  in  illius  promotione  vaccatur,  et  do  inutili  pro- 
secutione   illins   ex  conjectura    principii   probabiliter 
formidantos;  nuntiis  etenini  régis  .\rnienie'',  scriptio- 
nis  tue  secuti  tcnorem,  asseri  feceramus  quod  predic- 
tum  fîeret  cito  passagium,  qui  hoc  ipsum  régi  predicto 
pre^iis  litteris  ad  gaudium  intimanmt,  et  nunc,  quod 
non    sine  rubore  refferimus,    spe  quam  circa  id   ex 
verbo   nostro    conceperunt  invenient    se    frustrâtes. 
Proinde,  fili,  te  sollicitamus  attente  quateuus  ad  ipsius 
proniotionem    passagii    iutendens,    facias    ferventius 
solito,    ne    iUud    differendo,  régi  regum   displiceas, 
illumque  in  tuis  agendis  constituas  obvium  et  murniur 
vulgaris  oblocutionis  hicurras.  Rex  Sicilie,  sicut  ex  lit- 
teris  mercatoruui    accepimus.    ad    civitatem   Janue, 
(lie  XXI  presentis  mensis  julii,  cuin  multis  vasis  apjdi- 
cuit,  et  ad  nostrani  venire  presentiaui  diutius.   sicut 
credimus,  non  tardabit.  Dat.inkal.  augusti-'*.  » 

'  Voyez,  au  sujet  des  réserves  faites  par  Jean  XXII,  Corpus 
JCBis  CAX.,  Exlravag.  corn.,  lib.  I.  tit.  m,  c.  i. 

-  Sans  doute  les  ambassadeurs  qui  étaient  venus  auprès 
du  pape  en  mai  1317  (Voyez  n°  238,  note). 

'  Cf.  Cette  lettre  est  de  1318,  puisqu'il  s"ai;it  ici  de  la 
nouvelle  prolongation  de  trêves  accordée,  le  10  juillet  1318, 
par  Louis  d'Evreux  (Voyez  n"  666,  note  2)  et  que,  d'autre  part. 


Robert  de  Naples  se  trouvait  à  la  cour  pontitkale  le  23  juil- 
let 1319  (Voyez  n°  480.  note  .  Nous  ajouterons  que.  le  23  jan- 
vier 1319,  le  pape  avait  nommé  un  titulaire  au  siège  de  Rouen 
(n"  788,  789). 
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|30  juillet  1318.] 


lIiMiricum,  doniinum  Soliaci,  de  lidelilate  orga  Phi- 
lippum,  regem  Francis",  commandât  eique  nonnulla  de 
loco  ad  vistam  cum  eodem  rage  habendam  eligendo,  de 
translatioue  curia',  de  passagio  maturando  et  de  pace 
Flandriw  significat.  iReg.  109.  fol.  188,  c.  693;  —  Heg. 
110.  p.  1.  fol.  30,  c.  90.) 

«  Di/ecto  filio  nobili  viro  Hciwico,  dnmino  Soliaci, 
huticiilnrio    Fnincie.   Quod  nunc    et    alias  per   tuas 
litteras  nobis    niissas    solerter    implere   curasti  que 
ch-ca  significationem  status  cari  in  Christo  fiLii  noslri 
Philippi,  régis  Francie  et  Navarre  illustris,  domusque 
regalis    quam    Dominus,    ut    cupinuis,    adaugeat    et 
exaltet,  in  tno   a  nobis  discessu  suasimue,  tue  dili- 
geutie  studiura  in  Domino  comendamus,  te  nichilomi- 
nus  sollicitantes  attente  uthec  continuare  non  desinas, 
quin   potins  quotiens    oportunitas   aderit,   in    eorum 
sedula  prosecutione  persistas.  Sane,  fili,  circa  id  quod 
de  nostra  et  ipsius  régis  visione  nuitua  in  tuis  litteris 
tetigisti,  scire  te  credimus  quod  nos  pridem  videntes 
domuni  inclitam  Francie  quasi  subjectam  esse  divi- 
sionis    periculose    dispendiis,    tum    nonnulli    ex    illa 
progeniti  se  quodara  modo  ab  illius  unione  siibducerent 
aut    in    dispersionem   notabilis  elongationis   al)irent. 
et  proinde  paterno  more  divisionis  hujusmodi  discri- 
mina   cogitantes,   ad    adunandam    domum   ipsam    in 
unitate  solide  cai-itatis  nostros  direximus  cogitatus,  et 
ut  super  hoc  régi   et  regalibus   colloqui   valeremus, 
vistam  cum  illis  habere  principaliter  optabamus  ;  sed 
intei-  bec  rex  ille  pacificus  domum  ipsam  ex  alto  oculo 
benigno  respiciens  nostrisque.  ut  pie  credimus,  volons 
in  hac  parte  laboriluis  parcere,  sic  eam  reduxit  ail 
alligabilem  nnionem  sicque  disperses  ab  oa  ad  illam 
sine  molimiue  congregavit',  quod   nedum  eos   dicte 
régi,  quem  caput  domus  predicte  pia  sua  dignatione 
constituit,  obedientes  atque  benivolos.  sod  ad  invicem 
concordes  effecit  et,  de  qno  nec  indigne  concepta  leti- 
tie  midte  materia,  cum  principali  causa  habende  viste, 
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Deo  auctore.  cessaret,  ex  lune  circa  vistam  ipsam 
non  sic  ferventer  institnius,  quamvis,  si  pateretur 
qualitas  agendoriini,  dirti  régis  et  regalium  grata 
visione  recreari  vellomus,  quorum  in  presentia, 
cuni  assistentia  divine  potentie,  speraremus  ordinari 
uonnuUa  mundo  utilia,  Deo  grata.  Si  ergo  dicto  régi 
placeliit,  co  tempore  quo  scripsisii  vei  alio  de  qno  sibi 
nielius  videbitur  expedirc,  nunc  trciigis  pendentibus 
Flandrie,  vistam  habere  nobiscuni.  gratnm  nimis  iiabc- 
bimus  et  acceptnni,  et  si  de  loco  (juesieris,  prudonter 
te  considerare  volumus  quod  Avinionensis  civitas  in 
qua  cum  nostra  cnria  residemiis,  accomodus  locus  est 
et  notabiliter  fertilis,  magnamqiie  capaeitateni  habet 
tam  in  se  quam  in  pluribus  locis  aliis  conAicinis;  quod 
etiain  nudti  magnâtes,  quorum  ])resenlia  plurinuun 
oportuna  fore  ad  mnlta  poterit,  ad  nos  et  regem  ipsum 
inil)i  confluent,  qui,  si  nos  in  regnuni  forsitan  con- 
ferremus,  ut  verisimûiter  creditur,  non  venirent; 
quod  preterea  curia  nostra  que  situata  et  ordinata  est 
in  civilate  jam  dicta  et  in  qua  débet  causarum  audien- 
tia  in  principio  octobris  proximo  t'uturi.  Domino  dis- 
ponente  resumi,  ad  locum  aliuni  transfeiri  non  posset 
absque  fratrum  nostrorum  gravi  displicentia  et  alisqne 
nostro  et  ipsorum  fratrum,  quibus  carere  nolunuis 
nec  honeste  valemus,  personali  et  reali  gravamine 
quod  in  noliis  et  ipsis  nos  condecet  evitare  ;  quod 
insuper,  si  nos  ad  locum  alium  habilem  transferre 
vellemus,  quasi  amnis  afflueret,  priusquam  ibi  fore 
ordinati  possemus,  et  intérim  tenipus  laberetur  ina- 
niter,  quo  in  civitate  residendo  predicta  fieri  poterunt 
limita  bona.  Est  auteni  civitas  ipsa  regno  contermina, 
nec  desunt  régi  in  regno  ipso  loca  in  quibus  morari 
poterit  dicte  civitati  propinqua  et,  si  forsitan  eligere 
pro  niora  sua  Ruppemmauram  rex  ipse  voluerit,  nos 
erimus  Castrumnovuui  adiré  parati,  ubi  fratres  nostros 
quotiens  erit  oportunum  hal)ere  et  nos  et  idem  rex 
quotiens  ei  placuerit  poterimus  convenirc.  Hiis  ergo, 
fili,  consideranter  attentis,  recte  dijudica  si  aliud 
(juam  premisimus  decenter  possimus  agere  circa  ista. 
Ceterum  j)lacet  nobis  admoduni  persona  militis  quam 
ad  jiassagium  rex  elegit,  et  si  prelatus  electus  recu- 
sabit  onus  assumere,  eligere  studeat  alimii  (luem  nol)is 
non  dift'erat  nomiiiare.  Mii-aiiiur  aiitem  pariter  et 
dolenuis,   etc.   ut    supra-   usque    solicitamus    attente 


quatenus  ad  ipsius  promotionem  passagii  intendi 
facias  ferventius  solito,  ne  rex,  illud  differendo,  régi 
reguin  displiceat  illumqne  in  suis  agondis  constituât 
obviuni  et  murninr  vulgaris  oblocutionis  incuriat. 
Rex  Sicilie,  sicut  ex  litteris  mercatorum  accepi- 
mus,  etc.  ut  supra'*  usque  tardabit.  Antequani  reci- 
pissemus  litteras  regias  novissime  nobis  missas  dis- 
posueramus  comiti  Flandrie  et  certis  personis  aliis 
super  firmanda  et  coniplenda  pace  scribero,  et  jam 
erant  littere  ordinate,  set  quia  littere  videbantur  sine 
nuntio  minus  suffîcere,  (pii  nostram  intentionem  cla- 
rius  et  plenius  viva  voce  exprimeret  et  eorum  ratio- 
nibus,  si  qnas  forsan  proponerent,  responderet,  super 
nuntio  fluctuare  cepinius  et  adui-  etiam  fluctiiamus. 
Si  enim  elegerimus  nuntium  extra  regnum,  veremur 
ex  preteritis  quod  non  sic  prudenter,  sic  instan- 
ter,  sic  efficaciter  prosequatur  negotiuin  ut  negotii 
qualitas  exigit  et  interesse  insidet  votis  nostris,  si 
vero  de  regno  elegerimus  oriundum,  veremur  quod 
occurrat  suspectus  Flandrensibus  et  per  conscipicns 
([uod  ejus  prosocutio  spe  concepta  frustretur.  Finaliter 
autem  visum  est  nobis  elegibilius  de  regno  mittere, 
presertim  cum  jam  tantum  sit  processum  in  negotio 
quod  pauca  nova  ex  quibus  posset  suspitio  roncipi 
exprimere  sit  necesse.  Unde  in  dilectmii  tilium''.. 
direximus  oculos  mentis  nostre.  Quid  autcMii  tibi 
videtur  de  isto  vel  alio,  mentem  tuam  cura  nobis 
celeriter  aperire,  sciens  quod  nemini  pandimus  nec 
perinde  intendimus,  quousque  tuum  rcsponsum  super 
boc  reportenms"'.  » 

'  Il  s';igit  de  la  soumission  de  Charles  de  la  Marclie,  du 
due  de  Bourgogne  et  sans  doule  aussi  de  Charles  de  Valois 
(Voyez  n°»  488,  489,  bob,  o72,  57:i,  601-603,  617). 

2  N»  667. 

3  Ib. 

•  Ce  personnage  u"est  pas  nommt',  mais  on  verra  plus 
loin,  par  une  nuire  lettre  de  Jean  XXII  (n°  708),  qu'il  s'agit 
probablement  de  l'évêciue  de  Troyi's  ou  de  l'ablié  de  saint 
Sernin  de  Toulouse. 

s  Cf.  Cette  lettre,  on  le  voit,  se  complote  pour  la  dale 
comme  pour  le  texte  par  celle  qui  précède.  On  .sait,  d'ail- 
leurs, qu'avant  le  17  septembre  1318,  Jean  XXII  reçut  la 
réponse  de  Henri  de  Sully  à  propos  de  la  paix  de  Flandre 
(u"  708)  et  que  ce  dernier  avait  quitté  Avignon  au  mois  de 
mars  de  cette  année,  lors  de  sa  première  ambassade  f  Voyez 
n''330,  note  -2).  Voyez,  au  sujet  de  l'entrevue  projetée  avec  le 
roi  de  France,  u°  480. 
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CviidampelitioniMaro-arit;v,  comitissa-  P^iixensis,  res- 
pondet.  (Reg.  109.  fol.  193  v",  c.  733;  —  Reg.  MU,  p.  ii, 
fol.  73  v°,  c.  340  et  984;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  I, 
p.  83,  n°o9.) 

«  Dilecte  in  Christo  filie  itohili  miilieri  Margarite, 
comitme  Fuxemi.  Litteras  tuas  iioviter  nobis  missas 
leta  manu  suscepimus,  per  quas  cquidoni  petitiouem 
disjunctivam  nobis  offerro  curasti,  ail  quarum  etiuidoni 
rontinentiam  respondemu.s  quod  prime  parti  petitionis 
ipsius,  certis  ex  causis,  nequimus  annuere,  set  ab 
hoc  quod  in  secunda  négative  petebas,  disposueramus 
etiani  sine  tue  reqiiisitionis  iiistantia  alistinere;  non- 
dum  autem  a  venerabile  fratrc  nostro..,  Adiu'ensi  epis- 
copo,  relationeni  habuinuis  litteralem,  quam  cum 
haljuerimus,  tibi  quicquid  intimandum  fuerit  rescribe- 
nius.  Dat.  m.  kal.  augusti'.  ■■ 

'  Cf.  Marguerite  de  Foix,  dame  de  Béaru,  étant  déjà  morte 
le  17. juin  1319  {n°  892),  cette  lettre  est  de  1317  ou  de  1318. 
Peut-être  même  est-elle  postérieure,  comme  l'affirme  M.  L. 
Guérard.  à  la  mission  de  Tévèque  d".\ire,  chargé  le  1 1  mai  1318 
de  publier  les  trêves  imposées  aux  maisons  de  Foix  et  d',\r- 
magnac  et  de  les  ramener  à  la  paix  (n"'  588-592  et  646).  Dans 
ce  cas  la  date  de  1318  serait  seule  admissible,  mais  nous  ne 
pouvons  l'assurer. 
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Avignon,  3  août  1318. 


Capitule  ecclesiîP  Rothomagensis  concedil  ut.  non 
obstante  reservatione,  personam  idoneam  ad  decanatus 
offii'inm.  per  .\rnaldi.  tituli  sancti  Ruslacliii  diaconi  car- 
dinalis,  resignationem  vacans.eligrre  possint.  ^Reg.  109, 
fol.  191,  c.  725;  —Reg.  110.  p.  ii, fol.  36,  c.  271  et916; 
—  Reg.  67.  cur.  fol.  328,  c.  98.) 

"  Uilrclis  fi/Us  capilii/o  /■cc/c.sir  Hdlhoinaijrnsis. 
Ex  abseutia  decani  Rothomagensis  erclesie  qui  vestra 
et  ejusdem  ecclesie  dirigera  hai)et  et  proniovere  ne- 
gotia,  non  levia  vobis  et  ipsi  ecrlesic  contigerunt 
hacteniis  et  contingunf  jugitcr,  ut  audivimus,  in  spiri- 
tualibus  et  temporalibus  detrimenta,  propter  quod, 
licet  dilertus  fihus  noster  Arualdus,  sancti  Eustachii 
diaconus  cardinalis,  propter  sue  preheminentiam 
dignitatis,  cum  sint  manus  longe  potentibus,  abseus, 
presentiam  in  ipsa  ecclesia  redolcret,  quia  tauien  ad 


regimen  vostrum  cultumque  divinum  in  eadem  ecclesia 
cultura  débita  excolendum  decani  presentiam  peruti- 
lem    et    necessariam   reputamus,  instantem  dedimus 
uporani  et  iustitimus  operose  ut  idem  cardinalis  deca- 
n.iiuni  ([uem  obtinebat  in  prefata  Rothomagensi  eccle- 
sia resignaret.  Qui  equidein  cardinalis,  veluti  proprie 
salutis  avidus  sueque    conscieiitie  consulere  cupiens, 
volis    uostris  in   hac    parte    liberaliter   annuit  et  — 
decanatum  ipsuin  in  manibus  nostris  sponte  et  libère 
resignavit,  nosque  resignationem  liujusmodi  duxinuis 
admittendam.  Cum  itaque  decanatus  ipse  per  resigna- 
tionem eandem  apud  Sedem  apostolicam  vaccare  nos- 
catur  ad  presens,  nullusque  prêter  nos  possit  de  illo 
dispouere  pro  eo  quod- nos,  diu  antevacationenipredic- 
tam,  omnes  decanatus,  personatus  et  dignitates  cete- 
raque  lieneficia  ecclesiastica  tune  apud  dictam  Sedem 
vaccantia,  et  in  antea  vaccatura,  collationi  et  disposi- 
tioni   nostre  et  Sedi  predicte  speciaUter  reservantes, 
decrevimus  ex    tune  u-ritum  et  inane  si  secus  super 
liiis  a  quoquam,  quavis  auctoritate,  scienter  vel  igno- 
ranter  contingeret  attemptari,  nospremissis  ex  causis, 
de  persona  insigni  que  virtutum  et  scientie  decorata 
insigniis  in  eadem  ecclesia   residere  velit  et  valeat, 
ibique  multe  dihgentie  studio  mulliplicet  insigne  deco- 
ris,  ipsi  providere  decanatui  cupientes,  et  considérantes 
attentius  (piod  vos  de  persona  hujusmodi  ad  decanatum 
ipsum    ^donea   notitiara  habere  poteritis   pleniorem, 
ad  vos  electionem   futuri  decani   in    eadem    ecclesia 
faciendaui  hac  \'ice  gratiose  providimus  remittendam, 
universitatem    vestram    monentes    et    obsecrantes   in 
Domino  Jhesu  Cliristo  quatinus,  odio  vel  favore  et  qua- 
vis inordiuata  affectione  depositis  penitns,  sed  solum 
Deumel  ipsius  ecclesie  utilitatem  habendo  pre  occulis. 
ad  electionem  persone  ydonee  ac  vobis  et  eidem  eccle- 
sie fructuose,  in  decanum  vestrum  et  ipsius  ecclesie 
sinceris  affiM-iilius  procedatis.  Nos   eniin  universitati 
vestre  eiigendi,  ut  prefertur.   personam  ydoncam  ad 
decanatum  eundem,     non    obstantibus     reservatione 
prefata,  aut  siaU(jui  super  provisionil)Us  sibi  faciendis 
de    personatibus    aut    dignitatibns  et  aliis    lieneficiis 
ecclesiaslicis  et   apud   Sedem  predictain  vacaturis  in 
eadem  ecclesia  spéciales  vel  in  iUis  partibus  générales 
dicte  Sedis  vel  legatorum  ejus  litteras  impetrarint, 
etiam   si    per  eas   ad  inhibitionem,    revocationcm  et 
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\  decretum  vel  alias  quomodolibet  sit  processiim,  qiii- 
Inis  omnibus  eandem  personam  in  assecutione  decaiia- 
tus  predicti  volumus  anteferri,  sed  nuUum  eis  per  hoc 
quoad  assecutionem  aliorum  personatuum,  digiiitatiim 
et  beneficiorum  prejudicium  generari,  et  quibuslibet 
aliis  litteris,  privilegiis  et  indulgentiis  dicte  Sedis 
generalibus  vel  spccialibus  quibuscunque  personis,  siib 
quacunqiie  verborum  forma  coiicessis,  i)er  que  effectus 
presentium  impediri  valeat  quomodolibet  vel  differri, 
et  qnilius  quorumquc  totis  tcnoribus  habenda  sit  in 
nostris  litteris  nientio  specialis,  plenam  et  liberam 
concedimus  auctoritate  presentium  facultatem.  Dat. 
III  nonas  augusti,  anno  secundo'.  » 

'  Cf.  La  date  l'année  se  trouve  dans  le  registre  67,  mais, 
d'après  le  même  registre,  cet  acte  aurait  été  ensuite  annulé; 
on  y  constate  en  effet  que  l'adresse,  les  mots  :  Rothomagensis 
dccanatiis,  decaiitm,  chaque  fois  qu'ils  reviennent,  ont  été 
barrés  à  l'encre  rouge,  et  que  l'on  a  écrit  dans  la  marge  de 
gauche  :  «  Vacat  per  totinn  quia  rcvocata  omnino  per  doniimtm 
uostrum  »;  et  dans  la  marge  de  droite:  "  Vacat  quia  rei-ocata 
per  dominum  nobtrum,  dominum  Johanucm  papam  XXII.  » 


671 


5  août  11318]. 


Margaritfe.  comitissœ  Fuxensis,  litteris  respondens,  ei 
significat  ([uid  in  facto  Gavardani  agendum  sit,  cum 
Philippus,  rex  Franci;v,  dictum  negotium  per  viam  jus- 
tiliœ  duci  velit.  (Reg.  1U9,  fol.  193.  c.  731  ;  —  Reg.  110, 
p.  II,  fol.  73  V",  c.  339  et983;  — L.  Guérard, Doc. ponf., 
I,  p.  8-i,  n°  GO.) 

«  Dilecte  in  Christo  fdie  nohili  mulieri Margarite , 
comitisse  Fuxensi.  Litteras  tuas  et  transcriptum  re- 
galium  litterarum  interclusum  eisdem  benigiio  affectu 
suscepimus  et  que  continebantur  in  eis  pleno  coUegi- 
mus  intellectu.  Sane,  tilia,  cum  intuis  supponas litte- 
ris regem  nobis  super  hiis  que  pro  te  sibi  scripsimus 
aliquid  rescripsisse,  et  proinde  nostrum  petieris  dévote 
consilium  quid  tibi  in  negotio  censeamus  agendum, 
scire  te  volumus  quod  rex  ipse  nobis  aliquid  non  res- 
cripsit,  nec  hoc  in  nostris  litteris  petieramus  ab  illo, 
licet  efficaciter  ostendissemus  eidem  ea  que  inordinate 
fuerant  acta  circa  negotium  et  periciila  que  inde  secuta 
fiieraiit  gravia,  et  que  se(ini  posse,  nisi  oportunum 
adhiberet  remcdium,  ndebantur.  Ex  ipsius  autem  tenore 
transcripti  videtur  nobis  regem  ipsum  non  potuisse 
Jean  XXII.  —  r.  i. 


melius  providere,  cum  negotium  vclit  non  pcrguerra- 
rum  fremitus,  set  per  viam  duci  justitie,  quam  per  se  vel 
senescallum  Tholosanum  asserit  exliibere  se  velle, 
et  hoc  est  quod  tu,  tanquam  pacis  fîlia,  aÉFectione 
debes  optare  sincera.  Quod  si  verum  est  partem  adver- 
sam  regias  obtinuisse  litteras,  sicut  tuus  suspicatus 
est  procurator,  super  terra  Gavardani  ad  manum  po- 
iienda  regiam,  et  super  assignatione  diei  partibus  facta 
Parisius  in  capite  instantis  octobris,  expediens  credi- 
mus  quod  prevenias  diem  hujusmodi,  discretum aliquem 
Parisius  transmissura,  qui  ostendat  ipsius  positionem 
terre  ad  manum  regiam  in  juris  injuriam  et  tui  prejudi- 
cium cedere,  et  in  hoc  litteranmi  ipsarum  effectum 
nitatiu-  juxta  debitum  impedii'e.  An  vero  et  ad  nos 
et  ad  regem  predictnm  habeas  mittere,  videtur  nobis 
quod,  scita  intentione  partis  adverse,  quod  ad  nos 
infra  treugas  aliquem  destinare  disponat,  tu  similiter 
te  ad  mittendum  aliquem  idoneum  ordines,  nec 
propter  hoc  mittere  ad  curiam  regalem  ommittas.  Ubi 
tamen  pars  adversa  nollet  ad  nos  forsitan  mittere; 
tu  de  missione  ad  curiam  memoratam  habebis  tantum- 
modo  cogitare.  Dat.  noiiis  augusti'.  » 

*  Cf.  Les  trêves  dont  il  est  ici  question  sont  du  U  mai  1318 
[n"^  588-592)  ;  d'autre  part,  Marguerite  de  Foix  était  déjà 
morte  le  17  juin  1319  (n°  892).  On  voit,  en  outre,  que  si  le 
6  juin  1317,  Philippe  V  avait  mandé  au  sénéchal  de  Toulouse 
de  faire  délivrer,  même  par  force,  manu  militari,  avec  l'aide 
du  comte  d'Armagnac,  la  terre  de  Gabardan  à  Mathe,  mère 
de  ce  dernier  (Boutaric,  Actes  du  Parlement  de  Paris,  t.  II, 
p.  186,  n°  4888),  il  était  revenu  sur  cette  décision,  après  les 
protestations  de  Jean  XXII  (n"'  622-624),  en  suspendant,  l'année 
suivante,  l'exécution  de  cet  ordre.  Les  lettres  patentes  don- 
nées à  ce  sujet  et  dont  un  inventaire  de  loOl  nous  a  conservé 
l'analyse  en  sont  la  preuve  (Archives  des  Basses  Pyrénées, 
E.  237;  —  voy.  L.  Cikrard,  op.  cit.,  p.  85,  note  1).  Voyez,  au 
sujet  de  la  même  affaire,  n"  843. 


6Î2 


-8aoùt  [13I8J. 


Episcopo  Autissiodorensi  et  abbati  sancti  Dionysii  in 
Francia,  ut  litteras  de  pecunia  décima»  Philippo,  régi 
Franciaî,  mutuo  concessa,  necnon  de  centum  millibus 
tlorenorum  in  particulare  passagium  convertendis  con- 
fectas  corrigi  faciant.  (Reg.  109,  fol.  187  v",  c.  711  ;  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.  o,  c.  10.) 

«  Venerabili  fralri..,  episcopo  Altissiofforensi  et 
dilecto   filio..,   abbati  monasterii  sancti  Dioni>;ii  in 
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Francia.  ordinis  sancti  Benedic/i.  Parisifnsis  diu- 
cesis,  collectoribiis  deciinannn  wipositariim  in  regno 
Francie  pro  generali  iiUramarino  passagiii  in  Tern- 
Sancte  siibsidium  faciendo.  Dilectus  filius  luagistcr 
Radulphus  Periti,  scolasticus  Autissiodoreiisisecclesie, 
nuntius  vester,  exhibitis  nobis  vostris  noviter  litteris, 
carissimi  in  Cliristo  fllii  nostri  Philippi,  régis  Francio 
et  Navarre  illustris,  patentes  litteras  regali  sigillo  in 
cera  viridi  sigUlatas  nobis  presentare  cnravit,  per 
quas  rex  ipse  fatetur  so  a  vobis,  nostro  et  aposlolice 
Sedis  nomine,  mutuo  récépissé  qnicquid  collectum  est 
et  in  antea  colligetur  de  décima  pro  generali  nltra- 
marino  passagio,  per  felicis  recordationis  Clementem 
papani  V.  predecessorem  nostrnm.  in  regno  Francie 
iraposita,  pro  anno  preterito  proxinie,  deductis  inde 
primitus  et  retentis  centnm  milibus  florenornni  in 
quoddam  particulare  passagium  convertendis  ;  fatetnr 
etiam  per  vos  sibi  fnisse  tradita  pro  nobis  et  Sede 
predicta,  prefata  ceutum  milia  florenornni  in  predic- 
tum  particulare  passaginm  convertenda',  promittens 
se  nobis  vel  Sedi  predicte  solutunnn  et  redditurum 
hujusmodi  mutunm  de  dualjus  deciniis  sibi  per  nos 
gratiose  concessis,  seque  conversurnm  et  expensurura 
in  dictum  particolare  passagium  dicta  centum  milia 
florenorum.  Sane,  visa  et  diligcnter  attenta  regalium 
continentia  litterarum,  mirati  fuimus,  nec  indigne, 
vos,  prudentes  viros,  sic  oberrasse  a  ciiTumspectio- 
nis  et  prudentie  semitis  quod  a  predicto  rege,  circa 
mutuum  precipue,  ut  de  aliis  taceanius,  sub  tanta 
generalitate  receperitis  litteras,  pauci  quidem  roboris 
vel  valoris;  cum  naturani  nniliii  velitis  attendere,  in 
quo  et  numeratio  et  translatio  dominii  de  j  ure  requi- 
ritur,  apparere  vobis  liquide  poterit  quod  in  hiis  que 
colligenda  sunt,  et  per  consequcns  nunlianda,  niiUunm 
esse  nequit,  cuni  nec  nos  ipsius  décime  debitores 
jusserimns  eam  tradero  iliclo  régi,  nec  ipsi  eam  sitii 
dederint  aat  dare  liromiserint,  ut  videatur  l)rcvi 
manu  hujusmodi  nuituuin  ad  rcgem  pervenisse  predic- 
tuni.  Quomodo  ergo  rex  ipse  fateri  potest  se  récé- 
pissé mutui  nomine  id  quod  idem  asserit  adhuc  colligi 
et  sibi  numerari  debere?  Qualem  etiam  probationem 
pro  nobis  et  Sede  predicta  poterunt  facere  littere  adeo 
générales  super  hujusmodi  mutuo,  absque  quantitatis 
expresione  confecte  ?  Profecto  si  hoc   consideranter 
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attenditis  vosmetipsos  in  hiis  nimis  patenter  errasse 
graviter   arguetis.    Quia    igitur  que  informiter  .acta 
sunt  in  predictis  reformari  débite  cupiuuis.  preflictas 
regias  litteras  per  eundeni  scolasticum  vobis  providi- 
nius  remittendas.    per    apostolica    vobis  scripta  dis- 
tricte  mandantes  quatinus  de  omni   eo  quod  de  dicta 
décima,  lempore  receptionis  presentium,  régi  predicto 
mutuo  tradideritis,  litteras   regias  dupplicatas,  reco- 
gnitorias  et   obligatorias  efficaces,    cum   expressiono 
summe  tradite,  et  rennnciatione  exceptionis  non  nunic- 
rate   pecunie  ac    spei  numerationis   future,    consulte 
recipere  debeatis,  et  sic    deinceps  de  qualibet  summa 
dicte  décime  colligende  et  per  vos  mutuo  régi  tra- 
dende  predicto.  singulas  similes  litteras  ab  ipso  curetis 
habere  similiter  dupplicatas  ut,  singulis  vobis  retentis, 
singulas  nobis  mittere  studeatis.    Quod   si  forte  rex 
ipse.  quod  non  credimus,  se  in  hujusmodi  litteris  suf- 
fîcientibus  concedendis  diflicUem   exhiberet,  traditio- 
nem  hujusmodi   mutui  procuretis  omniuo  suspendei'e 
donec  a  nobis  .diuil  halnieritis  in  mandatis.  Porro  de 
dictis    centum     milibus   llorenorum  litteras    seorsuni 
refici  volunuis  dupplicatas,  ut  juxta   aliud  mandatum 
nostrnm  super  hoc  vobis  factum,  unam  studeatis  nobis 
quantocius  mittere,  reliqua  pênes  vos  consimili  réma- 
nente. Ceteruin  ut  île  modo  collectionis  duarum  deci- 
niarum  per  nos  régi  concessarum  eidem,   circa  quem 
idem  scolasticus  vos  assenât   dubitare,  plenam  certi- 
tudinem  halicatis,    transcriptum    concessionis    hujus- 
modi    mittimus    presentibus  interclusum.     Dat.    vi- 
idus  augusti'*.  » 

•  II  s'iigil  ici  des  concessions  que  le  pape  avait  faites  à 
PbiUppe  V,  le  21  et  le  ir.  mars  1318    n"'  515,  331). 

-  vu  i(/M,s,  dans  le  registre  100. 

^  Cf.  Cette  lettre  esl  postérieure  aux  concessions  du  21  it 
du  2b  mars  1318  ci-dessus  mentionnées  ;  d'autre  part,  elle  est 
antérieure  au  5  avril  1319  (n"  848i,  puisqu'à  cette  date 
.Jean  XXII  avait  accepté  eu  remboursement  partiel  des 
100.000  florins  dont  il  est  ici  question,  36.000  llorins  dont  il 
donne  décharge  au  roi  de  France.  On  voit,  en  outre,  que  les 
collecteurs  ne  savaient  pas  encore  comment  ils  devaient 
procéder  dans  la  levée  et  l'assignation  des  décimes  concé- 
dées. Le  20  octobre  1318,  Philippe  Y  reconnut  avoir  reçu,  à 
raison  des  donations  précédentes,  pour  l'année  1317, 
183.208  livres  tciurnois,  et  sur  cette  sonmie  dont  il  donne  le 
détail,  province  par  province,  il  déclare  avoir  payé  au  pape 
81.230  livres  tournois,  qui  représentent  les  100.000  llorins 
destinés  au  voyage  d'oulre-mer  :  «  De  —  pecuniarwn  (iiianti- 
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tatibus  —  a  nobis  —  habitis  et  receptin,  que  ascendunt  ad  sum- 
main  nories  vlghiti  triuin  miliiim  ducentarum  et  octo  lib.  tui\, 
tradi  et  soivi  prefato  summo  pontifici  pro  dicto  particulari  pas- 
sayio  fcciinus,  pro  preilictis  cenlurn  milihiis  lloienonmi,  quator 
viqinti  et  uiium  milia  ducentdi  et  quinquaginta  lib.  tur.  »  (Arcii. 
.NAT.,  JJ.  j(5,  fol.  148  y,  II»  3:Hi.  Celle  lettre,  qui  est  proba- 
blement la  réponse  à  celle  du  pape,  ne  fut  pas  juiiée  sufli- 
sante.  Jean  XXII  n'avait  rien  reçu  (n"  780),  el  c'est  jiourquoi 
le  |iaieiiient  des  100.000  llorins  se  Ht  en  deux  fois. 


(57:t 


8  août  [1318]. 


Philippo,  régi  Francise,  de  eodem.  (Reo.  109,  fol.  188, 
c.  712;  —  Rec.  110,  p.  I,  fol.  5  v°,  c.  H.', 

«  Caris.simo  in  Chriato  ftlio  Philippo,  ri'fji  Francie 
et  Navarre  illustri.  Accédons  ad  nos  dilectus  filins 
magister  Radulfiis  Periti,  scolasticiis  Altissiodorensis 
ecclesie,  niintius  venerabilis  fratris  nostri..,  episcopi 
Altissiodorensis  et  dilecti  filii..,  abbatis  nionasterii 
sancti  Dionisii  in  Francia,  ordinis  sancti  Benedicti, 
Parisiensis  diocesis,  collectorum  deciniaruin  iinposita- 
riim  in  regno  Francie  pro  generali  iiltraniarino  passa-' 
gio  in  Terre  Sancte  subsidiuiu  faciondo,  patontos 
regias  litteras  tuo  regali  sigillé  in  ccraviridi  sigillatas 
pro  parte  collectorum  ipsoruin  nobis  presentare  cnra- 
vit,  per  quas  te  fateris  ab  eisdem  coUectoribus,  nostro 
et  apostolice  Sedis  nomine,  mutuo  récépissé  quicqiiid 
coUectum  est  et  in  aiitea  coUigetur  do  docima  pro 
ipso  generali  passagio,  per  felicis  rocordationis  Cle- 
mentem  papamV,  predecessorem  nostrum,  in  pre- 
dicto  regno  imposita,  pro  anno  preterito  proxinio^ 
deductis  inde  primitus  et  retentis  centum  milibiis  llo- 
renorum  in  quoddaui  particulare  passagiuni  convor- 
tendis;  fateris  etiam  per  collectores  ipsos  tibi  fuisse 
tradita  pro  nobis  et  Sede  predicta,  j)refata  contum 
milia  florenorum  in  predicttini  particulare  })assagiuni 
convertenda,  promittens  te  nobis  vol  Sodi  predicte 
soluturum  ac  redditurum  hujusmodi  mutuum  de  dua- 
Inis  decirais  per  nos  tibi  gratiose  concessis,  teque 
conversurum  et  expensuruiu  in  ipsum  particulare  pas- 
sagiuin  dicta  centum  milia  florenorum.  Sane,  fili  caris- 
siine,  licot  visa  et  diligenter  attenta  regaliuin  con- 
tinentia  littcrarum,  mirati  fuimus,  noc  indigne, 
prefatos  collectores  sic  obérasse  a  circumspectionis 
et    pi-udentie    semitis   quod    a    te,    circa    predictum 


mutuum,  subtantageneralitate  receperint litteras,  pauci 
quidem  roboris  vel  valoris,  cum  nec  per  eas,  ubi 
mutnata  quantitas  subtacetur,  possit  pro  nobis  et  Sede 
predicta  probatio  fieri.  De  tuis  tamen  consUiariis, 
illisque  precipue  quorum  correction!  littere  régie  sub- 
jaceut,  ammirationem  concepimus  non  minorem 
quod  per  eos  sic  ineficaces  transire  potuerint  littere, 
quas  non  ignorarunt  nobis  exhiberi  debere  ;  quod 
bonani  tîdom  nostram,  qua  tocum  circa  concessionem 
hujusmodi  inutui  egimus  gratantiiis  atque  fidentius, 
non  curarint  attendere,  et  circa  confectionem  littera- 
nim  ijisarum,  ne  sic  evidenter  essent  inutiles,  non 
studuerint  sincorius  se  habere.  Si  enim  naturam 
mutai  velint  attendere,  in  quo  enumeratio  et  translatio 
dominii  de  jure  reqiiiritur,  apparere  eis  liquide  pote- 
rit  quod  in  hiis  quo  coliigeuda  sunt,  et  per  conse- 
quons  numeranda,  mutuum  non  poterat  contrahi,  cum 
nec  nos  ipsius  debitores  décime  jussissemus  ipsam 
tibi  tradere  decimam,  nec  ipsi  eam  tibi  tradidissent 
aut  tradere  promississeut,  ut  videretur  ad  te  brevi 
manu  mutuum  pervenisse.  Quomodo  ergo  fateri  pote- 
ris  te  récépissé  mutui  nomine  id  quod  tu  idem  asse- 
ris  adhuc  colHgi  et  tibi  numerari  debere'?  Profecto, 
fili,  si  hec  consideranter  advertant  tui  consiliarii  et 
presertim  cancellarie  regalis  officia  exercentes,  quod 
sic  exorbitaverint  ajuris  et  decentie  tramite,  gravi  se 
debent  reprehensione  ferire.  Tuum  autom  non  est  negli- 
gere  talia  que  in  quandam  indecentiam  régie  magnitu- 
dinis  i-edundare  noscuntnr,  quin  immo  pro  decentie 
regalis  honore  ac  justifie  debito,  consiliarios  ipsos  tuos 
super  hiis  increj)are  teneris,  eosque  cautos  et  sollicitos 
roddoro,  quod  examinationi  litterarum  a  regali  pro- 
deuntium  curia  sic  diligenter  invigilent,  quod  saltoin 
evidenter  injustum  aut  indecons  in  eai'um  nequoat 
tenore  notari;  dum  ctonim  que  in  predictis  litteris 
inprovide  acta  sunterga  nos  in  mente  revolvimus,  quod 
in  inferiorum  personis  fiant  quandoquo  pejora  verisi- 
biii  conjectura  veromur.  (^)uia  igitur  (jue  iuformiter 
gosta  sunt  in  predictis  reformari  débite  cupimus,  pre- 
dictas  tuas  litteras  per  eundem  scolasticum  coUecto- 
ribus ipsis  providiraus  remittendas,  j)er  alias  apostolicas 
certi  tenoi'is  litteras  districte  mandantes  eisdem  qua- 
tenus  de  omni  eo  quod,  tempore  receptionis  illarum, 
do  dicta  tlecima  mutuo  (ibi  ti'adiderint,  litteras  Uias 
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duplicatas,  recognitorias  et  obligatorîas  efficaces,  cum 
expressione  summe  tradite,  consulte  recipere  debeant, 
et  sic  deiiiceps  de  qualibet  summa  dicte  décime  colli- 
gende  et  per  eos  tibi  tradende  mutuo,  singulas  sirailes 
litteras  duplicatas  a  te  habere  procurent  ut,  singulis 
sibi  retentis,  indilate  singulas  nobis  niittant.  De  dictis 
etiam  centuni  milibus  florenorum  litteras  soorsura  refici 
volumus  duplicatas,  circa  que  fieri  facienda  sicut  est 
decens  et  debitum,  te,  ut  credimus,  oxhibebis  volun- 
tarium  atque  promptum.  Datum  ut  supra'.  » 


<  N"  672. 


«74 


.\vignon,  8  août  1318. 


Dispensatio  pro  matrimonio  inter  Robertum  de  Atre- 
bato  et  Johannam,  Caroli  comitis  Valesii  fdiam,  con- 
trahendo.  (Reg.  109,  fol.  2U0  v°,  c.  754;  —  Rec.  110. 
p.  II,  fol.  53,  c.  2oo  et  900  ;  —  Rec.  67,  cur.  fui.  328, 
c.  99  ;  —  Reg.  .\vin.,  t.  X.  fol.  466  v°,  c.  99.) 

«  Dileclo  filio  nobili   riro   Ro/terfo    de  A  (rehalo, 

milili.  nalo  quondam  Philippi  de  À/rebato,  et  dilecte 

in  Christo  filie  Johanne  de  Valesio,  relie  te  quondam 

Caroli,  primogeniti  dilecti  filii  nobilis  viri  Philippi, 

principis  Tarentini.   Romanus  pontifex  nonnunquain 

supra  jus  de  jure  dispensans,  necessitatis  vinculuni, 

quo  cuncti  ad  ipsius  juris  observantiam  astringuntur. 

laxat  provide  de  sue  potestatis  plenitudine  circa  quos- 

dam  et  presertim  circa  personas  generis  nobilitatc 

sublimes,  ei-ga  Deum  et  Scdem  apostolicam  devotione 

precipua  refulgentes.    Sane  dilectus  filius  nobilis  vir 

Carolus,  clare  memorie  Phylippi  régis  Francie  filius, 

cornes  Yallesii,  genitor  tuus,  filia  Jobanna,  tam  pro  se 

quaiii  pro  vobis  nobis  exposuit  quod.  cum  a  consangui- 

nitatis  nexu  jam  sitis  fere  in  desccnsus  seu  déclina tio- 

nis  excursu,  tractatus  est  habitusut,  pro  corroboranda 

unione  et    caritatis    sinceritate  solidius  conservanda 

inter    vos    et    utriusque    parentes,   ad  strictions  et 

indissolubilis  vinculi  reducamini  unitatem  per  conjunc- 

tionem  copule  conjugalis.  Veruin   quia   ex   utroque 

latere  in  quarto  consanguinitatis  gradu  vobis  mutuo 

attinetis  et  quondam  Carolus,  primogcnitus  dilecti  filii 

nobilis  viri  Plivlippi,  principis  Tarentini,  vir  tuus,  filia 

Johanna,  quarto,   dum   vivoret,   fuit  consanguinitatis 

gradu  tibi,  fili  Robertc,  conjunctus  ;  quia  etiam  dictus 


cornes  très  ex  aliis  liberis  dilecte  in  Christo  filie  nobi- 
lis mulieris  Blanche  de  Britannia,  genitricis  tue,"  fili 
Koberte,  et  ipsa  Blancha  très  vel  quatuor  comitis 
antedicti,  et  specialiter  te,  filia  Johanna,  et  tu,  fili 
Roberte,  unuui  ex  liberis  dicti  comitis,  non  lamen 
predictam  Johannam,  de  sacro  fonte  levastis,  per  quod 
inter  te  et  Johannam  eandem  spiritualis  cognatio  est 
contracta,  id  non  potest  absque  dispensatione  Sedis 
ejusdem  légitime  provenire  :  quare  nobis  pro  parte 
vestra  fuit  per  eundem  comitem  hundliter  supplicatum 
ut  prondere  vobis  super  hoc  de  oj)ortuno  dispensatio- 
nis  bénéficie  misericorditer  dignaremur.  Nos  igitur, 
paternameditationc  pensantes  vestris  et  vestrorum  uti- 
litatibus  amicorumplurimum  expedire  quod  amabilitatis 
fedus  inter  vos  et  amicos  eosdem  solida  vigeat  firmi- 
tate,  ac  sperantes  quod  ex  conjunctione  predicta  si 
fiât,  nedum  vobis  prosperitatis  incrementa  provenient, 
quin  etiam  in  partibus  illis  qviietis  amenitas,  et  alia 
multa  bona,  Deoauctore,  succèdent,  prefati  comitis  ac 
vestris  supplicationibus  inclinati,  vobiscum  ut  predictis 
impedimentis  nequaquam  obstantibus,  matrimonium 
invicem  contrahere  et  in  contracte  remanere  licite 
valeatis,  auctoritate  apostolica  de  spécial!  gratia  dis- 
pensamus,  prolem  suscipiendam  a  vobis  ex  hujusmodi 
matrimonio  ex  nunc  légitimant  nuntiantes.  NiUli  etc. 
nostre  dispensationis  et  nuntiationis  infringere  etc. 
Dat.  Avinione,  viidus  augusti,  annc  secundo'.  >> 

'  I.a  date  Je  l'année  ue  se  trouve  ni  dans  le  registre  100, 
ni  dans  le  registre  110. 


«7; 


[.Avignon, 8  août  1318.] 


Carolo  Valesii  pra'dictam  dispensationeni  se  conces- 
sisse  nuntiat.  ^Rec;.  109.  fol.  200  v",  c.  7j5;  —  Re(;.  110, 
p.  II,  fui.  53,0.  2.j6  et  901.) 

«  iJllecto  filio  nobili  vira  Carolo,  clare  memorie 
Philippi  regiii  Francie  filio,  comiti  Valesii.  Litteras 
tuas,  fili  —  libentissime  misissemus'.  » 

'  Cf.  n-  C-'k 
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Avignon,  10  août  1318. 


Unum  pcrpetuum  vicarium  in  ecclesia  de  Castro  saneti 
Laurentii  de  .Vrboribus.  .Vvinioueiisis    diocesis,  mensae 
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episcopali  Avinionensi  unita  instituit  eique  redditus  as- 
signat. (Rec.  74,  cur.,  fol.  13,  v°,  c.  46.) 

«  Ad perpetuam  rei  nifnioriant.  Ad  divini  cultiis  — 
Datum  Avinione,  un  idus  aujiiisti,  anno  secundo.  » 
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.\vignon,  iS  août  [1317-1318]. 


Boraldo  de  Mercorio  absolutionem  excommunicatio- 
nis  qiiam  quasdani  treiigas  infrengendo  incurrerat,  con- 
cedit.  (Reg.,  i09,  fol.  86.  c.  367  ;  —  Reg.,  110,  p.  i, 
fol.  87  v°,  c.  313'.) 

((  Noliili  viro  lipraudo,  domino  Mnxorii,  spirihnii 
consilii  .•ianioi'is.  Licel  tiuis  tuorumque  complicium 
gravis  meruisset  excessiis,  quem  indictaniia  pcr  nos 
yiolatione  treugarnm  contemptibiliter  commisistis, 
non  aliter  tibi  et  illis  de  absolutionis  beneficio  prospici, 
quam  si  personaliter  ad  Sedem  apostolicam  veniretis 
eam  liumiliter  petituri,  quia  tamen,  cor  tuum  tangente 
Domino,  magna  liuniiliationis  prétendons indicia,  sancte 
matris  Ecclesie  misericordiam  suppliciter  iraplorasti, 
nec  pietatis  sinuni  tibi  precludere,  nec  nnserationis 
ubera  voluimns  denegare,  sicque  tibi  et  ipsis  complici- 
bus  ab  accessu  curie  bénigne  parcentes,  tuam  et  illo- 
runi  absolutionem  certis  personis  per  alias  nostras 
certi  tenoris litteras  duximus  comraittendam.  Tu  ergo, 
gratiam  hujusmodi  gratanter  acceptans,  ex  niinc  te 
devotiorem  sancte  Romane  Ecclesie,  in  hiis  presertim 
que  salubriler  ordinabit,  exliibeas  nec  sic  tuo  innitaris 
sensui,  quin  comune  bonum  animeque  saluteni  tuis 
affectibus  anteponas.  Dat.  Avinione,  xviii  kal.  sep- 
tembris  '-.  » 

'  Dans  le  registre  110.  l'aclf  est  incomplet;  il  se  termine 
au  verso  du  folio  87  par  les  mots  gratinm  liujusmodi  suivis, 
au  folio  88,  de  la  fin  d'une  autre  lettre  datée  des  ides  de 
décembre  et  non  mentionnée  dans  l'index. 

-  Cf.  Il  s'agit  ici  des  trêves  qui  avaient  été  fixées  par 
Jean  XXII  pour  un  an,  le  8  mai  1317  ou  1318  (n'"'  583-387) 
entre  Hugues  de  Chalon  et  Béraut  de  Mercœur.  Celui-ci,  qui 
ne  les  avait  pas  observées,  s'était  \u  refuser  l'obsolution,  le 
4  juillet  (n"'*  640-641).  La  lettre  par  laquelle  le  pape  la  lui 
accorde  enlin  et  que  nous  publions  ci-ilessus  est  donc  pos- 
térieure à  cette  date.  D'autre  part  elle  est,  selon  nous,  au 
plus  tard  de  1318,  puisque,  le  31  octobre  de  cette  année 
(n°«  746-733),  nous  voyons  que  Béraut  était  venu  à  la  cour 
pontificale  et  qu'il  était  rentré  dans  les  bonnes  grâces  de 
Jean  XXII  (Voyez  aussi  n°  777). 
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17-18  août  [1318]. 


Treugas  inter  Matbam,  comitissam  et  Bernardum, 
comitem  Armaniaci,  ex  una  parte,  aciMargaritam,  comi- 
tissam Fuxensem,  ex  altéra,  usque  ad  festum  beati 
Michaelis  arcbangeli  prius  indictas,  a  praedicto  festo 
usque  ad  instans  festum  Pascha?  et  abinde  usque  ad 
imum  annum  prorogat.  (Rec.,  109,  fol.  192,  c.  729;  — 
Re(;.  110,  p.  I,  fol.  107  v°,  C.396;  — BiB.  nat.,  ms.  lat. 
4114,  fol.  75.  pars  iit,  n"  10;  —  L.  Guébabd,  Boc.  fiont., 
[,  p.  88,  n"  6:2.) 

Il  Ad  fuluraiii  rei  iiiriniiriam.  Ad  nostrnm  pridem 
auditiiin,  non  sine  mentis  turbatione,  perdncto, 
(juod  liumani  generis  inimicus,  pacis  hostis  et  zizanie 
seminator,  inter  dilectam  in  Christo  tîliani  nobilem 
mulierem  Matbam,  comitissam,  et  dilectum  fîlium 
nobilem  virum  Bernardum,  iiatum  ejus,  comitem 
Armaniaci,  ex  nna  parte,  ac  dilectam  in  Cbristo  filiam 
nobilem  mulierem  IMargaritam,  comitissam  Fuxensem, 
sororem  comitisse  et  amittam  comitis  Armaniaci  pre- 
dictornm,  ex  altéra,  super  quibusdam  rébus  materiam 
adeo  gravis  dissensionis  ingesserat,  nt  non  juribus  set 
viribus,  non  viis  pacificis,  set  congressibus  bellicis  et 
impugnationibus  hostilibus  ac  invasionibus  mutuis 
decertare  altrinsecus  conarentur,  non  absque  peri- 
culis  animarum,  stragibus  corporum  et  dispendiis 
facidtatum,  nos  ad  quos  singulariter  pertinet  in  uni- 
versali  Ecclesia  cunctave  congregatione  fidelium  pacem 
qiierere  ac  ipsam  facere  diligentius  observari,  pre- 
dictis  dispendiis  atque  periculis  congrnis  obviare 
remediis  paternis  anhelantes  affectibus,  et  proinde 
cupientes  per  tractatus  amabiles  inter  partes  ipsas 
exortam  dirimi  questionem,  cum  indecens  esset  et 
plemuu  magno  discrimine  tam  sublimes  tantaque 
conjunctas  propinquitate  personas,  que  altrinsecus  se 
debent  fulcire  favoribus  et  incnmbentia  onera  com- 
muni  auxilio  supportare,  occasione  presertim  alicujns 
comodi  temporalis  sic  mente  dividi  aut  a  manifesta- 
tione  opei'is  separari,  inter  comitissam  et  comitem 
Armaniaci  preflictos,  valitores,  adjutores  et  fautores 
eorum  ac  adhérentes  eisdem  ex  una  parte,  ac  pre- 
dictam  comitissam  Fuxensem,  valitores,  adjutores, 
fautores  suos  et  adhérentes  ei,  ex  altéra,  sub  spe 
pacis  inter  partes  ipsas,  Deo  actore,  intérim  refor- 
mande,  treugas  usque  ad  instans  festum  beati  Michae- 
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lis  archangeli  duraturas,   apostolica  auctoritate  pi'o- 
vidimus  indicendas,  quas  a  die  notificationis  seu  publi- 
cationis  eai'um  suimi   voluimus   liabere    ■vigorem,    in 
omnes  et  singulos  ex  tune  infringeutes  seu  non  ser- 
vantes easdem  exconimunicationis  sententia  promul- 
gata,  prout  hec  et  alia  in  apostolicis  litteris  inde  factis 
plenius  coutinentur  ' .  Yerum  quum  partes  ipse,  certis 
ex  causis  sicut  audivimus,  circa  pacificationeni  niutuam 
nondum   potnerunt    intendere    nec    infra    treugaruni 
ipsarum  tenipus,  cujus  exitusproximat,  posse  vaccare 
sperantur,  nos.  nolentes  partes  ipsas  ex  ipsius  tenipo- 
ris  lapsu  in  pristina  guerrarum  detrimenta  recidere. 
quin  immo  paceni  et  concordiain   invicem  propagari 
desideriis  affectantes  intensis,  treugas  predictas  intor 
dictas  partes yalitores,  adjutores,  fautoressuos  et  adhé- 
rentes eisdem,  a  predicto  festo  beati  Michaelis  usque 
ad  instans  festuni  Pasche,  et  ahindo  usque  ad  ununi 
annuni  in  antea  continue  numerandum,  sub  spe  pacis 
intérim  inter  illos,  dante  Donnno.  reforniande  proroga- 
nius  auctoritate  predicta,  cujusmodi  prorogationem,  ut 
predicitur,  a  die  notificationis  seu  publicationis  ipsius 
suum  Tolumus  habere  vigorem  et  in  onines  et  singu- 
los ex  tune   infringeutes  seu  non  servantes  treugas 
hnjusmodi    prorogatas    excomunicationis    sententiam 
promulgamus.  Nonobstante  si  eisaut  eorum  alicui  sub 
quacunque  forma  vel  conceplione  verborum  a    Sede 
apostolica  sit  indultum  quod  exconumicari  non  possit, 
per  litteras  Sedis  ejusdem   non  facientes  plenara  et 
expressam  ac  de  verbo  ad  verbum  do  indulto  hujus- 
nïodi  mentionem,  et  qualibet  alia  dicte   Sedis  indul- 
gentia  generali  vel  speciali  cujuscunque  terroris  vel 
expressionis    existât  per  quani   effectue  presentium 
impedù-i  valeat  quomodolibct   vel   differri  ;  vass;dlos 
insuper  et  subditos  nobilium  predictorum   a  juranien- 
tis   fidelitatis  quibus  eis    vel    eorum    alteri  tenentur 
astricti  quantum  ad  hujus  dissentiouis  articulum,  cum 
iu  ilUcitis  eis  obedire  non  debeant,  per  idem  tempus 
prorsus  absolvimus.  Et  uichilominus  promissiones  et 
obligationes  que  inier  partes  ipsas  et  quoscunque  alios 
super  belli   seu  conflictus  utrinque    comittendi   pro- 
cessu,   nec    non    confederationes   et   colligationes  et 
pactiones  que  inter  coniitissam  et  condtem  Annaniaci 
prefatos  et  quosvis  alios,  ex  una  parte,  ac  predictam 
comitissam  Fuxensem  et  alios  quoscunque,  ex  altéra. 


intervenerint  pro  ipsa  fovenda  discordia,  utpote 
contra  bonum  pacis  presumptas  illicite  et  attemptatas 
in  divine  magestatis  offensam,  et  quascunquc  penas 
adjectas  ac  juramenta  prestita  super  hiis  sub  quibus- 
cunque  forma,  modo  vel  expressione  verborum, preser- 
tim  cum  juranientum  vinculuui  iniquitatis  esse  non 
debeat,  ex  nunc  nulla  fore  decrevimus  etquatenusde 
facto  processerint  irritamus.  Ceterum  cum  pertiiiaci- 
bus  sic  debeat  obesse  contemptus  quod  in  humilium 
prejudicium  non  redundet,  volumus  ut  illum  vel  illos 
ex  predictis.  ijui  treugas  ipsas  forsiian  observare 
contempserint  prorogatas,  sic  prefatus  processus 
noster  afficiat  quod  alterum,  quantum  in  eo  fuerit 
treugas  ipsas  observare  paratum,  in  aliquo  non  con- 
tingat;  ita  quod  nec  ipse,  nec  sui  valitores,  consiliarii 
et  fautores  sententia  predicta  ligentur,  et  eo  etiaui 
casu  illius  vassalli  non  intelligantur  a  juramento  tidr- 
litatis  (juo  tenentur  eidem  aliquatenus  absoluti. 
NuUietc.  Dat.  xv"  kal.  septembris-^  » 

<  11  mai  1318(n°o88). 

-  XVI  kal.,  dans  le  registre  109. 

3  Cf.  Cette  lettre  a  été  écrite,  on  le  voit,  avant  la  fête  de 
saint  Michel,  c'est-ù-dire  avent  le  29  septembre  1.318,  jour  où 
devaient  expirer  les  trêves  lixées  le  1 1  mai  de  la  niriiie 
année.  Voyez  aussi  ci-après,  n"  080. 


07î» 


;  17-18  août  1318.' 


Bajonensi,  .Vquensi  et  Adureiisi  episcopis  ut  pra-fatam 
prorogationem  notilicent  aut  publicent.  i'RKc.  109, 
fol.  d93.  c.  730;  —  Reg.  110,  p.  i.  fol.  108.  c.  397  ;  — 
BiB.  NAT.,  ms.  lat.  -4114  fol.  73  v",  pars  m,  n°  11  ;  — 
L.  GuÉiiABD.  Boc.  pont.,  I,p.  90,  n°  03.) 

»  Vcnera/nlibits  fralribu.^...  Baionensi . . ,  Aqitensi 
('/..,  Adiirensi  rjji.scopi^.  Ad  nostrum  prideni  —  Dat. 
ut  supra  '.» 

'  N»  t)78. 


«80 


18  août  [1318]. 


B[ernardo],  episcopo  Adurensi,  easdem  treugas,  prius 
usijue  ad  diclum  festum  beati  Michaelis  archangeli 
duraturas,  usque  ad  tempus  de  quo  viderit  expedire 
prorogandi,    omniaque     oportuna    faciendi    facultatem 
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concedit.  ^Hec.  100,  fol.  191,0.  7-26;  —  Reg.,  110,  p.  i, 
fol.  109,  c.  400  :  —  I,.  Guéhard,  Doc.  pont.,  1,  p.  91, 
n»  64.) 
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«81  Avignon,  28  août  [I3i7-I318j. 


"  Vi'Drraliili  frairi  B.,  episcopo  Adiirciisi.  Ad  nos- 
tnun  pridein  '  —  sententia  proniiilgata,  datonue  véné- 
rai lililuis  fratribus  nostris  Baioneiisi,  Aquensi  epis- 
copis,  et  tilii  per  alias  nostras  litteras  -  certi  tcnoris 
in  mandatis  ut  vos  vel  al  ter  vestruin  treugas,  seiiten- 
tiain  et  alla  omnia  supradicta  notificare  partibus  et 
aliis  de  qiiibus  esset  expediens,  ac  piiblicare  sol- 
lempniter  stiiderctis,  que  per  te  laudabiliter  percepi- 
mus  adimpleta-^  Verum  quoniam  partes  ipse,  certis 
ex  causis  sicut  aiidiviinus,  circa  pacificationem  iiiutuaia 
nondum  potuerint  iutendere,  nec  infra  treiiganuu  ipsa- 
rum  teinpus,  ciijus  exitiisproxiinat,  posse  vacare  spe- 
rantiir,  nos  nolentes  partes  ipsas  ex  ipsius  teniporis 
lapsu  in  pristina  guerrarnni  detrinieuta  recidere.  quin 
muno  paceiii  et  concordiaui  iuviceni  propagari  desiile- 
riis  affectantes  intensis,  pmi-ogandi  treugas  prodictas 
aiictoritate  nostra  inter  partes  easdem,  valitores, 
adjutores,  fautorcs  sucs  et  adhérentes  eisdem  a  pre- 
dirto  l'csto  sancti  Micliaelis  usque  ad  tenipus  de  quo 
videris  expedire  siib  spe  pacis  inter  illas,  dante  Dondno. 
reformande,  et  prorogatas  dictis  partibus  et  aliis  de 
quibiis  expediens  fuerit  per  te  vel  aliuiii  seu  alins 
nolitîcandi,  ac  ubicunque  tibi  utile  fore  videbitur  sol- 
lenipniter  publicandi  et  in  iiifringentes  aut  quo- 
iiiodolibet  non  servantes  easdem  excoinunicationis 
sententiam  promulgandi  —  Datuni  xv  kal.  septeui- 
bris*.  » 


'   Voyez  pour  la  suite  n°  67S. 

2  .\°  -189. 

3  Voyez  n»  629. 

'  Cf.  Celle  lettre,  comme  les  précédentes  in'"'  678,  079,i,  a 
été  écrite  avant  le  29  septembre  1318  et  ne  peut  être  que  de 
celle  année.  Nous  avons  déjà  trouvé  des  e.vemples  de  pou- 
voirs analogues  donnés  à  des  envoyés  du  pape  dans  des  cir- 
constances semblables  (n"»  437-441).  Nous  constatons  que  la 
prolongation  donnée  par  .Jean  XXII  ne  fut  pas  complètement 
admise.  Au  lieu  de  durer  encore  un  an  à  partir  de  Pâques 
(8  avril)  1319  (Voyez  ci-dessus  n"  678),  les  trêves  devaient 
prendre  fin  le  jour  de  saint  Jean  Baptiste  (24.juini  1319 
(Voyez  n°  892).  C'est  sans  doute  l'évèque  d'Aire  qui,  faute 
de  pouvoir  faire  accepter  les  désirs  du  pape,  avait  fixé  ce 
dernier  terme. 


Johanni,  Delpbino  Viennensi,  concedit  ut  confesser 
suus  possil  eum  in  mortis  articulo  ab  omnibus  peccatis 
absolvere.  (Reg.  109,  fol.  199,  c.  750; — Bm.  de  Cambuai, 
ms.  496,  fol.  66;  —  Bib.  nat.,  Nouv.  acq.  lai.,  n"  2207, 
p.  180.1 

«  Ditecto  filio  nohili  viro  Johaïuii,  De/p/iino 
Vieu/ip/isi  Ferventis  devotionis  affectus  —  Dat. 
Avinione,  v  kal.  septembris'.  » 

'  Jean  11,  Dauphin  de  Viennois,  auquel  cette  lettre  est 
adressée,  mourut  le  4  mars  1319   n.  s.  (Voyez  n"  033,  note). 


«82 


28  aoûiri318|. 


Arnaldo,  arcbiepisco  Burdegalensi,  mandai  ut  ab 
omnibus  qusp  officialium  et  siibditorum  Eduardi,  régis 
Angli£e,juribus  pripjudicium  afi'erunl,  penitus  abstineat 
et  liiis  qua>  ecclesia'  sute  de  jure  competunt  contentus 
sit.  (Reg.  109,  fol.  150  v°,  c.  608;  —  Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  75,  c.  348  61992;  —  L.  Gii.nknD, Doc. pont.,  l,p.  9J, 
n»  65.) 

«  Veneralnli  frairi  Anuihlo,  (irchiepiscopo  Biinlc- 
(jalrnsi.  Cum  sit  uobis   —  Dat.  v  kal.  septembris'.  » 

'  Cf.  On  trouvera  ci-après  deux  lettres  qui  ont  l'té  écrites  à 
la  même  date  que  celle-ci,  adressées  l'une  :  Raymundo,  Sar- 
latcn»i  episcopo  (n°  693),  l'autre :,4moneDO,  archiepiscopo  Aiixi- 
tano  (n"  683).  Il  s'agit,  dans  la  première,  de  Haimond  de 
Uoquecorne  qui  fut  promu  au  siège  de  Sarlat  le  2  juillet  1318 
iC.  EuBEL,  Hieriiichia  cathoUca,  p.  458  ;  voyez  aussi,  au  sujet 
de  la  création  du  diocèse  de  Sarlat,  n"  470)  ;  dans  la  seconde, 
d'Amanieu  d'.\rmagnac,  archevêque  d'Auch,  qui  mourut  le 
lundi  après  la  Nativité  de  la  Vierge,  c'est-à-dire  le  1 1  sep- 
tembre 1318  (Arch.  Vat.,  Reg.  Avin.,  t.  xi.vi,  fol.  224  V";  voy. 
L.  GuÉRARD,  op.  cit.,  p.  94,  note  2i.  La  lettre  que  nous  ana- 
lysons ici  est  comprise  entre  ces  deux  dates. 


«8a 


128  août  1318.1 


In  e.  m.  Amanevo,  archiepiscopo  Auxitano.  (  Reg.  109, 
fol.  150  v°,  c.  609;  —  Reg.  IIU,  p.  ii,  fol.  75  p.  c.  348 
et  992  ;  —  L.  Glérabd,  op.  cit.,  p.  95.) 


«84 


[28aoùl  1318.] 


In  e. m. Raymundo,  episcopo  Condomiensi.  (Reg.  109, 
fol.  150,  y»,  c.  610;  —  Reg.  110,  p.  u,  fol.  73  v°,  p. 
c.  348  et  992;  —  L.  Glérabd,  lac.  cit.} 
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128  aoilt  1318. 


In  e.  m.    Amanevo,   episcopo  Agennensi.    Rec.   109, 


(ii>4 


[28  août  1318.J 


In  e.    m.   Guillelmo,    episcopo  Olorensi.  (Re(;.   109, 


fol.  loi,  C.611  ;  —  Reg.  110,  p.  Il,  fol.  75  v°,  p.  c.  348  \  fol.  loi,  c.  619;  —  Reg.  110,  p.   ii.  fol.  T.")  v",  p.  c.  348 
et  992  ;  —  L.  Guérard,  loc.  cit.)  ;  et  99-2  :  —  L.  GrÉnvnn.  !oc.  rit.  i 


«S6 


'28  août  1318.1 


(>»5 


[28  août  1318.1 


In  e.  m.  Raymundo,  episcopo  Pelragoricensi  (Reg.  109,  In  e.   m.    Bernardo,   episcopo   Adurensi.  (Reg.    109, 

fol.  152,  c.  012;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  75  v°,  p.  c.  348      fol.  loi,  c.  020;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  75  v",  p.  c.   348 
et  992;  —  L.  GuÉiiAnD,  lor.  cit.)  »'t  992  ;  —  L.  Guéiiakd,  toc.  cit.) 


«87 


[28  août  1318.] 


<;»({ 


Avignon,  3)  août  1 1317-13181 


Inc.  m.TIieobaldo,  episcopo  Xanclonensi.  (Reg.  i09, 
fol.  152,  c.  613;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  73  v°,  p.  c.  348 
et  992;  —  L.  Guébard,  loc.  cit.) 


688 


[28  août  1318.] 


In  e.  m.  Arnaldo,  episcopo  Lascurrensi.  (Reg.  109, 
fol.  1.32,  c.  614;  —  Reg.  ilO,  p.  ii,  fol.  75  v°,  p.  c.  318 
et  992  ;  —  L.  Glérabd,  loc.  cit.) 


689 


[28  août  1318.1 


In  c.  m.  Guillelnio,  episcopo  Lectorensi.  (Reg.  110, 
p.  II.  fol.  75  v°,  p.  c.  348  et 992:  —  L.  Gcérabd,  loc.  cit.) 


«yo 


[28  août  1318.1 


In  c.  m.  Guilk'lmo,  episcopo  Vasatensi.  CReg.  109, 
fol.  152,  c.  615  ;  —  Reg.  MO,  p.  ii,  fol.  75  v",  p.  c.  348 
et 992;  —  L.  Goérard,  op.  cit..  p.  96.) 


6!)1 


[28  août  1318. 


In  e.  m.  Garsifp,  episcopo  .Vfiuensi.  (Reg.  109,  fol.  151, 
0.  616  ;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  75  v»,  p.  c.  348  et  992  ;  — 
L.  GuÉRARD,  loc.  cil.) 


6»a  [28  août  1318.] 

In  e.  m.  Pelro,  episcopo  Bajoncnsi.  (Rec;.  109,  fol.  151, 
c.  617;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  75  v°,  p.  c.  348  et  992;  — 
L.  GuÉRARD,  loc.  cil.) 

69»  [28  août  1318.] 

In  e.  m.  Raymundo,  episcopo  Sarlatensi.  (Reg.  109, 
f.il.  loi,  c.  018  ;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  75  v°,  p.  c.  348 
et  992  ;  —  L.  Guébard,  loc.  cit.) 


Johannem,  Deljihiiium  Viennenscm,  infirmitatcquadam 
laborantem  coMsolatur.  iReg.  109,  fol.  159,  c.  652;  — 
BiH.  DE  Cambrai,  ms.  496,  fol.  66;  —  Biii.  yxr.,  Noiiv. 
arq.lat.,n'"-2-2Ùl,p.  180.) 

«  Dilecto  fUio  iiobili  viro  Johanni,  Delphino 
Viennent:/.  Insinuata  nobis,  fili  —  Dat.  Avinione,  ii  kal. 
sciitombfis  ' .  » 

'  Cf.  Cette  lettre  est  antérieure  au  4  mars  1319  n.  s.,  date 
du  décès  du  Dauphin  .lean  (Voyen  n"  633,  note). 


697 


2  septembre  [13181. 


Pbilippo,  régi  Franciœ,  neillis  asserentibus  magistrum 
Radulplium  de  Perellis  contra  nonnullos  pra^latos  de 
regioconsilio  aliqiia  indecentia  ipsisuislitleris  inlimasse, 
fidem  adhibeat.  iReg.  109.  fol.  189,  c.  715;  —  Reg.  110, 
p.  I,  fol.  9,  c.  23.) 

«  Carissviio  in  C/wisto  fïtio  Philippo,  rcfji  Frau- 
de et  Navarre  illustri.  Pridem,  tili  carissime,  dilec- 
tuni  tiliuiii  magistrum  Radulphum  de  Perellis, 
consiliarium  luum  noliisque  devotuni.  nonnullorum 
impositione  delatiim  qiiod  in  presentia  nostra  aul  alibi, 
nobis  consriis,  —  lingiiam  —  in  personam  excellentis 
status,  siddimitate  vigcntem,  inurdiuate  laxarat,  colsi- 
tiidini  i-egie  inde  veraciter  excusasse  meminimus' 
sicut  et  juste  poluimus,  teste  Dec,  nam  et  jurate 
depositiones  illoruni  a  quibus  ortuni  ipsa  dicebantiir 
habuisse  dclatio,  euni  etiam  evidenter  super  hiis 
excusarunt.  Licet  autem  et  tu  excusationem  ipsam 
gratanter  admiseris,  sicut  ex  tuarum  série  litterarura 
clare  percepimus,  susuratur  tamen  malitia  propterea 
non-quiescens,  ^'ia  hujusmodi  impositionis  mendose 
preclusa,  aliunde  sibi  semitam  iiititur  riunpere  etinno- 
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oentiani  dicti  magistri  Raduliilii  novis  adinventionibus 
lacessire.  Sicut  enim  iiobis  diebiis  proximis  per  regios 
apices  intimasti,  non  desunt  qui  dicant  prefatum  magis- 
trum  Radiilphum  conlra  prelatos  aliquos  de  tuo  consilid 
nobis  ali([iia  indecentia  suis  litteris  intimasse;  set  et, 
ut  audivimus,  ad  notam  sibi  infidelitatis  impouitur  quod, 
60  conscio,  transiit  coniissio,  quam  venerabili  iVatii 
nostro  B.,  Attrebatensi  episcopo,  super  facto  fecimus 
Flamniingorum-,  super  (juilius  pro  ipso  magistro  Ra- 
dulpho  iteratam  vicem  veracis  excusatoris  assuuiinius, 
asserentes  firmiter  coram  Dec  quod  nunquam  de  pre- 
latis  eisdem  scripsit  nobis  aliquid  inhonestum,  nec 
predirte  comissioniconsensit  in  nostra  presentia,  ininio 
procul  dubio  restitit  ne  procederenuis  ad  illam,  Fla- 
mingis  replicautibus  coi-aui  nobis  se  regias  habere 
litteras  quod  tu  eorum  protectioneni  super  hoc  impedire 
ant  alias  te  illis  inde  non  debebas  opponere,  imo  eos  in 
hoc  apud  nos  obtuleras  te  juvare.  Nos  vero  qui  ex 
officii  debito  justitiani  exequi  teneninr  ad  omnes,  tune 
respondisse  menanimus  quod,  Flamingis  ipsis,  sicut 
necpoteranius,  sic  nec  in  justitia  deficere  volebamus, 
propter  quod  adversns  executores  causani  episcopo 
memorato,  consiliario  tuo,  duximns  comittendam.  Nec 
certe  fuit  expédions  ei  denegari  comissionem  luijus- 
modi,  quia  si  in  illa  defecissemus  eisdem,  suspicione, 
ut  probabiliter  creditur,  exinde  concepta.  nnnquani  ad 
nos  pro  habendo  nostro  consilio',  quod  et  tuam  cau- 
sam  non  leviter  promovct  et  eorum  factum  notabiiiter 
aggravât,  accessissent  ;  set  hoc  pcnsare  non  curant 
qui  in  electos  maculas  ponere  et  bonum  cunvcrtere 
conantur  in  malum,  vel  si  hoc  fortassis  advertunt,  id 
non  verentur  preterire  silentio,  ut  liberius  valeant 
innocenti  nocere.  Porro,  amantissime  iîli,  livor  quo 
tendat,  invidia  quo  feratur,  salis  potest  ex  hujus- 
modi  falsis  impositionibus  colligi,  satis  potest  ad  quid 
dirigatur  perversa  intentio  detractorum  adverti. 
Tabescentes  etenim  aliène  provectu,  eidem  magistro 
Radulfo  hoc  ipsum  invidere  videntur  quod,  juxta 
suoruni  exigentiam  meritorum,  est  in  tuo  conspectu 
magestatis  acceptas,  quod  fideliter  et  solerter  in  tuis 
se  gerit  et  gessit  liucnsque  negotiis,  quod  tu  de  ipso, 
veluti  fideli  et  in  mullis  persepe  probato,  sincère  con- 
fidis,  et  dum  vera  non  occurret  occasio  per  quam  sibi 
possint  régie  benivolentie  carentiam  procurare,  con- 
Jea.n  XXII.    -  T.  I. 


flngere  falsa  non  dubitant,  ut  saltem  eum  a  tuo  latere 
per  dispendium  elongationis  evellant,  intendentes  for- 
sitan  circa  te  aliquem  suum  ilU  subrogare  domesti- 
cum  rujus  rainisterio  cuncta  scire  suumquc  licen- 
tius  quandoque  valeant  implere  conceptum  ;  nec  ces- 
sabunt,  si  suggestionibus  eorum  aures  credulas  forte 
prebueris,  donec  satisfiat  super  hoc  votis  suis,  prose- 
cuturi  in  eo  quelibet  etiam  mininia,  duiu  magna  i)ro 
sua  nequibunt  confingere  voluntate.  Sane  quanta  sit 
fidelium  et  industriorum  raritas  ministrorura  sapiens 
satis  insinuât,  cum  querendo  virum  fidelem  quis  inve- 
niet  dubietatem  et  difficultatem  inveniendi  demonstrat, 
unde  non  videtur  expediens  ïninistros  antiquos  et  in 
variis  negotiis  comprobatos,  pro  novis  et  non  [irobatis 
dimittere  aut  etiam  elongare.  Tuum  nanique,  tili,  crit 
talia  prudenter  advertere,  deferrentiuiii  pnnderare 
conditionem  et  zelum  considerare  delati,  statum  et 
mérita,  ac  negotiiquahtatem  super  quo  dclatus  extiterit 
aliasque  circumstantias  diligenter  attendere,  ut  non 
facile  credas  omnem  spiritum  adversus  eum  precipue 
quem  prudeutem,  soilicituni  et  fidelem  in  commisso- 
rum  executione  probasti,  set  omnia  perspicaci  discu- 
tione  conpnngas(?)  ut  tandem  possis  judicio  quieto 
perpendere  quantam  contra  delatum  debeas  deffercn- 
tibus  fideni  dare.  Si  hoc,  fili,  servaveris,  nedum  in 
casu  proposito,  sed  in  quamphu'ibus  aliis,  forsan  inve- 
nies  sinceritatem  et  innocentiam  falsa  fuisse  crimina- 
tione  notatam,  sicut  et  nonnunquam  reperlum  est 
virtutes  crimiua  tulisse  pro  vitiis  et  virtuoses  actus  no- 
tam incurrisse  pro  lande.  Dat.  un  nouas  septembris  '.  » 

*  Voyez  ci-dessus  les  lettres  du  28  novembre  1317  (n°  t.'il), 
du  25  mars  1318  (n"»  326-529),  et  aussi  celles  du  6  avril  1318 
adressées  à  la  reine  (n"'  553,  554). 

-*  Voyez  n°  122. 

3  Voyez  n"*  491,  492. 

'  Cette  lettre,  postérieure  à  celles  qui  sont  indiquées  dans 
la  note  précédente,  est  antérieure  à  la  disgrâce  de  Haoul  de 
Pereaus,  en  janvier  1319  (Voyez  n"  72,  note  1).  Le  registre  110 
ne  donne  aucune  date. 
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Avignon,  o  septembre  1318. 


Pt'lro  Durandi  et  Andréa-  Porcherii  quorumdam  arre- 
ragiorum  quondam  episcopatus  Tolosani  collectionem 
committit.  (Reg.  109,  fol. 151,  c.  621  ;  —  REo.llO.p.  ii, 
fol.  19  v°,  c.  104  et  660.) 
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«  Dilcctis  filiis  Petro  Diirandi,  decano  sccularis 
ecclesie  Montisregalis,  diocesis  Carcassonensis,  et 
Andrée  Porcherii,  canonico  Andegavrnsi.  Pridem  atl 
divini  cultiis  augmentum  populique  salutom,  quem  iii 
quondam  episcopatu  Tliolosano  sic  multiplicarat  Altis- 
siinus  quod  per  unum  antistitem  salubritcr  gubernari 
non  potorat,  quia  immo  pluribus  opus  erat.  piis  affec- 
libiis  iutendentes,  episcopatum  ipsuiii  in  redditilnis 
habundantem  providimus  dividenduni  iuphires',  sic 
quod,  ecclesia  Tholosana  in  metropolitanam  erecta, 
plurcs  alias  ereximus  in  cathédrales  et  collegiatas 
ecclesias,  quaruiu  singulis  cei-tas  mandavimus  por- 
tiones  de  ipsius  episcopatus  redditihus  et  proventibus 
assignari,  certasque  singulis  cathedralibus  distingui 
diocèses  auctoritate  apostolica  liniitandas,  quas  equi- 
deni  cathédrales  una  cum  Apamiensi.  cui  etiani  de 
prediclis  redditibus  atque  proventibus  certara  portio- 
nem  assignari  voluimus,  suffraganeas  esse  decrevimus 
ipsius  ecclesie  Tholosane.  Et  ne  in  ecclesianiin  dis- 
pendium  predictarum  redditus,  proventuset  jura  dicti 
quondam  episcopatus  dilaberentur  per  occupationis, 
dilapidationis  vel  dissipationis  injuriam,  nos  ipsos 
redditus  et  proventus,  jurisdictionem  temporalem  et 
spiritualeni,  et  omnia  jura  ad  ipsuin  quondam  episco- 
patum tempore  divisionis  quibuscunque  causa  vel 
modo  spectantia,  ad  nostram  et  apostoHce  Sedis 
mamun  de  fratrum  nostrorum  consilio  a  die  divisionis 
predicte  posuimus,  eaque  per  venerabileni  fratrem 
nostrum  B.,  tune  abbatem,  mmc  episcopum  Electen- 
sem,  ac  dilectos  filios  Ayquelinuni  de  Blavia,  Engolis- 
mensem  et  Raymbaldum  de  Rechignevoisin,  Ava- 
lonensem  in  ecclesia  Eduensi  archidiaconos,  ac 
Berengarium  de  Olargiis,  canonicuni  Narbonensem, 
capellanos  nostros  et  nuntios,  aut  deputandum  seu 
deputandos  ab  eis,  coUigi,  percipi,  exerceri  et  con- 
servari  voluimus-,  donec  singulis  ex  predictis  ecclesîis 
facta  fuisset  juxta  ordinationem  nostram  realis  assi- 
o-natio  de  eisdem,  quibus  'etiam  nuntiis  injunximus  ut 
prelatis  ecclesiarum  ipsarum,  limitationibus  et  assigna- 
tionibus  pendentibus  antefatis,  ordinatas  portiones  pro 
rata  temporis  solverent  de  redditibus  et  proventibus 
antedictis,  totali  eorum  residuo  nostre  et  Sedis  ejus- 
dem  dispositioni  expressius  reservato.  Inhibuimus 
insuper  quibuscunque  collegiis,  universitatibus  et  per- 


sonis  cujuscuuque  status,  ordinis  aut  condilionis  exis- 
tèrent aut  quacunque  dignitate  fulgerent,  ne  prefatos 
nuntios  nostros  aut  deputatos  ab  eis  impedirent 
quomodolibet  in  predictis,  neve  de  ipsius  redditibus, 
proventibus  et  jurilnis  quicquani  pcrciperent,  coUige- 
rent,  retinerent,  alienarent  vel  consumèrent,  aut 
quovis  modo  contra  assignationem  et  reservationeni 
predictas  ad  ea  per  se  vel  alins  maïuis  extendcrent, 
absque  nostro  vel  Sedis  ejusdem  beneplacito  vel  man- 
date, decernentes  irritum  etiuane  si  secus  aquoquam 
super  hiis,  quavis  auctoritate,  scienter  vel  ignoranter, 
contingeret  attemptari,  in  universitates  et  collegia 
contrariuni  facientes,  nisi  infra  octo  dies  post  publi- 
cationem  hujusmodi  processus  nostri  resipiscerentcum 
effectu,  ea  que  de  redditibus,  proventibus  et  juribus 
antedictis  retinuissent  aut  alias  contractassent  contra 
inhibitionem  nostram  hujusmodi  restituendo  plenarie 
dictis  nuntiis  aut  aliis  auctoritate  apostolica  deputatis, 
interdicti,  in  personas  vero  similiter  excommunica- 
tionis  sententiis  promulgatis.  Cum  igitur  predicti 
nuntii,  limitationibus  diocesum  ac  assignationibus 
portionum  onmino  completis,  per  nos  fuerint  revocati, 
et  nichilominus  adhuc  restent  de  frurtibus,  redditibus, 
proventibus  et  juribus  dicii  <iu(indam  episcopatus  a 
die  divisionis  ipsius  usque  ad  festum  beati  Johannis 
Baptiste  proxime  preteritum  coUigenda,  recipienda  et 
exigenda  nonnulla  in  blado,  vino,  pecunia  et  carnala- 
giis  consistcntia,  que  omnia  nostre  et  dicte  Sedis  dispo- 
sitioni sunt,  ut  premissum  est,  reservata,  restent 
etiam  aliqua  de  portiouibus  ordinatis  prelatis  eccle- 
siarum ipsorum  jn-o  rata  temporis  usque  ad  festum 
exolvenda  predit-tum,  nos  volentes  eis  inde  satisâeri 
de  ipsorum  fructuum,  redilituum,  proventuum  ac 
jurium  residuo  coUigendo,  ac  de  eo  quod  supererit 
ordinare,  de  vestra  fideUtate  ac  circumspectione 
confisi,  exigendi.  c-olligendi,  percipiendi  et  levandi 
per  vos  vel  alium  seu  alios  onmia  et  singula  in  qui- 
!)uscunque  consistentia  que  de  fructibus,  redditibus, 
proventibus  et  juribus  dicti  quondam  episcopatus  a  die 
<livisioms  predicte  usque  ad  festum  prefatum  exi- 
genda, coUigenda  et  percipienda  restare  noscuntur 
juxta  reservationeni  eandem,  nec  non  debitores,  deten 
tores,  contradictores  quoslibct  et  rebelles  per  censu- 
ram  ecclesiasticam  ad  respondendum  et  satisfacien- 
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(liini,  a|ipellationo  posiposita,  compclicudi.  invt)cato  ad 
hoc  si  uecesso  fuerit  auxilin  bracliii  socularis,  nec 
non  universitates  seu  collegia,  ar  qnascuniiuc  per- 
sonas  vus  vel  eos  quos  ad  id  deputaveritis  impe- 
dientes  seu  perturbantes  quominus  predicta  libère 
jiixta  debituni  exequi  valeatis,  predictas  interdicti  et 
cxcomniunicationis  incurrisse  sententias  publiée  niui- 
tiandi,  singulis  diebns  doiuinicis  et  festivis,  in  loris 
et  ecclesiis  de  quibus  videritis  expedire,  et  oninia  et 
singula  faciendi  que  cii-ca  premissa  et  ea  tangent ia 
fuerint  oportiina,  i>leuani  vobis  concedimus  aucloritate 
presentium  facultatem.  Vos  itaque  per  laudabiles 
gestus  vestros  nostre  de  vobis  confidcntie  non 
errasse  indicinm  ostendentes,  sic  fideliter,  sic  solerter 
sicque  discrète  vos  inpredictis  studeatis  habere,  quod 
non  solum  vitetis  confiisionis  peneijue  discrimina,  sed 
et  laudis  titulos  et  retributionis  premiuni  exinde 
mereamini  reportare.  Dat.  Avinione,  nonisseptembris, 
anno    tertio.  » 

<  25  juin  1317  (n"  262). 

2  11  juillet  1317  (n"*  307-311). 


09» 


Avignon,  b  septembre  I31S. 


Prœdicto  Andreœ  Porcberii  stipendium  sexdecim  tur. 
argent!  diebus  singulis  assignat.  (Reo.  109,  fol.  loi 
v°,  c.  622  ;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  20,  c.  103  et  661.) 

«  Dileclo  filio  Andrée  Porcherli,  canonico  Ande- 
gavensti,  inia  cton  dilecto  filio  Pctro  Diirandi, 
decaiio  spciilaris  ecclesie  Montiaregalis,  Carcasso- 
nensis  diocesis.  Cum  per  alias —  Dat.  Avinione,  nonis 
septembris,  anno  tertio.  » 


700 


[Avignon,  5  septembre  1318.] 


In  e.  m.  stipendium  deeem  tur.  argent!  diebus  singulis 
Petro  Durandi  assignat.  (Reg.  109,  fol.  151  v°,  c.  623; 
—  Reg.  110,  p.  II,  fol.  20,  p.  c.  103  et  661.) 


701 


[Avignon,  ,'>  septembre  1318. 


Eisdem  mandat  ut,  de  arreragiis  prttdicti  quondam 
episcopatus  ab  ipsis  colligendis,  quicquid  archiepiscopo 
Tolosano  ojusque  suiïraganeis  solvendum  superesse 
repercrint,  eis  solvant.  (Reg.  109,  fol.  151,  c.  624;  — 
Reg.  110,  p.  II,  fol.  20,  c.  106  et  662.) 


ic  J)ilecto  /i//(i  Pctro  lh/raiid/\  dccano  secidaris 
ecclesie  Mondsregalis,  Carcassonensis  diocesis,  et 
Andrée  Porcherii,  canonico  Andegarriisi.  Per  alias 
nostras  certi  tenoris  litteras  mandasse  meminimus 
quod  do  fructibus,  redditibus,  proventibus  et  juribus 
quondam  episcopatus  Tholosani,  quos  faciebamus  col- 
ligi  per  députâtes  a  nobis,  ordinate  portiones  pro  rata 
teniporis  solverentur  venorabililius  fratrilnis  nostris 
archiepiscopo  Tliolosano  ejusque  suffraganeis,  quo- 
usquc  diocesuin  limitatio  ac  ipsorum  realis  assignatio 
portiiinuni  essent  ad  executionem  adducte.  Vernm 
quoniam,  siciit  audiviinus,  adhuc  eisdem  archiepiscopo 
et  suffraganeis  ali(jua  inde  [iro  rata  dieti  teniporis 
usque  ad  festum  beati  .Johannis  Baptiste  proxime  pre- 
teritum  solvenda  siqjersunt,  volnnuis  et  vestre  discre- 
tioni  per  apostoiica  scripta  niandamus  quatenus,  de 
residuo  fructuum,  reddituuni,  proventuum  et  jurium 
predictorum  vobis  ad  coUigenduiu  commisse',  dicta- 
rum  litterarum  forma  diligenter  attenta  et  in  omnibus 
observata,  prefatis  archiepiscopo  et  suffraganeis  vel 
certis  eorum  nuntiis,  quicquid  pro  rata  teniporis  usque 
ad  festum  predictum  solvendum  eis  superesse  repe- 
reritis  de  porlionibus  antedictis,  indilate  solvatis, 
deducturi  tamen,  de  sumnia  cuihbet  pi'opter  hoc 
exolvenda,  eani  pecunie  quantitateni  ad  quani  eorum 
quilibet  juxta  declarationem  nostram  pro  assignatis 
silii  redditibus  antique  décime  ratione  tenetur,  de  hiis 
autem  que  illis  exolveritis  ab  eis  recipiatis  ydoneas 
apodixas,  deduclionem  hujusmodi  continentes,  quas 
cum  prefatis  nostris  ac  presentibus  litteris  vestri 
ratiocinii  tenipore  in  nostra  caméra  producatis'-.  » 

'  N"  698. 

2  Cf.  Cette  lettre,  qui  est  en  rapport  étroit  avec  les  précé- 
dentes (n"*  698-700),  a  évidemment  la  même  date. 


703 


[Avignon,  5  septembre  1318.] 


Eisdem  ut  quosdam  fruclus  pra^dicti  quondam  episco- 
patus Tolosani  prius  perceptos,  certis  personis  resti- 
tuant. (Reg.  109,  fol.  152,  c.  625;  —  Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  20  v°,  c.  107  et  663.) 

Cl  Eisdem.  Cum  venerabili  fratri  nostro  B.,  tune 
abbati,  nunc  episcopo  Electensi,  ac  dileclo  filio  Ayque- 
lino  de  Blavia,  Engolismensi  et  Raymbaldo  de  Reclii- 
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gnevoysin,  Avalonensi  in  ecclesia  Ediicnsi  arrliidia- 
conis,  et  Berengario  de  Olargiis,  canonico  Narbonensi, 
capellanis  nostris  et  nuntiis,  per  alias  nostras  certi 
tenoris  litteras  mandasse  dicaimir  ul  nonnullis  per- 
sonis  que  renuerant  décimas,  redditus  atqiio  jura  ad 
mensam  quondam  Tholosani  episcopi  spectantia,  que 
pridera,  vidolicet  vi"  kal.  octob'ris,  anno  Domini  niille- 
simo  ccc°  septimo  decimo,  ad  mensam  eandem  duxinuis 
proinde  revocanda',  fructus  hujusmodi  dccimarum, 
jui-ium  atque  reddituum  perceptos  ante  revocationeui 
nostram  hujusmodi,  quos  do  gratia  concesseramus 
eisdem,  restituereprocurarent,  volumus  et  discrctioni 
vestre  per  apostolica  scripta  mandamus  quatenus 
litteras  ipsas  super  hujusmodi  mandate  confectas,  in 
hiis  in  quibus  exequende  restabunt,  proinde  curetis, 
juxta  earum  continentiam,  fideliter  exequi  ac  si  vobis 
dh'ecte  fuissent,  recepturi  a  personis  quibus  fructus 
restitueritis  antedictos  recognitorias  super  hoc  litteras, 
ad  cautelam  una  ciun  prescriptis  nostris  et  presenti- 
bus  litteris  in  caméra  nostra,  vcstri  ratiocinii  tempore, 
pi'oducendas.  Daf.  ut  supra'-.  » 

'  26  septembre  131";  (ii"  3'.i6l 

2  La  mission  de  Barthélémy,  abbé,  puis  évèque  d'Alet  et 
de  ses  collègues,  au  sujet  de  la  division  et  de  l'administration 
du  diocèse  de  Toulouse,  datait  du  II  juillet  1317  (n"'  307-311). 
On  voit  que  Pierre  Durand  et  André  le  Porcher  leur  sont 
subrogés,  et  cette  lettre  a  évidemment  la  même  date  que  les 
précédentes  (n°'  698-701)  ;  la  formule  ut  supra,  dans  l'un  et 
l'autre  registre,  correspond  bien  au  o  septembre  1318. 
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Avignon,  5  septembre  [1318]. 


Bernardum  .iordani,  dominum  Insubi',  de  Bernard! 
Jordani,  clerici,  nati  sui,  morte  consolatur  eique  de  qui- 
busdani  petitis  respondet.  (Rec.  109,  fol.  194,  c.  736;  — 
Reg.  I  lu,  p.  II.  fol.  72  v",  c.  334  et  978;  —  L.  Guébahu, 
Doc.  pont.,  I,  p.  96,  ii"  66.) 

"  Dileclo  jilio  nohiUv'hrn  licrnardo  Jorddiii.  niHill, 
domiiiii  liisidr.  Traiisiliiiu  lîcriinrdi  .Jordani  —  de 
aliis  ([\\Q  scripsisti  confestim  fecinuis  que  poteranl 
tieri,  ceteris  in  adventu  tuo,  Deo  dante,  complendis. 
Dat.  Avinione,  nonis  septembris'.  » 

'  Cf.  Bernard  Jourdain,  lils  du  sire  de  l'isle,  fut  nommé,  le 
27  mai  1318,  prieur  de  l'église  de  Malville  au  diocèse  de  Rodez 
(Ahcb.  Vat.,  Reg.  Avin.,  t.  vu,  fol.  20 1>  D'autre  part,  on  voit 


par  une  bulle  adressée  à  son  frère,  Bertrand  de  l'isle,  qu'il 
était  déjà  mort  le  20  janvier  131Î)  [ib.  Reg.  Vat.  69,  c'.  632). 
C'est  très  vraisemblablemeut  entre  ces  deux  dates  qu'a  été 
écrite  la  lettre  que  nous  analysons  ici  (Voy.  L.  Gukkard, 
op.  cit.,  p.  96,  note  6.)  * 


704  11  septembre  [1318]. 

Pbilippo,  régi  Franciœ,  respondet  quod  treuga»  intor 
Matbani,  comilissamBernarduinque,coniiteni  Arniauiaci, 
ex  una  parte,  ac  IMargaritam,  comitissam  Fuxensein,  ox 
altéra  indictie,  revocari,  ut  petierat,  non  possunt,  quin 
imo  eum  ad  easdem  treugas,  cum  pro  regni  pace  et 
tutela  impositœ  sint,  observandas  et  ad  suspendendam 
executionem  inandati  lati  pro  liberatione  terrœ  Gavar- 
dani  prœdictœ  Mathae  facienda,  iterum  hortatur. 
iReg.  109,  fol.  149,  c.  604;  —  Rec.  HO,  p.  i,  fol.  70, 
c.  239  ;  —  L.  GuÉRAnD,  Dnc.  pont..  I,  p.  98,  n°  67.) 

«  Caris.mno  in  Chi-hlo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri.  CeJsitudinis  régie  litteras  per 
dilectum  tiliuni  nobilem  virum  Matheum  de  Varennis, 
militem,  nol)i.s  uoviter  presentatas  bénigne  recepimus. 
et  tam  ea  que  super  facto  Gavardani  et  super  treugis 
etiam  per  nos  iuter  dilectam  in  Christo  filiam  nobilem 
niulierem  Matham,  comitissam  et  dilectum  filiiun  udbi- 
lem  virum  Bernardum,  comitem  Armaniaci,  ex  una 
parte,  ac  dilectam  in  Christo  filiam  nobOem  muliercm 
Margaritam,  comitissam  Fuxensem,  ex  altéra,  apos- 
tolica auctoritate  subspepacis  indictis',  continebantur 
in  illis,  quam  que  idem  miles  juxta  commissam  inde 
sibi  per  te  credentiam  exponere  Vdluit,  que  tainen 
litterarum  ipsarum  continentiam  non  excessit,  intel- 
leximus  diligenter.  Sane,  fili  carissime,  si  ea  que  tibi 
super  ipso  Gavardani  negotio  nuper  satis  explicite 
scripsimus'-  regalis  circumspectio  attentius  ponde- 
rasset,  uequaquam,  ut  cnnlinius,  rescripsisses  te 
judicati  per  curiam  tuam  lati,  ut  asseris,  super  dicto 
negotio  executionem  non  posse  suspcndere,  absque 
tud  et  partis  prejiidicio,  ac  juris  et  justitie  lesione, 
(juin  potius,  sicut  de  tua  conscientia  nostra  tenet 
opinio,  nostris  circa  suspensionem  petitam  a  nobis. 
suasionibus  salubribus  liberaliter  annuisses.  Habuit 
etenim  scriptionis  nostre  substantia  qualiter  clare 
memorie  Philiiijjus,  rex  Francie,  pater  tuus,  pro  bono 
pacis,  dum  viveret,  ordinaverat,  partibus  preseutibus, 
deliberatioue  soleirmi  prehabita  et  de  régie plenitudine 
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potestatis,  qiiod  predicta  Matlia  de  bonis  et   heredi- 
tate  quondam    Gastonis,  vicecomitis  Bearnie,   patris 
sui,  haheret  vicecomitatuni  Brullesii  et  terrain  Gavar- 
dani  cuiu  eorum  juribus  et  pertinentiis  universis,  iilis 
penitiis  contentanda,  in  quibns   equidem  sorores  sue, 
dicti  quondam  vicecomitis  filio,  non   possent    aliqiud 
reclaniare,     salvo    quod  si    contingeret   Guillelmam, 
ultimo  genitam   Gastonis  cjusdem,  sine  liberis  mori 
legitimis,  dicta  Matha  ejusque  liberi  baronias  et  ter- 
ras Montischatarii  et  Castriveteris  de  Rosano,  sitas 
in  Cathalonia  habere  deberenl  et  eo  casu,  si  haberent 
illas  aut  per  eos  staret  quominus  iiaberent,  dicti  vice- 
coniitatus  et  terra  Gavardani  redirent  ad  Constantiam 
et  predictam  Margaritam,  ipsiiis  Mathe  sorores  tune 
superstites,  aut  liberos  earundem.  Licet  autem  ordi- 
natio   prefata   conditionalis    extiterit,  et  per   obitum 
dicte  quondam  tniilielme,  liberis  légitime  nonrelictis, 
factus  sit  locus  conditiimi  predicte,  per  quod  videntur 
dicti  viceconntatus  et   terra  ad  dictani  Margaritam, 
comitissam  Fuxensem,  redire  debere,  de  tua    tamen 
cancellaria  littere  regales  te,  ut  supponinnis,  inscio, 
non  per  arresti  seu  judicati  modum,  cuni  nullum  ut 
fertur,  super  hoc  latum  extiterit,  set  per  viam  niandati 
simplicis  processerunt,  quibus  senescallo  tuo  Tholo- 
sano,  nulla  de  conditione  predicta  et  ejus  effectu  aut 
de  cause    cognitione,   seu    vocatione   partium  habita 
mentione,    mandatur    simpliciter   et    expresse    quod 
castrum  de  Gavarreto  et  terrara  Gavardani  predictam 
cum  eorum  juriljus  et  pertinentiis  liberari  faciat  dicte 
Mathe,  comitisse  Armaniaci,  ac  eidem  in  illis  et  nuUi 
alii  obediri;  cujus  occasione  mandati  quot  animarum 
pericula,    quot    strages     corporum,    quot     dispendia 
facultatum  hucusque   contigerint    ipsa   rei   evidentia 
manifestât,  quorum  onmium  causa  fuisse  videntur  hii 
de  quorum  conniventia  vel  assensu  talcs  littere  aper- 
tara  sapientes  injuriam  emanarunt.  Et  quia  executio 
niandati  ejusdem  scandala  poterat  non  pauca  produ- 
cere  et  animarum  et  corporum  pericula  gravia  ger- 
minare,  tibi  paterne  suasimus  ut,  donec  videretur  an 
inter  partes  exorta  discordia  tractatu  sopiri  posset 
amabili,   suspendere  velles  executionem    illius.   Nec 
certe  videmus,   cum  nec  super  hoc  judicatum  latum 
fuerit    vel    arrestum,    utpote    quod    IVrri   juste    non 
puluit  ubi    cause  cognitio  non  precessit,  quare  sine 


tuo  et  partis  prejudicio  ac  offensa  justitie  suspendi 
non  valeat  mandatum  hujusmodi:  quod  cum,  ut  pre- 
fertur,  injuriosum  extiterit,  non  tam  suspondendum 
esse  dinoscitur,  quam  de  juris  debito  reformandum  ; 
quod  si  forsan  tibi  vel  tuo  consilio  aliter  videatur, 
care  fili,  ne  aliorum  culpam  in  te  iiericulose  trans- 
fundas,  et  preteritorum  et  secuturorum  ex  ipsa  exe- 
cutione  malorum  actor  valeas  non  indigne  notari. 
Xos  enim  de  tua  sainte  tidque  regni  tranquillitate 
solliciti,  suggerendo  tibi  quod  circa  id  nobis  justuni 
et  expediens  Aasum  fuit  debitum  nostrum  exolvimus, 
unde  quecimque  prêter  ista  contingant,  apud  Doum 
et  homincs  rationabiliter  excusari  debere  putanms. 
Ceterum  ad  id  quod  adjecisti  in  tuum  et  regni  tui 
prejudicium  cedere  si  treugas  inter  tuos  subditos  per 
nos  sustineres  indici,  et  propterea  circa  revocationem 
treugarum  inter  partes  indictarum  easdem  oportunum 
jietisti  remedium  adhiberi,  scire  te  volumus  quod  nec 
in  hiis,  nec  in  aliis,  tibi  aut  regno  tuo  quorum  jura 
illibata  singnlariter  cupinuis  et  iutacta  servari,  preju- 
dicare  uncpiam  inlendinuis,  nec  aliquid  eginuis  in 
l>redictis  quod  non  cuilibet  episcopo  iu  sua  diocesi 
facere  licuisset.  De  jure  uanKjue  ad  siugulos  spectat 
episcopos  in  suis  diocesibus,  exortationibus  prius  et 
tandem  sua  jurisdictione  ac  potestate  compescere  et 
revocare  ad  concordiani  discordantes.  Cumque  ad  nos 
singnlariter  pertinere  noscitur  animarum  obviare  ]ieri- 
culis,  et  in  universali  Ecclesia  cunctave  congregatione 
fidelium  pacem  querere  eamque  facere  diligentius 
observari,  ex  officii  debito  usi  fuimus  hoc  jure  licen- 
ter  cum  partes  predictas,  nunc  nuntiis,  nunc  litteris, 
prius  efficacibus  exhortationibus,  ad  pacem  habendam 
induximus,  et  cum  exhortationes  ipse  non  eum  fructum 
quem  optabamus  haberent,  partibus  eisdem  se  hinc 
inde  parautibus  cum  armigere  gentis  multitudine 
copiosa  ad  congressus  belUcos  committendos ,  ut 
obviarenuis  tôt  discriniinibus  animarum,  quaruiu  cura 
nobis  est  crédita  presertim  ubi  nec  tu,  nec  carissimus 
in  Clu-isto  lilius  noster  Eduardus,  rex  Anglie  illustris, 
qui  se  asserit  inde  tangi,  adversus  tôt  et  tanta  dis- 
pendia prospicere  curabatis,  treugas  inter  partes 
iudiximus  memoratas  sub  spe  concordie  mter  illas 
intérim,  auctore  Dounuo,  reforniaiidi'.  lu  hoc,  tili,  non 
fuimus  rem   novam  aut  insuetam   aggressi;   nam    et 
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felicis  recordationis  Clenienteni  papain  Y,  prodeces- 
sorem  iiostrum,  treugas  inter  quoiulam  comitem, 
Fuxensem  et  prefatum  comitem  Armaniaci  et  non- 
nullos  alios  novimiis  indixisse  ;  et  nos  iu  nostre  pro- 
motionis  exordio,  inter  dilectos  filios  nobiles  viros 
Amanevuni  de  Lebreto  et  Sancenerinm  de  Pinibus, 
milites^,  ac  processu  temporis,  inter  Beraudum  de 
Mercorio  et  Hugonem  de  Cabilone'',  ac  nuper  inter 
nonmillos  nobiles  in  Matiscone  ad  invicem  dissidentes, 
treugas  indiximus.  et  aliquas  prorogavimus  ex  iiidictis  ; 
set  et  nonnulli  alii  predecessores  nostri.  Romani  pon- 
tifices,  clare  memorie  Philippuin,  Francie,  avuni  (uum 
et..,  Castelle  ac  Legionis  reges,  gravi  altrinsecus 
pertm-batione  commotos,  ne  alter  invaderet  alterum, 
vel  quovis  modo  congrederentur  hostilitor,  per  excom- 
municationis  in  personas  et  interdicti  sententias  in 
terras  eorum  niandarant  apostolica  auctoritate  com- 
pesci,  quod  non  minus  fuit  quam  treugas  inter  regios 
indixisse  subjectos.  Ettamen  nec  tune,  nec  alias  usque 
modo  de  aliquo  propterea  prejudicio  querela  processit. 
Unde  miramur  et  merito  quod  nunc,  quibus  nescimus 
ex  causis.  prejudiciale  dicitur  quod  ob  aninjariim 
salutem,  ob  regni  tutelam  et  pacem  sinceris  affecti- 
bus  fecimns,  propter  quod  etiam  gratis  attoli  connnen- 
dationibus  deberemus.  Et  profecto,  fili,  si  considc- 
ranter  advertis,  si  que  possunt  contingere  non 
contempnis,  improbanda  non  est,  nec  prejudicialis  tibi 
aut  regno  censenda  treugarum  indictio,  quia  vel  tibi, 
vel  postcris,  non  modicum  utilis  esse  posset,  nmtato 
statu  temporis,  quorum  successus  utinam  tibi  concédât 
Altissimus,  ut  affectamus,  ad  votum.  Quicquid  ergo 
tibi  suadeant  aliqui  qui  forte,  non  sicut  nos,  tilji  et 
regno  scirent  aut  velleiit  a  prejudicialilius  precavere, 
nec  sinceriorem  nobis  gerunt  ad  tnoriun  et  regni 
jurium  conservationem  affectum,  nos  in  predii-tarum 
indictione  treugarum  nulluni  tibi  fecisse  prejudiciuni, 
set  rem  tuam  et  regni  gessiss,e  utiliter  novimus,  imde 
circa  illas  reforniandum  aliquid  non  \iilciiius.  Dat. 
m"  idiis  septenibris^.  » 

<  11  mai  1318  (n°*  588-o92). 

2  15  juin  1318  (n°' 622,  623). 

3  10  septembre  1316  (n»'  32-36). 
•*  Voyez  n°  n83. 

'■  Cf.  Cette  lettre    postérieure   aux  dates  niciilioniiées  ci- 


dessus,  est  antérieure  au  décès  de  Marguerite  de  Foix,  cjui 
était  connu  à  Avignon  le  17  juin  1319  (n°  892).  On  veTra 
ci-après  (n''705),  que  Mathieu  de  Varennes  était,  en  effet, 
venu  à  la  cour  pontificale. 


7o: 


II  septenilire  1318. 


Kidem  régi,  quod  dilatio  particularis  passagii 
usque  ad  instanteni  niartii  mensem  concedi  non  possit, 
nisi  obligatione  dictum  passagium  eo  tempera  faciendi 
prius  habita.  i^Reg.  109,  fol.  I-jO,  c.  600;  —  Reg.  110, 
p.  I,  fol.  67  v°,  c.  230.) 

«  Carinsimo  in  Christn  fïlio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illtistri.  Litteras  tuas,  fili  carissime,  per 
quas  retardationem  passagii  particularis  '  excusas 
bénigne  recepimus,  et  que  dOectus  filins  nobilis  vir 
Matheus  de  Varenis,  miles  et  mmtius  tuus,  earum 
exhibitor,  juxta  commissam  sibi  per  te  credentiam  de 
diffcrendo  ipso  passagio  usque  ad  mensem  instantis 
martii  tuo  nomine  petiit,  pleno  collegimus  intellectu. 
Ad  que,  fili,  succinte  rescribimus  quod,  licet  nobis  et 
fratribus  nostris  ipsius  acceleratio  passagii  non  parum 
accepta  fuisset,  impedimentis  tamen  supervenientibus 
et  presertim  incompetentia  temporis  consideranter 
attentis,  libenter  annuissemus  dilationi  petite,  si  miles 
ipse  regales  litteras  habuisset,  quibus  te  potuisset  ad 
faciendum  per  ipsum  mensem  martii  dictum  particu- 
lare  passagium  efficaciter  obligare.  Sed  quia  miles 
ipse  facere  nequivit  obligationem  liujusmodi,  non  fuit 
nobis  et  fratribus  ipsis  visum  ad  dilationis  ejusdem 
concessionem  debere  procedi.  Yerum  quum,  sicut 
habuit  militis  ejusdem  assortie,  tu  intra  proximum 
festum  Omnium  Sanctorum  mittere  disponis  peccuniam 
pro  ipso  particulari  passagio  destinatam,  ut  ex  tune 
galeis  faciendis-  et  aliis  preparatoriis  dicti  passagii 
in  inense  faciendi  prefato  exacta  diligentia  intenda- 
tm*,  expedit  ut  et  simul  cum  ipsa  pecunia  mittas  mili- 
tem  Ipsum,  V('l  alium  qui  plénum  maudatum  et  sufti- 
cientem  liabeat  jiotestatem,  te,  ut  predicitur,  obligaudi 
ad  dictum  passagium  per  eundem  mensem  martii 
faciendum,  ut  sic  tibi  valeat  dilatio  petita  concedi. 
Dat.  m  idus  soptembris,  anno  iii^.  » 

*   Voyez,  au  sujet  de  cette  expédition  (n"  "'ill,  note  2). 

-  Voyez  n"  784. 

•'  La  date  de  Tannée  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  109. 
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Avignon,  12  septembre  [1318j. 


Eidem  régi,  informationem  de  Potri  de  Palude  in 
F"landria  gestis  factam  mittit.  (Reg.  109,  fol.  130, 
c.  603;  —Reg.  110,  p.   i,  fol.  71,c.  241.) 

«  Carissiivo  iii  Chnsto  filio  Phi/ippo,  régi  Vran- 
cie  et  Navai're  illustri.  Per  tuas  nobis  litteras  diebu.s 
jn'oximis  intiniasti  qiialiter  audieras  dilectum  filiiim 
Petrum  de  Palude  ordiiiis  fratrum  Predicatorum 
super  aliquibus  nobis  fui.sse  delatum,  et  licet  fama 
notaque  sufficientia  ac  laudabilibus  ejus  aliis  meritis 
attente  pensatis,  probabiliter  crederes  eum,  si  forte  defe- 
cerat,  potius  ex  simplicitate  vel  ignorantia  quam  ex 
malitia  vcl  proposito  defecisse.  quia  tamen  nos  super 
delatis  que  te  quasi  latebant  eramus  plenius  informati 
et  proinde  iUa  ponderare  justius  poteramus,  supplices 
curasti  preces  adirere,  ut  erga  ipsum  fratreni  Petruiu 
si  rous  in  aliquo  forsitan  appareret,  rigorem  vellemus 
niansuetudine  temperare.  Ad  que,  fili  cai'issime,  nove- 
ris  quod  super  hiis  que  de  ipso  l'ratre  Petro  nostrum 
pulsarunt  auditum,  tam  cuni  ipso  quam  cum  juratis 
testibus  utique  fide  dignis,  nos  diligenter  informare 
curavimus,  et  ecce  informationem  inde  factam  sul) 
nostro  inclusam  anulo  tibi,  cui  dicti  fratris  Pétri  con- 
ditio.  mores  et  mérita  sunt  notiora  quam  nobis,  et  qui 
proinde  verba  ejus  in  eadera  informatione  contenta 
notari  melius  et  interpretari  rectius  poteris,  per  dilec- 
tum filium  Matlieum  de  Yarenis,  militem  tuum  et 
nuntium,  exliibitorem  presentium,  destinamus,  nec 
obmittimus  quod  ipsum  fratrem  Petrum  per  juramen- 
tum  interrogavinuis  an  aliqua  fecisset  in  Flandria  vel 
dixisset,  per  que  Flandreases  deberent  duriores  quo- 
modolibet  eflîci  aut  in  discordia  seu  pertinacia  con- 
sueta  nntriri,  qui  jurato  asseruit  se  nec  fecisse  taie 
aliquid  nec  dixisse.  Tu  ergo,  fili,  predictam  informa- 
.tionem  videre  vel  audire  cum  diligentia  poteris,  quic- 
quid  inde  tibi  ridebitur  nobis  celeriter  rescripturus,  ut 
exinde  collecto  tue  beneplacito  voluntatis,  in  hiis  que 
erga  dictum  fratrem  Petrum  agenda  fuerint  consultius 
procedanius.  Dat.  m  idus  septembris'.  » 

'  Cl'.  L'enquête  faite  contre  Pierre  de  la  Palu,  dont  la  mis- 
sion datait  du  i"  avril  (n"  o38-332),  fut  commencée  le 
!'■'"  juillet  1318,  comme  l'indique  le  compte  rendu  que  nous 
en  possédons  iBir.  ^A^■.,  ms.  lat.  4246,  fol.  70-86;  —  Bau'zk, 
Miscellanea,  éd.  Mansi,   l.   11,  pp.   251-2b7  :    ■<  Acta   inquisi- 


tionis  a  Johannc  XXII  iii^titutx  adversus  Petrum  de  Palude 
ordinis  Prsdicatorum,  cum  responsionibus  ejusdem.  »  La 
lettre  que  nous  publions  ci-dessus  est  certainement  de  la 
même  année. 
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Avignon,  14  septembre  [1318]. 


Petro  Durandi  ut  in  manibus  Andréa?  Porcherii, 
canonici  Andegavcnsis.  colleg;¥  sui,  juramentum  de 
colligendis  lideliter  eis  quœ  de  proventibus  quondam 
episcopatus  Tolosani,  a  die  divisionis  ipsius  usque  ad 
festum  saneti  Johannis  Baptistse  proxime  pr?eteritum,  in 
blado,  vino,  pecunia  et  carnalagiis  colligenda  supersunt 
et  apostolica-  Sedi  reservata  sunt,  pr.-pstet.  (Reg.  109, 
fol.  133,  c.  031:  -Reg.  110,  p.  ii,  fol.  20  v",  c.  108et664.) 

«  Dilecln  filio  Petro  Durandi,  decano  secitlaris 
ecclesie  Monlisrecjalis,  diocesis  Carcatisonensis.  Cum 
per  alias  —  Dat.  Avinione,  xviii  kal.  octobris'.  » 

*  Cf.  Cette  lettre  n'a  pu  être  écrite  qu'au  moment  où  Pierre 
Durand  venait  d'être  chargé  de  la  mission  ici  mentionnée; 
or  cette  mission,  nous  l'avons  vu,  date  du  3  septembre  1318 
(n°^  698-702). 
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[30  juillet  —  17  septembre  1318. 


Henrico  Soliaci  respondet  quod  porsonas  requisitas 
pro  pace  Flandriœ  apud  Compendium  tractanda  mitti 
non  possunt,  alias  autem  breviter  se  transmissurum  pro- 
miltit.  iReg.  109,  fol.  130  v",  c.  607  ;  —  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  73  v°,  c.  237.) 

<<  Dilecto  filio  nobili  viro  Henrico,  domino  Soliaci, 
biiticulario  Francie.  Litteras  tuas,  fili,  noliis  novitor 
presentatas  bénigne  rocepimus,  et  que  de  acceptatione 
persone  per  nos  tibi  nominale  secreto  pro  negotio 
Flandrie  apud  Compendium  destinande,  ac  de  adjun- 
gendo  sibi  venerabili  fratre  nostro  Durando,  episcopo 
Aniciensi.  nobis  inter  cetera  significare  curasti,  intel- 
leximns  diligenter;  ad  quod  scire  te  volumus  quod 
cum  de  persona  ipsius  tibi  nominata  petiissemus  per 
te  nobis  cum  omni  celeritate  rescribi',  ex  tanta  scrip- 
tionis  tarditate,  quam  ut  asseris  causavit  régis  in 
remotum  absentia,  quadam  conjectura  putavimus 
quod  aut  ipsa  persona  non  esset  pro  ipso  negotio  for- 
tassis  accepta,  aut  quod  idem  negotium  quoad  persone 
missionem  alicujus  neglectui  haberetnr.  Sicque  inter 
moras,  Januensiura  occurente  gravi  dissidio  quo  intrin- 
seci  et  extrinseci  civ^s  periculosissime  se  juuguntur, 
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ac  imiuineutibus  consideratis  attente  periculis  quibus 
carissiraus  in  Christo  filius  noster  Robertus,  rex  Sicilie 
illustris,  cuiii  consorte  ac  fralribus  suis  ac  fidelium 
suoriim  inultitudine  mimerosa,  presens  in  .Tanna,  pro- 
babiliter  ex  Janiiensium  ipsorum  discordia  subjacebat, 
nos  illis  obviare  paterno  cupienles  affecta,  prefatam 
personam  per  nos  tibi  nominatam  veluti  dicto  régi 
cognitam  atque  gratam,  et  iu  cujiis  fidelitate  rex  ipse 
fiducia  secnra  recumbit.  per  paucos  dies  ante  recep- 
tionem  tuarum  litteraruni  in  partes  illas  propterea 
fiducialiter  miseramns  ;  unde  cum  de  ipsius  céleri 
reditu  non  speretur,  via  missionis  ipsius  sublatavidetur, 
set  nec  episcopum  Aniciensem  utiliter  mittere  possu- 
raus,  cum  sit  a  partibus  istis  absens,  nec  inforniare 
possumus  eundem  super  ipso  negotio,  nec  scire  possu 
mus  an  sanus  vel  infirmus  existât  vel  alias  indispositus 
ad  eundum,  et  termini  brevitas  quo  habet  tractatus 
haberi  Compendii,  longam  non  patitur  circa  liée 
nioram  trahi.  De  aliis,  religiosis  aut  secularibus,  opor- 
tuno  tempore  destinandis,  qui  et  régi  placere  debeant, 
et  pro  ipso  negotio  utiles  et  sufficientes  existant,  con- 
sulte prestabimus  eos  absque  more  dispendio  trans- 
niissuri.  Dat.  ut  supra'.  » 

'  30  juillet  1318  -n°668i. 

-  Nous  ne  croyons  pas  pouvoir  tenir  compte  ici  de  la  for- 
mule lit  supra,  qui  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  109 
et  correspondrait  au  11  septembre  1318,  date  fort  admissible 
d'ailleurs  (Voyez  n°  703,  et,  au  sujet  de  cette  formule, 
ce  que  nous  avons  dit  plus  haut,  n°  o,  note).  Dans  tous  les 
cas  celte  lettre  est  postérieure  à  celle  du  30  juillet  1318, 
mentionnée  dans  la  note  précédente  et  par  laquelle 
Jean  XXII  avait  demandé  à  Henri  de  Sully  son  avis  sur  la 
personne  qu'il  jugeait  propre  à  négocier  la  paix  de  Flandre. 
Elle  est  antérieure,  d'autre  part,  au  17  septembre  1318 
/n°  710j,  puisqu'à  ce  moment  le  choix  du  pape  était  lixé.  On 
sait  que  dans  cet  intervalle  Philippe  V  était  allé  en  Norman- 
die (Cf.  itinéraire  de  ce  roi  dans  :  Historiens  de  France,  t.  XXI, 
p.  476-477).  Ce  que  Jean  XXII  dit  ici  de  la  personne  qu'il 
avait  d'abord  choisie  nous  permet  de  croire  qu'il  s'agit  soit 
de  l'évêque  de  Troyes,  Raoul  Rousselet,  soit  de  son  collègue, 
Pierre  •>  Textoris  >■  abbé  de  saint  .Sernin  de  Toulouse,  qui 
furent  envoyés  à  Gênes  le  25  août  13l8(Voyezn"  161,note8). 


fol.  20U,  c.  752;  — Keg.  IIU,  p.  ii,  îol.ill,  c.  lli  et 667 
—  BiB.  NAT.,  ms.  lat.  4114,  fol.  14,  pars  ii,  n°  6.) 

"   Ad  jicrpetiiam  rei  memoriam.  C\m\  ex  more — 
Dat.  .\vinione,  xv  kal.  octobris,  anno  tertio.  " 
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Avignon,  17  septembre  1318. 


Cassantur  et  annuUantur  qusecumque  litterae  vel  pri- 
vilégia per  quae  posset  derogari  in  aliquo  divisioni  factee 
df  episcopatu  Tolosano.   (Reg.    109,   fol.    133,   c.  632; 


Bemardo  Guidonis,  inquisitori  lieretic;e  pravitalis  in 
regno  Franciœ  et  Bertrando  de  Turre,  sacra*  theologiœ 
magistro,  nuntiis  apostolicis,  mandat  ut  Compendium, 
die  qua  Ciallici  et  Flandrenses  convenire  debent,  per- 
sonaliter  eant,  litteras  apostolicas  eis  prasentent  eosque 
ad  concordandum  inducant.  (Reg.  109,  fol.  153  v", 
c.  ()33;  ~  Reg.  110,  p.  i,  fol.  22  v°,  c.  80;  —C.  Euhel, 
Bi'Uarium  Franc)scanum,X.N ,'ç.  137, n° 338,  non  publié.) 

<i  Dilectifi  fi/ii.s fralribus  Bemardo  Guidonis,  iiiqiii- 
sitoi-i  herctice  praritatis  in  regno  Francie perSi'deni 
apostolicamdepiitiilii,  Predicatontm,  et  Bertrando  de 
Tiirrc,  sacre  théologie  magistro,  nnnistro  provinciali 
Aquitanie,  Minora///  fratrai/i  ordiniiin,  aposto/ice 
Sedis  nuntiis.  Clamavimus  hactenns  et  quasi  tuba 
exaltavimus  vocem  nostram,  dilectum  filiura  nobilem 
j  virum  Robertum  comitem,  scabinos,  burgemagistros 
j  ac  comunitates  et  universitates  villarum  et  locorinn 
comitatusFlandrie,  nunc  litteris,  nunc  solennibus  nun- 
tiis, retrahere  satagentes  ab  invio,et  ad  viam  reducere 
tranqnillitatis  et  pacis.  Expectavimus  pacem  vel,  ut 
loquamm-  verius.  pacis  dudum  inter  clare  memorie 
Pliilippum,  regem  Francie.  ac  ipsum  comitem  suosque 
Flandrenses  concorditer  inite  solidam  firmitatem,  sed 
hucusque  non  venit,  eisdera  comité  ac  Flandrensibus 
sakil)res  suasiones  nostras  obaudientibus  et  declinan- 
tibus  ad  dissidiorum  incommoda,  concordie  semitis 
derelictis.  Quesivimns  bona  una  cum  ipsius  comitis  ac 
comunitaluin  et  universitatum  nuntiis  in  nosira  pre- 
sentibus  caria,  vias  et  modos  investigando  sollicite 
quibus  ipsa  tnte  posset  solidari  concordia,  nostrumque 
circa  seciuùtates  super  hoc  hinc  inde  prestandas  salu- 
tare  consiUum  rnulta  digestum  maturitate  prebendo  '  ; 
set  ipso  comité  ac  coniunitatibus  et  universitatibus 
antedictis  pacis  consilia  inire  nolentibus,  potius  occur- 
rit  hactenus  infesta  turbatio,  quam  ai'riserit  optate 
pacificalionis  applausus  ;  et  licet  idem  cornes  post  hec 
suis  iiobis  iiltoris  scripserit  quod  pacis  habende  cum 
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rarissimo  in  Clu'isto  filio  nostro  Philippe,  rege  Francie 
et  Navarre  illustri,  negotiiim  exitum  sperabat  habere 
votivum,   et  dilectus  filins  Svmon  Vastyn,  familiaris 
ejus,  tune  in  curia   nostra   presens,  cui  cornes   ipse 
super  hoc  scripserat  et  ad  cujus  relationem  nos  proinde 
reniisit,  litteras  ipsius  coinitis  sibi  missas  nobis  exhi- 
buerit,  quaruni  séries  ipsuni  osiendit  comiteni  lauda- 
bileni  habere  ad  paceni  affectum,  nondum  tauien,  de 
que  dolemus  iudubie,  per  amabilis  executionis  effec- 
tum,  res  successit  spei  exinde  concepte-;  nnde  niiiii- 
rum  stupemus  deabissodivini  judicii  a  quo  pacis  hosti, 
luHiiani  generis  ininiico,  tanta  est  permissa  potcstas 
pacis  hujusmodi  comodum  perturbandi,verumquoniam, 
sicut  letauter   audivimus,   treuge    sunt    inter  regeni 
ipsum  ac   eundem   comitem   ceterosque    Flandrenses 
usque  ad  Pascha  proxiinum  inite  sub  spe  pacis  intérim, 
auctore  Domino,  sf)lidande,  snper  quo  de  comuni  con- 
sensu  certa  dies  est  assignata  Compendii,  quibus  die 
et  loco  ipsornm  comitis,  scabinornm,  Ijurgemagistro- 
rum,  comunitatnm  et  universitatum  procuratores  seu 
nnntii  debent  cnm  regalibus  nnntiis  convenire^,  nos 
adhuc  in  qnalicnnqne  pacis  firmande  fidncia,  nisi,  qnod 
absit,  per  ipsum  comitem  ant  predictos  procuratores 
seununtiossteterit,  respirantes,  per  alias  nostras  certi 
tenoris  litteras*  predictos  procuratores    seu  nuntios 
salutari  comnionitorio  monemus  effîcaciter  et  hortamur 
quatenus,  quieta  meditatione  pensato  quot  animarnm 
pericula,  quot    strages    corporum,    quotve  disj>endia 
facultatum  induxerit  usque  modo  Flandrensis  guerre 
commotio,    quamque    dampnosa    prepeiha   ingesserit 
piis  Dei  negotiis  et  specialiter  Terre  Sancte  succursui, 
quibus  omnibus  causam  prebent  quicumque  ah  hujus 
concordie   solidatione  déclinant,   nec    ab  intuitu  sue 
considerationis  excluso  quot  bona  ex  ipsius  pacis  fir- 
mitate  consurgent.  et  quam  prompta  sequetur  et  grata 
negotiorum  Dei  promotio,  et  specialiter  predicti  suc- 
cursus  ad  queni  singulariter  vota  nostra  direxiraus, 
treugis  pendentibus  memoratis,  et  maxime   in   trac- 
tatu    die    et    loco  predictis   habendo,    sic    pro  parte 
ipsorum   comitis,    scabiuorum,   burgemagistrorum   ac 
comunitatum  seu  universitatum  se  habilitant  ad  pacem 
cum  rege  predicto  firmandam,  quod  ipse  cornes,  sca- 
liini,    burgemagisti'i,     comunitates    et    universitates, 
juxta  eximii  prophetarum  eloquium,  pacem  videantur 
Jean  XXII.  —  r.  i. 


ferventer  inquirere  eamque  persequi  toto  corde,   nec 
inveniantur  patientia  divine  longanimitatis  abuti  que 
ipsos  ad  penitentiam  de  commissis  débet  adducere,  ne 
iram  in  die  ire  sibi,  si  aliter  fecerint,  thesaurizent, 
cum   verendnm   sit   pariter    et  horronduni  ne  ipsum 
Deuni  hucusque  longanimom,  cui  impedimenta  suceur- 
sus  predicti  non  leviter  displicere  creduntur,  ultorem 
acerrimum,  cum  in  brevi  ira  ejus  exarserit,  juste  pro- 
bent.    Sed   quia  dilecti   tilii   nobiles    vii'i   Ludovicus, 
cornes  Nivernensis,  primogenitus  et  Robertus,  frater 
ejus,  filins  comitis  antedicti,  vel  eorum  alter,  ipsis  die 
et  loco  présentes  esse  forsitan  poterunt,  eis  per  spé- 
ciales   litteras    suademus^   ut    nedum    ad   premissa, 
prout  ad  eos  pertinet,  se  promptos  et  faciles  prebeant, 
quin  etiam  predictum   genitorem  eorani,   ac  ejus   et 
comunitatum  et  universitatum  predictarum  procura- 
tores et  nuntios  ad  ea  implenda  fideliter  et  solerter 
inducant.  Quia  igitur  ad  pacis  solidationem  ejusdem 
intensis  desideriis  aspiramus,  et  propterea  ad  predicta 
et  alla  circa  hec   oportuna   predictis   procuratoribus 
seu  nnntiis  explicanda,  vos  et  vestrum  quemlibet  de 
quorum  fidelitate,  industria  et  circumspectione  plenam 
ab  experte  fiduciam  gerimus,  ministres  ydoneos,  de 
fratrum  nostrorum  consilio,  duximus  eligendos,   dis- 
cretioni  vestre  per  apostolica  scripta  mandamus  qua- 
tenus,   prudenter  attente  quod    negotium   hujusmodi 
multum  insidens  cordi  nostro  vobis  committimus  con- 
tîdenter,    ad  partes   illas  vos   personaliter  cenferatis 
absque  more  dispendio,  sic  quod  die  et  loco  predictis 
cum  eisdem  procuratoribus  seu  nuntiis,  duce  Domino, 
infallibiliter  cencurratis,  presentaturi  tam  ipsis  quam 
comiti  Nivernensi  et  Roberto  predictis,  si  présentes 
inibi  fuerint,  aut  illi  ex  eis  qui  tune  ibidem  intererit, 
litteras  apostolicas  sibi   ex  parte  nostra  directas,  ac 
nostrum   ad  pacis  soliditatem  affectum,    et  premissa 
omnia  et  singula  et  alia  que  aa  hec  videritis  expedire 
exposituri   diligenter    eisdem,    nec    non    ipsos  juxta 
datum  vobis  ex  alto  prudentiam  ad  firmandam  pacem 
predictam,  dii'ficultatibus  solitis  et  aliis  quibuscunque 
sublatis,  solhcitis  monitis  et  efficacibus  persuasionibus 
inducturi  ;  nec  illud  vos  omittere  volumus  set  paten- 
ter exprimere  quod,  si  cornes  ipse  suique  Flandrenses, 
prout  optamus,  se  exhibuerinl  ad  predicta  cum  effectu 
benivolos   atque    promptos,    paterne   caritatis   sinum 
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esplicare  sibi  disponiiiius,  et  in  quibus  cura  Deo  licebit 
eis  favorabiliter  complacere  :  alioquin  iUis  aliter  se 
gerentibus  déferre  contra  Deuni  et  comnioda  pulilica 
nequaquam  intendimus,  nec  caiisam  tanti  discriniinis 
ulterius  sustinere,  sed  ad  versus  illani  providere  cura- 
bimiis,  prout  expédions  fuerit,  per  oportuna  remédia 
que  rei  qualitas  suggeret  et  Dominus  ministrabit.  Dat. 
Avinione,  xv  kal.  octobris,  anno  tertio.  » 

'  Voyez  n"^  491,  492. 

2  Voyez  n°  666. 

3  Ib.,  note  2.  Le  rendez-vous  avait  éU'  fixé  pour  le  S  octobre. 
L'acte  notarié  où  se  trouve  le  résultat  de  cette  entrevue  est 
daté  du  11  octobre  1318  (Arch.  n.\t.,  J.  562»,  n''30). 

i  N»'  711,  712. 
5  N«  713-713. 
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Avignon,  17  septembre  1318. 


Procuratoribus  Roberti,  comitis  Flandriaj,  ut  prœdic- 
torum  nuntiorum  consiliis  acquiesçant.  (Reg.  109, 
fol.  154,  c.  634:  —  Reg.  iiO,  p.  i,  fol.  35  v°,  c.  107  ;  — 
C.  EuBEL,  BuUariiiin  Franciscanum,  t.  V,  p.  157,  n°  339, 
non  publié.) 

«  Dilectix  filiis  procuratoribus  seii  iiidiiiis  ddccli 
fUii  nohilis  viri  Roberti,  comitis  Flandrie.  Clama- 
vimus  hactemis  et  quasi  tuba  exaltavimus  vocem  nos- 
tram,  dilectum  tilium  nobilem  virum  Hobortum,  comi- 
tem  Flandrie,  nunc  litteris,  nnnc  solennilnis  nuntiis'  — 
certa  dies  est  assignata  Compendii,  quibus  die  et  loco 
vos,  ipsius  nomine  comitis,  interesse  debetis,  adhuc  in 
qiialicunque  pacisfirmande  fiducia,  nisi,  quod  absit,  per 
ipsum  comitem  aut  vos  forsitau  steterit,  respiramus  ; 
propter  qnod  discretionem  vestrain  salutari  commoni- 
torio  moncndam  providimus  et  hortandam  quatinus, 
quieta.meditationc  — tliesauriset.  Yerendum  etenimest 
ne  ipsum  Deumhucusquelonganimem,  cui  impedimenta 
succursus  predicti  non  leviter.  ut  creditur,  displicent, 
acerrimum.  cum  in  brevi  ita  ejus  exarserit,  juxte  pro- 
bet  ultorem.  Nos  autem  ad  pacis  soliditatemhujusmodi 
intensis  desideriis  aspirantes,  si  cornes  ipse,  prout 
optamus,  se  exhibuerit  ad  illam  benivolum  atque 
promptum,  paterne  caritatis  sinum  explicare  sibi  dis- 
ponimus  —  Dominus  ministrabit.  Et  ecce  ad  hec  et 
alia  vobis  pro  parte  nostra  pleuius  explicanda,  dilec- 
tos  filios   fralres   Bernardum   Guidonis,    inquisitorem 


heretice  pravitatis  in  reguo  Franrie  por  Sedem  apos- 
tolicam  deputatum.  Predicatorum,  et  Bertrandmii  de 
Turre,  sacre  théologie  magistrum,  ministrum  provincia- 
lem  .Aquitanie,  Minorum  fratrum  ordinum,  apostolice 
Sedis  nuntios,  de  quibus  plenam  in  Domino  fîduciam 
obtinemus,  ad  diem  et  locos  predictos  providimus  des- 
tinandos,  quibus  vel  eorum  alteri,  in  hiis  que  in  pre- 
dictis  et  circa  ea  vobis  ex  pai'te  nostra  retulerint, 
fîdem  petimus  credulam  adhiberi.  Dat.  Avinione,  xv 
kal.  oclobris,  anno  tertio.  » 

'  Les   passages  suppriwiés    correspondent    aux    passages 
analogues  de  la  lettrt>  précédente,  mutatk  ntutandis. 
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[Avignon,  17  septembre  1318.] 


Syndicis  et  procuratoribus  villarum  et  locorum  comi- 
tatus  Flandriae  de  eodem.  (Reg.  109,  fol.  lo.j,  c.  635;  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.  36,  c.  108.) 

»  Di/rctis  filns  sinrhcis.  procuratoribus  scu  nun- 
tiis scabinonim,  hurgcmaçjistrorum  ac  communita- 
tu»i  cl  unircrsitalum  villarum  et  locorum  comitaliis 
Flandrie.  Clamavinius  etc.  —  Datuni  ut  supra'.  » 

•  N°  711. 
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Avignon,  17  septembre  1318. 


Roberto,  comitis  F'IandrijT'  filio,  ut  ad  pacem  se 
promptum  et  favorabilem  reddat  genitoremque  suum  et 
communitates  ad  hoc  inducat.  (Rec;.  109,  fol.  155, 
C.  637;  —  Reg.  110,  p.  i.  fol.  33,  c.  102.) 

«  Nohili  viro  Roberto.  dilecfi  filii  nobilis  viri 
Roberti,  comitis  Flandrie,  filio.  Grandis  affectus 
quem  ad  solidandam  pacem  Flandrie  gerimus  nos 
inducit  oa  circa  illam  tibi  suggerere  in  quibus,  si 
prudenter  advertis.  nostram  et  ciijusvis  debes  instan- 
tiani  prcvenire.  Ecce  nanique,  fili.  de  treugis  inter 
carissimum  in  Christo  filium  nostrum  Philippum,  regcni 
Francie  et  Navarre  iUustrem,  ac  genitorem  tuum 
suosque  Flandrenses  usque  ad  Pascha  proximum  initis, 
qaarum  fedus  pacis  inducit  imaginem,  percepimus  leta 
nova,  et  quod  de  comuni  consensu  certa  dies  est  assi- 
gnata Compendii  pro  habendo  super  ipsius  pacis  soli- 
datione  tractatu,  gratanter  audivimus  ',  in  optate  pacis 
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fiducia  quodam  modo  respiramus  ;  propter  quod  nobili- 
tatem    tuam    moiiendam   providimus    et   hortandam 
quatinus,  quieta  meditatione  considerans  quot  anima- 
rum  pericula,  quot  strages  corporum,  quotve  dispen- 
dia    facultatum    induxerit    iisque    modo    Flandrensis 
guerre  commotio,  quamque  dampnosa  prepedia  inges- 
serit  piis    Dei  negotiis   et  specialiter  Terre   Sancte 
succursui,  quibus  omnibus  causam  prebent  quicumque 
ab  hujusmodi  coucordie  solidatione  déclinant,  nec  ab 
intuitu    tue    considerationis    excluso    quot    hona   ex 
ipsius   pacis  fîrmitate  consurgent,   et  quam   prompta 
sequetur  et  grata  negotiorum  Dei  promotio,  et  specia- 
liter predicti    succursus    ad    quem    singidariter   vota 
nostra  direximus,  nuac,  quando  die  et  loco  predictis 
debent  pro  pace  fîrmanda  ipsius  genitoris  tui  ac  com- 
munitatum  et  universitatum  Flandreusium  procuratores 
seu  nuntii  cum  nuntiis  regalibus  convenire,  ncduni  ad 
ipsius  pacis  solidationem,   prout  ad    te    pertinet,   te 
promptum  et  facilem,  sublatis  difficultatibus  quibusli- 
bet,  prebeas,  quin  ctiam  nuntios  ad  id  fideliter  et  solerter 
inducas.  In  liiis.  tili,  quesumus,  non  torpeas  otio,  sed 
quodcunque  manus  tua  potest  opereris  instantius,  u( 
pacis  bonum   quod  bona  continct  universa,    laudabi- 
liter  videaris  inquirere  eunique  illudque  prosequi  toto 
corde  ;   nec  al)  hiis  te  aliquatenus  retraliat   cujusvis 
private  utilitatis  ambitio,  quin   immo  preponderet  in 
nobilitatis    tue    judicio    et   'recto    libramine  rationis 
publica  que   ex  hujusmodi  solidatione  proveniet  toti 
orbi  comoditas,  et  prccipne  Terre  Sancte  que  speratum 
suscipiet  exinde  compendium  ad  quod  cuncti  christi- 
cole  pium  declinare  tenentur  affectuni.  Per  hoc  etenim 
régis  pacifico  qui  est  liberationis  dicte  Terre  zelator, 
placebis  in(hd)ie,  ac  dicti  genitoris  et  tua   evidenter 
exinde    comoda    promovebis  ;    nosque,    qui  ad   pacis 
ipsius  solidationem  multum  affîcinuir,  tuam  inde  soler- 
tiam  cum  apostolici  exhibitione  favoris  condignis  in 
Domino  laudibus  attoUemus.  Hec  autem  tibi  pro  parte 
nostra  plenius  explicanda  dilectis  fihis  fratribus  Ber- 
nardo  Guidonis,  inqiiisitori  lieretice  pravitatis  in  regno 
Francie  per  Sedem  apostolicam  deputato,  Predicato- 
rum,  et  Bertrando  de  Turre,  sacre  théologie  magistro, 
ministre  provinciali  Aquitanie,  Minorum  fratrum  ordi- 
num,    apostolice  Sedis    nuntiis    \el  eorum  alteri,  de 
quibus  plenam  in   Domino  fiduciam  obtinemus,  duxi- 


mus  committenda,  quibus  circa  ea  que  in  predictis 
retuleriut,  fidem  petimus  credulam  adhiberi.  Dat.  Avi- 
nione,  xv  kal.  octobris,  anno  tertio.  » 

'   Voyez  n"  710,  note  3. 
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[Avignon,  17  septembre  1318.] 


Ludovicum,  comitem  Nivernenstm,  similiter  ad  paeem 
hortatur.  (Rkg.  lOf),  fol.  135,  c.  636;  —  Riîg.  110,  p.  i, 

fol.  3-2  v°,  c.  97.) 

"  Dilecto  filio  noliili  viro  Ludovico ,  comiti  Niver- 
■nensi,  primof/eiiito  dilccti  filii  nobUis  vh-i  Hoberli, 
comitis  Flandrir.  Sepe  tibi,  fili,  affectu  paterno  sug- 
gessisse  memininuis  ut  erga  carissimum  in  Christo 
fihum  nostrum  Philippum,  regcm  Francie  et  Navarre 
illustrem,  cui  teneris  ut  domino,  debitum  fidehtatis, 
exsolveres  et  ad  ejus  obedientiam  dévote  redires; 
sed  et  nunc  indulgentias,  reniissiones  et  gratias  quibus 
rex  ipse  te  fuit  prosecutus  '  humane,  ante  tue  consi- 
derationis oculos  adducentes,  nobilitateni  tuam  iterato 
commonitorio  suademus  quatinus,  illas  gratis  affecti- 
bus  ad  memoriam  revocans  et  ad  eas  te  prout  et  con- 
decet  gratum  reddens,  reditum  ipsum  nullatenus  dif- 
féras, set  eo  laudabilius  quo  celcrius  ad  obedientie 
régie  cultum  et  fidei,  in  humiUtatis  spiritu  constanti 
perseverantia  te  reducas.  Illud  etiam  tibi  consulimus 
bona  fide  quatinus,  quieta  meditatione  considerans 
quot  animarum  pericula,  strages  corporum  et  dispen- 
dia  facultatum  induxerit  hactenus  Flandrensis  guerre 
commotio,  quam  dampnosa  prepedia  ingesserit  piis 
Dei  negotiis  et  specialiter  Terre  Sancte  succursui, 
quibus  omnibus  causam  prebent  quicumque  pacis  et 
concordie  semitas  non  cognoscunt,  nec  ab  intuitu  tue 
considerationis  excludens  quot  bona  ex  pace  solidanda 
consurgent  quamque  prompta  sequetur  et  grata  pro- 
motio negotiorum  Dei,  et  specialiter  predicti  succur- 
sus ad  (lueui  vota  nostra  direximus,  nunc  quum, 
sicut  letanter  audivimus,  treuge  sunt  inter  regem 
ipsum  et  tuum  inite  genitorem,  in  quibus  et  tu  signan- 
ter  includeris,  certaque  (lies  est  assignata  Compendii, 
quibus  die  et  loco  pro  habendo  super  pacis  solidatione 
tractatu  ipsius  genitoris  tui  ac  comunitatum  ef  uni- 
versitatum   Flandreusium    procuratores     i-eu     i.i;nt 


615  AN  M 

debent  cuiu  mmliis  regalihiis  convenirc-,  iioduiu  ad 
ipsius  pacis    solidationem,  proiit   ad   le  pertinet,    te 
promptiini  et  facilem  prebeas,  qiiin  ctiam  predictuni 
genitorem  tuuiii  ac  ejus  ot  comunitatuin  et  iiniversi- 
tatum  predictarum  prociiratores  et  nuntios  ad  id  tide- 
liter  et  sulerter  inducas.  In  hiis,  fili,  quesunms,  non 
torpeas  otio,  set  quodcunique  nianus  tna  potest  opere- 
ris  instantius,  ut  pacis  l)onuni  ijuotl  l)(ina  rontinet  uni- 
versa  laudabiliter  videaris  iiiquirore  eunique  prosequi 
corde  toto.  Per  hoc    etcnini    régi  pacifico,    qui   est 
liberationis  dicte  Terre   zelator,  placeliis  indubie,  et 
apud  dictum  regem  Francie,  dominum  tiiuni  cui  etiam 
super    hoc    scribinius,    reconsiliatonis  tue  via  poterit 
patere  facilior,  tuaque  exinde  comoda  efficaciter  pro- 
movebis,  et  nos  qui  ad  pacis  ipsius  solidationem  mul- 
tum    afficimur,    tuam   inde   solertiam  cum  apostohci 
exhibitione  favoris  condignis  in  Domino  laudibus  attol- 
lemus.    Hec  antem  tibi  pro  parte  nostra  ex|)Ucanda 
dilectis  fihis  lratril)us  Bernardo  Guidonis,  inquisitori 
heretice  pravitatis  in  regno  Francie  per  Sedem  apos-  ; 
tohcam  deputato.  Predicatorum.etBertrandodeTurre, 
sacre  théologie  magistro,  ministro  provinciali  Aquita- 
nie,  Minorum  fratrum  ordinum,  apostolice  Sedis  nun- 
tiis  vel  eoruni  alteri.  de  quibns  plenani  in  Doiinno  tidu- 
ciam  olitinenius,  duximus  committenda,  quibus  circa 
ea  que  in  predictis  retulerint,  fidem  pelimns  credulam 
adhil)eri.  l)ai.  ut  supra  ■^.  >- 

'  Nous  savons  que,  dès  le  13  septembre  1317,  Philippe  V 
avait  restitué  à  Louis  son  comté  de  Nevers  (Voyez  n"  394, 
note  3). 

2  Voyez  n"  TiO,  noie  3. 

3  >'"  711.  Cette  mention  ut  xiipra  ne  se  trouve  que  dans  le 
registre  109  et  avec  raison,  puisque  dans  le  registre  110  elle 
correspondrait  au  29  juillet  I3IS  in°  666^. 

715  [Avignon,  17  septembre  1318. J 

Prwdicto  Ludovico  de  cudcni  in  Isu-ma  diverse,  cum 
clausula  comminaloria.  (lîjîc.  1 10.  |i.  i.  loi.   .■$3,  c.  98.) 

«  Dilecto  filio  iiohili  >-iro  Ludovico,  coniid  .\lr/'r- 
nensi  et  Begiîle'S/nisi.  /jri/iiof/fiii/o  nohilis  riri 
Roberti,  comitis  Flaiulrie.  Sepe  tiiii,  fili.  affoctu 
paterno  suasisse  meminimus  '  —  ante  tue  consideratio- 
nis  oculos  adducentcs,  nedum  id  ipsum  qiiod  tibi  pror- 
sus  expedire  supponimus  iterato  commonitorio  suade- 
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nais,  quin  etiam  nobililati  lue  Cfuisulimus  bona  fido 
quatinus,  quieta  meditatione  considerans  etc.  ut  supra 
usque  direxiums,  pendentihus  treugis  uunc  interrogent 
ipsum  et  tuuni  initis  genitorem,.  non  torpeas  otio,  sed 
quodcnmque  manus  tua  potest  opereris  instantius,  ut 
ipse  tuns  genitor  animum  suum  habilitet  ad  pacem 
cum  rege  predicto  solide  reformandam,  sic  quod.juxta 
eximii  prophetarum  elo([uiuni,  jiacis  bomun  quod  bona 
continet  universa,  laudalnliter  videatur  inquirere 
eumque  prosequi  loto  corde.  Per  hoc  etenim  régi 
pacifico  placebis  indubie,  et  apud  dictum  regem,  domi- 
num tuum,  reconsiliationis  tue  via  poterit  patere  faci- 
lior, tua  evidentcr  promovebis  exinde  compendia, 
nosque  qui  ad  pacis  ipsius  soUdationem  undtuui  affi- 
cimur, tuam  inde  solertiam  cum  apostolici  exhibitione 
favoris  condignis  in  Domino  laudibus  attollcnuis. 
Porro  si,  quod  absit,  genitor  ipse  consilium  pacis  abje- 
cerit,  palientia  divine  longanimitatis  abutens,  (pie 
ipsum  ad  penitentiam  de  commissis  débet  adducere, 
verendum  est  ne  sibi  in  die  ire  iram  Domini  thesaïui- 
zans.  eum  cui  impodimentum  succursus  predicti  non 
leviter,  ut  creditur,  displicet,  ultorem  acerrimum,  cum 
in  lu'evi  ira  ejus  exarserit,  juste  probet'-.  » 

'  Les  passages  supprimés  correspondent  aux  passages  ana- 
logues de  la  lettre  précédente. 

-  Cf.  Cette  lettre  a  évidemment  la  même  date  que  celle 
qui  précède.  Voyez,  à  ce  sujet,  n°  76,  note  I. 


7I<> 


[Avignon,  17  septembre  1318.] 


Ilenricii  de  l-'landria  ut  Robertum,  comitem  Flaiidria', 
ad  pacem  inducat.  (Rec.  110,  p.  i,  fol.  33,  c.  99.) 

H  Diloclii  filio  nobili  viro  Henrico  de  Flandria. 
comiti  de  Laudo.  Grandis  affectus  quem  ad  [soli- 
dandamj  pacem  l'iaiidrie  gerimus  nos  inducit  ea  ciri-a 
illam  tibi  suggerere  in  quibus,  si  prudeuter  advertis, 
nostram  délies  et  cujnsvisinstantiam  prevenire.  Eccc, 

!  fiU,  de  treugarum  initione  quarum  fedus  pacis  inducit 
imagineni  '  leta  nova  percepimus,  ex  (piilnis  in  perop- 

'  tate  pacis  liducia  ([uodaiii  modo  respiramus,  propter 
(piod  nniiililaloiii  tuam  monendam  providinius  et  hor- 
tandam  quatinus,  quieta  meditatione  considerans  etc. 
ut  supra-  usque  direximus,  treugis  pcndentilins  memo- 
ratis,   non  torpeas  otio,   sed  quodcunque   manus  tua 


611 


potost  ojjercris  instantius  ut  dilectus  filins  iiohilis 
vif  Robertus,  cornes  Flandrie,  animiiui  suuin  habilitet 
ad  paceni  ciim  rege  solide  reroniiaiidaiii,  sic  qiiod  etc. 
ut  supra-'  in  proxinia  usque  iudubie,  ac  dicti  comitis 
et  tua  evidenter  proniovebis  exindc  compeudia, 
nosque  etc.  usque  attoilenins.  Et  si,  (pioil  absil, 
cornes  ipse  consiliuui  pacis  etc.  usque  in  fincni.  » 

'  Voyez  n"  060,  note  2. 
2  Voyez  pour  la  suite  n"  "li. 

'  Voyez  pour  la  suite  et  les  autres  passages  su]iprimés, 
n"  7 1.1. 
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[Avignon,  17  septembre  1318. 


Roberto,  comitis  Flandria'  filio,  iterum  de  dicta  pace, 
cum  clausula  comnnnatoria.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  33, 
c.  100.) 

<<  Dilecto  fiiio  nobili  viro  Roberto,  dilecti  filii 
noliilia  viri  Robfr/I,  comitis  F/aiif/rii',  fi/io.  Gran- 
dis affectus  etc.  '  ut  in  proxiraa  usque  opereris  ins- 
tantius  ut  genitor  tuus  aiiinuun  suuiu  etc.  -  usque 
indubie,  ac  dicti  genitoris  et  tua  evidenter  proniove- 
bis exinde  compendia,  nosque  etc.  usque  altoUe- 
mus.  Et  si,  quod  absit,  genitor  ipse  tiuis  cousiliuin 
pacis  etc.  usque  in  fiaein.  >■ 

*  Voyez  n"  710. 

-  Pour  les  passages  supprimés  et  la  date,  voyez  n"  71S. 


718 


[.\vignon,17  septembre  t.'ilS.l 


Domina?  Cociaci,  ut  diclum  Robertum,  geniloreni 
suuni,  ad  pacem  inducat.  iRkc.  110,  p.  i,  fol.  33,  c.  101.) 

«  Dileclr  in  Vhvi^tit  j'dir  nobili  miilipi-i  dili-cli  filii 
nobi/is  viri  Robciii,  comitis  Flandrie,  jtriniogcnilr, 
domine  Cityssiaci.  Grandis  affectus  etc.  '  nsqne 
prevenire.  Ecce,  filia,  de  trengarum  etc.  ut  in  proxi- 
nia usque  indubie,  cujus  velnti  pacifica  filia  Dei  vocari 
inereberis,  ac  dicti  genitoris  etc'-.  nsqne  in  finem.  » 

'  Voyez  n"  710. 

2  Pour  les  autres  passages  supprimés  et  la  date,  voyez 
n"'  715  et  717. 


17  septembre  t:jl8. 


Philippum,  regem  Franciae,  de  nuntiornm  apostoli- 
corum  missione  certiorem  facit  eumque  ad  clemenliam 
erga  Flandrenses  hortatur.  (Rec.  109  fol.  136,  c.  638; 
—  Reg.  110,  p.  i,fol.  49  v°,  c.  161.) 

»  Carissi.mo  iîi  Christo  filio  Pliilippo,  régi  Francis 
et  Navarre  illustri.  Ecce,  fili  carissime,  dOectos  filios 
fratres  Bernardum  (niidonis,  inquisitorein  heretice 
pravitatis  in  rcgno  Francie  per  Sedem  apostolicain 
deputatnin,  Predicatoriuii,  et  Bertranduni  de  Turre, 
sacre  théologie  niagistruni,  ministrum  provincialem 
Aqnitanie,  Minornm  fratruin  ordinum,  apostolice  Sedis 
lumlios,  latores  presentiuin,  viros  ulique  de  quorum 
prudentia  et  circumspectione  in  arduis  per  nos  alias 
sibi  commissis  probata  confidimns,  et  qnos  velnti  de 
regno  tuo  Francie  orinndos  tibi  fidèles  in  omnibus 
regiique  fore  zelatores  honoris  certa  quasi  verisi- 
militndo  promittit,  et  a  quibus  etiam  ex  habundanti 
de  implendis  ac  exequendis  solerter  atque  fideliter 
omnibus  sibi  per  nos  fidenter  inipositis  recepinnis 
juramentuni,  apud  Compendinin  nlii  in  oclalns  instan- 
tis  festi  sancii  Remigii'  procuratores  et  lumtii 
dilecti  filii  nobilis  viri  Uoberti,  comitis  ac  commnnita- 
tnm  et  universitatuin  Flandrie  debent  cum  luis  nun- 
tiis  convenù-e,  pro  habendo  super  pacis  solidatione 
tractatu  (pieni  Dominus,  ut  optannis,  ad  exituni  voti- 
vum  addncat,  dnximus  destinandos,  jier  patentes  nos- 
tras  commissionis  litteras-  eisdem  injimcto  ut  die  ac 
loco  predictis,  cum  eisdem  procura toribus  seu  nuntiis 
Flandrie  concurrentes,  tant  ipsis  quam  dilectis  filiis 
nobilibus  viris  Ludovico,  coiniti  Niveraensi,  primoge- 
nito,  et  Roberto  ejus  fratri,  filio  dicti  comitis  Flandrie, 
si  présentes  inibi  fuerint,  aut  illi  ex  eis  qui  tune  ibi- 
dem forsau  intererit,  présentent  litteras  aposlolicas 
silji  ex  parte  nostra  directas,  ac  nostrum  ad  pacis  soli- 
ditatein  affectum  exponant  diligenter  eisdem.  iiec 
non  ipsos  juxta  datant  sibi  ex  alto  prudentiam,  ad 
firmandum  pacetn  ipsain,  difficultatibus  solitis  et  aliis 
quibuscumqne  sublatis,  solicitis  monitis  et  efficacibus 
persuasionibus  inducere  non  omittant,  ac  demum  eis, 
quod  absit,  eorum  salubria  monita  ducentibus  forte 
contcmptni,  patenter  exprimant  "quod  eorum  déferre 
jiertinacie  contra  Douin  et  conimuda   pidjlica  nequa- 
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quam  intendimus  nec  causam  tanti  discriininis  ulte- 
rius  sustinere,  sed  adversus  illam  providere  curabi- 
mus,  prout  expediens  fuerit,  per  oportima  remédia  que 
rei  qualitas  suggérât  et  Doniinus  ministrabit.  Ipsos 
itaquo  nuntios  régie  celsitudini  conimeudautes,  ean- 
deni  paternis  affoctibus  obsecranuis  in  pacis  auctore, 
ut  dispeudiis  gravibus  innumerisque  periculis  que 
recidivum  guerre produceret,ac  comoditatibus  et  bonis 
inimensis  et  speciaiiter  circa  Terre  Sancte  subsidium 
que  pacis  predicte  soliditas  gerniinabit  consideranter 
attentis,  sic  ad  ipsius  pacis  solidationeni  regalem 
inclines  laudabiliter  animnni,  qund  in  omnein  casum 


senserint  promptiorcin.  Dat.  Avinione.  xv  kal 
bris,  anno  tertio.  » 

'   Voyez,  à  ce  sujet,  n"  710,  note  4. 

2  N»  710. 

»  N«  71 1,71-2. 

■'  .V»  7|:!-71o,  717. 


620 

octo- 


7.iO 


Avignon,  17  seplemlire    1318J. 


Henri  Soliaci  eosdem  nuntios  comniendat.  (Reg.  109, 
fol.  136  v°,  c.  639:  —Reg.  110,  p.  i,  fol.  74,  c.  238.) 

«  Dilrcto  filio  nobili  vira  Hcnrica,  dumino  Soliaci, 


Dec  et  honiinibiis  tua  circa  id  puritas  liqueat,  et  illinn  j  buticiilario  Fraude.  Ecce,  lili,  diloctos  filios  fra- 
quem  ad  ultramarinum  passagiuin  habere  te  asseris,  |  très  Bernaiduni  Guidonis,  iniiuisitoreni  heretice 
e\identer  ostendere  ^idearis  affectuni.  De  furma  vero  '  pravitatis  in  regno  Francie  per  Sedem  apostolicam 
litterarum  per  nos  dictis  procuratoribus  et  nuntiis  j  deputatum,  Predicatoruni,  et  Bernardum  de  Turre, 
Flandrie  super  hiisdirectaruni^,  perseriem  conindssio- 
nis  nimtiorum  ipsoruni  que  facta  est  ad  instar  illaruni, 
ac  de  earuin  tenore  quas  mittimus  coiniti  Nivernensi 
et  Roberto  predictis  K  per  transcriptum  illanim  ipsis 
nuntiis  assignatuni  informari  poteris.  si  placebit. 
Ceterum,  amantissinie  fili,  pietateni  rcgiam  obnixe 
prccamur,  nichilominiis  consulenles,  quatinus  si  Flan- 
drenses  predicti  per  debitani  solidationeni  pacis  ad 
obedientiara  tuam,  tangente  Domino  cor  eorum,  con- 
gruentibus  penitentie  signis  dévote  redierint,  tu 
prudenter  attento  quod  regalis  thronus  firmatur 
liuinana  clementia,  quodque  magnum  et  honestum 
vindicte  genus  esse  describitur  jiie  ignoscere,  et  ma- 
gnaniniitatis  est  vindicare  potuisse  reputare  vindic- 
tam,  instar  Salvatoris  tui,  preteritaruni  inimemor 
offensarum,  carumque  precipue  qnas  dictus  cornes 
Nivernensis  totiens  reproba  levitate  commisit,  eos 
et  maxime  comitem  memoratum,  ut  ubi  halmudavit 
deUctum,  superhabundet  et  gratia,  et  circa  ilhim 
superexaltata  judicio  benignitas  regalis  apparcat,  ad 
siniim  tue  miserationis,  et  .gratiam  plene  reconcilia- 
tionis  admitlas,  ut  per  id  super  eorum  capita  carbones 
congeras  caritatis,  ac  ipsos  ad  devotionem  et  fidelita- 
tem  tuam  indefesso  proposito,  muite  beniguilatis 
exhibitione,  confirmes.  Est  etenim  probabili  conjec- 
tura sperandum  quod  eo  plenius  serenitali  régie  sin- 
cère fidclitatis  vinculis  astringentiir  quo  erga  se  beni- 
volentiam    tuam  in  plene  remiesionis   promptitudine 


sacre  théologie  magistrnm,  ministrum  provinc-ialem 
A(iuitanie,  .Minorum  fratrum  ordinum,  apostolice 
Sedis  nuntios,  latores  presentium,  viros  utique  de 
quorum  prudentia  et  circumspectione  in  arduis  per 
nos  alias  sibi  commissis  probata  confidimus,  et  quos 
veluli  de  regno  Francie  oriundos  excellentie  régie 
fidèles  regiique  fore  zelatores  honoris  certa  quasi 
verisimilitudo  promitlil,  et  a  quibus  etiam  ex  habun- 
danti  de  imiilendis  ac  exequendis  solerter  atque  fideli- 
ter  omnibus  sibi  per  nos  fidenter  impositis  recepimus 
juramentum,  apud  Compendium  ulii  in  octabis  instantis 
festi  sancti  Remigii  procuratores  et  nuntii  dilecti 
filii  nobilis  vii-i  Roberti,  comitis  ac  communitatum  et 
universitatum  Fiaudiie  debent  cum  regiis  nuntiis  con- 
venire,  pro  habendo  super  pacis  solidatione  tractatu 
(luom  Dominus,  ut  optamus,  ad  exitum  votivum  addu- 
cat,  duximus  destinandos,  per  patentes  nostras  com- 
missionis  litteras  '  eisdem  injuncto  ut  — •  Dominus 
ministrabit.  Ipsos,  itaque  nuntios  nobilitati  tue  pro- 
pensius  commendantes,  eandem  affectuose  requirimus 
et  roganuis  quatinus  ipsos,  qui  tilù  orania  per  nos  sibi 
coinmissa  circa  negotium  ipsum  aperient,  dirigas  in 
hiis  que  agenda  incimibcnt.  Dat.  Avinione,  xv  kal. 
octobris-.  » 

'  N°  710.  Le  passage  suiv.inl,  supprimé  ici,  se  retrouve 
dans  la  lettre  précédente. 

-  Cf.  Cette  lettre  a  évidemment  la  mêrae  date  que  les  pré- 
cédentes (n"  710-719). 
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Avignon,  17  septembre    1318. 


'  Ce  mot,  suivi  il'un  blanc,  ne  se  trouve  pas  dans  le  manus- 
crit (le  Cambrai,  ni  dans  celui  de  la  Bibliothèque  nationale. 
Philippe,  régi  Francis,  ut  Austorgio,  domino  de  Petra,  |       2  cf.  Cette  lettre  étant  datée  d'Avignon  et  du  17  septembre  ne 
domicello,  qui  nonnulla  negotia  in  curia  regia  expedire      peut  être  de  1316  (Voyez  n"  1,  notei;  elle  ne  peut  être  de  131'.i, 
liabet,  se  favorabilem  exhibere  velit.  iReg.  109,  fol.  159,      puisque  Gui  de  la  Tour,  seigneur  de  Monlauban,  était  mort 


c.  6;'.i';  —  Ri;(;.   110.  p.  i.  fol.  71,  c.  240.) 

«  Carissimo  in  C/iris/o  /illo  Phi/ijjpo,  régi. Franck' 
et  Navarre  il/ttstri.  Ciim  dilectus  filius  —  Dat. 
.Iviiiioiie.  XV  kal.  nctoliris,  aimo  tertio.  » 

'  Dans  le  registre  109,  le  même  acte,  sauf  trois  mots,  a  été 
une  seconde  fois  enregistré  à  la  suite  de  celui-ci,  par  erreur, 
puisqu'il  a  été  barré,  ne  porte  aucun  numéro  et  que  le 
mot  va-cat  a  été  inscrit  dans  la  marge.  F^a  date  de  l'année  ne 
se  trouve  que  dans  le  registre  109. 


avant  le  4  mars  de  cette  année  (Voyez  n"  780,  note). 


72'i 


17  seplemlue  1318. 


Episropo  Nivernensi  ut  ab  omni  injuria  erga  scolares 
civitatis  Nivernensis  se  abstinens,  bona  illorum  qui  ab 
intestato  decedunt  non  occupet  contra  juris  formam,  nec 
permittat  curatos  pro  sepulturis  eorum  taxationes  impo- 
nere.  ^Reg.  110,  p.  n.  fol.  36  v°,  c.  27-2  et  917.) 

'I  Venerabili  fratri...  rjji.<:c(ipri  Xirernensi.  .\d 
grande,  frater  —  Dat.  xv  kal.  octobris,  auno  ter- 
tio. » 
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Avignon,  18  septembre    1317-1318]. 


Ademarum  de  Pictavia  rogat  ut  Guidoni  Del]>hini, 
domino  Montisalbaiii,  quem  ad  eum  mittit,  fidem  adhi- 
beat.  (Reg.  109,  fol.  83  v°,  c.  364;  —  Bin.  de  Cambrai, 
ms.  496,  fol.  66  v"  ;  —  Bib.  nat.,  /Vo((y.  acq.  lat-^n"  -2-207, 
p.  18-2.) 

«  Dileclo  filio  nobili  viro  Ademario  de  Pictavia, 
militi,  flomino^...  Cuni  qiiedam  tuam  et  nonuullorum 
nobis  aiiiicitia  coiijtincloriim  personas  contingentia 
(lilecto  filio  nobili  viro  Guidoni  Delfini,  militi,  domino 
baronie  Montisalbani,  i'amiliari  nostro,  exhibitori  pre- 
sentium  fiducialiter  coinmittonda  diixerimiis  pro  parte 
nostra  tibi  verbotenns  referonda,  devotionem  tuam 
requirimus  et  rogamus  attente  quatenns  eidem  Gui- 
doni. prout  exigit  ipsius  nota  tibi  conditio,  in  hiis  que 
circa  premissa  tibi  retulerit,  fidem  cures  indubiam 
adhibere.  Dat.  Avinione,  xiiiikal.  octobris-.  » 


Johannse,  reginflp  Franci;p,  duas  litteras  quas  Petrus 
de  .\nceyo,  presbyter  Cabilonensis,  benilîcii  obtinendi 
causa  tieri  fecerat  et  ejusdem  regin;r  falso  sigillo  mu- 
nierat,  transmittit.  (Reg.  109,  fol.  132,  c.  630;  —  Reg. 
110,  p.  II,  fol.  16,  C.92.) 

«  Carissime  in  Christo  filie  Johanne,  regine  Fran- 
cie  et  Navarre  i//ustri.  Voniens  prideiii  ad  Ronianam 
curiam  Petrus  de  Anceyo,  presbyter  Cabilonensis  dio- 
cesis,  binas  rogatorias  detiilit  litteras  secum,  scriptas 
in  gallico,  sub  tuo  noinine  confectas,  et  titulo  tuoque, 
ut  prima  facie  apparebat,  sigillo  munitas,  quarum 
altéra  nobis  super  ipsius  promotione  presbyteri,  et 
alla  respectiva  dirigebatur  dilecto  fllio  Petro,  tituli 
sancte  Susanne  presbytero  cardinali;  quas  equidem 
litteras  predictus  cardinalis  et  dilectus  filius  inagister 
Petrus  Fabri,  prepositus  ecclesie  Furnensis,  notarins 
noster,  ex  soliti  modi  scribendi  eis  non  incogniti  varia- 
tione  statim  suspectas  habentes,  sigilluin  diligentius 
ceperunt  inspicere,  quod  ex  circuinferentia  et  aliis 
certis  indiciis  non  tuum  esse  verum  sigillum,  set  falsnin 
aliud  similo  conjecerunt.  Qiiibus  in  nostram  notioneni 
adductis,  eisdem  injunximns  ut  se  super  hoc  solertins 
informare  curarent.  Post  aliciijus  itaque  teinporis  spa- 
tiuni,  idem  cardinalis  et  notarins  memorati,  in  presentia 
venerabilis  fratris  nostri  Guillelnii,  Sabinensis  ejiis- 
copi,  cardinalis,  cujus  domum  pro  aliis  agendis  adve- 
nerant,  dictum  presbyterum  evocantes,  eum  post  jiira- 
mentum  de  dicenda  veritate  ab  ipso  receptuni.  se 
diligenter  interrogasse  dixerunt,  quid  et  quomodo  circa 
predictas  litteras  obtinendas  egisset,  qui  secundum 
quod  ab  eisdem  presbytero  cardinali  et  notario  nuper 
accepimus,  demum  spontanea  voluntate  respondit  quod 
ad  beneficium  obtînendum  anhelans,  sigillum  sculpi 
tuo  siinili  modo  juxta  possibilitatem  artificis  fecerat, 
quo  predictas  litteras  per  quendam  ad  suum  cons- 
criptas  arbitrium  sigillarat  :  quod  utique  sigillum  per 
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ipsuni  presbvleriim  cideiii  cai-dinali  de  Arreblayo 
fuisse  dicitur  ibidem  exhibituin  et  per  cardinaleiu 
ipsum,  episcopo  cardiiiali  e(  nolario  prediclis  preseu- 
tihus  iiiibi.  repositniii  et  ligatiiin  in  quadaiu  luirsa  de 
ciirio,  ipsonun  ejiiscopi  cardinalis  et  iiotarii  éjusdem 
Imrse  sigillis  appensis.  Et  eecc  retento  in  cancellai'ia 
nostra  presbvtero  ipso  tanquani  falsario,  jiixta  sua 
démérita  recepturo.  sigillum  ijisum  sic  repositum 
cl  lit^atum.  presentatum  nobis  in  bnrsa  predicta 
sub  sigillis  cardinalis  et  notarii  predictornm,  una  cum 
predictis  ambobus  litteris,  in  qnanim  altéra  sigillum 
adhuc  renianet  sic  falsatum,  serenitati  tue  per  dilectos 
tilios  i'ratres Bernardum  Guidonis,  inquisitorem lieretice 
pravitatis  in  regno  Francie  per  Sedem  apostolicam 
deputatum,  Predicatorum,  et  Bertrandum  de  ïurre, 
magistruui  in  theologia.  ministrum  provincialera  Aqui- 
taine, Minorum  fratrum  ordinum,  apostolice  Sedis 
nuntios.  (pios  in  parles  illas  pro  certis  negotiis  desti- 
navimus,  duximns  transmittendum.  Bat.  Aviuione, 
XI m.  kal.  octobris  '.  » 

'  Cf.  Cette  ambassade  de  Bernard  (lui  et  de  Bertrand  de 
la  Tour  en  France,  déterminée  par  les  affaires  de  Flandre, 
eut  lieu  en  septembre  1318  (n"'  710-720).  I.a  lettre  que  nous 
donnons  doit  donc  se  dater  de  cette  année.  Nous  savons, 
d'ailleurs,  que  Guillaume  Pierre  Godin,  mentionné  ici  comme 
évèque  de  Sabine,  ne  put  le  devenir  qu'après  le  décès  du 
précédent  titulaire,  Arnaud  de  Kalgnières,  mort  le  12  sep- 
tembre 1317  iC.  Elbel,  Hicnircliiri  critholica,  p.  :i7). 


727 


18  septemlire  i;il8. 


Margarita\  comitissa'  Fuxensi,  quod  aHpianimilcr 
gerat  si  preces  suas  pro  concessione  procurationum 
Martino  Corbaran  facienda  admitli  non  potueruiil. 
(Reg.  109,  fol.  laO,  C.637;  —  Re(;.  110,  p.  ii,  fol.  73 
v°,  c.  3il  et  98.5  ;  —  L.  Guérard,  Boc.  jMnt.,  I,  p.  103, 
n"  G8.)  , 

«  Dili'clc  in  Chrislo  jilie  nobili  nailieri  Marrjaritr, 
comitissc  Fuxensi.  Si  preces  tuas  nobis  pro  dilecto 
filio  Martine  Corbaran,  archidiacono  Majoritensi  '  in 
ecclesia  ïholetana,  siqier  iirocurationum  concessione 
directas,  ad  exauditionis  non  admittimus  gratiam,  equa- 
nimiter  ferre  debes,  pro  certo  tenens  quod  non  aliter 
in  hoc  tecum  quant  cuin  regibus  et  uiagnatibus  agi- 
mus,  quorum  etiain  factam  nobis,  circa  prociirationes 
hujusmodi  concedendas  pro  clericis  suis,  fréquenter 
instantiam  obaudisse  hactenus  memoramur.  A  nostre 
namque  promotionis  exordio,  certis  ex  causis  abhor- 
ruimus  petit iones  taies  admittere,  quibus  equideni  viani 
nonduni  intendimus  aperire  ;  in  aliis  tanieii  que  pro- 
motioni  archidiaconi  ejusdem  adjaceant,  libenter,  ob 
tue  intercessionis  iiituitum,  nuinum  beneticam  exten- 
demus  prout  se  oportuna  facultas  obtulerit  et  cum 
honestate  licebit.  Bat.  AYinione,  xiiii  kal.  octobris, 
anno  tertio-.  » 

'   Rea.  110  :  Amoriccnsi,  qui  est  une  erreur  manifeste. 

-  La  date  de  l'année  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  110. 
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Avignon,  18  septembre  1318. 


Episcopo  Magalonensi  ut  inquisitionem  et  processus 
factos  contra  beguinos  et  alios  qui  in  sua  diocesi  non- 
nullos  errores  seminasse  dicuntur,  mittat.  (Reg.  109, 
fol.  io9  v°,  c.  633;—  Ri;(;.  110,  p.  ii,  fol.  61,  c.  :287  et  932; 
—  C.  EuBEL,  BuUariiim  FrancifscaiiKm,  1.  V,  p.  157, 
n°  340.) 

«  Venerabili  fralri..,  episcopo  Magalonr/isi.  ('uni 
sicut  audivimus  —  Bat.  Avinione,  xnn  kal.  ocloiiris, 
anno  tertio.  » 
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Avignon,  18  septembre  1318. 


In  e.  m.  episcopo  Biterrensi.  (Reg.  110.  p.  ii,  fol.  (il, 
p.  c.  287  et  932.) 
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21  si'ptembre  [1316-1318]. 


Robertum,  regem  SiciliiP,  rogat  ut  omnia  bona  quon- 
dani  ordinis  Tenqjli  in  regno  suo  consistenlia,  qu;t'  a 
Clémente  V  in  eoiicilio  Yiennensi  domui  Hospitalis 
sancli  Joliannis  .lerosolimitani  coneessa  fuerant,  eidem 
domui  assignel.  iReg.  109,  fol.  :207,  c.  774.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Tinhrrto,  régi  Siciiic 
illustri.  Sciiuus,  dilectissinie  fili  —  Premissas  etiani 
preccsa  dicinuis  quod  (!)  domos,  eeclesias,  loca,  posses- 
siones,  ca.stra,  vassallos,  jura,  jiiridictiones  et  bona 
([uecumi|ue  alia  que  fuenml  dicti  ordinis  Templi,  in 
eodem  regno  et  comitatibus  Provincie  et  Forcalquerii 
consislentia,  quorum  dicti  magister,  preceptores  et 
fratres  aduc  possessionem  assequi  paciticam  nequivc- 
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rint,  eisdem  seii  eorum  nunliis  assignari  facias  et  ipsos 
in  illonini  corporaleni  possessioneni  induci  et  inductos 
etiam  defensari,  eisqiie  de  fructibus  et  redditibus  per- 
ceptis  ex  eis,  a  tempore  quo  dicto  Hospitali  bona  pre- 
dicta  concessa  fuerunt,  satisfactionem  plenam  et 
debitam  exhiberi.  In  premissis  aiitem,  que  juxta  ordi- 
nationeni  dicti  concilii  efficaciter  cupimus  adinipleri, 
celeriter  et  iitiliter  exequendis  sic  se  magnitudo  regia 
exliibere  studeat  diligentem,  sic  ad  premissa  prebeat 
favoris  et  auxilii  soi  openi,  quod  prefati  magister, 
preceptores  et  fratres  omnia  predicta  boua  in  prefatis 
regno  et  comitatibus  consistentia,  eis  tua  favente  dex- 
tera,  integraliter  assequantur  et  tu  sententias  sive  penas 
graves  inde  per  predecessorem  eundem  latas  seu 
promulgatas  in  occupatores  seu  detentores  bono- 
rum  liujusmodi  aut  i)restantes  eisdem  consiliuni.  auxi- 
liuni  vel  favorem,  aliquatenus  non  incurras,  nosque 
celsitudineni  rcgiam  de  proinptitudine  devotionis 
dignis  possimus  in  Deo  laudibus  conieudare.  Dat.  xi 
kal.  octobris  '.  » 

I  Cf.  Cette  lettre  est  antérieure  au  23  juillet  i;tl9,  car  nous 
savons  que,  dès  ce  moment  le  roi  Robert  se  trouvait  à  Avignon 
(Voyez.  n°  480,  note). 
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3  octobre  [1317-1318]. 


Philippuin,  regem  FranciiP.  iterum  rogat  ut  executio- 
nem  arresti  per  quod  tutela  liberorum  Gastonis,  quon- 
dam  ciimitis  Fuxensis,a  ouria  rei;ali  JohanniP,  comitissœ 
Fuxensi,  pr;rfati  Gastonis  relicta',  delata  fueral,  sus- 
pendi  facial,  ne  eadem  Johanna  dictam  tutela  sois 
gerat.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  33,  c.  148  et  704;  — 
L.  GuÉnAHD,  Doc.  pont.,  1,  p.  lO'i,  n"  fi9.) 

«  Carissimo  in  C/iristo  filio  Philippo,  régi  Frau- 
de et  Navarre  illustri.  Nuper  tibi,  fili  carissime, 
scripsimus'  affectuose  rogando  quod,  cum  non  crede- 
renius  exi)ediens  ut  <lilecta  in  Christo  fllia  nobilis 
ninlier  Johanna,  coniitissa  Fuxensis,  relicta  quondam 
Gastonis,  comitis  Fuxensis,  cui  tutela  eteducatio  ipsius 
coniitis  et  suoriim  communiuni  liberorum  delata  esse 
dicitur  per  curie  regalis  arrostum,  sola  gereret  tute- 
lam  hujusmodi,  ne  propter  fragilitatem  sexusetjuve- 
nilem  etatem  sensu  dcducta  proprio,  in  pupillorum 
ipsoruni  posset  dispendium  circumscribi,  de  regali 
velles  benignitate  prospicere  qund  jiredicta  coniitissa 
JE.\.^  XXII.  —  T.  1. 


cum  consilio  aliquorum  ex  propinquis  parentibus  pupil- 
lorum, de  quibus  tue  celsitudini  vidcretur,  et  speciali- 
ter  dilecte  in  Christo  filie  nobilis  mulieris  Margarite, 
comitisse  Fuxensis  et  Bearnii  domine,  illorum  avie, 
que  satis  potest  loco  niatris  censeri,  et  que  jam  in 
etatis  plenitudine  constituta  se  laudabiliter  in  regi- 
mine  sui,  terre  ac  subjectorum  suorum  midtis  annis 
exercuit,  et  se  adhuc  exercere  continuât,  et  cujus 
etiam  boua  ad  pupilles  ipsos  vel  eorum  alterum ,  uiji 
quidem  suit  ejus  directione  regenlur,  sperantur  verisi- 
militer  pervenire,  tutelam  deberet  administrare  predic- 
tani.  Verum  quum,  sicut  audivimus,  antequam  ad  te 
hujusmodi  nostra  precamina  pervenissent,  erat  regia 
facta  comissio  senescallo  Carcassonensi  et  quibusdam 
aliis  super  executione  arresti  predicti,  cujus  commis- 
sionis  pretextu  dicti  commissarii  nituntur  arrestum 
exequi  menioratum  in  ipsorum  dispendium  pupillorum, 
per  quod  intercessio  nostra  speratum  fructum  nequi- 
vit  hucusque  producere,  ecce  sicut  iterum  sic  affectuo- 
sius  regalem  excellentiam  deprecamur  quatinus, 
1  premissis  omnibus  consideranter  attentis  et  eo  etiam 
quod,  si  predicta  Johanna  ad  secunda  vota,  prout  a 
pluribus  creditur,  convolarct.  ipsius  adndnistratio 
nedum  cedere  posset  in  pupillorum  ipsorum  grande 
dispendimn,  quin  etiam  in  commotionem  et  scandalum 
plurinidruiii,  executionem  arresti  hujusmodi,  donoc  de 
indempnitate  pupillorum  ipsorum  per  te  in  forma  pre- 
scriptavel  aliter  fuerit  ordinatum,  velis  mandare  sus- 
pendi,  ordinaturus  intérim  qualiter  res  illorum  posset 
salva  consistere,  ut  per  id  partium  illarum  tranquilli- 
tati  provideas,  nobisque  complaceas  qui  certis  consi- 
derationibus  adid  multinu  aflicimur,  ac  Deo  ethonnni- 
buscommendantius  occurras.  Dat.  v  nouas  octobris '.  » 

I  29  juillet  1317-1318  (n°  6631. 

-  Cf.  Cette  lettre,  postérieure  à  celle  que  nous  indiquons 
dans  la  note  précédente,  est  antérieure  au  décès  de  Mar- 
guerite de  Foix,  déjà  connu  à  Avignon  le  17  juin  1319  (Voyez 
u"  892).  Au  sujet  de  l'arrêt  mentionné  ici  et  de  l'accord  défi- 
nitif sur  la  tutelle  des  enfants  du  comte  de  Foix,  voyez 
n°  66b,  note.s. 
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3  octobre  [1317-131^ 


Clementiae,   reginœ  Franci;r,   quod   apud   Blancham, 
prœfatse  Johannae  comitisssB  Fuxensis  matrem.  insistât,  ut 
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eamdem  Johannam  ad  diolam  Uiti-lamnon  sola,  sed  cnm 
consilio  et  assisteiUia  aliquorum  t;erendam  inducat. 
(Rec.  110.  p.  II.  fol.  33  v°.  0.  149  et  70?>.) 

«  Carissime  in  Chris/o  frlif  Clementic,  regiiie 
Fraude  et  Navarre  i /lus tri.  Scripsimus  nuper  cai'is- 
simo  in  Christo  filio  nostro  Philippo,  régi  Francie  et 
Navarre  illustri,  affectuose  rogando  quod  [cuni]  non  cre- 
deremus  etc.  ut  supra'  inutatis  rautandis  usque  admi- 
nistrare  predictam.  Xunc  eidem  scribimus  ut  execu- 
tioneni  arresti  predicti,  donec  providerit  in  forma 
prescripta,  vel  aliter,  de  indempnitate  pupillorum 
ipsorum,  velit  mandare  suspendi  ;  set  et  dilecte  in 
Christo  filie  Blance,  genitrici  Johanne  predicte,  per 
apostolicas  litteras-  suademus  u1.  cuni  ad  piipilins 
ipsos,  nepotes  suos.  et  eorum  proinovenda  conipendia 
gerere  debeat  quasi  maternum  affectum,  eandeni 
comitissain,  filiam  suam,  efticaciter  velit  inducere  quod 
non  sola  nec  per  se,  set  cum  consilio  et  as.sistentia 
aliquorum  ex  attinentibus  pupillis  oisdeni,  et  specialiter 
avie  memorate,  ipsius  tutele  gestioneni  assumât  et 
etiam  administret,  ut  per  id  nielius  possit  res  pupil- 
lorum ipsorum  salva  consistere,  illarum  provideatur 
tranquillitati  partium  et  scandalis  obvietur  que,  si 
aliter  quam  ut  predicitur  tutelam  liujusmodi  gererct. 
ubi  presertim  ad  secunda  vota,  sicut  a  plurilnis  credi- 
tur,  convolaret,  possent  probabiliter  formidari.  Quia 
igitur,  carissima  filia,  hec  non  tam  pro  ipsorum  pupil- 
lorum comodo,  quam  pro  quiète  patrie  cordi  non 
mediocriter  gerimus.  celsitudineni  tuam  attente  roga- 
mus  quatinus,  sicut  nobis  placere  desideras,  apud 
Blancam  eandem  solerter  insistas  quod,  premissis 
considerationilius,  predictam  comitissam,  natam  suam 
ad  tutelam  predictam  modo  premisso  gcrendam,  sui 
honoris  et  pupillaris  utilitatis  obtentu,  suasionilnis 
maternis  inducat,  sic  te  super  hiis  commendabiliter 
habitura,  quod  de  tua  i»  hiis,  ut  optamus  efficacia 
liqueat,  et  proiiide  benedictionem  illius  qui  patrem 
orphanorum  esse  scribitur,  mercaris.  Dat.  v  nonas 
octobris-'.  » 


'  Voyez  la  lettre  précédente. 
3  Cf.  n°  729. 
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f.3  octobre  1317-1.318. 


Pra'diclœ  Blanclia»  ut  eamdem  .loliannam.comilissam 
Fuxensem,  filiam  suam,  ad  dictam  tutelam  modo  pr;p- 
fato  gerendam  inducat.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  33  v°, 
c.  loO  et  706.) 

<i  Dili'clp  in  C/irisfo  /i/ir  Blanclir.  relicte  qiion- 
dam  Philippi  de  Artesio,  mi/itis.  Scripsinuis  nuper. 
ut  supra —  Dat.  nt  supra'.   » 

'  N"  730. 
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8  octobre  [1318 ?J 


Aliquos  arcbipresbyteratus  Vieiinensis  diocesis  in 
quadam  constitutione  apostolica  non  includi  déclarât. 
(Reg.  109,  fol.  '237,  c.  892.) 

('  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Nuper  venerabili 
fratre  nostro  Briaudo.  archiepiscopo  A'^iennensi.  nobis 
insinuante  percepimus  quod.  liccl  de  sancto  Yalerio, 
de  Romanis,  de  Brixiaco,  de  Yaldania,  de  Turre,  de 
Marclo,  de  Annoniaco  et  de  Quintena  archipresbjiera- 
tus,  Viennensis  diocesis,  qui  officia  fore  noscuntur, 
parochialium  ecclesiarum  rectoribus  conimir.ti  consuo- 
vcrint  ab  antiquo,  ipsarumque  archipresbyteriperpetui 
non  existant  —  archipresbvteri  tainon  qui  dictos  arclii- 
j)resl)yteratus  tempore  constitutionis  nostre  super 
pku'alitate  dignitatum,  personatuum,  officiorum  et 
beneficiorum  ecclesiasticorum  que  abs(iue  dispensa- 
tiiine  apostolica  obtineri  non  jjossnnt.  ali  hiis  ctiam 
(|ni  alias  ex  dispensatione  legiliuia  obtinebant  in  certis 
casibus  diniittendorum,  niqjer  a  nobis  édite',  cuni 
eorum  ecclesiis  parrochialibus  obtinebant,  in  penani 
couslitutionis  ejusdem,  ex  retentione  dictorum  ar- 
i-hipi-eshytcratuuni  cum  eisdem  ecclesiis  formidantes 
incidere,  arcbipresbyteratus  eosdem  spontc  ac  libère 
in  manibus  dicti  archiepiscopi  resignarunt,  quam 
quidom  resingnationem  idem  archiepiscojjus,  si  con- 
tingeret  eosdem  archipresbyteros  dictos  arcbipres- 
byteratus cuni  eorum  ecclesiis  more  soiito  retinere 
non  posse,  duxit.  sicut  per  litteras  suas  nuper  acce- 
pimus,  admittendum,  supplicans  per  litteras  easdem 
instanter  quid  super  hoc  servandum  esset  per  arclii- 
presbyteros  antedictos,  per  Sedis  a])ostolice  providen- 
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tiaiu  (Icclarari.  Nos  igitur  premissis  diligeiUi  exaiui- 
iiatidiio  discussis,  auctoritate  apostolica  declaraiiuis 
ai-oliiprcshytoros  et  arrhipresbvtcratiis  prodictos,  si 
prc'iiiissa  veritalis  iiiunimiiie  fulciuiitiir,  in  prefata 
nostra  constitiitione  aliquatenus  non  includi.  Nulli 
ergo  et  cotera.  Dal.  viii  idiis  octobris-.  » 

'  Il  s'agit,  sans  Juute,  ici  Je  la  dùcrétale  Exccrabilts  qui 
ligure  (ians  le  Corpus  juris  canonici  en  deux  endroits  sous 
deux  dates  différentes  :  Extrav.  Joli.  XXII,  tit.  ni  :  Dut.  Avi- 
nioiic,  xni  Art/,  (lecenilnin,  an  no  n  (19  novembre  1317);  —  Extrav. 
coin.  lili.  111,  lit.  Il,  c.  4  :  Dat.  AriiUoiu',  kalendis  decembris, 
anno  secundo  {["'  décembre  1317).  Peut-être  faut-il  croire 
que,  dans  ce  dernier  cas,  le  cliiffre  des  kalendes  a  été  oublié 
et  que  la  première  date  seule  est  la  bonne.  C'est  en  effet  celle 
qui  ligure  dans  un  inventaire  des  archives  du  Saint  Siège, 
en  1360,  sous  le  litre  :  "  Littcra  constitutionis  contra  tenentes 
bcnc/icia  incompatibilia.  qux  incipit  :  Exsecrabilis  etc.  facta  per 
dominumJuhanneinpapaniXXII.  Dalum  Avenione,  xni  kal.  de- 
cembris, pontificatus  siii  anno  u.  »  (Mur.\tori,  AntiquUalcs  ita- 
Ikx  Mcdii  sEvi,  t.  VI,  col.  100,  xii,  c).  E.  Friedberg,  dans  son 
édition  du  Corpus,  ne  fait  pas  figurer  cette  lettre  parmi  les 
Extravagantes  communes;  il  se  contente  en  cet  endroit 
(col.  15o9)  de  renvoyer  aux  Extravagantes  de  Jean  XXII, 
c'est-à-dire  à  la  lettre  du  xiii  des  kalendes  (col.  1209),  mais 
il  donne  en  note,  d'après  le  ms.  i  (Rcgim.)  la  variante  :  m  kat. 
Nous  avons  relevé  déjà  des  divergences  analogues  (Voyez 
n°  235,  note  1),  et  nous  trouvons  d'ailleurs,  dans  les  registres 
du  Vatican,  une  même  bulle  sous  deux  dates  différentes 
(n°*262  et  306). 

2  Cf.  Cette  lettre  n'a  pu  Otre  de  beaucoup  postérieure  à  la 
décrétale  ci-dessus  indiquée  et  qui  devait  produire  son  effet 
dans  l'espace  d'un  mois.  Datée  d'octobre,  elle  serait  donc 
de  1318.  Noious  que  l'archevêque  de  Vienne  dont  il  est  ici 
que.stion  serait  mort  à  la  lin  de  l'année  1317,  suivant  les 
auteurs  de  la  Gallia  Christiana  (t.  XVI,  col.  103)  et  d'après 
C.  Eubel  qui,  dans  sa  Hlerarchia  catholica  (p.  559),  ne  fait 
que  reproduire,  dans  ce  cas,  l'opinion  de  Gams.  Ces  remarques 
et  celles  que  nous  faisons  dans  la  note  précédente  ne  nous 
permettent  de  donner  la  date  de  1318  que  sous  toutes 
réserves. 
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Avignon,  13  octobre  [1318;. 


Philippo,  régi  FranciiP,  ne  moleste  ferat  si  preces 
sua?  de  archiepiscopatus  Rothoniagensis  provisione 
exauditcT  non  liierint.  (Re(;.  1(19,  fol.  139,  c.  053;  — 
Rec.  ]  10,  p.  I,  fol.  7,  c.  13.) 

«  Cnrissiiiio  iii  C/iris/o  filio  Philippo,  régi  Fran- 
cir  et  Navarre  iUuslri.  Postqnaiii  suiier  provisiono 
Rothoniagensis  ecclcsie    iiltinio    tibi,    cai-issinie    tîli, 


rescripsiinu.-;,  divorsas  reoepimus  tuas  rogatorias 
litteras  pro  persouis  variis  ad  eandeni  ecclesiain  pi-o- 
niOTendis  ;  vcruni  quia,  certis  probabilibiis  rationibus 
lu  iiostre  deductis  considerationis  intuitum,  visiini 
iiobis  est  expedientius  et  adliuc  eademjudicii  censura 
videtur  ut  a  provisiono  supersedeaiiius  hiijusniodi, 
caniqne  ad  ipsius  ecclcsie  capituluin,  ad  qiiod  portineret 
electio  si  facta  per  nos  reservatio  non  fuisset, 
sublato  ejusdeni  reservationis  obstaculo,  remittamiis, 
providentiam  regiani  affectiiose  duximus  deprecandam 
quatinus,  si  tuas  in  hac  parte  preces,  premissis  ex 
catisis  non  l'uinms  execnti,  nedum  moleste  non  feras, 
quin  rogatus  nostros  ad  excellentiam  regiam  super 
coniplacentia  dicte  remissionis  oblatos  libenter  admit- 
tens,  v'otum  tiium  circa  illas  patris  affectui  filial!  devo- 
tione  conformes.  Dat.  Avinione,  m"  idus  octobris'.  » 

'  Cf.  11  est  fait  allusion  ici  à  une  lettre  du  30  juillet  1318 
(n°  667),  dans  laquelle  Jean  XXII  parle  au  roi  de  France  de  la 
même  question.  D'autre  part,  il  est  certain  que  le  document 
que  nous  publions  est  antérieur  au  23  janvier  1319,  puisqu'à 
cette  date  nous  savons  que  le  pape,  cédant  aux  instances 
réitérées  de  Philippe  V,  avait  dû  nommer  au  siège  de  Rouen 
un  des  protégés  de  ce  dernier  sans  pouvoir  rendre  au  cha- 
pitre son  droit  d'élection,  comme  il  le  désirait  (n°'788,  789; 
voyez  aussi  n<"  067,  773,  787). 
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Avignon,  16  octobre  [131S 


Henrico  Soliaci  excusationes  pra'dicti  régis  Franci», 
qui  ad  curiam  venire  naquit,  accepisse  respondet.  (Re(;. 
HO,  p.  I,  fol.  74,  c.  239.) 

«  Ihlecio  fllio  iiolii/i  rira  lleiirieo.  (Iniiiliio  Sulinci , 
hiiticiihiriQ  Francie.  Grate,  fili,  noslris  advenere 
conspectilms  presentate  nobis  tue  noviter  littere  per 
quas  equidem  responsivam  super  hiis  que,  inter  cetera, 
pridem  tibi  respondendo  scripsimus  de  vista  inter  nos 
et  carissimiuu  in  Christo  tiliiim  iiostrum  Pliilippnm, 
regem  Francie  et  Navarre  illustrem,  iiabenda',  pi-oj)- 
ter  régis  ipsius  tune  in  remotis  ageutis  absentiam'-  et 
tuas  occupationes  arduas  quibus  in  regalibus  functio- 
nibus  tenebaris,  aiiqnandiu  retardatam,  nunc,  oportu- 
nitatc  captata,  nobis  insimiare  curasli.  Fuit  antem 
ipsius  responsive  substantia  quod  rex  ipso  illiid  tiiii 
responsum  probnit  quod  gratantins  acceptaret  vistam 
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hujusmodi    et  libentius    ad   eani    inteiuloret    ac    pro 
YÙ-ibus  laboraret  ubi  possel  in  illa  iiobis  aul  nostris 
qiiicquam  utile,  honoiabile  aut  placidiim  facere,  aut  ad 
acceleratiouem   et   comodura  passagii  Terre   Sancte 
promovere  aiiquid  fructuosum  vel  aliud  aliquod  com- 
mune bonum,  de  quo  sua  valeret  letificari  serenitas, 
aliquatenus    procuraret.  Tu  tanien    taie   aliquid   non 
pretendebas  eideni  quod  vistam  ipsani  fieri  snaderet, 
nec  ignorabas   quod  ipse  habebat  agere   plurima  et 
spécialité!"  in  lingue  partibus  Occitane  quas  nec  ipse, 
nec  predecessores   sui,  jani  diu   est,   visitarant.  sed 
nicbilominus   suos    ad  nostram    presentiam    mitteret 
nuntios  quibus   proposituni   nostrum  latins  possenuis 
expriniere,  quo  ex  illorum  rescriptione  vel  relatioue 
percepto,  paratus  esset  juxta  posse  nostre  beneplacita 
voluntatis  gaudenter  adimplere  ;  illud  vero  quod  circa 
locum   viste    respondit    pleno   coUegimus    intellectu. 
Sane.  fili,  de  liberalitate  regia  nobis,   ut  premittitur, 
exuberanter  obiata  quam   ex    corde   procédera    pro 
certo  supponiraus,  quas  possuuius  tibi  gratiarum  refe- 
rimus  actiones  licet,  novit  Allissinuis,  in  vista  ipsa  que 
nostra  sunt  minime  quereremus,  sed  sicut  tibi,   dum 
simul   essemus-*,  meniinimus  expressisse,  presentiam 
regiam  fore  sperabannis  indubie  multipliciter  oportu- 
nam  propter  nonnulla  fédéra  ineunda  et  precidenda 
scandala  que  possent,  instigante  humani  generis  ini- 
mico,  inter  nonnullosmundi principes  suscitari,  et  alia 
ctiam   bona  quamplurinia   exinde  juxta   spei    nostre 
fiduciam  utiliter  propaganda.  Porro  dum  regias  occu- 
pationes,  presertim  circa  partium  predictarum  visita- 
tionem    que  jam   publice   in    vnlgi    notitiam   prodiit, 
imminentes  attendimus,  dum  difficultates  et  incomo- 
ditates  graves  et  varias  que,  sicut  tibi  verbo  et  nostris 
explicavinnis  litteris,  ex  mutatione  loci  litteris  eisdem 
adjecti  possent  nedum  privatis  pluribus,  sed  commu- 
niter  omnibus  provenii-e  paterna  meditatione  pensamus, 
deliberationem  regiam  veluti  pi-ovidam commendanuis, 
parati  super  illis  omnibus  et  ceteris  regiam  excellen- 
tiam  contingentibus,  quantum  in  nobis  erit,  cum  rega- 
libus  nuntiis  agere  quicquid  faceremus  rege  predicto 
présente.  Dat.  Avinione,  xiiii  kal.  novembris*.  » 

<  30  juillet  laiSfnoCOS). 

^  Philippe  Vêtait  alors  en  Normandie,  comme  nous  le  cons- 


tatons par  son  itinéraire  (Hisïor.  de  France,  t.  XXI,  p.  Mè  et 
477). 

3  Lors  de  la  première  ambassade  dont  Henri  de  Sully  fut 
chargé,  en  13l7-t318  (Voyez  n"  330,  note  2). 

'  Cf.  Nous  avons  vu  plus  haut,  par  une  lettre  du  Ib  juin 
in"  028),  que  c'est  en  octobre  1318  que  Philippe  V,  depuis 
longtemps  attendu  (Voyez  n°  480,  note),  devait  avoir  une 
entrevue  avec  Jean  XXII.  La  lettre  que  nous  publions  ici  est 
donc  de  cette  même  année,  et  les  envoyés  royaux  mention- 
nés ici  sont  évidemment  ceux  qui  vinrent  au  début  de 
novembre  1318  à  la  cour  pontificale  i^Voyez  n"  830,  note  1). 
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[.\vignon,  2a  octobre  1318. J 


Hduardu.  régi  .Vnglia^,  ut  Jordanum  de  Insula  qui 
de  quadam  sententia  in  causa  inler  se  et  Alexandrum  de 
Cavomonte  vertenle,  ab  Antonio  Pisagni  senescallo, 
Vasconiee,  lata,  ad  curiam  Francise  appellaverat.  excu- 
satum  commendatumque  habere  velil,  cum  idem  senes- 
callus  pra'fato  Jordano  suspectus  liabeatur.  (Reg.  109, 
fol.  136  v°,  c.  640;  —  L,  Guérahd,  Doc.  pont.,  1, 
p.  lOC,  n"  70.) 

«  Carissinio  in  C/uis/o  ft/io  Eduardo,  régi  Anglie 
illitstfi.  Preces  uostras,  fili  carissime,  quas  pro  per- 
sonis  domestica  nobis  familiaritate  conjunctis  et  tue 
nicliilominus  subditis  ditioni,  excellentie  tue  quandoqvic 
porrigimus,  favoralnlis  exauditionis  locum  apud  beni- 
gnitatem  regiam  invenire  speramus,  ubi  presertim 
agitur  de  justa  reformatione  gravaminum  personis 
eisdem  per  officiales  tuos  indebite  illatorum.  Ecce 
quidem  dilectus  filins  nobilis  vir  Jordanus  de  Insula, 
domicellus  et  familiaris  noster,  graviter  queritur  quod 
dilectus  filius  nobilis  vir  .\ntonins  Pisaigne,  miles, 
senescallus  mus  in  Vasconie  partibus,  ipsum  minus 
débite  persequens,  pridem  de  persona  cepit  et  trudit  [xir) 
pro  libilo  carceri,  ac  demum  eum  Alexandro  de  Cavo- 
monte dare,  et  ab  illo  recipere  gagium  duelli  com- 
pellens  et  duelluni  inter  ipsus  adjudicans,  ad  comnnt- 
tenduni  illud  ccriam  diem  eis  assignare  ciu'avit  ;  et 
licet  postmodum  habens,  ut  asserebat,  a  ducatu 
Aquitanic  pro  tuis  agendis  abesse,  diem  ipsam  nsque 
ad  cerfam  prorogaverit  terminum,  postea  tamen  ad 
ipsius  Jordani  evidens  gravamen  intendens,  dum  ambo 
in  nostro  présentes  existèrent  curia,  ipsi  Jordano  per 
suas  lifteras  intimavit  qnod,  non  obstante  prorogatione 
predicta.  pro  ipsius  facto  duelli,  in  die  primitus  assi- 
gnata  intendebat  esse  Burdegalis,  non  atlondons  quod 
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l'iim  ail  iiitinui1ioii('luijiisni(i(li  iisque  ad  diem  ipsani  vix 
tlies  quiudeciiu  superessent,  iiifra  illos  idem  Jordanus 
qui,  de  dicta  prorogatione  confisus,  de  ipsiiis  duelli 
preparatoriis  intérim  non  curarat,  ad  tanti  prosecu- 
lionem  uegotii  non  potorat  se  parare  ;  propter  (|uod 
Jordaau.s  ipse  se  niniis  gravatum  advertens,  et  ex  liiis 
et  aliis  legitimis  caiisis  siispectum  habens  senescallum 
eundeni,  ipsum,  ne  snspectijudicis  examen  periculose 
suhii-et,  recusare  coactus  est,  et  ab  ipso  ad  curiam 
Francie  appellare  ;  quem  tamen,  licet  absentem,  idem 
senescallus  super  ipsius  duelli  negotio  sententialiter 
condenqmavit,  absoluto  prorsus  Alexandre  predicto,  a 
([uibus  condempnatione  et  absolutione  procurator  Jor- 
daui  predicti,  volens  rirca  hec  sic  periculosa  pariter 
et  dampnosa  ipsi  Jordano  prospicere,  appellationem 
fertur  ad  dictam  curiam  emisisse.  Quia  igitur,  tili,  si 
premissa  pensentur  consulte  gravamina,  non  utique 
mirandum  occurret  quod  Jordanus  ipse  in  tanto  et  tali 
negotio,  non  tam  inductus  quam  compulsus  extitit 
opprimentis  declinare  judicium  et  ad  juris  presidium 
convolare,  excellentiam  regiam  attente  reqiiirimus  et 
affectuose  rogamus  quatenus  eundem  Jordamnii,  i[uem 
super  preniissis  appellationibus,  et  eas  tangentibus 
per  procuratorem  suum  latius  explicandis,  satis  excu- 
sabilem  reddit  quasi  quedam  indicta  nécessitas,  nedum 
excusatum  habere  indo  velit  regia  celsitudo,  quin 
etiam,  nostre,  si  placet,  intercessionis  olitcntu,  in 
aliis  ejus  negotiis  te  sibi  propitium  et  favorabilem 
clomenter  impeudas  ;  ita  quod,  dum  Jordanus  ipse, 
cujus  personam  atque  justitiam,  certa  consideratione, 
speciali  affectione  complectimur,  votivum  ex  nostris 
hujusmodi  litteris  so  apml  cclsitudinem  tuaiu  fructum 
invenisse  letabitur,  nos  proinde  regalis  devotionis 
promptiludinem  plenis  gratiarum  ai-tionibus  prose- 
quamur.  Dat.  etc.  '  » 

'  Cf.  Ci'tte  liillre  el  les  deux  suivantes  ont  l'videnunent  la 
même  date  que  celle  qui  fut  adressée  au  roi  de  France,  au 
sujet  de  la  niènie  alTaire  et  sous  une  forme  analogue  (n°  T38). 

730  [.Avignon,  2.T  octobre  1318.1 

Tlioui;u,  coniiti  Lancastria>,  ut  de  pra'falis  eumdem 
Jordauum  apud  dictum  regem  Angliœ  excusât.  (Rf.c. 
109,  fol.  157,  c.  641;  —  L.  Guéhaiid,  Doc.  pont.,  I, 
p.  109,  n°71.) 


«  Dilecto  /i/io  iiobill  viro  Thoiiu',  comiti  Lancas- 
ti-ie.  Ea  nobis  est  —  Ecce  quidem  —  Proinde  per  alias 
nostras  litteras'  regem  ipsum  requiiàmus  et'tîcaciter 
et  rogamus  quatinns  eidem  Jordano,  quem  super  pre- 
niissis appellationibus  et  eas  tangentibus  per  procu- 
ratorem suum  latius  explicandis,  satis  explicabilem 
reddit  quasi  quedam  indicta  nécessitas,  nedum  excu- 
satum haliere  inde  velit  regia  celsitudo,  quin  etiam 
nostre.  si  placet,  intercessionis  obtentu,  in  aliis  ejus 
negotiis  se  silii  proi)itium  et  favorabilem  clomenter 
impendat  —  laudibus  commendare'-.  » 

<  N"  73o. 

-  ('.f.  Cette  lettre  se  date  comme  la  précédente. 
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[Aviguou,  2j  octobre  1318.] 


In.  0.    m.    Ademaro    Valpncia\    comiti   Pembrochie. 
(Rec.  109,  fol.  137  v°,  e.  642;—  L.  C.uÉn.\RD.   lac.  cit.). 
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.\vignou,  23  octobre  [1318;. 


Pliilippo,  rogi  Francia',  ut  eidem  Jordano  de  Insula, 
pra;fat;e  appellationis  ralione,  justitiam  ministrari  fa- 
cial. (Rec.  \m,  fol.  157  v°,  c.  643;  —  Reu.  110,  p.  ii, 
fol.  38,  c.  173  et  729  ;  —  L.  Guéuard,  Doc.  jjoiU.,  1, 
p.  109,  n"  72.) 

«  Carif^siiiio  in  Chi'kto  filio  Philippo,  rogi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Preces  nostras,  fîli  '  —  Ecce  qui- 
dem dilecti  filii  nobilis  viri  Jordani  de  Insula,  domi- 
celli  et  faniiliaris  nostii,  habet  asscrtio  quod,  post 
appellationem  jam  ab  olim  ab  aiidienlia  senescalli 
Yasconie  et  officialium  aliorum  carissimi  iu  Cbrislo 
tîlii  Eduardi,  régis  Anglie  illustris  et  Aquitanie  ducis, 
per  ipsum  emissam,  ac  post  constitutionem  specialis 
gardiatoris  sibi,  ratione  appellationis  ipsius,  per  clare 
memorie  régis  iucliti,  patris  lui.  curiam  sibi  dati, 
dilectus  tilius  noliilis  vir  .Vntuuius  Pesaigne,  mQes, 
senescallus  Vasconie  pro  duce  predicto,  spretis  appel- 
latione  et  gardia  memoratis,  eum  violenter  de  manibus 
dicti  gardiatoris  eripiens,  de  persona  cepit  et  trudit 
[sic]  pro  libito  carceri,  ac  demnm  ipsum  Alexandre  de 
Cavomonte  dare,  et  ab  ipso  reclpere  gagiuiu  duelli 
compellens  et  duellum  inter  ipsos  adjudicans,  ad 
committendum  illud  certain  diem  eis  assignare  cura- 
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vit,  qiiani  et  postmodum  usquc  ad  cerliim  termimim 
proroga\"it,  habens  a  ducatu,  ut  asserebat,  abesse  pro 
negotiis  inevitabilibus  didi  dueis.  Deiiulo  vero  idem 
senescallus,  tanquam  ad  ipsius  Jordani  evidens  grava- 
men  intendens,  diini  arabo  in  nostra  présentes  exis- 
tèrent caria,  ipsi  Jordano  per  suas  litteras  intimavit 
quod,  non  obstante  prorogatione  predicta,  pro  ipsius 
facto  duelli,  in  tennino  priniitus  assignato  inteudebat 
esse  Burdegalis,    non   attendens    quod   cum    vix    ab 
intimationis  die  usque  ad  ipsuni  termiaum  dies  quin- 
decini  superessent,  infra  illos  idem  Jordanus  qui,  de 
dicta  prorogatione  coutîsus,  de  ipsius  duelli  prepara- 
toriis    intérim    non   curarat   ad  tanti   prosecutionem 
negotii    minime    poterat    se    parare  ;    propter    quod 
Jordanus  ipse  se  nimis  gravatum   advertens,  ex  hiis 
et  aliis    legitimis   causis   senescallum    ut    suspectum 
récusasse  prediclum,  et  ab  eo  ad  curiam  tuam  appel- 
lasse  de  novo  se  dicit.  Porro,  licet  noiuuilli  commis- 
sarii  dilecti  filii  nobilis  viri  senescalli  lui  Petragori- 
censis,  pretextu  appellationum  Imjusmodi,  inhibuisse 
ferantur,    cum    solenmitate    débita   et    sub    gravium 
adjectione    i)enarum,    senescallo    predicto    Vasconie 
quod,   appellationibus  pendentibus   antedictis,   nichU 
innovaret  vel  attemptaret  contra  Jordanuni  eundem, 
maxime  super  gagio  duelli  predicti,  ipse  tamen  gra- 
vamina    gravaminibus    cumulans,    et    appellationibus 
ipsis  déferre  non   curans,  appellationibus  ac  prohibi- 
tione   contemptis   omnino.  campum  duelli   tenuit   et 
Alexandrum  predictum    absolvens,  Jordanum   ipsum 
absentent  sententialiter,  ut  dicitur,  condempnavit  ;  a 
qua  condempnatione  procurator  Jordani  predicti  fertur 
ad  tuam  curiam  appellasse.  Quia  igitur  appellalionis 
remedium  est   in  relevamen   oppressurum  iuductum, 
excellentiam  regiam  attente  requii-imus  et  affectuose 
rogamus  quatenus,  consideranter  attento  quod  predicta, 
si  veritate  subsistant,  nedum  cedunt  in  juris  injuriam 
et  grave  dieti  Jordani  dispendium,  quin  otiam  in  tue 
superioritatis    quoddam    eludium    apertt-    redundant, 
eidem  Jordano  seu  procuratori  suo  super  premissis  et 
ea  tangentibus  per  procuratorem  ipsum  latins  expli- 
candis,  nostre  si  placet,  intercessionis  obtentu,  eum 
justitie  favorem  impendi  mandes  et  facias,  per  quem 
et  sibi,  ut  fertur,  ojjpresso  remedium  débite  releva- 
lionis  adveniat,  et  detrimentum  injuste  Icsionis  abs- 


cedat;  ita  quod  duni  Jordanus  ipse,  cujus  personam, 
atque  justitiam  certa  consideratione  speciali  affectioue 
conqilectimur,  votivuni  exnostris  hujusniodi  littorisse 
iuvenisse  fructuni  apud  celsitudiuem  regiam  lu  jaio 
suo  letal)itur,  nos  proinde  rcgalis  devolionis  ])roiiiplitu- 
dineni  plenis  gratiarum  actionibus  prosequamur.  Dat. 
Avinione,  vin"  kalendas  novembris'-..» 

'  Pour  la  suite,  voyez  ci-dessus,  n°  73j. 

2  Cf.  Celle  lettre,  datée  du  25  OLtobre,  est  de  i:!18.  En 
elTet  Antoine  Pessaigne,  qui  s'y  trouve  mentionné  comme 
sénéchal  du  roi  d'Angleterre,  ne  fut  nommé  que  vers  le  mois 
de  novembre  1317,  et  il  était  déjà  remplacé  le  20  novembre 
de  Tannée  suivante  (Voyez  n"  490,  note  2).  Nous  voyons,  de 
plus,  que  Jourdain  de  l'Isle,  qui  se  trouvait  en  prison  le 
11)  juin  1318  (n°  62o)  avait  été  remis  en  liberté;  enlin  la  lettre 
suivante  (n»  739),  adressée  à  Louis,  comte  d'Evreux,  et  qui  ne 
fait  qu'un  avec  celle  que  nous  publions  ici  ne  peut  être  pos- 
térieure à  1318,  puisque  ce  personnage  mourut  le  19  mai  1319 
d'après  son  épitaphe,  rapportée  par  A.  L.  Millin  {Antiquités 
nationaleii,  .  IV,  art.  xxxix,  p.  78).  Une  chronique  parisienne 
anonyme,  que  nous  avons  déjà  citée  (n°  114,  note  4),  place 
ce  décès  au  18  mai  (le  vendredi  après  l'Ascension);  mais,  fait 
remarquer  l'éditeur  de  cette  chronique,  le  continuateur  de 
Nangis,  Girard  de  Frachet  et  Jean  de  saint  Victor  donnent  la 
date  du  samedi  19,  qui  est  conforme  à  l'épitaphe  [Mémoires  de 
la  Société  de  l'Histoire  de  Paris,  t.  XI,  p.  39,  §  30;  note;  — 
Histor.  de  France,  t.  XX,  p.  623  C;  t.  XXI,  p.  32  B  et  060  B  ;  — 
J.  DU  Brell,  le  Théâtre  des  antiquités  de  Paris,  p.  508).  Voyez, 
au  sujet  de  l'affaire  dont  il  est  question  dans  la  lettre  de 
Jean  XXII  et  qui  n'était  pas  encore  terminée  l'année  suivante, 
BouT.\Ric,  Actes  du  Parlement  de  Paris^,  t.  II,  p.  285,  n°  5801  et 
p.  288,  n°  5827. 


73» 


[Avignon,  23  octobre  1318.] 


Ludovico,  comiti  Ebroicensi,  ut  pro  eodem  Jordano 
apud  dictum  regem  Franciœ  partes  suas  interponal. 
(Reg.  109,  fol.  15S,  c.  64i;  —  Rec.  110,  p.  ii,  fol.  38 v", 
c.  174  et  730;—  L.  GuioRAim,  Doc.  -poiU..  1,  p.  1  II,  n"  T.'î.) 

«  Dilci  l<>  fdid  nobili  riro  Liidorico.  clare  mmiorip 
Philippi  régis  Frdncie  filio,  coi/ii/i  EbroicPiisi.  Ea 
nobis  est  —  Dal.  ut  supra'.  » 

<  iV  738. 


7-10  [Avignon,  25  octobre  1318.] 

In  I'.  m.  llenrico.  ilomino  Soliaci,  buticulario  Francise. 
(Rec.  109,  fol.  loS.c.  643;  ^  Reg.  110,  p.  ù.  fol.  38  v°. 
p.  c.  174  et  730;  —  L.  Guéhard,  loe.  cil. 
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27  octobre  [1317-1318]. 


Pliilippo.  régi  Franci;v,  ul  lociim  sancti  Gaiulentii  el 
viceconiitalum  Nebonasi  de  novo  ad  nianus  regise 
curiiP  posilos  Margarita-,  comitissiv  Fuxensi,  restitui 
faciat.  (Reg.  109,  fol.  1S8,  c.  646;  —  Re(;.  HO,  p.  i,  fol. 
70,  c.  238;  —  I..  Guéraiid,  Doc.  pont.,  I.  p.  112,  n«  74.) 

Il  Carixxinw  in  Clirislo  f'dio  Pliilippo,  rccji  Fraude 
cl  Xararrr  illiis//'i.  (Jiiia  inansura  esse  —  (.'uin  ita- 
f|ae,sicut  ainli^iiiius,  gentes  tiio  lorum  sanctiGaudentii 
et  vicecomilatuni  Nebosani,  qiios  pridem  certis  ex  eau- 
sis  in  tue  curie  consistcntesmanilnis,  dilecte  in  Christo 
filie  noluli  mulieri  Margarite,  comitisse  Fuxensis,  ad 
noslre  intercessionis  instaïUiani  tui  gratia  fecisti  res- 
titiii,  ad  nianus  dicle  curie  de  nnxo  posuerunt,  per 
quod  l'estitutio  ipsa  inefficax  dicte  redditur  cduiitisse, 
cxcelleutiam  regiam  afFcctuose  rogannis  —  Dal .  vi  kal. 
novembris  '.  » 

'  Cf.  Celle  lettre  ne  peut  être  de  1316,  puisque  Philippe  V 
y  est  désigné  comme  roi  (Voyez  n°  81,  note);  elle  est  anté- 
rieure, d'autre  part,  au  17  juin  1310,  puisqu'il  cette  date  la 
mort  de  Marguerite  de  Foix  était  connue  à  Avignon  (Voyez 
u°  892  et,  sur  le  même  sujet,  la  lettre  suivante). 


Il* 


[27  octolire  1317-1318.] 


Pr;pfato  régi  de  oadem  restitutione  snb  forma  amp- 
liori  scribil  eumque  bnrlatur  ut  in  causa  inter  diclaui 
Marcrarilam,  coniitissam  l'uxenseui,  et  Arnaldum  de 
Navaliis  verlente.  consuetudines  et  jura  Bcarnii  obser- 
vari  faciat.  (Rec.  109.  fol.  80  v°,  c.  343';  —  Rec.  110, 
p.  Il,  foi.  33  v",  c.  l.jl  el  707  ;  —  I>.  Gcéiiaiid,  Doc.  pont., 
l,p.  86,  n"  61-.) 

"  Carissimo  in  Christo  filio  Phili/tjjo,  rrgi  Francic 
et  Nftvarre  illiistri.  Ea  te,  fili — •  Haliet  siqiiideni  dilecte 
in  Chfisto  filie  noljilis  mulieris  Margarite,  comiti.sse 
Fuxensis  et  Bearnii  domine,  insinuatio  noviter  facta 
nobis  quod.  licet  tu,  nostris  indnctus  precilnis  eidem 
Margai'ite  restitui  feceris  locnin  sancti  Gaudentii  et 
terram  Nelwsani  cum  pertinentiis  eorundeni,  de  quo 
lil)eralitati  régie  gratias  agimus  non  indignas,  post 
restitutionein  tamen  iiujnsinodi  sibi  l'actam,  dilectns 
tilius  nobilis  vir  senescalliis  tiuis  Tlnilosanus  redditus 
et  provenliis  loci  et  terre  j)redictorum  ad  niaiiiim  régie 
urie  iiosuit,  occasione  (iiKiniiiidaiu  excessiuini  contra 


gentes  regia.s  per  aliquos  ipsius  Margarite  subditos, 
ut  dicitur.  comniissoruni,  pro  ipiibus  ipsos  subditos 
eosdein  suo  captivatos  carceri  detinens,  parata  est  de 
illis,  ut  asserit,  juxta  foros  et  consuetudines  patrie, 
facere  jnstitie  complenientuin.  Ne  igitnr  premissa  loci 
et  terre  predictoruin  restitutio  facta  comitisse  prefate 
reddatur  eidem  inutilis,  si  per  senescallum  ipsum 
iinpediatnr  injuste  in  percipiendis  redditibus  et  pro- 
ventibus  antefatis,  clenientiaui  regiam  attente  requiri- 
mus  et  affectuose  rogamus  quatinus  coniitissam  ean- 
dem  offerentem,  ut  premissnm  est,  cum  cft'eclu 
de  suis  snbditis  justiliam  exhibero.  circa  amotionem 
nianus  régie  ac  expeditionem  debitam  rcddituum  et 
proventunm  prëdictorum  sic  babere  velis,  nostre,  si 
placet,  intercessionis  obteutn.  favorabiliter  commen- 
datam,  et  sic  efficaciter  senescallo  scri])ere  meiiiorato, 
quod  ex  nunc  in  biis  et  in  aliis  comitissam  eaudein 
indebite  non  impediat  aut  perturbet,  sed  eidem  favo- 
ribus  opoi'tunis  assistât,  qiiatenus  a  jndice  viduarmn 
condignum  exinde  premium  et  a  nobis  tibi  proveniat 
actio  gratiarum.  Ad  hec  cum  in  ciu-ia  Bearnii  feratur 
a  longis  rétro  temporibns  inviolaliiliter  observatum  ut 
judices  de  causis  inter  subditos  domini  Bearnii  ad 
invicem  ant  inter  eos  vel  aliquos  ex  eis  et  eundem 
Vlominum  qnandoque  vertentibus  cognoscentesj  scilicet 
duo  episcopi  et  xi  barones,  causas  ipsa  citra  omnem 
appellationoni  terminent  et  décidant,  rogando  subjmi- 
gimus  quatenus  ol)servantiain  liujusmodi.  uec  non  cete- 
ros  usus,  consuetudines  et  statuta  rationabilia,  liber- 
tates  atque  franquisias.  quibus  predicta  comitissa  et 
predecessores  sui  domini  Bearnii  usi  sant  hactenus 
pacifiée  et  quiète,  nec  non  statuta  et  oljservancias 
régie  curie  contra  non  comparentes  in  assignatis 
sibi  terminis  édita,  mandes  et  facias  in  causa  quam 
dilectns  filins  nobilis  vir  Garcias  Arnaldi  de  Xavaliis, 
miles,  movisse  dicitur  in  eadem  curia  contra  comitis- 
sam eanidem,  in  eadem  curia,  liront  cquum  et  ratio- 
nalnle  fuerit,  oi)servari.  Dat.  ui  siqira^.  » 

'  Un  espace  de  33  li^'ues  esl  laissé,  dans  le  registre,  entre 
cet  acte  et  le  suivant,  mais  il  ne  manque  aucun  numéro  dans 
la  suite  des  capitula. 

2  Avec  la  date  du  8  août,  d'après  le  registre  109,  date  que 
nous  ne  pouvons  admettre  sans  preuve,  comme  nous  l'indi- 
iiiions  dans  in  note  suivante. 
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3  Cf.  La  formule  :  dat  ut  supra  se  trouve  dans  les  registres 
109  et  110.  Elle  correspondrait  dans  le  premier,  le  seul  cité 
par  M.  L.  Guérard,  à  la  date  du  8  août  :  viii  auijusti,  d'après 
une  lettre  adressée  à  Tarchidiacre  de  Xottingham  (fol.  80, 
c.  342)  et,  dans  le  second,  à  la  date  du  3  octobre  :  v  nonan 
octobiis,  d'après  une  lettre  destinée  à  Blanche,  veuve  de 
Philippe  d'Artois  (fol.  33  v»,  c.  150  et  706,  n»  731  de  notre 
publication).  Nous  ne  pouvons  donc  en  tenir  compte  (Voyez 
n"  5,  note)  ;  nous  croyons,  au  contraire,  devoir  rapprocher 
cette  lettre  de  celle  que  nous  publions  ci-dessus  (n°  741  )  ;  on 
voit  que  loules  deux  traitent  d'une  même  affaire  dans  des 
teiraes  identiques,  qu'auiune  d'elle  ne  fait  mention  de  celle 
qui  aurait  déjà  pu  être  écrite,  et  l'on  sait  que  les  registres 
109  et  110  nousoflrent  d'autres  exemples  de  ce  genre  (Voyez 
n°  76,  note  1).  Au  sujet  des  questions  pendantes  entre  Gar- 
sie  Arnaud  de  Navailles  et  Marguerite  de  Foix,  voyez  n'"744, 
745,  883. 


743 


[1317  —  31  octobre  1318. 


Beraldo  de  Mercorio  de  oblatione  sua  gratias  agit 
eique  favorem  promitlit.  (Rbc.  109,  fol.  42  v",  c.  173.) 

«  Dilecto  fîlio  nohili  riro  Brrarr/o  (sic),  domino 
Mercorii,  militi.  Benigno  affcrtu,  fili.  tuas  suseepimus 
litteras  per  quas,  de  sainte  ac  prosperitate  status 
nostri  pia  devotione  sollicitus,  super  quibusdani  que 
ad  tuum  auditum  rumore  vulgari  pervenerant,  te  et 
tua  tain  liberaliter  nobis  offerre  curasti,  ut  qualenus 
rein  verba  presentare  sufficinnt  quasi  exhibitionem 
quandam  ipsa  nblatio  presentaret.  De  quo  tibi  grates 
ubores  referentes,  ob  ationem  ipsam  gratam  habemus 
et  placidam,  usurisi  casus  exigerot  coiifidenter  oblatis, 
veluti  qui  ea  ex  azimis  sinceritatis  et  veritatis  pro 
certo  snpponimus  oblata  fuisse.  Tu  vero,  fili.  de  nobis 
potes  ut  benirolo  pâtre  confidere  quod  personam  tuam, 
prout  ruin  Dec  licebit,  parati  sumus  in  diiortunitatilins 
prosequi  gratiose.  Dat.  ut  supra'.  « 

'  Dans  le  registre  du  Vatican,  la  lettre  qui  précède  celle- 
ci  et  qui  n'a  avec  elle  aucun  rapport  est  datée  ilu  20  avril. 
Nous  savons  que  nous  ne  pouvotis,  dans  ces  conditions,  tenir 
compte  de  la  formule  ut  supra  (Voyez  n°  5,  note).  On  peut 
croire  qu'il  s'agit  ici  de  la  conspiration  qui  eut  lieu  en  1317 
et  à  propos  de  laquelle  les  grands  du  royaume  et  le  roi  lui- 
même  se  niirentà  la  disposition  du  pape  (Voyez  n"  182,  note  3). 
Dans  tous  les  cas,  cette  lettre,  qui  ollre  de  grandes  analogies 
avec  celle  que  nous  donnons  plus  haut  (n°  536),  est  vraisem. 
biablement  antérieure  aux  difficultés  qui  surgirent,  dans  le 
courant  de  1318,  entre  Philippe  V   et  Béraut  de   Mercœur, 


difficultés  au  sujet  desquelles  .lean  XXII  put  manifester  les 
sentiments  de  sympathie  qu'il  exprime  ici  en  Hiviair  de  ce 
dernier  (Voyez  n°*  746-751). 


744 


31  octobre  [1317-1318| 


Doniinum  de  Navaliis  hortatur  ut,  suspcnsa  quadaln 
executione  qusp  ratione  dissentionis  inter  euni  et  Mar- 
garitani,  coniitissam  l'"uxensem,  exorifp,  iieri  debebat, 
nuntios  idoneospro  pace  cuni  eadem  comitissa  babenda, 
ad  curiam  apostolicam  mittat  tidemque  fratri  Guillelmo 
de  Lauduno,  de  ordinis  Prœdicatorum,  adbibere  velil. 
(Reo.  110,  p.  1,  fol.  83  v°,  c.  306;  —  L.  Guérard,  Doc. 
po7it.,  I,  p.  113,  n"  73.) 

<i  Dilecto  fîlio  nohili  viro  domino  de  Novaliis. 
Régis  pacifiée  vices,  licel  imfferiti,  gerentes  in  terris, 
cunctis  fidei  christiane  cnltoribus,  illisque  precijiue 
quos  speciali  proscqidmur  caritate,  cura  vigili  bonum 
pacis  exquirimus,  et  quietis  dnlcedinein  plenis  deside- 
riis  affectamus.  Xoviinus  etenim  comoda  (lue  pax  aina- 
bilis,  pax  desideranda  producit,  nec  ignorainus  que 
solet  dissidiorum  fugienda  commotio  irrogare  pericula, 
qneve  dispendia  germinare.  Cum  itaque,  sicnt  ad  nos- 
truin  non  sine  mentis  turbatione  pervenit  atidiluni.  inter 
te  et  ddectain  in  Christo  filiain  noliilem  mulierem  Mar- 
garitam,  coniitissam  Fuxensem,  procurante  pacis 
hoste,  liumani  generis  inimico,  sit,  certis  ex  causis, 
dissensionis  exorta  materia,  que  si  potentia  non  viis 
deducta  pa<'ificis  radiées  altins  ageret,  plurimorum  cor- 
dilius  in  utriiisque  partis  turl)atione  turbatis,  nnituis 
causam  periculis  dare  posset,  nos  ad  vilanda  bine 
indo  dispendia  et  commoda  perquirenda  paternis  bane- 
lautes  affectilKis,  dissentionein  ipsam  per  tractatus 
ainabiles  dirinii  desideranter  optamus.  Proptor  quod 
cum  executio  illa  quo  dclicliat  super  liujusmodi  nego- 
tio  fieri  sit  iisipic  ad  ccrtum  tempus  per  dilortum  filium 
nobilcni  viruni  Henricum,  dominum  Soliaci.  buticula- 
rium  Francie,  regia  auctoritate  suspensa,  dummodo 
ad  id  lue  bciieplacituni  voluntatis  accédât,  nobilitatein 
(uain  rogaimis,  ninncmns  et  liortamur  attente  quatiniis 
pro  lidiio  jiacis  ac  ob  reverentiam  apostolicc  Sedis  et 
nostrani,  suspensionem  executionis  ipsius  géras  placi- 
dam atqiie  gratam,  et  prudenter  attento  quod  omnia 
in  pace  roncrescunt  et  maxima  in  disconUa  dibibun- 
tur,    aiiiiuum    liiuui    ad    concordanduni   cum   predicta 
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comitissa,  super  hiis  de  quibiis  dissidiuni  invicem  ver- 
titiir,  abilites,  missiirus  ad  nostram  presentiam  intérim, 
ipsa  suspensioiie  durante,  aliiiuem  seu  aliquos  viros 
ydoneo^^,  pacis  et  concordie  zelatores,  tue  conscios 
voluntatis  ac  plena  potestate  siiffultos,  cum  omnibus 
munimentis,  rationibus  et  cautelis  que  ad  negotium 
facient  antefatum.  Nos  euim  tcnentes  indubie  quod 
comitissa  prefala  nostra  super  hiis  voluulati  se  prompte 
subjiciet,  licet  variis  et  arduis  negotiis  occupemur, 
parati  tamen  erimus,  cirta  pacificationem  tuam  et  co- 
mitisse  predicte,  votive  labores  nostros  irapendere,  et 
solerter  operam  adhibere;  sperantes  in  Domino  quod, 
quantum  in  te  fuerit,  inter  eos  concordiam  solidam 
propages,  ut  eo  utiliores  ad  tua  reddantur  obse- 
qida,  quo  magis  iavicem  fuerint  unanimes  et  concor- 
des. El  ecce  super  hiis  expHcandig  tibi  pleuius  et  effica- 
cius  suadendis,  dilectum  filium  fratrem  Guillelmum  de 
Lauduno  de  ordine  fratrum  Predicatorum,  magistrum 
in  theologia,  capellanum  nostrum,  in  nostra  régen- 
tera' cma,  portitorem  presentium,  ad  te  duximus 
destinandum,  cujus  veHs  assertionibus  circa  id  cre- 
dere,  et  suasionibus  exorabilem  te  prebere.  Datum  ii 
kal.  novcmbris  '.  » 

'  Nous  ne  trouvons,  dans  aucun  des  passages  relatifs  à  ce 
personnage  la  forme  legenieni. 

2  Cf.  Henri  de  Sully  i^tant  qualifié  ici  de  bouteiller,  titre 
qu'il  n'obtint  qu'en  avril  1317  (Voyez  n"  212,  note)  et,  d'autre 
part,  Marguerite  de  Foix  étant  déjà  morte  le  17  juin  1319 
(n"  892),  cette  lettre  ne  peut  être  que  de  1317  ou  de  1318. 
Cette  dernière  date  sera  même  préférable  si  l'on  admet 
que  l'intervention  du  pape  est  postérieure  à  la  demande 
que  lui  en  lit,  le  18  janvier  1318  n.  s.  Edouard  H,  au  sujet 
de  l'affaire  dont  il  est  ici  question  (Rymer,  Fœdera,  éd.  1739, 
1. 11,  par.  I,  p.  144  ;  voyez  L.  Guérard,  op.  cit.,  p.  87,  note  2). 
Le  roi  d'Angleterre  avait  déjà  écrit,  à  ce  propos,  le  8  du 
même  mois,  au  roi  de  France  ^Rymer,  Ioc.  cit., — L.  Gué- 
rard,/oc.  cit.),  sans  succès,  semble-t-il,  puisque  ce  dernier 
manda,  le  17  janvier  suivant,  aux  sénéchaux  de  Périgord,  de 
Toulouse  et  au  gouverneur  de  Navarre,  d'accélérer  l'instruc- 
tion du  procès  (Boutaric,  Actes  du  Parlement  de  Paris,  t.  Il, 
p.  21.Ï,  n°  3139).  Dans  ce  cas,  la  mission  de  Guillaume  de  Laon 
se  confondrait  avec  celle  dont  il  fut  chargé  à  la  même  date 
(Voyez  ci-après  n°  746,  749)  auprès  de  Philippe  V,  au  sujet  de 
Béraut  de  Mercœur.  Voyez,  pour  la  même  affaire,  n°  742. 

745  [31  octobre  1317-1318]. 

Eidem  de  eodem  cum  clausula  diversa,  prsedicti  fra- 
tris  Guillelmi  missionis  umissa   mentione.   iHeg.   109, 
Jean  XXII.  —  i.  i. 


fol.  111  v°,  c.  463;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  I,  p.  124, 
n'  80.) 

«  Dilecto  f\Uo  nobili  vh-o..,  domino  de  Novaliis. 
Régis  paciiîci  ^•ices  '  —  sperantes  in  rcge  pacifico  quod 
discordia  ipsa  ad  utriusque  partis  comodum,  dummodo 
se  rationi  subjiciat,  pacis  et  concordie  remédie  sopie- 
tur.  Sic  itaque,  fili,  te  nostris  in  hac  parte  persuasio- 
nibus  flexibilem  prebeas,  quod  evidentia  facti  te  doceat 
zelari  pacem  et  jnrgia  execrari,  et  exinde  tranqnilli- 
tas  optata  proveniens  tibi  cedat  ad  gaudium,  nostris- 
que  in  hac  parte  desideriis,  quibus  non  que  nostra 
sunt  querimus,  sed  ad  dissidcntium  intendimus  como- 
dum, satisliat.  Dat.  ut  supra'-.  » 

'  Voyez,  pour  la  suite,  la  lettre  précédente. 

-  Cf.  Cette  formule  répond  à  la  date  du  21  mars  (xn  kal.  apri- 
lisi  qui  figure  sous  le  c.  439  (n°  300  .  Nous  savons  que  dans 
les  registres  109  et  110,  nous  ne  pouvons  pas  en  tenir 
compte  sans  une  raison  spéciale  que  nous  ne  trouvons  pas 
ici  (Voyez  n"  o,  notei.  Nous  croyons  donc  devoir  plutôt 
rapprocher  cette  lettre  de  celle  que  nous  publions  sous  le 
numéro  précédent  et  qui  lui  est  en  tout  semblable,  sauf  pour 
les  dernières  lignes  de  la  fin.  Nous  avons  d'ailleurs  d'autres 
exemples  analogues  (Voyez  n°  76,  note  1). 


746 


31  octobre  [1318]. 


Philippum,  regem  Franciœ,  hortatur  ut  dissentionem 
inter  Henricum,  dominnm  Soliaci,  et  comitem  Autissio- 
dorensem  Beraldumque,  doniinum  jMercorii,  ortam, 
dictes  Henricum  et  Beraldum  ad  suam  prsesentiam  con- 
vocando  sedet,  eique  Guillelmum  de  Lauduno  com- 
mendat.  (Reg.  109,  fol.  "213.  c.  784.) 

«  Ca>-issijiio  i»  C/iris/o  filio  Philippo,  régi  Fran- 
lie  cl  Navarre  illiislri.  Pnidenter,  fili  carissime, 
malorum  imnùnentium  est  precidenda  materia  ut  bona 
salubriter  veniant,  nec  in  hiis  simt  ea  que  occurrunt 
differenda  remédia,  ut  prompte  scandalorum  occa- 
siones  obscedant.  Hec  idcirco  premisimus  qiùa,  sicut 
ad  nos  implacida  perduxit  assertio,  propter  aliqua 
verba  que  dOectiis  filius  nobilis  vir  Henricus,  dominus 
Soliaci,  buticularius  Francie,  de  dUectis  filiis  iiobili- 
bus  ^^ris..,  comité  Autisiodorensi,  et  Beraudo,  domino 
Mercorii,  in  tua  curia  dicitim  sub  alio  forsan  intel- 
lectu  quam  per  iUos  recepta  fuerimt  protulisse, 
videlicel  quod  juxta  vidgare  galhcum  mauveisement 
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feceranl  quedaui  que  iu  cuuiilatu  Uui-gondie  attemp- 
tarant,  idem  cornes  de  ipsa  curia  non  absque  grandi 
turbatione  discessit,  et  Beraudus  ipse  fuit  et  est 
exinde  conimotus  quasi  eis,  quod  aliquid  contra  te 
proditionaliter  egerint,  per  verba  ipsa  videatur  imponi. 
Undc  idem  Beraudus  de  sue  ad  te  fidelitatis  sinceri- 
tate  securus  ac  proditionis  iraposturam  abhorrens, 
irritatus  incauduit,  et  ad  suam  innocentiam  circa  id 
ostendendam  se  personaliter  contra  Henricura  eundem, 
sicut  audi^^mus,  obtulit  defFensurum.  Hec,  fîli,  ante- 
quam  progrediantiir  ulterius  et  in  perniciosam  segetem 
coalescant,  saut  prefocauda  solicite,  cum  verisimiliter 
gravia  possint  dispendia  gerniinare;  iu  ipsorum  ct- 
enim  commotione  nobilium,  multaruiu  coninioverentur 
animi  sublimium  personarum  et  in  eorum  turbatione 
corda  plurium  turbarentur,  que  nedum  mutuis  possent 
causam  dare  periculis  et  periculose  utriusque  impe- 
dire  profectus,  quin  etiam  tuamque  ac  regui  turbare 
quietem  et  pacem.  Yidetur  auteni  uobis,  nisi  forsan 
alia  tibi  competentior  videatur,  satis  esse  presto  via 
circa  id  providendi,  ntpote  cum  vim  fieri  credamus  in 
virtute  verborum,  nam  cum  Beraudum  argueremus 
eundem,  in  aliquorum  fratrum  nostrorum  presentia  tui  ! 
zelatoruni  honoris,  de  malo  intellectu  verborum  ipso- 
rum et  de  modo  deffensionis  oblate,  et  diceremus  et 
ostenderemus  eidem  quod  verbum  istud  mauveisempnt 
de  sui  virtute  proditionem  aliquatenus  non  importât, 
set  potius  injuriosum  aut  iudebitum  aliquid  représentât 
ex  signiticatione  vocabuli,  nec  erat  verisimile  quod 
Henricus  ipse,  in  dictum  inveliondo  comiteni.  verbiuii 
proferens  antedictum,  aliquid  de  impingenda  cujus-  ! 
quam  proditionis  macula  senserit,  cum  idem  comes  i 
adeo  juvcnilis  et  innoceutis  etatis  existât  quod  sus-  ! 
pectus  esse  de  talibus  probabiliter  esse  nequit,  1 
propter  quod  si  prefatus  Henricus  comitem  eundem 
et  ipsum  dixerat  aliquid  mauveisetnent,  hoc  est 
indebite  vel  injuriose  fecisse,  non  sic  debuerant 
nioveri  vel  turbari,  Beraudus  ipse,  rationis  judicio 
se  hobedieuter  inclinans,  satis  laudabiUter  anuiiit 
quod,  si  prefatum  Henricum  non  credidisset  eis  per 
verba  ipsa  notam  proditionis  imponere,  nequaquam 
ad  oblationem  deffensionis  hujus  prorupisset.  Super- 
est  igitur,  amantissime  fili,  et  nos  id  ipsum  tibi 
consuhnms     bona     fide,     quod     ipsos    Henricum     et 


Beraudum,  data  eidem  Beraudo  pro  accessu  ad  te 
ac  pro  mora  et  reditu  securitate  plenaria,  adtuam 
presenliam  convoces,  et  quod  idem  Henricus  doclaret 
exphcite  se  per  verba  ipsa  noluisse  proditionale 
aliquid  comiti  et  Beraudo  predictis  imponere,  quodque 
idem  Beraudus  ibidem  explicet,  sicut  etiam  ut  pre- 
missnm  est  exphcuit  coram  uobis,  quod  si  ipse  per 
verba  predicta  non  credidisset  nevum  prodilidiiis 
impingi,  nequaquam  ad  oblatuiii  jiredictc  deffensionis 
modum  verbo  et  litteris  prorupisset,  nec  aliter  ipsiiis 
oblationem  deffensionis  locum  habere  voluorat  aut 
volebat,  jubeas  efficaciter  atque  mandes.  Et  nichilo- 
minus,  quantum  in  te  fuerit,  inter  eos  concordiam  scili- 
dam  propages,  ut  eo  utiliores  ad  tua  reddantur  obse- 
quia  quo  magis  inviceinfuerint  unanimes  et  concordes. 
Et  ecce  super  hiis  exiilicandis  tilii  plenius  et  effîca- 
cius  suadendis,  dilectum  Jîlium  fratrem  Guillebnum  de 
Lauduno  de  ordine  fratrum  Predicatorum,  magistrum 
in  theologia,  capellanum  nostnun,  regentem  curie, 
portitorem  presentium,  ail  te  duxinms  destinandum. 
cujus  velis  assertionibus  circa  id  credere  et  suasioni- 
bus  exorabilem  te  prebere.  Bat.  ii  kal.  novembris'.  » 

'  Cf.  Philippe  V  est  désigné,  dans  celte  lettre,  comme  roi 
et  Henri  de  Sully  comme  bouteiller;  elle  ne  peut  donc  être 
de  )316  (Voyez  n"*  81,  note;  2l-2,  note).  Nous  voyons,  d'autre 
part,  que  Béraut  de  Mercœur  avait  besoin  d'un  sauf-conduit 
pour  venir  à  la  cour,  ce  qui  ne  peut  s'entendre  de  l.'ilT, 
puisi]ue  plusieurs  fois  dans  le  courant  de  cette  année,  et 
notamment  le  13  novembre,  il  avait  été  convoqué  par  le  roi 
f.\ncii.  .NAT.,  JJ.  33,  fol.  Il,  n"'  n-19;  fol.  40  V-i^n"  63-63; 
—  IliMMR.  DE  France,  t.  XXIII.  p.  808  E).  Il  fut  encore 
convoqué  le  29  juillet  1318  iAiu:n.  nat.,  .U.  a:'),  fol.  43v°, 
n°  93;—  Histoh.  de  France,  t.  XXIII,  p.  813H);  mais,  le  18  no- 
vembre suivant,  des  mesures  de  rigueur,  motivées  par  les 
faits  que  rapporte  Jean  XXII,  avaient  été  prises  contre  lui; 
le  duc  de  Bourgogne  reçut  de  Philippe  V  pleins  pouvoirs 
pour  punir  la  rébellion  de  Béraut;  il  fut,  pour  la  seconde 
fois,  mandé  au  bailli  d'.Vuvergne  de  saisir  ses  terres  (Arcii. 
NAT.,  JJ.  53,  fol.  31,  n"»  73  et  76),  et  les  nobles  du  comté  de 
Nevers  ainsi  que  ceux  d'.\uvergne  durent  prêter  main  forte 
à  l'exécution  de  ces  ordres  (.\Rr.ii.  nat.,  JJ.  35,  fol.  39  v°, 
II"'  I2i,  12:;.  —  HisTOR.  deFrance,  t.  XXIII,  p.  816  B  et  note  8); 
il  ne  s'agit  donc  point  ici,  comme  il  est  dit  dans  cette  dernière 
note  et  ainsi  que  le  fait  justement  remarquer  M.  Lehugeur 
dans  son  histoire  de  Philippe  V  (p.  276,  note  3)  de  la  guerre 
de  Flandre.  .\  la  suite  de  ces  mesures,  le  sire  de  Mercœur 
vint,  11'  28  juin  1319,  au  bois  de  Vincenneset  en  présence  de 
Henri  de  Sully,  se  mettre  à  la  merci  du  roi.  qui  lui  ordonna 
d'aller  en  prison  au  Chàtelet.  La  lettre  que  nous  publions  ici 
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est  (évidemment  antérieure  à  cette  date.  Nous  savons  d'ailleurs 
que  Simon  d'Archiac,  qui  se  trouve  mentionné  dans  une 
lettre  analogue  (n"  749)  comme  doyen  de  Saintes,  fut  nommé 
archevêque  de  Vienne  le  3  septembre  1319  (C.  Eubel,  Hierar- 
cliin  cdtholica,  p.  ;ib9)  et  que  Louis  d'Evreux,  auquel  le  pape 
écrivit  également  in"  7521,  mourut  le  19  mai  1319  (Voyez 
n"  738,  note  2). 

Il  est  nécessaire  de  reproduire  le  document  relatif  à  la 
soumission  de  Béraul,  puisi(u'il  nous  permet  de  compléter 
les  renseignements  que  nous  donnent  les  nombreuses  lettres 
que  Jean  XXIl  écrivit  sur  le  même  sujet  et  qui  sont  pour  la 
plupart  dépourvues  de  dates  [W'  747-753,  758-700,  777,  870- 
872,  90i-906,  908,  910,  911,  1075-1086,  1091). 

«  Philippe,  par  la  grâce  de  Dieu  roys  de  France  et  de  Na- 
varre, à  touz  cens  qui  ces  présentes  lettres  verront,  salut. 
Savoir  faisons  que  l'an  de  grâce  mil  CGC  et  XIX,  la  veille 
saint  Pierre  et  saint  Pol,  vint  li  sires  de  Marqueil  au  bois  de 
Vincennes,  en  la  présence  de  nous,  et  grant  foison  de  genz 
de  notre  lignage  et  de  plusieurs  autres  prelaz,  contes,  barons, 
clers,  bourgois  et  grant  multitude  d'autres  personnes,  devant 
lesquiex  touz  ensamble  ledit  sire  de  Marqueil  nous  dist  (juil 
se  metoit  en  grâce,  miséricorde  et  bonne  merci,  luemiere- 
menl  sa  personne,  ses  terres  et  ses  biens,  pour  faire  et 
ordener  en  la  manière  qu'il  nous  pleroil.  Et  après  ce  nous 
requist  que  pour  Dieu  il  fust  oiz  de  grâce  en  ses  bonnes 
exécutions,  raysons  et  deffenses,  suppliant  que  au  conseil, 
de  chose  qui  le  touchast,  nul  de  ses  anemis  n'i  fust  appelez 
ni  oiz,  et  puis  nous  dist  les  paroles  qui  s'ensuient  :  Sire,  j'ai 
entendu  que  vous  [vous]  tenez  mal  a  paie/,  d'une  [lettre?]  que  je 
envoie  pieça  où  estoit  contenu  aucunes  complaintes  que  je 
faisoié,  vraiement  sire  je  ne  fist  onques  a  mal  entencion,  mais 
contrant  et  à  grant  malaise  de  cueur,  pour  ce  que  on  m'avoit 
donné  à  entendre  et  raporté  que  on  vous  avoit  dit  que  je 
dévoie  avoir  entré  en  votre  terre  de  Bourgoigne  mauvaise- 
ment,  laquele  chose  je  ne  lis  onques  et  n'est  nul  qu'il  le 
vousist  maintenir,  excepté  vous  et  mes  signeurs  de  votre 
lignage,  que  je  ne  m'en  delTendisse  en  manière  deue  comme 
en  tel  cas  appartient,  et  de  ce  que  es  dites  lettres  je  appeloie 
et  reputoie  lors  le  seigneur  de  Seuyly  pour  Architofel,  en 
vérité,  sire,  je  le  fis  contraint  et  meu,  pour  ce  que  on  m'avoit 
raporté  qu'il  devoit  avoir  raporté  de  moy  les  paroles  dessus- 
dites. Adonc  notre  chier  ami  et  féal  oncle  de  Valoys  qui  se 
seoit  près  de  nous  se  leva  et  dist  devant  touz  que  aus  paroles 
qui  furent  dites,  il  fut  presenz,  mais  en  l'ame  de  li,  li  sires 
de  Suily  n'en  parla  onques,  et  lors  lidiz  sires  de  Marcueil 
respondi  par  tel  manere  et  dist  :  Sire,  jmis  que  vous  le  dites, 
je  le  croi  bien,  que  vous  este  bien  tiels  bons  que  l'en  doit 
croire,  et  je  vousisse  que  je  ne  l'eusse  onques  fait  et  m'en 
repent  et  tieng  le  sire  de  Suyli  pour  preudome  et  pour  loyal. 
—  Et  adonc  le  seigneur  de  Seuily,  notre  amé  et  féal  cousin, 
bouteillier  de  France  qui  estoit  en  estant  devant  nous 
s'adreça  à  parler  à  nous  et  parla  par  les  moz  qui  s'ensuient  : 
Sire,  vous  oez  bien  que  li  sires  de  Marqueil  dit,  etiiuisqu'il 
me  tient  pour  proudome  et  pour  loial,  il  me  plaist  bien,  car 
se  autrement  nul  le  disoit,  ne  le  sire  de  Marqueil  ni  aulre, 
je  m'en  defîendroie  si  comme  il  appartendroit,  contre  tuuz 


excepté  vous  et  mes  seigneurs  de  votre  lignage,  et,  sire,  vous 
estes  bien  tel  et  si  bon  seigneur  que  vous  savez  bien  que 
vous  avez  à  faire  sur  ce.  Lesquiex  choses  ainsi  faites,  dites 
responses  et  oies,  notre  amé  et  féal  chevalier  Pierres  de 
Dici,  de  par  nous  et  de  notre  commandement,  dist  audit  sire 
de  Marqueil  aucunes  choses  de  notre  volenté  en  reprenant 
de  son  procès  et  de  sa  manière  d'aler  avant  et  li  commanda 
de  par  nous  qu'il  alast  tenir  prison  à  Paris  en  notre  Chaste- 
let.  En  tesmoing  de  laquelle  chose  nous  avons  fait  mettre 
notre  seel  en  ces  présentes  lettres,  faites  et  données  au[dit] 
lieu,  l'an  et  le  jour  dessusdit.  »  (Arch.  .n.m.,  JJ.  55,  fol.  16, 
n°  31.1 


V47 


[31  octobre  1318. 


Eideni  de  eodem,  omissa  clausula  de  nuntii  missione. 
(Reg.  110,  p.  1,  fol.  93  v°,  c.  338.) 

»  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Frnn- 
cie  et  Navarre  ilhtstri.  Prudentcr,  fili  carissime,  — 
Sic  itaque,  fili,  te  nostris  in  hac  parte  persuasionibus 
flexibileiu  prebeas,  quod  evidentia  facti  te  doceat 
zelari  paceni  cl  jurgia  execrari,  et  exinde  tranqiiil- 
litas  optata  provonieiis  tibi  ccdat  ad  gaiidium,  nos- 
trisque  in  hac  parte  desideriis,  quibus  non  que  nostra 
sunt  qnerinuis,  sed  ad  dissidentinm  inlendimns  coiuo- 
dum,  .satistiat.  Datuni  ut  supra',  n 

'  Cette  lettre  a  évidemment  la  même  date  que  celle  que 
nous  publions  ci-avant  (n°  740),  et  nous  ne  pouvons  pas  tenir 
compte  ici  de  la  formule  ut  .supra,  qui,  dans  le  registre  110, 
correspondrait  à  la  date  icius  maii  (c.  337,  n°  600  de  notre 
publication;  voy.  ce  que  nous  disons  n"  ">,  note). 
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31  octobre  [1316 


Prœl'atum  Henricum  Soliaci  ad  paccni  cum  diclis 
comité  Autissiodorensi  et  domino  Mercorii  hortatur  eique 
eumdem  fratrem  Guillelmum  de  l.auduno  miltit.  (Reg. 
109,  fol.  213  v°,  c.  785;—  Rec.  110, p.  i,  fol.  8't,  c.  307.) 

«  Dilecto  filio  nobili  riro  Henrico,  domino  Soliaci, 
buticulario  Francie.  Cum  juxta  sapientis  —  Dat. 
II  kal.  novembris'.  >> 

"  Cf.  n°  746. 
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31  octobre  [131^ 


Philippum,    regem    Francise,    de    gestis    ab    eodem 
Beraldo,  domino  Mercorii,  in  ampliori  forma  cerliorem 
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faciens,  liortatur  eum  ut,  omni  indignalionc  deposita, 
erga  dictuni  Beraldum  qui  stare  juri  paralus  est,  se 
clementem  exhibeat  fulemque  prpefatofratri  Guillelmo  de 
Lauduno  adhibeat.(REr..  109, fol.  214, c.  788;  —Reg.  UO, 
p.  I,  fol.  84  v°,  c.  310.) 

«  Car'issimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Fran- 
cie  et  Navarre  illustriK  Optamus.  fili  carissime,  te 
in  Yotis  habentem,  ut  asseris,  rirca  subsidiiim  Terre 
Sancte  Dei  proniovere  negotium,  pace  frui  pectoris 
similiter  et  temporis,  ut  eo  liberius  eidem  negotio  te 
possis  ad  servitium  tui  Creatoris  impendere,  que  ple- 
nior  tibi  et  christianissimo  rogno  tuo  tranquillitas 
aderit  optande  quietis  ;  propter  quod  quecunque  pacem 
et  quietera  hujusmodi  impedire  valentia  molesta 
procul  dubio  gerimus  et,  ut  .suo  prefocenlur  in  ortu, 
intensis  desideriis  affectamus.  Ad  nos  siquidem,  fili, 
non  sine  mentis  turbatione  rumor  perduxit  impla- 
cidus  quod  dilec'tus  filins  nobilis  w  Beraudus,  domi- 
nus  Mercorii,  cuin  nonnuUis  niagnatibus  atque  nobili- 
bus  aliis,  societateni  et  colligationem  inierat,  quibusdam 
assumptis  ad  bujus  societatis  indicium  vestibus  in 
quibus  erant  certe  descripte  littere  societatis  expres- 
sive predicte  ;  de  cujus  processu  sciendo  solliciti, 
dilecto  filio  magistro  Symoni  de  Archiaco,  decano 
Xanctonensi,  capellano  nostro  ac  clorico  tuo,  adtuam 
nuper  presentiam  accedenti  commisimus  ut  se  inde 
et  in  suo  transitu  per  Lugdunum  et  tecum  etiani  dili- 
gentius  informaret,  infonnationis  exitum  nobis  lucide 
rescripturus.  Set  et  ulterius  liabuit  ipsius  runioris 
assertio  quod,  propter  aliqua  que  Beraudus  ipse  una 
cum  certis  nobilibus  aliis  attemptasse  dicitur  in  comi- 
tatu  Borgondie  infesta  quideni  tuisafifectibus,  tu  gravi 
adversus  eum  indignatione  concepta,  lerram  ejus  ad 
manus  régie  curie  poni  jusseras  et  saysiri,  quodque 
tue  circa  id  jussioni  per  ipsius  Beraudi  gentes  non 
fiierat  obeditum  ad  plénum.  Cum  uutem  rirca  hoc 
assertionum  diversitas  variarum  nostrum  cogeret 
alternari  judiciuni,  quibusdam  ponentibus  quod  idem 
Beraudus  nuUani  lalcm  societateni  contraxerat, 
quodque  tue  circa  saysinam  terre  sue  jussioni  parue- 
rat,  et  tuam  adiverit  excellentiam  vel  se  adiré  para- 
bal,  luis  per  omnia  bcncplacitis  pariturus,  aliis  dicen- 
tibus  e  diverse,  tandem,  nobis  sic  in  suspenso 
mauentibus,  Beraldus  ipse  ad  nostram  curiam  venions, 


se  nostro  conspcctui  prosentavit.  cui,  in  crastiuum, 
nounullis  ex  fratribus  nostris  de  regno  tuo  progonitis 
tuorumque  zelatoribus  honoris  et  comodi  ad  id  spe- 
cialiter  accersitis,  premissa  omnia  que  audiveramus 
explicuimus  seriose,  paterna  increpatione  subjuncta 
quod  ad  aliquid  tibi  displicibile  prorupisset.  Ipse 
vero  circa  predictam  societateni  ante  omnia  se  excu- 
sans,  proprio  juramento  flrmavit  quod  nullaiu  socie- 
tateni, colligationem  seu  confederationem  iniverat 
cum  magnatibus  et  nobilibus  antedictis,  licet  quadam 
die,  cum  illis  existens,  vestem  sibi  ab  insperato  per 
illos  oblatam,  etiam  displicenter  assumpserit,  quani, 
ne  aliquibus  ex  eis  personis,  utique  notabilibus,  ves- 
tem gerentibus  similem,  irrogare  quandam  repuise 
videretiir  injuriam,  decenter  refutare  nequiverit; 
subjungens  deinde  quod  nullam,  circa  terre  sue  cap- 
tionem,  se  inobedientiani  erga  te  comniisisse  crede- 
bat,  quamvis  castra  ipsius  terre  minime  dimisisset, 
regales  nanique  littere  non  de  castris  ad  nianuni  tue 
ponendis  curie,  sot  de  terra  sua  faciebant  mentionem 
tantummodo,  unde  postquam  terrani  dimiserat  libère, 
non  putabat,  secundum  habitum  circa  id  consilium  a 
peritis,  inhobediens  extitisse.  Nobis  tanien  instauti- 
bus,  ipse  dévote  se  spontaneum  obtulit  et  castra  que 
tonet  a  te  in  tuis  tradoro  liljerc  manibus,  .-id  prose- 
quendum  nichUominus  rationes  et  defTensiones  suas, 
dummodo  ad  te  sibi  patcret  liber  ac  deliitus  aditus  et 
securus  salvusque  conductus  pro  mora  et  reditu,  ad 
tuam  desideranter  presentiam  accessurus.  Porro  ad 
justificationcm  facii  Borgondie  niulla  disseniit  que 
narratio  subsequens  substantialiter  explicabit.  Asse- 
ruit  etenim  quod,  cum  dominus  de  Raone  per  se, 
gentes  suas  et  alios  in  castris  suis  receptatos  et  locis, 
jam  dudum  in  terram  comitis  Autisiodorensis,  avun- 
culi  Beraudi  predicti,  darapna  dedisset  quamplurinia, 
et  in  ipsius  comitis,  dum  vivebat,  et  suorum  personas 
commisisset  énormes  excessus,  et  noviter  etiani  in 
villa  de  Creraicisf?)  in  qua  dilectus  filins  cornes  Autisio- 
dorensis, nepos  quondam  comitis  antedicti,  certa  jura 
gardie  obtinebat,  tôt  exercuisset  sepe  discurrendo 
rapinas,  quod  idem  comes  gardiam  ipsaui  amiserat 
et,  a  biennio  citra,  nonnulli  prodeuntes  de  Castro 
Bajonis  qui  et  adliuc  inibi  receptantur,  militem  quen- 
dam,  dicti  comitis  honiinem  ligiuni  et  tam  sibi  quani 
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dicto  Beraudo  consanguinitatc  conjnnctum,  iicquiter 
occidissent,  nec  idem  dominus  de  Raone  satisfacere  de 
hiis  vellet,  quamvis  super  hoc  etiam  per  gentes  suas 
in  dicto  comitatu  atl  quas  exinde  habitus  recursus  exti- 
terat,  pluries  requisitus  [esset],  dictus  cornes  Autisio- 
dorensis,  volens  in  hac  parte  in  curie  tue  defectum, 
fili,  contra  dictum  dominum  de  Raone  prospicere, 
Beraudum  ipsuni  tanquara  suum  hominem  ligium  ut 
in  hiis  cidem  assisteret  reqiiisivit;  qui,  licet  siuiul 
equitaverint  contra  ipsum  dominum  de  Raono,  ad 
cèdes  tamen  vel  incendia  minime  processernnt,  immo 
et  idem  Beraudus  asserit  se  laborasse  pro  vnibus 
quod  hujusmodi  negotium  per  viara  concordie  duce- 
retur,  ne  gens  tua  se  ex  guerre  motione  reputaret 
offensam,  quamvis  in  hoc,  si  consuetudo  conntatus 
Burgondie  attendatur,  offensa  ox  ratione  ascribi  non 
possit,  cum  ut  jionit,  juxta  ipsiusconsuetudinis  obser- 
vantiam,  injurianti  et  satisfacere  recusanti  guerram 
movere  liceat,  quam  ex  quo  mota  fuerit,  non  impedit 
manus  doniini  ad  feudum  posita,  quin  impune  conti- 
nuari  valeat  absque  eo  quod  dominus  propterea  dicere 
possit  aut  debeat  se  offensum,  specialiter  ubi  proprio- 
tarius  foudi,  ip.so  feudo  in  manu  domiui  existente, 
guerram  inde  facit,  aut  prosecutores  guerre  maleficos 
in  illo  receptat,  sicut  et  fecisse  dicitur  idem  dominus 
de  Raone.  Ceterum  quantumvisipse  Beraudus  ratione 
premissorum  se  in  nulle  tuani  crederit  curiam  offen- 
disse,  nichilominus,  luorum  reverentie  et  lionoris 
intuitu,  in  officialium  tuorum  presentia,  tibi  ut  comiti 
Borgondie  pro  predictis  gagiasse  se  ponit  emendam 
ad  esgardum  tue  curie  in  comitatu  jamdicto,  suis 
tamen  rationibus  justisque  deffensionibus,  usibus 
consuetudinilius  et  privilegiis  comitatus  ejusdem 
auditis  primitus  et  servatis,  de  qua  quidem  gagiatione 
ipsi  tui  officiâtes,  ut  asserit,  contentati,  promiserunt 
se  adversus  eum  ex  tune  (se)  nuUatenus  processuros 
nisi  per  viam  juris,  eo  vocato  videlicet  et  suis  rationi- 
bus et  deffensionibus  débite,  ut  prefertur,  admissis, 
set  subito,  ipsius  promissionis  iiniiiemores,  ipso  Be- 
raudo non  vocato,  quamvis  pro  pacificationis,  suo  et 
dicti  comitis  noinine,  cum  ipso  domino  de  Raone 
ineunde  negotio,  in  illis  partibus  (une  présente,  ad 
domum  suam  de  Villario  Roberti  venere  cum  armis  et, 
gagiatione  non    obstante  predicta,  nonnuUis  ex   suis 
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gentibus  interfectis,  domum  occuparunt  candem,  et 
adhuc  cum  bonis  in  illa  rcpei'tis  detinent  occupatam, 
et  per  terram  etiam  suam  pro  libito  discurrentes, 
usque  ad  valorem  decem  inilium  librarum  intulerunt 
gravia  dampna  sibi.  Quamvis  autem  super  restitutione 
seu  recrodentia  altei'ius  terre  sue  ad  manus  tuas,  ut 
premittitur,  posite  negotii  occasionepredicti,  se  suffi- 
cienter  dicat  requiri  fecisse,  offerendo  se  in  tua  curia 
juri  stare  paratum  et  emendam  insuper  gagiare, 
rationibus  et  deffensionibus  suis,  usibus,  consuetudi- 
nibus  et  privilegiis  dicti  comitatus  auditis,  ut  pretac- 
tum  est,  et  servatis,  acteiuis  tamen  est  sibi  restitutio 
hujusmodi  seu  recredentia,  immo  et  audientia  débita 
super  hiis,  ut  asserit,  denegata.  Hec,  amantissime  tiH, 
si  vera  sint  et,  quod  absit,  procédant  ulterius,  esse 
malorum  initia,  et  licot  modica  videantur,  pericula 
possent  germinare  non  pauca,  ex  hiis  minima  dis- 
sidii  scintilla  progrediens  facile  posset,  eo  ilante  qui 
amator  est  jurgiorum  et  zizanie  scminator,  ingrandem 
turbaiionis  ignem  periculose  subcrescere,  unde  daren- 
tur  inimicis  audacie,  ne  dicamus  pertinacie  cornua 
gi-andioris,  et  forsanin  dovotione  teperont  qui  credun- 
tur  amici,  sicque  per  consequens,  illudsecundum  quod 
ad  passagium  générale  dicis  habere  te  votum,  ad 
cujus  executionem  celerem  et  votivam  incredibihter 
anhelamus,  impediri,  quod  avertat  Altissimus,  posset 
totaliter  vel  dampnose  differri,  quia  igitur  talia  sunt 
discrète  vitanda,  quesumus  et  per  tui  Redemptoris 
mansuetudinem  obsecramus,  tibi  nichilominus  sano 
consilio  suadentes  quatinus,  premissis  omnibus  quieta 
meditatione  pensatis,  et  eo  etiam  consideranter  attento 
quod  impositus  tibi  regalis  a  Domino  titulus  exigit  ut 
sic  te  regas  et  dirigas,  tuosque  motus  nunc  freni  refra- 
gantis  rationis  appositione  compescas,  nunc  lenitive 
démentie  adjectione  refrènes,  quod  nulli  reperiaris 
injurius,  quin  potius,  quantum  decenter  fiori  poterit, 
occurras  singulis  gratiosus  quodque  tibi  imitanda 
tuorum  bonitas  progenitornm  iiidicit  ut,  eorum  se- 
quendo  vestigia,  subditos  in  pace  gubernes  atque 
justifia,  etiam  interdum  dissimulando  prudenter  illo- 
rum  errata,  prefatum  Beraudum,  qui  et  jam  gagiavit 
et  adhuc  est,  ut  dicit,  paratus  gagiare  pro  predictis 
emendam  et  in  tua  curia,  ut  predictum  est,  staro  juri, 
nullius   ad  te   retinens,   quantum  ex  nobis  porcipere 
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poluiimis,  indcvotionis  aul  pertinacie  spiritiim,  set  ge- 
rens  polius  laudabilein  tuis  parendi  inaiidatis  affectum, 
cnjus  profecto  i^rata  senitia  tuis  iinponsa  proge- 
nitoribus  et  que  tilii  militer  potest  inipendere  circum- 
spectionem  debent  inducere  regiam  ad  eum  favorabi- 
liter  prosequenduin,  ad  tuam  beniglie  velis  admittere, 
quavis  indignatiouo  deposita,  gratiaui.  procuratores 
suos  auditurus  in  sua  justilia,  premissis  onuiibus  ac 
presentis  malitia  temporis  provideuter  atlcutis,  erga 
ipsum  te  sic  favorabililor  iiabiturus  quod  plus  eam 
que  arnica  débet  esse  principibus  censearis  in  hiis 
servasse  clementiam,  quani  exercuisse  potentiam  vel 
rigoreni,  ipseque  propterea  ad  tua  fideliter  et  viriliter 
prosequenda  negotia  constantius  aniinetur.  Et  ccce 
pro  iiiis  explicandis  I  ne  celsitudini  plenius  et  efficacius 
suadeudis,  dilectum  filium  fratrem  Guillelmuni  de 
Lauduuo  de  ordinc  tVatrum  Predicatorum,  magis- 
trum  in  theologia,  capi'llanum  iiostruui,  in  nostra 
regentem  curia,presenliuni  portitorem,  ad  te  duxinuis 
destinandum,  lujus  velis  assertionibus  circa  bec  cre- 
dere  et  suasionibus  exorabilem  te  prebere.  Dat. 
II  kal.  noveinbris-.  » 

*  Dans  le  registre  110,  ci'lU'  adresse  est  écrite  à  l'encre 
noire,  et  on  lit  en  regard,  dans  la  marge,  la  lettre  H  qu'il  faut 
lire  :  rubiica  comme  on  le  trouve  ailleurs  (W''  2(i,  1177i.  Elle 
indique  ijue  l'adn'sse  devait  être  mise  en  rouge,  de  même 
que  dans  les  autres  lettres. 

■-  Cf.  Pour  la  date,  voyez  u°  74G,  note,  et,  au  sujet  de  ces 
lettres,  n"  76,  iiule  I. 
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Jolianna;,  regina?  FranciiB,  de  eisdeni  scribens,  lior- 
talur  eam  ut  dictum  Philippum  regem  ad  clementiain 
erga  pra'falum  Beraldum  exliibendam  necnon  ad  con- 
cordiam  inter  eumdem  Beraldum  et  Henricum  Soliaci 
reformandam  inducat.  (Heg.  109,  fol.  :JI.')  v°,  c.  789;  — 
—  Re(;.  110,  p.  I,  fol.  85  v°,  c.  311./ 

i(  Carissime  in  Christn  lUlc  Jnlmnne,  rcgiiic 
Fiancie  et.  Nararrr  illiislri.  Optamus,  filia,  christia- 
nissiinuiu  regnuni  Fraucie  tranquillitatein  iqitaude 
pacis  et  quietis  habere;  propter  quod  (jiiecuuquc 
pacem  et  quicteni  Inijusmodi  iiupodire  valentia  mo- 
lesta procul  du])io  gerimus  et,  ut  suc  prefoceutiir  in 
ortu,  intensis  desideriis  affectainus.  Ad  nos  si{juidein 


runior  implacidiis  non  sine  mentis  turbatione  pcrduxit 
quod  diloctus  tilius  nobilis  vir  Beraudus,  dominus 
Mercorii,  cum  nonnullis  magnatibus  societatem  et 
coUigationcm  iniverat,  quibusdam  vcstibus  ad  indiciuni 
hujusmodi  societatis  assumptis,  quodque  propter 
aliqiia  que  Beraudus  ipse  una  cuni  certis  nol)ilibus 
aliis  attemptasse  dicel)atur  in  comitatu  Borgondie, 
carissimus  in  Cbristo  tilius  noster  Philippus,  rex 
Francie  et  Navarre  illustris,  vir  luus,  gravi  advorsus 
eum  indignatiinic  concepta,  terrain  ejus  ad  manus 
poni  régie  curie  jusserat,  set  régie  circa  id  jussioni 
non  fuerat  per  ipsius  Beraudi  gentes  obeditum  ad 
plénum.  Circa  liée  autem  iiobis  ex  variarum  asscrtio- 
luini  diversitate  quodam  irmdo  nianentibus  in  suspense, 
liiis  unum  dicontilms,  aliis  asserentibus  e  diverse, 
dictus  Beraudus  advenit,  cui,  presentibus  nonnullis 
ex  fratribus  nostris  de  regno  ipso  progenitis  regiique 
zelatoribus  comodi  et  honoris,  premissa  omnia  que 
audiveramus  explicuiinus  seriose,  paterna  increpa- 
tione  stdjjuncta  quod  ad  aliipnd  ipsi  régi  disjilicibilo 
]irorupisset.  Ipse  verosub  juramcnto  societatem,  coLli- 
galionera  seu  confederationein  aliquam  cum  magna- 
tibus ipsis  inivisse  se  negans,  (piainvis  vestem  ab  ins- 
pirato  sibi  per  illos  oblatam,  quam  decenter  refutare 
uequiverat,  assumpsisset,  asseruit  quod  circa  terre  sue 
captioiiem  fuisse  inhobediens  non  credebat  castra 
ipsa  minime  dimittendo,  cum,  regalibus  litteris  non  de 
castris  ad  maïuis  régie  ponendis  curie,  set  de  terra 
sua  tantummodo  facientibus  mentionem,  terra  ipsa 
diinissa  libère,  castra  predicta  sibi  retinere  licuerit, 
juxta  consilium  circa  id,  ut  dicit,  iiabitum  a  pcritis. 
Nobis  tamen  instantilnis,  ipso  dévote  se  spontaueum 
oljtulit  castra  que  tenet  a  rege  predicto  in  ipsius  régis 
tradere  libère  nianibus,  ad  prosequenduin  nichiloniiiius 
rationes  et  deffensiones  suas,  dummodo  liber  ad  eum 
sibi  pateat,  ut  condccet,  securus  accessus  salvusque 
conductus  pro  nim-a  et  reditu,  ad  ipsius  régis  preseii- 
tiamdesidcranter,  utasserit,  accessurus.  Porro  ad  jus- 
titîcationom  facti  Borgundio  multa  posuit,  que  ipsi  régi 
seriosius  explicaimis,  subjungens  quod,  etsi  usibus, 
consuetudiniltus  et  privilegiis  dicti  coniitatus  attentis, 
in  imllo  se  })iit<'t  cui-iain  comitis  offendisse,  nîchilo- 
miinis,  regalis  reverentieet  honoris  intuitu,  ipsi  régi  ut 
comiti    Borgundie,   in    officialium   suorum   presentia. 
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pro  predictis  gagiavit  emendam  ad  esgardiim  curie 
comitatus  ejusdeni,  salvis  tamen  suis  rationibus  jus- 
lisque  deffeiisioiiibus,  ac  servatis  usibus,  cousuetudi- 
nibus  et  privilegiis  comitatus  ipsius,  qui  quidem  offi- 
ciales.  gagiatione  non  obstante  predicta  de  qiia,  ut  ipse 
Bcraudus  asserit,  reputarerunt  se  contentes,  subito, 
ipso  non  vocato  Beraudo,  domum  suam  de  Yillario  Ro- 
bcrti  intravero  cum  armis  eamque,  nonnullis  ex  ipsius 
Beraudi  gcntibus  intertectis,  per  violentiani  occupa- 
nint.  et  aduc  cum  bonis  repertis  inibi  detinent  occu- 
patani.  danipnis  aliis  gravilius,  per  terram  ejus  pro 
liliito  (iisrurren<lo,  usque  ad  valorem  decem  niilium 
liliraruiii,  ut  dicit,  illatis  eidem.  Et  licet  ^uper  restitu- 
tione  domus  et  bonorum  hujusmodi  nedum  balyvum 
Borgondie,  quin  etiam  regalem  curiam  tam  super  lioc 
quam  super  rostitutione  seu  recredentia  alterius  terre 
sue  ad  manus  regias  posite,  negotiioccasionepredicti, 
se  sufticienter  dicat  requiri  fecisse,  offerendo  se  in 
regia  curia  juri  stare  paratum  et  emendam  insuper 
gagiare,  auditis  rationibus  suis  atque  deffensionibus 
ac  servatis  usibus,  consuetudinibus  et  privilegiis 
antedictis,  actenus  tamen  est  sibi  restitutio  hujusmodi 
seu  recredentia,  immo  et  audieutia  débita  super  hiis, 
ut  asserit,  deuegata.  Hec,  amantissima  iu  Cbristo 
filia,  si  vera  sint  '  —  qui  creduntur  amici.  et  quia  talia 
sunt  discrète  vitanda,  hoc  precipuc  tempore,  prefato 
régi  per  alias  nostras  litteras  sano  consilio  suadc- 
mus  ut,  premissa  prudenter  attendons  sicque  suos  mu- 
tas nedum  rationis  frcno  dirigens,  set  et  démentie 
adjectione  refrenans,  quod  nuUi  reperiatur  injurius. 
set,  quantum  decenter  fieri  poterit,  occiirrat  singulis 
gratiosus,  presertim  cum  ei  suorum  imitauda  honitas 
progenitoruni  iudicat  ut  sal)ditns  in  pace  gubornet, 
atque  justitia,  etiam  dissimulando  interdum  illorum 
errata,  prefatum  Beraudum  qui  et  jam  gagiavit  et 
adhuc  est,  ut  dicit,  paratus  gagiare  pro  predictis 
emendam  et  in  regia  curia.  ut  predictum  est,  stare 
juri,  nullius  ad  regem  ipsum  retinens,  quantum  ex 
nobis  percipere  potuimus,  indevotionis  aut  perti- 
nacie  spiritum,  set  gerens  potins  laudabilem  regiis 
parendi  mandatis  affectum,  cujus  profecto  grata  ser- 
vitia  regiis  impensa  progenitoribus  et  que  ij>si 
régi  utiliter  potest  impendere.  circumspectionem 
debent  inducere  regiam   ad  eum  benivole  prose<iuen- 


dum,  ad  suam  benignam  velit  admittere,  quavis  indi- 
gnatione  deposita,  gratiam,  procuratores  suos  auditn- 
rus  in  sua  justitia  et,  premissis  omnibus  ac  presentis 
malitia  teniporis  providenter  atteutis,  erga  eum  se 
sic  favorabilitor  habiturus  —  constantius  animetur. 
Quia  preterea,  sicut  audivimus,  propter aliqua  verba  que 
dilectus  filins  nobilis  vir  Henricus.  doniinus  Soliaci, 
bulicularius  Francie,  de  dilecto  filio  uobili  viro  comité 
Aatisiodorensi  et  Beraudo  predicto  sub  aho,  ut  tirmi- 
ter  credimus,  intellect!!  ijuam  pci-  illos  recepta  fuerunt, 
dicittir  protulisse,  videlicet  quod  juxta  vulgare  galli- 
cura  niaureisement  fecerant  aUqua  que  in  comitatu 
Borgondie  attemptarant,  idem  cornes  de  regia  curia 
non  absque  grandi  turbatione  decessit,  et  Beraudus 
ipsc  adeo  fuit  cxinde  conniiuttts,  q!iasi  cis  per  verba 
ipsa  alicpiid  proditionale  videreturimpingi,  quod  de  sua 
fidelitatis  sinceritate  securus  et  proditionis  impostu- 
ram  abhorrens,  irritatus  incanduit,  et  ad  suam  inno- 
centiam  circa  id  oste!idendam  se  personaliter  contra 
Henricum  ipsi!in  per  patentes  suas  litteras  obtidit 
deffensuriii!!,  ims  méditantes  attentius  talia  posse 
discrimina  non  pauca  pi'oducere,  utpote  quia  in 
ipsoi-iim  commotione  noliilium  multarum  conimo- 
veretur  animus  sublimiuni  personaru!ii  et  in  eorum 
turbatione  corda  pluriuii!  turbarentur,  que  nedum 
mutais  possent  causam  dare  periculis  et  periculose 
utriusque  impedire  pi-ofectus,  quin  etiam  ipsorum 
régis  et  regni  turbare  quietem,  eidem  régi  efticaciter 
suademus-  nt,  cum  credamus  indubie  quod  dictus  Hen- 
ricus per  verba  ipsa  noluerit  proditionis  notam  inipo- 
nere  coniiti  et  Beraudo  predictis,  nec  veiinmi  istud 
mauveisement  de  sui  virtute  pr(Hlitiii!iem  import  et, 
set  alias  injm-iosu!u  aut  i!idebitum  ahquid  represen- 
tet  ex  significatione  vocabuli,  nec  sit  verisimile  quod 
idem  Henricus,  in  dictum  invehendo  comitem,  verbu!u 
proférons  antedictum,  aliquid  censerit  de  proditionis 
macula  cuiquam  impingenda,  ci!m  comes  ipse  adeo 
juveuilis  et  innocentis  etatis  existât  quod  suspectus 
de  talibus  probabiliter  esse  nequit  dictusque  Berau- 
dus, quem  de  malo  intellectu  verborum  ipsorum 
coram  aliquihus  ex  fratribus  nostris  arguinms,  satis 
laudabiliter  annuat  quod,  si  Henricum  ipsum  non  cre- 
didisset  per  verba  ipsa  notam  proditionis  eis  imponere 
voluisse,  nequaquam  ad  oblationem  deffensionis  hujus 
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prorupisset,  predictum  Hcnricum  ne  Beraudum  eun- 
dem,  data  ei  pro  accessu,  niora  et  rcditii  facultate 
plenaria,  ad  suam  presentiam  convocet  et  qiiod  jubeat 
et  mandet  ut  idem  Henricus  declaret  explicite  se  per 
verba  predicta  noluisse  proditionale  aliqiiid  comiti  et 
Beraudo  predictis  imponere,  (luodque  idem  Beraudus 
ibidem  explicet,  sicut  etiam  explicuit  coram  iiobis. 
quod  si  per  verba  predicta  non  credidisset  nevuni 
sibi  proditionis  impingi,  ad  oblatum  predicte  defensio- 
nis  modum  rerbo  vcl  litteris  minime  processisset,  pi'O- 
pagatmnis  nichilominus  idem  rex  intcr  ipsos  concor- 
diam  solidam.  nt  eo  utiliores  atl  rogia  reddantiic 
obseqiiia  quo  mag'is  fnerint  unanimes  et  concordes 
efecti.  Cuni  itaque,  filia.  tua  pbirimuui  interesse  nos- 
catur  solerter  advertere  dispendia  gravia  que  ex 
premissis,  si  non  occuraturremediis  oportunis,  possent 
dicto  regno  rerisimUiter  evenire,  sereuitatem  tuam 
hortandam  duximus  attentius  et  rogandam  quatinus, 
discreta  meditatione  pensato  quod  prudenter  est  malo- 
rum  imminentium  precideuda  materia,  ut  bona  salu- 
briter  veniant,  apud  regem  ipsum  efficacioribus 
inductionibus  curet  insistere  quod  paternis  circa  pre- 
niissa  suasionibus,  quibus  suam  et  regni  predicti  quie- 
tem  specialiter  querimus,  tilialis  devotionis  prompti- 
ludine  acquiesçât.  Et  ecce  super  hiis  dicto  régi  et  tibi 
plenius  explicandis,  dilectum  tilium  fratrem  Guillel- 
mum  de  Lauduno  de  ordine  fratrum  Predicatorum, 
magistrumin  theologia,  capellanum  nostrum,  in  nostra 
regentem  curia,  exhibitorem  presonlium  destinamus, 
cujus  assertiouibus  velis  circa  illa  fidem  credulam 
adhibere.  Dat.  iikal.  novembris  •'.   » 

'  Les  passages  supprimés  ici  se  retrouvent  dans  la  lettre 
pirécéJente. 

2  N"  749. 

3  Cf.  (6. 

751  3!  octobre  [13181. 

Carolo,  comiti  Yalesii,  'de  eodem  et  pro  eisdem. 
(Reg.  109,  fol.216v°,c.  790;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  Sti  v», 
c.  31-2.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  Carolo,  clarc  memorie 
régis  Francie  filio,  comiti  Valesii.  Optanuis,  fili, 
christianissimuu)  —  Dat.  ii  kal.  novembris'.  » 

'  a.  n»  "49. 
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'31  octobre  13181. 


In  e.    m.    I.uJovieo.   comiti    Ebroicensi.  (Rec.    109,    ' 
fol.   -217  v°,  c.  7"J;—   Rec.  110,   p.    i,    fol.    87   v°,    p. 
c.  312.1 
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'31  octobre  1318.1 


In  e.  m.  Carolo,  comiti  Marchiœ.   (Reg.  109,  fol.  217 
v°.  c.  792;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  87  v»,  p.  c.  312.) 
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2  novembre  1318. 


Consulibus  et  universitati  hominum  ^lontispessulani 
concedit  ut  usqne  ad  decem  annos  extra  iMagalonensem 
diocesim  ad  judicium  evocari  non  possint,  ratione 
earum  quse  infra  eamdem  diocesim  expedirc  habent  aut 
actionuni  personalium  i^Reg.  110,  p.  ii,  fol.  67  v", 
c.  313  et  9o8.) 

((  Di/ecfis  filiis  consulibus  et  universitati  lionii- 
nitm  hontispesullani,  Magalohensis  diocesis.  Sincère 
devotionis  integritas  et  constantis  fidei  plénitude  qui- 
bus velut  ol)edientie  tilii,  retroactis  studuislis  lempo- 
ribus  ac  studetis  assidue  Sedi  apostolice  complacere, 
nostrum  non  indigne  solicitant  animum  ut,  apostolica 
A'os  benivolcntia  prosequentes,  personas  vestras  con- 
gruis  foveamus  favoribus  et  specialis  privilegio  gratie 
numiamus.  Hinc  est  quod  nos  vestris  supplicationibus 
grato  concurrentes  assensu,  ut  vos  vel  aliqui  sen  ali- 
quis  vestrum  extra  Magalonensem  [diocesim],  su})er 
hiis  que  infra  eandem  halietis,  aut  super  actionibus 
personalil)us,  dummodo  infra  diocesim  ipsam  parati 
extiteritis  de  vobis  conquereutibus  coram  competenti 
judice  justitie  pleiiitudinem  exbibere,  non  possitis  ad 
judicium  evocari  per  litteras  Sedis  apostolice  vel 
legatorum  ejus  impetratas,  per  quas  nondum  ad 
citationein  partiuin  sit  processum,  sen  etiam  impetran- 
as,  cujuscunquc  tenoris  existant,  nisi  eadem '  aposto- 
lice littere  impelrande.  plenam  et  expressam  de  bac 
indulgentia  fecerint  mentionem,  auctoritate  vobis 
presentium  indulgcmus,  presentibus  post  decennium 
minime  valituris.  Nulli  ergo  etc.  Dat.  iiii  nonas 
novembris,  anno  tertio'.  » 

'  l'iic  lettre  de  Clément  V,  en  tout  semblable  à  celle-ci, 
sauf  qu'elle  n'a  pas  d'adresse,  pas  de  clause  :  prescutiftus  post 
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dcccnnixm  mitnme  valUuris  et  pas  de  date,  (igure  sous  le  cap. 
3H  alias  956,  fol.  67  du  même  registre.  Voyez  ci-après  n»  756^, 
note. 
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2  novembre  1318. 


Litteras  quibus  Gregorius  IX,  ad  exemplum  Inno- 
centii  III  et  Hoiiorii  III,  prii-decessorum  suorum,  con- 
sules  et  homines  prœfatc-p  universitatis  Montispessulani 
sub  sua  protectione  susceperat  confirmât,  dictarumque 
litterarum,  Perusii,  xi  kal.  martii,  pontificatus  anno 
secundo  datarum,  tenorem  pripsentibus  inscrit.  (Reg. 
110,  p.  Il,  fol.  67  v°,  c.  314  et  959;  —  Raynaldi, 
Annales  ec des.,  1318,  §  xxv,  extrait.) 

«  Dilectis  filiis  consîdihi/s  et  populo  MontUpci^n- 
lani,  Magalonensis  diocesia.  Circa  ea  qiio  in  favorcni 
devotariim  sacrosancte  Romane  Ecclesie  personarum 
a  predecessoribiis  nostris  Romanis  pontificibiis  lauda- 
biliter  e.sse  facta  conspicimus,  dos  libenter  exora- 
biles  et  propitios  exhibemus.  Sane  felicis  rocordationis 
Gregorii  pape  noni  litteras,  ipsius  vera  bulla  bullatas, 
ut  prima  facie  apparebat,  nobis  offerre  curastis,  siip})li- 
cantes  instanter  ut  eas  approbationis  nostre  fulcire 
munimine  dignaremur;  ipsarum  autem  litterarum  ténor 
per  omnia  talis  erat  : 

Gregorius  episcopus,  semis  servonim  etc.  Prompte 
ridei  et  prone  devotionis   affectus  qnem  erga  Roma- 
nam  Ecclesiam  a  progenie  in  progenies  geritis  inde- 
fessum,  sicut  vobis  prestat  fiduciam  nos  rogandi,  sic 
et  nobis  vestris  precibus,  quantum  rum  Deo  possumus, 
favorabiliter  annuendi  rationem  probabilem  persuadet, 
quia  si  ciipimus  invenire  qui  plaeeant,  decet  ut  hdno- 
remus  inventes,   qui   nonnunquam  mérita  supplicium 
excédantes    et  vota,  potius  volumus   mérita  premiis 
quam  premia  meritis  superari.  Cum  igitur  Ecclesiam 
Romanam  filiali  reverentia  vénérantes,  ejus  vos  bene- 
placitis  tanquam  filii  benedictionis  et  gratie  laudabi- 
liter  cxponatis ,  nos  vestris  supplicationibus  annuentes, 
ad    exemplar  felicis  memorie  Innocentii  et  Honorii, 
predecessorum  noslrorum,  personas  vestras  et  villam 
Montispessulani  cum  consulatu  et  aliis  omnibus  que  in 
presentiam  rationabiliter  possidetis,    sub   Iteati  Pétri 
et  nostra  protectione  suscipimus    et  presentis  scripti 
patrocinio   communimus.  Ad  perpetuum  autem  devo- 
tionis indicium  duas  marchas  auri,  centum  massamu- 
Je.v.n  XXII.  —  T.  I. 


tinis  computandis  pro  marcha,  quas  ab  olim  Sedi  apos- 
tolice  obtulistis  nobis  ac  successoribus  nostris,  singulis 
annis    in    festo    Resurexionis    dominice    persolvetis. 
Nulli  ergo  omnino  homimim  licoat  banc  paginam  nos- 
tre protectionis  infringere  vel  ei  ausu  temerario  con- 
traire.   Si   quis   autem  hoc  attemptare  presumpserit 
indignationem  omnipotentis  Dei,  et  beatorum  Pétri  et 
Pauli  apostolorum  ejus   se  noverit  incursurum.  Dat. 
iPerusii,  xi  kal.  martii,  pontificatus  nostri  anno  secundo. 
Licet  igitur  additione  plénitude  non  indigeat,    nec 
firmitatem  exigat  quod  est  firmum,    ut  tamen  nostra 
erga  vos  benignitas  clareat,  vestris   supplicationibus 
inclinati,  prescriptas  litteras  et  que  per  ipsos  prede- 
cessores  nostros  acta  sunt  in  premissis  rata  geriuuis 
atque  grata,  eaquc  laudamus  auctoritate  presentium  et, 
ad  habundantioris  caiitele  suifragiuni,  approbamus.  Dat. 
un  nonas  novembris,  anno  tertio.  » 
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2 novembre  fl318?l 


Inquisitoribus  regni  Franci;r  mandat  ut  consules  et 
populum  Montispessulani  commondatos  babeant  nec 
eos  officii  sui  prœtextu  molestent.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.67  v°,  c.  315  et  960.) 

«  Dilectis.  filiis  inquisitorihtis  lirrctirr  pravitat.is 
in  regno  Fraude  per  Sedent  apostolicam  deputatis 
et  in  poster um  depulandis.  Etsi  zelo  fidei  christiane 
ad  rujus  deffensionem  tenemur  ex  officii  debito,  et 
nichilominus  divini  amoris  igné  succendimur,  labem 
heretice  pravitatis  aboleri  de  credentium  finibus 
rupianuis,  quia  juxta  evangelice  veritatis  eloquium, 
dum  de  agro  Domini  coUiguntur  zizania,  triticum  con- 
servari  débet  in  orreo  reponendum,  commissum  et 
committendnm  vobis  inquisitionis  officium  sic  vos 
volumus  contra  hereticorum  perfidiam  viriliter  exequi, 
ut  in  eos  qui  fidei  christiane  professores  et  divini  nomi- 
nis  veri  cultores  extiterint  illud  non  contingat  extendi. 
Sane  nonnullis  ex  predecessorilius  nostris  Romanis 
pontificibus  ab  olim,  sicut  in  eorum  htteris  vidimus 
contineri,  fuit  testimoniis  fide  dignis  assertum  quod 
villa  Montispesullani,  Magalonensis  diocesis.  erat  a 
macula  heretice  pravitatis  imnumis,  et  dOecti  filii 
consules  et  populus  ejusdem  ville,  supra  firmam  petram 
catholice  fidei  stabiliti,  non  declinarant  ad  dexteram 
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vel  sinistram,  quia  iiunio  in  devotione  sacrosancte 
Romane  Ecclesie,  matris  sue,  fîrmiteret  fideliter  per- 
sistentes,  illis  laudabiliter  inherebant  que  ad  apos- 
tolice  Sedis  redundare[n]t  honorem,  nec  nos  per  Dei 
graliam  de  villa,  consulibus  et  populo  memoratis  audi- 
vinuis  hucusque  contrarium,  vmmo  ipsos  in  solida  sin- 
ceritate  catholice  fidei  et  Ecclesie  devotione  credimus 
jugi  perseverantia  pernianere  :  quia  itaque  consulos  et 
populus  antedicti  pro  hujusmodi  nieritis  per  nos  cunc- 
tosque  fidèles  sunt  favorabiliter  prosequendi,  justumquc 
videtur  et  decens  ut  in  gravamen  ipsorum  vestrum 
non  cedat  officium,  set  tantum  illorum  faciem  igno- 
niinia  repleat  qui  probaliiliter  suspceti  creduutur  quod 
catholicam  respuunt  puritatem,  nos  eorum  supplica- 
tionibus  inclinati,  devotioni  vestre  per  apostolica 
scripta  mandamus  quatinus  ipsos  vel  ex  eis  aliqucm 
pretextu  vestri  officii  non  molestetis  in  aliquo  vel  gra- 
vetis  iudebite,  quin  inimo  eos  liabeatis  propensius 
comendatos,  quamdiu  fideliter,  ut  premissuni  est,  ege- 
rint  et  dévote,  ut  zelus  fidei  et  fervor  devotionis 
eorum  tanto  fortius  accendatur,  quanto  se  per  hoc 
majorem  senserint  invenisse  favorem.  Dat.  iiii  nouas 
novembris  ' .  » 

'  Cf.  Cette  lettre  n'a  pas  de  date  d'année,  mais  par  l'ana- 
logie d'objet  qu'elle  a  avec  les  précédentes,  nous  croyons 
devoir  l'en  rapprocher  et  lui  attribuer  la  même  date.  On 
trouve,  dans  le  registre  ItO,  sous  les  cap.  ;i07-.'iH,  alias  952- 
956,  cinq  lettres  appartenant  à  d'autres  pontificats,  mais 
toutes  relatives  à  Montpellier.  Ce  sont  évidemment  celles 
auxquelles  Jean  XXII  fait  ici  allusion  et  c'est  pourquoi  nous 
les  donnons  ci-dessous,  sauf  la  dernière,  qui  a  déjà  été  citée 
(n"  734,  note). 


756» 


Valicrin.  20  mai  12in. 


llonorius  pap.i  III  Ingeranno  de  Cociaco  qui  ad  expugnandos 
liuTeticos  Albigenses  processerat,  gratias  agit;  eum  rogat  ut  con- 
sules  et  populos  villa?  Monti.spessulani  conniiendatos  habeat,  nec 
pemiittens  eos  molestari.  Ludovic.uni.  priinogenituai  Pliilippi  régis 
Francia'.  ad  hoc  idem  inducat.  (Ueo.  110.  p.  ii,  fol.  60,  c.  307  et  93-2.) 

»  Honorius  episcopus,  servu.^  ,ienorum  Dei,  dileclo  fiiio  nobili 
viro  Im/eriancio  (sic)  (le  Coci,  cruce  signato,  salutem  etc.  Zelum 
tue  devotionis  et  fidei  dignis  in  Domino  laudibus  commen- 
damus  quod,  volens  prelia  Domini  preliari,  ad  expugnan- 
dum  Albigenses  hereticos  viriliter  piocessisti,  signo  cru- 
els vivifiée  insignitus.  Sane  quoniani,  evaugelice  veritatis 
dogmate  attestante,  dum  de  agro  Domini  coUiguntur  zizania, 
débet  triticum  reponenduni  in  orreo  conservari,  sic  te  decet 
expugnare  herelicos  ut  eos  qui  christiana  professione  cen- 


seulur  et  cultores  divini  nomiuis  non  iinpugnes,  set  eos 
potius  studiose  deffensionis  clipeo  tuearis.  Nobis  quidem  ex 
venerabilis  fratris  nostri  Sabinensis  episcopi  et  aliorum 
plurium  proborum  virorum  laudabili  testimonio  liijuet  cla- 
rius  et  tibi,  ut  credimus,  dubium  non  existit  quod,  cum 
villa  MontispesuUani  ubertate  bonorum  omnium  taliter  sit 
repleta  quod  ei  Dominus  beuedixisse  videtur,  qui  de  rore 
celi  et  terre  pinguedine  habundatiam  sibi  dédit,  Jilecti  filii 
consules  et  populus  ejusdem  ville,  supra  lirmam  petram 
catholice  fidei  stabilili,  non  déclinant  ad  dexteram  vel  sinis- 
tram, quin  immo  in  devotione  sacrosancte  Honiane  Ecclesie, 
matris  sue,  firmiter  et  fideliter  persistentes,  propuguatori- 
bus  Jhesu  Christi  cruce  signatis  per  terram  eorum  transeun- 
tibus  ad  mandatum  nostrum  favorabiles  hactenus  extiterunt; 
unde  dignum  est  et  consentaneum  rationi  ut  ipsorum  fide- 
litas  et  devotio  eos  tibi  et  aliis  recommendeut.  Scire  namque 
te  volumus  quod,  cum  villa  predicta  et  tota  terra  spectans 
ad  ejus  dominium  sint  de  mandato  noslro  carissimo  in 
Christo  filio  uostro  Jacobo,  illustri  régi  Aragonum,  resti- 
tute,  ac  dicti  consules  et  populus  sub  apostolice  Sedis  et 
nostra  protectioue  consistant,  cum  ex  paterne  dileclionis 
alTectu  quo  sincère  diligimus  ipsum  regem  ab  iuclile  recor- 
dationis  Maria,  regina  Aragonum,  matre  ipsius,  dudum  apud 
Sedem  apostolicara  décadente,  cum  dicta  villa  et  aliis  bonis 
suis  Romane  Ecclesie  comendatum,  tum  etiam  ob  devo- 
tiouem  et  lidelitatem  eorum,  ipsos  manutenere  propensius 
nos  oportet.  Quocirca  nobilitatem  tuam  rogandam  duximus 
et  mouendam  per  apostolica  scripta  tibi  mandantes  quati- 
nus, consules  et  populum  suprad[iJc[t]os  ob  reverentiam  apos- 
tolice Sedis  et  nostram  habens  propensius  comendatos,  eos 
in  ali(iuo  non  molestes  nec  permittas  ab  aliis,  quantum 
in  te  fuerit,  molestari,  quin  imo  dilectum  lilium  nobilem 
virum  Ludovicuni,  primogenilum  carissimi  in  Christo  filii 
noslri  Pliilippi,  régis  Francorum  illustris',  prudenter  moneas 
et  inducas  ut  eosdem  consules  et  populum  non  molestet  nec 
molestari  permitlat  ab  aliis,  set  eos  habeat  pro^  apostolice 
Sedis  et  nostra  reverentia  comendatos.  Dat.  Rome,  apud 
sanctum  Petrum,  xiu  kal.  junii,  pontificatus  nostri  anno 
tertio.  '1 

1  Louis,  fils  aîné  de  Philippe  Auguste,  plus  tard  roi  sous  le  nom  d?  Louis  Vlll. 
-  Reg.  :  per. 
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[Vatican,  20  mai  1219? 


Pnefatci  Ludovico,  primogenito  régis  Francia',  de  eodem  (Reg. 
110,  p.  u,  fol.  Cti  V,  c.  308  et  9,i:!.j 

"  Idem,  Lodovico,  piimogcnito régis Francie etc.  *  Orales  refe- 
rimus  pro  te  Deo  quod,  cum  sis  verus  Christi  miles  efTectus, 
zelus  te  comcdit  domus  ejus,  et  obprobria  sibi  exprobran- 
lium  in  te  cadunt  quemadmodum  rerum  demonstrant  in- 
dicia  et  nos  certis  perpendimus  argumentis,  dum  prelia 
volens  Domini  preliari,  ad  expugnandum  Albigenses  hereti- 
cos, fidei  nosire  hostes,  in  manu  forti  et  extenso  brachio 
viriliter processisti,  signo  crucis  vivifiée  insignitu.s.  Sane  etc.'' 
usque  molestari,  preces  aposlolicasin  bac  parte  tabler  impie- 
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turus  qnod  effectua  devotionis  sincerp  quem  ad  Roinanam 
Ecclesiam  et  nos  ipsos  habere  te  credimus  clareat  in  eflectu, 
et  nos  sinceritatem  tuam  dignis  in  Domino  laudîbus  com- 
mendamus-'.  » 

1  II  s'agit  évidemment  ici  du  fils  de  Philippe  Auguste  mentionné  dans  la  lettre 
précédente. 

-  Voyez  la  lettre  qui  précède. 

•i  Cf.  Nous  croyons  devoir  rapprocher  cette  lettre  de  celle  que  nous  indiquons 
ci-desBus  et  lui  attribuer  la  même  date. 
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756» 


Latran,  13  mai  1226. 


Universis  cruce  signatis  ad  expugnandum  Albigenses  hsereticos 
accedentibus,  de  eodem.  (Reg.  110,  p.  n.  fol.  6(i  v°,  c.  309  et  954.) 

«  Idem,  archiepiscopU  et  episcopis  ac  dilectis  filiis  nobilibus 
viris  comitibus,  baronilnis  cl  universsis  cruce  shjmilk  ad  expu- 
gnandum Albigenses  herclicos  accedentibus,  salutem  et  apostoli- 
cam  benedictionein.  Zeiuin  vestre  devotionis  etc.  '  usque 
moleslari,  quin  imnio  oam  carissimo  in  Christe  fllio  nostro 
Lodowico,  régi  Francie  illustri^,  cui  super  hoc  scribimus, 
curetis  studiosius  conimendare,  ut  zelus  fidei  et  fervor  devo- 
tionis populi  predicte  ville  tanto  fortius  accendatur(s(c)quanto 
se  per  hoc  majorem  favorem  se  senserint  invenisse,  nosque 
qui  viilam  eandem  propter  puritatem  fidei  sue  afTectione  dili- 
gimus  speciali,  dcvotionem  vestram  conmendare  mérite 
debeamus.  Dat.  Lalerani,  m  idus  maii,  pontilicatus  nostri 
anno  decimo.  » 


1  Voyez  n»  756». 
S  Louis  VIII. 


756t: 


[1204-1261?] 


Alexander  papa  fiv?]  cuidaiii  oujiis  nomen  non  exprimitur  man- 
dat ut  prïelatos  et  clericos  civitatis  Montispessidani  moaeat  ne 
debitores  ad  ecclesias  confugientes  in  creditorum  damnum  défen- 
dant (Reg.  110,  p.  Il,  fol.  66  V,  c.  310  et  lloo.) 

«  Alexander  etc.  Non  est  decens  aut  honestati  conveniens 
ut  viri  fraudulenti  et  dolosi  in  suis  nequitiis  per  ecclesias  et 
personas  ecclesiasticas  contra  juris  regulam  foveantur,  ut 
indesuniaturmateriascandali[sl  unde  deberentpotiusprovida 
deliberatione  sedari.  Sane  querelani  dilecti  iîlii  [sic)  consu- 
lum  et  universitatis  hominum  MontispesuUani,  Magalonensis 
diocesis,  reeepimus  continentem  quod  nonnuUi  de  Montepe- 
sullauQ,  ex  mutui  seu  depositi  aut  aliis  causis  legitimis,  diver- 
sis  creditoribus  obligati,  ut  creditores  ipsos  jure  suo  defrau- 
dent,  ad  ecclesias  loci  ejusdem  et  alias  dicte  diocesis 
confugiunt,  qui  per  easdem  ecclesias  et  ipsarum  prelutos 
et  clericos  defendunlur  ut  débita  que  juste  debentur  dictis 
creditoribus  non  solvantur,  sicque  tali  pretextu  predicli 
creditores  jus  suum  nequeunt  oblinere.  Quia  vero  Ecclesia 
nullos  débet  in  injustitia  confovere,  in  qua  omnis  juris  ordo 
servari  débet  polius  et  vigere,  fraternilati  lue  per  apostolica 
scripta  mandamus  quatinus,  si  premissis  veritas  suffragatur, 
prelatos  et  clericos  memoratos  quod  ab  hujusmodi  presump- 
tione  désistant,  monitione  premissa,  sicut  justum  fuerit,  per 
censurani  ecclesiasticam,  apindlatioue  remuta,  compellas. 
Dat.  etc.  " 


.\vignon,  2  novembre  1318. 


Raymiindo  dicto  de  Parisius,  canonico  Turonensi, 
mandai  Johannes  pajiaXXIl,  utquoddam  maneriumjuxta 
Turonesa  quondam  Aymerico  Senglerii,  canonico  Turo- 
nensi, in  subsidium  Terr»  Sanct»  legatum,  custodiat. 
(Reg.  69,  cur.  fol.  S09,  c.  20  et  1500.) 

i<  Dilecto  filio  Raymuinh,  i/icfn  de  Parisms,  cano- 
nico Turonensi.  Fide  digna  nuper  —  Dat.  Avinione, 

mi  nonas  novcmbris,  anno  tertio.  » 
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4  novembre  [1318]. 


Pliilippum,  regem  Franciae,  rogat  ut  Beraldo,  domino 
Mercorii,  qui  ad  ejus  praesentiam  se  conforre  desiderat 
salvum  conduftum  concedere  velit  eique  i'ratrem  Ciuil- 
lelmum  de  Lauduno  commendat.  (Reg.  109,  fol.  214, 
c.  78G;  —  Reg.    110,  p.  i,  fol.  84  v°,  c.  308.) 

«  Carissitnu  In  Christo  fiiio  Phiiippo,  régi  Francie 
et  Navarre  ilhistri.  Licel,  fili  carissime,  dilectus  filius 
nobilis  vir  Beraudus,  dominus  Mercorii,  ad  tuam,  ut 
dicit,  desideret  se  conferre  presentiam,  tuis  pariturus 
dévote  maiidatis,  suspitio  tanieu  quedaui  ex  certis 
causis  quas  ex  nonnullaruiu  Jitterarum  nostrarum  ' 
percipere  poteris  teiiore,  concepta,  euni  ab  accessu 
hujusmodi  retrahit  quasi  ei  timoris  probabilis  causa  sub- 
sit.  Quia  igitur  —  si  tute  conspectui  tuo  presentare  se 
poterit  securum,  pro  certo  speramus  quod  tua  prorsus 
indignatio,  si  quam  habes  forsitan  contra  eum,  bénigne 
quiescet  dum  tuam  celsitudinem  contentabit,  cleinen- 
tiam  regiam  affectuose  rogamus,  et  hiis  omnibus  que 
in  aliis  nostris  litteris  continentur  ac  presentis  malitia 
temporis  attente  pensatis,  consulimus  bonatîde  quatinus 
eidem  Beraudo  securum  ad  tue  presentiam  serenitatis 
accessum  salvumque  conductum  pro  mora  et  reditu 
velis,  si  placet,  bénigne  concedere,  ut  ad  to,  omni  sus- 
pitione  remota,  secure  venturus,  excellentiam  regiam 
sicut  optare  se  asserit,  valeat  débite  contentationis 
oblatione  placare.  Super  liiis  autem  placeat  tibi  fidem 
credulam  adhibere  dilecto  fiiio  fratri  Guillelmo  de 
Lauduno  de  ordine  fratnun  Predicatorum,  magistro 
in  theologia,  capellano  nostro,  in  nostra  regenti  curia, 
quem  ad  te  pro  predictis  et  aliis  duximus  destinan- 
dum.  Dat.  ii  nonas  novembris'-.  » 
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AN  NI     1-IV 


'  Il  s'agit  ici  des  lettres  que  Jean  XXII  avait  écrites,  le 
31  octobre  1318,  à  Philippe  V  au  sujet  de  Béraut  de  Mercœur 
(W^  746,  747,  7491. 

2  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  celles  que  nous  indiquons 
dans  la  note  précédente. 


730 


4  novembre  113181. 


Ab  eodem  rege  facultatem  petit  salvum  conductum  pr;ï- 
fato  Beraldo  concedendi  eumque  rogal  ut  dicto  Guil- 
k'imo,  luintio  apostolico,  fidem  adhibeat.  (Reg.  109, 
fol.  214,  c.  787;  —  Reg.  HO,  p.  i,  fol.  84  v°,  c.  309.) 

«  EidemK  Cum  per  alias  nostraslitteras-  excellen- 
liam  Uiani  affectuose  rogeiiius  u(  tliiecto  filio  nobili 
vii'u  Beraudo,  domino  Mercorii,  ad  tuam,  ut  dicit,  desi- 
derauti  se  conferre  presentiam,  set  propter  suspitio- 
nein  ex  caiisis  conceptam  aliquibus  non  audeuti, 
secunmi  ad  tue  presentiam  serenilatis  accessuin  sal- 
vunique  conductum  jn-o  luora  et  reditu  velis  bénigne 
concedere,  ut  ad  te,  omni  suspitiono  remota,  secure 
veuturus,  excellentiam  tuam,  sicut  optare  se  asserit  et 
id  ipsum  pro  certo  speramus,  valeat  débite  conten- 
tationis  oblatione  placare,  precibus  nostris  hujusmodi 
illud  tidenter  providimus  adjinigenduni  quod  si  forsan, 
ex  aliqua  causa,  noliis  pro  te  concessionem  hujusmodi 
facere  per  patentes  tuas  litteras  tibi  placeat,  plenam 
nobis  tribueres  potestatem  securum  accessum  salviun- 
que  conductum  hujusmodi  dicto  Beraudo  aut  nostro, 
aut  prout  decentius  tibi  videbilur,  regio  nomine,  con- 
cedendi. Hoc  etenim  a  celsitudine  tua  eo  tiducialius 
petimus  que  sincerius  viam  prechidi  cupimus  scanda- 
lis,  teque  ac  regnum  tuum  desiderabilius  affectamus 
optata  vigere  tranquillitate  quietis  et  pacis.  Super  hiis 
autem  sublimitas  tua  credat  indubie  dilecto  filio  fratri 
Guillelmo  de  Lauduno  de  urdiiic  IV.itruni  Predicatorum, 
magistro  in  theologia,  capellano  nostro,  in  nostra 
regenti  curia,  quem  ad  te  pro  predictis  et  aliis  duxi- 
inus  destinandum.  Dat.  ut  supra-'.  -> 

*  Cette  adresse  n'est  pas  en  ruliri(|ue  dans  le  registre  110 

2  N"  738. 

5  Cf.  Cctti'  lettre  se  date  comme  la  iiriM.'rdenle. 


corio   conceperat  abjiciat.   (Reg.  110,  p. 

c.  327.) 


664 
fol.  91    v°, 
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6  novembre  [1318]. 


lienricum,  dominum  Soliaci,  rogat  utomnem  indigna- 
tionem  (juam  propter  relata  a  praidicto  Beraldct  de  Mer- 


ci Dileclo  filio  nobili  viro  H enrico,  domino  Soliaci, 
biitictilario  Fraïuie.  Litteras  tuas,  fili,  nobis  noviter 
presentatas  una  caiin  quodam  scripto  publiée  quariin- 
dam  ■  continente  copia[m]  litterarum  quas  sub  sigillo 
dilecti  fllii  nobilis  viri  Beraudi,  domini  Mercorii,  januis 
regii  palatii  Parisius  asseris  affixas  fuisse  cum  clavis, 
bénigne  recepimus,  ex  quibus  (juidem  litteris  sic  affixis, 
cum  aliqua  in  tuam  putare  viderentur  injuriam,  amari- 
catus,  ut  conjecimus,  etturbatus,  humiliter  supplicasti 
ut  nuUi  de  persona   tua  referenti   sinistruni,  cum   te 
prorsiis  excusabilem  sentias,  fidem  vellemus  credulam 
adhibere.   Sane,  fih,  scire  te  volumus  quod  nunquam, 
ctiam  in  minoribus  constituti,  detractores  Deo  quidem 
odibiles  libenter  audivimus,  et  si  quando  contigil  ad 
nos  pervenire  illoruni  obloquia,  non  eis  facile  prebui- 
mus  crodulitatis  assensum,  contra  illos  precipue  quos 
esse    boni  testimonii   putabamus,  nec  Beraudus  ipse 
alla  quant  que  in  predictis  suis  contenta  fuerant  litte- 
ris explicuit  de  te  nobis;  licet  autem  ipsius  Beraudi 
non  commendcmiis  in  liac  ])arte  jirocessum,  immo  inde 
eum  satis  arguimus  iiicrepatione  paterna  sicut  et  tibi 
per    alias     nostras   litteras  latius  explicamus',   non 
videmus  tamen  undc  sic  tua  debuerit  circa  id  sinceri- 
tas  irritari,  cum  nil  in  ipsius  Beraudi  htteris  inseratur 
quod  possis  ex  ratione  censere  ad  maculant  tui  nunii- 
nis  posititm,  nisi  fortasse  queraris  te  in  illis  Archilo- 
phel  reputatum,  cum  alla  in  eisdeni  contenta  litteris, 
pro  quibus  idem  Beraudus  se  personaliter  obtulit  con- 
tra te  deffensurum  et  de  quibus  in  directis  tibi  nostris 
aliis  litteris    mentio  specialis   habetur,  in  tuam  non 
videaiitur  ignoniiniam  redundare.  Porro    si    ejusdem 
Architophel  prudentiain  et  fidelitatein  attenderis,  non 
utique  te  illi  fuisse  comparatum  debere  (?)  debebis  ;  ille 
namque  tanta   prudentia  viguit  ut  in  diel)us  suis  ejus 
consilium   quasi   si  quis   Deum  consuleret  haberetur, 
ijtseque  domino  suo  Absalon  fidelissimus  extitit,  ipse 
sibi  consilium  prebuit  utile  —  et   si   forsitan  dixeris 
quod  —  in  tuum  oprobrium  et  animo  conviciandi  verba 
ipsa  sic  publiée  fttere  descripta,  adhuc  te  vellemus  ea 
more  magnanimi  qui  nunquam  sil)i  fieri  co^ntujmeliam 
indicat,   equo  auimo   et  tranquille  tulisse,    presertim 
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cum  illa  que  calore  iraeiiiidie  aut  alio  quolibet  iiiotu 
intemperantius  proferuntur,  in  quilius  etiani  lex  iuipe- 
rialis  nil  durum  vel  asperum  staluit,  sint  iii  patientia 
toleranda  —  Et  certe  ad  patientiam  habondani  in 
talibus  satis  debes  induci  nostri  Rodeniptoris  exemplo 
qui  nedum  patienter  multoruiii  conviciorum  probra 
sustinuit,  quin  etiam  usque  ad  niorteia  ipse  vita  per- 
venit,  queni  et  nospro  modulo  viriuni  iniitari  volentes, 
cum  ipsius  locum,  licet  imraeriti,  teneauius  in  terris, 
verba  similia  adversum  nos  diebus  non  longe  preteritis 
conviciose  prolata  duximus  magnanimiter  contem- 
pnenda.  Cuui  etenini,  sicut  et  te  audivisse  }nitamus, 
quedam  nobis  subjecta  persona  que,  quo  niajoris  erat 
scientie  eo  fuisse  debuisset  modestior  in  sermone  et 
cui  minus  esset  in  talibus  ignoscenduni,  nos  corani 
aliquibus  illi  Architophel  incircunicisis  labiis  compa- 
rasset,  quantunivis  nobis  propter  ipsius  statum  spc- 
cialiter  sua  displicuerit  inconsulta  presumptio,  nudtum 
propterea  sibi  molestum  intulinius,  immo  ainmi  motum 
patientia  tempérantes,  providinius  sub  mansueta  dis- 
siniulatione  transire.  Quesumus  itaque,  tîli,  et  per  tui 
Creatoris  mansuetudinem  obsecramus  quatinus,  pre- 
dictis  attentis,  onniem  indignationeni  onmemque 
rancorem  quos  conceperis  de  predictis,  a  tuis  avellas 
oninino  precordiis  sicque  in  patientia  tuam  possideas 
animam  ut  nuUam  ex  premissis  in  animo  tuo  fovere 
videaris  offensani.  Dat.  vin  idus  novenibris -.  » 

'  31   octobre  1318  (n°  748). 

-  Cf.  Cette  lettre  postérieure  à  celle  que  nous  indiquons 
dans  la  note  précédente,  se  date  comme  elle  ;  elle  est  en  effet 
antérieure  à  la  soumission  de  Béraut,  le  28  juin  13)9  i  Voyez 
n°  746,  note). 


701 


9  novembre  [1318]. 


Philippe,  régi  Franciae,  de  Flandrensium  malitia  apud 
Compendium  scribit  eique  nuntiat  quod,  venientibus  ad 
curiam  regiis  nuntiis,  quicquid  poterit  ipse,  pro  negotii 
utilitate,  ordinabit.  vHeg.  110,  p.  i,  fol.  C6,  c.  ±l\..) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Frau- 
de et  Navarre  iliiistri.  Ex  tuis,  fili  carissime,  ac 
nuntiorum  nostrorum  quos  apud  Compendium  misi- 
mus'  cum  regalibus  ac  Flamingoruui  genlibus  cou- 
venturos,  litteris  et  rotulis   nobis  noviter  presentatis. 


tuum  ad  solidationem  pacis  inter  te  et  Flamingos  eos- 
deui  inite  sincerum  et  benignum  aflectum  rum  exul- 
tatione  percepimiis  aninii,  et  odiosam  ac  malivolam 
pertinaciam  Flamingorum  ipsorum  aperte  cognovimus 
rêvera  turbati.  Expeetantes  itaque  regalium  nuntio- 
rum adventum-,  cum  eis,  quantum  in  nobis  fuerit, 
quicquid  ad  utilitatem  negotii  cum  Deo  poterinuis, 
matura  deliberatione  disponimus  ordinare.  Dat.  v. 
idus  novembris  '■*.  » 

'  17  septembre  1318  (n»»  710-720). 

-  Voyez  n"  830,  note  1. 

3  Cf.  Il  s'agit  ici  de  l'entrevue  qui  avait  été  li.\ée  à  Com- 
piègne,  pour  le  8  octobre,  et  dont  le  résultat  nous  est  donné 
par  un  acte  notarié  daté  du  il  (Arch.  nat.,  J.  5628,  n"  30).  La 
lettre  de  Jean  XXII  est  évidemment  de  la  mènie  année;  elle 
est,  on  le  voit,  antérieure  à  l'arrivée  de  l'ambassade  men- 
tionnée dans  la  noie  précédente. 


7«a 


Avignon,  10  novembre  [1318]. 


Eidem  Philippo  respondet  se  Guillelmum,  Mimatenseni 
episcopum,  ad  Jerosolimitani  patriarchatus  honorem 
assumere  aut  ad  ultramarini  passagii  legationem  nomi- 
nare  nunquam  concepisse,  eique  significat  quomodo 
oppressorum  querelas  ipse  audire  debeat.  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.  70,  c.  :237.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illiistri.  Ad  ea,  tili  carissime,  que  noviter 
nobis  pro  venerabili  fralre  uostro  Guillelmo,  episcopo 
Mimatensi,  consiliario  tuo,  scribere  curavisti,  succinte 
set  veridice  responderaus  quod  nunquam  eum  assumere 
concepimus  ad  Jherosoliraitani  patriarchatus  honorem, 
presertim  cum  alius  illum  obtineus  supervivat,  nec 
etiam  ipsum  ex  nobis  uominavimus  ad  legationem 
ultramarini  passagii,  immo  ipse  idem  in  nostra  et 
tuorum  presentia  nuntiorum  se  ultro  ad  dicti  prose- 
cutionem  passagii  obtulit.  quamvis  se  postmodum  super 
hoc  excusant,  imde,  si  recolis,  post  excusationem 
hujusmodi,  tibi  suasimus  ut  de  nominando  alio  cogi- 
tares.  Super  eo  vero  quod  nobis  instantius  supplicasti 
ut  nulli  de  ipsius  aut  dilecti  lilii  nobilis  viri  Henrici, 
domini  Soliaci,  buticularii  Francie',  vel  alioruin  de 
tuo  consilio  personis  refferrenti  sinistra  vellemus  fidem 
credulam  adhibere,  scire  te  volumus  quod  nunquam, 
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etiam  in  miuoribus  constituti,  detractores  Deo  odibiles 
libenter  audivimus,  et  si  quando  contigit  ad  nos 
pervenire  illorum  obloquia,  non  eis  facile  prebuinuis 
credulitatis  assensum,  contra  illos  precipue  quos  esse 
boni  testimonii  piitabanuis.  Cum  tamen  ex  officii 
debito  siugulis  simusiujustitia  debitores,  oppressorum 
nec  possunius  nec  debenius  obaudire  querelas,  super 
quibiis  nos  convenit,  prout  equidera  te  velle  supponi- 
mus,  miuistrare  justitiani  sine  acceptione  persone.  Dat. 
Avinione,  im  idus  noverabris^.  » 

*  Voyez  n"  760. 

-  Cf.  Guillaume,  évèque  de  Mende,  s'était  trouvé  à  la  cour 
pontiflcale  au  début  de  1318  avec  les  autres  envoyés  royaux 
(Voyez  n"  330,  note  2  .  La  lettre  que  nous  publions  ici  est 
donc  postérieure  à  cette  date  et  antérieure,  d'autre  part,  à  une 
autre  lettre  du  13  décembre  1318  m»  775)  par  laquelle  nous 
voyons  qu'une  enquête  avait  été  commencée  contre  ce  prélat. 


7Ga 


Avignon,  10  novembre  1318. 


Prapposito  et  capitule  ecclesia?  Ebredunensis  commit- 
tit  coUectionem  decimw  olim  par  Clementem  papam 
V  impositœ  in  subsidium  Terra^  Sanct.f  ad  sex  annos, 
non  obstante  quod  alias  scriptum  esset  archiepiscopo 
et  capitule,  cum  ecclesia  ipsa  vacet  archiepiscopo. 
(Reg.  69,  cur.  fol.  3-28  v»,  c.  139  et  1720.1 

«  Dilectis  fHiis..,  prepodto  et  capitula  ecclesie 
Ehretlunensis.  Diiduni  propter  innuraera —  Dat.  Avi- 
nione. iiii  idus  iioveiubris,  anno  tertio.  <> 
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Avignon,  22  novembre  1318. 


Fayditum  Guiraudonis,  canonicum  ecclesiae  de  Cap- 
droto,  Sarlatensis  diocesis,  magislro  Bernardo  de  sancto 
Mauritio.  jurisperito,  clerico  Caturcensis  diocesis.  in 
negotio  coUectionis  reddituum  primi  anni  omnium  bene- 
liciorum  ecclesiasticorum  usque  ad  triennium  in  civitate, 
diocesi  ac  provincia  Ebredunensi  vacaturorum,  per 
onmia  subrogat.  (Reg.  69,  cur.  fol.  509,  c.  21.) 

«  Dilecto  filio  Faydilo  Gmra[u]donis ,  canonico 
ecclesie  de  Cajjdroto,  Sarletensis  (sic)  diocesis,  apos- 
tolice  Sedis  niinlio.  Duduni  nostris  et  —  Dat.  Avi- 
nione, X  kal.  decembris,  anno  tertio.  » 
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■^Avignon,  22  novembre  1318. 


Eidem  Faydilo  coUectionem  fruetuum  benefîciorum 
vacantium  in  provincia  Bisuntina  similiter  committit. 
(Reg.  69,  cur.  fol.  509  v°,  c.  22  et  1602.) 

«  Eidem.  Dudum  nostris  et  —  Dat.  ut  in  eadem.  » 
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Avignon,  22  novembre  1318. 


Eidem   idem    committit   in    provincia   Tarantasiensi. 
vReg.  69,  cur.  fol.  509  v»,  c.  23.) 


«  Eidem.   Duduni    etc. 
decembris.  anno  tertio.  » 


Dat.    Avinione,   x  kal. 
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Avignon,  22  novembre  1318. 


Eidem  idem  committit  in  pro\incia  Viennensi.  (Reg. 
69,  cur.  fol.  309  v°,c.  2i.) 

i<   Eidem.    Dudum  etc.   —  Dat.  AAinione,   x  kal. 
decembris.  anno  tertio.  » 
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Avisnon.  22  novembre  1318. 


Eidem  idem  committit  in  provincia  Lugdunensi  proea 
parte  quae  de  regno  Franci*  non  existit.  ;  Reg.  69,  cur. 
fol.  309  v°,  c.  25.) 

«  Eidem.  Dudum  etc.  —  Dat.  Avinione,  x  kal. 
decembris.  anno  tertio.  » 


769  Avignon,  22  novembre  1318. 

Lugdunensi,  Viennensi,  Bisuntino,  Ebredunensi  et 
Tarantasiensi  archiepiscopis  aliisque  personis  ecclesias- 
ticis  per  eorum  civitates,  diocèses  et  provincias  constilu- 
tis,  ut  eidem  Faydito  Guiraudonis  de  securo  conductu 
provideant.  (Rkc.  69,  cur.  fol.  511.  c.  35.) 

«  Jo/iannrs  etc.,  venerabilibus  fra/r/l/iis  Li(cjdii- 
neiisi,  Vietaieii.si,  ]iistinti)io,  Ebredimensi  et  Tarmila- 
siensi  archiepiacopis  et  dilectis  filiis  electis,  ahhatibus, 
prioribtis,  decanis,  pjrepositis,  archidiaconis,  arclii- 
presbyteris,  plebanis  et  aliis  ecclesiarum  prelatis  et 
rectoribiis  eortimque  vices  gerentibiis  et  aliis  personis 
eccle.siasticis  religiosis  et  secularibus,  exemptis  et 
non  e.remptis,  Cisterciensis,  Cliiniaccnsis,  Cartusien- 
sis,    Premûstrutensis,    Grandimontensis,    sanctontm 
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Benedicii  et  Augiislini  ar  alioruin  onUinnn  nec  non 
Hospitalis  snncfi  Johnnnis  Jcrosolimitani,  béate 
Marie  Thentomcoruni  et  Ca/(itiavensi<<  magistris, 
priori f> lift  ac  preceptorihus  ipsonimqiie  loca  tcucnti- 
bus  et  aliis  i/nive)'sis  et  singulis  personis  ecclesias- 
ticis  pcr  Lngdtini'itfes.  Viennenses,  Bis/iittinas, 
E/iredii/ienses  ac  Tarantasienscs  civitates  et  diocèses 
ac  prorincias  constitiitis.  Ciini  nos  flilertum  —  Dat. 
Avinione,  x  kal.  decembris,  anno  tertio.  » 
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Avisiinn,  22  nrivpinlire  1318. 


Prœdicto  Faydito,  collectoi-i  fruduum  primi  anni  in 
Lugdunensi,  Viennensi,  Ebredunensi,  Bisuntina  et  Ta- 
rantasiensi  provinciis,  potestatem  absolvendi  illos  qui 
dictos  fnictus  non  solventes  excommiinicationis  senten- 
tiani  incurrerint,  concedit,  sicut  prias  Bernardo  de 
sancto  Mauritio,  clerico  Caturcensi,  concessum  erat^ 
(Rec.  69,  cur.  fol.  512,  c.  4i.) 

«  Dilecto  filio  Faydito  Giraiido/iis,  canoriico  de 
Capdroto,  Sarlatensis  diocesis,  apostulice  Sedis 
nunlio.  Dudum  do  vcncrabilium  —  Dat.  .Vvinione, 
X  kal.  <lccembris,  aano  tertio.  » 

I  Voyez  n°  704. 
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.\viiinoii,  22  novembre  1318. 


Eidein    Faydito   salariiim    unius   tloreni  auri    diebus 
singulis  constituit.  (Reg..  69,  cur.  fol.  512,  c.43.) 

«  Eidem  Faydito.  ('uni  te  niiper  —  Dat.  ut  supra 
proxime.  » 
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■20  novembre  ri3J8?l. 


Philippe,  régi  Francia^,  de  successione  despotatus 
Remania-.  (Reg.  100,  fol.  230,  c.  860;  —  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  77,c.27i.) 

«  Carissinio  in  Christo  filio  P/iilippo,  régi  Frau- 
de et  Navarre  il/iistri.  Super  despotatu  Romanie  de 
quo  nobis  diebus  proximis  scribere  curavisti,  quedam 
nuper  sicut  ex  litteris  dilecti  filii  nobilis  viri  Pliilipi, 
principis  Tarentini,  rccenter  accepinius,  novitas  con- 
tigit  quani  tibi  tcnoro  preseutiuui  duximus  intinianda. 


Conies  namque  Cephalonio  quondam  '  Thomasium, 
Romanio  despotum,  gladio  trucidavit,  cujus  successio 
in  toto  despotatu  predicto  dictus  princeps  ex  persona 
quondam  principisse,  consortis  sue  ac  prcdicti  Tho- 
masii  defu[n]cti  sororis,  asserit  sibi  suoque  primoge- 
nito,  liereditarit)  ac  conventionali  jure,  debere  defferri. 
Dat.  m"  kal.  deccml)ris'.  » 

'  Cf.  C'est  en  1318  que  Thomas  Comnène,  despote  d'Epire, 
dit  (les  Romains,  aurait  été  assassiné  par  son  neveu,  Nicolas 
Orsini,  comte  de  Cephalonie  (G.  Sciiliimbercer,  Numismatique 
de  l'Orient  latin,  p.  368,  d'après  Hopk,  Griechisclie  Geschichte, 
dans  Eiiscii  et  (.iiuhkr,  Alhjemeine  Encijklopâdie,  t.  83,  p.  419). 
Toutefois,  cette  date  n'étant  déterminée  que  par  des  chro- 
niques, c'est  sous  toutes  réserves  que  nous  attribuons  ha  lettre 
de  Jean  XXII  à  la  même  année.  On  sait  que  Philippe,  prince 
de  Tarante,  avait  été  envoyé  le  11  avril  1318  n.  s.  auprès  du 
pape,  et  nous  constatons  encore,  le  18  avril  1320  n.  s.,  sa 
présence  à  la  cour  pontificale  (Voyez  n"  1005,  note  1). 
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Avignon,  3  décembre  [1318]. 


Clarolo,  comiti  Marcbiae,  respondet  quod  petitiones 
suas  pro  magistro  Guillelmo  de  Flavacuria  ad  sedem 
Rothomagensem  promovendo  admitti  non  possunt. 
(Reg.  110,  p.  I,  fol.  73  v",  c.  236;  —  Arch.  nat.,  J.  703, 
n°2046w,  orig.,  la  bulle  manque;  —  L.  Guéiiard,  Doc. 
pont.,  1,  p.  114,  n"  76.) 

«  Dilecto  filio  nobili  rira  Curolo,  clare  nicniorie 
Pliilijjpi  rcgis  Fraude  filio,  comiti  Marchie.  Si 
eas  quas  til)i  circa  promolionem  dilecti  filii  niagistri 
Guillelmi  de  Flavacuria,  arcbidiaconi  Rothomagensis, 
cancellarii  tui,  ad  ecclesiam  Rothomagensem  instanti 
jam  a  pristino  misimus  litteras  responsales  tua  nobi- 
litas  recepisset,  nequaquam,  ut  credimus,  itérasses 
super  eadem  promotione  precamiua,  veluti  cui  nostra 
circa  id  excusatio  fuisse  debuisset  accepta.  Cum  et- 
enim  ad  instantiam  carissimi  in  Christo  fihi  nostri 
Philippi,  régis  Francie  et  Navarre  illustris,  fratris  tui, 
ecclesiam  ipsam  jam  jirideni  duxcrimus  reservandam, 
ipseque  nobis  ad  illam  certas  personas  suis  specialibus 
litteris  nominarit',  non  conveniret,  ut  tibi  rescripsi- 
nius,  nostre  decentie,  omissis  previis  regaUbus  litte- 
ris, rogatus  cujusvisalterius  circa  hoc  exaudh'e.  Sane, 
fili,  non  improbamus,  quin  immo  commendationihus 
condignis  efferimus  (jnod  ipsius  arcliidiaconi  impensa 
tibi   grata   nec    minus   fructuosa   servitia  gratitudine 
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lienigna  tiiis  commémoras  litteris,  quod  al'ficeris  ad 
promotioneni  ipsius  et  super  hoc  preces  affectuosas 
effundis.  Nos  quippe,  quantum  potuimus  experientia 
bre%'i  perpendere,  archidiaconum  ipsum  in  tuoruni 
circa  nos  prosecutionibus  agendorum,  discretum,  soler- 
tem  et  fidelem  invenimus,  unde  tam  propter  hoc,  quam 
propter  alla  sue  suftîcientio  mérita,  eum  prosequiniur 
favore  benivolo  ac  dignum  congrua  promotione  ceu- 
seraus.  Yorum  quouiam  certe  porsone  sufficientes 
atque  notabiles  sunt  nobis  ad  eandem  ecclesiam.  ut 
prescribitur,  per  regem  nominate  predictum.  eas 
omnes  archidiacono  predicto  in  hac  parte  postponere 
non  possenius  absque  nostra  indecentia  et  ipsius  régis 
ac  Dei,  ut  probabiliter  veremur,  offensa,  sed  et  si 
remitteremus  electionem  Rothomagensi  capituk)  sine 
beneplacito  dicti  régis,  posset  rex  ipse  id  sibi  reputare 
ad  repuise  cujusdam  injuriam,  prêter  id  quod  ipsa 
remissio,  ut  verisimili  conjectura  supponimus,  redun- 
daret  in  ecclesie  predicte  jacturam,  quia  quicquid  tibi 
detur  intelhgi,  electio,  ut  communiter  creditur,  in  dis- 
cordia  tieret,  per  quod  eadem  ecclesia  multis  inco- 
modis  subiaceret.  Quesumus  itaque,  fili,  tua  non  ferat 
moleste  sublimitas,  si  tuis  etiam  iteratis  precibus 
annuere,  premissis  ex  causis,  comode  non  valemus, 
presertim  cum  tenere  possis  indubie  quod,  si  premissa 
sic  efficaciter  non  obstarent,  placida  nobis  et  prompta 
foret  ejusdem  archidiaconi  petita  proniotio,  quem,  tue 
nobilitatis  intuitu  et  sue  bonitatis  obtentu,  suis  Joco 
et  tempore,  jnxta  sui  status  exigentiam,  libenter 
curabimus  promovere.  Dat.  m  nouas  decembris'-.  » 

'  Voyez  n°  733,  note. 

*  La  date  complète  :  Arinionc,  m  nonas  decembris,  ponti- 
ficatus  anno  tertio,  se  trouve  dans  roriginal  conservé  aux 
Archives  nationales. 
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Avisinon,  S  décembre[i31T-13)8". 


Johanni,  Delphine  Viennensi  qui,  in  Francia  agendis 
suis  féliciter  expeditis,  ifer  ad  reditum  assumpsit,  con- 
gratulatur.  et  favorem  Henrico,  Pataviensi  electo,  ger- 
mano  ejus,  promittit.  (Reg.  109,  fol.  102  v°,  c.  42fi  :  — 
BiB.  DECAMBRAi,ms.  496,fol.65;  —  Bib.  ski.,  Noui-.nrr/. 
lai.,  n°  2207.  p.  181.) 

«  Dilecto  filio  nobili  riro  Jolianni,  Delphinn  Vien- 
nensi. Per  tuas,  tili  —  Ceterum  do  promotione  dilecti 


filii  Hcnrici,  Pataviensis  electi.  germani  tui,  sollicitis 
non  expedit  te  apud  nos  insistere  precibus,  quiaeam 
cordi  habemus  indubie,  quod  dnm  se  oportunitas  facul- 
tatis  obtulerit,  effectus  operis  demonstrabit.  Dat.  Avi- 
nioue,  nonis  decembris  '.  » 

'  Cf.  Henri,  frère  de  Jean,  Dauphin  de  Viennois,  fut 
nommé  évèque  de  Passnu  le  Sjuin  1317.  C.  Eihel,  Hicrarchia 
catholica,  p.  412;  —  S.  Hif.zler,  VatikanUche  Akten,  p.  46, 
n°62.)  Par  une  étrange  erreur,  S.  Riezler  qui  donne  un  extrait 
de  cette  nomination,  attribue  au  3  décembre  13161a  lettre  que 
nous  publions  ci-dessus  op.  cit.,  p.  10,  n°  17).  Elle  est  cer- 
tainement postérieure  au  3  juin  1317;  c'est  à  cette  année 
qu'Eubel  {toc.  cit.)  la  rattache.  Elle  ne  peut,  dans  tous  les 
cas,  être  postérieure  à  1318,  puisque,  le  4  mai  1319,  le  frère 
du  Dauphin  était  transféré  au  siège  de  Metz  (C.  El'Bel,  ofi.  cit., 
p.  3'>4;  —  S.  HiEZLF.R,  op.  cit.,  p.  89,  n"  158;  voyez  aussi  ci- 
dessus  n"  379,  note  21. 
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13  décembre  [13181 


Philippe,  régi  Francifp,  ne  moleste  gérai  inquisitie- 
nem,  ratione  earum  qua:-  contra  Guillelmum  Mimalen- 
sem  episcopum  delata  sunt,  fieri.  i  Rf.g.  109,  fol.  2;i2,  c. 
873;  —  Reg.  ilO.  p.  i.  fol.  77  v",  c.  276'.) 

Cariasimo  in  Christo/i/io,  Philippo,  régi  Francie  et 
Navarre  illustri.  Excellentie  régie  litteras  per  dilec- 
tos  filios  magistrum  Symonem  do  Archiaco,  decanum 
Xanctonensem,  capellanum  nostrum-,  clericum,  et 
nobilcm  virum  Petrum  de  Matherino,  militent  nun- 
tios  tuos,  nobis  noviter  presentatas  cum  raansuetu- 
dine  paterna  recepimus,  per  quas  equidem  ostendisti 
regalem  auctoritatem  in  admirationem  non  modicam 
fuisse  permotam,  auditis  hiis  que  contra  venerabilem 
fratrem  nostrum  Guillelmum,  episcopum  Mimaten- 
sem,  consiliarium  tuum,  quem  nudtis  nosti,  ut  asse- 
ris,  dotatum  esse  virtutibus,  et  tuis  absque  trépida- 
tions negotiis  adhesisse,  in  privato  concistorio  fuere 
proposita  coram  nobis,  subjungens  eos  qui  publiée  vel 
occulte  presumpserant  talia  ac  opemvel  auxiliiun  pre- 
sumptoribus  dederant,  dignitatem  regiam  offendisse, 
ac  deinde  conrluclens  ut  taie  circa  premissa  velle- 
nuis  adhibero  remedium,  quod  et  honor  regius  et 
fama  ejusdem  episcopi  conserrarentur  illesi;  super 
quibus  omnibus  ea  que  dicti  decanus  et  miles,  juxta 
comissani  sibi  per  te  credentiam,  adicerc  voluerunt, 
pleno  collegimus  intellcctu.  Sane,  fili  carissime,   rai- 
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raniur  et  nierito  quod   de  facta  nobis  ipsius  episcopi 
delatione   moveris,  cuiii  non  sil   novum  episcopos  et 
alios  etiam  superiori  dignitate  fiilgentes  Sedi  aposto- 
lice  quandoque  defferri  ejiisque  subire  judiciura  snper 
comniissis  ab  eis.  Miramur  te  ad  offensam  adscribere 
quod  si  et  aliquis  contra  consiliarios  tuos  suam  audeat 
justitiam  prosequi,  si  oppressus  petat  ab  eorimi  oppres- 
sionibus  liberari,  cum  prosecutio  juris    injuriain   ex 
rations  non  habeat,  et  ut   oppressi    tutamen   contra 
oppressores  inveniant  nedum  pietas  quin  etiam  utili- 
tas  publica  evidenter  exposcat;  nec,  quicquid  detur 
intelligi,  liii  qui  contra  consiliarios  principis  suam  vel 
siiorum  injuriam  viis,  ut  premittitur.  licitis  prosequun- 
tur,  dici  possuut  in  crimen  lèse  majestatis  incidere, 
prout  in  ostensis  nobis  quibusdam  regalibus  litteris  te 
vidimus  affirmare,   imnio    qui   tibi    talia   persuadent 
aut    ignorant  omnino    quomodt)    commitatur   crimen 
hujusmodi,  aut,  si  id  forte  sciunt,  unum  gerentes  in 
corde  et  aliud  ore  promentes,  perversi  fore  noscuntur 
interprètes  jurium  et  te  in  errorem  induount.  Mira- 
mur  etiam  quod  sic  effusis  laudibus  effers  ipsum  epis- 
copum  quasi  nullum  in  eo  valeat  latere  sinistrum,  cum 
ipsius  couditionem  et  mores,  qui  parum  adluic  iustitit 
tuis  obsequiis,  brevi  notitia  percepissenon  possis,  nec 
inauditum  est  aliquos  in  domo  regali  fuisse  quibus, 
etiam  postquam  nonnullis    ex    progenitoribus  tuis  a 
quibus  electi  fuerant  longo  servierant  tempore  et  in 
quorum  communicaverant  persepc  secretis,  iraposita 
non  levis    macula  extitit,  —   et   adversus    nonnullos 
eorum  tu  ipse  locutus  fuisti,  si  recolis,  et  fecisti  per 
alios  loqui  nobis  3.  Set  nec  mirandum  est  si  taies  ali- 
qui  inveniantur  in  domil)us  principum,  cum  et  Creator 
omnium  Deus,  rex  regum  et  dominantium  dominus,  in 
angelis  quos  creaverat  repererit  pravitatem.  et  Re- 
demptor  noster,  ejus  unigenitus,  Dominus  Jhesus  Chris- 
tus,  inter  xii  quos  ipse  idem  ut  fructum  aff errent  ele- 
*  gerat,   pre varie atorem  unum  invenerit  et   pessinuun 
proditorem.  Non  itaque  mirari  débet  regia  sublimitas 
vel  turban   si   contra  ipsum  episcopum  conquerentes 
oppresses  audivimus,  nec  tua  credulitas  teneat  quod 
ad  instantiam  dilecti  filii  nobilis  viri  Beraudi,  domini 
de   Mercorio',    quicquam     egerimus    in    liac   parte. 
Ymmo  scias  indubie  quod  jam  sunt  menses  octo  prete- 
riti  quod  quamplures  persone  notabOcs   ad   nos    fre- 
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quentibus  clamoribus  graves  de  ipso  episcopo  detulere 
querelas   nec    audite   fuerunt.    Set  demum  clamosis 
querimoniis  totiens  iteratis  aures  non  potuimus  clau- 
dere  absque  juris   et    conscientie  lesione,  nec    cla- 
mantes precipitanter  admisimus,  ijuin  ymmo  fecimus 
ipsos  inscribere  ad  penam  nostro  arbitrio  infligendam, 
si    in   probaudo    illa    defecerint,  de    quibus  nituntur 
eundem    episcopum    accusare.    Nullum    igitur  aliud 
videmus  circa  id  remedium  adhibendum  absque  nostra 
et  tua  indocentia  et  ejusdem  episcopi  gravi  nota,  nisi 
quod  in  inquisitione  non  uni,  set  (cum)  duobus  ex  fra- 
trilius  nostris  contra  morem  super  hiis  jam  comissa, 
débite  procedatur,  in  qua  quidem  non  viles  persone,  set 
cai'dinales,   episcopi,  abbates  et  alii  omni  exceptione 
majores  producuntur  in  testes,  suis  nichilominus  ratio- 
nibus  ac  justis  deffensionibus  eidem  episcopo  reser- 
vandis  ;  cumque  facta  adversus  ipsum  episcopum  pro- 
positio,  quantumvis  in  privato  concis torio,  jam  longe 
lateqiie  fuerit  divulgata,  expedit  procul  dubio  famé  sue, 
congruit  et  decenter  régie  serenitatis  honori  ut  Veri- 
tas propaletur,  que  si  eum  innocentem  ostenderit,  eo 
amplius  rêvera  gaudebimus  quo  intensius  in  fratrum 
et  coepiscoporum  nostrorum  opininne  laudaliili  delec- 
tamur,  tuque  eo  majori  debebis  respergi  letitia  quo 
magis  tuorum   innocentia     collateralium    tuis    débet 
propter  regalis  tlironi  decentiam  affectibus  esse  grata, 
et  ipsi  episcopo  ad  grandem  honorera  poterit  cédera 
si  ea  que  sunt  eidem  imposita  falsis  puniendis  impo- 
sitorilius  de  fermente  mendacii  constiterit  processisse. 
Si  vero,  quod  absit,  inquisitionis  cxitus  lapsusque  ejus 
et  delicta  detexerit,  régie  presertim  contemplatione 
celsitudiuis,  pietatis  et  misericordie  sinum  nec  pre- 
cludimus  penitenti,  nec   miserationis  ubera  denega- 
mus.  Dat.  idibus  decembris^.  » 

'  La  disimi-ilion  de  plusieurs  folios  dans  le  registre  110 
laisse  cette  lettre  incomplète;  elle  s'arrête  aux  mots:  quibus 
etiam  poulquam...  Les  mots  qui  se  lisent  immédiatement 
après,  au  début  du  folio  278,  se  rapportent  à  une  autre  lettre. 
L'index  signale  en  elTet  au  folio  6  après  le  c.  303,  qui 
correspond  au  c.  276  du  texte,  une  série  de  vingt-trois  actes 
(c.  304-326)  et,  folio  1  V,  une  autre  série  de  treize  actes 
(c.  327-339)  qui  ne  ligurent  pas  à  cet  endroit  du  registre.  Le 
renvoi  au  folio  n'a  pu  naturellement  être  indiqué  comme 
pour  les  autres.  11  n'a  été  tenu  compte  de  cette  lacune  ni 
dans  la  foliotation  ancienne,  ni  dans  la  numérotation 
moderne  et  le  c.  340  de  l'index  correspond  au  c.  277  du  texte. 
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Toutefois,  les  actes  mentionnas  se  retrouvant  ailleui-s,  nous 
donnons  ici  les  analyses  de  l'index,  pour  ce  qui  concerne  la 
France,  en  renvoyant  aux  documents  quelles  concernent  : 

«  C.  304.  Eidem  (Philippe  régi),  excusât  prorogationem  ter- 
mini  episcopo  Senomanetuii  (sic)  delato  in  ciiria  prefi.vi.  (N°  21 1 .) 

C.  30o.  Eidem,  excusât  non  pos.te  juste,  jiixta  supplicnta  per 
suos  nuntios.  procedere  contra  Flandrenses,  sed  ordinal  destinare 
pro  pace  G.  cardinalem,  quem  comendat  eidem.  (N»  830.) 

C.  306.  Eidem,  excuf;at  se  quia  non  inlimavit  sibi  aliqua  que 
contra  personam  pape  moliri  dicebantur.  (N"  536.) 

C.  307.  Eidem,  quod  non  gerat  molestam  delationem  contra 
episcopum  Mimatetisem  in  Romana  curia.  (N°  773  ou  778.) 

C.  308.  Eidem,  rcspondet  super  quodam  mutuo  de  pecunia 
décime  pro  passagio  collecte.  (N°  673.) 

C.  309.  Comiti  Marchie,  comendat  eum  quia  régi  aasistit  et 
hortatur  perseverare  quodque  dominitm  Soliaci  in  sua  dilec- 
tione  reducat.  (N"  488.' 

C.  310.  Eidem,  regratiatur  quia  se  offert  contra  macliinanlcs 
in  personam  pape,  hortando  quod  abstineat  a  consiliit,  P.  de 
Morluomari,  et  excusât  quod  non  exaudit  supplicationes  pro 
clericis  ejus.  (N"  329.) 

C.  311.  Eidem,  quare  non  admittil  excusationes  ipsius  pro 
magistro  G.  de  Flavecuria  super  gravaminibus  illatis  ecclesie 
capelle  Talhafcr  et  hortatur  eum  ne  opprimât  eam.  (!X°  664.) 

C.  317.  Domino  Soliaci,  respondet  super  quibusdam  detractio- 
nibus  ipsiusqiias  imponit  domino  Mercorii.  (N"  760.) 

C.  318.  Domino  Mercorii,  increpat  quia  f régit  treugas  nposto 
licas  [eum]  H.  de   Cabilone  et  quia  excommunicationis  senten- 
tiam  non  putat  propterea  incurrisse,  ut  dicit.  (N"  641.) 

C.  319.  Eidem,  respondet  quod  studeat  placare  regem  et  offert 
se  intercessurum  pro  eo.  (N"  777.) 

C.  320.  Universis  etc.  quod  provideant  fratri  Durando,  nuntio 
apostolico,  de  procuratione  et  secwo  conductu.  (N°  604.) 

C.  326.  Episcopo  Aniciensi,  compatitur  ejus  infirmitati  et  habct 
excusatum  eum  a  visitatiqne.  (N»  106.; 

C.  327.  Domino  Insuie,  habet  moram suam  excusatarn.  (N°  H 33.) 

C.  328.  Archiepiscopo  Bituricemi  et  fratri  Berengario,  con- 
gaudet  super  spe  pacis  nuntiate  et  quod,  si  regales  ac  Flan- 
drenses nuntii  veniant  ad  curli]  am  pro  securitate pacis,  veniant 
et  ipsi.  iN"  42o.) 

C.  329.  Archiepiscopo  Rothomagensi  r[esponsalis  ou  rubrica  ?] 
congaudel  super  incolumitaie  et  admiltit  oblata.  (N"  600.) 

C.  330.  Régi  Francie,  quod  per  quedam  vcrba  inordinata  non 
permittat  comovcri  inter  se  dominum  Soliaci  et  dominum  de 
Mercorio.  (N°  746  ou  747.) 

C.  331.  Domino  Soliaci,  scribitur  super  eodem  (N°.  748.) 

C.  332.  Régi  Francie,  scribitur  per  eumdem  magistrutn  (Guil- 
lelmum  de  Laudunoj  quod  concédât  securum  cotiduclum  doinino 
Mercorii  ad  comparendum  coram  eo  se  purgaturum  super  qui- 
busdam impositis.  (N"  738.) 

C.  333.  Eidem,  super  eodem  et  per  eumdem  scribitur. 
(N»  739.) 

C.  334.  Eidem,  scribitur  super  eodem  plene  juxta  relationem 
decani  Xanctouensis.  (N"  749.) 

C.  333.  Régine  Francie,  scribitur  super  eodem.  (N"  750.) 

C.  336.  Comiti  Yalesii,  super  eodem.  (N"  731.) 


C.  337.  Comiti  Ebroiccnsi,  super  eodem.  (N°7o2.) 

C.  338.  Comiti  Marchie,  super  eodem.  (X"  753.) 

C.  339.  Domino  Mercorii,  notificat  increpando  quomodo  mittit 
sibi  et  complicibus  absolutionis  comissionem  sententie  quam 
incurrerunt  non  servando  trewjas  apostolicas.  (N"  677.) 

-  On  sait  que  Simon  d'Arcliiac  était  venu  à  la  cour  pontitî- 
cale  avec  Henri  de  Sully  et  d'autres  envoyés  de  Philippe  V 
en  novembre  1318  (Voyez  n°  830,  note  1). 

•'  Voyez,  par  exemple,  ce  que  nous  disons  au  sujet  de 
Uaoul  de  Pereaus,  n"  72,  note  1. 

■'  Voyez,  à  propos  de  ce  personnage,  n"  746,  note. 

s  Cf.  Celte  lettre  ne  peut  être  de  1319,  puisque  Simon 
d'.Vrchiac,  qui  s'y  trouve  mentionné  comme  doyen  de  Saintes, 
fui  promu  archevêque  de  Vienne  le  3  septembre  1319  (C.  Eubel' 
Hierarchia  catholica,  p.  339;  voyez  aussi  ci-après  n"  941). 
Nous  voyons  d'ailleurs  par  une  autre  lettre  du  10  avril  de  la 
même  année  (n"*  849,  830)  qu'une  enquête  se  poursuivait 
contre  l'évêque  de  Mende.  Ce  dernier,  Guillaume  Durand, 
succéda  à  son  oncle  qui  portait  le  même  nom,  sur  le  siège 
de  Mende,  le  17  décembre  1296  C.  Eibel,  op.  cit.,  p.  338i; 
membre  du  conseil  sous  Philippe  V  i  Beugnot,  les  Olim,  t.  II, 
p.  634,  u"  VIII  ;  —  BouTARic,  Actes  du  Parlement  de  Paris,  t.  II, 
p.  146,  n°  4490'),  il  fut  chargé  de  plusieurs  missions  impor- 
tantes, autant  par  le  roi,  pour  les  affaires  de  Bourgogne  et  de 
Bretagne  par  exemple  (Voyez  n"^  223,  note  3  ;  369,  note  1  ; 
374,  note  2),  que  par  le  pape  en  diverses  occasions,  ainsi  que 
le  prouvent  les  lettres  du  22-23  août,  du  14  octobre  1317, 
du  tSjanvier,  du  21  mars,  du  6  avril  1318  (n»»  361,  410,  476, 
516,  354).  11  lit  partie  de  l'ambassade  solennelle  qui  vint  à  la 
cour  pontificale  vers  la  fin  de  1317  (Voyez  n"  330,  note  1)  et 
Jean  XXII  le  tenait  en  assez  haute  estime  pour  lui  confier, 
le  2  mai  1318,  les  dispenses  des  mariages  décidés  lors  du 
traité  conclu  avec  le  duc  de  Bourgogne  (n°  573  ;  voyez  aussi 
n°*  576-379).  Il  jouit  donc,  jusqu'à  ce  moment,  d'un  assez 
grand  crédit  auprès  du  souverain  pontife,  et  le  document 
que  nous  publions  ici,  certainement  postérieur  à  cette  date, 
sera  par  conséquent  du  13  décembre  1318.  Les  plaintes 
portées  contre  Guillaume  Durand  dataient  de  longtemps; 
elles  remontaient  à  plus  d'un  an,  écrit  le  pape  le  10  avril  1319 
(n"»  849,  830;  voyez  aussi  u"'  762,  778).  Cette  affaire  n'était 
pas  encore  terminée  le  6  février  1320  (Voyez  la  lettre  publiée 
après  le  n"  914,  note  4).  L'accusé  paraît  néanmoins  avoir 
conservé  la  conliance  du  roi  (AiicH.  .nat.,  JJ.  33,  fol.  52, 
n""  Itu-ll.i  ;  il  demeura  sur  le  siège  de  Mende  jusqu'à  son 
décès  et  ne  fut  remplacé  que  le  14  décembre  1330  (G.  Eubei.^ 
op.  cit.,  p.  338). 


7ÎG 


17  décembre  [1318 '.'l 


Pontiuni,  olim  monasterii  'Vallismagnœ,  ordinis  Cis- 
terciensis,  diocesis  Agalhensis,  abbatem,  monasterio 
GrandissilviE,  ejusdem  ordinis,  diocesis  Tolosanae,  per 
resignationem  a  .lohanne,  posl  Bertrand!  abbatis  obitum 
electo,  factam,  apudapostolicam  Sedein  vacanti,  in  abba- 
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tem   prwflcit  (Rec.  1(19,  fol.  i'-VA,   c.  877;  —  Rfa..  110, 
p.  II,  fol.  61  \\  c.  290et  9;{o). 

<(  Dilec/o  fi/io  Po/itio,  olim   Vairt>!  Mangue^,  Aga- 
lensis,  mine  Graiulix  Si/rr  monastprionini,  Tholosanr 
diocesiim,  on/inis  Ci^tercioisis,  abhati.  Vacante  pri- 
dem  monasterio  Grandis  Silve,  ordinis  Cisterciensis, 
diocesis  Tholosano.  per  ohituiii  quondani  fratris  Ber- 
trandi,  al)hatis,  illins  electio  fnit  de  persona  dilecti 
filii  fratris  Johannis  Efïidii,  ilicti  monasterii  monachi, 
in  abbatem  ejnsdcm  monasterii  cclobrata,  cujus  eqni- 
dem  elecliûnisneg'iiliuui  fuit  pi:)stuioduin  per  appellatio- 
nis  viani  ad  Sedem  apostolicam  dcvoliitani  et  deinde, 
cnm  predictus  frater  Joliannes  in  abbatem  ipsins  mo- 
nasterii, nt  prefertur,  electus,  omnijnrisi  quod  sibiex 
electione  hnjusmodi  competebat,  sponte  ac  libère  in 
nostris    manibns  resignasset,    nos  resignationeni  ad- 
misissemus  eandein,  per  quod  monastcriuni  ipsuui  apud 
Sedem  eandem  noscitiir  vacavisse,  tandem  de  ipsius 
ordinatione  monasterii,  ne  incomodis  diutine  vacatio- 
nis  remaneret  expositum,  attentius  cogitantes,  in  te 
tune  abbatem  monasterii  Vallis  Mangne,  ordinis  anle- 
dicti,    diocesis    Agatensis,   vii-nm   utique  sicut  a  fide 
dignis   accepinius,  morum  venustale  dotatum,  scien- 
tia  preditum,  eruditum  regularibns  disciplinis,  in  spi- 
ritualilms   providum  et   temporalilius  circumspectum, 
aciem  direximus  mentis  nostre,  teque  nuper  in  privato 
concistoriii,  de  nostrornm  fratnmi  consilio  transferen- 
tes  ad  predicliim  munastoriiiiii  Grandis  Silve,  ipsi  mo- 
nasterio te  prefeciinus   in  abbatem,  firma    concepta 
tiducia  quod  qui  circa  administrationem  ijisius  monas- 
terii Vallis  Mangne  te  [h]actenus  laudaliiliter  gessisse 
dinosceris,  circa  comissum  tibi  regiiucn  ipsius  monas- 
terii Grandis  Silve,  non  minus  comendabiliter  te  h.ibe- 
i)is.  Quocirca  devotioni  tue  per  apostolica  scripta  man- 
damus  quatinus  onus  injunctum  suscipiens  reverenter, 
sic  cm'am  ipsius  monasterii  solicite,  iideliter  etpruden- 
ter  exercere  procures,  sicque  gregem  dominicum  in 
illo   tibi  comissum  informes  doctrina  vcrbi    simul  et 
operis,    quod    prêter    divine    retributionis    premium, 
nostre  et  apostolice  Sedis  gratiam  uberius  inde  coii- 
sequi  merearis.  Datum  xvi  kal.  januarii'-.  » 

'  Reg.  109:  Vaille  Marie'. 

2  Cf.  Suivant  les  auteurs  Je  la  Gallia  Christiana,  la  bulle  de 


I  translation  de  Pons  Maurin,  abbé  do  Yalraagne,  au  monas- 
tère de  Grandselve  aurait  été  donnée  dans  le  courant  de  la 
quatrième  année  du  pontificat  de  Jean  XXII,  en  1319  jt.  VI, 
col.  724;  t.  XIII,  col.  137).  La  lettre  que  nous  publions  se 
daterait  donc  du  17  décembre  1319.  D'autre  part,  suivant 
Moulenq  {Documents  historiques  sur  le  Tarn  et  Garonne,  t.  I, 
p.  217),  Pons  Maurin,  nommé  abbé  de  (iiandselve  en  1319, 
concéda  le  2  avril  de  cette  année  des  coutumes  aux  habitants 
de  Rojols,  d'après  le  répertoire  des  titres  de  la  maison  de 
Terride  IK.  Rojols).  Il  ne  nous  a  pas  été  possible,  malgré  les 
recherches  qu'a  bien  voulu  faire  à  ce  sujet  M.  Maisonobe, 
archiviste  du  Tarn  et  Garonne,  de  retrouver  ce  répertoire 
et  d'apprécier  la  valeur  du  document  cité.  Notons  cependant 
que  Pâques  tombant,  en  1319,  le  8  avril  et,  en  '1320,  le 
30  mars,  le  2  avril  1319  ne  peut  se  trouver  que  dans  une  date 
ramenée  au  style  moderne,  et  alors  la  lettre  do  Jean  XXII 
serait  du  17  décembre  1318.  lînim  on  voit  dans  une  autre  des 
lettres  de  ce  pape  que  peu  avant  le  28  janvier  1319  (n"  790), 
l'abbé  de  Valmagne  fut  transféré  à  r.randselve,  mais  cet 
abbé  y  est  appelé  Jean.  Si  l'on  suppose  alors  que  le  scribe  a 
fait  une  erreur  et  qu'il  faille  lire  Pontiusan  lieu  de  Johannes, 
c'est  la  dernière  date,  celle  de  1318,  qu'il  faut  admettre, 
d'autant  plus  que  le  nom  de  Jean  ne  figure  pas  pour 
cette  époque,  dans  la  série  des  abbés  de  Valmagne  (Galli.\ 
cHRiSTiAXA,t.  VI,  col.  724).  Toutefois  co  ne  sont  là  que  des  hypo- 
thèses et  nous  ne  donnons  la  date  de  13(8  que  sous  la  plus 
grande  réserve.  Ajoutons  que  le  9  février  1320  n.  s.  une 
requête  fut  adressée  à  Pons  Maurin,  abbé  de  Grandselve, 
par  un  religieux  du  même  monastère  iBib.  .naï.,  coll.  Doat. 
t.  LXXX,  fol.  21b). 
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19  décembre  \\3ii 


Beraldum,  dominum  Mercorii,  ut  ad  obedientiam 
Philippi,  régis  Francia»,  bumile  redeat  hortatur  eique 
interventionis  sua' remédia  promittit  (Reg.  109,  fol.  23i  v°, 
c.  883  ;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  92,  c.  329.) 

«  Di/ec/o  filin  nobili  virn  Hfraiiifo,  domino  Merco- 
rii. Visis  hiis,  fili,  que  continebantur  in  litteris  tuis 
perdileclum  filium  Johannem  Pagesii,  clericum  tuum, 
nobis  noviter  presentatis,  et  liiis  etiam  que  idem  cle- 
ricus  juxta  comissam  sibi  per  te  credentiam  adiccre 
voluit  diligentius  intellectis,  evidenter  ex  illorum 
processu  et  nuntii  nostri  ad  regalem  presentiam  pro 
ncgotio  tuo  missi'  fîda  relatione  coUegimus  indigna- 
tionem  regiam  contra  te  fore  non  leviter  excitatam  ; 
propter  quod,  cumpericulosa  nimiscenseaturindignatio 
regia  testimonio  sapientis,  expédions  credimus  et 
tibi  consulimus  bona  fîde  quod,  prudenter  attente 
durum    nimis    existere    contra    stimnlum    calcitrare 
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nuUaque  siimpta  inani  fiducia  de  habendo  contra  re- 
galeni  potentiani  multorum  auxiliari  favore,  sic  te 
regali  excellentie  humiliare  procures  sicqiie  lauda- 
bilis  humiliationis  erga  illam  preteiulas  iiiditia.  per 
omnes  vias  et  modos  quos  videris  expedire,  quod 
indigna tio  predictacontimiande  imposterum  obedientie 
et  devotionis  exhibitione  quiescat,  sicque  regius  erga 
te  animus  trauquilletur  pariter  et  placetur  quod 
offensarum  tuarum  —  inimemor,  ad  sinum  benevo- 
lentie  pristine  te  clementer  admittat  ;  nos  autem 
postquam  responsum  dilecti  fîlii  nostri  nobilis  viri  Lu- 
dovici,  coiuitis  Claromontensis-,  quod  de  proxinio 
habere  te  speras,  nobis  duxeris  intimandum,  remédia 
que  ad  tuani  reconciliationem  expedire  viderimus  pater- 
nis  affectibus  apud  regiam  clementiam  apponemus. 
Dat  xiiii.  kal.  januarii-^  » 

*  Guillaume  de  Laon  (Voyez  n°=  746,  748-7o3,  758,  759'. 

-  Robert  de  Clermont  était  mort  le  7  février  1318  n.  s. 
(L.  MiLLix,  Antiquités  nationales,  t.  IV,  art.  xxxix,  p.  63;  — 
A.  Hellot,  Chronique  pariitienne  anonyme,  dans  les  Mémoires 
de  la  Société  de  l'Histoire  de  Paris  t.  XI,  p.  32,  §  t7,  note  1. 
Voir  au  sujet  des  conventions  qu'il  avait  faites  avec  son  fils 
Louis,  ici  mentionné,  Arch.  \at.,  JJ.  33,  fol.  124  v",  n"  297; 
fol.  123,  n"  298;  —  JJ.  36,  fol.  3,  n°  10;  —  Huillard-Bréholles, 
Titres  de  la  maison  ducale  de  Bourbon,  t.  I,  p.  240,  n"  1388; 
p.  230.  n"  1460). 

3  Cf.  Cette  lettre,  comme  celles  qui  sont  indiciuées  dans  la 
première  note  qui  précède,  postérieure  aux  mesures  de 
rigueur  prises  contre  Béraut  de  Mercœur  et  antérieure  à  sa 
soumission,  ne  peut  être  que  de  1318. 
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19  décembre  [1318]. 


Philippe,  régi  f  ranciw,  de  facto  Guillelmi,  Mimatensis 
episcopi,  et  de  inquisitione  contra  eum  facta  respondet. 
(Reg.  109,  fol.  234  V»,  c.  884;  —  Re<;.  110,  p.  i,  fol.  89, 
c.  317.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Plii/ipito,  régi  Fran- 
cie  et  Navarre  illustri.  Excellentie  régie  littcras  per 
dilecto  filios  magistrum  S^raonem  de  Archiaco,  deca- 
num  Xanctonensem,  capellanum  nostruni,  clericum,  et 
nobilem  virum  Petrum  de  IMathorino,  niilitem,  nuntios 
tuos,  nobis  noviter  presentatas,  cum  mansuetudine 
paterna  recepimus,  per  quas  equidem  ostendisti  rega- 
lem  auctoritatem  in  admiratione  non  niodicara  fuisse 


permotam,  auditis  hiis  que  contra  venerabilem  fratrem 
nostrum  Guillelmum,  episcopum  Mimatensem,  consilia- 
rium  tuum,  in  prirato  concistorio  fuere  proposita 
coram  nobis,  subjungens  ut,  cum  eos  qui  publiée  vel 
oculte  talia  presumpserunt  aut  presumptoribus  opem 
vel  auxiliuiii  prebucre  dingnitatem  censeas  regiam 
offendisse.  taie  circa  premissa  vcllemus  adhibere  reme- 
diura  quod  et  honor  regius  et  fama  ej  usdem  episcopi 
conservarentur  illesi;  super  quibus  omnibus  —  pleno 
collegimusiutellectu;  setetinquibusdamostensis  nobis 
regalibus  litterisvidimus  contineri  quod  eos  crinien  lèse 
magestatis  non  evadere  reputas,  qui  consiliarios  tuos 
adeo  secretarios  sic  offendere  non  formidant.  Ad  que, 
fili  carissime,  celsitudinem  tuam  cupimus  sine  dubita- 
tione  tenere  quod  non  libenter  audiremus  aliquid  in 
nostra  dici  vel  proponi  presentia  quod  rationabiliter 
posset  ascribere  offensam  ;  porro  non  videmus  quod 
injuriosum  aut  decentie  regali  contrarium  dicere 
del)eas,  sipersonarum  ecclesiasticarum  de  tuo  consilio 
improbandi  deffectus,  illi  presertim  quos  non  in  mo- 
rando  circa  te,  set  diu  antequam  tuis  essent  aggre- 
gati  consiliariis  commiserunt,  ad  audientiam  Sedis 
apostolice  defferrentur,  cum  nec  Redemptor  noster, 
Dominus  Jhesus  Christus  derogatum  esse  sue  digni- 
tati  censuerit  quod  inter  apostolos  per  ipsum  eundem 
electos,  reprobiis  unus  fuit,  et  quicumque  tibi  suggeruut 
defectuuni  hujusmodidelatoresin  crimine  lèse  mages- 
tatis incidere,  vel  exjuris  ingnorantia,  vel  ex  malitia, 
te  quantum  in  eis  est  in  erroreminducunt.  Non  itaque 
mirari  débet  regia  sublimitas  vel  turbari  si  contra 
ipsum  episcopum  conquerentes  oppresses  audivimus, 
noc  tua  crodulitas  tencat  qund  ad  instantiam  dilecti 
filii  nobilis  viri  Beraudi,  di)mini  Morcorii,  quicquam 
egerimus  iu  bac  parte,  ymmo  scias  indubie  quod  ab 
olim  quamplures  persone  notabiles  —  si  in  probando  illa 
defecerint,  de  quibus  nituntur  eundem  episcopum  Sedi 
predicte  defferre.  Cumque  facta  adversus  episcopum 
ipsum  propositio,  quantumvis  iu  consistorio  privato 
processerit,  jam  longe  lateque  fuerit  divulgata,  per 
quod  absque  nostra  et  tua  indecentia  et  ejusdem  epis- 
copi gravi  nota  negotium  ipsum  dissimulationi  cora- 
mitti  non  posset,  nullum  aliud  ocurrit  vel  circa  id 
remedium  adhibendum  uisi  ([uod  in  inquisitione,  quam 
non  uni  tantumjuxta  solitum,  sed  tluobusex  fratribus 
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nostris,  prêter  raorem,  pro  majori  securitate,  super  jam 
dicta  delatione  comisimus,  et  in  qiia  non  viles  persone 
sed  cardinales,  episcopi,  abbates  et  aUi  légitime  pro- 
ducuntur  in  testes,  débite  procedatur,  eodem  episcopo  in 
suis  rationibus  ac  justis  deffensionibus  quas  sibi  volu- 
mus  reservari  nichilominus  audiendo.  Hoc  etenim 
procul  dubio  expedit  famé  sue,  congruit  et  decenter 
régie  serenitatis  lionori  ut  super  propositis  veritas  pro- 
paletur,  que  si  eum  innocentera  ostenderit,  eo  amplius 
rêvera  gaudebimus  que  intensius  in  fratrum  et  coepis- 
coporum  nostrorum,  tuo  presertim  assistendo  lateri,  opi- 
nione  laudabili  delectamur,  tuque  eo  majori  —  honorera 
poterit  cedere  si  de  fermeuto  mendacii  processisse  cons- 
titerit  ea  que  sunt  eidem  imposita,  de  quibus  raendaces 
impositores non  relinquemus impnnes,  jino  eos  sicpena 
débita  plectere,  etcompertara  ipsius  episcopi  veritatem 
laudibus  extoUere  congruis  ac  adeo  patenter  explicare 
curabimus,  quod  neduminfamia  queliliet,  ipsius  pretextu 
delationis  in  episcopum  ipsum  fortassc  suborta,  nostra 
commendatione  purgabitur,  quin  etiam  quevis  sinistra 
in  cordibus  audientium  generata  suspicio  penitus 
extinguetur.  Sivero,  quodabsit,  ex  iinpiisitionis  exitu 
ipsius  episcopi  gravata  remanebit  opinio,  nos,  tue 
presertira  considerationis  intuitu,  sic  clementer  ageraus 
erga  eundem  episcopum  quod  tu  inde  reputare  de- 
bebis  mérite  te  contentum.  Dat.  xim  kal.  januarii'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  celle  du  13  Jùcembre  1318 
(ii°  775)  que  Jean  XXII  écrivit  à  Philippe  V  sur  le  même 
sujet.  Les  passages  supprimés  ici  correspondent  aux  passages 
semblables  de  cette  dernière. 
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20  décembre  (i;}18]. 


Mariam,  reginam  Siciliœ,  hortatur  ut  ad  reginam 
Clementiam,  quœ  in  monasterio  beatae  Mariœde  Nazaret 
apudAquas  résidera  se  disponitaccedat,eamconsolatura. 
(Reg.  109,  fol.  233,  c.  883.  —  Bib.  de  Camurai,  ms. 
49G,  fol.llO;— BiB.NAT.,iVoMi;.  acq.  lat.,n''±2Ùl ,p.  393i. 

«  Carissime  in  Christo  filie  Marie,  rfigiiip  Sicilie 
illustri.  Noveris,  tîlia,  quod  carissima  in  Christo  filia 
nostra  Clementia,  regina  Francie  illustris,  neptis  tua, 
relictis  Francie  partibus  in  quibus,  post  caduce  prospe- 
ritatis  brevem  aflluentiam,  adversitatis  attulit  tedium, 
se  nupw  ad  partes  Proviucie  contuIiL,  et  in  monaste- 


rio béate  Marie  de  Nazaret  apud  Aquas,  Dec  servi- 
tura,  residere  disponit.  Sicut  autem  ex  ejus  ore  per- 
cepirans,  ad  consolationem  sibi  non  modicam  cederet 
si  tua  inibi  presentia  frui  posset  ;  secundum  enim 
multitudinem  dolorura  in  corde  suo,  tu  ejus  letif[ic]ares 
animam,  tu  a  precordiis  sids  reminiscentiamjacture  pre- 
terite  quasi  prorsus  avelleres,  tu  suis  lucerna  pedibus, 
tu  exultatio,  tu  solatium  sibi  esses,  nec  ambigere  pos- 
suraus  quin  in  conversatione  mutua  tuus  recrearetur 
aniraus,  reflorerct  affectus,  cura  eam,  erga  quam 
nedum  avie  peregisti  set  matris  officium,  tibi  non  tara 
natura  conciliet  quam  conditio  nutriture  commendet. 
Sic  equidem  possetis  ambe  invicera  conciliari,  vitam 
in  gaudio  unanimi  consensu  transigere,  et  ei  cui  ser- 
vire  regnare  est,  gratum  impendere  famulatum.  Circa 
bec,  filia,  non  plus  insistimus,  set,  cum  amanti  signifi- 
care  sufficiat,  ea  tibi  solumraodo  nuntiamus,  ut  inde 
facias  quod  expediro  videris,  tuis  viribus  et  corporis 
coiranoditate  pensatis.  Dat.   xiii  kal.  januarii'.  » 

'  Cf.  On  voit  ici  que  la  reine  Clémence,  s'étant  depuis  peu 
retirée  en  Provence,  avait  eu  un  entretien  avec  le  pape.  Or 
c'est  le  28  novembre  Vii%  qu'elle  vint  à  Avignon:  <•  Die  xxvni 
mensif  novemhris  anni  [m]  cccxviii  domina  Clementia,  regina 
Francie,  intravit  Avinionem  iReo.  Avin.  t.  u,  note  écrite  au 
verso  du  dernier  folio  de  l'index  des  lettres  curiales).  La 
lettre  publiOe  ci-dessus  doit  donc  se  dater  de  la  même 
année. 
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20  décembre  [1318]. 


Philippo  régi  de  solutione  cujusdam  summœ  mutuo 
receptae  respondet  eumque  hortatur  ut,  in  praemissis 
rébus  prudenter  agens,  commissariorum  nogligentiam 
puniat.  (Reg.  109,  fol.  233  v°,  c.  886;  —Reg.  110,  p.  i, 
fol.  89  v°,  c.  318.) 

((  Cari^si))io  in  Christo  fîlio  Philippo,  régi  Fran- 
cie et  Navarre  illustri.  Ex  presentatis  nuper  nobis, 
fili  carissime,  tuis  patentibus  litteris,  per  quas  certam 
pecunie  suramam  de  décima  pro  generali  ultramarino 
passagio  per  felicis  recordationis  Clementem  papam 
quintura,  predecessorem  nostrum,  ohm  imposita,  pro 
certis  terminis  recollectam,  te  récépissé  mutuo  fate- 
baris,  ad  iliius  solutionem  te  obligans  certo  modo, 
duplicem  admirationis  causam  nos  et  fratres  nostri 
collegiinus,  unam  videlicet  quod  de  décima  ipsa  longe 
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major  pocunio  (|iiantitas  recollecta  et  tilii  nuitiio 
assingnata  non  fuit,  aliam  vero  de  hoc  quoil  in  ipsis 
asseruisti  litteris  nos  récépissé  centnm  inilia  lloreno- 
rum,  de  quihus  nec  nnum  (lorenum  habuimus,  prout 
et  te  non  ingnorare  putamus  ;  set  et  de  hoc  non  suftî- 
ciinus  admirari  quod  per  alias  litteras  scripsisti  solum- 
modo  subcollectoribus  ordinatis  per  collectores  décime 
biennalis  quam  tibi  concessimus  députâtes  a  nobis, 
ut  pecuniam  collectam  et  recoUigendam  de  ipsa 
décima,  pro  termino  béate  Marie  Magdalene  proxime 
prcterito,  quiinisilam  mercatoribus  in  Monte  Pessu- 
lano  assingnare[ntj  nullis  eisdem  mercatoribus  de 
assingnanda  nobis  aut  certo  mandata  nostro  pro  par- 
ticulari  condicto  passagio  ipsa  pecunia,  aut  nobis  de 
ea  recipienda  litteris  destinatis.  Numquid  ergo  admi- 
ratione  dingnum  est  quod  tua  sic  inordinate  geranlur 
agenda  an  non  tui  consiliarii  sunt  ex  hoc  de  impru- 
dentia  ac  de  negligentia  notabili  arguendi?  Profecto, 
fîli  carissime,  si  hec  diligenter  adverteris,  cnni  neduni 
tuo  sint  honori  contraria,  set  et  vergere  possinl  in 
regalium  dispendium  agendorum,  adversus  taliuni 
imprudentiam  seu  negligentiam  que  sepius  cuncta 
ledit,  consulte  providere  dcbebis.  Dat.  xiii  kal. 
januarii  '.  » 

'  Cf.  Il  s'agit  ici  des  100.000  florins  qui  avaient  été  con- 
cédés à  Pliilippe  V  le  25  mars  l:il8  in'ljiîli.  D'autre  part  le 
5  avril  i:il9  (n°  848)  Jean  XXII  reconnaît  déjà  avoir  reçu 
36.000  florins  d'or  dont  il  donne  quittance  au  roi  en  déduc- 
tion de  la  somme  susdite.  La  lettre  que  nous  publions  ici  est 
donc  couqirise  entre  ces  deux  dates.  La  première  lettre  du 
roi  de  France  à  laquelle  le  pape  fait  allusion  est  vraisembla- 
blement celle  du  20  octobre  1318,  que  nous  avons  citée  plus 
haut  (n°  672,  note  3).  Elle  est  textuellement  reproduite  dans 
une  seconde  lelfre  de  Philippe  V,  de  septenihce  1311),  où  l'on 
voit  en  cuire  (|ue  le  reste  des  100.000  florins  avait  été 
remis  aux  quatre  uiardiauds  de  Montpellier  qui  élaii'iU 
dépositaires  de  l'argent  destiné  aux  préparatifs  du  voyage 
d'oulre-mer  Voyez  u"  78V).  Il  est  utile  de  donner  la  (in  de  ce 
document:  «  De  quibus  pecuniqrum  quaniitatibus  siipradictis  a 
nobis,  utprediciluT,  habitis  et  receptis,  que  ascetuhtnt  ad  summum 
novies  viginti  triummiliitm  ditcentanim  et  octo  lib.  tur.,  tradi  et 
soivi  prefalo  summo  ponlifici  pro  dicta  pai-ticulari  passagio  jam 
fecimus  triginta  sex  milia  [lorenorum  et  per  Joliatinein  Daudeti' 
Durandum  Oilleli,  Durandum  Caslelli  et  Johanuc.m  Palmerii 
mercatorcs  Montifspcssttlani,  eidem  summo  pontifici  vel  ejus 
certo  mandata  se.vaginta  quatuor  milia  florenorum  mandavimus 
assignari,que  summe  florenorum  predicte  ascendant  ad  summam 
quatuor  viQinli  et  unius  milium  ducentarum  quinquaginta  lib. 
tur.    —    In    cujus    rei    testimonium    duas    ejusdem    tenoris 


fecimus  ficri  litteras  nostro  sifiillo  muiiitas,  quariiin  unnm 
dicto  summo  pontifici  et  aliam  dictis  collectoribus  jussimus  assi- 
gnari.  Datum  apud  Logias  sancti  Di/onisii,  anno  Domini  mille- 
simo  trecentesimo  décima  nono,  mcnse  scptembris.  »  (Arch.  nxt., 
K.  40,  n°  30,  orig.  parch.  scellé.) 
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[1318,  après  le  .30  mars] 


Jobanni,  duci  Britannise,  de  convalescentia  conaratu- 
latur  et  de  assignatione  fralris  quondam  Hugonis  Ge- 
ralJi  vicario  Lemovicensis  episcopi  facta  gratias  agit. 
(Re(;.  109,  fol.  10-2,  c.  A-2H;  —  Wf.g.  110,  p.  ii,  fol.  16, 
c.  93  et  649.1 

i<  Dileclo  filio  noblli  rim  Johaniii,  diici  Brilnnnic. 
Tue  magnitudinis  littere  —  Ceterum  de  filiali  sollicîtu- 
dine  quam  in  assignatione  fratris  quondam  Hugonis 
Geraldi  facta  vicario  venerabilis  fratris  nostri  Lemo- 
vicensis episcopi  commendabiliter  habuisti,  gratias 
uberes  tibi  referimus  tueque  inde  ad  nos  devotionis 
pronn)titu(linem  gratis  aflfectibus  intuentes,  compla- 
cendi  tibi,  prout  res  exegerit  et  cum  Deo  licebit.  ani- 
mum  paratum  hal)emus.  Dat.  '  » 

'  Cf.  11  s'agit  ici  de  Hugues  Ciéraud,  jadis  évêquede  Cahors, 
condamné  le  18  mai  1317  (n"  235)  et  de  sou  frère  Elie  qui  se 
trouvait  détenteur  d'une  partie  de  ses  biens  (Voyez  n°'  3i8 
et  532).  On  a  vu  c[ue  Jean  XXll,  ayant  chargé  J.  Paulet  de 
recouvrer  tous  ces  biens  et  d'informer  contre  les  coupables, 
avait  recommandé  son  envoyé  au  due  de  Bretagne,  le 
30  mars  1318  (u°*  o34,  535).  La  lettre  que  nous  publions  est 
donc  postérieure  à  cette  date  et  vraisemblablemiuit  de  la 
même  année. 


782 


Avignon,  'i  janvier  1319. 


Petro,  arcbipresbylero  ecclesiae  de  Capdroto,  Sarla- 
teiisis  diocesis,  ut  procuralioiies  olim  débitas  .Egidio, 
tune  archiepiscopo  Biluricensi,  in  civitate  et  diocesi 
Lemovicensi,  ecclesiœ  Romanœ  nomine  exigat  et  sol- 
ventes  liberet.  iReg.  69,  cur.  fol.  3-21,  c.  99.) 

(1  Dilcr/n  filio  Pftro,  nrchipvcslitjtvro  pcclcsic  de 
Capdrelo  (sic),  Sarlnlcnsis  dincrsis.  Diuluin  felicis 
recordationis  —  Dat.  Avinione,  nonis  januarii,  anno 
tertio.  » 
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Avignon,  5  janvier  1319. 


Arnaldo  de  (^asanela,   Bituricensis,  et  Johanni  Ber- 
Irami,   Lemovicensis   diocesum    canonicis,    ut   exigant 
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similes  procurationes  in  civitate  et  diocesi  Bituricensi. 
(Reg.  59,  cur.  fol.  321,  c.  200). 

«  Dilectis  filiis  Arnaldo  de  Casaitefa,  sanrti  Pétri 
Puellarum,  Bitiiricensis,  et  Johanni  liertrami,  Achio- 
censis,  Lemovicensis  diocestim  ecclesiaru/ii  ca/io/iicix. 
Dudum  felicis  etc.  —  Dat.  Avinione,  nonis  jauuarii, 
anuo  tertio.  » 
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Avignon,  19  janvier  1319. 


Durando  Ouleti  et  quibusdam  aliis  mercatoribus  de 
Montepessulano,  ut  assignent  viginti  niillia  florenorum 
auri  magistro  Berengario  de  Olargiis,  thesaurario 
ecclesia?  Biterrensis  et  Matheo  de  Varennis.  militi,  pro 
emendis  seu  faciendis  galeis  '.  (Reg.  69,  cur.  fol.  315  v", 
c.  oo  et  1633.) 

«  Dilectis  filiis  Durando  Oïdleti,  Durando  Chis- 
telli,  Johanni  B[a]udeti  et  Johanni  Palmerii,  mer- 
catoribus de  villa  Montispesulani,  Magalonensis 
diocesis.  Cum  nos  per  —  Dat.  Avinione,  xim  kal. 
februarii,  anno  tertio.  » 

'  Au  sujet  de  ces  galères  voyez  n°'  "8j,  846,  847,  8o2,  853, 
865,  880,  926-928,  983,  1147. 
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Avignon,  19  janvier  1319. 


Pr;efato  mao-istro  Bereng-ario  de  Olargiis,  ut  una 
cum  dicto  iMatheo  de  Varennis,  milite,  decem  galeas 
quas  ipse  papa  et  Philippus,  rex  Francise,  ad  partes 
orientales  mittere  intendunt,  fabricari  aut  emi  faciat  '. 
(Reg.  69,  cur.  fol.  313  v°,  c.  36.) 

«  Dilecto  filio  magistro  Berengario  de  Olargiis, 
thesaurario  ecclesie  Biterrensis,  capellano  nostro. 
Mérite  personas  illas  —  Dat.  Avinione,  xini  kal. 
februarii,  anno  tertio.  » 

'   Voyez  la  lettre  précédente. 
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22  janvier  '1317-1319] 


(ïuidonem    Delphini,  dominum  Montisalbani,  horta- 
tur  ut  quusdaiu    nuntios  Lugdunensis  archiepiscopi   et 


.■\  medei,  comitis  Sabaudi;v,  quos  captos  detinel,  a  carcere 
liberet.  (Reg.  109,  fol.  200,  c.  733;  —  Bib.  de  Cambrai, 
ms.  496,  fol.  65  v°;  —  Bib.  xat.,  Nouv.  acq.  lai., 
n"  2207,  p.  177.) 

»  Dilecto  filio  noliili  riro  Guidoni  Dalphiiii,  militi, 
domino  Montis  Salbani  [■^ic)  /'ami liari  nostro.  Miran- 
ter  audivimus  quod,  cum  dilectus  filius  Petrus  de  Cal- 
cibus,  canoiiicus  Cenoneusis  {sic),  nuntius  venerabilis 
fratris  nostri..,  archiepiscopi  Lucdiinensis  et  dilecti 
fîlii  nohilis  viri  .Vmedei,  comitis  Sabaudie,  pro  certis 
negotiis  ad  nostram  presentiam  destinatus,  expleto 
sue  mmtiationis  ofticio  et  super  ipsis  negotiis  a  nobis 
recepto  responso,  ad  illos  a  quibus  missus  fuerat 
rediens  cum  dilecto  filio  Petro  de  Bcssellis,  valleto  et 
familiari  dilecti  tilii  nobilis  viri  Aymonis  de  Saliaudia, 
et  alia  comitiva  sua  per  terrani  tiiam  pergeret  confi- 
denter,  tu,  non  attente  quod  nuntiis  a  nostra  presen- 
tia  redeuntibus  liber  et  tutus  débet  esse  regressus, 
cum  et  legati  hostium  plena  consueverii:t  securitate 
gaudere,  nostra  et  apostolice  Sedis  calcata  reveren- 
tia  et  tam  cauouis  (piam  aliis  etiam  sententiis  per 
Sedem  ipsam  promidgatis  ab  olim  et  per  nos  etiam 
publicatis  in  illos  qui  ad  prodictam  Sedem  accedentibus 
et  al)  illa  redeuntibus  injurias  seu  violentias  inferunt 
omuino  contemptis,  in  canonicum  et  valletum  pre- 
dictos  manibus  violenter  injectis.  eos  de  persona 
cepisti  et  quo  libuit  in  captivitatciii  adducens,  ipsos 
adhuc  detines  sic  captivos  —  l'at.  xi,  kal.  fe- 
broarii  ' .  » 

'  Cf.  Gui  de  la  Tour,  seigneur  de  Moutauban,  avait  précédé 
dans  la  tombe  son  frère  Jean,  Dauphin  de  Viennois,  mort 
le  4  mars  1319  n.  s.  (Voyez  u"  635,  noU  i.  En  effet  dans  le 
registre  de  Cambrai,  cette  lettre  qui  lui  est  adressée  est 
suivie  d'une  autre  lettre  analogue,  mais  ^.■uls  date  ifol.  65  v  — 
BiB.  NAT.,  ms  cit.,  p.  178)  que  le  pape  écrivit  au  Dauphin  Jean 
sur  le  même  sujet,  la  première  demande  (ju'il  avait  faite  à 
Gui,  son  frère,  étant  demeurée  sans  résultat  par  suite  du 
décès  de  ce  dernier  :  "  licet  atitein.  y  lit-on,  ad  eumdem  Gui- 
dOHCin.  dum  vivercl,  mandavissemus  super  liberatione  captivo- 
vum  hujusiiiodi  litteras  apostolicas  fieri,  qucm  spcrabamus  indu- 
bie  nostris  in  hoc  bcneplacitis  pariturum,  quia  tamen  proptcr 
supervenieiitem  ejus,  sicut  Domino placuit,  obitum, presentari  sibi 
minime  potuerunl,  ad  te  quem  ad  ejus  salutem,  caritate  sua- 
I  dente  fraterna,  credimus  affîci,  circa  id  fidentcr  providimus 
'  reninendum.  »  Il  en  résulte  que  la  lettre  que  nous  publions 
I   est  certainement  antérieure  au  4  mars  1319. 
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[30  juillet  1318  —  23  janvier  1319. 


Philippum,  regem  Franciip,  itenim  roffat  ut  remissio- 
nem  provisionis  ecclesia'  Rotliomai:;ensis  capituiofacien- 
dam  gratam  liabere  velit.  (Rlg.  109,   fol.  233,  c.  876.) 

«  [C]arissimo  inChristo  /i/io  Philippo.  régi  Fran- 
c'ip  et  Navarre  illnstri.  Ecce,  fili  carissime,  licet 
diversas  et  varias,  reccpissomus  littcras  regias  super 
provisione  facienda  de  una  certàrum  personarum 
Rothomagensi  ecclesie  per  nos  ad  tue  supplicationis 
instantiam  reservate,  novissime  liiis  diebus  nobis  olilate 
fuerunt  alie  quarum  tenore  ac,  portitoris  ipsarum  cre- 
dentia(?)diligenterattentis,mii-atifuimusnecsufficimus 
adniirari  —  pre.sertim  cum  excellentie  régie  per  nostras 
alias  duxerimus  litteras  '  exponendum  quoinodo  nobis, 
certis  ex  causis  rationabilibus  in  concin[der]atione  [sic] 
deductis,  abstinere  a  provisione  hujusmodi  [et]  ipsam 
remittere  ad  capiliiluiii  profate  ecclesie  consultius 
videatur,  sperantes  —  quod  ad  talem  sucs  intuitus 
dirigere  debeant  qui  fructuosus  speretur  ecclesie 
et  regio  culmini  in  Domino  studeat  complacere  ;  repe- 
tita  itaque  vice,  eo  instantius  quo  sepius  quesumus  ut 
benivolentie  régie  placeat  suum  nostro  super  hoc 
bencplaciluui  conformare  acde  ipso  reddere  certiores. 
Dat.'  » 


'  30  juillet  1318  (n»667). 

-  D'après  lu  note  précédente,  on  voit  que  cette  lettre  est 
postérieure  au  30  juillet  1318.  Elle  est  antérieure  d'autre  part 
au  23  janvier  1319,  puistjue  nous  savons  qu'à  cette  date 
Jean  XXII,  loin  d'avoir  obtenu  ce  qu'il  désirait,  avait  cédé 
aux  exigences  de  Philippe  V  (n"  788,789;  voyez  aussi  n°»  733, 
773).  L'élection  du  doyen  avait  été  pourtant  rendue  au  cha- 
pitre de  l'église  de  Rouen  le  3  noiit  1318  [w"  670). 
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[1319,  avant  le  23  janvier.] 


789 


Guillelmo,  olim  Lingonen'si  episcopo,  nuntiat  se  eum 
ad  Rothomagcnsem  eccles'iam  transtulisseeumquc  rogat 
ut  ejusdem  ecclesiœ  rcgimen  suscipiat.  (Reg.  109, 
fol.  23a,  c.  889.) 

«  [V]enerabili  fratri  Guillelmo,  olim  Lingonensi 
episcopo^  in  arc/iiepiscoptim  liothomagensem  elccto. 
Ad   utileiu  provisioncni  Rothoniagensis  ecclesie,  per     J.  703,  n"  204,  orig.,  la  bull 


obitum  bone  memorie  Egidii,  condam  [sic)  Rothonia- 
gensis archiepiscopi,  pastoris  solatio  destitute,  cèi'tis 
ex  causis  provisioni  Sedis  apostolice,  cum  interposi- 
tionc  dccreti,  de  fratrum  nostrorum  consilio  reservate, 
sinceris  affectibus  an[h]elantcs,  consideranter  attento 
quod  sic  utiliter  in  Lingonensi  ecclesia  curam  pasto- 
ris gessisso  diceris  ut  argumente  probabili  prcsu- 
maris  ipsius  Rothoniagensis  ecclesie  cm-am  diligen- 
ter  et  c[f]ficaciter  exequi,  cum  jiroteriti  ratio  veri- 
similem  coujecturam  exliiliciT  soloat  futurorum,in  te 
dii'eximus  oculos  mentis  nostre,  teque  a  vinculo  quo 
tenebaris  Lingonensi  ecclesie  de  fratrum  nostrorum 
consilio  et  apostolice  potestatis  plenitudine  absolu- 
tuni,  ad  prefatam  transferentes  Rothomagensem 
ecclesiam  sic  vacantem,  te  ipsi  ecclesie  prefecimus 
in  archiepiscopum  et  pastorem,  sperantes  quod  per 
tuam  circumspectionem  providam  et  providentiani 
circumspectam,  prefata  Rothoniagensis  ecclesia  grata 
suscipiet  in  temporalibus  et  spiritualibus  incrementa; 
nichUoniinus  ut  ad  eandeni  Rothomagensem  eccle- 
siam libère  transeas  tibi  licentiam  coneedentes,  sicque 
fraternitatem  tuam  monemus,  rogamus  et  hortamur 
attente  per  apostolica  tibi  scripta  mandantes  quatinus 
onus  [hujusmodi]  dévote  suscipiens,  administrationem 
ipsius  Rothoniagensis  ecclesie  ad  tuam  et  populi  tibi 
commissi  salutem  sic  diligenter  exerceas,  sic  ipsius 
exercitium  sollicite  prosequaris,  quod  de  talentis  a 
Domino  tibi  creditis  rationem  in  die  stricti  examinis 
redditurus,  illa  mnltiplicata  comittenti  cum  fiducia 
représentes.   Dat.  '  » 

*  Cf.  ("ette  lettre  est  antérieure  au  23  janvier  1319  puisqu'à 
cette  date  le  pape  déclare  à  Charles  de  la  Marche  (jue  la 
nomination  au  siège  de  Rouen  a  déjà  été  faite  (n°  789).  G. 
Eubel,  dans  sa  Hierarchia  cathotica  (p.  447)  ne  donne,  pour 
cette  nomination,  que  la  date  plus  générale  de  janvier  1319 
d'après  la  lettre  que  nous  publions  ci-dessus,  faussement 
désignée  par  lui  sous  le  n°  880  du  registre  109,  et  d'après 
celle  que  l'on  trouvera  plus  haut,  n°  787. 


Avignon,  23  janvier  [1319]. 


Carolo,  comiti  Marchia>,  respondet  quod  petitiones 
suas  ratione  Rothoniagensis  ecclesiœ  exaudiri  non  po- 
tuerunt.  (Reg.  109,  fol.  23S  v°,  c.  887;  —  Ahch.  nat., 

i  manque.) 
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«  [U\ilecto  fiiio  nobili  viro  Caro/o,  clare  memorie 
Philippi  régis  Francie  filio,  comit[i\  Marchie.  Nosti, 
tîli  carissinie,  quod  Rothoiiiagenscm  ecclesiam,  tune 
vaccantem,  ad  instantiam  carissinii  in  Christo  filii 
nostii  Philippi,  Francie  et  Navarre  régis  illustris, 
provisiiiiii  apostolice  duximus  rescrvandaiii,  quddqne 
rex  idem  diversas  personas  nobis  fréquenter  nomina- 
A'erit  et  suppliciter  institerit  ut  earum  aliquan;  eideni 
ecclesievellemuspi'eficere  te  credimus  non  latere.Cum 
itaque  rex  profatus  in  sua  supplicatione  instanter, 
nunc  littoris.  nunc  nuntiis.  duxerit  insistenduiii, 
faciem  nostram  ab  ejus  precilms  avertere  honeste 
non  potuimus,  set  eas  tlenuun,  sirul  et  decnit,  ad 
exauditionis  gratiam  adnnttentes,  vcnerahiles  fratres 
nostros  Guillehnuni.  olini  Lingoneusoni  cpiscopuni,  ad 
dictani  Kollioniagenseni ',  et  Ludoviciun,  olini  Viva- 
l'ienseni  episcopum,  pro  quo-  etiam  rex  ipse  preces 
crebras  emiserat,  ad  Liugonensem-'  ecclesias  duxinuis 
transferendos,  de  Vivariensi  ecclesia  nicldloniinus, 
licet  hoc  nonduni  j)nliHcaveriinus,  (Hspi.incudo'.  Quo- 
circa,  quesuinus,  excelleutia  tua  nos  habeat  excusâ- 
tes si  quod  de  dicta  ecclesia  suplicaverat  nequivinuis 
ailinii>lere,  s[c]iturus  quod,  dante  Domino,  [quod] 
])ropter  prcmissa  adinipleri  non  potuit  in  présenta, 
curabimus  loco  et  tempore  ))rom})tis  affectibns  adim- 
plere.  Dat.  Aviuioue,  x  kal.  februarii-'.  » 

'  Cette  nomination  fut  annoncée  au  roi  de  France,  dans  la 
forme  ordinaire,  le  26  janvier  1319  (Arch.  nat.,  J.  703,  n"*  208 
et  208  bis,  orig.  scellés  sur  chanvre;  au  sujet  de  ces  lettres, 
voyez  ce  que  nous  disons  n"  170,  note  2). 

2  Orig.  :  quibus. 

'  Louis  de  Poitiers  dont  C.  Eubel  [Hierarclda  catholica, 
p.  320)  n'a  pu  retrouver  la  date  de  promotion. 

■•  Le  pape  faitpeut  être  ici  allusion  à  Guillaume  de  Flavacourt 
qui  fut  en  effet  nommé,  le  9  juillet  1319,  évèque  de  Viviers  (1 
EuiiEL,  Hierarchia  catholica,  p.  56">).  On  sait  que  Charles  de  la 
Marche  avait  demandé  pour  lui  le  siège  de  Kouen  (Voyez 
n"  773). 

^  La  date  complète  :  Avinionc,  x  l:ul.  fchniarii,  poiitificnlus 
anno  tertio,  se  trouve  dans  l'original  conservé  aux  Archives 
nationales. 
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[1319,  avant  le  28  janvier.] 


Berengarium,  prius  abbatem  monasterii  Bonaevallis. 
Ruthenensis  diocesis,  nuntiat  se  euni  monasterio  Vallis- 
Jean  XXIL  —  T.  I. 


niagnœ,    Agathensis    diocesis,    in  abbatem  prsefecisse. 
(Reg.  109,  fol.  235  v°,  c.  888.) 

«  Dilecio  /ilid  Brrriti/iiofiii.  dhhali  luonaateri 
Valiis  Mangue,  ail  Ruinaiiaiii  Ecclesiam  {etc.)  niillo 
mrdio  pe)'l)iienlis,  ordinis  Cis/erciensis,  Agatensis 
diocesis.  Inter  curas  niultiplices  —  Nuper  siqnidem 
monasterio  Yallis  Mangne  ad  Roiuaiiam  ecclesiam  etc. 
per  provisionem  de  dilecto  filio  Johanne,  olim  ejus- 
dem  monasterii  abbate,  monasterio  Grandis  Silve, 
iqusdcm  ordinis,  Tholosanc  dvdcesis.  tune  vaccanti 
apud  Sedem  apostolicam,  per  nos  factam',  pastoris 
regimine  destituto,  nos  de  ipsius  monasterii  Valiis 
Mangne  provisione  céleri,  ne  diutine  vaccationis 
l'xperiri  cogeretur  incomoda,  sollicite  cogitantes  ac 
lalom  cupienU's  dicto  mouaslerio  Valiis  Mangue  per 
nostre  provisionis  studium  presidere  personam  per 
(jnam  posset  monasterium  ipsum  salubriter  gnbernari, 
post  deliiierationem  quam  super  hoc  cum  fratribus 
nostris  habuinnis  diligenter,  ad  te,  tune  alibalem 
monasterii  Boue  Valiis,  Ruthenensis  dyocesis,  cui 
honestas  morum  et  vite  prudeutia,  spiritualium  et 
teuq>oralium  providentia,  prout  fidc  dinguorum  com- 
probaris  testimonio  suftVaganter,  dirigentes  oculos 
mentis  nostre,  de  te,  premissis  dingna  consideratione 
pensatis,  prefato  monasterio  Valiis  Mangne,  de  fratrum 
jiredicti)rum  consilio  cl  apostolice  pleuitudine  potes- 
tatis,  duximus  providendum,  teque  illi  preficimus  in 
abbatem,  tibi  cnram  et  administrationem  ipsius  iu 
spiritualibus  et  temporalibus  commitendo  —  proficiat 
iucremcntis'-.  » 

*  Nous  ne  trouvons  pour  cette  époque  aucun  abbé  de 
Vahnagne  qui  porle  ce  nom,  suivant  la  Gallia  Christiana 
(t.  VI,  col.  724).  Il  faudrait  peut  être  lire  Pontius  comuie  nous 
le  faisons  remarquer  plus  haut  (n"  776,  noie  2). 

-  Cf.  Cette  lettre  est  vraisemblablement  antérieure  de  peu 
de  temps  au  28  janvier  1319,  puisqu'cà  cette  date  (v  kal. 
februarii,  anno  tertio]  le  pape  nomma  Jean,  moine  de  (irand- 
selve,  abbé  du  monastère  de  Bonneval,  alors  vacant  par  la 
translation  de  Bérenger  au  monastère  de  Valmagne  (Reg. 
VAT.,  69,  com.  fol.  112,  c.  3bO;  —  Reg.  avi.n.,  t.  x,  fol.  238  V). 
Les  auteurs  de  la  Gallia  faisant  mourir  Bérenger,  abbé  de 
Bonneval,  en  1318  (t.  I,  col.  200)  sont  amenés  à  conclure  que 
l'abbé  du  même  nom  (|ui  fut  nommé  à  Valmagne  esl  un 
autre  personnage.  La  lettre  de  Jean  WII  prouve  qu'ils  se 
trompent. 

44 
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[janvier  1317 


■     AN  NI 
janvier  1310.] 


Magistro  Therrico  de  Iricione  ul  magistro  Radulplio 
de  Perellis,  consiliario  regio,  assistât.  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.  12  v°,  c.  37.) 

Il  Dilecto  fi/io  magistro  Terrisio  de  Ii-itioiie,  capr/- 
/a7!ono.s^;"o,/^/T;jo5//o^lr?Vn.s/.Etsisiipponamusindiibie 
te  ad  dilectum  filium  magislrum  Radiilplmm  de  Pc- 
reUis,  consiliarium  regium  nobisque  dévot um.  zoluni 
sincerum  habere,  ex  halmndanti  tameii  pro  illo  scri- 
bere  tibi  providinnis  tuequc  sinceritati  affectu  beni- 
volo  suadere  ut,  priidenter  attento  quod  nécessitas 
aniicum  probat  et  intime  caritatis  ardorem  subventio 
prestita  in  ingruentia  adversitatum  élucidât,  dicto 
magistro  Radulpho  nequaquani  in  sue  justitie  prose- 
cutione  deficias,  sed  habens  eum,  ut  condecet,  excu- 
satum,favorabiliter  assistas  eidem  in  quantum  patietur 
lionestas,  per  id  enim  exsolves  sperate  amicitie  débit  uni 
nobisque  qui  eumdem  magistrum  Radiilphum  bénigne 
prosequimiu-,  dignis  in  Doraino  laudibus  commen- 
dandus  occurres*.  » 

'  Cf.  Thierry  d"Hireçon  fut  nommé  chapelain  du  pape  le 
1"  janvier  1317  (Arch.  du  P.\s  de  Calais,  A.  62).  La  lettre 
publiée  ci-dessus  est  donc  postérieure  à  cette  date.  Elle  est 
antérieure  à  la  disgrâce  de  Raoul  de  Pereaus,  en  janvier  1319 
n.  s.  et,  d'après  le  texte  même,  paraît  se  rapporter  au 
moment  où  ce  personnage  déjà  attaqué  cherchait  à  se  justi- 
fier (Voyez  n°  72,  note  1). 
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[décembre  1318  —janvier  1319?1 


Eduardo,  régi  Angli;p,  ut  ecclesiis  et  personis  eccle- 
siasticis  regni  sui  faveat  justitiamque  specialiter  in  par- 
tibus  Vasconiœ  observari  faciat.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  132 
v°,  c.  472  ;  —  L.  Guérard,  Boc.  pont.,  I,  p.   116,  n°  77.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Eduardo,  régi  An  g  lie 
ilhtstri.  Ex  litteris  tuis,  fili  carissiiue.  leta  manu 
receptis,  et  dilecti  filii  fratris  Xicolai  de  online  fra- 
trum  Predicatoruui.  nuntii  lui,  cxhilûtoris  earum, 
relatione  fideli  gratanter  accepimus  quod  tu,  lauda- 
bilis  devotionis  inflammatus  affectu,  piis  operibus 
dispouis  intendere  et  specialiter  circa  Terre  Sanrte 
negotium  crucifixo  Domino  deservire,  unde  niinirnin 
acceptum   habemus  in   gerniine  laudandum  tuum   in 


I-IV  692 

bac  })arle  prupositum,  quod  pn.il'ectu  tiet  acceptius,  si 
ad  l'rucliini  pervenerit  consommatum.  Sane,-  fili,  si 
gratuni  in  liiis  obsequiuin  prestare  cupis  Allissinio,  si 
illud  optas  ad  salutis  tue  redundareprofectum,  adver- 
tendum  est  primitus  an  displicere  sibi  reperiaris  in 
aliis,  ne  ipsum,  quod  absit,  offendas,  dum  placare 
putabis.  Siqnidem  ecclesia,  sponsa  Christi,  que  libéra 
esse  débet,  in  regni  lui  partibus  a  inulto  jani  tem- 
pore  variis  est  angariata  pressuris  et  exactionibus 
innumeris  fatigata,  ejusque  gloria  inibi  versa  est  in 
ignominiam  et  contemptuni,  dum  jugiter  sic  ejus 
libertati  detrahitur,  ut  evidenter  ancillari  cogatur.  Et 
si  tiueris  unde  sic  loquinuir.  responsio  est  in  promptu, 
quoi]  duduni  in  concilio  Yiennensi,  dnni  univcrsa  gra- 
vamina  in  cunctis  mundi  regnis  atque  provinciis 
christianitatis  vocabulo  insignitis  illata  per  dominos 
temporales  ecclesiis,  felicis  recordationis  démenti 
pape  V,  predecessori  nostro,  oblata  fuissent  et  per 
eum  nobis,  tune  in  minori  ofticio  constitutis,  adexami- 
nandum  et  ordinandum  tradita,  patenter  invenimus 
quod  in  regno  Anglie  notabilius  et  gravius  quam  in 
cunctis  aliis  orbis  partibus  depressus  erat  status 
ecclesiastice  dignitatis,  ipsiusque  conculcata  immo 
potins  libertas  —  Porro,  dilectissime  fili,  cnm  nichil 
adeo  gloriose  luceat  in  principe  sicut  amare  et  exlii- 
bere  justitiam  sine  omni  acceptione  persone,  celsitu- 
dini  tue  paterne  suggerimus  ut  in  regno  et  terris  tue 
ditione  subjectis,  et  presei-tira  in  Vasconie  pai'tibus, 
taies  constituas  présidentes  qui  sciant,  velint  et 
valeaut  justitiam  ministrare  de  singulis,  et  quorum 
etiam  reverentia  et  auctoritate  temperentur  vitia  in 
subjectis  ;  nec  sine  ministerio  specialem  facimus  de 
Vasconia  mentionem,  ul)innn  deservitur  justitie  cultui, 
immo,  quasi  sine  rege  et  sine  lege  vivatur,  agit 
quisque  pro  libito,  unus  insurgit  in  alium  et  licenter 
publicam  guerram  movet,  nec  est  qui  errata  corrigat, 
non  qv.i  e::coss\is  reprimat  ant  excedentibus  frenuni 
justitie  refragantis  apponat,  unde  cèdes,  rapine  ac 
homicidia  libère  perpetrantiu",  et,  proptcr  pericula 
animarum  et  corporuni,  imminent  gravia  di.spendia 
facultatum.  Hec,  fili,  si  dissimulas,  justo  judici  pla- 
cere  non  potes;  propter  quod,  ne  populi  culpa  redun- 
det  in  principem,  quasi  de  majornm  culpa  provenicnt 
errata  minorum,  taies  debes  constituere  présides  inibi. 
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talesque  pnblici  juris  ordinare  ministros  qui  Dcuni 
timeant,  jiistitiain  diligaiit  et  nulluin  in  ejus  execii- 
tionc  formident,  qui  non  scquantur  retributiones  et 
munera,  qui  personaruni  gratiam  non  acceptent,  et  qui 
de  assistentium  tilii  favore  fiduciani  impunitatis  aut 
audaciam  non  liaheant  seviendi.  Set  et  illud  hona  fide 
consulimns  ut  et  tu  ipse  interdumsubditiste  visibilem, 
adibilem  et  affabilem  prebeas,  cornm  clamores  et 
geniitus  non  contempnas  —  vSi  hoc,  amantissinie  fili, 
nionita  nostra  prodeuntia  ex  patenii  affectus  dulcedine 
dévoie  suscipias,  si  viscerilms  luis  invisceres,  si  ea 
constantei'  oljserves,  te  in  Creatoiis  tui  aniore  cus- 
todies,  acceptabile  sibi,  tiliique  utile  servitium  tune 
impendere  poteris  et  famé  tue  claritatem  observabis, 
l)roinde  nichilominus  ad  commemorabile  tue  laudistitu- 
luni,  imitabile  principibns  aliis  fulurus  exempluni.  Nos 
autein,  si premissisitacompositis, ad  vindicandaRedem- 
ptoris  opprol)ria  peregrinari  volueris,  tibi  circa  id,  quan- 
tum cum  Deo  et  Sedis  apostolice  decentia  potuerinnis, 
oportunis  directionibus,  consiliis,  favoribus  et  auxiliis 
assistemus  —  et  ut  id  niultiplicatis  intercesstiribus 
asseqnaris,  nniversos  Christi  tidoles,  ad  iniploranduiii 
pro  te  patris  eterni  clementiam,  ut  ipse  lucis  Creator 
omnipotens  qui  cunctos  in  nuuiduni  illuminât  venientes, 
mentem  tuam  radio  vero  lucis  illustret  et  ad  exe- 
quenda  pi'emissa  tuum  aniimun  jugiter  dirigat,  teque 
et  régna  tuo  commissa  regimini  regere  in  justitia, 
pacc  et  tranquillitate  concédât,  et  in  suo  beneplacito 
solidet  et  contîrmet,  per  spiritualem  impensionem  premii 
jani  pridem  decrevimus  invitandos,  sicut  ex  litteris 
apostolicis  quas  tui  nuntii  detulerunt  te  i)ercepisse 
putamus  et  nichilominus  nonnullos  prelatos  regni  tui 
per  alias  nostras  litteras  solicitavimus  attente  ut,  pro 
te  et  régni  tui  pace,  certa  suffragia  faciant,  et  in 
missis  et  orationibus  aliis  te  habeant  commendatnm. 
Sed  et  tu,  fili,  ut  ad  salutem  tuam  aftici  videai'is,  reli- 
giosos  et  alios  sanctos  viros  continuos  intercessores 
ad  Deum  piis  inductionibus  acquirere  non  omittas'.  » 

*  Cf.  Le  6  février  1319,  dit  M.  t^uérard  {op.  cit.,  p.  )16, 
note  2),  Edouard  II  reçut  du  pape  une  lettre  assez  sévère, 
semble-t-il,  qui  lui  fut  remise  par  Nicolas  de  Wisebech,  de 
l'ordre  des  frères  Prêcheurs  (Rymer,  Fœdcra,  éd.  1739,  t.  II, 
par.  I,  p.  169).  L'éditeur  des  documents  pontificaux  sur  la 
Gascogne  présume  que  ce  dernier  personnage  est  le  même 


que  celui  dont  il  est  parlé  ici  et  qui  aurait  été  chargé  de 
reporter  à  Edouard  II  la  réponse  de  Jean  XXII  ci-dessus 
publiée.  Cette  hypothèse  n'est  pas  inadmissible.  Nous  ajou- 
terons même  que,  malgré  les  plaintes  du  20  juin  1318  (n°  636) 
d'autres  excès  commis  en  dascogne  par  les  sujets  du  roi 
d'Angleterre,  le  18  janvier  1319  n.  s.,  purent  susciter  de 
nouvelles  réclamations  de  la  part  du  pape  :  »  Hii  sunt,  lit-on 
dans  le  rapport  que  nous  possédons  à  ce  sujet,  eircessus  et 
forefacta  perpetrata  et  illnta  die  Jovis  anie  festum  Conver.^oiiis 
bcati  Pauli, hora nona,vel  circa,  anno doinini  millesimo ccc" xvni" 
per  gentes  domini  ducis  Aquitaine  et  prepositum  dicti  doniini 
ditcis  et  per  scrvicntes  ejus  in  burgo  xancti  Eutropii  Xnnctonen- 
sis,  in  quo  burgo  prior  sancti  Eutropii,  ordinis  Cluniacensis, 
habet  omnimodani  altam  et  bassam  jiirisdictionem,  superioritate 
sohim  et  in  solidum  in  dicta  burgo  ad  dominum  regem  pertinente, 
et  ipsopriorc  et  prioratu  predicto  una  cum  suis  bonis  et  membrit 
in  speciali  et  salva  gardia  domini  régis  existente.  »  (Arch.  nat  , 
J.  633,  n"  38).  De  même  peut-on  voir  dans  la  lettre  que  le 
souverain  pontife  écrivit  aux  prélats  d'Angleterre  le  18  dé- 
cembre 1318  (Ca/enrfa)-  of  papal  régis  fers  :  Papal  letters,  t.  Il, 
p.  191)  celle  à  laquelle  il  fait  allusion  à  la  fui  du  document 
que  nous  publions,  mais  ce  ne  sont  là  que  des  hypothèses  et 
nous  ne  donnons  la  date  de  décembre  1318  —  janvier  1319 
que  comme  approximative  et  sous  toutes  réserves. 


793  Avignon,  3  février  1319. 

Johanni  Ogerii  ejusque  coUegisutcompellantpraelatos 
et  personas  ecclesiasticas  ad  revelandum  eis  valorem 
l'ructuum  beneficiorurn  usque  ad  triennium  vacaturorum 
in  provinciis  ipsis  commissis.  (Reg.  1)9,  cur.  fol.  526  v°, 
c.  126  et  1706.) 

«  Di/ectis  filiis  Johanni  Ogerii,  decano  Belnensis, 
et  Fai/ditn  Guiraiidonis,  canonico  de  Capdroto 
ecclesiarum.,  Ediiensis  et  Sarlatensis  diocesnm, 
collée toribiis  fructimm primi  anni  omnium  beneficio 
rum  ecclesiasticoi'um  tune  vacanlium  et  vacaturorum 
usque  ad  eerti  temporis  spatium.,  deputatorum  pro 
nostris  et  camere  nostre  onerilnis  facilius  sîippor- 
tandis,  in  Lugdunensi,  Viennensi,  Ebredunensi, 
Tarantasiensi  et  Bisuntina  provinciis  auctoritate 
apostolica  deputatis.  Cum  collectio  fructuum  —  Dat. 
Avinione,  m  nonas  febrnarii,  anno  tertio.  » 
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Avignon,  3  février  1319 


Eisdem  colloctoribus  quod  liceat  eis  visitare,  procura- 
tiones  recipere,  suspendere,  exconimunicare,  absolvere 
et  de  causis  cognoscere  in  prœdictis  provinciis.  (Reg. 
69,  cur.  fol.  526  v°,  c.  127.) 
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Avicnon.  22  février  1319. 


Decanum  et  officialem  ecclosiip  de  Montealbano  ad 
petendum  et  retinendum  medietatem  hereditatis  quon- 
dam  Raymundi  Gastaudi  de  Montealbano,  qui  papam  et 
regem  Francifp  universales  pro  indivise  suos  beredes 
instituerai,  procuratores  suos  constituit.  (Reg.  69,  cur. 
fol.  522  v°,  c.  107.) 

«  Dilectis  filiis..,  ilccaiio  pcclrsir  ri...  offuiali  de 
Montealbano.  Ciini  quondani  Rayinuiidus  —  Dat. 
Avinione,  w\\  kal.  niartii,  aniio  tertio.  » 
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.\vignon,  22  février  1319. 


Redditus  perpetuo  vicario  in  ecclesia  de  Orgone, 
Avinionensis  diocesis,  mens;v  episcopali  ecclesiae  Avi- 
nionensis  unita,  constituto  assignat.  (Reg.  74,  cur. 
fol.  13.  c.  4o;  —  Reg.  avix.,  t.  XIX,  fol.  514,  c.  49). 

«  Adperjjetiiam  rei  inemoriani .  Ad  diviiii  cultus  — 
Dudiini  siquidem  ex  certis  et  ratioiiahilibus  causis  que 
ad  id  nostrum  animuni  induxerunt,  iiairocliialem  eocle- 
siani  de  Orgone.  Avinionensis  diocesis,  cum  omnibus 
juribus  et  pertinentiis  suis  mense  episcopali  Avinio- 
nensi  auctoritate  apostolica  duximus  uniendam  ; 
verum  ne  ecclesia  ipsa  de  Orgone  debilis  traudetur 
obsequiis  et  animorum  cura  negligatur  ali([naliter  in 
eadem,  auctoritate  predicta  statuimus  et  etiam  ordi- 
namus  ut  de  cetero  in  ecclesia  predicta  de  Orgone, 
idoneus  et  perpetuus  vicarius  pcr  ejjiscopum  Avinio- 
nensein  qui  pro  tempore  fuerit  instituendus  ibidem, 
qui  eidcm  ecclesie  serviat  in  divinis,  animaruin  curam 
gerat,  perpetuis  temporibus  liaboatni-.  A'olunms  antoni 
qupd  idem  vicarius  do  bonis  cjusdcni  ecclesie  de 
Orgone  pro  Aicaria  et  susteutalione  sua  babcat  et 
recipiat  hujusmodi  portioneni,  videlicet  quindecim 
frumenti,  decem  ordei,  quadraginta  vini  puri  sau- 
matas,  carnalagium  totum,  et  lanaruni  et  caseoruui 
nec  non  et  ortolagioruni,  canapis  et  lini  et  feni  deci- 
mam,  ac  totum  manuale  scilicet  vigilias,  oblationes  et 
legata  ex  quibus  idem  vicarius  servet  hospitalitatem 
debitam,    legatos    et    nuntios   apostolice  Sedis  prout 


decet,  recipiat,  sinodaticnm  et  cathedraticum  ac  pro- 
curationes  suis  metropolitano  et  ordinario.  et  deci- 
mam  pro  rata  portionis  hujusmodi  solvet  et  tam  sibi 
qnam  aliis  servitoribus  ejusdeni  ecclesie  do  necessa- 
riis  pi-iividebit.  NuUi  ergo  etc.  nostrorum  statuti.  ordi- 
nationis  et  volimtatis  infringere.  Datum  .A.vinione,  viii 
kal.  martii.anno  tertio.  >< 
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[1319,  avant  le  1  mars.] 


Ilenricum,  dominum  Soliaci,  rogat  ut  terminum  cita- 
tionis  ad  comparendum  in  parlamento  Parisius  Arcbam- 
baldo,  comiti  Petragoricensi  datuui,  ralione  pariagii 
(|uod  in  ejusdi'm  comitispra'judicium  consules  villa»  Podii 
sancti  Frontonis  Petragoricensis  cum  Philippe,  rege 
Francise,  facere  intendunt,  usque  ad  aliud  parlainentnm 
prorogari  faciat.  (Reg.  IKK  p.  ii,  fol  77  v°,  c.  .360etl004.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  H.  domino  So/iaci,  btiti- 
culario  Francie.  Exposuit  nobis  dilectus  filius  nobilis 
vir  Archanibaldus,  cornes  Petragoricensis,  devotus 
noster,  qtiod,  licet  consules  ville  Podii  sancti  Fronto- 
nis Petragoricensis  consulatum  et  jurisdictionem,  et 
alia  que  ad  consules  ipsos  in  villa  predicta,  ratione 
ipsius  iieriinef  consulalus,  ab  eodem  comité  obtinere 
noscantnr.  ol  pr(ij)tor  hoc  dicto  comiti  solvant  quadra- 
ginta liliras  parvoruni  turonensium  annuatim,  ipsi 
tamen  ad  ejusdem  comitis  molestias  aspirantes,  cum 
carissimo  in  Ciu'isto  tilio  nostro  Philippo,  rege  Francie 
illusiri,  ut  idem  cornes  stio  in  bac  parte  jure  frustre- 
tur,  de  consulatu  et  jurisdictione  predictis  facere 
pariagium,  quod  de  jure  non  possunt,  in  ipsius  comitis 
grave  prejudicium  mohuntur.  Cum  igitur  idem  cornes, 
ad  causas  rationabiles  proponendas  quare  hujusmodi 
pariagium  fieri  juste  non  possit,  in  parlamento  per 
ipsuiii  rcgcin  Parisius  convocato,  in  kalendis  inartii 
veutin'is  proxime  incjioando,  jier  dicti  régis  litteras  sit 
citatus,  ipsaque  citatio  ad  prefatum  comitem  apud 
Sedem  apostoiicam  pro  suis  arduis  et  inevitahilibus 
negotiis  constitutum  adeo  tarde  pervenerit,  quod  ad 
dictuni  parlanionluni  comode  venirc  non  possit,  nobi- 
litatem  tuam  rogamus  et  hortanuu'  attentius  quali- 
nus  pro  dicto  comité  apud  dictum  regem,  quod  hujus- 
modi termimim  eidem  comiti  usque  ad  aliud  proroget 
parlamentum,  pro  nostra   et  dicte  Sedis   reverentia, 
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proniptus  adjutor  existas  ac  favorahilis  intercessor, 
ut  tue  iutercessionis  operosa  A'irtute,  dicti  comitis 
occurratur  incomodis,  et  nos,  quibus  iu  hac  parte  pla- 
cebis,  (liligentiam  tuara  merito  comendare  possi- 
raus  ' .  » 

'  Cf.  Cette  lettre,  on  le  voit,  a  été  écrite  peu  de  temps  avant 
le  !"■  mars  d'une  année  qui  reste  à  déterminer.  Ce  ne  peut 
être  1317,  jiuisque  Henri  de  Sully  y  est  qualifié  de  bouteiller 
et  qu'il  n'eut  ce  titre  qu'au  mois  d'avril  de  cette  même  année 
(Voyez  n°  'Jl^,  note).  Ce  ne  peut  être  1320,  puisque,  le  <5  dé- 
cembre 1319,  était  conclu  à  Périgueux,  entre  le  roi  de 
France  et  les  consuls  du  Puy  saint  Front,  le  pariage  au  sujet 
duquel  le  pape  avait  écrit  la  lettre  que  nous  publions  ici 
(Archives  mu.nicipales  de  Pkrigueu.x,  FF.  76).  Celte  lettre 
sera,  par  conséquent,  de  1318  ou  de  1319,  et  comme  Henri 
de  Sully,  lors  de  sa  première  ambassade,  se  trouva  à  la  cour 
pontificale  Jusqu'au  21  mars  1318  (Voyez.  n°  330,  note  2),  la 
date  de  1319  est  la  plus  probable;  nous  savons  en  effet  que, 
le  6  mars  1319,  après  sa  seconde  ambassade  à  Avignon,  il 
avait  rejoint  à  Toulouse  les  commissaires  du  roi  (Voyez 
n»  830,  note  1). 
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[S  septembre  1316 


mars  1319. 


Jobanni,  Dolpliino  Viennensi,  de  apris  et  caseis  quos 
ipsimandaverat  regratiatur.  (Reg.  109,  fol.  10,  c.  al.) 

«  Dilecto  filio  nobili  riro  Ju/uuini,  Dr/finu  Vini- 
netisi.  Exeimium,  fili,  aproruui —  adesse  favorem '.  » 

•  Cf.  Nous  avons  vu  que  Jean  II,  Dauphin  de  Viennois, 
auquel  cette  lettre  est  adressée,  mourut  le  4  mars  1319  n.  s. 
(Voyez  n"  63a,  note,  et  la  remarque  (jue  nous  faisons,  n°  63, 
note). 
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20  mars  [1317-13191. 


Pliilippo,  régi  Franciœ,  respondet  cancellarium  et 
Petrum  Bertrandi,  clericum  ejus,  ad  episcopatum  quoad 
prissens  promoveri  non  posse.  (Reg.  109,  fol.  121  v°, 
c.  503:  —  Rkc.   110,  p.  i,!»!-^  v°,  c.  22(i'.) 

•  «  Carissimo  in  Christo  filio  P/iilippo,  régi  Fraude 
et  Navarro  ilhistri.  Litteras  tuas,  fili  caiissiuie,  scrip- 
tas  in  gallico  et  ad  pleuius  tue  affectionis  indicium 
propria  manu  tua  iu  fine  subscriptas  nuper  bénigne 
recepimus,  per  quas  equidcm  inter  cetera  te  multum 
mirari  scripsisti  quod  de  cancellario-  et  magistro 
Petro  Bertrandi''%  cierico  luis  non  bene  fiieranius  nec 


eramus  bucusque  contonti,  quod  ex  eo  specialiter  te 
percepisse  pouebas  apertius  quia,  licet  pro  quampju- 
rium  clericonun  proinotioue  tuorum  directa  nol)is  tua 
fuissent  liberaliter  admissa  precamina,  pro  cancella- 
rio tanien  et  cierico  mempratis  quibus  te  teneri  fate- 
ris  obncixius,  noiKbun  fuerant  exaudita,  scd  et  de 
hoc  ipso  asseruisti  cancellarium  et  clericum  antedic- 
tos  in  adnnratione  stupere,  cum  antequam  essent  ad 
tua  vocati  servitia,  forent,  ut  videbatur  eisdem,  beni- 
volentie  nostre  participes  et  gratie  non  expertes. 
Undc  cum  non  credas  eos  in  tuo  deterioralos  esse  ser- 
vitio,  nimirum  implacidum  gereres  si,  ipsius  tui  pre- 
textu  servitii,  promotionem  eoruni  in  ali(iuo  contin- 
geret  impediri,  propter  quod  supplicabas  instantius 
ut  omnem  sinistram  de  ipsis  opinionem  a  corde  nos- 
tro  prorsus  avellere,  et  juxta  ([uod  alias  nos  rogasti, 
eos  promovere  vellemus.  Sane,  dilectissime  fili,  si  tu 
et  illi  cas  advertissetis  attentius  gratias  quas  eorum 
cuilibet,  tuis  obsequiis  insistenti,  ia  nostre  promotio- 
nis  initio,  ad  tue  iutercessionis  instantiam  fecinuis,  et 
quas  indul)ie,  si  non  tua  circa  quem  versabatur  obse- 
quiositas  suasisset,  minime  fecissemus,  non  processis- 
set,  ut  credimus,  de  mala  nostra  contentatione  que- 
rela;  sed'ipsa  forsan  ambitio,  tinea  cordium,  terreni 
honoris  inexplicabilis  famés  et  cupiditas  dignitatum  eos 
prodere  coegit  in  publicum  quod  latebat  introrsum  et 
videntes  ahos  ad  eminentiam  cathedre  pastoralis 
ascendere,  ad  quand.im  inrlc  sibi  injuriam  rciiutent 
in  ea,  in  qiia  vocati  sunl,  vocatione  manere  ;  qui  tamen, 
si  quam  irreprchensibilem  oportet  esse  episcopum 
consideranter  attenderent,  ail  sue  conscientie  testi- 
moniuni  récurrentes,  ab  appetitu  prelature  consultius 
temperarent.  Porro  non  omnes  clerici  regii  possunt 
aut  debent  ad  gradum  pontificii  promoveri  ;  sunt  et- 
enim  alii  quorum  vita  et  conversatio  est  publiée  com- 
mendabilis.  et  qui  digni  sunt  partes  implere  pontificis 
et  pastoris,  multique  precesserunt  in  cancellariatus 
oflicio  qui  non  niinoris  sufficientie  fuisse  noscuutur  et 
moriti,  tamen  ad  episcopalis  culmina  dignitatis,sal- 
teni  in  tam  brevi  tempore,  fuere  provecti  —  Dat.  m 
kal.  aprilis''.  » 

<  Le  registre  { 10  porle  la  date  :  lukal.  aprilis,  nous  pensons 
qu'il  y  a  eu  une  omission  et  qu'il  faut  lire,  comme  dans  le 


699 


AN  M     I-IV 


700 


registre  109  qui  est  semblable  pour  le  reste:  [x"  iii  kni.  aprilis. 
Voyez  n"  ITS,  note  2. 

-  Peut-être  Pierre  de  Chappes,  chancelier  iP.  Anselme,  His- 
toire généalogique,  t.  VI,  1730,  p.  308)  qui  devint  évêque 
d'Arras  le  29  octobre  1320  (C.  Eibel,  Hicrarchia  catholica, 
p.  117). 

■  3  II  s'agit  évidemment  ici  de  Pierre  Bertrand  (l'ancien), 
professeur  et  l'un  en  l'autre  droit,  archidiacre  de  Billom  au 
diocèse  de  Clermont  (Arch.  nat.,  M. 67*  ,  n°  2,  acte  notarié  du 
6  janvier  1318  n.  s.},  conseiller  du  roi,  chancelier  de  la  reine 
(n"'  915,  952,  990)  qui,  après  les  instances  multipliées  de 
cette  dernière  (n"  952)  fut  nommé,  le  38  janvier  1320,  évêque 
de  Nevers  (C.  Eubel,  op.  cit.,  p.  38G;  —  Histoire  générale  de 
Languedoc,  nouv.  éd.,  t.  IX,  p.  4501.  Pierre  Bertrand  (le 
jeune)  son  neveu,  devint  plus  tard,  lui  aussi,  évêque  de 
Nevers  en  1335,  puis  d'Arras  en  1339  (C.  Eubel,  op.  cit., 
pp.  386  et  1 17,  où  l'évèque  de  .Nevers  n'est  désigné  que  par  le 
nom  de  Pierre;  —  Histoire  générale  du  Languedoc,  nouv.  éd., 
loc.  cit.\  mais  à  la  date  du  6  janvier  1318  n.  s.  il  n'avait  pas 
encore  terminé  ses  éludes  qu'il  devait  poursuivre  à  l'univer-  [ 
site  de  Toulouse  et  il  ne  portait  que  le  simple  litre  de  clerc  I 
(Arch.  xat.,  m.  67*,  n"  2,  cité  plus  haut).  i 

^  Cf.  D'après  la  note  qui  précède,  on  voit  que  cette  lettre  i 
est  au  plus  tard  de  1319. 
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Avignon,  20  mars  [1319]. 


Gaucelmum,  tituli  sanctorum  Marcellini  et  Pétri 
presbyterum  cardinalem,  nuntium  eligit  ut  Flandrenses 
ad  acceptandum  securitates  a  Philippo,  rege  Francité, 
oblatas  inducat,  alias  contra  eos  per  excommunicationis 
et  interdicti  sententias  ceterasque  pœnas  ecclesiasticas 
procédât.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  39,  c.  193;  — Arch. 
NAT.,  J.  o62»,  n.  2,  original  scellé  sur  chanvre; — J.  062», 
n°  33,  dans  lettre  originale  du  cardinal,  scellée  ; 
—  J.  363»,  n°  36  '  dans  rapport  original  du  même  car- 
dinal, scellé;  —  ib.,  n"  39,  extrait;  —  JJ.  33,  fol.  64, 
n"  137,  extrait.) 

«  Dilecto  filio  Gaucelmo.  tituli  sanctorum  Mar- 
cellini et  Petripresbytero  cardinali,  apostnlice  Sortis 
[nuntio].  Si  ox  apostolice  servitutis  officio,  (iiio  vices 
illius,  licet  inmeriti,  in  terris  gerimus  qui  via,  veritas 
atque  ^ita,  pacem  docuit,  servari  man<lavit  et  eam 
in  testamento  discipulis  dereliquit,  ut  oltîcium  iiobis 
impleamus  indictum,  tenemur  ad  conconliara  revocare 
discordes,  multo  magis  injuncte  solicitudinis  debitum 
nos  perurget  ut  pacem  initam  temerc  violantes  et 
firmata  fédéra  juramento  vallata  transgredicntes 
ipsius,  ad  ejusdem  pacis  obscrvanliani  compellamus. 
Sane  duduni  inter  carissimum  in  Christo  filium  nos- 


trum  Philippum,  regem  Francie  et  Navarre  illustrent, 
tune  ipsius  Francie  et  Navarre  régna  régentera,  lex 
una  parte, et  dilectuni  tîlium nobilera  virum  Robertum, 
coraitem  et  coniuuitates  Flandrie,  super  quibusdam 
articulis  pacis  olim  inter  clare  memorie  Philippuin, 
regem  Francie.  dicti  régis  genitorem,  dum  adluic 
viveret,  et  comitem  et  coniunitates  ipsos  inite  et 
juramento  vallate,  ex  altéra,  certis  conventionibus 
habitis,  partes  ipse,pro  conventionibus  complendis  eis- 
dem  et  iuviolaliiliter  observandis,  dare  et  prestare 
talcs  invicem  securitatis  litteras  que  deberont  sufficere 
promiserunt.  Cumque  postmoduni  dicte  partes  super 
prestandis  et  recipiendis  securitatibus  ipsis  concor- 
dare  non  possent,  tandem  actum  extitit  inter  eas 
quod  infra  certi  temporis  spatium  earum  quolibet 
procuratores  suos  et  nuntios  ad  nostram  presentiam 
mitterent,  nostrum,  que  videlicet  super  hoc  deberent 
securitates  sufficere,  consilium  audituros  ;  demum  vero 
per  partes  easdem,  procuratoribus  eorum  et  nuntiis 
propter  hoc  ad  nostram  presentiam  destinatis,  post' 
diversos  et  varios  per  nos  tractatus  habitos  super  via 
amicabili  et  concordi  adinvenienda  super  sufficientia 
securitatis  predicte,  et  eam  invenire  cum  dictis  parti- 
bus  non  possemus,  tandem  rum  fratribus  sancte 
Romane  Ecclesie  cardinalibus  omnibusque  notariis 
nostris  et  auditoribus  palatii  nostri,  nec  non  venerabi- 
libus  fratribus  nostris  patriarchis,  archiepiscopis  et 
episcopis  ac  dilectis  filiis  electis,  nec  non  quampluri- 
bus  magistris  in  theologia  et  nonnullis  aliis  litte- 
ratis  et  magne  auctoritatis  viris  tune  in  Romana  curia 
presentibus,  deliberatione  prehabita  diligenti  super 
hoc.  videlicet  que  securitas  danda  vel  facienda  a  rege 
predicto  comiti  et  comunitatibus  antedictis  deberet 
suffirions  reputari,  omnium  in  hoc  vota  concorditer 
sine  alicujus  discrepantia  resederunt,  videlicet  quod 
excellentia  régla  et  subjectione  Flandrensi  ac  negotii 
qualitalo  consideranter  inspectis,  sola  et  simplox 
régis  prefati  promissio  deberet  de  jure  pro  securitate 
hujusmodi  sufficiens  reputari  ;  quia  tamen  arduum 
erat  negotium,  consulebant  quod  rex  ipse  conven- 
tiones  predictas  per  juramentura  observare  promitte- 
ret,  00  modo  quo  reges  Francie  consueverunt  jurare 
prestandum.  Qiiibus  omnibus  et  singuhs  ac  aliis  etiara 
attendcndis  diligenter  attentis,  nos  pro  bono  concordie 
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qucm  gerebamiis  et  geriinus  et  regein  ipsutn  gerere 
sine  dubitatione  supponimus  adultramarinum  passagium 
quod  ex  discordia  securitatum  hujusmodi  potest  veri- 
similiter  retardari,  deliberatione  super  hoc  cuni  eisdeni 
fratribus  noslris  ac  aliis  magne  auctoritatis  viris  apud 
Sedem  existentibus  antefatam  diligeiitiiis  habita  et 
de  consiHo  eorundem,  ultra  predicta  consulta  consilium 
dedimus  infrascriptum.  Consuluinius  etenini  et  con- 
sulendo  dixinuis-  —  Procuratores  vero  couiitis  et 
conuinitatum  predictoruni,  habita  ipsius  consilii  copia, 
se  super  illo  velle  deliberare  dixerunt,  et  illa  eadeni  die 
in  vesperis  redeuntes,  in  nostra  et  ipsorum  fratruni 
nostrorum,  notariorum,  auditorum  et  prelatorum  quani- 
pluriuni  ex  predictis  presentia,  responderunt  quod 
mandatum  eis  datuni  pcr  eundcm  couiiteni  et  comu- 
nitates  easdem  ad  acceptamlum  illas  se  aliquatenus 
minime  extendebat,  immo  super  hoc  erat  eis  limilata 
potestas  quani  excedere  non  audobant,  ipsi  tamen 
comiti  et  comunitatibus  antedictis  referre  curarent, 
illud  per  eos  acceptari  sperantes.  Postraodum  vero, 
cum  comitis  et  comunitalum  prcdictnrum  circa  pre- 
tacta  responsio  tardarctur,  eisdem  comiti  et  comuni- 
tatibus per  certos  lunitios  et  litteras  nostras  que  circa 
dationem  dicti  consilii  per  nos  acta  fuerant  curavi- 
mus  seriosius  intimare  ■',  ipsos  laborantcs  inducere  ad 
recipiendum  securitatem  hujusmodi  juxta  consilium 
eis  datum  et  observantiam  dicte  pacis,  qui  inductioni 
nostre  hujusmodi  ac{iuiescere  noluerunt,  nec  prop- 
terea,  propter  ingens  et  intensum  desiderium  quod  ad 
dicte  pacis  observantiam  gerebamus  et  geriinus,  a 
ceptis  destitimus,  sed  ipsis  potius  insistentes,  cum 
certa  die  partes  ipse  apud  Compendiuni  convenissent, 
iterato  per  litteras  et  nuntios  spéciales  partes  ipsas 
ad  pacem  tractatani  servandam  et  recipiendas  utrin- 
que  securitates  prehabitas  inducere  lalioravimus  '', 
multis  viis  et  rationibus  eis  propositis,  que  alias  eos^ 
ipsos  ad  acquiescendum  in  bac  parte  consilio  nostro 
inducere  debuis-ent,  quibus,  licet  gentes  régie  respon- 
dissent  se  paratas  propter  reverentiam  nostrani  ac 
propter  desiderium  intensum  regnis  et  subditis  régis 
ejusdem  parandi  quieteni  et  pacem,  nec  mm  propter 
ingentem  et  ferventem  affectum  quem  rex  ipse  hahere 
dinoscitnr    ad  negotium    Terre    Sancte,    securitates 


prestare  et  recipere  quas  prefatum  nostrum  consilium 
designarat,  pars  tamen  dictorum  Flandrensium  rcs- 
pondit  se  ad  hoc  non  habere  mandatum.  Demum  nos 
attendentes  quod  treugarnm  initarum  inter  partes 
predictas  finis  instabat  ac  in  attente  considerationis 
indagiiiem  deducentes  innumera  mala  nec  facile 
commemoranda  presentibus  que  dudum  ex  preterita 
guerra  provenerant,  et  que  poterant  imposterum 
verisimiliter  provenire,  et  ingentia  pia  opéra  que 
im])edita  fuerant  et  inipediebantur  ac  poterant  impe- 
diri  occasione  predicta,  considérantes  insuper  quod, 
absqne  transgressione  juramenti  prestiti  in  pace  pre- 
dicta, securitas  hujusmodi  que  a  tam  personis  solen- 
nibus,  litleratis,  prudentibus  magneqne  auctoritatis 
viris  in  sublimibus  dignitatibus  et  officiis  constitutis 
ajjprobata  [fuerat]  non  poterat  probabiliter  velut  minus 
sufficiens  recusari,  attendentes  etiam  quod,  juxta  sacro- 
rum  canonum,  si  ita  ad  singulos  spectat  episcopos  in 
episcopatibus  sids  sua  jurisdictione  ac  potestate 
compescere  pacis  fédéra  juramenlo  vallata  precipue 
non  servantes,  et  sic  multo  magis  ad  nos  qui  potestatis 
[ileuitudine  fungimur  nobis  ex  alto  concesse,  singula- 
riter  pertinere  dinoscitnr  in  universali  Ecclesia  cunc- 
tave  congregatione  fldelium  eorum  reprimere  et 
reformare  conatus  qui  pacis  fédéra  infringunt  seu 
nituntur  infringere  ac  juramenta  super  ipsis  firmandis 
prestita  temere  violare,  advertentes  insuper  nonnullas 
alias  circumstantias  quas  circa  hec  attendendas  juste 
considerationis  diligentia  persuadet,  propter  quas 
premissorum  pacis  et  juramentornm  observantia  pro- 
fecto  insidet  et  insidere  débet  admodnm  cordi  nostro, 
volentes  quoque,  sicut  (encniur  et  jirout  nobis  conce 
det  Altissimus,  tantis  obviare  periculis,  et  tam  ipsorum, 
quam  multarum  animarum  providere  saluti,  te  virum 
laudande  virtutis  cujus  personam  Altissimus  scientia- 
rum  altitudine,  providentie  munere,  circunispectionis 
gratia,  industrie  claritate  multisque  virtutibus  insi- 
gnivit,  humoris  tuis  fortitudinis  robur  adiciens  nt  ad 
laudem  divini  nonduis  fréquenter  gravia  onera  sup- 
portaris,  de  cujus  quoque  meritis  plenissimam  fiduciam 
obtinemus,  licet  apud  Sedem  eandem  ex  eminentia  lui 
consilii  valdc  necessarius  habearis  et  tanti  viri  pre- 
sentia careamus  invili,  propter  urgentem  tamen  et 
inevitabilem  necessitatem  pretacti  negotii,  ad  partes 
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regni  Francie  de  fratrum  uostrorum  coiisilio  providi- 
nius  destinandum.  Quocirca  discretioni  [tue]  manda- 
mus  quatiuus,  eodem  rege  in  eadem  voluutate  durante, 
prestandi  scilicet  et  recipiendi  securitates  predictas, 
prefatos  comitem  et  comunitates  Flandrie  et  singulos 
eorundem  generaliter et ceteros  alios  prelibatos,  perte 
vel  alium  seu  alios,  ex  parte  nostra  monei-e,  require[re] 
et  inducere  studeas  ut  infra  cortum  peremptoriuni 
tenninuni,  quem  ois  ad  hoc  duxoris  ])refîgenduni,  ab 
eodem  rege  recipiant  et  ipsi  sibi  securitates  exhibeant 
niemoratas,  alioquin  contradictores  quoslibet  et  rebel- 
les predictis  nostris  monitionibus  non  parentes,  in  quos 
ex  nunc  cxrnnuuiicatidnis  eoruniquo  terras  et  perti- 
nentias  ijisarum  intcrdicti  sententias  aurtoritate  apos- 
tolica  promulgamus,  tamdiu  per  oninia  loca  in  quibus 
expcdire  cognoveris  oxconuinicatos  coranique  terras 
suppositas  ecclesiastico  interdicto  publiée  nunties  et 
faeias  ab  aliis  nuntiari,  dictosque  excommuuicatos  ab 
omnibus  artius  evitari,  omni  prorsus  eis  in  hac  parte 
appellationis  benefîcio  interdicto,  donec  super  liiis  ple- 
narie  satisfecerint  et  absolutionis  beneficiuni  per  Setlem 
eandem  dumtaxat  meruerint  obtinere.  Quod  si  forte 
post  publieationem  et  donunciatiouem  hujusmodi,  per 
eorum,  quod  absit,  insolenliam  predictas  sententias 
dampnabiliter  contempnentes,  redire  non  curaverint 
ad  Ecclesie  unitatem,  et  propter  hoc  eorum  exigente 
protervia  fuerit  contra  eos  disciplina  ecclesiastica 
rationabiliter  aggravanda,  contra  ipsos,  prout  facti 
suaserit  qualitas  [et]  expedire  cognoveris,  predictas 
aggravando  sententias  pi-ocedere  non  oluuittas,  lanto 
in  hac  parte  ferventius  contra  eos  commisse  solicitu- 
dinis  tibi  partes  adimplons,  quanto  detestabiiius 
eorum  insolentia  per  abusum  excresceret  si  per 
patientiam,  immo  conniventiam  dicte  Sedis,  transirent 
excessus  bujusniodi  iucorrecti,  iilosqne  ex  eis  qui 
clerici  fuerint,  cujuscunque  status,  ordinis,  dignitatis 
vel  conditionis  extiterint,  dignitalibus.  pcrsonatibns, 
canonicatibus  et  prcbenrlis,  et  aliis  Ijeneficiis  eccle- 
siasticis  quibuscunque,  et  tara  eos  quam  alios  preli- 
batos fendis,  si  qua  ab  ccclesiis  et  personis  ecclesias- 
ticis  obtinenf,  ac  jure  patronatus  ipsis  in  quibusiibet 
ecclesiis  compétente,  privilcgiis  quoque  ab  eadem 
Sede  vel  quibuscunque  personis  occlesiasticis  coiicos- 
sis  eisdem,  privare,  et  penas  insuper  alias  preniissis 


adicere  qnas  expedire  cognoveris,  apostolica  in  hac 
parte  fretus  auctoritate,  procures,  ac  nichilominus 
eonnii  tilios  et  nepotes,  ab  eis  per  rectani  lincani  des- 
cendentes,  perpétue  inhabiles  reddere  ad  quelibet  béné- 
ficia ecclesiastica  obtineufla,  nisi  per  satisfactionis 
debitnm  ad  sinum  pietatis  apostolice  récurrentes, 
remissionis  super  hoc  et  restitntionis  in  integrnm 
per  vSedeni  eandem  beneficium  mererentur,  ac  iusuper 
venerabilibusfratribus  nostris  arcliiepiscopis,  episcoj)is 
et  dilectis  fdiis  electis,  abbatibus  et  aliis  ecclesiarum 
prelatis,  capitulis  et  conventibus  ecclesiarum  et 
monasteriorum,  et  personis  ecclesiasticis  quibuscun- 
que, nec  nnn  ilucibus.  uiarcliinnibus,  comitibus,  baro- 
nibus,  nobilibus,  universitatilnis,  conumitatibus  et 
aliis  personis  singularibus  civitatuni,  terrarum,  cas- 
tronun  et  aliorum  quorumcunque  locorum  sub  ex- 
communicationis  in  personas  et  interdicti  in  terras 
eorum  peuis,  quas  si  secus  feccrint  ipso  facto  incur- 
rant,  ex  parte  nostra  districtius  inhibore  procures  ne 
jjrcdictis  contradictoribus  et  reltellibus  in  eadem  obsti- 
natione  nianentibus  super  preniissis  prebeant  auxi- 
liuin,  consilium  vel  favorem,  vel  comniercium  aliquod 
oxerceant  cum  eisdem  ;  non  obstantibus  quibuscunque 
}iri\ilegiis  vel  indulgentiis  apostoliois  prenoiidnatis 
et  aliis  quilniscimque  personis,  ordinibus,  universitati- 
bus  sive  locis,  cujuscunque  prehemmentie,  dignitatis, 
conditionis  aut  status  extiterint  sub  quovis  modo  vel 
expressione  seu  conceptione  verl)oruni  ab  eadem  Sede 
concessis  quibus  posset  quis  contra  premissa  qnonio- 
dulibct  se  tueri,  et  de  quibus  iilenam  et  expressam 
ac  de  verbo  ad  verbiiin  etiam  de  personaruni,  ordinum, 
status  et  dignilatum  nominibus  oporteat  in  presenti- 
bus  speeialem  fieri  nientionem,  seu  si  dictis  Rul)erto, 
fihis  et  aliis  prenominatis  Flandrensibus  vel  quibusvis 
aliis  coniuniter  vel  di\"isiin  a  predicla  sit  Sede  indul- 
tum  (|Uod  interdici,  suspendi  vel  excomunicari  non 
possint  per  litteras  apostolicas  non  facientes  plenani 
et  expressam,  ac  de  verbo  ad  verbum  de  indulto 
liujusniodi  mentionem,  contradictores  etc.  Volumus 
insuper,  (;t  jireseutiuui  tibi  auctoritate  concedinius, 
(jund  premissa  omnia  et  singula  possis  in  totuni  vel 
in  [)arteni  uni  vel  pluribus  personis  de  quibus  videris 
expedii-e  comittere,  (>t  comissionem  hujusmodi,  quo- 
iens  et  prout  expedire  tibi  videbilur,  revocare,  quod- 
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qiio  a  data  prcsontiuni  sit  tibi  in  premissis  omnibus 
et  eoriuii  singulis,  ceptis  et  non  cciitis,  presentibus  et 
futuris,  perpétua  potestas  etjurisdictio  attributa,  uteo 
vigore  caque  firniitate  possis  in  omnibus  premissis, 
ceptis  et  non  ceptis,  presentibus  et  futuris,  et  pro  pre- 
missis procedere,  ac  si  jjredicta  oninia  et  singula 
coram  te  cepta  fuissent,  et  jurisdictio  tua  in  predictis 
omnibus  et  singulis  per  citationem  vel  modum  alium 
perpetuata  logittinium  extitisset,  constitutione  quali- 
bet  contraria  non  obstante.  Ceterum  volumus  ut,  si 
cornes  et  universitates  Flandrie  predicti  renuerent  se 
obligare  ad  servan[dum]  preniissa  omniy  et  singula  sub 
dicta  pena  durentarum  niilium  marcharuiii  argoati, 
dictus  rex  in  hujusmodi  casu  ad  prestanduni  luijus- 
modi  obligationeni  nullatenus  teueatur,  ac  cornes  et 
universitates  Flandrie  supradicti,  (kunmodo  alias  pre- 
missas  omnes  et  singulas  super  dictis  securitatibus 
hinc  inde  prestandis  et  recipiendis  voluerint  et  cura- 
verint  cum  effectu  rocipere  et  exhibere  cautelas, 
propter  defectum  obligationis  hujusmodi  ducentarum 
milium  marcharum  argenti  per  ipsos  non  prestite  vol 
non  prestande,  suprascriptas  sententias  non  incurrant, 
nec  ob  hoc  contra  ipsos  ahquatenus  procedatiu",  donec 
per  nos  ahud  fuerit  ordinatum,  dum  tamen,  ut  proximo 
premittitur,  supei  securitatil)us  prestandis  et  recipien- 
dis predictis  alia  premissa  omnia  et  singula  ciu-averint 
efficaciter  adimplere.  Datum  Avinione,  xni  kal.  apri- 
lis  8.  » 

*  Reg.  :  per. 

^  Le  passage  omis  ici  n'est  que  la  reproduclion,  mutatis 
mutandis,  du  passage  analogue  de  la  lettre  adressée  au  roi  de 
France  le  8  mars  1318  (n"  491). 

3  1"  avril  ni8  (n»'  338-549). 

*  17  septembre  1318  (n<"  710-720). 

*  Ces  deux  mots  manquent  dans  l'original. 

■•  La  date  de  l'année  {anno  tertio]  qui  ne  se  trouve  pas 
dans  le  registre  du  Vatican  est  donnée  par  les  documents 
des  Archives  nationales  J.  S62a,  n°  2;  —  J.  5t)2s,  n°  35;  — 
J.  563a,  n"  36. 
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[20  mars  1319.] 


Eidem  Ga\icelmo  mandat  ut  contra  Flandrenses  paeem 
non  observantes  per  pœnas  et  sententias  olim  a  Clé- 
mente V  promulgatas  procédât.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  58, 
c.  192.) 

Jean  XXIL  —  t.  i. 


(I  Dilpcto  fîlio  Gavcflmn^  etc.  Movct  nos  suscepti 
cura  regiminis,  ejus  nos  instauter  urget  aculeus,  ut 
illam  precipue  temeritatis  audaciam  quam  in  Dei  gra- 
vem  offensam,  contemptum  periculosum  clavium  ac 
injuriam  dispendiosam  proximi  discrimenque  non  levé 
Terre  Sancte  subsidii  regere  cernimus,  solicitis 
curemus  reprimere  studiis,  eique  studeamus  prompte 
efficacibus  remediis  contraire.  Quante  auteni  audacie, 
quanteque  temeritatis  fuit,  sicut  habet  fide  dignorum 
assertio,  nobilis  viri  Robert!,  comitis  Flandrie,  et  filio- 
rum  ipsins,  ceterurumque  nobilium  et  commuuitatum 
terrarum,  villarum,  castrorum  et  aliorum  locorum 
Flandrensium  effrenata  presumptio,  quam  patenter, 
quam  evideuter  ex  ipsis  premissis  secuta  hactenus 
incouvenientia  et  incommoda  fuerint,  sequantur  pre- 
sentialiter  et,  nisi  occm'ratur  celeriter,  imposterimi 
subsequi  verisimiiiter  forniideutur,  aurem  cordis 
aperire  volentibus  succinlo  sermone  sequentia  satis 
clare  pertractant.  Duduni  siquidem  post  grandem 
gravemque  discordiam  quam  hostis  humani  generis, 
cunctorum  malorum  incentor  et  zizanie  seminator, 
inter  clare  memorie  Philippum,  regem  Francie,  ex 
parte  una,  et  quondam  Guidonem,  comitem  Flandrie 
dictunique  Robertum  ojusque  fratres  et  fllios  cete- 
rosque  nobiles  et  coniunitates  predictos,  ex  altéra, 
suscitarat,  post  plura  longe  lateque  diffusa  animarum 
pcricula,  strages  corporum  et  midtiplicata  dispendia 
facultatum,  eo  faciente  qui  concordiam  approbat  et 
discordias  detestatur,  iuter  prefatos  regem  ac  Rober- 
tum comitem  et  alios  prelibatos  pacis  et  concordie 
fédéra  reformata  et  juramento  vallata  fuerunt,  midtos 
varios  et  diversos  articulos  continentia  qui  tam  in 
autenticis  dicti  Roberti  comitis  et  quondam..,  ducis 
Brabancie  sigillé  munitis  inde  confectis,  quam  in 
apostolicis  felicis  recordalionis  Clementis  pape  V, 
predecessoris  nostri,  litteris  plenius  et  latins  descri- 
buntur,  diversis  pénis  adjectis  in  eis,  ac,  ad  supplica- 
tionem  dictorum  Roberti  fratrum,  nol)iIium  et  gentium 
Flandrie  predictorum,  per  eorum  ordinarios  in  perso- 
nas  ipsorum  omnium  et  cujuslibet  eorundem  excom- 
municationis,  et  iu  eorum  terras,  villas  et  pertiuentias 
ipsarum  interdicti  sententiis  promulgatis,  quas  excom- 
nuuiicationis  et  interdicti  sententias  ipsi  et  succes- 
sores,  nec  non  ville  et  terre  ipsorum  et  pertinentie 
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earundem  statini  ipso  facto  incuri-erent,  cuiu  ipsi  mm 
complerent,  tenereul  et  servarent  contenta  et  qnod- 
libet  coutentornm  in  pace  predicta  aul  venirent  contra 
ea   seu   aliqiiis   de   eisdem  ;   ac   prefato   Roberto  et 
Gnillelmo   de  Fiandria,  ejus  fratre,  Geranlo,  domino 
de  Stenffuien,  Johanne  de  Gavre,  domino  de  Scornav, 
et  Gerardo  Le  Mor,  militibns,  ad  ejnsdem  predecessoris 
presentiam  accedentibns  et  recognoscentibus  prémis- 
ses onines  articnlos  coram  eo  seque  fore  ad  oI)serva- 
tionem    eorum    efficaciter   obligatos,    et    tam    ipsis 
primo,  qnam  procuratoribus  et  sindicis  omnium  com- 
munitatura,  nobilinm  et  bnrgensium  terrarum,  \-illa- 
rum.  castrorum  et  locorum  Flandrie  et  pertinentiarum 
ipsai'um  supplicantibus  sibi  qnod  ipse  in  eos  et  succes- 
sores  eorum  excommunie  ationis  nec  non  interdicti  in 
terras  eorum  et  earum  pertinentias,  si  pacem  eandeui 
ullo  unquam   tempore  violarent  aut  venirent   contra 
aliquem  de  articulis  antedictis,  aut  contenta  et  quod- 
libet  contentoruni  in  eisdem  articidis  non  complerent, 
non  attenderent  vcl  non  servarent,  auctoritate  apos- 
tolica  ferre  sententias,  et  ob  banc  causani  latas  et 
ferendas  ab  ordinariis   eorundem  excommunicationis 
in  eos  et  successores  eorum,  et  interdicti  in  eorum 
terras  et  ipsarum  pertinentias,  sententias  confirmare 
et   in™labiliter   observari   facere   dignaretur,    idem 
predecessor   ipsorum  supplicationibus  inclinatus,    in 
eosdem    Robertum    et    Guillelmum    ali(isi|uc    nnlites 
prefatos  eorumque   successores  ac  dominos  procura- 
torum  et  sindicorum  predictorum,  si  qui  forsan  eorum 
ullo  unquam  tempore  pacem  violarent  eandem,   vel 
contra  aliquem  de  dictis  articulis  venii-e  présumèrent, 
aut  contenta  et  quodiibet  contentoruni  in  eisdem  arti- 
culis non  complerent,  non  attenderent  vel  non  serva- 
rent, ex  tune  excommunicationis,  et  in  eorum  terras  et 
pertinentias  interdicti  sententias  auctoritate  apostolica 
promulga\it,  quas  quidem  sententias,  nisi  ad  requisi- 
tionem  dicti  régis  aut  heredum  et  successorum  ejus 
vel  coi-um  qui  ab  ipsis  super  hoc  spéciale  mandai  uni 
haberent,  noluit  relaxari,  sententias  quoque  dictorum 
ordinariorum,   si   que   secundum    modum    prcmissum 
late  essent,  vel  postquam  dicti  ordinarii  eas  secun- 
dum modum  premissum  ducerent  proferendas,  decre- 
vit  ac  ex  certa  scientia  mandavit  ex  tune  invioiabiliter 
observandas,  ipsasque,  nisi  sccundimi  innduni  de  qu(j 


premittitur,  videlicet  absqno  requisitione  dicti  régis 
ac  heredum  et   successorum  suorum  aut  illoruin  qui 
super    hoc,    ut  predictum   est,  mandatum   sufticiens 
haberent  ab  ipsis,  nuUatenus  relaxandas,  relaxationem 
liujusmodi,  si  aliter  lierot,  decernens  irritani  et  inanom 
et  uidlius  existere  fîrmitatis  ;  vcnerabilibus  fratribus 
nostris..,  archiepiscopo  Remensi  et..,  episcopo  Silva- 
nectensi,   ac  dilecto  fiho..,   abbale  monasterii  sancti 
Dionisii  in  Francia,  Parisieusis  diocesis,  super  premis- 
sornm  observationc  executoril)us   deputatis,  prout  in 
diversis  ejnsdem  predecessoris  litteris  indc  confectis 
ejusque  vera  bnlla  munitis  plenius  continetur.  Verum 
iideni  Robertus  et  filii  ac    nobiles   et  bnrgenses  et 
comniunitates  predicti,    proprii    solum    prosecutores, 
arliitrii  et  rationis  expertes,  in  illam  factiose  eruptio- 
nis  suporliiam  iirurnpisse  dicuntur  ut,  fédéra  predicta 
rumpentes,  contenta  in  pace  prcfala  complere,  tenere 
et   servare  non  curaverint,  jmo  temere  venire  pre- 
sumpserint  contra  ea  seu  aliqua  eorundem,  predictas 
sententias  tam  per  dictum  predecessorem  quam  per 
orchnarios    memoratos    propter    liujusmodi    ipsorum 
coutuniacias  in  eos  et   terras  eorum  prolatas,  damp- 
nabiliter  incurrentes,  quas,   nullius  correctionis  pre- 
bentes    indicia   nec   declinationis   a  malo   ai'gmnenta 
monstrantes,    sed    in  cepta  protervia  persistendo,  in 
ecclesiastice  discipline  contemptum,  suarum  auimarnm 
perniciiMii,  et  pluriuioriuii  scandaluni  sustinere  dicun- 
tur, aniiiiis  induratis,  redire  ad  unitatem  Ecclesie  non 
curantes;  que  lanto  amplius  nostris  acerba  sunt  sen- 
sibus  et  doloi-ose  molesta,  qnanto,  dum  prosecutionis 
negotii  Terre  Sancte   et  niultorum  aUorum  bonorum 
iiHpodimenta    gravia,     variasque     strages     fidelium, 
depopulationes    locorum    et     multarum    ecclesiarum 
dispendia   que    prier   eorum   guerra    parturiit   queve 
eadem  rediviva  consurgens,  quod  Deus  avertat,  ejns- 
dem Terre  negotio  possit  impeilimenta  pretendere,  et 
animarum  et  corporum  pericula  et  alias  adversitates 
inimnirras   ministraro   in  discutionem  considerationis 
interea    deducinuis,   noliis    et  cuncfis  fidelibus    quos 
devotionis  fervor  et  fidei  zolus  angunt,  veliementioris 
doloris  justa    materia    ministratur.    No    igitur   tam 
detestabihs    et   pernitiose   temeritatis  excessus   i)er 
inipunilatfMU  tractu  temporis   coalcscant   et  ne,  quod 
absit,  in  alios  quasi  exemiilari  alveo  derivcntur.  quin 
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inimo  potius  [ut]  audita  correctio  imperitiaiii  dedocorot, 
et  audaciam  iniquiiatis  oxcludal.  nos  zelojiistitie  qnam 
ex    offirii    debito    exeqiii    teiieniur    ad    omnes,    nec 
valentes  nec  volontés  conniventibus  ocnlis  pertransire, 
te  virum  laudende  virtutis,  scientia  preditum  et  culto- 
rem  justitie  sednhnn,  qnamquam  tua  presentia  unbis 
et  apud    nos    Ecclesie    luÙTcrsali   perulili   careamus 
inviti,  ad  partes  regni  Francie  pro  premissis  et  aliis 
arduis    exequendis    negoliis    de    fratrum    nostroruni 
consilio  providimiis  destinauduui,  circumspectioni  tue 
presentiuni  auctoritate  mandantes  quatinus,  ad  pre- 
dictas  partes  vol   alla  loca  de   quibus   tibi  videbitur 
expedire  te  conforens,  generaliter  omnes  et  singulos 
Flandrenses,  oujuscunque  status,  dignitatis,  ordinis  vel 
conditionis  exliteriut,  qui  predictam  pacem  violarunt 
aut   veneruut    contra    eani  vel  aliquem    de   articnlis 
antedictis  aut  contenta  vel  quodlibet  contontorum  in 
eisdeni  articnlis  niininie  cuniplcverunt.  iicju   attonde- 
runt  vel  etiam  non  servarunt,  ad  quos  possunt  dicte 
sententie  se  extendere  et  quos  etiam  comprehendunt, 
denunciaro  et  publicare  procures  predictas  sentontias, 
ob  banc  causam  auctoritate  apostolica  per  predeces- 
porem   eundem    et    dictos   ordinarios  promulgatas  in 
eos,    ut  premittitur,   incnrrisse    eorumque   terras  et 
ipsorum    pertinentias    subjacere    ecclesiastico   inter- 
dicto,  non  obstautibus  appellationibus  seu  procuratio- 
nibus  quibuscuuque  jani  interpositis  vel  quas  propter 
hoc  ad   Sedem    eandem  per  qnoscunque   contingeret 
interponi,  ac  nicbilominus  sinipliciter.  suinniarie  et  de 
piano,   sine  strepitu    et   figura  jndicii,    de    preunssa 
violatione    et    transgressione    pacis    et    articulorum 
contentorura   in  ea  diligentius   te  infornians,  si  quos 
ex  prenominatis  Roberto,  filiis  et   ceteris   aliis  Flaii- 
drensibus  ejusdem  pacis  vel  articulorum  predictorum 
aut  aliquorum  ex  eisinveneris  notoriostransgressores, 
ad  quos,  ut  premittitur,  dicte  sententie  se  extendere 
valeant  et  quos  etiam  compreheiulunt,  eos  nominatim 
ac  terras  eorum  prodictas  incurrisse  sententias  studeas 
publicare,   omni  prorsus  predictis  noioriis  transgres- 
soribus  super  [premissis]  appellationis  seu  provocatiouis 
cujuslibet  lieneficio  interdicto;  contra  illosvero  ex  Flan- 
drensibus  memoratis  qui  pacem  hujusmodi  vel  articulos 
contentos  in    ea  vel  aliquos   ex    eisdcm    transgressi 
fuerunt,  licet  non  possint  per  publici  actus  evidentiam 


vel    alias    super   lioc   notoria   transgressione  notarii, 
similiter  sumnuune,  simpliciter  et  de  piano,  sine  stre- 
pitu et   figura  judicii   inquircre    studeas   diligentius 
veritatem,  et  si  eos  pacem  hujusmodi  vel  dictos  arti- 
cidos  in  ipsa  contentos,  vel   aliquos  ex  eisdem   non 
complevisse,    non   attentlisse  aut  non   servasse,   sed 
transgresses  fuisse  repereris,  eos  et  singulos  ad  quos 
possunt  dicte  sententie  se  extendere  et  quos  etiam 
comprehendunt  eorumque   terras,  predictas    similiter 
incurrisse   sententias,  appellatione  remota,  publicare 
procures.  Quod  si  forte,  post  denunciationem  et  puVili- 
cationem  '  hujusmodi    prefati    omnes    et    singuli    vel 
aliqui  ex  eisdem  per  eorum,  quod  absit,  insolentiam, 
predictas     sententias    dampnabiliter   contempnentes, 
redire  non  curaverint  ad  Ecclesie  unitatem,  et  propter 
hoc,  eorum  exigente  protervia  et  contumacia  excres- 
cente,  fuerit  contra  eos  censura  ecclesiastica  rationa- 
bijiter  agravanda,  contra  ipsos,  prout  facti    suascrit 
quahtas    et     expedire     cognoveris,     procedere    non 
ommittas,  tanto  in  hac  parte  ferventius  contra  eos 
comisse  super  hoc  solicitudinis  tibi  partes  adimplcns, 
quanto   detestabilius    eorum    insolentia    per    abusum 
excresceret  si  per  patientiam  seu  conniventiara  Sedis 
apostolice     transirent    excessus    hujusmodi    forsitan 
incorrecti;  illosque  ex  eis  qui  cierici  fuerint  dignita- 
tibus,  personatibus,  canonicatibus  etprebendis  ac  aliis 
beneficiis  ecclesiasticis  quibuscunque,  et  tam  eos  quam 
alios  laicos    fendis,    si    qua  ab   ecclesiis  et  personis 
ecclesiasticis   obtinent.   ac   jure  patronatus   ipsis   in 
(juibuslibet  ecclesiis  compétente,  privilegiis  quoque  ab 
eadeni  Sede  vel  quibuscunque  persouis  ecclesiasticis 
concessis,  apostohca  in  hac  parte  fretus  auctoritate 
privaro    prociu-es,  ac    nichilomiuus    eorum    filios    et 
nepotes  ab  eis  por  rectam  linoani  descendentes  per- 
pétue inhabiles  reddere  ad  quelibet  bénéficia  obtineuda, 
nisi  per  satisfactionis  dcbitutn  ad  sinum  pietatis  apos- 
tolice récurrentes,  remissionis  super  hoc  et  restitu- 
tionis    in    integrum    per    dictam    Sedem    beneficiuni 
mererentur.  Quod   si  forsitan,  post  publicationem  et 
denunciationem  predictas,  communitates  prefate  quas, 
ut  premittitur.  predictas  incurrisse  sententias  per  te 
contigerit    pubhcari,    easdem   sententias    post    duos 
menses  sustinuerint  aninio  indurato,  ne,  quod  absit, 
ex  ahorum  participio  furtius  indurescant,  tu  ex  tunç 
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imirersis  et  singulis  communitatibus  ciA'itatum  et 
locorum  de  quibus  tibi  vklebitur,  sub  iiitcrdicti  in 
civitates  et  loca  predicta,  et  personis  siiigularibus 
eorundem  sub  excommunicationis  in  personas  eorum 
pénis,  quas  si  secus  fecerint  ipso  facto  incurrant, 
onine  cum  predictis  comunitatibus  Flandrensibus  et 
singularibus  personis  ipsarum  in  eadcm  obstinatione 
manentibus  comercium  interdicas,  felicis  record ationis 
Gregorii  pape  X,  predecessoris  nostri,  super  hoc  in 
contrarium  édita  et  quaiibct  alia  coustitutione  con- 
traria non  olistante  ;  excoimuunicatos  insuper  siipra- 
dictos  qui,  ut  premittitur,  absolutionis  beneficium  obti- 
nere  detractant  ab  omnibus  facias  artius  evitari, 
contradictores  etc.  ;  testes  etc.  ;  non  obstantibus 
felicis  niemorie  Bouifatii  pape  VIII,  predecessoris 
nostri,  qua  cavetur  ne  quis  extra  suaui  civitateni  et 
diocesim,  nisi  in  certis  exceptis  casibus,  et  in  illis 
ultra  unam  dietam  a  fine  sue  diocesis,  ad  judiciuin 
evocetur,  et  tani  de  duabus  dietis  in  consilio  generali, 
quam  aliis  quibuscunque  constitutionibus  a  predeces- 
soribus  nostris  Romanis  pontifîcibus  aut  aliis  editis 
que  tue  possent  in  hac  parte  jurisdictioni  aut  potes- 
tati  ejusque  libero  exercitio  quomodolibet  obviare, 
seu  si  aliquibus  communiter  vel  divisim  a  predicta 
sit  Sede  indultum  quod  excommunicari,  suspendi  vel 
interdici  seu  extra  vcl  ultra  certa  loca  ad  judicia 
evocari  non  possint  per  litteras  apostolicas  non 
facientes  plenam  ac  expressam  ac  de  verbo  ad  ver- 
buni  de  induite  hujusmodi,  et  eorum  personis  etlocis, 
ordinibus  et  nominibus  propriis  mentionem,  et  qui- 
buslibet  aliis  privilegiis  et  indulgentiis  dicte  Sedis 
generalibus  vel  specialibus  (iu(irunicun<(no  teuorniii 
existant  per  que  presentibus  non  expressa  vel  tola- 
liter  non  inserta  tue  jurisdictionis  vol  potestatis 
explicatio  in  hac  parte  valeat  quomodoliljet  impediri 
et  de  quibus  quorumque  totis  tenoribus  de  verbo  ad 
verbum  in  nostris  litteris  habenda  sit  mentio  specialis. 
Volumus  insuper  quod  preniissa  oninia  et  singula 
possis  in  totum  vel  in  partom  uni  vel  pluribus  per- 
sonis de  quibus  tibi  videbitur  comittere  et  comissio- 
ncm  hujusmodi  revocare,  prout  et  quotiens  tibi  vide- 
bitur expedire,  quodque  a  data  presentium  sil  til)i  in 
premissis  omnibus  et  eornni  singulis,  cejitis  et  non 
ceptis,  presentibus  et  futuris,  perpetuala  potestas  et 


juridictio  atlriliuta  ut  eo  vigore  eaque  firmitate  possis 
in  omnibus  premissis,  ceptis  et  non  ceptis,  presentibus 
et  futuris,  et  pro  premissis  procedere  ac  si  predicta 
omnia  et  singula  coram  te  cepta  fuissent  et  juridictio 
tua  in  predictis  omnibus  et  singulis  per  citationem  vel 
modnni  alimu  perpetuata  legitimum  extitisset,  cousti- 
tutione quacunque  in  contrarium  édita  non  obstante. 
Per  hec  autem  processibus  per  executores  et  ordi- 
narios  memoratos  contra  dictum  Robertum  et  alios 
prenominatos,  et  terras  eorum  et  earum  pertinentias 
iuibitis  vel  habendis  non  intendimus  in  aliquo  dero- 
gare-.  » 

*  Cardinali,  dans  l'index  du  registre  (c.  215). 
-  La  date  est  évidemment  la  même  que  celle  de  la  lettre 
précédente  (Voyez  ce  que  nous  disons  n°  "6,  note  i). 
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Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  Gauceimo  quod  possit  celebrare  et  facere  cele- 
brari  in  locis  ecclesiastico  interdicto  suppositis.  (Reg.  69, 
cur.  fol.  516,  c.  57.) 

«  Di/eclo  filio  Gavcdmo,  lituli  sanctorum  Mar- 
ccllini  et  Pétri  pri'shijlcrt)  cardinali,  aposlolice  Sedis 
nuntio.  Cum  te  ad  —  Dat.  Avinione,  xn  kal.  aprilis, 
anno  tertio.  » 
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Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  possit  celebrare  et  facere  celebrari  missas 
antequam  illucescat  dies.  (Reg.  69,  cur.  fol.  516,  c.  38.) 

«  Eidem  Gauceimo.  Cum  te  etc.  —  Dat.  ut  supra 
proxime.  » 
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Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  possit  sibi  cligereconfessorem.  (Reg.  69, 
cur.  fol.   516,  c.  59.) 

«  Eidem.  Cum  te  etc.  —  Dat.  ut  supra  proxime.  >» 
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Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  possit  absolvere  personas  quœ  contra 
statuta  synodalia  excommunicationis  sententiam  incur- 
rerint.  (Reg.  69,  cur.  fol.  516,  c.  60.) 
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«  Eidem  Gaucelmo.  Cum  te  etc.  —  Dat.  Avinione, 
xn  kal.  aprilis,  anno  tertio.  » 
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Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  dispensationem  dare  possit  prselatis  et 
aliis  regni  Francife  qui  tulerint  in  alios  excommiinica- 
tionis  sententiam  sine  scriptis  nec  abstinuerint  a  divinis 
contra  constitutionem  Innocentii  IV  (Reg.  69,  cur.  fol. 
516,  c.  61.) 

«  Eidem  Gaucelmo,  cardinali.  Cum  te  etc.  — 
Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  dispensationem  dare  possit  decem  per- 
sonis  dicti  regni  qui  ignoranter  matrimonium  in  quarto 
consanguinitatis  vel  affinitatis  gradu  contraxerint, 
dummodo  banna  prias  édita  fuissent.  ^Reg.  69,  cur.  fol. 
316,  c.  62.) 


»  Eidetn    Gaucelmo.    Cum    te    etc. 
supra.  » 


Dat.    ut 
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Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  centum  clericis  dicti  regni,  genitis  de 
soluto  et  soluta,  dispensationem  ad  onines  ordines  pro- 
movendi  concedere  possit.  (Reg.  69,  cur.  fol.  516,  c.  63.) 

«  Eidem.  Cum  te  etc.  —  Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  ipse  per  se  seu  alios  sacerdotes,  domesti- 
cos  suos,  confessiones  audire  possit.  (Reg.  69,  cur.  fol. 
516,  c.  64.) 

«  Eidem.  Cum  te  etc.  —  Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  possit  per  se  et  per  alium  consecrare  et 
reconciliare  ecclesias  et  cimiteria  dicti  regni.  (Reg.  69, 
cur.  fol.  316,  c.  63.) 

'<  Eidem  Gaucelmo.  Cum  te  etc.  —  Dat.  ut 
supra.  » 
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Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  quotiescumque  in  pontificalibus  célébrât 
et  proponit  verbum  Dei,  indulgentiam  unius  anni  et 
quadraginta  dierum  dare  possit.  (Reg.  G9,  cur.  fol.  316 
v°,  c.  66  et  16  i6.) 

((  Eidem.  Cum  te  ad  —  Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  in  omnes  illos,  qui  sibi  aut  familiaribus 
suis  injuriam  fecerint,  censuram  ecclesiasticam  exercere 
possit.  (Reg.  69,  cur.  fol.  316  v°,  c.  67.) 

;<  Eidem  Gaucelmo.  Cum  te  etc.  —  Dat.  ut  in 
prima.  » 
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Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  religiosi  ad  suum  hospitium  confluenles 
possint  vesci  carnibus.  (Reg.  69,  cur.  fol.  316  v°,  c.  68.) 

.<  Eidem.  Cum  te  ad  —  Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  per  se  vel  per  alium  possit  commutare 
vota  cum  personis  dicti  regni,  votis  religionis,  con- 
tmentiœ,  Jerosolimitano,  beatorum  Pétri  et  Pauli  ac 
Jacobi  apostolorum  exceptis.  (Reg.  69,  cur.  fol.  316 
v°,  c.  69.) 

«  Eidem.  Cum  etc.  —  Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  personis  ecclesiasticis  regni  Franciœ 
dispensationem  super  irregularitate,  quam  ordines  ab 
archiepiscopis  et  episcopis  excommunicatis  ignoranter 
recipiendo  ministrandoque  in  illis  contraxerint,  concedere 
possit.  (Reg.  69,  cur.  fol.  316  v",  c.  70.) 

«  Eidem.  Cum  etc.  —  Dat.  ut  supra.  » 
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.\vignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  inquirat  contra  illos  qui  falsas  litteras 
apostolicas  fabricarint,  procédât  contra  eos  et  ipsas 
litteras  revocet.  (Reg.  69,  cur.  fol.  316  v°,  c.  71.) 

«  Eidem  Gaucelmo.  Cum  etc.  —  Dat.  ut  supra.  » 
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ANXT 
Avignon,  2t  mars  1319. 
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Eidem  quod  officium  tabellionatus  decem  personis 
idoneis  concedere  possit.  ^Reg.  G9,  cur.  fol.  516  v", 
c.  72.) 

«  Eidem.  Cimi  te  etc.  —  Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  triginta  personis  ecclesiasticis  seculari- 
bus  et  religiosis  dicti  regni  dispensationem  super  irre- 
gularitate,  quam  ordines  recipiendo  excommunitatœ 
ministrandoque  in  illis  conlraxerint,  concedere  possit. 
(Reg.  69.  cur.  fol.  316  v°,  c.  73.) 


«  Eidem  Gaiicelmo.   Cum  etc. 
XII  kal.  aprilis.  anno  tertio.  » 


Dat.  Avinione, 


81» 


Avignon,  -21   mars  1319. 


Eidem  quod  omnia  bénéficia  ecclesiastica  capellano- 
rum  suorum  commensalium  cedentium  vel  decedentium 
conferre  possit.  (Reg.  6fl.  cur.  fol.  516  v°,  c.  74.) 


«  Eidem.  Cum  etc. 
lis,  anno  tertio.  » 

820 


Dat.  Avinione,  xii  kal.  apri- 


Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  possit  recipere  resignationem  beneficio- 
rum  a  Iriginla  personis  ex  causa  permutationis  cum 
aliis  faciendae,  et  ipsa  conferre.  iReg.  69,  cur.  fol.  517, 
c.  75.1 

«  Eidem  Gaitcelmo.  Cum  te  etc.  —  Dat.  Avinione, 
XII  kal.  aprilis,  anno  tertio.  » 
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Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  resignationem  beneficiorum  ecclesiasti- 
corum  a  clericis  secularibus  et  regularibus  accipere 
eaque  personis  idoneis  conferre  possil,  eas  siquidem 
expectanlibus  aucloritate  apostolica  non  pra'fercndo. 
(Reg.  69,  cur.  fol.  517,  c.  76.) 


«  Eidem   Gaucelmn.  ("uni  etc. 
XII  kal.  aprilis,  anno  tertio.  » 


Dat.   Avinione, 


832 


Avienoii.  21  mars  1319. 


Eidem  quod  resignationem  beneficiorum  ecclesiasti- 
corum  a  decem  clericis  recipere  eaque  personis  idoneis 
conferre  possit,  dictas  personas  aliis  expectanlibus  prae- 
ferendo.  (Reg.  69,  cur.  fol.  317  v°,  c.  77  et  1637.) 

«  Eidem  Gaucelmo  usque  destinemus,  ut  eo  effi- 
cacius  —  Dat.  nt  supra  proxima  {sic).  » 
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Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  incolas  dicti  regni  Franciae  qui  propler 
violentiam  et  manuum  injectionem  in  personis  eccle- 
siasticis cxcommunicationis  sententiam  incurrerint 
absolvere  vigintique  ex  clericis  et  personis  eisdem 
dispensationem  super  irregularitate  quam  divina  cele- 
brando  officia  vel  alias  se  divinis  immiscendo  con- 
lraxerint, concedere  possit.  ^Reg.  69,  cur.  fol.  317  v", 
c.  78.) 

«  Eidem  Gaucelmo.  Cuiu  te  ad  —  Dat.  Avinione, 
xii  kal.  aprilis,  anno  tertio.  » 
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Avignon,  21  mars  1319. 


Universis  personis  ecclesiasticis  mandat  ut  dicto  car- 
dinali  ejusque  familiaribus  de  securo  conduclu  et  evoc- 
tionibus  oportunis  provideanl.  iReg.  69,  cur.  fol.  317  v°, 
c.  79.) 

»  .Johaunes  etc.  vehei-ahilibus  fratribits  tiniversis 
patriarc/u!!,  arc/iiepiscopis  et  episcopis  ac  dileclis 
filiis  eleclis,  abhatilni^,  /iriori/nis.  decaiiis.  pi-epn- 
.sitis,  archidiacouis,  archiprexbijteris, plebania  el  aliis 
ecclesiarum  prelatis  et  rectoribus  et  eorum  vices 
gerentibus,  ne  ecclesiasticis  personis  religiosis  (sic), 
ac  aliis  ecclesiarum  et  monusteriorum  capitulis  et 
convenlibus  exempfis  et  non  exemplis,  Cisterciensis. 
Cluiiiacensis,  Car/usiensis,  Premostralensis.  sancto- 
rum  Benedicti  et  Augiistini,  Camaldulensis  et  sancli 
Guillelmi  ac  aliorum  ordinum  nec  non  magistris  et 
precep/oribus  domonim  Hospitalis  sancti  Joliannis 
Jerosolimilani  et  béate  Marie  Theotonicorum  ail  quos 
présentes  liltere  pervenerint.  Cum  dUectum  tiliuni  — 
Dat.  Avinione,  xii  kal.  aprilis,  anno  tertio.  » 


717 


835 


JOIIANNIS     XXII     EPISTOLAE 
Avimion,  22  mars  1319. 


718 


Eidem  Gaucelmo  quod  possit  compellere  per  ceiisu- 
ram  ecclesiasticam  pra-Iatos  et  alios  ad  contribuendiini 
in  procuralionibus  sibi  debitis.  (Reg.  69,  cur.  fol.  518, 
c.  80.) 


«  Eidem  Gaucelmo.  Cum  te  etc. 
XI  kal.  aprilis,  anno  tertio.  » 


Dat.  Avinione, 
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Avignon,  2.3  mars  i.319. 


Eidem  (piod  tam  in  pra^sentia  quam  in  absenlia  reci- 
pere  possit  medielatem  procurationum  quas  unus  de 
cardinalibus  sanctœ  Romanae  Ecclesiae,  ut  apostolicœ 
Sedis  legatus  vel  nuntius  in  dicto  regno  Francise  recipere 
consuerit,  Gregorii  papœ  X  in  concilie  Lugdunensi, 
Bonifatii  papa;  VIII  cœterisque  constitutionibus  nun 
obstantibus.   (Reg.  C9,  cur.  fol.  518,  c.  81.) 

«  Dilecto  ftlio  Gaucelmo,  lituli  sanclorum  Marcel- 
Uni  et  Pétri  presbylcro  cardinali,  apostolice  Sedis 
mintio.  Cum  te  ad  —  Dat.  Avinione,  x  kal.  aprilis, 
anno  tertio.  » 
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Avignon,  24  mars  1319. 


Episcopo  Sarlatensi  et  archidiaoonis  Parisiensis 
ecclesia;  ac  Vesalmensi  in  ecclesia  Vasatensi,  ut  Petro 
Beraldi,  archidiacono  de  Citravada  in  ecclesia  Bajocensi, 
oui  multiB  molestiaB  et  injuria;  super  beneiiciis  et  bonis 
suis  ecclesiasticis  irrogantur,  assistent.  (Reg.  69,  cur. 
fol.  518,  c.  83.) 

<(  Venerabili  f rat  ri..,  episcopo  Sarlatensi  et  dilec- 
tis  fi/iis..,  Parisiensis  ac,  Vesabnensi,  Vasatensis 
archïdiaconis  ecclesiarum.  Intcr  alia  que  —  Dat. 
Avinione,  viiii  kal.  anrilis,  anno  tcniio.  » 
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[Avignon,  2i  mars  1310. 


Abbati  monasterii  Moysiacensis,  Calurcensis  ùiocesis 
et  archidiaconis  Parisiensis  ecclesite  ac  de  Borgaco  in 
ecclesia  Convenaruni,  ut  Petro  Johannis,  archidiacono 
»  Belvacini  »  in  ecclesia  Belvaccnsi,  propter  injurias 
sibi  irrogatas  assistent.  (Reg.  69,  cur.  fol.  518  v°,  c.  8-i 
et  1664.) 


«  Dilecto  filio..,  abhali  inonasierii  Moysiacensis, 
Caturcensis  diocesis  et..,  Parisiensis  et..,  de  Bor- 
gaco, Convenaruni  archidiaconis  ecclesiarum.  Inter 
alia  que —  Dat.  ut  in  eadem'.  » 


*  N"  827. 
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26  mars  [1318-1319]. 


Philippe,  régi  Francùne,  ut  mittat  Henricum  Soliac 
pro  nonnullis  tractatibus  apud  Sanctam  Sedem  cum 
Roberto,  rege  Sicilite,  expediendis.  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.  16  v°,  c.  58.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Ecce,  flli  carissime,  scire  te 
cupimns  quod  carissimi  in  Christo  filii  nostri  Roberti, 
régis  Sicilie  illustris,  colsituilini  tue  tanta  consangui- 
nitatis  [)ropin(initalo  conjuncti,  vicinum,  annueute  Deo, 
prestolamur  adventuui;  et  quia,  habita  presentia  ejus, 
in  curia  aliqua  poterunt  imminere  tractanda  que  non 
soluni  porsonam  suani  ejusque  negotia,  sed  tuam  et 
publicam  utilitatem  respicient,  ad  quorum  prosecutio- 
nem  et  expeditionem  tractatuum  serenitatis  tue 
exprcssa  scientia  et  concensus  [sic]  poterunt  existere 
oportuni,  videtur  nobis  omnino  expediens  quod  ali- 
qiiem  virum  providum  et  discretum,  de  quo  regia  cel- 
situdo  plene  contidat,  de  tua  conscienlia  pleuarie  iiifor- 
inatum,  in  dicta  curia  habeas  tune  prcsentem,  qui 
predictis  tractandis  et  expediendis  intersit,  ad  quod 
dilectum  filium  nobilem  virum  Henricum,  dominum  de 
Sulhiaco,  buticularium  Francie,  quem,  ex  pluriljus  que 
vidimus  et  palpavimus,  in  hiis  que  tue  sublimitatis 
honorem  respiciunt  cognoscimus  libenter  et  fideliter 
laborare,  et  fervidum  prosecutoreni  omnium  que  ad 
honorem  redundent  régie  dignilalis,  nuiltum  repu- 
tamus  ydoueum  et  etiam  oportunum.  Dat.  vu  kal. 
aprilis  ' .  )i 

I  Cf.  C'est  en  1318  qu'il  fut  question  d'une  entrevue  entre 
Philippe  V  et  Robert  de  Naples,  mais  dans  les  diverses  lettres 
que  le  pape  écrivit  à  ce  sujet  le  18  janvier  (n°  480),  le  20  et 
le  21  mars  1318  (n°«  o03,  510),  le  12  mai  (n"  628,  pièce  publiée 
dans  la  note  7),  le  9  et  le  l.ï  juin  (n°^  620,  628),  le  30  juil- 
let 1;!I8  (n"  668),  aux  deu.x  souverains,  à  Charles  de  Valois  et 
à   Henri   de  Sully  lui-même,  nous  ne  voyons  pas  qu'il  soit 
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question  de  l'envoi  <le  ce  dernier.  On  sait  qu'il  ne  fut  nommé 
bouteiller  qu'en  avril  1317  n.  s.  (Voyez  n°  212,  note),  qu'il 
s'était  trouvé  à  Avignon,  où  il  avait  été  envoyé  par  Philippe  V, 
depuis  le  16  décembre  1317  environ,  jusqu'au  21  mars  1318 
(Voyez  n»  330,  note  2),  et  qu'il  y.  revint  une  seconde  fois  à 
la  fin  de  celte  même  année  (Voyez  n"  830,  note  1).  La  lettre 
publiée  ci-dessus  sera  donc  au  plus  tôt  de  1318:  elle  sera 
au  plus  tard  de  1319,  puisqu'elle  est  antérieure  à  l'arrivée 
du  roi  Robert  à  la  cour  pontificale  (Voyez  n"  480,  note). 

830  26  mars  [1319J. 

Eidem  régi  respondel  quoJ  processus  a  nuntiis 
regiis  contra  Flandrenses  petitos  tieri  juste  non  possunl  ; 
eum  de  Gaucelmi  cardinalis  missione  certiorem  facit 
et  ad  clomentiam  erga  comitem  Nivernensem  hortatur. 
(Reg.   110,  p.  1,   fol.  88  v°,  c.  315.) 

«   Carissimo  in  Christo  filio  Phi/i/ipo,  rcgi  Francic 
et  Navarre  ilbistri.  Pridemvenerahilis  frater  noster. ., 
episcopiis  Meldensis,  et  dilecti  filii  Johannes,  Picta- 
Tonsis  et   Symon  de  Archiaco,  Xantonensis  ecclesia- 
rum   decani,   ac    noliilis   vir   Henriciis,    doiuiiui.s    de 
Soliaco,  celsitiidinis  tue  iinntii',    ad  nostrani  presen- 
tiam  accédantes,  super  processibus  contra  Flandrenses 
habendis   quamdam  petitionem  nobis,   licet  non    tuo 
nomine,  obtulerunt,  super  qua  tam  rum  nonnuUis  ex 
fratribus  nostris  sancte  Romane  Ecclesie  cardiualilius, 
quos    iidem    nuutii  uominatim    et   specialiter  elege- 
runt  quam  cum  eisdem  nuntiis  pluribus  collationibus 
preabitis,  et  auditis  hiis  que  iidem  nuutii   proponere 
voluerunt,    tandem   visum    est  nobis   et  cardinalibus 
antedictis  (juod  dicta  petitio  absque  otfensione  justitie 
et  indecentia  Ecclesie  per  nos  non  poterat  exaudiri. 
Nos  tanien   qui  tuum  tuorumque    regnonim  zclamus 
honorent  et  statum  prosperum,  ad  alia  remédia  adlii- 
benda  super  ipsis  processibus  concussimus  aciem  men- 
tis nostre,  queprofectonon  minus  agendis  que  imminent 
nobis  videntur  et  ipsis  cardinalibus  expedire,  et  sine 
nostra  et   ejusdem  Ecclesie  indecentia  et  otfensione 
justitie  circa  illa  possunt  [per]  apostolici  partes  offîci[i] 
adhiberi;  ordinata  igitur  super  illisde  prenominalorum 
consilio  que  vidimus  ordinanda,  ad   prosecutionem  et 
executionem  eorum  dilectum  filium  nostrum  Gaucel- 
mum,  tituti  sanctorum  Marcellini  et  Pétri  presbyterum 
cardinalem,   virum  utique  laudande  virtutis,  scientia 
et  innata  prudentia  predituni,  de  regno  Francie  oriun- 
dura,  honoris  rogii  precipuum  zelatorem,    ad   partes 


ipsas  specialiter  destinamus,  qui  de  premissis  ordina- 
tionibus  et  ahis  que  sibi  commisimus  et  litterarum 
nostrarum  tenore  quas  nobilibus  viris  comiti  Flandrie 
atque  fratri,  filiis  (fîliis)  et  filie  et  nonuullis  universita- 
tibus  villarum  et  terrarum  Flandrie  destmamus-,  qna- 
rum  transcripta  secum  deffort,  sublimitatem  regiam 
plenlssime  poterit  informarc,  cui  in  hiis  que  celsitndiui 
régie  ex  parte  nostra  duxerit  exponenda  regalis  subli- 
mitas fîdem  velit  credulam  adhibere.  Insuper  celsi- 
tudinem  regiam  affectuose  rogamus  quatiuus,  si  con- 
tingat  comitem  Nivernensem,  juxta  exhortationes  et 
induciiones  quas  per  îitteras  nostras  sibi  facimus,  per 
obedienlie  bonum,  débile  subjectionis  obsequium  ad ma- 
gnitudinis  tue  non  ficto,  sed  vero  jorde  redire  mandaba, 
ergaipsum  humiliter  redeuntem  misericordiam  excer- 
ceat,  non  rigorem,  quia  hoc  idem  dicto  comiti  per- 
litteras  nostras  promisimns  videUcet  quod  nbi  ipse  non 
ficte,  sed  vere,  ad  celsitudinis  tue  mandata  redire  pro- 
ponat  humiliter  cum  effectu,  pro  ipso  recipiendo  bé- 
nigne pênes  eminentinm  regiam  adhiberemus  nostro- 
rum  precaminum  interventus.  Dat.  viii  kai.  aprihs^.  » 

•  Cette  ambassade  avait  été  envoyée  par  Philippe  V  au 
commencement  du  mois  de  novembre  1318,  comme  nous  le 
voyons  par  les  registres  du  Trésor  des  Chartes  :  «  Forme  litle- 
raruin  missavum  domino  pape  et  cardinalibus  quando  dominus 
Soliacy  et  plures  alii  cum  eo  ex  parte  domini  régis  iverunt  ad 
curiam  liomanam  circa  festum  Ommium  Sanctorum,  anni  [m]  ccc' 
decimi  octaci.  Sanctissime  pater  —  ctim  —  dUectos  et  fidèles 
nostras  G.,  episcopum  Meldensem,  H.,  dominiim  Soliaci,  buticii- 
larium  Francie,  carifsimiim  consanyuineu)u  nostrum,  necnon 
mayisiros  Johannem  Cerchemont,  Piclavcnsis,  et  Symonem  de 
Archiaco,  Xanctonensis  ecclesianim  decanos,  clcricos  nostrus  — 
ad  vestram  presentiam  dcstinemus  —  sanctitatem  vestram  affec- 
tuose precamur  quatinus  ipsos  bénigne  recipere  —  velitis.  » 
(Arch.  nat.,  JJ.  .")"!,  fol.  60,  n"  126).  Des  lettres  analogues,  datées 
du  1j  novembre,  furent  adressées  aux  cardinau.x  {ib.  n"  127). 
Les  représentants  du  roi  devaient,  entre  autre  choses,  trai- 
ter, nous  le  savons,  de  la  pai.x  de  Flandre,  de  la  division  des 
diocèses  et  de  l'affaire  de  l'évèque  de  Mende  {Voyez  n°'  861 ,862, 
874-878).  Ils  se  trouvèrent  avec  le  cardinal  Gaucelme  qui  fut 
chargé,  le  20  mars  1319,  de  poursuivre  les  négociations  avec 
les  Flamands  (n"'  800,  801).  C'est  la  seconde  fois  que  Henri 
de  Sully  venait  auprès  du  pape  (Voyez  n"  330,  note  2).  En 
juillet  1319,  en  présence  du  grand  conseil,  il  reçut  quit- 
tance des  sommes  qu'il  avait  déjiensées  :  ^  cspecialemeit, 
dit  le  roi,  en  deus  voiages  qu'il  a  fais  derrenierement  pour  nous 
et  pour  nos  bcsongjies  à  grant  foison  de  gens  d'armes,  à  court  de 
Rome  oit  il  a  demoré  par  loue  temps,  pour  faire  et  acompUr  ce 
qui  li  estait  enjoint  et  commande  de  par  nous  et  determinement 
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du  derrenier  voiage  oit  il  ala  et  retourna  par  Thoulou.san  pour 
nos  besonanes  et  ramena  avecques  soy  plusieurs  gens  d'armes.  » 
(Arch.  nat.,  JJ.  o9,  fol.  94  v°,  n°  209).  De  même,  le  ii  février  1321 
II.  s.,  nous  trouvons  encore  mention  des  dépenses  qui!  lit 
i<  tant  en  Xivernois,  à  court  de  Rome  par  deus  fois,  comme  en 
Flandres  et  ailleurs.  »  (Arch.  .nat.,  JJ.  60,  fol.  30  v°,  n°  64; 
voyez  aussi  plus  haut  n"  .394,  note  •!•.  Lors  de  sa  première 
ambassade  il  avait  quitté  Avignon  le  21  mars  1318  n.  s. 
{Voyez  u°  330,  note  2);  lors  de  la  seconde  il  alla  rejoindre 
l'évêque  de  Laoïi  et  le  comte  de  Forez,  commissaires  royaux 
envoyés  en  Languedoc  le  13  août  1318;  nous  voyons  qu'il 
se  trouva  avec  eu.\  à  Toulouse  le  6  et  le  17  mars  1319  n.  s. 
(Arch.  .nat.,  JJ.  lie,  fol.  138,  n"  302;  —  JJ.  58,  fol.  45,  n"  423; 

—  JJ.  59,  fol.  o.ï,n°  125;  fol.  225  v°,  n»  399;—  JJ.  61,  fol.  183 
v",  n°  431;  —  JJ.  78,  fol.  53,  n">  113;  —  Histoire  générale  de 
Languedoc,  nouv.  éd..  t.  L\,  p.  381  et  382;  —  t.  X.  col.  589, 
u"  206  et  Lxsiv,  col.  601,  n"  213;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont., 
I,  p.  122,  note  2;  —  voyez  aussi  ci-après  n"  1130).  Cette  mis- 
sion dans  le  Midi  était  terminée  eu  mai   1319  in"*  874-878; 

—  BouTARic,  Actes  du  Parlement  de  Paris,  t.  II,  p.  283,  n°  5801). 
11  n"est  pas  inutile  pour  compléter  ces  renseignements  sur 
Henri  de  Sully  de  donner  ici,  d'après  les  registres  du  Trésor 
des  Charles  conservés  aux  Archives  nationales,  la  date  des 
actes  dans  les  souscriptions  desquels  figure  son  nom  :  1317, 
janvier  n.  s.,  JJ.  53,  fol.  5  V,  n""  8;  —  14  février  n.  s.,  JJ. 
54a,  fol.  6  v°,  n<"  87,  88;  21  février  n.  s.,  JJ.  53,  fol.  16  V, 
n»  46;  JJ.  54^,  fol.  7  v,  n"  105;  24  février  n.  s.,  JJ.  54*, 
fol.  8  v°,  n"  116;  février  n.s.,  JJ.  53,  fol.  14,  n"  39;  fol.  27  v», 
n»  60;  fol.  31,  n»  69;  fol.  32,  n»  72;  —  8  mars  n.  s.,  JJ.  54a, 
fol.  15  v°,n<'  208;  9  mars  n.s.,  JJ.  54>,  fol.  12,  n"  178;  14  mars 
n.  s.,  JJ.  54i,  fol.  33,  n"  451;  18  mars  n.  s.,  JJ.  54-s  fol.  18, 
n°  256;  19  mars  a.  s.,  JJ.  53,  fol.  58  v»,  n"  126,  127;  JJ.  34 a, 
fol.  22  V,  n°  340;  mars  n.  s.,  JJ.  53,  fol.  53,  n°  118;  —  avril 
n.  s.,  JJ.  53,  fol.  65  v°,  n"  146  ;  —  16  inai,  JJ.  54  a,  fol.  25  v, 
n"  379,  380  ;  17  mai,  JJ.  54  a,  fol.  24  v»,  n»  374;  mai,  JJ.  53, 
fol.  76  v°,n''  175;  fol.  81  v^n'lSe;  fol.  86, n"  201  -,  —  9  juillet, 
JJ.  54  a,  fol.  34  v°,  n"  468;  2i  juillet,  JJ.  54  a,  fol.  35,  n"'  475, 
476;  juillet,  JJ.  53,  fol.  114,  n°  270;  —  1"  septembre,  JJ.  55, 
fol.  20  v,  n»  42;  20  septembre,  JJ.  54-s  fol.  50  v»,  n"  638;  — 
octobre,  JJ.  33,  fol.  141  v»,  n"  335;  fol.  154  V,  n°  338;  — 
24  novembre,  JJ.  58,  fol.  2,  n»  18;  — 1318,  j»in,  JJ.  36,  fol.  119 
v°,  n"  267;  fol.  120  v»,  n°  271  ;  —  ISiQ,  juillet,  JJ.  59,  fol.  241, 
n"  432. 

2  Voyez  les  lettres  qui  suivent  (n°=  831-840),  et  la  correc- 
tion qui  doit  être  laite  à  cette  phrase  in"  832,  note  2. 

3  Cf.  La  mission  du  cardinal  Gaucelme  date  du  20  mars  1319 
(n"'  800-801).  Cette  lettre  est  évidemment  de  la  même  année, 
d'ailleurs  Simon  d'Archiac  qui  y  figure  comme  doyen  de 
Saintes  fut  nommé  archevêque  de  Vienne  le  3  septembre  1319. 
(C.  EuBEL,  Hierarchia  catliolica,  p.  539). 


8:M  [26  mars  1319.] 

Caroluni.  coniitem  Valcsii,  de  ejusdem  cardinalis 
Gaucelmi  missione  certiorem  facit.  (Keg.  110,  p.  i, 
fol.  62v°,  c.  199.1 

Jea.n  XXII.  —  r.  I. 


«  Ditccto  fi/io  nobili  viro  Carolo,   clare  memorie 
Begi.'i  Francie  filiu,  comiti  Va/esii.  Ad  exequenduni 
que  circa  Flandrense  negotiimi  de  niidtorum  fratrum 
nosti-orum  cardinalium  duximus  ordinanda,   dilectiim 
filium  nostrum  Gaucelmuni,  titiili  sanctorum  Marcel- 
liui  et  Pétri  preshvteruin  cafilinalem,    virum  utique 
laudaudè  vlrtiitis,  scientia  et  iiinata  prudentia  predi- 
tum,  de  regno  Francie  oriundum,  honoris  regii  sedu- 
lum  zelatorem,  ad  partes  ipsas  specialiter  destinamus 
qui  de   premissis  ordinationibus   magnitudinem  tuam 
pleiuirie  poterit  iiiforiiiare,  cui  in  liiis  que  circa  pre- 
missa  et  aliis  magiiitudlui  tue  ex  parte  nostra  retule- 
rit,  tanquam  plene  super  illis  instructo  et  de  nostra 
conscientia  infonnato.  nobilitas  tua  fidem  velit  oinni- 
modam  adhibere.  » 


'  Cf.  .\ous  pei\sons  devoir  rapprocher  de  la  précédente, 
celte  lettre  qui  n'a  aucune  date,  mais  qui  traite  du  même  sujet 
sous  une  forme  à  peu  près  semblable  el  qui  n'a  pu  être  de 
beaucoup  postérieure  à  l'envoi  du  cardinal  (n"  800,  801  ;.  Il 
en  est  de  même  des  deux  lettres  suivantes;  l'une  d'elles  est 
adressée  à  Louis  d'Evreux  et  nous  savons  que  ce  personnage 
mourut  le  19  mai  1319  ^Voyez  n"  738,  note  2). 


83I*«  [26  mars  1319.] 

In  e.  m.  Ludovico,  comiti  Ebroicensi.  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.  63  v°,  p.  c.  199.) 


831<« 


[26  mars  1319.J 


In  e.    m.   Carolo.   comiti  .Marchiae.  (Reg.    110.    p.   i, 
fol.  63,  p.  c.  199.) 


832 


[.Avignon,  31  mars  1319.] 


Robertum,  comitem  Flandri»,  de  pertinacia  vitupérât 
eumque  liortatur  ut  pacem  cum  Philippe,  rege  Francise, 
perficiat.  (Reg.  110.  p.  i,  fol.  01,  c.  194.) 

((  Dilrcto  fdio  nohili  viro  Roberto,  comiti  Flandrie. 
Quani  sit  nobis  inter  carissimum  in  Christo  filium 
Philippum,  regom  Francie  et  Navarre  illustrem,  et  te, 
tili,  votiA'a  trancpiillitas,  quain  iutensis  ipsam  deside- 
remus  affectibus,  quauique  illaiii  plenis  desideriis 
affectemus,  testis  est  nobis  ille  qui  nichil  ignorât  et 
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cui  manifesta  simt  universa.  Hoc  profecto  et  ipsa  soli- 
cita studia  et  instantia  studiosa  que  super  firmanda 
concordia  inter  regem   ipsum,   tune   régna  predicta 
regenteni,  ac  te,fratres  et  fîlios  ac  Flamh-enses  tractata, 
nunc  per  nos  ipsos,  nunc  per  nuntios  et  litteras  adhi- 
bere  cui-avinius,  evidentius  manifestant.  Sed  licet  super 
Mis  niultos  labores  studuerimus  adliibere,  adhue  tamen 
pendet  questio  de  profectu,  licet  multum  pro))ter  ipsum 
curaverimus  seminare,    parum   tamen   hactenus    nos 
percipimus  intulisse,  parum  quidem  cor  tuum  dtirum 
nostra  \idetui'  emollisse   instantia,   parum   aut  nihQ 
apud  te  nostra  hucusque  studia  percipimus  profuisse, 
cum,  more  aspidis,  aures  tuas  nostris  videaris  obstu- 
rasse  salutaribus  monitis,  ipsisque  resisteado  pertina- 
citer,  per  exauditionis  denegate  inhobedientiam  decre- 
visti.  Profecto,  fili,  hec  tandiu  continuata  duritia,  bec 
tam  irreverens  filialis  inhobedientia   nobis  probahili- 
ter  suadebat  ne  deinceps  apud   te   super  premissis 
monitis    et  exhortationibus    instaremus,    sed    potius 
ulcisci  talia  potestate  judiciai'ia  teque  etiam  (remitte- 
remus)  a  tam  periculoso  et  pernicioso  devio  ad  viam 
reducere    curaremus.    Sane    paterna   pietas    optans 
ardentius  vos  invicem  solide  caritatis  glutino  cupulaii, 
nos  a  ceptis  adbuc  non  sinit  desistere,  ad  insistcndum 
continuatione  oportune  import unitatis  nos   stimulans 
et  astringens,  ideoque  nobilitatem  tuam  eo  ardentius 
que  frequentius  monemus,  rogamus  et  hortamur  in 
Domino  ac  obsecramur  per  viscera  misericordie  Jhesu 
Christi,  tibi  nicbilominus  sano  consilio  suadentes  qua- 
tinus,  attendens  consultius  et  intra  pectoris  tui  claus- 
tra solicita  méditations  revolvens  quanta  ex  perniciosa 
Flandrensi  discordia  dudum  pcricula  pervenerinl  ani- 
marum,  quantas  strages  ipsa  dissensio  induxeiit  cor- 
porum,    quanta    multiplicarit    dispendia    facultatum, 
quantaque   impedimenta  piis  operibus    et   spccialitcr 
subsidio   prestiterit  Terre  Sancte,  quanta   etiam  — 
duratura  concordia  inter  te  et  regem  prefatum  posset 
comoda  procurare,  quantis  per  eara  occurreretur  pcii- 
ciilis,  quam  liberius,  ipsa  durante,  privatis   utrinque 
posset  et  comunibus    utilitatibus  provideri,   quodque 
si  te  in  antiqua,   quod   absit,    guerrarum   discrimina 
recidere,  tua  hoc  superbia  exigente,  contingat,  omnia 
mala  que  hinc  inde  provenient  et  sequentur  iniputari 
tibi   merito  potcrunt,  et   de  hiis  omnibus  liabebis  in 


distrirti  examine  judicii  reddere  rationem,  eoque 
molestiores  ressidue  {sic)  collisionis  iiisultus  dcbeas 
merito  formidare  quo  solet  esse  recidenti  deterius, 
quam  cadenti,  nec  non  et  alla  non  facile  nunie- 
randa  discrimina  que  guerrarum  dissidia  spiritualiter 
et  temporaliior  iiigcruiit,  immensa  quoque  alla  comoda 
que  pax  aniabilis,  i>ax  desideranda  producit,  ad  consi- 
deratioiiis  recte  judicium  refferens,  nosti'is  consiliis 
ao  salutaribus  monitis  tua  utique  comoda  prosequen- 
tibus  te  coaptans,  pacem  predictam  absque  more  dis- 
peudio  perficere  studeas  et  in  omnibus,  quantum  ad 
te  pertinet,  adimplere,  securitates  pro  dicta  pace 
inviolabiliter  observanda  juxta  modum  et  formam 
nostri  consdii,  quod  te  habcre  supponimus,  super  suffi- 
cientia  ipsarum  securitalum,  non  absque  maturitate 
provida  et  deliberatione  matura  in  tuorum  et  dicti 
régis  procuratorum  presentia  proniulgati ',  eidem  régi 
tribuens  et  recipiens  ab  eodem,  sciturus  quod  si,  adhuc 
ipsis  securitatibus  prestitis  et  receptis,  per  nos  possit 
procurari  per  quod  pax  ipsa  iuter  vos  solidetm"  fortins 
et  fii-metur,  diligentia  nostra  non  décrit,  ymmo  nos 
promptes  offerimus  et  paratos  super  hoc  operosum 
stuchum  et  studiosam  operam  adhibere.  Si  autem, 
quod  absit,  nostra  monita,  more  solito,  duxeris  in 
contemptum,  tibi  merito  poteris  imputare  si  aucto- 
ritatis  apostolice  dexteram,  quam  expertus  es  in  admo- 
nitionem  et  exhortationum  prosecutionem  benignam, 
senseris,justitia  exigente,  in  ejus  prosecutione  seve- 
rani.  Datum"-.  » 

'  Voyez  les  lettres  du  8  mars  1318  (n"*  491,  492). 

-  Cf.  Cette  lettre  et  les  suivantes  (n"  833-840)  sont  men- 
tionnées ensemble  dans  une  autre  lettre  du  26  mars  1319 
(n°  830),  et  nous  voyons  qu'elles  devaient  être  présentées  au 
roi  de  France  par  le  cardinal  Gaucelme  dont  la  mission  date 
du  20  mars  (n"'  800,  801).  Celle  qui  est  adressée  à  la  dame 
de  Coucy  (n°  834)  étant  du  31,  nous  pensons  devoir  attribuer 
aux  autres  la  même  date,  lîemarquons  toutefois  que  la  men- 
tion r.ipportée  plus  haut  doit  être  corrigée,  et  qu'au  lieu  de: 
<•  fralri,  filiis  et  filie  [coviitis  Flandiie]  »,  il  faut  lire  :  ■<  fratri- 
bus,  fiUo  cl  filie  »  (Jean  de  Namur,  Henri  de  Lods,  Robert  de 
Cassel  et  Jeanne  de  Coucy). 


833 


[Avignon,  31  mars  1319.] 


Roberto,    prœdicti   comilis     lîlio,    de    eodem    scribit 
eumque  hortatur  ut  patrem  suuni,  nobiles   et  communi- 
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tates    Flandriœ  ad  dictam  pacem  perficiendam  inducat 
(Heg.  110,  p.  I,  fol.  61  v°,  c.  193.) 

'<  Dilecto  filio  noliili  riro  Rohcrto,  dilccti  filii 
nobilis^  viri  comitis  F landrensù ,  filio.  Tenet,  fili, 
nostra  momoria,  ncc  a  tua  credimus  excidisse  nos 
tam  per  nos  ipsos,  tam  per  litteras  et  nuntios,  sepius 
ante  mentis  tue  occulos  posuisse  quam  sit  Dec  et 
angelis  displicibilis  carissimi  filii  nostri  PliUippi,  rogis 
Francie  et  Navai're  illustris  otFlandrensium  discordia  et 
exosa,  quamque  sit  hosti  pacis,  amatori  litium  ac  prin- 
cipi  tenebrarum,  amabilis  et  accepta,  quanta  qnoque 
animarum  pcricula,  corporum  strages,  lapsus  faculta- 
tum  duihuii  ex  cadcni  provencrint  quantaque  impedi- 
menta piis  operibus  et  specialiter  subsidio  prestiterint 
negotii  Terre  Sancte,  nec  non  et  alia  non  facile  nume- 
randa  discrimina  que  ex  ipsa  discordia  spiritualiter  et 
temporalitcr  sunt  exorta,  queque  ex  ipsius  discidii 
residuo  eo  periculosiora  vcrendum  est  subsequi  que 
recidenti  esse  deterius  soleat  quam  cadonti,  ad  tiuim 
memoriam  frequentius  reduxisse  ut,  ipsa  intra  pecto- 
ris  claustra  codula  [sic]  meditatione  revolvens,  nec 
non  et  quam  sit  Deo  et  angelis  inter  predictos  con- 
cordia  desiderabilis  et  accepta,  quamque  sit  incentori 
malorum  omnium  odibilis  et  exosa,  quanta  quoque 
utrinque  posset  ipsa  concordia  spiritualia  et  tempora- 
lia  comoda  procurare,  quantis  per  eam  occurreretiu' 
periculis,  quam  liberius  privatis  posset  et  communibus 
utilitatibus  provideri,  immensaque  alia  comoda  que 
pax  amabilis,  pax  omnibus  desideranda  producit  ad  con- 
siderationis  recte  judicium  reffcrens,  ad  perficiendam 
pacem  dudum  inter  regem  prefatum,  tune  régna  pre- 
missa  rcgentem,  ex  parte  una,  et  nobilem  virum 
R.,  comitem  Flandrie,  genitorem  tuum,  nobiles  et 
communitates  Flandrie,  ex  parte  altéra,  ordinatam  et 
juramenti  religione  vallatam,  quantum  ad  te  pertinet, 
mentem  tuam  curares  disponere  et  animum  prepa- 
rare,  nec  non  et  ipsum  genitorem  tuum,  nobiles  et 
communitates  predictos  ad  id  ipsum  ac  ut  securitates 
pro  dicta  pace  inviolabiliter  cbservanda  prestandas, 
juxta  formam  et  modum  nostri  consilii  super  suffi- 
cientia  secui'itatum  ipsarum,  non  absque  maturitate 
provida  et  deliberatione  matura,  in  régis  prefati  pro- 
curatorum,  tua  ac  aliorum  procuratorum  geniloris  tui 


et  communitatum  Flandrie  presentia  promulgati",  eidem 
regitribuantet  recipiant  ab  eodem  [imlucere]  ;  quantum 
autem  hec  nostra  salutaria  monita  cor  tuum  moverint, 
([uis  fructus  ex  ipsis  liactenus  fuerit  subsecutus,  ta 
ipse  videris  ;  nobis  enim  parum  aut  nichil  quoad  te 
utilitatis  videutur  attulisse  comoda,  setpotius  obfuisse, 
cum  non  soluni  cor  tvuun  contra  ipsa  obdurasse  dica- 
ris,  sed  etiam  ad  obdurandum  corda  genitoris  tui  pre- 
fati, cui  saltem  deberes  pacem  in  vite  sue  vespere 
cedule  [sic)  procurare,  nec  non  et  aliorum  Flandren- 
sium  quorum  periculis  animarum,  dispendiis  rerum  et 
corporum  te  deceret  humaniter  compati,  tua  videaris 
studia  convertisse,  ipsos,  ut  fertiir,  ad  guerrarum  dis- 
sidia  provocans  et  retrahens  a  dulcedine  tranquilli- 
tatis  et  pacis.  Profecto,  fili,  hec  nobis  probabiliter 
suaderent  deinceps  quoad  te  a  monitionibus  et  exhor- 
tationibus  super  hiis  abstinere,  sed  paterna  pietas, 
ad  cujus  officium  pertinet  etiam  renitentibus  filiis 
providere,  instans  et  stimulans  ut  adhuc  in  continua- 
tinnem  oporluno  importunitatis  debeamus  persistore, 
reluctatur.  Quocii'ca  nobilitatem  tuam  eo  affectuosius 
quo  sepius  monemus,  rogamus  et  exhortamur  in 
Domino  ac  obsecramus  per  viscera  misericordie  Jliesu 
Christi,  tibi  nichilominus  sano  consilio  suadentes  qua- 
tinus,  premissa  comoda  ex  concordia  et  incomoda 
e.x;  discordia  proventura  cogitans  et  recogitans  dili- 
genter,  ad  perficiendum  pacem  predictam  quantum 
te  tangit,  et  ad  inducendum  genitorem  tuum,  nobiles 
et  communitates  predictos  ut  eam  perficiant  ac  secu- 
ritates predictas  juxta  modum  et  formam  nostri  pre- 
fati c-onsilii  prestent  et  recipere  studeant  otius  acce- 
lerare  studeas  et  festinus  accédas,  sciturus  quod,  si  in 
hac  parte  nostris  exhortatiouibus  ac  monitionibus 
utpote  ejusdem  genitoris  et  tuam  dictorumque  com- 
munitatum utilitatem  prosequentibus  acquiesças,  nos 
inveuies  in  tuis  oportunitatibus  gratiosos  ;  alioquin 
eidem  régi,  auxiliante  Deo,  assistemus  viriliter  ac  tam 
dispendiosis  periculis,  que  guerre  predicte  comminatur 
dissidium,  opoi-tunis  remediis  curabimus  salubriter 
obviare.  Datum^.  » 


'  La  fin  de  l'adresse,  depuis  ce  mot,  n'est  pas  en  rubrique. 

2  Voyez  n»'  491,  492. 

3  Cf.  n°  832,  note  2. 
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Dominae  de  Cociaco,  ut  Robertum,  patreni  suum,  ad 
eamdeni  pacem  inducat,  (Reg.  MO,  p.  i,  fol.  62,  c.  196  ; 
—  DE  Li.MBiiiG  Stiru.m,  Codex  diplomalicits  Flandriœ, 
t.  H,  p.  332.  n°  324.) 

«  Dilectp  in  Chrixto  filie  nobili  mulieri  domine  de 
Cotliaco,  nate  nobilis  viri  Roberti,  comitis  FInndrie. 
Ingentem  desideiii  nostri  zelnm  quem  ad  pacem  trac- 
tatam  inter  cai'issimum  in  Christo  filium  nostrum  Phi- 
lippum,  regem  Francie  et  Navarre  illustreni,  ex  parte 
una,  et  nobilem  virum  comiteni  Flandrie,  genitorem 
tiuim.  ac  nobiles  et  commiinitates  Flandrie,  ex 
altéra  utrinque  âi'mandam  habuimus  et  habemus,  ex 
Mis  potes  clare  perciperc  quod,  licet  salutaria  monita 
per  litteras  et  niintios  nostros  specialiter  ad  hoc 
misses  sepius  eidem  coniiti  repetita  liucusque  sense- 
rimus  habuisse  repulsam,  non  tanien  cessavimus  salu- 
bribus  ceptis  insistere.  sed  adhuc  instamus  eisdem. 
Quia  igitur,  filia,  plene  nosti  quod  populus  in  pulcri- 
tudine  paris  sedens,  in  fiducie  tabernaculis  habitat 
et  in  requie  opulcnta  quiescit,  et  quod  in  tranquilh- 
tate  pacis  coli  potest  congruentius  et  salubrius  pacis 
auctor,  operibus  pietatis  vacatiu*  liberius  et  saluti 
efficacius  intenditur  animarum,  (pio(l(|ue  pcr  guerra- 
rum  dissidia  subiciantm"  omnia  vastitati,  consumun- 
tur  bona,  corpori  quies  subtrahitur,  mens  iniquis 
solicitudinibus  occupatur,  unitas  scinditur  caritatis, 
crescunt  rancores  et  odia  nutriuntur,  pia  neghguntur 
opéra,  insidiis  intenditiu*  et  anime  gravibus  pericuUs 
exponuntur,  et  idcirco  sperantes  indubie  quod  ad  ea 
que  pacis  sunt  libeuter  partes  tue  solicitudinis  inter- 
ponas,  nobilitatem  tuam  rogamus,  monemus  et  horta- 
murin  Domino,  obsecrantes  te  per  viscera  misericordie 
Jhesu  Christi  quatinus,  prudenter  attendens  quod  pax 
predicta  non  solum  ipsis  partibus  expedire  dinoscitur, 
sed  etiam  toti  mundo  et  specialiter  subsidio Terre  Sancte 
cui.  durante  dicto  dissidio,  non  potest  salubriter  provi- 
deri,  et  tam  hujusmodi  conioda  et  incomoda  non 
facile  numeranda  que  ex  premissa  possunt  con- 
cordia  rel  discordia  .subsequi  consulte  recensens,  eun- 
dem  comitem  quem  consiliis  tuis  libenter  acquiescera 
credimus,  tanquam  modiatrix  salutaris  et  efficax 
op[er]oso  studio  ad  acquiescendum  in  hac  parte  con- 


siliis nostris  et  monitis  totiens  repetitis,  promptis 
inducere  studiis  élabores,  scitura  pro  firme  quod  si 
super  hoc  interventus  tuos  efficaciter  adhibere  curave- 
ris,  sacrificium  offeres  plurimum  Deo  gratum,  et  apud 
eum  qui  est  bonorum  omnium  retributor,  eterne  retri- 
butionis  premium,  et  apud  nos  et  Sedem  apostolicam 
uberioris  favoris  meritum  et  digne  laudis  preconium 
consequeris  ;  alioquin,  cum  nec  velimu?;,  nec  salva 
conscienlia  valeamus  in  hac  parte  régi  déesse  pre- 
dicto,  ejus  justitie  favorabiïiter  adesse  proponimus 
nosque  sibi,  prout  expedire  viderinius,  in  ejusdem  pro- 
secutione  justitie  reddere  oportunos.  Datum'.  » 

'  Cf.  La  date:  «  Avinione,  i\  kal.  aprilis,  pontificalus  nostri 
anno  tertio  »,  est  donnée  par  M.  de  Limburg  Stirum  d'après 
une  copie  contemporaine,  conservée  dans  les  chartes  de 
Rupelmonde,  carton  0.  lli. 
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[Avignon,  31  mars  1319.] 


In   e.   m.  Jolianni  de  Flandria,   comiti   Namurcensi. 
(Reg.  110,  p.  I,   fol.  G2  v°,  p.  c.  196.) 
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[Avignon,  31  mars  1319.] 


In  e.  m.  Henrico  de  Flandria,  coniiti  Laudensi.  (Reg. 
110.  p.  I,  fol.  ()2v°,  p.  c.  196.) 
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[Avignon.  31  mars  1319.] 


Scabinis  et  consulibus  villae  Gandavi  ut  ad  camdem 
pacem  acquiesçant.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  62  v°,  c.  197.) 

«  Dilectis  filiis..,  scabinis  et  consulibus  ville  Gan- 
davi. Utinam  pacis  comoda  et  guerrarum  discrimina 
prudenter  hactenus  infra  claustra  pectoris  discutere 
curassetis;  nostis  enim  quod  populus  in  pulcritudine 
pacis  sedens,  in  fiducie  tabernacuhs  habitat  et  in 
requie  opulenta  quiescit,  nostis  quoque  quod  in  pacis 
tranquillitate  coli  potest  congruentius  et  salubrius  auc- 
tor pacis,  quodque  bene  ac  jocunde,  utiliter  ac  delecta- 
biliter  habitatur  iii  unum,  operibus  pietatis  vacatur 
liberius,  et  saluti  efficacius  intenditm-  animarum  ;  sed 
et  illud  vos  didisse  [sic]  per  experientiam  credimus 
quod  per  guerrarum  dissidia  subiciuntur  omnia  vasti- 
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tati,  consumuntur  bona,  corpori  quies  subtrahitur,  meus 
iniqiiis  solicitvidinibus  occupatiir,  unitas  sciiiditur  cari- 
tatis,  crescunt  rancores  et  odia  nutriuntur,  pia  negli- 
guntur  opéra,  insidiis  intenditur  et  anime  gravibus 
periculis  expoiuintur.  Crcdimus  qiddem  firniiter  et 
quasi  tonomiis  iiidubie  quud,  si  liée  duiluui  cunsidera- 
vissetis  attente,  nostris  salutaribus  monilis  totiens 
repetitis  vestros  habilitasse tis  animes,  et  pacem 
dudum  inter  carissimum  in  Christo  fîlium  nostrum 
Pliilippiim,  regem  Francie  et  Navarre  illustrem,  tune 
ipsa  régna  regentem,  et  dilectum  filiuni  nobilem  viruni 
Robertum,  comitem  Flandrie,  vos  et  conimunitates  alias 
Flandrie  tractatam  et  juramenti  religione  vallatam, 
perfîcere,  ac  securitates  pro  ipsa  pace  servanda,  juxta 
moduni  et  formam  consilii  nostri  super  sufficientia 
sccuritatuni  ipsarum  in  vestrorum  procuratorum  pre- 
sentia  promulgati,  cidem  régi  prestare,  quantum  vos 
tanguut,  et  ab  eodem  recipere  curassetis  ;  sed  nesci- 
mus  quo  seducti  consilio.  hec  hucusque  exequi  distu- 
listis,  securitates  juxta  modum  predictum  dare  et 
recipere  renuentes.  Sanc  quia  desideranter  appetimus 
pacem  ipsam  utpote  non  solum  cxpedienteni  partibus 
sed  et  toti  niundo  et  specialiter  subsidio  Terre  Sancte 
oui,  durante  ilicto  dissidio,  non  potest  salubriter  pruvi- 
deri,  adhuc  eo  instantius  quo  frequentius  universita- 
tem  vestram  monemus,  rogamus  et  exhortamur  in 
Domino  ac  obsecramus  per  viscera  misericordie  Jhesu 
Christi  quatinus,  prcmissa  comoda  et  incomoda,  nec 
non  et  alla  non  facile  numeranda  que  ex  predicta 
possunt  concordia  seu  discordia  subsequi  consultius 
recensentes,  ad  complendum  et  exequendum  pacem 
predictam  et  securitates,  juxta  modum  nostri  consilii, 
per  quod  vobis  providetur  salubriter  et  rex  contra 
solitum  oneratur,  prestandum  et  recipiendum,  prout  vos 
tangunt  et  ad  vos  pertinet,  procedatis,  nec  non  comi- 
tem et  nolnles  et  alias  conimunitates  Flandrie  ad  id 
ipsum  et'ficaciter  inducendum,  omni  mora  sublata  et 
contrariis  suasionibus  seu  consiliis  non  admissis,  omni 
quo  poteritis  studio  utiliter  laboretis  ;  alioquin,  cum 
nec  velinms,  nec  salva  conscientia  valearaus  eidem 
régi  sic  evidentem  justitiam  prosequenti  in  hac  parte 
déesse,  ejus  justitie  favorabiLiter  adesse  proponimus 
prout  expcdire  viderimusetfueritoportumim.  Datam'.  » 

'  Cf.  n"83i2,  no;c  î. 
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[Avignon,  31  mars  1319.1 


In  e.  m.  burgemagistris  et  scabinis  villfe  de  Brugis. 
(Reg.  110,  p.  I,  fol.  (i-2  v°,  p.  c.  197.) 


839 


[Avignon,  31  mars  1319. 


In  e.  m.  advocatis  et  scabinis  viUae  Yprensis.  (Reg. 
nu,  p.  I,  fol.  6-2  v°,  p.  c.  197.) 


840 


[Avignon,  31  mars  1319.] 


Ine.  m.  scabinis  de  Franco  de  Brugis.  (Reg.  1 10,  p.  i, 
fol.  62  v°,  p.  c.  197.) 


841 


[Novembre  1318  —  avant  avril  1319  ?] 


Philippum,  regem  Francise,  rogatut  ordinationem  ab 
Henrico  Soliaci  super  administrationem  tutelfe  et  bono- 
rom  liberorum  Gastonis,  quondam  comitis  Fuxensis, 
Johannieque  ejus  relictft,  noviter  factam,  ab  eadem 
comitissa  acceptari  faciat  eamque  confirmet.  (Reg.  109, 
fol.  122,  c.  305;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  33,  c.  146 
et  702;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  1,  p.  122,  n"  78.) 

«  Cnrissi)7m  in  Christo  filio  PhiHppo,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Pridem  tibi,  fili  carissime,  rogando 
scripsisse  '  meminimus  quod,  cum  non  crederemus 
expediens  ut  dilecta  in  Christo  filia  nobilis  nuilier 
Johanna,  comitissa  Fuxensis,  relicta  Gastonis  quon- 
dam comitis  Fuxensis,  oui  tutela  et  educatio  commu- 
nium  liberorum  dicebatur  fuisse  delata  per  curie 
regalis  arrestum,  sola  gereret  tutelani  et  educationem 
hujusmodi,  ne  propter  fragilitatem  sexus  et  juvenilem 
etatem  posset  circa  illas  in  impillorum  ipsorum  dis- 
pendium  circumscribi,  de  regali  velles  benignitate 
prospicere  quod  pupillorum  predictorum  sic  dirigeren- 
tur  agenda  ut,  ex  administrationis  defectu,  detrin.ento 
nequirent  notabili  subjacere.  Cum  itaque  super  tutela 
et  educatione  lilierorum  ipsorum  ac  comitatus  Fuxensis 
regimine,  per  dilectum  tilium  nobilem  virum  Henricum, 
dominum  Soliaci,  buticularium  Francie,  de  assensu 
gentium  dilecte  in  Christo  tilie  nobilis  mulieris  Mar- 
garite,  Bearnii  domine,  dictornm  avie  liberorum,  certa 
ordinatio  facta  noviter  fuerit,  per  quam  eorumdem 
liberorum   iitilitati  prospici  creditur  et  prefate  comi- 
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tisse  honor  et  profectus  servari  censentur  illesi,  pie- 
tatom  rogiam  qiianto  affectuosius  possumus,  requiri- 
iiiiis  et  rogamus  quatinus,  divini  amoris  intuitu  et 
pupillaris  commoditatis  obtentu,  nec  non  ob  apostolice 
Sedis  reverentiam  atque  nostram,  prefatam  comitissam 
modis  congruentibus  ad  acceptandum  ordinationem 
predictain,  de  qua  per  eundeni  buticularium  poteris 
informari,  efficaciter  velis  inducere,  ac  deinde  demum 
ordinationem  eandem,  pi-o  uitioris  cautele  suffragio, 
régie  contirmationis  munimine  roborare.  Per  id  enim 
ei  quem  pupillis  adjutorem  esse  psalmista  commémorât 
placebis,  ut  speramus,  indubie,  nosque  qui  ad  pupil- 
lorum  ipsorum  affîcimur  comodum  obligabis  ad  grata 
rependia  gratiarum.  Dat.  etc.-  » 

<  N°^  660,  729. 

2  Cf.  rVous  nous  rallions,  au  sujet  de  cette  lettre,  à  l'opi- 
nion de  M.  L.  Guérard  qui  pense  que  la  décision  du  sire  de 
Sully  n'est  autre  que  la  convention  publiée  dans  l'Histoire  géné- 
rale de  Languedoc  (nouv.  éd.  t.  X,  col.  582  et  583,  n''202;  voyez 
ci-dessus  n°  660,  note  21  sous  la  date  approximative  de  1317- 
1318;  elle  aura  été  faite  par  ce  personnage  lors  de  son  pas- 
sage à  Toulouse,  au  moment  de  sa  seconde  ambassade  à 
Avignon,  c'est-à-dire  à  la  fin  de  1318  ou  au  début  de  1319 
(Voyez  n°  830,  noie  Ij.  La  lettre  que  nous  publions  ici, 
postérieure  à  cette  date,  peut  être,  comme  celle  que  nous 
donnons  ci-dessous  (n°  843)  et  qui  a  trait,  semble-t-il,  à  la 
même  décision,  antérieure  au  mois  d'avril  1310,  nous  n'osons 
pourtant  l'affirmer  et  nous  ne  donnons  ce  terme  que  sous 
toutes  réserves. 


843 


[Novembre  1318  —  avant  avril  1319  ?] 


Praefatœ  Jobannœ,  comitissaj  Fuxensi,  ut  dictam  ordi- 
nationem acceptare  velit.  (Reg.  109,  fol.  12-2,  c.  oOC;  — 
Re(;.  110,  p.  Il,  loi.  .S3.  c.  147  et  703:  —  L.  Guérabd, 
Doc.ponl.,  I.  p.  l'2i,  11"  T'J.j 

i<  Dilecte  in  Chri.sto  filie  noltili  miilii-ri  Jokuime, 
comiiis.se  Fuxensi.  Cum ,  affecta  cogente  —  Dat.  etc.  '  » 

'  Cf.  n"  841. 


843 


[1319,  avant  avril. 


Philippe,  régi  Franciœ,  ut  ordinationem  quam,  pro 
bono  pacis  dictus  Henricus  Soliari  in  dissidio  inter  Ma- 
thara,  comitissam  et  Bernardum,  comitem  .Vrmaniaci,  ex 


una  parte,  ac  Margaritam,  dominam  Bearnii,  ex  altéra, 
ratione  facti  de  Gavardano  vertente,  de  Roger!!,  electi 
Vaurensis,  ac  gentium  praefatae  dominœ  Bearnii  con- 
sensu  fecerat,  gratam  babere  velit  ass!gnat!onemque  a 
senescallo  Tolosano  datam  suspend!  facial.  (Reg.  109, 
fol.  128,  c.  533;  —  Reg.  110,  p.  11,  fol.  34,  c.  152 
et  708;  —  L.  Guér.4rd,  Doc.  pont.,  1,  p.  1-28,  n°  82  '.) 

«  Carissimo  in  Chrisfo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  il  lu  xl  ri.  Quoniam  ad  subjectorum  tuorum 
quietem  laudabiliter  affici  crederis,  idcirco  pro  hiis 
que  ad  eorum  faciant  tranquillitatem  et  parem  confi- 
denter  erga  regiam  celsitudinem  vices  assumimus  roga- 
toris.  Cum  itaqiie  dilectus  filius  nobilis  vir  Henricus, 
dominas  Soliaci,  Initicularius  Francie,  super  dissidio 
quod  inter  dilectam  in  Christo  filiam  nobilem  mulierem 
Matham,  comitissam  et  dilectum  filium  nobilem  virum 
Bernardum,  natum  ejus,  comitem  Armaniaci,  ex  una 
parte,  et  dilectam  in  Christo  filiam  nobilem  mulierem 
Margaritam,  dominam  Bearnii.  prefate  comitisse  soro- 
reni,  ex  altéra,  super  facto  de  Gavardano  vertitur,  cer- 
tam  pro  bono  pacis  ordinationem  fecerit  de  assensu 
ddecti  fili  Rogerii,  electi  Vaurensis,  filii  comitisse  et 
germani  comitis  predictorum,  ac  gentium  domine 
Bearnii  memorate,  excellentiam  tuam  affectuose  roga- 
nms  quatinus  ordinationem  eandem  de  qua  per  buti- 
cularium ipsum  poteris  informari,  ob  apostolice  Sedis 
reverentiam  atque  nostram,  nec  non  propter  spem 
pacis  inter  partes  ipsas  facilius,  actore  Domino,  refor- 
mande,  habere  vehs  acceptam  et  gratam.  Et  quia 
dilectus  filius  nobilis  vir. . ,  senescallus  Tholosanus,  pre- 
dicte  ordinationis  ignarus,  diem  lune  ante  instantem 
dominicam  in  Ramis  Palmarum  eisdem  partibus  Pari- 
sius  assigna\-it  super  negotio  memorato,  placeat  tibi, 
quesumus,  premissa  de  causa,  usque  ad  proximum  fes- 
tum  Penthecostes  assignationem  ipsam  suspendi  man- 
dare.  ut  exinde  régi  pacifico  placeas  et  nos  qui  ad 
concordiam  partiuni  ipsarum  afficimur,  régie  devo- 
tionis  promptitudinem  condignis  gratiarum  actionibus 
prosequamur.  Uat.  etc.  -  » 

'  Avec  la  date  :  premier  trimestre  1318-1319. 

2  Cf.  Cette  lettre  est  postérieure  à  la  promotion  de  Roger 
d'Armagnac  à  l'évêché  de  Lavaur  (26  octobre  1317,  voy.  n°  4">7, 
note),  et  antérieure  au  décès  de  Bernard  d'.\rmagnac,  connu  à 
Avignon  dès  le  12juin  1319  (n"  884).  On  voit,  en  outre,  par  le 
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texte  même,  que  le  pape  écrit  peu  avant  le  ternie  de  l'assi- 
gnation fixée  par  le  sénéchal  de  Toulouse  (lundi  avant  les 
Rameaux)  et  qu'il  désire  faire  retarder,  ce  qui  limite  aux  deux 
années  1318  ou  13(9  la  date  que  l'on  peut  attribuer  à  ce  docu- 
ment. Or  une  décision  rendue  par  le  sire  de  SuUy  à  la  lîn  de 
1318  ou  au  début  de  1319,  ainsi  que  nous  l'indiquons  plus  haut 
(n°  841,  note  2),  renferme  une  clause  spéciale  touchant  le 
Gabardan.  C'est  très  vraisemblablement,  ainsi  que  le  suppose 
M.  L.  Guérard,  de  cette  décision  que  parle  Jean  XXll.  Sa 
lettre  serait  un  peu  donc  antérieure  au  2  avril,  date  du  lundi 
avant  les  Rameaux,  en  1319,  et  elle  correspond  parfaitement 
alors  avec  ce  que  nous  lisons  dans  d'autres  lettres  du  Ib  juin, 
du  r,  août  et  du  11  septembre  1318  (n"'  622-624,  671,  704) 
relatives  au  même  sujet;  on  voit  qu'il  n'y  est  pas  question  d'un 
accord  avec  Henri  de  Sully.  1,'évèque  de  Lavaur  n'était  pas 
encore  consacré  le  26  août  1319  i Voyez  n"  922). 


844 


1"  avril  [1318-1319'. 


Margaritam,  Bearnii  dominam,  de  nat;c  su;r,  domina' 
Insuhr  ',  morte  consolatur  ejusque  prolem  ipsi  com- 
mendat.  (Reg.  109,  fol.  1-23  v°,  c.  510;  —  L.  GuÉiiAnD, 
Doc.  pont.,  I,  p.  131,  n"  8i.) 

«  Dilecte  in  Cliristo  filie  nohili  muiieri  Marga- 
rite,  domine  Bearnii.  Prépara,  qtiesumus,  fîlia  — 
Ipsam  autem  prolem  et  specialiter  ^largaritam,  nep- 
teui  nostram  -,  nec  imii  Jilectuni  Hlium  nobilem  viriiiu 
Bernardiim,  (lomimim  Insule,  proli.s  geiiitorem  ejus- 
deni,  quanto  affectuosiiis  possumus  tue  benivolentie 
conimendamus,  ut  affectum  queiii  ad  matrem  habuisse 
diuosceiis,  ad  virum  et  libères  propagare  commenda- 
biliter  censearis.  Dat.  kalendis  aprilis.  » 

*  Marguerite,  fille  de  Marguerite  de  Béarn  et  de  Foix,  avait 
épousé,  le  29  novembre  1291,  Bernard  Jourdain  de  l'isle 
[Histoire  générale  de  Lnmjuedoc,  nouv.  éd.,  t.  l.\,  p.  119  et 
120;  voyez  L.  Gl'éu.\rd,  op.  cit.,  p.  132,  note  2  . 

^  Marguerite,  fille  de  Bernard  Jourdain  et  petite-fiUe  de 
Marguerite  de  Béarn  et  de  Foix  mentionués  ci-dessus  avait 
épousé  Arnaud  Duèze,  lîls  de  Pierre  Duèze,  frère  de  Jean  XXll 
(L.  Guérahd,  op.  cit.,  p.  132,  note  3;  voyez  aussi  ci-après, 
n"  1016,  note  2). 

•*  Cf.  Cette  lettre  est  antérieure  au  décès  de  Marguerite  de 
Béarn  et  de  Foix  qui  était  connu  à  .\vignon  le  17  juin  1319 
(11°  890).  Elle  est  postérieure,  d'autre  part,  au  29  août  1317, 
puisqu'à  cette  date  la  dame  de  l'isle  était  encore  en  vie 
(.\hch.  v.\t.,  Iiitroitini  et  Exittis,  u"  16,  fol.  113  et  114). 


!S45 


[Avignon,  3  avril  1318-1319.] 


Gjuillelmoj,    opiscopo    Parisiensi,   de    mille   florenis 
auri  ipsi  a  magistro   Guillolmo   de  Chenaco,  archidia- 


cono  Parisiensi,  pra^sentatis  gratias  agit  eumque  hor- 
lalur  ut  in  Parisiensis  studii  reformatione  studium 
adliibeat  necromanticosque  ac  divinalores  exterminet. 
(Rec  109,  fol.  123  V*,  c.  509;  —  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  13  v°,  c.  42;  —  H.  Denifle  et  E.  Châtelain,  CJiarlu- 
layiam    Universitatis   Parisiensis,  t.  Il,  p.  229,  n"  778.) 

«  VenerabiU  fratri  G.,  epixcopo  Parisiensi.  Frater- 

nitatis  tue  inunus  —  A'eruiii  quoniam  ad  prosperitatem 
et  quietein  Parisiensis  studii  multum  afficimur,  frater- 
nitatem  tuam  solicitamus  attente  qiiatinus  circa  refor- 
uiationom  illius  sedule  cures  intendere  prout  alias  tibi 
meminimusinjunxisse',  ad  id  precipue  impensurus  tue 
vigilantie  studium  ut  uedum  ab  ipsius  Parisiensis 
studii,  quin  otiani  a  totius  tue  diocesis  finibus  nigro- 
mantico.s,  divinatores,  veneficos  et  alios  liujusniodi 
reprobandis  artibus  intendentes,  quantum  possibile 
fuerit,  exterminare  procures,  pugnaturus  constanter 
contra  criminosos  luijusmodi  ac  talium  rubigineni  cri- 
minum  viriliter  erasnrus.  Dat.  m  nouas  aprilis'-.  » 

'  8  mai  1317  (n»  226). 

-  Cf.  Cette  lettre,  postérieure  à  celle  que  nous  indiquons 
ci-drssus,ne  peut  être  de  1320,  puisque  l'évéque  auquel  elle  est 
adressée,  Guillaume  Baull'et,  mourut  le  30  décembre  1319 
(,H.  Denifle  et  E.  Chatelai.n,  op.  et  loc.  cit.;  —  C.  Elbel,  Hie- 
rarcliia  catliolica,  p.  410). 


846 


Avignon,  3  avril  1319. 


Berengario  de  Olargiis,  thesaurario  ecclesiae  Biter- 
rensis,  ut  cuni  Matbeo  de  Vareniiis  deceni  galeas  ad 
partes  orientales  destinatas  emi  vel  fabricari  faciens, 
bis  qui  pro  dictis  galeis  fabricandis,  complendis  et  rébus 
oportunis  muniendis  laborabunt,  de  competentibus  sti- 
pendiis  provideat  '.  (^Reg.  b9,  cur.  fol.  318  v°,  c.  83.) 

«  Di/ecfo  fi/io  magistro  Berengario  de  Olargiis, 
thesanrario  ecclesie  Bilerrensi.  Xuper  nos  et  —  Dat. 
Avinione,  m  nonas  aprilis,  anno  tertio.  » 

'  Voyez,  à  ce  sujet,  n"  784. 


847 


Avignon,  3  avril  1319. 


Eidem  ut  dictum  Malbeum  de  Varennis  ab  obligatione 
quatuor    millium  florenorum  auri  quam   cum  Duraiido 
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Ouleti  et  quibusdam  aliis  mercatoribus  de  Montepessii- 
laiio  contraxerat,  liberet.  (Rec.  69,  car.  fol.  ol8v°,c.8o.j 


((   Eidem.   Cum    nuper    dilecti    —   Dat.   Aviiiione, 
III  nouas  aprilis,  anno  tertio.  » 


848 


[Avignon,  5  avril  [1319]. 


Trio^inta  sex  millia  florenorum  auri  a  Petro  Dueza, 
nominePhilippi,  régis  Franoiiv,  récépissé  fatetur  eosque 
in  extenuationem  debiti  centuni  milium  ejusdem  mo- 
net;e  que  idem  rex  tenebatur.  computari  velle  decernit. 
(Reg.  110,  p.  I,  fol.  71.  c.  24-2:  —  Arch.  nat.,  L.  29'J, 
n°  21,  orig.  scellé  sur  chanvre'  ;  —  L.  Guérard,  Doc. 
pont.,  I.  p.  133.  n"  83.) 

«  Carissimo  in  Chris to  filio  PhiUiiix},  rryi  Frau- 
de et  Navarre  illitstri.  Diuluin.  ad  tiio  petitionis  ins- 
tantiain,  pecuniam  décime  omnium  ecclesiasticorum 
proventuura  per  felicis  recordationis  Clementem 
papani  V,  predecessorem  nostriim,  in  regno  Framùe 
imposite.  ia  Terre  Sancte  sulisidiura  convertende,  pro 
uno  anno  dumtaxat,  videlicet  pro  anno  Domini  mille- 
simo  cccxvii,  celsitudini  tue  per  venerabilem  fratrem 
nostrum  episcopum  Autisiodorensem  et  dilectos  filios 
magistrum  Gaufridum  de  Plexeyo,  canonicum  Pari- 
siensem.  notarium  nostrum,  et  abbatem  monasterii 
sancti  Dionisii  in  Francia,  Parisiensis  diocesis,  collec- 
tores  dicte  décime,  per  ipsius  predecessoris  litteras 
deputatis  [sic),  fecimus  mutuari  et  etiam  assignari, 
hoc  inter  nos  et  te  specialiter  acto  quod  de  dicta 
pecunia  centuni  milia  florenorum  auri  pro  quodam 
particulari  passagio  in  subsidiuni  dicte  Terre  inter  nos 
et  gentcs  tuas  de  tua  conscientia  ordinato,  ad  nos- 
tram  requisitionem  nobis  faceres  assignari'.  Cum 
autem  dilectus  filius  nobilis  vir  Petrus  de  Duesa,  miles, 
ratione  venditiunis  sibi  farte  per  dilectum  filium  nobi- 
lem  viruni  Ludovicum,  clare  memorie  régis  Francie 
filium,  comitem  Ebroicensem,  seu  procuratorem  suum 
ad  id  specialiter  ordinatum,  de  Castro  seu  villa  Nigre- 
pellicie  et  bastida  Dalbias,  sancti  Stephani,  de  Taugia 
et  de  Langiaco,  senescallie  Petragoricensis  et  Catur- 
censis  et  pertinentiarum  earundem  et  de  omni  jure 
quod  dictus  cornes  liabebat  seu  habere  poterat  in  terra 
Tubnonis^,  in  quinquaginta  septem  milibus   librarum 


turoncnsium  parvorum  dicto  comiti  teneretur  ac^ 
noniino  ipsius  Pelri  Duesa,  pro  dicto  del)ito  et  exone- 
ratione  ipsius,  triginta  sex  milia  florenorum  auri, 
pro  XXVII  milibus  librarum  tm-onensium  parvorum, 
de  pecunia  tua  dicto  comiti  solvi  feceris  et  etiam 
assignari.  idemque  Petrus  Duesa,  tuo  nomiue,  de 
dictis  triginta  sex  milibus  florenorum  satisfecerit  nobis 
[eaque]  integraliter  duxerit  persolvenda,  nos  ad  futu- 
ram  memoriam  et  cautelam,  predicta  triginta  sex  milia 
florenorum  auri  a  dicto  Petro,  tuo  nomine,  de  dictis 
triginta  septem  ^  milibus  florenorum  auri,  récépissé  et 
integraliter  numerala  nolns  fuisse,  halmisse  [sic)  fertur 
satisfecisse  i,'?)  presentium  tenore  fatenuu-,  ipsaque  in 
extenuationem  dicti  debiti  centuni  milium  florenorum 
auri  volumus  computari'',  propter  quod  te  ac  succes- 
sores  tuos  ac  regnuni  tuum  de  dictis  triginta  sex  mili- 
bus florenorum  auri  alisolvimus  et  quitanius,  présentes 
liUeras  nostra  vera  bulla  munilas  magnitudini  tue  in 
testimonium  solutionis  hujusmodi  recondentes.  Dat. 
nonis  aprilis".  » 

'  Avec  les  variantes  que  nous  indiquons  ci-dessous. 

2  21  et  23  mars  1318  (.n°»  blb,  5311. 

3  C'est  à  partir  de  ce  mot  que  le  texte  de  l'original  con- 
servé aux  Archives  nationales  offre  quelques  différences;  il 
est  nécessaire  de  le  reproduire  ici,  surtout  pour  rendre  plus 
compréhensible  la  fin  de  la  lettre  qui,  d;ins  le  registre  du 
Vatican,  est  certainement  altérée  et  incomplète.  "  p'o  resta 
prêta  venditionis  predicte  in  viginti  septem  milibus  lihr.  turo- 
nen.  parvorum  dii-to  comiti  teneretur  ac  nomine  ipsius  Pétri 
Duei/sa,  pro  dictis  liginti  septem  milibus  libris  turonen.  parvo- 
rum, trii/înta  sc.r  mitia  florenorum  auri  de  pecunia  tua  dicto 
comiti  solvi  feceris  et  etiam  assingnari,  idemque  Petrus  Dueysa 
nobis  de  dictis  triginta  sex  milibus  florenorum  tuo  nomine  plene 
satisfecerit,  nos  ad  futuram  memoriam  et  cautelam,  a  dicto 
Petro  de  dictis  triginta  sex  milibus  florenorum  auripleno  satis- 
fuctum  fukse  nobis,  tuo  nomine,  tenore  presentium  profîtemur 
ipsaque  in  extenuationem  predicti  debiti  centiim  milium  flore- 
norum volumus  computari,  propter  quod  te  ac  succcssorcs  tuos 
ac  rengnum  tuum  de  dictis  triginta  sex  milibus  florenorum  auri 
ahsolvimus  et  quiltamus,  présentes  litteras  nostra  vera  bulla 
munilas,  mangniludini  tue  in  testiynonium  solutionis  hujusmodi 
conccdentes.  Dat.  Avinioni,  nonis  aprilis, pontificatus  nostri  anno 
tertio.  >)  Selon  M.  F.  Moulenq  (Documents  historiques  sur  le  Tarn 
et  Garonne,  t.  II,  p.  177)  et  d'après  un  inventaire  des  titres  de 
Négrepelisse  (Arch.  du  Tah.\  et  Garo.n.ne,  L.  1,  n°  9),  la  vente 
dont  il  est  ici  ((uestion  aurait  eu  lieu  le  24  mai  1319  et  aurait 
été  ratitiée  par  Philippe  V  au  mois  de  mai  suivant.  Il  faut  évi- 
demment lire  24  ninrs,  ainsi  que  le  portent  les  deu.v  cnnlir- 
m.itiuus  laites  lune  au  mois  de  mars  1320  n.  s.  par  Philippe  V 
(Arch.  .nat.,  JJ.  o9,  fol.   ItiO,  n"  316),  l'autre  en  octobre   1322 
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par  Charles  IV  {ih.  JJ.  61,  fol.  1S3,  n»  3o6).  Baluze  qui  ne 
donne  que  cette  dernière  référence  [Vitse  paparum,  t.  I, 
col.  793)  ne  reproduit  pas  la  date  complète  qui  est:  u Acta  et 
celebrata  sitnt  hec  in  regno  Francie,  in  capite  pontis  ultra  Roda- 
mtm  prope  Avinionem,  die  videlicet  vicesima  quarta  meiisis 
martii,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  decimo  octavo  a 
Nativitate  ejus,  pontipcatus  sanctissimi  patris  domini  Johannis 
pape  viccsimi  secundi  anno  secundo  —  in  presentia  B.  Jordani, 
domini  Insuie,  P.  de  Via,  etc.  »  Or  cette  date  est  contradictoire 
si,  comme  le  pensent  Baluze  et,  après  lui,  MM.  Moulenq  et 
Guérard  (op.  cit.,  p.  134,  note  2),  elle  a  été  comptée  suivant 
le  style  de  Pâques,  alors  en  usage  en  France  (A.  Giry,  Manuel 
de  diplomatique,  p.  Hl),  puisque,  dans  ce  cas,  le  24  mars  1318 
a.  s.  correspond  bien  au  24  mars  1319  n.  s.,  mais  non  plus  à  la 
deuxième  année  du  pontificat  de  Jean  XXII  qui  prend  fin 
le  4  septembre  1318.  De  plus,  nous  ferons  remarquer  que 
les  lettres  de  procurations  données  par  Louis  d'Evreux  pour 
la  vente  de  ses  terres  et  qui  figurent  dans  les  deux  confir- 
mations citées  plus  haut  furent  faites  à  saint  Germain  en 
Laye,  le  samedi  après  la  Purification  de  la  Vierge  1317  a.  s. 
c'est-à-dire  le  o  février  13IS  n.  s.  La  vente  elle-même  aurait 
bien  pu  avoir  lieu  le  mois  suivant  ;  on  aurait  donc,  pour 
la  dater,  suivi,  non  point  le  style  de  Pâques  ni  celui  de 
l'Annonciation,  mais  le  style  de  Noël  ou  du  ^'janvier  (Voyez 
à  ce  propos,  n'  483,  note  2,  et  .\.  Giry,  op.  ci(.,p.  122).  L'absence 
des  actes  originaux,  la  possibilité  d'une  erreur  dans  l'éva- 
luation ou  la  transcription  des  dates  ne  nous  permettent  pas 
de  l'affirmer.  Les  archives  du  Tarn  et  Garonne  ne  nous  ont 
fourni  à  ce  sujet  aucun  document,  l'inventaire  même  signalé 
par  M.  Moulenq  est  resté  introuvable. 
*  Reg.  :  eo  ! 

s  II  faudrait  sex  millibus.  Voyez  la  note  3  qui  précède. 
•^  Le  reste  de  la  somme  devait  être  remis  à  quatre  mar- 
chands de  Montpellier  (Voyez  n°  780,  note). 

'  Cf.  La  date  complète  :  Aiinione,  nonis  aprilis,  pontificatus 
anno  tertio  se  trouve  dans  l'original  conservé  aux  Archives 
nationales. 


849  Avignon,  10  avril  1319. 

Johannam,  reginam  Francise,  de  his  quw  contra  Mi- 
malensem  episcopum  relata  sunt  certiorem  facit,  camque 
hortatur  ut  ab  cjusdem  episcopi  consiliis  auras  avertat. 
(Rec;.  110,  p.  II,  fol.  3,  v°,  c.  21  et  576.) 

«  Johanni's  episcopiis,  scrvus  servoriDit  Dei ,  inris.'iiine 
in  Christo  filic  Johaïuic,  rerjine  Francie  et  Navarre 
i/histri,  salutein  et  apostolicam  benedictionem.  Lcta 
maau  tue  celsitudiiiis  super  diversis  recepimus  litteras 
nobis  per  magistrum  Petriim  de  Fractis,  tuum  fami- 
liarem  et  nuntiuin,  novissinie  presentatas,  petentes 
eidem  magistro  Petro  souper  contentis  iu  illis  fidem 
credulam  adhiberi,  quanim  tenoribus  et  eoruin  que 
Jean  XXII.    -  t.  i. 


idem  magister  Petrus  proponere  volait  plo^ius  intel- 
lectis,  ad  singula  respondemus,  tiiis,  utique  in  quantum 
decenter  potuimus,beneplacitis  annuentes,  proutejus- 
dem    magistri   Pétri    fidelis    relatio    excellentie    tue 
referre  poterit   oraculo   vive  vocis.  Sane,  carissima 
filia,  qnia  super  statum  negotii   Mimatensis  episcopi 
reddi  certior  specialiter  petivisti,  excellentie  tue  pre- 
seatibus  innotescat  quod,  dudum  lapsus  est  annus  et 
ultra  ut  credimus,  per  personas  graves  varia  crimina 
contra    dictum    episcopum    fuerunt    nostris     auribus 
nuntiata,  ac  cum  instantia  supplicatum  ut  super  hiis 
in  publico  vel   privato  consistorio  volentes  proponere 
audiremus  ',  qua  repuisa  sepius,  tandem  nonnullis  cum 
clamore  valido  postulantibus  audientiam  contra  dictum 
cpiscopmn  sibi  dari  in  privato  consistorio,  sunt  admissi; 
quibus   auditis,  super  infamia   objectoruin  duntaxat, 
juxta  ritum  et  stilum  curie  jiu"i  consonum,  in([uisitio- 
nem  non  uni,  licet  sit  actenus  consuetum  observari, 
sed  duobiis  ex  fratribus  nostris  cardinalibus  duximus 
comniittendam  ;   qui    quidem   cardinales,  articuloruni 
concessa  copia   procuratoribus  episcopi  memorati   et 
receptis  super  fama  ejusdem  episcoin  articulis  ac  jura- 
mentis,  in  procuratorum  presentia,  testium  producto- 
ruiii,  ad  examinationem  testium  tam  super  fama  quam 
super  infamia  processerunt,  hac  paritate  servata  ut 
reciperentur  hinc  inde  in  equali  numéro,  sicut  habet 
assertio  cardinalium  predictorum.  Et  ne  falsa  super 
conditione    testium    receptorum    super    infamia    tue 
magnificentie  referantur,  tua  noverit  celsitudo  quod 
testes  ipsi  aut  sunt  vii-i  religiosi,  utpote  ordinis  fra- 
trura  Minorum   vel  beati   Benedicti   diversorum  mo- 
nasteriorum,  in  ofticiis,  prioratibus  seu   personatibus 
constituti,  aut  canonici  seculares  simplices  seu  in  digni- 
tatibus  constituti,  aut  ecclesiarum  rectores  ;  layci  vero 
pauci,  sed  nobiles,  sunt  recepti  ;  super  fama  ipsius  epis- 
copi sine  deletu  sunt  admissi  quos  procuratores  ejus 
voluerunt  producere.  Utinam,  filia  carissima,  nosces 
jura  et  evidenter  agnosceres  nil  factum. contra  ipsum 
quod  sibi  cuntra  suos  subditos  non  liceret,  licet  quidem 
episcopo  simplici  de  infamia  sui  subditi  inquirere  et 
etiam  si  nullus  denuntiator  existât,  ac  evidenter  perci- 
peres  gratiose  sccum  multipliciter  aetum  esse,  et  utinara 
maturitatem  illam  quam  servamus  in  suis  processibus 
observasset  ;  sed,  ni  audinuis.  non  cessât  conqueri  quod 
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secum  agitur  minus  juste,  licet  certus  sit  quod  agitur 
gi-atiose,  iiitendens  per  talia  carissimiun  filium  nostruiu 
et  te  ac  alios  contra  Sedem  liujusmodi  hritare,  que 
quidem  ipsuni  non  suis,  sed  potins  cujusdam  sui  patrui, 
predecessoris  ejus,  vii'i  utiiiue  huic  Sede  devoti, 
[meritis]  elevavit  de  pulvere  et  presuluni  numéro 
aggregarit,  qui,  licet  eideni  fidelitatis  et  juramenti 
vinculo  sit  astrictus,  ipsi  dotrahere,  contra  ipsam 
latrare  multa  sunt  tempora  non  cessavit,  contra  sti- 
muhun  temere  calcitrando.  In  consilio  siquideni  Yien- 
nensi,  contra  felicis  recordationis  Clementem  papam 
quintnni,  predecessorem  nostruni,  cui  ipsum  fidelitatis 
vinculum  astringebat,  scisma  suscitare  voluit  et  tem- 
ptavit  librnni  contra  ipsum  et  Sedem  hujusmodi,  sicut 
nolnm  est  fratribus  nostris  qui  tune  aderant  et  niultis 
aliis,  fabricando,  et  demnni  cuni  hec  ad  prefati  pre- 
decessoris nostri  notitiam  pervenisseut,  librum  ipsum 
cum  humilitate  apparenti  maxima,  eidem  predecessori 
nostro,  petita  venia,  assignavit  sicut  sciunt  qui  recon- 
ciliationem  hujusmodi  procurarunt.  Adhuc,  sicut  audi- 
vinuis,  non  cessât  a  talibus  sed  conatur  et  satagit 
similia  attemptare.  Sepi-  ergo  quesumus,  filia  caris- 
sima,  ab  ejus  latratibus  scismaticis,  veritate  vacuis, 
dolo  et  faUacia  plenis,  aures  tuas,  per  certo  scitura 
quod  talia  venenum  afferunt  ut  inficiant  audientes  ; 
speramus  antem  in  Domino,  filia  carissima,  quod  ille 
qui  potest  te  ab  infectione  hujusmodi  preservabit 
nec  te  sinet  a  lingua  maUloqua  sic  decipi,  sic  tm-bari 
quod  tuara  prudentiam  a  devotione  Sedis  istius  Sancte, 
que  te  gerit  in  visceribus  caritatis,  faciat  deviare. 
Dat.  Avinione,  un  idus  aprilis,  pontificatus  nostri  anno 
tertio.  » 

'  Voyez,  à  ce  sujet,  u"  77"5.  note  .ï. 


*  Reg.  :  cepi  ! 
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[Avignon,  10  avril  1319.] 


Philippe,  régi    Francise,  de   codem   processu  contra 
dictum  episcopum.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.^M.  c.  17  et  572.) 


l.l 


^,W 


«  Carissimo  in  Chrislofilio  Philippo,  régi  Francis 
et  Navarre  illustri.  Miratur,  tili  carissime,  sicut 
audivimus,  de  processu  qui  sit  in  curia  contra  Miina- 
tensem  episcopum  regia  celsitudo,  et  utique  qui  eam 


decipiunt  ipsam  in  hujusmodi  admirationem  iwlducimt; 
uichil  enim  contra   ipsum  agitur  quod   siinplici  epis- 
copo   contra  suos  subditos   derogetur,  licet  equidem 
episcopo  shnplici  de  infamia  sui  subditi  inquirere,  ipso 
et    socunduui    solemnium  doctorum    sententiam    non 
Tocato,   ac    ipsum   nemine  defl"erente.  Contra  ipsum 
autem  episcopum  jam  est  annus  elapsns  et  ultra,  et 
ex  tune  sepius  sunt  per  graves  personas  varia  crimina 
nostris    auribus  nuntiata  et  per  ipsos   cum  instantia 
supplicatnm  ut,  volentibus  illa  proponere  in  consisto- 
rio  publico  vol  saltem  privato,   audientiam   prebere- 
nuis,  qua  sepius  supplicatione  repuisa,  tandem  hiis  die- 
bus  preteritis  gravi  in  consistorio  privato  querimonia 
pro  parte  Ruthenensis  ecclesie  proposita  contra  ipsutu, 
et  nonnullis  aliis  extra   clamantibus  ut  contra  ipsum 
ipsis  audientia  preberetur,  vocatis  et  presentibus  ejus 
procuratoribus,   sunt  auditi;  commissa  itaque  duabus 
cardinaUbus  super  infamia  criminum  objectorum  inqui- 
sitione  duntaxat,  ac  articulorum  procuratoribus  ipsis 
concessa  copia,  ipsos  quos   procuratores   ipsi   super 
fama    ejusdem   episcopi    obtulerunt    articules    iidem 
comissarii  receperunt,  testes  tam  super  fama  quam 
super  infamia  recipientes  in  equali  numéro  hinc  et 
inde  ;  juramenta  quoque  testium  super  infamia  pro- 
ductorum  in  dictorum    procuratorum  presentia   sunt 
recepta  et  quia,  ut  fertur,  contra  testes  receptos  idem 
episcopus  latrare  non  cessât,  excellentia   regia  non 
ignoret  quod  testes  recepti  aut  sunt  ordinis  Minorum 
aut    beati   Benedicti   diversorum   monasteriorum,    in 
officiis,  prioratibus  aut  personatibus  constituti,  aut  se- 
culares  canonici  simplices  et  aiiqui  in  dignitatibus  cons- 
tituti, aut  ecclesiarum  rectores,  et  pauci  laici,  tanien 
ex  nobUibus   descendentes  ;  pro  parte  vero  sua  sine 
deletu  recepti    sunt  quos  ejus  procuratores    produ- 
cere  voluerimt.  Si  hec,  fili  carissime,  cum  scientil)us 
examinaveris    et     diligentibus    veritatem,     profecto 
rcperies    secum    gratiose    multipliciter    actum    esse. 
Sed    ipse  intendens  aliud  forsitan    quam   pretendat, 
videlicet  cisma,  quod  absit,  inter  te  et  Sedem  istam 
ponere   sicut  et  in    Viennensi    consilio   inter  felicis 
recordationis    Clementem    papam   qiùntum  et  prêtâ- 
tes   studiose    ponere   laboravit,   injuste    conqueritur 
secuui  agi.  Vere,  fili,  nescimus  qno  diictus  nisi  su- 
perbie  spiritu,  jam  plures  auni  sunt  quod   Sedi  isti  et 
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ejus  honori  defrahore  mm  cessavil,  ciinira  ipsam 
latrare  non  desiit,  licet  licc  Sancta  Sedes  non  sids 
sed  alienis  potius  merilis,  videLicet  predecessoris 
sui,  ipsum  elevarit  de  pulvere  et  inter  présides 
collocarit,  nec  adhuc,  sicut  fertur,  cessât  atalibus,  sed 
in  ipsis  insistens  dampnabiliter,  contra  stimulum  calci- 
trare  nititur  ac  (e  et  alios  a  devotione  Sedis  Inijiisniodi 
deviare,  sed  speramiis  in  illo  in  cujus  manu  corda 
regum  consistunt  quod  sibi  sua  mentietur  iniqnitas 
ejusque  clamores  veritate  vacuos  et  scisinate  plenos 
abiciet  providentia  regia  et  repellet.  Datum'.   » 

'  Cf. Cette  lettre  a  le  même  objet  que  la  lettre  précédente; 
elle  est  écrite  dans  des  termes  analogues,  c'est  pourquoi  nous 
pensons  qu'elle  a  dû  être  écrite  à  la  même  date.  Au  sujet  de 
l'évêque  de  Mende,  voyez  n"  77S,  note  b. 


851 


13  avril  [1317-13191. 


Eidem  Aug-erium,  abbatem  monasterii  Moysiacensis, 
qui  nonnulla  negotia  cum  bominibus  villai  Moysiacensis 
in  regali  curia  expedire  habot,  conimendat.  (I^ec.  110, 
p.  II,  fol.  27  v°,  c.  13-2  et  6S.S  ;  fol.  3G,  c.  lOi  et  720.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  PhUippo,regi  Francie 
et  Navarre  illuUri.  Ecclesias  ecclesiasticasve  perso- 
nas  baberc  teconvenit  ob  Redemptoristui  reverentiani 
commendatas,  set  ad  illas  que  cultni  snnt  religionis 
astricte  favor  tuus  dcliot  babundare  prestantius,  ubi 
presertim  eas  tibi  specialitcr  conimendamus.  Cum 
itaque  dilectns  filius  al)bas  monasterii  Moysiacensis, 
Cluniacensis  ordinis,  diocesis  Caturcensis,  liabeat,  sicut 
nostris  auribus  intiniavit,  cum  bpuiiuibus  ville  Moysia- 
censis quedam  in  regali  curia  negotia  expedire,  cel- 
situdinem  regiam  affectuose  rogamus  quatinus  ablia- 
tem  et  monasterium  antedictos,  ad  quos  in  specialitate 
quadani  consideratio  certa  nos  aflicit,  babere  velis, 
divini  amoris  intuitu  et  nostre  intercessionis  obtentu, 
circa  ipsa  negotia  co[m]men(latos,  ita  ([uod  proinde 
tibi  a  justo  judice  premium  et  a  nobis  (ligna  priivo- 
niat  retributio  graliarnm.  Dat.  idus  aprilis'.  » 

^  Cf.  Un  arrêt  du  Parlement  tut  rendu  en  mai  1319  au 
sujet  de  différents  droits  contestés  entre  le  roi  de  France  et 
les  consuls  de  Moissac,  d'une  part,  et  l'abbé  de  saint  Pierre  de 
cette  ville,  d'autre  part  (Arch.  n.\t.,  J.  296,  n»  S8,  orig.  scellé)  ; 


mais  sur  les  réclamations  des  parties,  l'exécution  qui  en  avait 
déjà  été  ordonnée  fut  suspendue  relativement  à  si.\  articles, 
par  mandement  du  roi  du  28  juillet  1320  (BomAiiic,  Acte 
(lu  Parlement  de  Parin,  t.  II,  p.  325,  n"  6131;  voyez  auss 
pour  la  même  affaire  :  Beugnot,  les  Olhn,  t.  111,  p.  145fi, 
n"  Lxxxn  ;  —  C.\binet  histobique,  1861,  par.  n,  p.  211, 
n»  22;  —  Bout.\ric,  op.  cit.,  p.  293,  n"  587:j;  —  Archives  du 
Tarn  et  Garonne,  G.  549).  C'est  évidemment  au  sujet  de 
cette  affaire  que  l'abbé  de  Moissac  se  rendait  à  la  cour  du 
roi,  et  comme  la  lettre  du  pape  ne  fait  aucune  mention  de 
l'arrêt  du  mois  de  mai  1319,  nous  pensons  qu'elle  est  anté- 
rieure à  cette  date. 
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Avignon,  13  avril  1319. 


Durando  Ouleti  et  quibusdam  nn'rcatoribus  de  Monte- 
pessulano,  ut  ad  pcrfectionem  et  munitionem  decem  ga- 
learnm  '  ad  partes  Orientales  deslinatarum,  illud  residuum 
de  summa  sexaginta  quatuor  millium  florenorum  auri 
quos  rex  Franciœ,  de  pecunia  decimœ  in  regno  suo  col- 
lectée, apostolicfp  Sedi  per  ipsos  mandaverat  assignari, 
Berengario  de  Olargiis  et  Matbeo  de  Varennis  tradent. 
(Reg.  (39,  cur.  fol.  518  v»,  c.  85.) 


i<  Dilectis /ilii-1  Di/raii(/u  On/cii,  Durando  CIi}sl(>/li , 
Jnhanni  Baudet i  et  .Johanni  Palnierù  de  Montepesa- 
laiio  mercatoribus.,  Magalonensix  diocesis.  Super  illis 
decem  —  Dat.  Aviniono,  idibiis  aprilis,  anno  tertio.  » 

'  Voyez,  à  ce  sujet,  n"  784. 
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[Avignon,  13  avril  1319.1 


Magistro  Berengario  de  (Margiis  ut  cum  Matbro  de 
Varennis  prœfatum  residuum  sibi  assignatnm  utiliter 
expendat.  (Reg.  69,  cur.  fol.  319,  c.  (S5.) 

«  Dilecto  fi/io  magistro  Berengario  de  Olargiis, 
thesaarario  ecclesie  liiterrensis,  capellano  nostro. 
Super  decem  galeis  —  Dat.  ut  supra  proxime.  » 


854 


.\vianon,  17  avril  1319. 


Gaucelmo  cardinal!  febre  œgrotanti  compatitur  eique 
qnid  agendum  sit  signilicat.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  63, 
c.  200). 

((  Dilecto  filio  Gaucelmo,  titiili  sanctnrum Marcel- 
Uni  et  Pétri  preshgtero  cardinali,  aposlolice  Sedis 
nuntio.   Discrasia  febrilis  qna,  tili  carissime,  te  affli- 
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gi  et  continiiationem  tui  itineris  interrimipi  littera- 
rum  tuarum  ténor  nobis  innotiiit,  profecto  non  leviter 
no3  afflixit;  hoc  tamen  utcumque  afflictionera  luijus- 
modi  temperavit  qiiod  signa  evidentia  apparere  libe- 
rationem  promittentia  celerem  earundem  litterarum 
séries  nuntiabat,  quod  ut  facilius  subseqiiatur,  sanc- 
torum  juvari  te  apud  illuni  orationibus  faciemus  qui 
mortificat  et  vivificat,  vulnerat  et  medetur,  quibus 
nostras,  licet  eisdem  impares,  aggregare  curabimus, 
in  te  utique  optantes  utriusque  hominis  sospitatem. 
Tu  vero,  fili,  disciplinam  Domini  non  abiciens,  âge  gra- 
tias  inter  verbera,  patrem  intelligens  verberantem  qui 
filium  queni  diligit  non  ad  internectionem  percutit, 
sed  potius  ad  salutem,  provisurus  ut,  liberatione  secuta 
patrem  letificare  studeas,  ipsum  audire  intensis  desi- 
deriis  cupiens.  Sane,  fili,  in  tue  convalescentie  novi- 
tate,  ab  inordinato  labore  cavendum  est  tibi  plus  solito 
et  quieti  propensius  indulgendum.  Ad  id  auteni  super 
que  nos  consulere  voluisti,  videlicet  an  si  febris,  quod 
absit,  iter  tuum  impediretprolixius,  expediret  venera- 
bilem  fratrem  nostruni  Trecenseni  episcopum  rel 
dilectum  filium  abbatem  sancti  Sergti,  seu  utrumque 
in  Franciam  cum  litteris  princij)alibus  destinare,  bre- 
■\iter  respondemus  quod  istud  satis  videtur  nobis  expe- 
diens  ut  vices  tuas,  non  taïuen  in  totum,  in  solidum 
utrique  comittas,  informaturus  eosdem,  quantum  ple- 
nius  poteris,  qualiter  in  procedendo  debeant  se 
habere,  in  qucm  casum  hoc  excellentie  régie  expo- 
sito  procédant  juxta  traditam  sibi  formam,  si  de  regia 
processerit  voluntate  ;  alias  supersedeant,  reddentes 
nos  de  beneplacito  regio  certiores  ;  litteras  autem 
sex  clausas  bullatas  tilii  mittimus  per  presentium  por- 
titorem,  quarum  tenorem  exprimit  cedula  presentibus 
interclusa.  Sanet  te  cito,  fili  carissime,  Dominus, 
diesque  tuos  in  tempora  raulta  producat  ad  gloriam 
sui  nominis  et  Ecclesie  sue  sancte.  Datum  Aviniono,  xv 
kal.  madii,  pontificatus  nostri  anno  tertio.  » 
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Avignon,  21  avril  1319. 


Abbati  monasterii  de  Miromonte,  Lingonensis  diocpsis, 
ut  magistro  Bernardo  de  Moiilovalrano,  arclildiacono 
Sigaloniae  in  ecclesia  Bituricensi,  et  Petro  Durandi,  ca- 
nonico  Ebredunensi,  apostolicflD  Sedis  ad  parles  Alema- 


nire  nuntiis.  hospitium  quod  habet  in  cîvitate  Metensi 
ad  habitanduni  concédai.  (Reg.  09,  cur.  fol.  521,  c.  98.) 

«  Dilecto  filio..,  abbati  monasterii  de  Miromonte^ 
Cisterciensis  ordinis,  Lingonensis  diocesis.  Cum 
dilecti  filii  —  Dat.  Avinione,  xi  kal.  maii,  anno  ter- 
tio. » 


856  Avignon,  22  avril  1319. 

Unum  perpetuum  vicarium  in  ecclesia  de  Castronovo, 
Avinionensis  diocesis,  mensœ  episcopali  Avinionensi 
unita  instiluit  eique  redditus  assignat.  (Reg.  74,  cur. 
fol.  13,  c.  46.) 

«  Ad  perpetiiam  rci  memoriam.  Ad  divini  cultus  — 
Dat.  Avinione,  x  kal.  maii,  anno  tertio.  » 
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[1319,  avant  le  29  avril. 


Philippum,  regem  Francise,  rogat  ut  Bernardum, 
comitem  Convenarum,  et  Bernardum  Jordani,  dominum 
Insulœ,  qui  ad  veniendum  contra  Flandrenses  cum  gente 
armigera  convocati  fuerant,  in  curia  apostolica  remanere 
permittat.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  6,  c.  37  et  593  ;  —  L.  GuÉ- 
RARD,  Dac.  pont.,  I,  p.  130,  n°  83.) 

«  Carissimo  in  Chrislo  filio  Philippo,  régi  Fran- 
cie  et  Navarre  illustri.  Cum  dilecti  filii  nobiles  viri 
Bernardus,  comes  Convenarum,  et  Bernardus  Jor- 
dani, dominus  de  Insula,  miles,  celsitudinis  tue 
fidèles,  se  cum  certe  gentis  armigere  comitiva  para- 
verint  ad  veniendum  contra  Flandrenses  et  alias 
mandatis  regiis  paritnri,  eorumdemque  nobilium  in 
partibus  istis  presentiam,  ])ropter  aliqua  que  imminent 
expedienda  cum  eis,  reputemus  nobis  pkuimum  opor- 
tunam,  serenitatem  regiam  affectuose  rogamus  qua- 
tonus,  nostrarum  precum  instantia,  eisdem  nobilibus 
quod,  prius  per  eos  ordinatis  certis  ydoneis  capitaneis 
super  gente  predicta  qui  una  cura  eisdem  gentibus  ad 
servitia  regia  debeant  se  conferre,  in  istis  partibus 
valeant  remanere  regia  celsitudo  concédât  de  gratia 
speciali.  Datum'.  » 

*  Cf.  Cette  lettre  est  Je  peu  antérieure  à  une  autre  lettre 
du  29  avril  1319  n"  860)  dans  laquelle  elle  se  trouve  men- 
tionnée. JSous  y  voyons  qu'elle  avait  été  confiée  à  Simon 
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d'Archiac,  doyen  de  Saintes,  lorqu'il  quitta  la  cour  pontificale 
oîi  il  était  venu  avec  le  sire  de  Sully,  en  novembre  1318 
(Voyez  n"  830,  note  1)  et  que  c'est  seulement  avec  l'agrément 
de  ce  dernier  qu'elle  devait  être  présentée  au  roi  de  France 
(Voyez  aussi  n"^  875,  877). 


858 


[Avignon,  29  avril  1319.] 


Carolo,  comiti  Marchiae,  respondet  quod  Guillelmum 
de  Flavacuria,  archidiaconum  Rothomagensem,  cancel- 
larium  ejus,  ad  Aquilegensem  ecclesiam  promovere  non 
potuit,  cum  Paduanum  episcopum,  virum  Ecclesiœ 
RomancE  devotum  et  partis  guelphœ  zelatorem,  ad  ejus- 
dem  ecclesiaî  regimen  vocavcrit.  (Rec.  110,  p.  ii,  fol.  7 
v%  c.  46  et  602;  —  Arch.  xat.,  J.  705,  n"  206,  orig. 
scellé  sur  chanvre;  —  L.  Guéraud,  Doc.  pont.,  1,  p.  113, 
n»  99.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  Carolo,  clare  inemorie 
régis  Francie  filio,  C07niti  Mavchie.  Litteraiiun  tua- 
rum,  fili  —  Dat.  Avinione'.  » 

*  Cf.  La  date  complète  :  Avinione,  m"  kal.  maii,  pontificatus 
anno  m,  se  trouve  dans  l'original  conservé  aux  Archives  natio- 
nales. 
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[Avignon,  29  avril  1319.] 


Eidem  Carolo  ne  capitaneatum  in  Italia  a  tirannis 
gibelinis  oblatum  accipiat.  (Rec.  110,  p.  ii,  fol.  7  v°, 
c.  47  ;  —  Arch.  nat.,  J.  705,  n°  203,  orig.,  la  bulle 
manque.) 

«  Nobi/i  viro  C,  clare  memorie  régis  Francie  filio, 
comiti  Marc/lie.  Urget  nos  sincère  caritatis  affectas 
quem  ad  te,  fili,  gessimus,  gerimus  et  gerere  inten- 
dimus  in  futiinim,  ne  que  tuam  possent  nominis 
niaculare  gloriain,  que  possent  matrem  tuam  irritare 
sacrosanctam  Romanam  Ecclesiam  et  tui  jura  san- 
guinis  violare,  pretereamus  silentio,  sed  ea  ad  tuam 
notitiam  celeriter  producamus.  Habet  quidem  runior 
implacidus  quod  pro  parte  tirannorum  partis  gebe- 
line  Ytalie  duo  sunt  proditionis  fiiii,  quorum  unus  est 
natione  Petragoricensis  et  alter  Ytalicus,  ut  tibi  capita- 
neatum partis  illius  cum  multis  stipendiis  offerant,  et 
ad  recipiendum  te  alliciant  et  inducant,  ad  tuam  pre- 
sentiam  destinati,  super  quo  attende,  fili,  prudenter, 
quesumus,    et  considéra  diligenter    quid    te    deceat, 


quid  tibi  liceat  et  quid  expediens  yideatur,  et  ne 
facti  ignorantia  seducaris,  tuam  volumus  magnificen- 
tiam  non  latere  quod  prefati  tiranni  cum  suis  fautori- 
bus,  suis  demeritis  exigentibus,  sunt  excommunica- 
tionis  innodati  sententia,  et  eorum  terre  supposite 
ecclesiastico  interdicto;  carissimi  filii  nostri  R.,  régis 
Sicilie  illustris,  tibi  juucti  propinqua  linea  parentele, 
persecutores  existant  ferocissimi  et  notorii  inimici; 
donium  tuam  que  fréquenter  partis  illius  repressit 
superliiam  naturaliter  odiunt  quique,  cum  te  usi  fuerint, 
impudenter  abigent  et  ignominiose  rémittent.  Pro- 
fecto,  fili,  si  liée  diligenter  attenderis,  hec  ipsa  tibi 
indecentia,  illicita  et  inexpedientia  judicabis.  Ideoque 
tuam  excellentiam  exhortantes,  tibi  sano  consilio  sua- 
demus  quatinus  tractatus  taies,  si  res  est  intégra, 
respuas,  et  si  quod  absit  [in  illis]  processerit,  ab  illis 
discedere  non  obmittas.  Dat.  '  » 

'  Cf.  La  date  :  Avinione,  ui"  kal.  maii,  pontificatus  anno  tertio, 
qui  manque  ici,  est  donnée  par  l'original  que  nous  signalons. 
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Avignon,  29  avril  1319. 


Bernardo  Jordani,  domino  Insulœ,  de  quibusdam  ipsi 
commendatis  respondet  eumque  hortatur  ut  obviât  ne 
praedictus  Carolus,  cornes  Marchiae,  capitaneatum  partis 
gibelinae  in  Italia  accipiat.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  76  v", 
c.  351  et  993  ;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  I,  p.  133,  n"  86.) 

<<  Dilecto  filio  nobili  viro  Bernardo  Jordani,  militi, 
domino  Insuie.  Extuarum,  fili,  litterarum  série  percepi- 
mus  evidenter  quodinnonnuUisnostrorum  negotiis  dili- 
genter et  solicite  te  gessisti,  super  quo  tuam  prudentiam 
commendaraus,  sciturus  quod  dilectum  filium  Guilhel- 
nunn  dcl  Cunh,  capellanum  nostrum,  cum  suorum 
ineritorum  iutuitu,  tum  tuurum  precaminum  inter- 
ventu,  suis  loco  et  tempore  libenter  habebimus,  quan- 
tum decenter  poterimus,  commendatum.  Per  deca- 
num  Xanctonensem  nuper,  dum  récessif  a  nobis 
iturus  in  Franciam,  scripsimus  carissimo  in  Christo 
filio  iiosiro  Philippo,  régi  Francorum  illustri',  pro  te 
ac  dilecto  filio  nobili  viro  comité  Convenarum  ut,  cum 
vestra  presentia  esset  nobis  plurimum  oporhma,  pla- 
ceret  serenitati  régie  ut,  ordinatis  capitaneis  sufflcien- 
tibus  qui  preessent  armigere  genti  vestre,  possetis  ad 
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nostram  prescntiam  vos  conferre  ;  que  quidem  littere 
sunt  juxta  dispositioiiem  dilecti  filii  Hcnrici,  domini  de 
Soliaco,  buticularii  Francie,  si  expediens  fuerit,  pre- 
seutande.  Cetermn  quiastatuiii  régis prefaii  et  onmiuni 
domus  sue  desideramus  prosperum  et  feliconi,  de  illo 
ac  tuo  par  te  obtamus  [sic)  reddi,quotiens  se  oportu- 
nitas  offeret  certiores.  Ad  hec  de  ordinatione  illins 
noljilis  non  indigne  miraris,  nec  nos  sufficimus  aihni- 
rari.  Ceterum,  tili,  nosse  te  vohnnus  dds,  non  absque 
turbatione  grandi  aninii,  percepisse  quod  vinini  illuni 
nequam  priorem  ilontis  Falconis  et  illum  Ytalicum  qui 
dicitiu-  Marcillo,  ad  presentiam  dilecti  tilii  nostri 
Caroli,  clare  memorie  régis  Francie  filii,  comitis 
Marchie,  ad  instantiani  tiraniKiruni  partis  gebeline 
Ytalie  destinasti,  ad  tractaudniii  (pUMl  idem  conies 
capitaneatum  pai-tis  gebeline  Ytalie  debeat  acceptare, 
non  attendons  quod  iidem  tiranni  sunt  cnm  suis 
fautoribus,  suis  exigentibus  demeritis,  excommuni- 
cationis  innodati  sententia,  et  eorum  terre  supposite 
ecclesiastico  interdicto,  quodque  carissimi  filii  nostri 
Roberti,  régis  Siciiie  illustris,  sunt  bostes  publici  et 
notorii  iniraici,  nec  in  consideratione  deducto  quod 
procurare  talia  nichil  aliud  est  quam  ipsum  coniiteni, 
quod  absit,  nobis  et  régi  predicto  adversarium  consti- 
tuere  et  nos  sibi,  ipsunique  inducere  ad  persequendum 
quos  ejus  progenitores  fuerant  bactenus  prosecuti. 
Vide,  fili,  et  diligenter  considéra  si  bec  prudenter 
egeris,  si  honorem  tuum  servaveris  in  premissis  et, 
quod  minus  provide  actum  est,  stude  provide  revocare. 
Suasimus  tibi,  fili,  alias  et  adhuc  suademus  ut  illum 
priorem  elongares  a  tiK»  coiisortio  et  ejus  consilia 
devitares,  que  te  utique  deduxerunl  ,iil  non  parva 
pericula,  et  si  sequi  contiuuaveris,  vereremur  ([uod 
ad  irreparabilia  te  deducant.  Dat.  Avinione,  m  kal. 
maii,  pontificatus  nostri  anno  tertio.  » 

'  N"  857. 
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[vers  mars-avril  IDI'.t. 


Regem  Francise  liortatur  ut  liberlates  et  jura  eccle- 
siastica  conservât  auresque  a  perversis  suggeslionibus 
avertat.  (Reg.  lin,  p.  ii,  loi.  5  v°,  c.  34  cl  590.) 

«  Carissimo  fil'io  régi  Francie  et  Navarre  illustri. 
Utinani,flli  carissime,  devota  mente  et  tranquille  spi- 
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ritu  inmensa  tibi  collata  a  largitore  bonorum  omnium 
bénéficia  sepius  recenseres,  horum  enim  memoria  te 
solicitaret  attentius  et  solerter  induceret  ut  iuquireres 
et   ([uereres  cum    psalmista    (piid    pro    liiis    omnibus 
ipsorum  retribueres  largitori,  et  si  diligenter  atten- 
deris,  nil  condignum  tibi  superesse  reperies  unde  sibi 
valeas  respondere,  cum  pro  solo  creationis  bénéficie 
creatura  non  reperiat  quid  suo  rependere  valeat  Crea- 
tori,  boc  antem  ipsum  acceptabiliter  etsi  non  condi- 
gnum, si   tamen    aliud  non  obsistat,   non  ambigimus 
acceptivum,  videlicet  ut  ad   eum,  a  quo  bona   cuncta 
procedunt,  omnia  tibi  collata  bénéficia  referens,  for- 
titudinem  tuam  illi  custodias,  circa  curam  tibi  comissi 
populi  vigilanter  insistas,    favendo   ecclesiis,  ipsarnm 
ronfovendo  libertates   et  jura,  talium   consiliariorum 
utens  consilio,  qui  te  in  premissis  hiis  dirigant,  non 
perversis    suggeslionibus    abstrahant     nec    exemplo 
detestandis  adducant,  tuum  statum  pacificum  diligant, 
tuos  subditos  foveant  et  sua  lucra  in  tuis  vel  aliorum 
m  in   perquirant  dispendiis   quique   consilii  maturitate 
clarescant  ;  persta  igitur,  fili  carissime,  in  premissis, 
hiis  animum  tuum  imbue  et  informa,  talibus  insiste  et 
assuesce  ut  per  consuetudinem  mores  fiant,  nec  per- 
verti possint  amplius  conversa  quodam  modo  in  natu- 
ram;  hec  enim,  fili  carissime,  annos  tibi  vite producent, 
hec    firmabunl    pi-ocul    duliio    tronum    tuum,  per  hec 
denique  hiimici  tni  ad  unitatem  tuam  convertentur  et 
pacem.    Hec,  fili  carissime,  de  consiliariis   adicienda 
pro  tanto  duximus,  quia  tani   supplicatio  super   facto 
Flandrensi,  quam  cedule  super  facto  divisionum  dioce- 
snui  '   et  httere  super  facto  Mimatensis  episcopi  -  et 
alie  varie  nobis  exhibite  imiunnt  evidentcr  quod  fabri- 
catores    et    ordinatores    ipsarnm   hoc    satagunt,  hoc 
intendunt  ut  te,  fili,  a  devotione,  quod  absit,  Romane 
Ecclesie  retrahant,  matris  tue,  aut  nt  caritatcm  qua 
divina   providcntia  eidem   converteris,   graviter   sau- 
cient  miiliuntnr,  forsitan  extimantes  in    mari  Inrbato 
apprehendere  quod  nequennt  in   IranqniUo.   Sed  spe- 
ramus  in  illo  in   cujns   manu  corda  regum  consistnnt 
et  quo  voluerit  vertit  ea,  quod  sic  cor  tuum  rcginm 
in   suis  beneplacitis  firmavit   et    diriget,    quod    sibi 
eorum  iniquitas  mentietur,  nec  seduci  talibus  perni- 
ciosis    suggestionibus  te  permittet,   quin   jmo  te    et 
Ecclesiam  ipsam  in  unilato  spiritus  conservabit,  cum 
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augmento  coiitinuo  in  vinculo  tranqiiillitatis  et  pacis. 
De  premissis  autem  supplicatione,  cedulis  et  litteris 
que  non  possunt  brevi  sermoni  concludi,  regii  nuntii 
et  specialiter  nobilis  vir  Henricus  do  Soliaco,  buticu- 
larius  Francie,  tui  honoris  zolator  fcrvidus,  oui  hoc 
singulariter  duximus  comitlenda,  polerunt  partirula- 
riter  et  distincte  vive  vocis  oraculo  excellentiani 
regiam  reddere  certioreni.  Datum^.  » 

'  Voyez,  à  ce  sujet,  n"*  478,  479,  et  ci-après,  n"  862. 

2  Guillaume  Durand  (Voyez  n°  77o,  note  5). 

•*  Cf.  Cette  lettre  est,  on  le  voit,  postérieure  à  la  disgrâce 
de  l'évèque  de  Mende,  c'est-à-dire  au  2  mai  1318  (Voyez 
n"  77a,  note  S).  Il  s'agit  donc  ici  de  la  seconde  ambassade 
dont  Henri  de  Sully  fut  chargé  auprès  du  pape,  au  début  de 
novembre  1318,  avec  l'évêque  de  Meaux,  Jean  Cherchemont 
et  Simon  d'Archiac  (Voyez  n"  830,  note  1).  Or  cette  ambas- 
sade peut  être  considérée  comme  terminée  en  mars  1319, 
puisqu'alors  le  sire  de  Sully  avait  quitté  la  cour  pontilicale 
(ib.).  La  lettre  de  Jean  XXII  a  pu  lui  être  confiée  vers  ce 
moment.  Elle  est  certainement  antérieure  à  d'autres  lettres 
également  dépourvues  de  date,  mais  qui  sont  au  plus  tard  du 
mois  de  mai  1319  {n°*  874-878),  par  lesquelles  on  voit  que 
Philippe  V  s'était  conformé  au.x  désirs  que  le  pape  formule 
ici. 


862 


Ivers  mars-avril  1319?! 


Ad  dubia  levanda,  prœdicto  régi  respondet  se  in  divi- 
sionibus,  erectionibus  et  unionibus  quarumdam  eccle- 
siarum  cathedralium  et  collegiatarum  regni  Franciœ 
idem  regnum  lœdere  non  intellexisse.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  o  v%  c.  3oet  591.) 

<(  Carissimo  in  Chrislo  filin  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  i/his/ri.  Illuni  ad  te  doniumque  tuani  incli- 
tam,  fili  carissime,  gerimus,  tiiis  claris  exigentibus 
meritis,  sinceritatis  affectura,utsolerti  studeamus  stu- 
dio que  tua  possent  vol  regnoruni  tuoruni  jura  ledere 
seu  illis  aliquod  detrimentum  aiferre  [evitare]  ac  per  que 
possent  incrementa  votiva  rcoipere,  attentions  solicita 
promovere.  Sane  cuni  occasione  divisionum,  erec- 
tionum  et  nnioruni  quarundam  ecelesiarum  cathedra- 
lium et  collegiatarum  quas  in  tuo  regno  Francie 
dudum  fecimus  ad  Dei  honorem,  divini  cultus  aug- 
mentum,  exaltationem  catliolice  fîdei,  et  lui  ac  ipsius 
regni  raagnificentiam  etdecorem,  a  nonnullisrevocelar 
in  dubium  an   per    predicta    fuerit    in     aliquibus  juri 


regio  derogatuni,  ad  hujusmodi  (Uibium  a  cordilnis 
talium  amovenduni,  prcsentium  tenore  fatemur  nos 
non  intellexisse  nec  intelligere  per  promissa  vol 
eorum  aliquod  jura  regia  régis  et  regni,  quecunque  .-;int 
et  in  qnibusunque  consistant  et  quocunque  nondne  cen- 
seantiu',  que  tibi  competebant  seu  competere  potcrant 
de  jure,  consuetudine  seu  per  privilégia  vel  alias 
quoquoniodo  in  ipsis  divisis  et  erectis  ac  unitis  eccle- 
siis,  ante  divisioneni  et  erectionem  predictas,  ledere 
in  aliquo  seu  lesisse,  ymmo  intelleximus  et  intelligimus 
quod  ipsa  nec  non  et  que  competunt,  et  que  competere 
possunt,  tam  in  ipsis  divisis  quam  in  erectis  et  unitis 
et  earum  pertinentiis,  de  jure,  consuetudine  seu  pri- 
vilegio  vel  alias  quoquoniodo,  servarentur  régie  excel- 
lentie  et  serventur  in  omnibus  semper  salva.  Dat.  '  » 

*  Cf.  II  est  question  de  la  division  des  diocèses  dans  la 
lettre  précédente  in»  861).  Nous  pensons  devoir  en  rappro- 
cher celle-ci  (jui  n'a  aucune  date,  mais  qui  Iraite  de  la 
même  affaire  sous  une  forme  plus  développée.  Nous  ne  fai- 
sons cette  attribution  que  sous  toutes  réserves,  mais  il  est 
certain  que  la  lettre  publiée  ici  est  postérieure  à  celle  que 
Jean  XXII  écrivit  sur  le  même  sujet  à  Philippe  V,  le  7  juil- 
let 1317  (n°  284):  et  antérieure  à  celles  que  nous  publions 
plus  loin  (n<"  874-878;  voyez  aussi,  sur  ce  sujet  en  général, 
n°'  2)2,  281-283,  298,  304-313,  324-327,  330,  345-34",  3:i3,  357, 
380,  396,  397,  422,  424,  429,  430,  478,  479,  481,  482,  486, 
698-702). 


86a 


[vers  mars-avril  1319.] 


Carolo,  comiti  Valesii,  de  unione  sua  cuni  Philippo, 
rege  Francise,  elLudovico,  comité  Ebroirensi,  gratias  agit 
eumque  hortalur  ul  dictum  regem  ad  bonos  consiliarios 
habendos  inducat.  (Reg.  110.  p.  ii,  fol.  7,  c.  44  et  600.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  Carolo,  clare  memorie 
régis  Francie  filio,  comiti  Valesii.  Si,  juxta  sapientis 
eloqmum,  desiderium  compleatiu",  desiderantis  letificat 
animam  et  delectat,  procul  (luhi(j  unitas  spiritus  (pia 
unitus  etjunctus  carissimo  filio  nostro  Philippo,  régi 
Francie  et  Navarre  illustri,  nepoti  tuo,  ac  dilecto  filio 
nobili  viro  Ludovico,  comiti  Ebroicensi,  germano  tuo, 
diccris,  ac  ex  evidentia  laudabilium  opernm  publiée 
prodicaris,  nu'ntem  nostram  eo  delectat  vehementins 
(plu  ilhuii  ardenlius  concnpivimus  eamque  studuinius 
iteralis    exhortationibus   studiose    sepius    prociu-are. 
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Hoc  profecto,  fili.  taiito  magis  gaudenter  accepimus 
quanto  aniplius  Deo  ea  novimus  esse  grata,  tue  saluti 
congruentia  pariter  et  honori  ac  totius  regni,  }tqo 
orbis,  tranqiiillitati  pliirimum  oportuna;  persta  igitiir, 
fili,  in  tam  laudabiliter,  tara  utiliter  ceptis  et  hanc  ser- 
vai'e  stude  imitatem,  solicitus  in  vinculo  tranqiiillitatis 
et  pacis,  predictarum  statui,  quem  prosperum  pleuis 
desideramus  affectibus,  profutiu-a  prosequens  et, 
juxta  tibi  datam  a  Deo  prudentiametpotentiam,  obfu- 
tiira  repellens,  et  ne  linga  tertia  a  premissis  te  retrahat 
Tel  suspitio  qiievis  abducat,  a  talibus  studc  prorsus 
avertere  menteni  tuam,  provide  provisiirus  ut  talcs 
rex  predictus  liabeat  consiliarios  qui  eimi  in  semitis 
mandatorum  Domini  dirigant,  in  devotione  sancte 
matris  Ecclesie  nutriant,  non  perversis  suggestio- 
nibus  abstrahant  ant  exemplis  detestandis  abducant, 
statuni  ejus  pacificum  diligant,  ejus  subditos  foveant 
et  sua  lucrain  alieuis  dispendiis  non  perquirant.  Hec, 
fili,  de  consiliariis  pro  tanto  adjecimus  quia  tam  supli- 
catio  super  facto  Flandrensi  quam  cedule  super  facto 
divisionura  diocesuni  et  littere  super  facto  ]\Iima- 
tensis  episcopi  nobis  exhibite  innuunt  evidenter  quod 
nonuulli  ex  dictatoribus  et  ordiuatoribus  earumdein 
hoc  satagunt,  hoc  intendimt  ut  regem  ipsum,  quod 
absit,  a  devotione  Ecclesie  abstrahant,  aut  ut  caritatem 
qua  divina  providentia  rex  et  Ecclesia  connectuntur, 
graviter  saucient  nioliuntur,  credentes  forsan  in  mari 
turl)ato  apprehendere  quod  nequeunt  in  tranqmllo.  Ut 
autem  sibi  eorum  iniquitas  mentiatur,  magnitudinem 
tuam  roganius  et  hortamur  attente  quatinus,  tue  matris 
honore,  tanquam  ejus  precordialis  filius,  laudabili 
solicitudine  pervigil  attendens  protide  quanta  possent 
inde  provenire  pericula  et  impediri  multipUciter  opéra 
Deo  grata,  talium  machinatoribus  efficacitcr  te  oppo- 
nas,  sicque  in  premissis  et  in  omnibus  que  ipsius 
matris  tue  contingunt  statum  prospenmi  et  tranquil- 
luni  te  favorabilem  et  studiosum  exhibeas,  quodexinde 
tibi  gratie  divine  premium  et  laudis  huniane  preco- 
nium  augeatur,  nosque  tue  magnificeutie  ad  ea  que 
tuum  respiciant  honorem  et  comodum  uberius  astrin- 
gamur.  De  premissis  autem  supplicatione,  cedulis  et 
litteris  poterit  tua  providentia  cum  régis  nuntiis  et 
specialiter  cum  decano  Pictavensi  ',  tuo  cancellario, 
cui  hoc  comisimus  singulariter,  informari  particula- 


riter  et  distincte,  quem  vehit  vù'um  providimi  et  dis- 
cretum  et  quem  tui  honoris  novimus  forvidum  zéla- 
torem  quique  pro  tuis  negotus,  nunc  et  ahas  apud 
nos  importune  i[n]stitit  et  oportune,  ex  superhabun- 
danti  tue  gratie  commendamus;  nos  autem  illuni, 
contcmplatione  tid  et  sue  probitatis  obtentu,  sincère 
diligiuuis  et  jam  ostendissemus,  si  voluisset,  opère  et 
ostendemus,  dante  Domino,  loco  et  tempore  oportunis  ; 
de  responsionibus  quoque  (juas  sibi  super  supplicatio- 
nibus  per  ipsum,  pro  parte  tue  magnificeutie  nobis 
oblatis,  fecimus,  fidehs  ejus  relatio  te  reddere  poterit 
vive  vocis  oraculo  certiorem.  Datum^...  » 

'  Jean  Cherchemonl  (Voyez  n"  503). 

-  Cf.  Cette  lettre  qui  présente  de  grandes  analogies  avec 
celle  que  nous  publions  ci-dessus  (n°  86i),  a  été  évidemment 
écrite  au  même  moment  et  se  date  de  la  même  façon.  On 
sait  que  Louis  d'Evreux  était  mort  le  19  mai  1319  (Voyez 
n»  738,  note  2). 
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2  mai  [1317  —  13191. 


Philippum,  regem  Francise,  rogat  ut  bona  episcopi, 
decani  et  capituli  Andegavensium,  de  mandate  suo  ra- 
tione  collationis  duarum  prsebendarum  capta,  restitui 
faciat.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  36  v",  c.  163  et  721.) 

0  Carissimo  in  Christo  fîlio  Pkilippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Inter  cetera,  fili  —  Sane  nuper  ad 
apostolatus  nostri  pervenit  auditumquod,  dudum  eccle- 
sia Andegavensi  per  obitum  bone  memorie  Guillelmi, 
episcopi  Andegavensis,  pastoris  solatio  destituta,  due 
prébende  vaccaverunt  in  ea,  de  quibus  duobus  in 
canonicos  ejusdem  ecclesie  auctoritate  apostoUca 
receptis  et  prebendas  expectantibus  in  eadem,  canonice 
fidt  auctoritate  predicta  provisum,  ac  dilecti  filii.., 
decanus  et  capitulum  ejusdem  ecclesie  ad  prebendas 
easdem  juxta  mandatum  executorum  eis  a  Sede  apos- 
tohca  concessorum,  eos  in  dicta  ecclesia  recep[er]unt, 
quodque  magnificentie  tue  aliquorum  minus  vera  re- 
latione  suggesto  quod  dictarum  prebeudarum  collatio, 
ex  eo  quod  tempore  vaccantis  sedis  Andegavensis 
vaccaverunt,  ad  te,  ratione  regaHum  que  percipiebas 
tune  inibi,  pertinebat,  illas  ad  suggestionem  hujusmodi 
unam,  videlicet  magistro  Petro  Bertrandi,  clerico  tuo, 
et  alteram  magistro  Philippe  de   Castro,  legum  pro- 
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fessori,  coiitulisti,  et  mandavisti  decano  et  capitule 
prelibatis  quod  eqsdeni  ad  dictas  prebemlas  in  eadem 
ecclesia  reciperent  in  canonicos  et  in  fratres.  Et  quia 
prefati  decanus  et  capitulum  mandate  hujusniodi 
minime  parucrunt,  timentes  penas  super  hoc  a  sacris 
canonibus  coustitutas,  nobnites  etiani  excomnumica- 
tionis,  suspensionis  et  interdicti  sententias  incurrere, 
quas  dicti  executores  in  contradictores  protulerant  et 
rebelles,  tu,  fili,  ex  hoc  motus  forsitan  contra  eos, 
sajsiri  et  capi  dictorum  decani  et  capituli,  et,  post 
lapsum  alicujus  temporis,  tam  venerabilis  fratris  nostri 
Hugonis,  episcopi  Andegavensis,  eidem  ecclesie  prc- 
fecti  in  episcopum  et  pastorem,  quam  etiam  sLugula- 
riuni  personarum  dicli  capituU  iemporalitates  omnes 
capi  fecisti,  omnesque  t'ructus,  redditus  et  proven- 
tus  episcojii,  decani  et.  ivipiluli  et  aliarum  perso- 
narum predictarum  capta  et  saysita  adeo  stricte 
diceris  detineri  fecisse,  et  adhuc  etiam  facere  deti- 
neri,  quod  episcopus,  decanus  et  capitulum  ac  sin- 
gulares  persone  preihcti,  hoc  presenti  anno  nihil, 
et  episcopus  parum  de  bonnrum  teuq)oraliuni  ejus- 
dcm  ecclesie  fructilius  perceperunt.  Cuni  ilai|Uo, 
fili  carissime,  quem  sicut  esse  speramus  sic  ex  toto 
corde  existere  cupinuis  filium  benedictionis  et  gra- 
lie,  cujus  operum  odor  redundet  sicut  agri  pleni 
flagrautiacui  Doniinus  benedixit,  ab  olim  usque  ad  liée 
tempera,  tam  in  dicta  Andegavensi  ecclesia  quam  iu 
tota  Turonensi  provincia  de  qua  Andegavensis  existit, 
tempore  vaccantium  sodium  cathedralium,  in  coufe- 
rendis  prebendis  seu  beneficiis  ecclesiasticis  quantum- 
cunque  progenitores  tui  regalia  tenuerint  in  eisdem, 
jure  tamen  collationis  hujusniodi,  prout  episcopus  et 
ceteri  supradictiasserunt,  non  sintusi,  setpersone  alie 
ecclesiastice  dicte  provincie  ad  quas  de  jure  vel  con- 
suetudine  collatio  hujusniodi  prebendarum  tune  tem- 
poris pertinet,  de  ipsis  absque  quolibet  impediniento 
duxeriut  providendum,  vel  earum  collatio  futuris  pas- 
toribus  ecclesiarum  vaccantium  fuerit  reservata,  nec 
deceat,  si  est  ita,  pcr  excellentiam  regiam  contra 
hujusniodi  antiquam  consuetudinem  consonam  juri  et 
etiam  equitati  aliquid  tiei'i  quod  Deo  dispUceat,  in  dicta 
provincia  scandalum  pariât  et  claris  titiùis  deroget 
régie  dignitatis,  celsitudinem  regiam  roganms  —  Dat. 
VI  uonas  niaii'.  » 

Jea.n  XXII.  —  T.  I. 


<  Cf.  Cette  lettre  est  antérieure  au  28  janvier  1320,puisqu'à 
cette  date  Pierre  Bertrand  dont  il  est  ici  question  était 
évêque  de  Nevers  (Voyez  n°  799,  note  3). 
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Avisnon,  l.")  mai  1319. 


Magistro  Berengario  de  Oiargiis,  thesaurario  eccle- 
sise  Biterrensis,  quid  agere  debeat  cum  Matheo  de  Va- 
rennis,  ratione  galearum  '  eidem  Matlieo  commissarum, 
significat.  (Reg.  69,  cur.  fol.  3-21  v°,  c.  103.) 

«  Dilecto  fi/io  mar/istro  Berengario  de  O/argriis, 
f/iesat/rario  ecc/esie  Biterren.si,  capellano  iiostro.  De 
sinceritate  fidei  et  discretionis  industria  dilecti  tîhi 
Mathei  de  Varenis,  nostri  et  carissimi  in  Christo  filii 
nostri  Pliihppi,  régis  Francie  et  Navarre,  niilitis,  ple- 
nam  gerentes  fiduciam  (piod,  super  hiis  que  nos  et 
idem  rex  sibi  commissinuis,  fideliter  et  laudabiliter 
debeat  se  habere,  ej usque  solicitudiiù  fidiicialiter 
incumbentes,  devotioni  tue  presentium  tenore  manda- 
mus  quatinus  de  electione  marinariorum  seu  nauche- 
ridrum  et  alinriun  necessariorum  homiuuiu  pro  galeis, 
cum  iii  hi.ic  sit  standuiu  Hdei  et  prudentie  niilitis 
memorati,  te  nullatenus  intromittas,  sed  cum  galee 
quas  habet  ducere  parate  fuerint,  recepto  illo  residuo 
sexaginta  quatuor  milinm  florenorum,  solvat  pecu- 
niam  prefatis  personis  juxta  conventionem  cum  ipsis 
per  te  ac  dictum  mililem  factam,  receptis  ab  eis  cau- 
tionibus  ydoneis  juxta  morem  iu  talibus  consuetum. 
Ceterum  volumus  et  mandamus  quod  in  computo 
illorum  quatuor  niihum  florenorum  de  quibus  aUas 
tibi  mandavimus,  ab  eodem  milite  audias  et  recipias 
plenariam  rationem,  de  quibus  expensis  deducas 
quas  idem  miles  tam  pro  suis  et  famiha  sua  quam 
pro  operibus  galearum  docuerit  se  fecisse  a  tempore 
quo,  pro  premissis  prosequendis,  nostro  se  conspectui 
presentavit,  satisfaciens  sibi  si  idtra  predicta  aU- 
quid  se  doceat  expendisse;  si  vero  minus  expenderit, 
ab  eodem  recipias  quod  restabit  ipsumque  et  fîde- 
jussores  suos  super  dictis  quatuor  milibus  florenorum, 
post  rationem  hujusmodi  receptam  ab  eo  concorda- 
tam,  libères  atque  quites.  Dat.  Avinione,  ichbus  mail, 
anno  tertio.  » 


'  Voyez,  à  ce  sujet,  n"  7S4. 
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[IN'ovemhre  1318  —  10  mai  1319.] 


Ademaro  de  Pictavia,  de  FlanJrensium  siiperbia  et 
Ludovici,  comitis  Ebroicensis,  statu  cui  conipatilur,  res- 
pondet.  (Reg.  110, p.  ii,  fol.  77,  c.  334  et  998.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  Ademario  de  Pklavia, 
pnmogenito  comitis  Valentini  et  Diensis.  Litteras, 
fili,  tuas  Flandrensem  superbiam  et  statum  tlilccti  filii 
nobilis  viri  Ludovici,  clare  meniorie  régis  Francie 
filii,  Ebroicensis  comitis,  mintiantes  affectione  benigna 
nos  noveris  récépissé.  Superbiam  autem  ipsorum 
detestamus  Flandrensimn  admodum,  ad  quam  deji- 
ciendam  studiosam  adhibemus  operam,  et  adhuc, 
si  res  exigat,  studiosiorem  inteudimus  adhibere,  ut 
ipsorum,  pertinacia  quorum  superbia  ascendit  conti- 
nue, cornua  conterantur,  Dei  cooperatores  exislere 
proponentes.  Statui  autem  nobilis  antedicti  compati- 
mur,  cui  profecto  et  débet  compati  totum  regnum, 
velut  illi  qui  inter  mundi  principes  se  divinis  bene- 
placitis  coaptare  studuit  prout  humana  fragilitas  nosse 
sinit  cujusque  \\i&  est  et  fuit  cunctis  preserlim  exem- 
plaris.  Nos  autem  in  tali  periculo  sibi  nequimus  sucur- 
rere,  quod  utique,  sipossemus,  prompto  auimofacere- 
mus,  sed  ad  illum  qui  vulnerat  et  medetur  et  quicquid 
voluerit  operatur,  pro  ejus  sainte  preces  devotas  porri- 
gimus,  ejus  misericordiam  humiliter  implorantes 
quatinus  ipsum  vivifîcet  et  conservet,  sibique  aunes 
vite  presentis  multipUcet,  et,  posthujus  vite  ciu'sum, 
ad  eterne  beatitudinis  gaudia  ipsum  féliciter  pervenii-e 
concédât.  Dat.  '  » 

'  Cf.  Cette  lettre  est  antérieure  au  19  mai  1319,  date  de  la 
mort  de  Louis  d'Evreux  (Voyez  n°  738  note  2),  mais  les  Fla- 
mands donnèrent  trop  souvent  au  pape  l'occasion  de  se 
plaindre  pour  que  nous  puissions  préciser  autrement  le 
moment  o\i  elle  fut  écrite.  Peut-être  faut-il  y  voir  une  allu- 
sion à  ce  qui  se  passa  à  Compiègue  et  la  rapprocher  de  la 
lettre  écrite  au  roi  de  France  le  9  novembre  1318  (n"  761). 
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Avisnon,  28  mai  1319. 


Magistris  Gaufrido  de  Plexeyo  et  Stéphane  de  Bor- 
golio,  archidiacono  Transligerensi  in  ecclesia  Turonensi, 
ut  a  Gaufrido  Senglerii,  Jobanne  Bosselli,  canoiiicis 
ecclesiœ  sancti  Martini  Turonensis  ac  Guillelmo, 
presbytère,  rectore  ecclesiie  de  Belloto,   Sagiensis  dio- 


cesis,  executoribns  testamenti  magistri  Aymerici  Sen- 
glerii, arcbidiaconi  de  Citravada  in  ecclesia  Bajoeensi, 
exigant  pretium  domus  de  Malonido,  in  Terrœ  Sanclae 
subsidium  relictum.  (Reg.  69.  cur.  fol.  52.3  v°,  c.  111 
et  1691. j 

«  Dilectis  filiis  7nagistns  Gaufrido  de  Plexeyo, 
notario  nostro,  cancellario,  et  Stephano  de  Borgolio, 
archidiacono  Transligerensi,  ecclesie  Turonensis. 
Cum  sicut  accepimus  —  Dat.  Avinione,  v  kal.  junii, 
anno  tertio.  » 


868 


[Avignon,  28  mai  1319.] 


Eidem  Gaufrido  et  magistro  Ilugoni  de  Bisuntio,  can- 
tori  ecclesiae  Parisiensis,  ut  recipiant  pretium  de  quadam 
domo  sita  in  claustro  ecclesiœ  sancti  Benedicti  Pari- 
siensis a  pra-fato  magistro  Aymerico  Senglerii  similiter 
relicta.  (Reg.  t)9,  cur.  fol.  523  v°,  c.  111.) 

«  Dilectis  filiis  magislris  Gaufrido  de  Plexeyo, 
notario  nostro,  canonico,  et  Hiigo[nî\  de  Bistmtio, 
cantori  ecclesie  Parisiensis.  Cum  sicut  accepimus. 
—  Dat.  ut  in  eadem'.  » 

'  N-  867. 
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[18  septembre  1317  —  mai  1319.] 


Robertum,  regem  Sicilia',  de  Jobannis  Baudi,  Pro- 
vinciae  senescalli,  gestis  certiorem  facit.  (Reg.  109, 
fol.  163,  c.  67i  r.  ;  —  Bin.  de  Cambrai,  ms.  496, 
fol.  124  v°;  —  BiB.  XAT.,  Noiiv.  acq.  lai.,  n°  2207, 
p.  463;  —  Pauli,  Codice  diplomatico  del  sacra  militare 
ordine  Gerosolimitano,  t.  II,  p.  66,  n"  xlvii.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Roberto,  régi  Sicilie 
illustri.  Per  litteras  tuas,  fili  carissime,  afi'ectu  con- 
sueto  receptas  gaudenter  accepimus  qualiter  trecen- 
tos  équités  in  decem  usseriis  ad  civitatcm  Jaune  novi- 
ter  destiuasti,  quorum  octoginta  ordinasti  de  civitate 
predicta  Niciam  proficisci  debere,  abinde  ia  partium 
Pedimontis  subsidium  concitis  gressibus  accessuros, 
super  que  tue  provisionis  solicitudinem  multipliciter 
commendanuis,  et  ne  credas  quod  dilectus  filins 
Johannes  Baudi,  miles,  senescallus  Provincie  in  Mis 
tepeat  aut    dormitet  que  regium  concernant   como- 
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diim  et  honorem,  scire  te  voliimus  qiiod  senescallus 
ipse,  diii  ante  receptionem  litterarum  ipsarum,  ad 
partes  ipsas  Pedimontis.  ultra  gentem  aliam  armige- 
ram  illur  antea  destinatam,  niiserat  de  nostra  cons- 
cientia  équités  quinquaginta,  et,  adhibita  diligeutia 
débita  procurandis  quiugentis  equitibus  in  tuo  ad 
partes  Provincie  hal)cndis  adventu,  se  jam  versus 
Niciam  cuutulit,  facturus  quicquid  poterit  in  tuoruin 
devotorum  et  fidelium  auxilium  et  solamen.  Denique 
placet  nubis  quod  dilecti  filii  fratris  Fulconis  de  A'ila- 
reto,magistriHospitalissanctiJohannisJerosolymitani, 
adveutuin  ad  nostram  presentiani  adeo  retardasti  sub 
beneplaciti  uostri  fiducia,  ut  euni  iu  tua  posses  du- 
cere  coniitiva,  et  de  complacentia  nostra  hujusmodi 
magistrum  ipsum  certum  efficimus  per  litteras  spé- 
ciales. Ubi  tamen  ex  aliqua  causa  diffère  tuum  ad 
nos  haberes  accessum,  non  expedit  quod  magistrum 
retineas  antedictum  ne  impediatur  iu  prefixo  sibi 
termino,  in  quo  prorsus  eum  habere  volunuis  presen- 
taneum  se  nostro  conspectui  presentare,  cum  agenda 
que  inter  ipsum  et  alium  qui  pro  electo  in  magistrum 
se  gerit  '  et  qui  jam  in  partes  istas  advenit,  expe- 
dienda  incumbunt,  sine  dicti  magistri  presentia  ex- 
pcdiri  nequeaut  aut  tractari,  circa  que  dispendio- 
sam  non  intendimus  apponere  tarditatem.  Datum  ut 
supra-.  » 

'  Voyez  au  sujet  de  cette  affaire,  n"  398. 

2  Pauli  attribue  à  cette  lettre  la  date  :  «  Aiinionc,  vui  kat. 
jitnii,  anno  n  »  (2o  mai  1318),  que  nous  ne  pouvons  admettre. 
Il  la  publie  en  effet,  comme  nous,  d'après  le  registre  109  du 
Vatican  ;  or  nous  savons  que  dans  ce  cas  la  formule  ut  supra 
ne  signifie  rien,  en  général  (Voyez  n°  5,  note).  La  lettre 
qui  précède,  dans  le  registre,  est  bien  datée  du  vni  des 
kalendes  de  juin,  sans  année,  mais  elle  est  adressée  à 
l'évèque  d'Ely  en  Angleterre  et  sans  aucun  rapport  avec  celle 
que  nous  donnons.  11  est,  au  contraire,  certain  que  celle-ci 
est  postérieure  à  la  nomination  de  Jean  Baude  comme  séné- 
chal de  Provence,  le  a  septembre  1317  (Voyez  n°  249,  note), 
postérieure  aussi  à  la  convocation  que  fit  Jean  XXII  à  sa  cour  du 
grand  maître  de  l'Hôpital,  le  18  du  même  mois  (Voyez  n°  398, 
note  l)  et  antérieure  au  moment  où  le  pape  eut  connaissance 
de  l'arrivée  du  roi  Robert  à  Nice,  dans  le  courant  de  mai  1319 
(n""  879,  880).  Dans  le  manuscrit  de  Cambrai  et  dans  la  copie 
qui  en  existe  à  la  Bibliothèque  nationale  il  n'y  a  pas  :  ut 
supra,  mais  seulement  :  Datum  etc.,  et  la  lettre  qui  précède, 
adressée  à  l'évèque  de  Troyes  et  au  prieur  de  saint  .Vntonin 
de  Rodez  est  datée  du  xui  des  kalendes  d'août  [1317] 
(Voyez,  sur  ces  personnages,  n"  161,  note  8). 
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[20  mars  —  mai  1319.] 


G[aucelmo]  cardinal!  reconciliationem  B[eraldi]  de 
Mercorio  cum  Philippe,  rege  Franciœ,  et  H[enricoJ, 
domino  Soliaci,  gratanter  accepise  nuntiat  eumque 
hortatur  ut  dictum  regem  ad  clementiam  erga  eumdem 
Beraldum  inducat.  (Reo.  110,  p.  i,  fol.  80  v°,  c.  289.) 

«  Dilecto  filio  G. ,  titidi  sanc/ontm  Marcellini  et 
Pétri  presbijtero  cardinali.  Reconsiliatuni  carissirao 
in  Christo  filio  nostro  Philippo,  régi  Francie  et 
Navarre  illustri,  dilectum  filium  B.,  dominum  de  Mer- 
colio,  ac  pacem  inter  eundem  B.  et  dilectiuii  filium 
H.,  dominum  de  Soliaco,  buticularium  Francie,  utique 
votivam  nobis  admodum,  non  absque  ingenti  exulta- 
tione  animi  nos  noveris  percepisse.  Verum  quia,  sicut 
audi-\'imns,  adliuc  restât  quod  prisionem  tenetur  dic- 
tus  B.  intrare  regiam  et  servare,  certique  articuli  alii 
sunt  regio  arbitrio  reservati,  tuam  providentiam 
nionenius,  rogannis  et  in  Domino  exhortamur  quati- 
nus,  ut  prisio  non  sit  longa  et  alii  articuli  clementer 
debeaut  expediri,  tue  sulicitudinis  studium,  sicut  et 
cum  quibus  expedire  videris,  iuterponas'.  » 

'  Cf.  Cette   lettre  et  la   suivante  se  complètent  l'une  par 
l'autre  ;  elles  concernent  les  mêmes  faits  et  nous  devons  leur 
attribuer  la  même  date.  Or  c'est  en  novembre  1318  que  des 
mesures  de  rigueur  furent  prises  par  le  roi  de  France  contre 
Béraut  de  Mercœur  (Voyez  n°  746,  note).  Les  deux  lettres 
que  nous  publions  ici  sont  donc  postérieures  à  cette  date  et 
se  rattachent  évidemment  à  la  mission  dont  le  cardinal  Gau- 
celme  fut  chargé  en  France  .par  Jean  XXII,  le  20  mars  1319 
(n°  800,  801).  Elles  sont,  d'autre  part,  au  plus  tard  du  mois 
de  mai  de  la  même  année,  puisqu'au  moment  où  le  pape  les 
écrivait,  il  ignorait  encore  l'arrivée  à  Nice  du  roi  Robert  de 
Sicile  et   qu'il  en   eut  certainement  connaissance  dans  le 
courant  de  ce  mois  (n"^  879,  880),  mais  nous  voyons  que  le 
28  juin  1319,  Béraut  de  Mercœur  vint  se  mettre  à  la  disposi- 
tion du  roi  qui  lui  commanda  d'aller  en  prison  au  Châtelet 
(Voyez  n°  746,   note).  Il  faut    donc  supposer    que    Béraut, 
avant  cette  dernière  date,  avait  manifesté  son  intention  de  se 
soumettre  au  roi  de  France  et  que  la  peine  de  l'emprisonne- 
ment ici  mentionnée  avait  déjà  été  prononcée  contre  lui,  de 
même  que  la  saisie  de  ses  terres  avait  été  ordonnée  à  la  fin  de 
1318  (jô.),  à  moins  qu'on  ne  veuille  admettre  que  Jean  XXII 
mal  informé  ait  cru  trop  tôt  au  retour  du  rebelle,  particu- 
lièrement en  ce  qui  concerne  le  sire  de  Sully  (Voyez  n"  904- 
906,  910-911).  11  est  difficile  de  résoudre  cette  question,  mais 
il  est  certain  que  ces   deux  lettres  telles  qu'elles   figurent 
dans  le  registre  du  Vatican  et  telfes  que  nous  les  reprodui- 
sons, par  les  éléments  qu'elles  renferment  et  les  arguments 
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que  nous  en  tirons  ne  peuvent  è'Ire  postérieures  au  mois  de 
mai  1319.  On  trouvera  plus  loin  (n"  908),  une  autre  lettre  du 
20  juillet  1319  sur  le  même  sujet. 


871 


[20  mars  —  mai  1319.] 


Domino  de  Soliaco  de  eisdeni  scribit  eique  futurum 
régis  Sicilise  ad  Niciam  adveiitum  nuiitiat.  (Rec.  110, 
p.  I,  fol.  80  v°,  c.  290.) 

«  Dilecto  filin  nobiliinro  domino  deSiiliaco.  Gra- 
tanter  aiidivimiis  iiiter  te  pacom  et  dilectum  fîlium 
B..  dominiim  de  Mercolio,  reformatain.  A'ei-nm  quia  etc. 
ut  supra  proxime',  sciturus  quod  secuiiduni  litteras 
quas  liui'  recepimus,  ciuu  (juiluis  cmicordant  et  littcre 
mercatorum  de  societate  Pcrusiuorum,  rox  Siciiiesep- 
timana  proxime  preterita  erat  paratus  in  omnibus 
ad  recessum  de  Janua  et  sperabatur  quod  per  totuni 
mensem  preterituiii  deberet  Niciam  aplicare ;  cum  cei- 
titudinem  pleniorem  liabebimus,  ccrtius  rescribemus. 
Transcriptum  cedule  interclusum  littera  tua  recepimus 
et  cito,  sicut  scripsisti,  dautc  Domino,  per  certumnun- 
tium  faciemus-.  De  cardinali^  tenomu.s  indubie  quod 
sibi  comissa  cum  omni  celeritate  qua  i>oterit  exequetur. 
Cura,  tîli,  nos  de  statu  régis  et  onmiiuii  domus  sue, 
quem  Dominas  faciat  prosperum,  reddere  quotiens 
se  oportunitas  offeret  certiores.  » 

'  Pour  la  suite  et  la  date,  voyez  la  lettre  précédente. 

-  Cette  phrase  est  évidemment  tronquée  et  ne  se  comprend 
pas. 

3  Le  cardinal  Gaucelme  auquel  est  adressée  la  lettre  qui 
précède. 
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[20  mars—  mai  13I9'?1 


B  [eraldoj  de  Mercorio  de  reconciliatione  sua  cum 
Philippe  rege  et  H  [enrico]  Suliaci  congratulalur. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  4  v°,  c.  25  et  580.) 

«  Dilecto  pho  B.  de  Meroilio  (sic).  Gratias  illi 
quas  possumus  agimus  qui  corda  regum  converterc 
novit  ad  subditos  et  in  unum  congregare  disperses  ; 
illum  quidem  cor  carissimi  filii  nostri  Pliilippi,  régis 
Francie  et  Navarre  illustris,  ad  tepercepimus  noviter 
inclinasse  teque  ac  dilectum  filium   H.,  dominum  So- 


liaci,  buticularium  Francie,  conjunctos  sanguine,  sed 
hoste  pacis  procurante,  in  invicem  discidentes,  in"uni- 
tatem  spiriti\s  pacis  vinculo  conjunxisse  —  Dat.  '...  » 

'  Cf.  Nous  pensons  devoir  rapproctier  cette  lettre  des  deux 
précédentes  (n"  870-871)  mais,  d'après  ce  que  nous  disons, 
on  comprendra  que  ce  nest  qu'avec  les  plus  grandes 
réserves  que  nous  lui  attribuons  la  même  date. 

873  [26  mars  —  31  mai  13I9.J 

Philippo,  régi  Francis-,  ut  concédât  Flandrensibus 
securitafem  veniendi  ad  pra?sentiam  Gaucelmi  cardi- 
nalis.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  t>2  v°,  c.  198.) 

(I  Carissimo  in  Cliristo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  il/tistri.  Quia  super  plenius  gerendis  et 
effîcacius  exequeudis  negotiis  que  dilecto  filio  nostro 
tlaucelmo,  lituli  sanctorum  MarcoUini  et  Pétri  pres- 
bytei'o  cardinali,  apostolice  Sedis  nuntio,  in  facto 
Flandrcnsi  duximus  committenda,  nobUis  vir  cornes 
Plandrie,  filii  et  alii  nobiles  et  burgenses  et  uni- 
versitates  Flandrie  erunt  forsitan  ad  aliqua  loca  regni 
Francie  convocaudi,  ne  forsitan,  a  celsitndine  tua 
securitatc  non  habita,  ad  dicta  loca  ejusque  cardinalis 
presentiam  per  se  vel  procuratores  aut  sindicos  sues 
se  tute  non  posse  venire  causentur,  serenitatem  re- 
giam  affectuose  rogamus  quatinus  eisdem  î'iandrensi- 
bus  veniendi  ad  eadem  loca  et  presentiam  cardinalis 
ejusdem,  ibi([U('  morandi  et  oxinde  ad  propria  rede- 
undi  securitatem  plenam  concédas  et  liberam  facnl- 
tatem,  ne,  quod  absit,  processus  cardinalis  ejusrlem 
occasione  hujusmodi  contingat  aliquatenus  impediri. 
Datum'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  est  postérieure  à  celle  p;ir  laquelle 
Jean  XXII  annonça  à  Philippe  V,  le  26  mars  1319  (n°  830), 
l'envoi  du  cardinal  (iaucelme.  Xous  savons,  d'autre  part, 
que,  le  31  mai  de  la  même  année,  le  roi  avait  effectivement 
répondu  au  désir  du  pape  en  accordant  au  cardinal  la  per- 
mission de  délivrer  des  sauf-conduits,  sur  toute  l'étendue 
du  royaume,  aux  Flamands  qu'il  voudrait  faire  venir  en  sa 
présence  (Ahch.  nat.,  J.  362'»,  n»  3b  bis;  —  J.  563  \  n"  36;  — 
JJ.  33,  fol.  68  v°,  n»  150;  fol.  59,  n"  151). 
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[Avril-mai  1319.] 


[Guillelmo],  Meldensi  episcopo,  de  felici  sibi  et  colle- 
gis  suis  commissarum  expeditione  gratias  agit.  (Reg. 
110,  p.  I,  fol.  18,  c.  63.) 
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JOilANXIS     XX 


K  Vencrabili  fratriP^..  Mt^h/ensi episcopo.  Letanter 
accepimus  te  prosecutuni  iter  cepfum  una  cura  colle- 
gia  tuis  prospère,  adterniiiuim  féliciter  pervenisse,  ubi 
Veritas  fortes  pugiles  et  justitia  deffensores  reperiunt 
ydoneos,  justum  judicem  equitatis  et  justitie  zelato- 
rem,  qui  labores  tuos  et  collegariim  tuoriim  prudent er 
considei-aus  et  examinans  diligenter,  prêter  opinionera 
multorum  et  forsan  contra  desiderium,  illos  duxit  co- 
ronandos  provide  gloria  et  honore,  pro  quibiis  illi  non 
indigne  gratiarum  quas  valemus  actiones  exsohàmus 
oui  est  honor  et  gloria  in  secula  seculorum-.  » 

'  Cette  initiale  ne  pourrait  répondre  qu'au  nom  de  Pierre 
de  Moussy  qui  fut  évéque  de  Meaux  depuis  le  2"  février  1321 
(C.  EuBEL,  Hierarchia  catholica,  p.  349).  Cette  lettre  serait  donc 
la  seule,  dans  les  registres  109  et  110,  posli'Tieure  à  la  qua- 
trième année  du  pontificat  de  Jean  XXll,  mais  il  n'en  est  rien; 
on  verra  par  la  note  ci-dessous  qu'il  y  a  eu  une  erreur  de  la 
part  du  scribe  et  qu'il  s'agit  certainement  ici  de  Guillaume  de 
Brosse,  prédécesseur  de  Pierre  de  Moussy  sur  le  siège  de 
Meaux. 

-  Cf.  Cette  lettre  et  les  quatre  suivantes  (n"  873-878)  égale- 
ment dépourvues  de  dates,  doivent  être  rapprochées.  Elles 
concernent  en  ellet  la  même  affaire  et  ont  été  certainement 
écrites  au  même  moment.  Elles  se  rapportent  à  l'ambassade 
dont  furent  chargés  l'évèque  de  Meaux,  Simon  d'Archiac, 
doyen  de  Saintes,  Jean  Clierchemont.  doyen  de  Poitiers,  et 
Henri  de  Sully  auprès  du  pape,  au  début  de  novembre  1319 
(Voyez  n"  830,  note  1).  Cette  ambassade,  ainsi  que  nous 
l'avons  fait  remarquer  plus  haut  (n"  86t,  note  31,  peut  être 
considérée  comme  terminée  au  mois  de  mars  1319  (Voyez 
aussi  n"  1198,  note  i  .  Toutefois  le  sire  de  Sully  se  trouvant 
encore  à  Toulouse  le  17  mars  1319  (Voyez  n»  830,  note  1),  le 
pape  n'a  guère  pu  le  féliciter,  ainsi  que  ses  collègues,  du 
succès  des  négociations  qu'il  leur  avait  confiées,  avant  le 
mois  d'avril  (Voyez  aussi  n°  860).  Nous  pensons  donc  que 
ces  lettres,  postérieures  à  celles  que  nous  publions  plus  haut 
(n"'  861-863),  sont  au  plus  tôt  du  mois  d'avril  1319  iVoypz 
aussi  n°*  877,  878i.  Elles  ne  sont  pas  postérieures  au  mois  de 
mai  puisque,  dans  le  courant  de  ce  mois,  Jean  XXII  eut  con- 
naissance de  l'arrivée  du  roi  Robert  de  Sicile  à  Naples 
(n°^  879,  880),  arrivée  qu'il  ignorait  certainement,  ou  le  voit, 
au  moment  où  il  les  a  écrites. 

875  [Avril-mai  1319.] 

Simonem,  Xanclonensem  decanum,  similiter  de  dili- 
gentia  et  fidelitate  commendat.  (Keg.  110,  p.  i,  iol.  18, 
c.  64.) 

<(  Dilecto  filioSymoni,  decano  X/inrtone/isi,  capel- 
lanonostro.  Leta  manu  recepimus  litteras  quas  uiisisti, 
quai'um  ténor  nos  lotiores  reddidit  evidenter  quonobis 
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innotuit  quam  plene,  quam  solicite,  quam  prudonter 
imposita  tibi  et  incumbentia,  ni!  obmisso  de  contiugeu- 
tibus,  fucris  executus,  regalemque  auimum  constan- 
ter  in  devotione  matris  sue  sacrosancte  Romane 
Ecclesie  solita  perdurare;  pro  quibus  tuain  non  indigne 
fidelitatem  et  diligentiam  in  Domino  commendantes, 
nosse  te  volumus  apostolicam  gratiam  habundantius 
meruisse.  Dat.  Avinione^  » 

<  Cf.  n"  874. 
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I  Avril-mai  1319.] 


Johannem,  decanum  Pictavensem,  de  eisdem  commen- 
dat. (Rec.  118,  p.  I,  fol.  18.  c.  65.) 

«  Dilecto  filio  Johanni,  (hcnno  Pictavensi.  Séries 
litterarum  dilecti  filii  nobilis  viri  Henrici,  domini  de 
Suliaco.  buticularii  Francie,  novissime  transmissarum, 
nobis  innotuit  evidenter  quam  pro  vide,  quam  pruden- 
ter  per  te  et  coUegas  tuos  gesta  in  Romana  ciiria,  tam 
super  facto  Flandrensi  quam  super  divisione  certornm 
episcopatuum  per  nos  facta,  régie  celsitudini  tam 
secrète  qnam  in  presentia  magni  rpgii  consilii  sint 
relata,  ac  quam  patienter  a  regiaexcellentiaipsa  rela- 
tioaudita  fuerit  et  pleiiius  intellecta ,  qnamque  prompte 
et  indilate  ordina[ta]  per  nos  super  Flandrensi  negotio 
et  cedula  per  te  et  coUegas  tuos  presentata  super  facto 
divisionum  episcopatuum  predictorum  acceptata  fue- 
riut  per  regiam  magnifîcentiam  et  gratanter  admissa, 
pro  quibus  tuam  et  coUegarum  tuorum  prudeutiam, 
fidelitatem  et  providentiam  midtipliciter  commendan- 
tes, nos  tibi  et  ipsis  protîtemnr  olmoxios  et  tibi  et 
ipsis  ad  grataofferimuslocoettemporenos  paratos '.  » 

'  Cf  n°  874. 


877 


[.-Vvril-mai  1319.] 


Henrico,  domino  Soliaci,  simili  modo  de  felici  sibi 
commissarum  expeditione  congratulatur.  (Rec;.  110,  p.  i, 
fol.  18,  c.  66.) 

«  Dilecto  fiiio  nohili  viro  H.,  domino  Suliaci,  bii- 
ticulario  Francie.  Grata  nobis  admodnm  tnarum,  fili, 
litterarum   exhibitarum    novissime     séries    reseravit 
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quam  plene,  quam  pro-\-ide,  quam  priidenter  per  te 
et  collegas  tuos  gesta  in  Romana  curia,  tara  super 
facto  Flaudrensi  quam,  super  divisione  certorum  epis- 
copatuum  per  nos  facta,  quam  super  quibusdam  alîis 
que  extra  ciu-iam  pro  nonnullis  nobis  conjnnctis  ' 
egeras,  régie  celsitudini  tara  secrète  quam  in  presentia 
raagni  consilii  regii  [sint  relata]  qnamque  patienter  ac 
quam  bénigne  a  regia  excellontia  ipsa  relatio  audita 
fuerit  et  plenjus  intellecta,  quaraipie  prompte  quamque 
indilate  ordinata  per  nos  super  Flandrensi  negotio  et 
cedula  per  te  et  collegas  tuos  presentata  super  facto 
divisionum  episcopatuuin  predictorum  acceptata  fue- 
rint  per  regiam  raagniticentiam  et  gratauter  admissa, 
ac  gesta  per  te  pro  prefatis  nobis  conjunctis  appro- 
bata  et  liberaliter  confirraata,  pro  quibus  tuam  et 
collegarum  tuoruin  prudeutiani,  iidelitatcra  et  provi- 
dentiam  multipliciter  conimendantes,  nos  tibi  et  ipsis 
profitemur  obnoxios,  et  ad  tibi  et  ipsis  grata  offerimus 
loco  et  tempore  nos  paratos.  Dat.  Avinione'-.   » 


'  Peut-être  Bernard  de  Coraminges  et  Bernard  Jourdain 
de  risle  pour  lesquels  le  pape  avait  écrit  à  Philippe  V  une 
lettre  que  l'on  trouvera  plus  haut  (n"  857).  Simon  d'Archiac 
en  était  chargé  et  devait  la  présenter  au  roi  après  avoir  pris 
l'avis  du  sire  de  Sully  (Voyez  n"  860).  Comme,  le  29  avril  1319 
(ib.),  Jean  XXII  n'avait  pas  encore  eu  de  réponse  à  ce  sujet, 
la  lettre  que  nous  publions  et  celles  auxquelles  nous  la  ratta- 
chons (n°'  874-876,  878)  seraient,  dans  ce  cas,  postérieures  à 
cette  date.  Au  sujet  des  parents  de  Jean  XXII,  voyez  n"  1016, 
note  2. 

■-  Cf.  n»  874. 
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[Avril-mai  1319. 


Philippe,  régi  Francia-,  uc  orJinalione  super  negotio 
Flandriœ  necnon  de  divisionis  episcopatuum  accepla- 
tione  gratias  agit,  eique  nonnulla  de  proximo  régis 
Siciliœ  adventu  et  de  episcopi  Mimatensis  facto  notificat. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  2  v°,c.  16  et  371.) 

<c  Carissimo  fiiio  nostro  Philipjjo,  régi  Francic 
et  ISavarre  iUiistri.  Regalis  celsitudinis  litteras  nobis 
novissime  destinatas,  gratitudinis  utique  recognitione 
plenas  ac  devotionis  et  caritatis  ad  nos  et  sanctam 
Romanam  Ecclesiam  expressione  non  vacuas,  non 
indigne  gratanter  accepiraus  et  merilo   inultipliriter 


arceptamus  ;  ipsarum  namque  séries  seriosius  rese- 
ravit  et  regaliura  solemnium  nuntioruin  de  curia  trans- 
migrantium  ad  régalera  presentiam  reditum,  et,  ad 
référendum  que  in  curia  ipsi  nuntii  egerant,  tara  secrète 
quam  in  presentia  magni  consilii  regii  pro  vide  presti- 
tura  et  prudenter  benignum  auditum,  et  quara  beni- 
vole,  quam  placide  ordinata  per  nos  super  Flandrensi 
negotio  et  cedula  per  nuntios  ipsos  super  facto  divi- 
sionum episcopatum  presentata,  fuerint  acceptata  et 
gratanter  admissa,  necnon  quam  prompte  quedam  non- 
nullos  nobis  conjunctos  tangentia  '  approbata  fuerint 
et  liberaliter  confirmata,  oblatione  illa  orani  laude, 
omni  niemoria  ac  orani  gratiarum  actione  dignissima 
facta  sepius  non  obmissa,  nec  gratiarura  actione,  pro- 
hiis  que  per  nos  super  Flandrensi  negotio  acta  fue- 
rant,  interjecta.  Profecto,  tili  carissime,  ex  Mis  de  tua 
magnificentia  spera  conceptara,  super  eo  videlicetquod, 
christianissimorum  progenitorum  tuorum  iraitando 
vestigia,  Romanam  Ecclesiam  filiali  devotione  vene- 
rareris  ut  matre ni,  f avères  ecclesiisetpersonas  eccle- 
siasticas  confoveres,  nec  abhiis  sussuronura  susurria  te 
retraherent  nec  eoruin  perversa  consilia  revocarent, 
in  rem  jara  percepimus  transivisse,  (desiderio)  in  hiis 
desideraraus  et  quosumus  ('?),  fili  carissime,  te  perstare  ; 
hec  quidem  tibi  thronum  firmabunt  regium  et  a  gratie 
et  glorie  largitore  impetrabunt  tibi  in  presenti  gratiam 
et  gloriaminenarrabilem  in  future.  Nosenim,  quantum 
in  nobis  erit,  servare  hec  immobiliter  cupimus  et  nu- 
trire  ac  quecumque  illis  derogare  valentia  summopere 
fugereac  studiosa  solicitudine  devitare.  Fratri  Petro  de 
Palude  ostendi[mus]  pium  ac  benignum  erga  ipsum  re- 
gium animura  quomodo  culpam  omnera,  quatenus  tan- 
gebat  euin,  remittebaf-,  et  quara  instanter  instabat  apud 
nos  ut  et  nos  similiter  facereraus.  De  rege  Sicilie  hec 
recepimus  litteras  quod  rauba  sua  et  eorum  qui  cum 
eo  ad  curiam  sunt  venturi  erat  in  vasis  reposita  et 
sperabaïur  (piod  per  totuin  mensem  preteritum  debeat 
ad  Provinciara  applicare  ■'^,  et  in  hoc  mercatorura  de 
Perusio  littere  concordabant  ;  cura  tamen  pleniorem 
habebimus  certitudinera,  certius  ipsius  adventuin  cura- 
bimus  iiitimare.  De  facto  autem  Mimatensis  episcopi 
scribimus  ''  excellentie  régie  cito,  dante  Domino,  ple- 
nius  que  scripsimus  vel  nuntiis  diximus  observando. 
Pro  hiis,  fili,  profitemur  nos  tue  excellentie  novo  obli- 
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gationis  vinculo  ad  ca  que  tuum  respiciunt  hoiioreni 
et  comodum  nos  astrictos,  pro  hiis  magnificentie  régie 
uberes  gratiariira  actiones  referimus  quas  valemus. 
Datum^.  » 

*  Voyez  ci-dessus  n"  877. 

2  Voyez  n"  706. 

3  Voyez  n"  480,  note. 

■<  Peut-être  s'agit-il  ici  de  la  lettre  du  10  avril  1319  (n"  830). 
Celle  que  nous  publions  ici  pourrait,  dans  ce  cas,  être  attri- 
buée au  même  mois,  car  l'emploi  du  présent  ne  suffit  pas  à 
prouver,  comme  on  peut  le  constater  ailleurs  dans  les  re- 
gistres, que  les  deux  documents  aient  été  sûrement  écrits 
le  même  jour.  Toutefois  ce  n'est  là  qu'une  hypothèse  et  la 
remarque  faite  précédemment  (n"  877,  note  1),  ne  nous  per- 
met de  rien  affirmer.  .\u  sujet  de  l'évèque  de  Mende,  voyez 
n°  775,  note  5. 

5  Cf.  Celle  lettre  se  date  comme  les  précédentes  (n°'  87S- 
877).  D'après  les  notes  ci-dessus,  on  voit  qu'elle  est  posté- 
rieure à  la  disgrâce  de  l'évèque  de  Mende,  c'est-à-dire  au 
début  de  mai  1318  (Voyez  n°  773,  note  5);  postérieure  aussi 
à  l'enquête  faite  en  juillet  de  la  même  année  contre  Pierre 
de  la  Palu  (Voyez  n°  706,  note)  et  que,  par  conséquent, 
l'ambassade  mentionnée  est  bien  celle  de  novembre  1318 
(Voyez  n'>830,  note  1). 


879 


[2-31  mai  131 '.i.l 


Eidem  régi,  de  quarumdam  litterarum  missione  et 
adventu  Roberti,  régis  Siciliœ.  (Reo.  110,  p.  ii,  fol.  46, 
c.  208  et  763.) 

«  Canssi/no  in  Chrhto  filio  nostro  Pliilippo,  régi 
Francie  et  Navarre  i//iis(ri.  E.cce,  fili  carissinie,  qiiod 
excellentie  régie  patentes  mittimus  apostolicas  litte- 
ras,  tenorem  illius  continentes  cedule,  serenitatem 
regiam  attentius  deprccantes  iit  tam  prelatis,  quos 
dicte  tanginit  littere  quam  officialibus  regiis  litteras 
mittat  super  hoc  oportunas.  Ac  hec  noverit  regia  cel- 
situdo  carissinium  filium  nostrum  Robertuui,  rcgem 
Sicilie  illustrem,  serunda  die  mensisliujus  niaii  Niciam 
advenisse.  Dat.  etc.  '  » 

'  Cf.  Nous  savons  que  le  roi  Robert  de  Naples  qui  était 
arrivé  à  Gênes  le  21  juillet  1318,  s'y  trouvait  encore  le 
21  avril  1319;  nous  constatons,  d'autre  part,  sa  présence  à 
Avignon,  le  23  juillet  suivant  (Voyez  n°  480,  note).  Sa  venue 
à  Nice  se  plaçant  nécessairement  entre  ces  deux  dates  sera 
du  2  mai  1319.  La  lettre  que  nous  publions  ici,  postérieure  à 
cette  date,  a  été  écrite,  on  le  voit,  dans  le  courant  du 
même  mois. 
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[2-31  mai  1319.] 


H  [enrico]  Soliaci,  de  eodem  cum  clausula  episcopum 
Vivariensem  tangente.  i^Reg.  110,  p.  ii,  fol.  46,  c.  209  et 

764.) 

«  Ddeclo  filio  noùi/i  viro  H.,  domino  Soliaci,  biiti- 
culario  Francie.  Celsitudini  régie  patentes  apostolicas 
mittinuis  litteras  tenorem  continentes  cediilo  tuis 
nobis  missis  litteris  intercluse,  tuam  providentiam 
fiducialiter  exhortantes  ut  et  tu  procures  tam  nobis 
quam  prelatis  quos  tangunt  dicte  littere  ac  officialibus 
regiis  oportunas  litteras  regias  destinari,  sciturus 
indubie  quod  carissimus  filius  noster  Robertus,  Sicilie 
rex  illustris,  secunda  die  presentis  mensis  maii  Niciam 
applicavit.  Mii'amur  quod  de  ecclesia  Vivariensi  et 
qidbusdam  aliis  de  quibus  m  recessu  tuo  colloquium 
habuimus  '  nil  scripsisti.  Dat.  etc.  -  » 

*  Lors  de  la  seconde  ambassade  de  Henri  de  Sully  à  Avi- 
gnon (Voyez  n°  830,  note  1).  Nous  n'avons  pu  déterminer 
quelle  est  l'affaire  relative  à  l'église  de  Viviers  dont  le  pape 
fait  ici  mention;  peut-être  s'agissait-il  d'y  nommer  un  titu- 
laire, on  sait  que  Guillaume  de  Flavacourl  en  devint  évèque, 
le  9  juillet  1319  (C.  Eubel,  Hierarchia  catholica,  p.  56b;  voyez 
aussi  plus  haut,  n"  789). 

2  Cf.  n°  879. 
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[Vers  mai  1319?] 


Gaucelmo  cardinali  quomodo  duplicibus  litteris   sibi 
missis  uti  debeat  significat  eumque  hortatur  ut,  in  nego 
tio  domini  de  Mercorio  et  Radulphi  de   Perellis,  juxta 
formam  datam  procédât  statumquedomus  régie  notificet. 
(Reg.  110,  p.  I,  fol.  63,  c.  202.) 

"  EidcmK  [Dilccto  filio  Gaucelmo,  lituli  sanclo- 
rum  Marcellini  et  Pétri  presbytero  cardinali,  apos- 
tolice  Sedis  nuntio'].  Sicut  nostrum  invalitudo,  fih, 
tua  coutristavcrat  animum,  sic  iterum  profecto  con- 
valescentia  per  tuas  nobis  reserata  litteras  jocundavit. 
Licet  autem  circa  celerem  tibi  missorum  expeditionem 
indubie  te  solicitum  supponamus,  quia  tamen  ipsa  cordi 
uol)is  est  admodum  sohcita,  ut  fias  solici[ti]or,  nuntia- 
tionis  nostre  stimulum  juxta  illud  poeticnm  non  uocet 
emisso  subdere  calcar  equo,  duximus  adhibendum. 
Cetorum  quia,  sicut  per  litteras  carissimi  filii  nostri 
Philijipi,  régis  Francie  et  Navarre  illustris,  ac  nonnul- 
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loriun  ipsius  nuntiorum  soleninium  hue  dudum  mis- 
sorum  percepiimis  qiiod  cediila.  te  présente-,  mintiis 
ipsis  exhibita,  admissa  fuerat  liberaliter  et  recepta, 
litteras  duplices  super  contentis  in  ipsa  cedula  apertas 
tiln  niittimus,  bulla  apostolica  conimunitas,  quanun 
has  et  illas  exhibeas  de  quibus  tue  prudentie  visum 
fuerit  potius  expedire  ;  licet  enim  signata  per  A. 
nobis  sufficieutior  videatur,  quia  tanien  in  alia  magis 
continue  texuntur  verba  cedide,  si  quereutibus  pilum 
in  ovo  ipsa  forsitau  non  placeret,  aliain  duxinius  ordi- 
nandam^.  Super  lioc  tamen  prius  cum  nuntiis  ipsis 
qui  présentes  inibi  fuerint  deliberare  poteris  et  juxta 
iiluruni  ordinationem  facere,  quia  ipsos  viros  suppo- 
nimus  providos  et  fidèles.  In  negotio  domini  de  Merco- 
rio  ac  magistri  Radidplii  de  Perellis  ''  procédas  juxta  in 
recessu  tuo  traditani  tibi  forniani,  certificatiu-us  nos 
plenius  de  regio  et  totius  domus  régie  statu  ac  tuo  et 
aliis  de  quibus  videris  expedii'e.  Datum  ^.  » 

'  Cette  adresse  est  à  l'ericie  noire  et  non  en  rubrique. 

-  Le  cardinal  Gaucelme,  revenant  d'Angleterre,  était  entré 
à  ,\^vignon  le  o  novembre  1318  (Voyez  n"  424,  note  6'.  Il  reçut 
le  20  mars  1319,  une  nouvelle  mission  au  sujet  du  rétablisse- 
ment de  la  paix  entre  la  France  et  la  Flandre  (n»*  800,  SOI). 
Il  s'était  donc  trouvé,  dans  l'intervalle,  avec  les  ambassa- 
deurs envoyés  par  Philippe  V  à  la  cour  pontificale  en  no- 
vembre 1318  (Voyez  n"  830,  note  1). 

s  11  est  difficile  de  déterminer  quelle  est  ralTaire  dont 
parle  le  Pape  et  quelles  sont  les  deux  lettres  qu'il  dit  envoyer 
au  cardinal.  Dans  tous  les  cas,  nous  avons  là  une  mention 
précise  de  ces  lettres  in  forma  diversa  dont  nous  avons 
relevé  de  si  nombreux  exemples  (Voyez  n°  76,  note  1). 

^  Reg.  :  Mercusio.  Au  sujet  de  Béraut  de  Mercœur  et  de 
Raoul  de  Pereaus,  voyez  n°*  1031,  1091,  1116;  voyez  aussi  la 
note  générale  donnée  à  la  suite  du  n°  746. 

5  Cf.  Le  pape  félicite  le  cardinal  Gaucelme  de  sa  guérison, 
or  nous  avons  vu  que  la  fièvre  dont  ce  prélat  souffrit  au 
mois  d'avril  1319  (n"  8a4,i,  retarda  son  arrivée  auprès  du  roi 
de  France  et  nous  savons  également  qu'avant  la  fin  de 
mai  1319  il  s'était  déjà  entretenu  avec  ce  prince,  comme 
nous  le  constatons  par  le  rapport  même  qu'il  lit  de  sa  mis- 
sion et  par  les  lettres  qu'il  obtiat  le  31  mai  1319  (.•Vrch.  .n.m., 
J.  563  s  n°  36,  voyez  aussi  ci-après  n°yi2i.  Il  semble,  mais 
nous  n'osons  l'affirmer,  que  le  document  publié  ci-dessus 
puisse  se  placer  entre  ces  deux  dates. 
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Avignon,  I"  juin  [1318-1319]. 


Philippe,  régi  Franciœ,  respondet  quod  preces   suas 
pro  fratre  Riccardo,  monacho  monaslerii  sancti  Dionysii, 


ordinis  sancti  Benedicti,  Parisiensis  diocesis.  in  abbatem 
monasterii  sancti  Geremari  Flaviacensis,  Belvaccnsis  dio- 
cesis, promovendo,  admittere  non  potuit,  eique  Guillel- 
mum  de  Flavacuria,  arcbidiaconum  Rothomagensom, 
ejusdem  Riccardi  consanguineum.  commendat.  (Reg.  109, 
fol.  2-23  v°,  c.  816  ;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  37  v°,  c.  169 
et  725  :  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  I,  p.  143,  n"  89.) 

«  Carissiiiio  in  Chrkto  filio  Philippo,  régi  Fran- 
cie  et  Navarre  illu.'<tri.  Dilectum  filiuni  niagistruni 
Guillelimmi  de  Flavacuria,  ardiithaconum  Rotlionia- 
genseni,  suis  exigentibus  meritis  et  tue  presertim 
recomendationis  obtentu,  favore  beuivolo  prosequen- 
tes.  que  pro  dilecto  filio  fratre  Ricardo,  monacho 
monasterii  sancti  Dionisii,  ordinis  sancti  Benedicti, 
Parisiensis  diocesis,  consanguineo  suo,  in  abbatem 
monasterii  sancti  Geremarii  Flavacensis,  Belvacensis 
diocesis,  promovendo  scripsisti,  ad  exauditionis  admi- 
sissennis  gratiam,  contemplatione  scribentis,  si  non 
obstilisset  electio  celebrata  per  conventum  ipsius 
monasterii  de  abbate,  que  reservationem  nostram  ad 
instantiani  tui  fartam  de  ipsins  monasterii  provisione 
precessit.  Preces  autem  tuas  pro  monacho  predicto 
directas,  memoriter  retinentes,  ad  votivum  effectimi 
suo  tempore  producendas,  prefatinn  arcbidiaconum 
per  te  nobis,  ut  predicitur,  commendatum,  celsitudini 
tue  versavice  recomendare  providimus,  presertim  cum 
ipsum  ad  fovendam  et  conservandam  inter  te  et  dilec- 
tum filium  noliilem  virum  Carolum,  comitem  Marchie, 
fratrem  tuum,  nuituam  caritatem  et  benivolentiam, 
sicut  utilem  sic  et  promptum  et  voluntarium  suppo- 
namus.  Dat.  Avinione,  kalendis  junii  '.  » 

•  Cf.  Cette  lettre  est  postérieure  à  la  réconciliation  de  Phi- 
lippe V  avec  son  frère,  le  15  mai  1318  (n°  603)  et  antérieure 
à  la  nomination  de  Guillaume  de  Flavacourt  comme  évèque, 
le  9  juillet  1319  (Voyez  n"  880,  note  1).  La  date  de  1319  peut 
être  comme  l'indique  M.  Guérard  (op.  cit.,  p.  139,  note  2)  la 
plus  admissible,  mais  rien  ne  permet  de  l'alfirmer. 


HHti 


4  juin  [1318-1319]. 


Garsiam  .\rnaldi,  dominumde  Navaliis,  iterum  liorla- 
tur  ut  viam  inlinialam  in  negotio  Margaritie,  comitissœ 
Fuxensis,  sequi  velit.  (Reg.  109,  fol.  137  v°,  c.  363;  — 
L.  GiiiRARu,  Doc.  poiH..  I,  p.  144,  n°  90.) 
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H  Di/ecfo  filio  îiobili  viro  Garde  Âinaldi,  milid, 
domino  de  Noraliis.  Que,  fili,  per  tuas  litteras  uobis 
noAater  presentatas  super  negotio  te  et  dilectaiu  in 
Christo  filiain  nobileui  miilierem  Mai-garitain,  comitis- 
sani  Fuxenseni,  contingente  scripsisti,  pleno  collegi- 
uuis  iutellecin,  et  certe  pro  partis  utriusque  comodo 
et  honore  placuisset  nobis  quod  nostris  beneplacitis 
te  cii'ca  negotiuni  ipsum  largius  inclinasses,  et  credi- 
nuis  quod  id  ipsum  a  carissinii  in  Christo  fiHi  nostri 
Philippi,  régis  Francie  et  Navarre  illustris,  vohuitate 
bcMiivola  minime  discreparet.  Adiuic  igitur  si  viani 
per  nos  tibi  alias  intimatam  '  seqiii  volueris,  pai'ati 
erimus  volunlarios  laboi'es  assumere,  ut  tuis  et  dicte 
comitisse  possùnus  providere  conqiendiis  et  dispendiis 
precavere.  Dat.  it  nonas  junii -'.  » 

'  N"'  744,  74.'). 

-  Ci".  Celte  leltre  postérieure,  on  le  voit,  à  celles  (jui  sont 
indiqui'cs  dans  la  note  précédente  et  (juc  Jean  XXII  avait 
écrites  le  31  octobre  1317  au  plus  tôt,  est  antérieure  au  décès 
lie  Marguerite  de  Foix  qui  était  déjà  connu  à  Avignon  le 
17, juin  131(1,  (n°  890)  M.  L.  Guérard  (op.  cit.,  p.  144,  note  2) 
délerminanl  la  date  de  celte  lettre  par  une  autre  lettre  qu'il 
iithiliuc  ;iu  |irinleinps  de  1319,  mais  qui  doit  être  identifiée, 
comme  nous  le  montrons  (u"  743,  note  2)  avec  celle  du 
31  octobre  déjà  mentionnée  (n»  744),  ne  donne  que  la  date 
de  1319.  Au  sujet  de  la  même  affaire,  voyez  aussi  n°  742. 

884  Avicnon,  l-2juinl319. 

Matliam,  comitissam  Armaniaci,  de  couiilis  Arinaniaci, 
filii  sui,  morte  consolalur.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  81  v°, 
c.  296  ;  —  L.  GuÉn.inD,  Boc.  pont.,  1.  p.  1-4-4,  n"  91.) 

«  Dilccte  in  Cluisto  filie  nobili  iinilicri  Mule,  comi- 
tisse Armaniaci.  Si  recti  censiu-a —  Datum  Avinioue, 
II  idus  junii,  auno  tertio.  » 


886 


.Xviimon,  12  juin  1319. 


885 


Avignon,  I2jnin  1319. 


Petro  de  Comitissa,  fratri  Hospitalis  sancti  Joliannis 
Jerosolimitani,  ut  Matheo  de  Varennis,  Philippi  régis 
Francia'  militi,  in  passagio  transmarino  faciendo  adhœ- 
reat  eique  consilium  et  auxilium  prœstet.  (Reg.  69,  cur. 
fol.  o-2o,  c.  12U.) 

«  Dilecto  fdio  Pc  ho  de  Comitissa,  fratri  Hospitalis 
sancii    .loliannis    Jerosolimitani.    Prudentiam  tuam 
latere  —  Dat.  Avinione,   ii  idus  junii,  anno  tertio.  » 
Je.v.n  XXII.  —  T.  I. 


^lagistro  Berongario  de  Olargiis  ut  a  prœfato  Matheo 
de  Varennis,  de  cerla  florenorum  summa  pro  galcis  com- 
missa',  rationem  exigat  a  nonadie  niensis  augusti,  anni 
millesimi  tricentesimi decimi  octavi.  (Reg.  69,  cur.  fol.  527 
v°,  c.  136.) 

«  Dilecto  filio  mayistro  Berenfjario  de  Olargiis, 
thesaurario  ecclesie  Biterrensis,  capellano  nostro  etc. 
Meminimus  tibi  dudum  —  Dat.  Avinione,  ii  idus  jiuiii, 
anno  tertio.  » 

'  Voj'ez,  à  ce  sujet,  n"  784. 


887-888 


.Xvignon,  12  juin  1319. 


Durando  Ouleti  et  quibusdam  allis  mercatoribus  ut 
Cfuamdani  tlorenorum  summam  prsedictis  Berengario  et 
Matheo  assignent'.  (Reg.  69,  cur.  fol.  528,  c.  137;  — 
Reg.  Avin,  t.  XI,  fol.  492  v°,  c.  137.) 

«  Dileclis  filiis  Durando  Oi/leti,  Durando  Cliis- 
telli,  Johanni  Batideti  et  Johanni  Palmcrii,  de  Mon- 
tepesulano,  mercatoribus,  Magalonensis  diocesis  etc. 
Cuin  de  pecunia  décime  que,  de  mandate  carissimi  in 
Christo  fihi  nostri..,  régis  FYancorum  ilhislris,  ad 
mandatmn  nostrura  solvenda,  vobis  extitit  assignata, 
nobis  adhuc  viginti  octo  iiiilia  llurenorum  anri  solvere 
teneamini,  voluinus  quod  eandem  viginti  octo  railiuin 
floi^onorum  summam  et  quicquid  ultra  restât  de  dicta 
pecunia  forsitan  ad  solvcndimi,  dilectis  filiis  magistro 
Berengario  de  Olargiis,  thesaurario  ecclesie  Biter- 
rensis, capellano  nostro,  et  Matheo  de  Varennis,  militi, 
exhibitoribus  presentium,  nomine  nostro  et  Ecclesie 
Romane  integrahter  pcrsolvatis.  Nos  enim  thesaurario 
ac  militi  supradictis  petcndi  et  recipiendi  a  vobis 
dictam  florenorum  summam,  et  quicquid  plus  restât 
forsitan  de  dicta  pecunia,  ut  predicitur,ad  solvendum, 
et  vos  de  illis  quitandi  et  etiam  absolvendi  plenam 
concedimus  tenore  presentium  potestatem.  Dat.  Avi- 
nione, II  idus  junii,  anno  tertio.  » 

'  On  trouvera  plus  haut  (n°  784)  une  lettre  qui  se  rapporte 
évidemment  au  même  sujet. 


889 


[11  mai  1318  -  17  juin  1319.] 


Margaritam,  comitissam  Fuxensem,  de   ipsius  statu 
certiorem  facit  eamquo  iterum  hortatur  ut  pro  concordia 

49 
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cum  sorore  et  nepotibus  suis  habenda  nuntios  idoneos 
et  plene  instruclos  mittat.  ^Reg.  109,  fol.  145  v",  c.  589  ; 
—  L.  GuÉRABD.  Doc.  pont.,  I,  p.  77,  n°  o4.) 

«  Dilecte  in  C/tristo  filie  nobili  mulieri  Margaritc, 
comiiisse  Fuxensi.  Supponentes  indubie  quod  —  De 
hiis  autem  que  acta  suiit  circa  tua  negotia.  per  pro- 
curatores  tuos  nuper  a  nostra  presentia  recedentes, 
qui  exinde  plene  sunt  conscii,  poteris  seriosius  iuf or- 
mari.  Porro  si  super  facto  te,  sororeni  ac  nepotes 
tuos  contingente,  ad  nos  sicut  tibi  sepe  suasimus, 
aliquos  destinare  decreveris,  nobilitatem  tuara  solici- 
tamus  attente  ut  taies  mittas  qui  sint  viri  pacifici  et 
discreti,  plenam  a  te  potestatem  habentes,  omnesque 
cautelas,  rationes  et  instrumenta  ferentes  que  ad  tuam 
justitiam  faciant  et  qui  per  oninia  tue  conscii  volun- 
tatis  existant,  ut  cum  illis  et  per  te  expeditionom 
ipsius  negotii,  assistante  Domino,  utiliter  aggredi 
valeamus.  Dat.  ut  supra'.  » 

'  V  kal.  juin  (27  juin),  dans  une  lettre  qui  n'a  pas  de  rap- 
port avec  celle  que  nous  publions  aussi  sans  refuser  absolu- 
ment cette  date,  nous  ne  nous  croyons  pas,  par  ce  que  nous 
savons  de  la  constitution  des  registres  109  et  )  10,  autorisés  à 
en  tenir  compte  (Voyez  n"  o,  note).  Il  s'agit  ici  de  la  récon- 
ciliation que  Jean  XXII  voulait  amener  entre  les  maisons  de 
Foix  et  d'Armagnac.  Il  résulte  du  texte  même  de  sa  lettre 
qu'il  avait  déjà  écrit  à  plusieurs  reprises  aux  parties  :  sepe 
sua.'iimus  et  on  trouve  en  effet  des  conseils  analogues  à  ceux 
qu'il  donne  ici,  adressés  à  Marguerite  de  Foix  le  21  mars 
(n»  SOS),  le  lo  avril  (n°  565)  et  le  11  mai  i:il8  (n°  592).  D'autre 
part,  cette  dernière  n'étant  plus  en  vie  le  17  Juin  1319 
(Voyez  n"'  890,  892),  on  peut  conclure  que  notre  lettre  est 
comprise  entre  ces  deux  dates. 


890 


[20  mars  —   17  juin  1.319. J 


Gastonem,  comitem  Fuxensem,  de  Margaritae,  comi- 
tissse  Fuxensis,  avise  susp,  morte  consolatur  favoremque 
ei  pro  se  et  suis  ac  nonnullis  clericis  qui  commendati 
fuerant  promittit.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  81  v°,  c.  294;  — 
L.  GuÉRARD,  Doc.  pont.,  I,  p.  146,  n°  92.) 

«  Dilecto  filio  nohili  viro  Gastoni,  comiti  Fuxensi. 
Nobilitatis  tue  litteras  per  quas  bone  memorie  (luon- 
dam  Margarite,  comitisse  Fuxensis,  avie  tue,  obitum 
intimabas  tuasque  nobis  recommendabas  personam  et 
terras,  IDo  compassionis  et  dilectionis  affectu  perce- 
pimus  quo  ad  te  et  domum  tuam  benivolcntia  affici- 
mnr  speciali.  Sane,  fili,  licet  vita  comitisse  predicte 


nobis  foret  desiderabilis  admodum  et  accepta  ipsam- 
que  adhuc  domui  sue  fore  perutilem  putaremus,  quia 
tamen  ei  qui  vite  spiritum  cunctis  al)  .4dam  prodeun- 
tibus  misericorditer  et  mirabiliter  usque  ad  suum 
beneplacitnm  elargiliu'',  spiritum  vite  quem  in  eam 
creaverat  ad  se  placuit  revocare,  ejus  nos  benepla- 
citis  coaptantes,  ejus  oliitum  equanimiter  toleramus, 
ymmo  revocanti  gratiarum  actiones  exolvimus  quia 
ei  tamdiu  dédit  laudabiliter  vivere  et  ante  finem- 
dignatus  est  i}isam  adeo  sepius  yisitare  quod  se  potuit 
et  debuit,  quod  et  eam  fecisse  credimus,  taliter  pre- 
parare  quod  Deo  acceptabilem  redderet  spiritum  qui 
creaverat  illum  ;  quod  et  tu,  fili  et  omnes  cari  ejus 
debetis  similiter  et  exsolvere  et  portare.  Optamus 
autem,  lîli,  ut  et  tu  lioc,  scilicet  quod  mori  (non)  habes, 
quando  autem,  ubi,  qualiter  et  in  quo  statu  ignoras, 
ante  tue  mentis  occulos  jugiter  teneas,  sciturus  quod 
talium  meraoria  te  ab  illicitis  retrahet  et  animabit^ 
ad  licita  et  tuo  Creatori  accepta.  Ceterum  personam 
et  terras  tuas,  cum  ad  te  et  omnes  de  domo  tua  spe- 
cialem  gesserimus  et  geramus  dilect[i]onis  afi"ectum, 
habere  disponimus  precipue  commendatos,  volontés 
ut  ad  nos  cum  omni  fidiicia  et  securitate  recurras  in 
hiis  que  tibi  oportuna  fuerint,  cum  habundantia  paterne 
dulcedinis,  quantum  cum  Deo  poterimus,  percepturus. 
Clericos  autem  pro  quibus  scripsisti  recomendatos 
habebimus,  prout  dilectus  filius  raagister  Manaldus, 
capellanus  noster,  nuntius  tuus,  lator  presentium,  tibi 
rcfferre  poterit  oraculo  vive  A'ocis.  Datum^...  » 

'   Reg.  :  elarijiter. 

2  Reg.  :  fidem. 

^  Reg.  :  aniinabis. 

^  Cf.  Cette  lettre  est  antérieure  au  17  juin  1319,  puisqu'à 
ce  moment  la  mort  de  Marguerite  de  Béarn,  comtesse  de 
Foix,  était  connue  à  Avignon  (Voyez  n"  892).  On  sait,  d'autre 
part,  que  cette  dernière  avait  fait  sou  testament  le  20  mars 
de  la  même  année  (Arcii.  des  Basse?  Pyrénées,  E.  296;  — 
Histoire  générale  de  Languedoc,  nouy.  éd..  t.  IX,  p.  385,  note  5; 
—  L.  GuÉRARD,  op.  cit.,  p.  146,  note  1,  et  p.  147,  note  3,  oii 
l'éditeur  ihenhe  à  préciser  la  date  de  la  lettre  que  nous 
publions  ici.  Voyez  aussi  ci-après  n"'  994  et  1117). 
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[20  mars  —  17  Juin  1319. 


Arnaldo  Guillehni,  domino  de  «  Lescnre  »,  de  eisdem 
scribil  bortaturque  eum  ut  in  executione  ejusdeni  Mar- 
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garitfe,  sororis  suae,  testamenti,  se  tîdelem  et  sollicitum 
exhibeat.  (Reg.  110,  p.  i,  fol. .82  v",  c.  293;—  L.  Guii- 
RAUD,  Doc.  jMtU.,  I,  p.  147,  n"  m.)$>'^ 

«  Dilec/o  fiim  nobili  viro  Anialdo  GuiUelmi  de 
Bearnio,  domino  de  Lesciire.  Litteras  tuas  recepimus 
—  Datum  ' .  » 

<  Cf.  n»  890. 


892 


Avignon,  17  juin  1310. 


Matliam,  comitissam  Armaniaci,  ad  pacem  ciim 
Rogerio,  comité  Fiixensi,  faciendam  liortatur,  cum 
treuga'  prius  inita',  in  festo  beati  Joliannis  Baptista? 
proxime  venluro  finituriÇ  sint.  ^Reg.  110,  p.  i,  fol.  82, 
c.  297;  —  L.  Glkhard,  Doc.  pont.,  1,  p.  149,  n°  94.) 

<(  Di/ecte  in  Christo  filic  noliili  mttlieri  Mate, 
comitisse  Annanidci.  lUa  le  tiiamque  dohium  dilec- 
tionis  sinceritate  prosequimur  ut,  tuiim  et  ipsius  sta- 
tuni  pacificum  et  tranquilluin  paternis  desiderantes 
affectibus,  ad  preservationem  illius.  quantum  cum  Deo 
possumus,  intendamus.  Nosti  siquidem,  lîlia,  quod 
treuge  duduni  intor  te  et  quondam  comitem  Arma- 
niaci, filium',  ac  dilectum  filiuui  nobilem  virum  Roge- 
riuni.  comitem,  pronepotem  tuos  et  quondam  comitis- 
sam Fuxenses,  aviam  ejusdem  comitis  Fuxensis-, 
dum  viveret  inite,  in  festo  beati  Juliannis  Baptiste 
venturo  ■*  proxime  flnientur  ^  et  ideo  tue  ac  subditorum 
tuoruin  salutis  el  quietis  expedit  comodis  ut  attenta 
circuiiispectione  provideas  ne  desolationis  j)ejiiruni 
guerrarum  incurras  miscrabilia  récidiva.  Quanta  et- 
enim  ex  concordia  inter  te  dictumque  comitem,  si 
votis  nostris  annueret  Dominus,  reformanda,  provenire 
posset  utUitas,  ipsa  dispendiorum,  que  jani  ex  jierni- 
ciosa  commotione  guerrarum  inter  te  ac  comitem  et 
comitissam  predictos  retroactistemporibus emerserunt, 
consideratio  manifestât.  Sopiret  equidem  lenitas  pacis 
mala  que  guerrarum  ipsarum  calamitas  introduxit, 
detrimentis  animarum  occurreret,  obviaret  personarum 
periculis  et,  prêter  niulta  scandala  que  sedaret,  l)ono- 
rum  dispendiis  et  aliis  innumeris  finem  imponeret 
nocunientis.  Cum  igitur  ad  hoc  nostra  suspiret  inten- 
tio  et  ad  hoc  nostra  desideria  dirigantur,  ut  inter  te 


dictTunque  comitem  solide  pacis  et  grate  concordie 
stabilitas  reformetur,  nobilitatem  tuam  l'ogamus, 
monemus  et  hoi'tamur  in  Domino  tibique  paterne  et 
sano  consilio  suademus  qnatinus,  premissis  et  ahis 
periculis  infinitis  que  guerrarum  hujusmodi  produce- 
rent  récidiva  ac  negotii  circumstantiis  universis 
diligenti  considcratione  prospectis,  ejus  obtentu  qui 
pacis  est  actor,  animum  tuum  ad  pacem  inclines,  a 
bellicis  conflictibns  abstinens,  jus  tuum  per  viam 
justitie  vel  tractatus  amicabiles  prosequaris,  aUquos 
bonos  et  ydoneos  vires,  pacis  et  concordie  zelatores, 
qui  una  cum  electis  a  dicto  comité,  ciii  super  hoc 
scribimus\  nec  non  et  nobilibus  et  comunitatibus 
Bearnii  tractatus  pacifîcos  prosequantur  et,  dirigente 
Domino,  terminent,  eligendo.  Quod  si  forsan  super  hoc 
convenire  non  possent,  nos  parati  sumus  pro  refor- 
matione  pacis  hujusmodi,  quamvis  assidue  curis 
immensis  et  arduis  negotiis  distrahamur,  quantum  cum 
Deo  possumus,  sohcite  laborare.  Quapropter  volumus 
et  sano  tibi  consilio  suademus  ut,  si  dicti  rouies  ac 
nobiles  et  comunitates  in  hiis  consenserint,  tu,  quan- 
tum ad  te  pertinet,  id  idem  facere  non  omittas. 
Super  hiis  igitur  sic  nostris  precibus,  monitis  et 
exhortationibus  acquiesças  quod  tuis  et  ipsius  comitis 
communibus  occuratur  periculis  et  connnunibus  uti- 
litatibus  consulatur,  tuque,  velut  jiacis  tilia,  divinam 
misericordiam  tibi  magis  proinde  sentias  propitiam  et 
benignam.  Dat.  Avinione,  xa*  kal.  julii,  anno  tertio.  » 

'  On  trouvera  plus  haut  (n°  884)  la  lettre  que  Jean  XXII 
écrivit,  le  12  juin  1319,  au  sujet  de  la  mort  de  Bernard 
d'Armagnac. 

2  Voyez  ce  que  nous  disons  ci-dessus,  n°890,  note  4,  et,  au 
sujet  du  nom  de  Roger,  n°  893,  note  1. 

3  Reg.  :  venturum. 

•  Au  sujet  des  trêves  lî.xées  entre  les  maisons  de  Foix  et 
d'Armagnac,  voyez  n°*  o88-o96,  678-680. 
3  >'»  893. 


893 


[.\vignon,  17  juin   13t9.] 


Rogerio,  comiti  Fuxensi,  de  eodem.  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.  82,  c.  298; —  L.  Guéhahd,  Doc.  pont.,  I,  p.  131, 
n°  93,  non  publié.) 

«  Dilecto  filio  nohili  viro  Rogerio ,  voiniti  Fiixens;i ^ . 
Illa  te  tuamque  —  Datmn  ut  supra '-.  » 
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'  Ce  comte  de  Foix  est  généralement  connu,  ainsi  que  le 
fait  remarquer  M.  Guérard  {op.  cit.,  p.  iHI,  note  1).  sous  le 
nom  de  Gaston.  C'est  à  lui  que  Gaston,  premier  du  nom,  son 
père,  laissa  par  testament  tous  ses  domaines  (Archives  des 
Basses  Pyré.nées,  E.  402,  cf.  Uiatoire  générale  de  Lanijuedoc, 
nouv.  éd.,  t.  IX,  p.  352).  Il  aurait  porté  deux  noms,  comme  son 
frère  Roger  Bernard,  à  moins  que  le  pape  ne  l'ait  confondu 
avec  ce  dernier  (Voyez,  sur  un  cas  analogue,  n"  177,  note  i). 

2  N°-892. 


894 


'Avignon,  17  juin  1319.] 


Gastoni,vicocomitiFezensag'uclIi,  utadoamdempacem 
procurandam  partes  sollicitudinis  sure  apud  prciefatam 
Matham,  comitissam  Arnianiaci,  niatrem  suam,  interpo- 
nat.  (Rec;.  110,  p.  i,  £01."^  c.  299;  — L.  GuÉnAnn,  Doc. 
povt.,  I,  p.  1.j1,  n°  96.)      Q'Vt^ 

«  Dilecto  fîlio  nobili  viro  Gastoni,  vicecomili  de 
Fensaghesio  (sic).  Nosli,  fili,  et  adliuctuecrediniusinsi- 
derememorie  quod  treuge  dudum  inter  dilectiim  filiiim 
nobileravirumconiitem,  et  quondam  comitissam  Fuxen- 
ses,  dam  adhuc  viveret,  ex  parte  uua,  et  dilectam  in 
Christo  filiam  nobilem  mulierem  ^latham,  comitissam, 
matrem,  et  quondam  coniitem  Armauiaci,  fratrem 
tuos,  tune  viventcm,  ex  altéra  inite,  in  festo  beati 
Joliannis  Baptiste  venturo  proxime  finientur,  prop- 
ter  qiiod  eadem  comitissa  Arnianiaci,  ei  periculosis 
animarum,  corpornm  et  bonorum  dispendiis  que  dudum 
guerrarum  calamitas  introduxit  et  que  ipsa  et  liomines 
terre  sue  ex  recidivis  guerrarum  luijusmodi  possent 
incurrere,  multorumque  bonorum  comodis  que  illis 
pacis  gerininaret  amenitas  pcr  litteras  nostras  super 
hoc  dii-ectas  eidem  diligenter  ostensis,  per  eàsdem  lit- 
teras rogamus,  moncmns  et  hortamur  attentius  in 
Domino  Jhesu  Christo  ut  ipsa,  hiis  et  negotii  circums- 
tantiis  universis  diligent!  considerationeprospectis,  et 
a  bellicis  conflictibus  abstinens,  jus  suum  por  viam 
jnstitie  vel  tractatus  amicabiles  prosequatur,  aliquos 
bonos  et  ydoneos  viros,  pacis  et  concordie  zclatorcs, 
qui  una  cum  electis  a  dicto  comité,  cui  super  hoc  scri- 
bimus,  nec  non  nobilibus  et  comunitatibus  Bearnii, 
tractatus  pacificos  prosequantur  et,  dirigente  Domino, 
terminent,  eligendo.  Quod  si  forsan  super  hoc  conve- 
nire  non  possent,  nos  parati  sumus  pro  reformatione 
pacis  hujusmodi,  quamvis  assidue  curis  iumensis  et 
arduis  negotiis  distrahamiu-,  quantum  cum  Deo  possu- 


mus  solicite,  laborarc;  proptcr  quod  eidem  comitisse 
sano  consilio  suademus  ut,  si  dicti  cornes,  nobîles  et 
coraimitates  Beaniii  in  hiis  juxta  instantiam  exhorta- 
tionis  nostre  consenserint,  ipsa,  quantum  ad  eam 
pertinet,  id  facere  non  obmittat.  Quare  nobilitatem 
tuam  rogamus  et  hortamur  attentius  quatinus,  pruden- 
ter  considerans  quod  ejusdem  matris  tue  comoda  te 
contingunt  et  expers  dispendiorum  ipsius  esse  non 
potes,  quod  ipsa  luijusmo(H  nostris  precibus,  monitis 
et  hortationibus  acquiesçât,  ad  hoc  modis  et  viis  utili- 
bus  exquisitis,  partes  tue  solicitudinis  apud  eam  effica- 
citer  interponas  ' .  » 


Cf.  Cette  loltre  sp  date  comme  les  précédentes  (n"'  892, 


89:)) 
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[Avignon,  17  juin  1319. 


Pontio  de  Ome!acio,milili,de  oadem  pace  procuranda. 
(Rcfi.  110,  p.  I,  fol.  8-2  v°.  c.  300;  —  L.  Guérard,  Doc. 
2ionl..,  1,  p.  loi,  n"  97.) 

«  Dilecto  filio  Poncio  de  Omelacio,  niiliù.  Tue  crc- 
dimus  iusidorememoricquod  treuge  dudum  inter  dilec- 
tum  filiuni  nobilem  virum  Kogerium,  comitem,  et 
quondam  comitissam  Fuxenses,  dum  adhuc  viveret,  ex 
parte  ima  —  Cum  igitur  te  de  ipsius  comitis  statu  paci- 
fico  et  traiHjuillo  attcntior,  ut  crodimus,  cura  solici- 
tct,  discretionem  tuam  rogamus  et  hortamur  attentius 
quatinus,  quod  idem  cornes  hujusmodi  nostris  precibus, 
monitis  et  cxliortationilms  acquiesçât,  ad  hoc  modis  et 
viis  utihbus  exquisitis,  efficaciter  apud  cum  partes  tue 
solicitudinis  interponas'.   » 

'  Cf.  n"  802. 


89  « 


[Avignon,  17  juin  1319.] 


Arnaklo  de  «  Lascurra»  ut,  juxta  tractatum  cum  uleclo 
Vaurensi  habilo,  sludinm  ad  pra'dictam  pacem  pro- 
curandam adhibeat.  (Reg.  MO,  p.  i,  fol.  82  v°,  c.  301; 
—  L.  Gl'kiiard,  Doc.  pont.,  I,  p.  lo^,  n°  98.) 

»  Dilecto  filio  nobiliviro  Arnaldo  Giti/lehni,  domino 
de  Laxctirra.  Propter  deffectum  procuratorum  dilccti 
filii  nobilis  viri..,  comitis  Fuxensis,  ac  nobihum  et 
comunitatum  Bearnii  qui  ad  nostram  presentiam  non 
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A'enerunt,  pacem  inter  eundem  romitem  et  dilectam 
in  Christ o  filiam  nol)ilem  mulierem  ^latham,  comitis- 
sam  Armaniaci,  tractare  nequiviimis  née  comode  indi- 
cere  treugasvel  etiam  i)rocurare,  presertim  cuinidem 
comes  sil  impubos  ac  per  consequens  aliquateniis  ligari 
non  posset;  propterea  specialem  babuimus  ruin  dilecto 
fîlio  elecfo  Yaurensi  1i-actatum  quod  eandeni  conii- 
tissam,  luatrem  suaui,  solcrter  inducerct  ut,  jus  simm 
per  viani  justitie  vel  tractatus  aniicabilisproseqiiendo. 
a  conflicf.ibiis  beUicis  abstineret,  et  nichilominiis  ali- 
quos  bonos  viros,  pacis  et  concordie  zelatores  eligc- 
ret,  qui,  una  cuni  electis  a  comité  ac  nobiiibusetronui— 
nitatibus  antedictis,  prosequerentur  tractatus pacifîcos, 
et,  dirigente  Domino,  terminarent.  Quod  si  forsan  ipsi 
super  hoc  convenire  non  possent,  nos  parati  sunius 
pro  reformatione  pacis  hujusniodi,  quamvis  assidue  curis 
immensis  et  arduis  negotiis  distrahamur,  quantum  cuni 
Deo  possumus,  solicite  laborare.  Quai-e  vohunus  et 
tibi  sano  consilio  suademus  ut,  si  dicta  comitissa, 
oui  ctiani  super  hoc  sci-ilniiuis  per  litteras  nostras, 
super  hiis  consenserit,  tu  id  idem,  quantum  ad  to  per- 
tinet,  facere  non  oniittas,  ac  nobiles  et  comunitates 
prcdictos  ad  illud  faciendum  et  servandum  iuducas 
sicut  eflîcacius  vidcris  expediro'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  n'est  pas  datée,  mais  elle  se  rapporte  évi- 
demment à  la  même  afîaire  que  les  quatre  lettres  qui  pré- 
cèdent (n°'  892-89b),  ainsi  que  le  prouvent  le  texte  même  et 
l'analyse  donnée  par  l'index  du  registre  :  «  Arnaldo  de 
La^curre  (sic)  super  eodem  ».  Elle  est  postérieure  au  décès  de" 
Maii^uerite  de  Béarn,  comtesse  de  Fnix  (Voyez  n°  890),  et  la 
lettre  à  laquelle  le  pape  fait  allusion  est  celle  qui  est  repro- 
duite sous  le  n°  892. 
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Avignon,  22  Juin  1319. 


Thomœ.  decano  Andegavensi  et  collegis  cjus.ut  ,lohan- 
nem  dictum  de  Capella,  quem  magister  Reginaldus  de 
Melleto,  cantor  ecclesiae  Cenomanensis,  sui  testamenti 
executorem  constituerai,  ad  solvendum  summam  qua- 
dringenforum  nouaginta  octo  tlorenorum  auri  com- 
pcllant,  ralione  deciniic  ecclesiarum  civilatis  Cenoma- 
nensis. (Reg.  09,  cur.  fol.  329,  c.  140  et  1721.) 

Il  Dilcctis  filiis  T/io/ne.  decano  Andegavcnsis, 
ac...  preposito  Claromontcnsis  cl  Si/iiwni,  scolastico 
ejusffemAndegavennis  ecclesiarum.  Dudum  ad  felicis 
—  Dat.  Avinione.  x  k.il.  julii.  amu)  tertio.  » 


Philippo,  régi  Franciae.  de  sollicitudine  sua  regratia- 
tur  et  ab  eo  de  negotio  Flandriœ  cerliorem  fieri  petit. 
(Rrg.  109,  fol.  172,  c.  667  et  079"';  —  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  6S,  c.  232.) 

<(  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Fran- 
cieel  Navarre  ilhistri.  Evidenter,  carissime  fili,  cognos- 
cimiis  quod  latere  non  potest  regalis  ad  nostram  per- 
sonam  affectus,  audivinuis  et  enim  gratitudine  benigna 
referimus  qualiter,  ad  te  cujuspiam  assortione  per- 
ducto  quod  nos  fucrainus  a  Domino  egriludinis  visitati 
molestiis,  licet  idem  nos  attingere  convalescentie 
terminos  uiiscricorditer  indulsisset,  tu,  de  scienda 
patris  continentia  filiali  devotione  et  interna  caritate 
solicitus,  ad  nounuUos  ex  tuis  fîdelilnis  litteras  invec- 
tivas per  specialem  nuntium  dcstinasti,  eos  graviter 
increpans  quod  circa  siguilîcationem  status  nostri  in 
cujns  i)rosperitatc  vel  adversitate  valde  curialiter 
participare  te  asseris,  non  curarant  apud  te  solicite 
solertiam  cujusvis  alterius  prevenire,  illis  nichilominus 
instanter  injungens  ut  tuum  adbuc  hesitantem  circa 
id  animum  céleri  responsiva  solidum  redderent  atque 
certum.  Nos  igitur,  amantissime  fili,  pro  tanti  affectus 
plenitudine,  condigua  gratiaruui  actione  premissa, 
quia  de  hiis  que  circa  nos  aguntur  loqui  certius  ceteris 
possumus,  celsitudini  régie  veraciter  intimamus  quod 
quicquid  mendax  cujusquam  assertio  tuo  instillavit 
auditui,  atempore  quo  tui  nuntii  de  curia  ilicesserunt  a 
nostre  promotionis  initie',  uullius  morbi  uulliusve  dis- 
crasie  notabilis  afflicti  fiiimus  tediis,  auctore  prote- 
gcnte  salutis,  immoDcus  ipse  per  sui  gratiam  hucus- 
que  prospère  custodivit  introitura  nostrum  et  exitum, 
et  de  illius  misericordia  ac  pia  fidelium  intercessione 
coiifidimus  quod,  quamvis  id  mérita  nostra  non  exi- 
gaut,  custodiet  iu  futurum.  Denique,  dilectissime  fili, 
de  statu  tuo  utiuain  semper  ut  cupimus  prospero  et 
jocimdo,  ac  negotiorum  Flandrie  que  ad  votivum  exi- 
tum etlelicemperducat  Altissiraus,  ut  optamus,  quam- 
prinuun  oportunitas  et  certitude  se  offerrent,  nos  velis 
quesumus  rcddere  certiores.  Dat.  ix.  kal.  julii'-.» 

'  On  ne  peut  déterminer  quels  furent  ces  envoyés.  S'il 
s'agissait  de  l'ambassade  solennelle  de  1317-1318  (Voyez 
n"  330,  note  2),  cette  lettre  serait  au  plus  tôt  de  1318. 
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-  Cf.  Cette  lettre  est,  senible-t-il,  antérieure  à  d'autres 
lettres  du  11  septembre  1319  (n"^  930-940)  par  laquelle 
Jean  XXII  se  félicite  de  Theureuse  issue  des  affaires  de 
Flandre,  bien  qu'à  ce  moment  la  paix  ne  fut  pas  pleinement 
confirmée. 
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Avignon,  27  juin  13)9. 


Ludovicum  de  Petragrossa,  civem  Avinionensem,  in 
omnibus  causis  Ecclesi»  Romana^  ejusque  officialium 
procuratorem  constituit.  (Reg.  69,  cur.  fol.  327  v°, 
c.  133.) 

«  Dilecto  filio  Liulovico  de  Petragrossa.  civi 
Avinionensi.  De  fidelitate  ac —  Dat.  Aviiiione,  v.  kal. 
jiilii,  anno  tertio.  » 


903 


Avignon,  12  juillet  1319. 
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Avignon,  30  juin  1319. 


Guillelmo  Gironde,  Hugoni  de  Engolisma,  Petro 
Ricani  et  Hugoni  Giffredi,  ut  in  .Vrelatensi  et  Aquensi 
provinciis  exigant  et  recipiant  peciiniam  décima^  olim 
a  Clémente  Y  per  sex  annos  in  concilio  Viennensi 
pro  Terrae  Sanctœ  subsidio  impositiP.  (Rec.  110, 
p.  Il,  fol.  32,  c.  232  et  S07  :  —  Rec.  69,  cur.  fol.  327 
v°,  c.  134.) 

«  Dilecto  filio  Guillelmo  Gironde,  decano  Avinio- 
nensis  et  Hugoni  de  Engolisma,  preposito  Claro- 
montensis,  ac  Petro  Ricani  ejttsdem  Arinionensis 
ecclesiariim  sacriste  et  Hugoni  Giffredi,  civi  Avinio- 
nensi. De  vestre  circunispeclioiiis  —  Dat.  Aviidone, 
iikal.julii,  anno  tertio  ». 
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.\vignon,  30  juin  1319. 


Eisdeni  ut  pecuniam  ejusdem  decimœ  in  Arelatensi, 
Lugdunensi  et  Viennensi,  Aquensi,  Ebredunensi,  Bisun- 
tina  et  Tarantasiensi  provinciis  coUeclam  percipiant. 
(Reg.  69,  cur.  fol.  ^332  v°,  c.  153.) 

«  Dilectisfiliis  Guillelmo  Gironde,  decano  Arinio- 
nensis et  Hugoni  de  Engolisma,  preposito  Claro- 
tnontensis  ac  Petro  Ricani,  ejusdem  Avinionensis 
ecclesiarum  sacriste  etc.  De  vestre  circunispectionis 
—  Dat.  .\™ione,  n  kal.  julii,  anno  tertio.  » 


Praefato  Hugoni  de  Engolisma,  quid  agere  debeat 
ratione  diversorum  arliculorum  tam  per  Odonem,  Car- 
pentoratensem  electum,  contra  Fulconem  de  Veiraco, 
vicarium  secularis  curise  Carpentoratensis,  quam  per 
eumdem  Fulconem  contra  officiales  ejusdem  episcopi 
propositorum.   i^Reg.   69,   cur,  fol.  548,  c.  200.) 

«  Dilecto  filio  Hugoni  de  Engolisma,  preposito 
ecdesie  Clarotnontensis.  Cum  nuper  diversis  articulis 
tam  per  venerabilem  fratrem  Oddoneni  episcopum, 
tune  electum  Carpentoratensem,  contra  Fulconem  de 
Veiraco,  A'icario  secularis  curie  Carpentoratensis, 
quam  per  eunidem  Fulconem  contra  officiales  ejusdem 
episcopi  propositis  super  nonnullis  injuriis,  violentiis 
et  excessibus  per  eundem  Fidconem  et  suos  ac  offi- 
ciales eosdem,  ut  asserebatur.  commissis,  informa- 
tionemjuxta  formam  mandati  nostri  sub  certa  forma 
super  hoc  tibi  direct!  duxeris  faciendam  ac  per  infor- 
mationem  eandem  apparere  noscantur  contra  dictum 
Fulconem  ac  Rostagnum  Malisanguinis,  tune  officia- 
leni,  Bernardum  de  Maloleone,  Beruardum  de  Ponte, 
tune  vicarios,  et  Johannem  de  Casamara,  buticularium 
ejusdem  episcopi,  talia  fuisse  comperta  quod  ea  non 
decet  oculis  conniventibus  pertransire,  discretioni  tue 
de  qua  plenam  in  Domino  fiduciam  obtiucmus,  per 
apostolica  scripta  mandamus  quatinus,  super  conten- 
tis  in  articidis  tibi  per  dilectum  filium  Petrum,  al)batem 
monasterii  sancti  Saturnini  Tholosani,  ordinis  sancti 
Augustini,  sancte  Romane  Ecclesie  vicecancellarium, 
exhibendis,  vocatis  qui  fueriut  evocandi  et  auditis 
rationibus  et  defensionibus  quorum  intererit,  ex  offi- 
cie inquiras  et  audias  auctoritate  nostra  cum  ejus- 
dem vicecancellarii  consilio,  exacta  diligentia,  verita- 
tem,  et  ipsos  prout  qualitas  culpe  ipsorum  poposcerit, 
cum  prefato  consilio  punias  et  deliita  animadversione 
castiges.  Preterea  cum  per  prefatam  informationem 
appareat  contra  Hugonem  Larnavel,  diaconum,  Ray- 
mundum  et  Sicfredum  de  Masano,  Petrum  Nicolai, 
Bertranduni  Geraldi,  clericos,  notariés  Carpentora- 
tenses,  Diu'andum  del  Vernh  et  Guillelmum  Eiisiarii, 
campsorem,  Guillelmum  Elisarii,  sartorem,  Ramundum 
et  Sicfredum  Gonterii  de  Carpentorate  ac  Ramundum 
Garro,  alias  de  Insula  de  Paternis,  qui  in  ipsa  infor- 
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matione  deposuisse  noscuntur,  ipsorum  aliquos  de  se 
fuisse  confesses,  aliquos  in  série  sui  testimonii  et 
alias  deliijuisse,  et  aliijuos  de  nonnullis  excessihus 
vehementer  esse  suspectes,  tibi  niandanms  insaper 
qualinus  aucloritate  prefata  contra  ipsos,  juxta  com- 
perta  per  informationem  janidictam,  ex  officie  proce- 
dendo,  eos  punire  proul  singulorum  excessus  exege- 
rint  cum  memorato  consilio  non  ornittas,  et  si  quos  de 
predictis  reperis  innocentes,  absolvas  eosdem,  super 
premissis  omnibus  et  singulis  suniniarie  et  de  piano 
absque  judiciorum  strepilu  et  figura  jtrocedens.  Dat. 
Avinione,  nii  idus  julii,  anno  tertio.  » 
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Avignon,  ISjuillot  irilî). 


Magistro  Rigaldo  de  Asserio,  rectori  ecclesiae  sancti 
Stephani  Tolosani,  ut  exigat  certam  pecunitp  sum- 
mam  ab  executoribus  Johannis  quondam  episcopi  Win- 
toniensis.  (Reg.  69,  cur.  fol.  327  v°,  c.  1H5.) 

«  Dileclo  filio  magistro  Riyaido  de  Asserio,  rectori 
parrochialis  ecclesie  sancti  Stephani  Tholosani, 
capellano  nostro.  Cum  sicut  nuj)er  —  Dal.  Avinione, 
idus  julii,  anno  tertio.  » 
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[20  mars  —  20  Juillet  1319. 


Beraldum,  dominuni  de  Mercolio,  iterum  hortatur 
ut  Philippum  regem  placare  studeat.  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.  80,  c.  283.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  Beraudo,  domino  de 
Mercolio.  Tibi,  fili,  nunc  verbe  et  nunc  litteris' 
meminimus  suasisse  ut  regiam  procurares  tibi  restitui 
gratiam,  et  iram  ejus  quam  sapiens  fore  mortis  meri- 
tum  asserit  declinares,  sed  quia  parum  adhuc  pro- 
fuisse percipimus,  eadem  repetimus,  et  ut  ea,  omni 
animositate  deposita,  compleas,  sano  tibi  consilin  sua- 
demus,  nobilitatem  tuam  exhortantes  in  Domino  et 
rogantes,  quatinus  tuum  sicincliaare  cures  animuni  ad 
ea  que  ad  reconsiLiationem  et  paceui  hujusmodi  faciunt, 
quod  ad  optatum  perducantur  effertuni,  attente  preco- 
gitans  quanta  dispendia  comitautur  discordiam  et 
quot  bona  mutuam  amicitiani  et  Ix'uivolentiam 
amplexantm-'^.  » 


'   \oyez  n'"'74C,  noie  et  ',". 

^  Cette  lettre  et  les  deux  suivantes,  postérieures  au 
20  mars  1319,  date  de  la  mission  du  cardinal  (iaucelnie 
(n"'  800,  801),  sont  antérieures  au  20  juillet  de  la  même 
année,  puisqua  ce  moment  Jean  XXII  savait  que  Béraut  de 
Mercœur  s'était  soumis  au  roi  de  France  (n°  908).  Elles  ont 
précédé  peut-être  d'autres  lettres  que  nous  publions  ci- 
dessus  sur  le  même  sujet  (n"'  870-872);  mais,  étant  données 
les  réserves  que  nous  avons  faites  à  ce  propos,  nous  ne  pou- 
vons l'affirmer. 
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[20  mars  —  20  juillet  1319.] 


Gaucelmum  cardinalem  similiter  hortatur  ut  ad  pa- 
cem  inter  dictum  Beraldum  et  eumdem  regem  pro- 
curandam  zelum,  sicut  incepit,  adhibeat.  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.  80,  c.  286.) 

«  Dilecto  filio  G.,  tiluli  sanctoriim  Marcf/llni  et 
Pétri  presbijtero  cardinali.  Cum  reconsiliari  excel- 
Icntie  régie  dominum  de  Mercolio,  ac  inter  eundem  et 
dominum  de  Soliaco  pacis  fédéra  reformari,  attentis 
comodis  que  ex  hiis  sequi  poterunt  et  dispendiis  que 
ex  contrario  sid)sequi  formidamus,  intensis  desideriis 
affectemus,  tuam  solicitudinem  et  diligentiam  attente 
providimus  excitandam  quatinus,  ut  hiis  ([ue  circa  pre- 
nnssa  cepisti  prudenter  agere  finis  votivus  correspon- 
deat  incessanter,  studeas  laborare'.  » 

'  Cf.  n"  904. 
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[20  mars  —  20  juillet  1310.] 


Hfugoni]  '  de  Burgundia  de  oisdem  scribit  eique 
respondet  quod  preces  suas  pro  magistro  de  Argileriis 
porreclas  exaudire  nequivit.  (Reg.  110,  p.  i.  fol.  80.  v°, 
c.  287.) 

Dilecto  filio  nobili  viro  H.  de  Burgundia,  militi. 

Cesserunt  nobis  ad  gaudiuiu  et  exidtationis  multe 
materiam  que  de  te,  fili,  iiiis  diebus  nobis  fidelium  tes- 
timonia  retiderunt.  Habet  qiddem  eorum  nobis  grata 
relalio  quod  tu,  velut  paris  angélus,  laborem  reconci- 
liandi  virum  nobilem  Berauduin,  donnnum  de  IMerco- 
lio,  niUiteni,  carissimo  in  Christo  filio  nostro  Philippe, 
régi  Fraurie  et  Navarre  illuslri,  ac  inter  eundem  B.  et 
virum  nobilem  Henricum,  duinimim  Soliaci,  buticula- 
rivuu  Francie,  inter  quos  pacis  hustis  et  zizanie  semi- 
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nator  odii  sparsorat  seniina.  pacis  retbrmaudo  l'cdera 
ultroneus  assumpsisti.  Hec,  fili,  procul  dubio  illi  soli 
credimus  ascribenda  qui  ulù  viilt  spiral  et  corda  quo- 
rumlibet  ad  mitum  sue  voluntatis  inclinât.  0  fili^  si 
prudenter  consiiiercs  hujus  propositi  exitum,  si  fruc- 
tum  operis  inediteris,  pi-ocul  dubio  sicut  speramus 
fii'niiler,  zelus  tuus  adeo  accendetiu"  quod  tibi  uioles- 
tiam  ingeret  propositi  ejusdem  quecunque  dilatio,  et 
desideranlis  affeclibus  presentabit  ipsa  quasi  celeritas 
tarditateni.  ProA-ide  itaque,  fili,  ne  tua  tain  salubris 
dispositio  more  cujusquam  dispendium  patialur,  quia 
multe  snnt  insidie  hostis  pacis,  j^rovide  ut  ex[clitatuiu 
in  te  a  Domino  spiritum  ne[c]  extinguas  nec  a  quibus- 
cunque  te  a  tani  salubri  proposito  retraliere  voleutibus 
patiaris  extingui,  sed  perstain  ceptisjugiterquousque, 
dicto  efficiente  et  te  cohoperante,  finera  Deo  gratum, 
angelis  festivum,  ac  tibi  meritoriuni  et  exeniplarem 
ceteris  consequaris,  ad  nos  et  Ronianam  cm-iani  in 
hiis  que  tibi  oportuna  fuerint  recursum  cum  omni 
securitate  et  fidu<ia,  quantum  cum  Deo  poteiimus, 
habitiu-us.  Ad  liée  preces  quas  uobis  pro  dilecto  filio 
magistro  Johanne  de  A[rlgileriis-  pori'existi,  certis  ex 
causis  probabilibus  nequivimus  exaudire,  sed  ipsum 
carissime  in  Christo  filie  nostre  Johanne,  regine  Fran- 
cie  et  Navarre  illustris,  cujus  fauiiliaris  existit,  ac 
tnarum  precum  intidtu  et  sue  probitatis  obtentu,  pro- 
cul dubio  habereiniendimus  oportuno  temporc  propen- 
siiis  pviilriilia  oporis  cumêndalum-'.  » 

'  D'après  l'index  du  registn^ 

-  Voyez,  au  sujet  de  ce  persouiiiiuL-,  u^' 932,  !  l's.  M,''. 

3  Cf.  u"  '.104. 
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Avignon,  20 juillet! 319. 


Gaucelino  cardinali  mandat  ut  se  inl'ormet  el  secrète 
rescribat  an,  vacante  Rotliomageusi  ecclesia  duranli- 
busque  regalibus,  |)racbendarum  collalio  ad  regem  Fran- 
ci;e  pertinere  consuoverit.  (.Rec.  110,  p.  i,  loi.  63  v% 
c.  :203.) 

«  Dilecto  filio  Gaucelmo,  tituli  sancloruin  Mai- 
cel/ini  el  Pétri  preshi/lero  cardinali,  apoatolice 
Sedis  nuiitio.  Habet  aliquorum  relatio  nobis  lacta 
c|;.i(l  in   ecilcsi:!  Rotl'.oiriagcnsi,   cum   ipsam  pastore 


vacare  contingit,  etiam  durantibus  regalibus,  adrcgeui 
Francie  qui  est,  coUatio  non  pertinet  prebendarum, 
licet  a  nonnullis  qui  regalia  jura  deffondunt  contra- 
riuni  asseratur.  Quocirca  discretioni  tue  per  aposto- 
lica  seripta  mandamus  quatinus  plane  ac  simpliciter 
et  sine  omni  scriptiira  publica,  secreto  te  debeas  infor- 
mare  an,  durantibus  dictis  regalibus,  iji  eadem  eccle- 
sia prebendarum  collatio  ad  ipsum  regeni  consueverit 
pertinere,  et  quicquid  super  biis  inveneris  nobis  per 
tuas  litteras  quamtocius  studeas  intiniare.  Dat.  Avi- 
nione.  xiii  kal.  auçusti,  anno  tertio.  » 
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Avignon,  20  juillet  1319. 


Philippo.regi  Francise,  de  submissione  Beraldi,  domini 
Mercorii,  congratulatur  cunique  hortatur  ut  in  justitia 
eidem  Beraldo  exhibenda  se  clementem  preebeat.  (Rec. 
110,  p.  I,  fol.  81,  c.  291  ;  p.  ii,  fol.  7,  c.  43.) 

«  Carissimo  in  Clwisto  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Exultavit  cor  uostrum  in  Domino, 
fide  digna  relatione  percepto  quod  diJectus  filius  nobi- 
lis  vir  Beraldus,  donûnus  Mercolii,  miles,  saniori 
usus  consilio,  ad  clementiam  redierat  regiam,  eidem 
totaliter  et  ejus  beneplacitis  se  submisit,  quodque 
regia  celsitudo  se  mitem  et  mansuetam  evidenter 
ostendens,  submissionem  hujusmodi  clementer  admi- 
sit,  super  quo,  de  submittentis  obedientia  exultantes 
in  Domino,  recipientis  clementiam  multipliciter  co- 
menilamus,  illi  gratiarum  actiones  uberes  relferentes 
qui,  nos  instruens,  obedieiitiam  usque  ad  mortem  igno- 
miuiosam  utique  servare  studuit,  et  misericordiam 
qua  omnes  egere  noscimur  cum  omnes  offendamus  in 
multis,  misericordibus  repromisit.  Sane  quia  sicut  mora 
gratie  detrahit ,  sic  eidem  celeritas  adicit,  serenitatem 
regiam  exhortaniur  ni  arresto  in  quo  teneri  dictus 
nobilis  dicitur',  finem  celerem  tribuat  et  super  aliis 
matiu-a  justitiam  clementia  temperatam,  que  firmat 
solia  regia  et,  subditos  assecunms,  ipsos  adfldelitatem 
suorum  superiorum  animât  et  ad  ipsorum  devotionem 
constantem  inclinât,  eidem  non  différât  diutius  exhi- 
bere;  per  hec  enim  regem  regum  qui  tarda  nescit 
moliraina  imitabis  aliosque  ut  ad  sinum  tue  miseri- 
cordie  fiducialiter  redcant    invitnbis,   nosque   quibus 


hoc  acceptum  erit  admoduin,  ad  tua  beneplacita 
fortius  astringeniur.  Dat.  Avinione,  xiii  kal.  augusti, 
anno  tertio.  » 

'  On  a  vu  que  rti'rnut  de  Mercœur  cHait  venu  se  mettre,  le 
28  juin,  à  la  disposition  du  roi  et  qu'il  fut  envoyé  en  prison 
(Voyez  n"  746,  nolej. 


JOHAXNTS     XXII     EPISTOLAE  ?86 

iiuiminitatem  ecclesiasticam  temerariïs  ausibus  violans 
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■21  juillet  [1319?] 


Carolum,  oomitem  Vak'sii,  rogat  ut  attcmptata  a  gen- 
libus  suis  in  aljbatis  et  monasterii  sanctorum  Sergii  et 
Bacchi  juxta  Andegavis  prœjudicium  corrigi  facial 
(Reg.  110,  p.  I,  fol.  50  v°,  c.  164.) 

«  Dilcclo  filii)  iioltili  vira  Carolo.  c/arc  mcmnric 
régis  Fraiicii'  fi/in^  cnniiti  Va/csii.  De  tua,  fili,  since- 
ritate  supponiiiuis  ut  a  progenitorum  tu(U'um  semitis 
non  declinans,  set  eoruni  clara  ve.stigia  laudabiliter 
prosequens,  rectitudine  fîdei  et  devotionis  integritate 
ad  Deuin  et  ecclesias  ferveas,  ipsas  et  personas 
ecclesiasticas  religionis  presertiin  cultui  dedicata.s, 
bona  et  libertate.s  earuni  protegas  tue  potentie  clipeo 
et,  absque  usurpationis  seu  occupationis  injuste  dis- 
pendio,  favorabiliter  jura  tuearis  ipsarum.  Propter 
quod,  si  quando  per  offîciales  tuos  in  ecclesiaruni  vel 
personaruni  ipsaruiu  injuriam  vel  gravanien  aliquid 
attemptetur  novitalis  indebite,  preces  tibi  ea  fiden- 
tius  saper  iiiijusuiodi  novitatis  reformatione  diri- 
gimus,  quo  te  prompt iorem  in  talibus  reperire  spera- 
mus.  Cum  itaque,  sicut  ad  nostruin  pervenit  audituni, 
baylivus  tuus  in  Andegavia  pridein  nionasterium  sanc- 
torum Sergii  et  Baclii  juxta  Andegaviaui,  bona  et  res 
ipsius..  in  liac  ultinia  sua  vacatione  sub  gartlia  tua 
de  novo  posnerit,  cuin  tamen  nunquam  alias,  sicut 
asseritur,  sub  tua  fuerit  gardia  nec  persone  cujuslibet 
secularis,  nec  hiis  contentus,  set  nitens  in  vetituni, 
adbibitis  sibi  complicibus,  quendam  fratrem  G.,  infir- 
mariuui  monasterii  supradicti,  rui  imponebat  infra 
mouasterium  ipsum  falsani  fabricasse  inonetam,  de 
ipso  nionasterio  violenter  abstraxerit,  euni  quo  libuit 
captuni  ducens,  et  nichilominus  bona  ipsius  monasterii 
et  dilecti  fîlii  Pétri,  quem  ipsi  monasterio,  suis  exi- 
geutibus  meritis,  prefecimus  in  abbatem,  ad  manuni 
tuam  posuerit  et  saysiverit  minus  juste,  libertatem  et 
Je.\n  XXII.  —  T.  I. 


et  inlVingcns,  nobilitateni  tuam  monemus  et  rogainus 
attente,  tibi  nichilominus  in  remissionem  peccaminum 
injungentes  quatiiuis,  consideranter  attento  quod 
ecclesiasticorum  deffensio  jurium  a  te  quasi  debitum 
lieretlitarium  in  tiuun  personam  ([uodam  modo  inclita 
progenitorum  tuorum  successione  transfusum  exigi- 
tur,  per  quod  clarilati  non  expedit  famé  tue  ut  in 
coutrarium  per  tuos  ministeriales  agatur,  quicquid 
circa  hujus[inodi]  gardiam  et  abstractionem  violen- 
tam  ac  captioneni  infirmarii  memorati  et  saysinam 
bouonun  ipsoi-um  attemptatum  est  per  baylivuiii  ipsum 
et  complices  in  ipsorum  abbatis  et  monasterii  prejii- 
dicium  atque  dampuum  et  in  injuriam  ecclesiastice 
libertatis.  sic  ol)  divinam  et  apostohce  Sedis  reveren- 
tiam  atque  nostram  reformari  et  corrigi  mandes  et 
facias  cum  eflectu,  sicque  in  hiis  ot  aliis  eidem  abbati 
quem  benivola  benignitate  prosequimur  te  favorabilem 
prebeas  et  l)ouignum,  quod  non  solum  proinde  in 
exhibitione  justilie  juste  judici  placeas,  per  quod  ab 
eo  tibi  vendices  premium  in  cxecutionis  promptitu- 
diuem  [sed  etiam]  prefato  al)bali  favoris  plenitudinem 
quam  do  te  speramus  exolvas,  per  quod  attolli  possit 
dignis  in  Domino  laudibus  nomen  tuum.  Dat.  xii  kal. 
augusti'.  » 

'  Cf.  D'après  une  lettre  adressée  le  23  août  IDIO  (n"  919)  à 
l'évèque  d'Angers  au  sujet  des  faits  qui  sont  exposés  dans  le 
document  publié  ci-dessus,  il  y  a  tout  lieu  de  croire  (jue  ce 
document  appartient  à  la  même  anuée.  Notons  que  Pierre, 
abbé,  mentionné  ici  et  dans  la  lettre  du  23  août  1319,  fut 
nommé  le  31  octobre  1316  (Reg.  avin.,  t.  u,  fol.  i77j,  et 
cependant  dans  le  livre  de  Guillaume  la  .Maire  publié  par 
M.  C.  Port  (Mélanges  historiques,  t.  U,  Collection  des  documents 
inédits  sur  l'histoire  de  France,  1877,  p.  525),  ce  monastère  est 
représenté  comme  privé  d'abbé  à  la  date  du  1"  février  1 3 17  n.  s. 
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[20-24  juillet  1319?] 


Beraldo,  domino  Mercorii,  congratulatur  quod  dictum 
Philippum,  intercessione  johannfp  regina^  ad  pacem 
pronum  invenerit  eumque  hortatur  ut  etiam  cum  Hen- 
rico  Soliaci  concordiam  babeat.  (Reg.  HO,  p.  i,  fol.  76, 
c.  269.) 

«  Dileclo  filin  nobili  vira  Beraldo,  domino  Mer- 
corii. Habes,  fili,  si  que  verbo  ac  scripto  nobis  insi- 
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nuare    curasti   diligenter  attenderis,  iinde  hniniliato 
5piritu  gratias  uberes  tu  referas  Creatori.  Uiide  hoc 
tibi,  fili,  quod  carissimus  ôliiis  noster  Pliilippus,  rex 
Francie  et  Navarre  illustris,  nui  luidins  terlius  ian- 
qiiam  leo  rugiens  contra  te  stridebat  dentibus,  volut 
agnus  mansuetissimus  subito  sit  effectus?Profecto  non 
ex  operibus  justitie  que  tu  feceris,  sed  secundum  illius 
niisericordiam  in  cujus  manu  corda  regum  consistunt 
et  quo  voluerit  vertit  ea.  Undc  hoc  tibi  quod  oarissima 
in    Christo    filia    nostra  Jolianna,   regina  Francie   et 
Navarre,  tuum  negotiuni  sic  efficaciter  erga  regem 
offensum  adeo  interposuerit  partes  suas?  Unde  hoc 
tibi  quod  ille  nobilis  vu-  Dei,  non  vocatus  nec  per  te 
requisitus,  sic  viriliter,  sic  operose  se  reconsiliatorem 
interposuerit  et   sic  efficaciter  pi'osequatur,  nisi  ab 
illo  qui delectatur  in  niultitudine  pacis?  Hec,  fili,  scribe 
in  tabulis  cordis  tui,  hec  de  tua  memoria  non  recédant, 
ne  per  ingratitudinem   abrogetur  quod   per  divinam 
clenientiam  misericorditer  est  concessuni.  Accéléra, 
fîli,  ne  pericliteris  paceni   sectare  quani   libi  virtute 
divina  pietas  preparavit,  revertere  ad  Doniinuni  tuuiii 
et  humilia  te  sub  manibus  suis  ;  indignationem  suani 
placare  stude,  scriptum  est   etenim  quod  indignatio 
régis  nuntius  est  mortis,  et  vir  sapiens  placabit  euni  ; 
festina,  ne  tardaveris,  quia  multe  sunt  insidie  hostis 
pacis  et  a  mane  usque  ad  vcsperani  temporum  cura- 
vimus  (!)  inmutari' ,  pacem  quoque  cum  viro  nobili  Hen- 
rico,  domino  Soliaci,   buticulario  Francie,  diligenter 
perquire  si  Dei  pacem  habere  appetis,  quam  quis  ac- 
quit sine  pace  proximi  adipisci,  per  quamque  utriusque 
potentia  reddetur  fortior,  cum  virtus  unica  fortior  sit 
[quam]  si  dispersa 2.  » 

*  Passage  altéré;  peut-être  fauJruit-il  lire  :  a  mane  usque 
ad  vexperam  tempiis  cernimus  immutari,  suivant  ce  texte  de 
l'Ecclésiastique  (cap.  xviii,  v.  2G)  :  .4  mane  mqiie  ad  vesperam 
immutabilur  tempus,  dout  Jean  XXII  s'est  évidemment  ins- 
piré. 

"-  Cf.  Ce  qui  est  dit  ici  du  bon  accueil  que  Pliilippe  V  lit  à 
Béraut  de  Mercœur,  nous  engage  à  rapprocher  cette  lettre  de 
celle  qui  précède  (n°  908)  et  d'une  autre  lettre  que  Jean  XXII 
écrivit,  le  24  juillet  1319  (nogiljjà  ce  seigneur  pour  l'exhorter 
à  la  paix  avec  Henri  de  Sully.  Elle  est  sûrement  antérieure 
au  7  juin  1320,  puisqu'à  ce  moment  une  sentence  que 
Jean  XXII  jugeait  trop  sévère  et  qu'il  chercha  à  faire  adoucir 
avait  été  rendue  contre  le  sire  de  Mercœur  (n"'  1081-1086; 
voyez  aussi  la  note  générale  publiée  à  la  suite  du  n"  746). 


!>l  I 


Avignon,  24  juillet  1319. 


Eumdem  B[eraldum]  ad  pacem  cum  dicte  domino  So- 
liaci reformandam  hortalur.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  80  v°, 
c.  288;  p.  II,  fol.  8,  c.  '»9  et  605.) 

«  Dilectn  fdio  iiobili  virn  B.,  domino  de  Mcrcolio, 
militi.  Ulinani,  fili,  consideranter  attenderes  quam 
gravil)us  periculis  te  tui  efTreuis  impctus  animi  diebus 
preteritis  adduxere.  Profecto,  si  ea  deduxeris  et 
diligenter  examinaveris  in  consistorio  rationis,  repe- 
ries  unde  inqjosterum  freno  rationis,  ne  prolabaris  ad 
similia,  taies  impetus  studeas  cohibere  ne  tibi,  (juod 
absit,  contingat  quod  de  talil)us  sapiens  ait  :  stulto- 
rum  prosperitas  perdet  eos;  taies  enim  se  semel  consi- 
dérantes in  periculis  libérâtes,  ad  similia,  sperantes 
liberari  similiter,  redeunt,  in  quibus  tamen  corruunt 
nec  resurgunt.  Sane  quia  pax  Dei  sine  pace  proximi 
non  liabotur,  inquire,  quesumus,  cum  dilecto  filio 
nobili  viro  domino  Soliaci,  militi,  cui  injuste  juxta 
magnorum  testimonium  detraxisti,  pacis  fédéra  refor- 
mare,  nec  queras  inde  honorem  alium  quam  illum 
forsan  qui  penitenti  et  satisfacienti  noscitur  debitus 
unde  confusionom  et  [lenam  nosceris  meruisse.  Dat. 
Avinionc,  ix  kal.  augusti,  anno  tertio.  » 
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[Vers  mai-juillet  1310.] 


Gaucelmo,  liluli  sanclorum  Marcellini  et  Pétri  pres- 
bytero  cardinali,  do  advcntu  suo  apud  regem  et  reginam 
Franciœ  necuon  de  gestis  cum  eis  gratias  agit  eumque 
de  Bertrandi,  [tituli  sancli  Marcelli]  presbyteri  cardinalis, 
ad  parles  Italia'  mis-^ione  certiorem  facit.  (Reg.  110,  ji.  i, 
fol.  63,  c.  201.) 

«  DUpcIo  fdio  Gaucelmo,  titidi  sanctormn  Mar- 
cellini et  Pctri  pi'cshytero  cardinali,  apoHolice  Sedii 
mmiioK  Geminas  tuas,  fili,  litteras  nos  hiis  diebus 
successive  preteritis  novcris  récépissé,  qnarum  pri- 
marum  seri(^s  (c  pervenisse  Parisius,  secundarum 
Pontisaram  nuntiabat,  seriosius  exprimens  que  tani 
super  principali  negotio,  quam  super  aliis  per  nos 
tue  conunissis  providentie,  carissimo  filio  nostro 
Philippe,  régi  Francie  et  Navarre  illustri,  ac  caris- 
sime  filie  .lohanne,  regine  Francie  et  Navarre,  pro 
parte  nostra  studuisti  exponere  ac  que  illis  ad  pro- 
posita  placuit  respondere.  Quibus  diligenter  attentis, 
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et  tiiam  diligentiam  providam  merito  commcnda- 
nius,  et  eoruni  l)eni\n)lontiaiii  prosequentes...'- actio- 
nibus  gratiaruin,  tuaiii  nicliilominus  solicitudiiieiii 
exhortantes  quatinus,  ut  premissa  votiviim  conse- 
qiiantur  effectum.  studeas  operosum  studium  et  stu- 
diosani  operam  adhibere,  sciturus  qaoïl  dilcctuni  tîliiiiii 
nostruni  Bertrandum,  tituli  [sancti  Marcelli]  presby- 
terum  cardiiialeni,  de  fratrum  nostrorum  consilio 
legatum  ad  partes  Ytalie  duximus  ordinandum.  In 
confectione  presentiuni  vivebamus  Dei  misericordia 
sospiter  nos  et  fratres.  Datuni^.  » 

'  Dans  le  registre  il  y  a  simplement  cidein  et  cette  adresse 
n'est  pas  en  rubrique. 

2  Un  blanc. 

3  Cf.  Cette  lettre  est  postérieure  au  20  mars  1319,  puisque 
c'est  de  ce  moment  que  date  la  mission  du  cardinal  Gaucelme 
en  France  (n°*  800,  801).  D'autre  part,  le  cardinal  Bertrand 
jlu  Pouget,  du  titre  de  saint  Marcel,  fut  envoyé  en  Lombardie 
durant  la  troisième  année  du  poiititîcat  de  Jean  X\II,  c'est-à- 
dire  entre  le  b  septembre  1318  et  le  4  septembre  1319,  sui- 
vant une  lettre  de  ce  pape  (Reg.  vat.  70,  cur.  fol.  46, c.  145; 
S.  RiEZLER,  Vatikaiiisclic  AlUen  zur  deutschen  Geschichie  in  der 
Zcit  Kaiser  Ijudwiijs  des  liaijern,  p.  73,  n°  121)  qui  ne  renferme 
aucune  date  plus  précise,  mais  qui  est  du  23  juillet  au  plus 
tard.  En  efl'et  la  mission  de  ce  légat  qui  reçut  à  ce  moment 
les  pouvoir^  nécessaires,  était  déjà  décidée  ainsi  que  le  prou- 
vent les  paroles  de  Jean  XXII  :  Bertrando,  tituli  sancti 
Marcelli  presbytero  cardinali,  apostolice  Scdis  legato.  Cum  te  ad 
Lombardie  et  alias  partes  destinemus...  (Reu.  vat.  69,  cur. 
fol.  548,  c.  201;  —  S.  Hiezler,  op.  cit.,  p.  94,  n"  170).  Le 
document  que  nous  publions  ici  pourrait  donc  avoir  été 
écrit  vers  cette  époque  ;  mais,  comme  le  pape  a  pu  mani- 
fester son  intention  avant  cette  date,  comme  le  départ  de 
Bertrand  du  Pouget  avait  été,  semble-t-il,  retardé  (Voyez 
n"  1040),  qu'on  peut  se  demander  enfin  s'il  n'est  pas  fait  allu- 
sion ici  à  la  première  entrevue  qu'aurait  eue,  vers  mai  1319 
(Voyez  n"  881,  note  3),  le  cardinal  Gaucelme  avec  le  roi  et  la 
reine  de  France  dont  nous  constatons  la  présence  à  Pontoise 
en  mai  et  en  juillet  de  la  même  année  (Hist.  de  France 
t.  XXI,  pp.  479  M;  480  J)  ;  nous  n'osons  point  préciser  autre- 
ment la  date  que  nous  donnons. 
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Avignon,  1"  août  1319. 


Guillelmo,  pr;ïposito  ecclesiaeMagalonensis,  utcensus 
EcclesiîP  Romana'  debilos  in  civitale,  diocesi  et  provincia 
Narbonensi  exigat.  (Reg.  69,  cur.  fol.  529  v",  c.  141.) 

«  Dilecto  filio  Guillelmo,  preposito  fcclpsie  Maga- 
lonensis.  Cum  nonnuUi  ecclesiaruiu  —  Dat.  Avinione, 
kalendis  augusti,  anno  tertio.  » 


[Avignon,  4  août  1319.] 

Philippe,  régi  Francise,  nonnulla  episcopi  Mimatensis 
et  Bernardi  Deliciosi  facta  tangentia  rescribit  horta- 
turque  eum  ut  erga  Carolum,  comitem  Marchiœ,  ratione 
matrimonii  ejus  se  liberalem  exhibeat.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  3,  c.  18  et  573.) 

«  Carissimo  in  Christn  filin  nostrn  Philippe,  régi 
Francie  et  Aacarre  illiislri.  Litteras  regias  pro 
Mimatensi  episcopo  per  dilectum  filium  Bertrandum 
de  Rocanecata,  militem  regium',  nobis  noviter  pre- 
sentatas,  affectione  recepimus  solita,  ipsarunique 
tenorem  et  que  idem  miles  ex  parte  regia  referre 
voluit  intelleximus  diligenter,  ad  que  exceUentie 
régie  respondemus  quod  de  ipsa  tenemus  indubie  ad 
nuUum  ipsam  sic  affici,  sic  cujusvis  appetere  gloriam 
seu  honorem,  (juoil  ex  hiis  offensa  divina  aut  nostra 
seu  Sedis  hiijus  confusio  indebite  sequi  posset.  lu 
negotio  autem  niemorati  episcopi  adeo  est  processum 
quod  profecto  absque  preniissorum  sequela  sic  pre- 
fatum  nequit  extingui  negotium,  sicut  ipse  forsaii 
episcopus  suggerit  régie  magestati,  sed  ecce,  fili 
carissime,  nostri  fuil  et  est  propositi,  sicut  nonnullis 
ex  tuis  nuntiis  memininius  expressisse,  enquesta 
compléta,  cujus  complementum  per  procuratores  dicti 
episcopi  hactenus  extitit  impeditum,  ejusque  relatione 
audita,  super  contentis  in  ea  magnificentiam  regiam 
informare,  qua  informatione  diligenter  attenta,  regia 
.providentia  consultius  videre  poterit  quid  nos  facere 
quidve  ipsam  super  expeditione  ipsius  negotii  deceat 
postulare.  De  fratre  autem  Bernardo  Deliciosi,  juxta 
votum  regium,  ante  adventum  dicti  militis,  fuerat 
ordinatuni-.  Ad  hoc,  carissime  lîli,  quia  gratum  Deo 
existere  credimus  ac  régie  démentie  convenire  quod 
statui  dilecti  fili  viri  nobilis  Caroli,  comitis  Marchie, 
germani  tui,  desolatione  non  vacuo,  compassionis  ada- 
periens  viscera,  ut  de  viribus  iUius  matrinionii 
cognoscatur  simpliciter  et  de  piano,  sine  strepitu  et 
figiira  judicii,  ejus  desiderio  condescendas,  celsitudi- 
nem  regiam  affectu  quo  jiossuinus,  exoramus,  eidem 
nichilominus  sano  consilio  suadentes  ut  super  hoc  se 
dicto  nobili  exhibeat  liberalem.  Si  etiam  matrimonium 
contingat  reperiri  invalidum,  tant  sibi  quam  consorti 
ejus  secundum  hoc  putative  poterit  utique  salubriter 
provideri.    Si  autem  inventum  legitimum  fuerit,  hoc 
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seqiietur  quod  de  te,  fili  carissinie,  dictus  germanus 
tuus  juste  non  poterit  conqueri.  ymo  si  gratus  fuerit, 
habebit  iinde  se  tibi  obnoxium  rcputet  et  gratiannn 
exhibeat  libères  actiones.  Datiim^.  » 

'  Bertrand  de  Roquenegade  qui  figura  comme  procureur 
du  roi  de  France  dans  l'accord  conclu  avec  les  Flamands, 
le  4  novembre  1317  (Voyez  n"  441,  note  5),  est  encore  men- 
tionné dans  d'autres  lettres  pontilîcales  (n°»  915,  990,  1179). 

■-  Il  a  déjà  été  question  de  l'enquête  faite  contre  l'évèque 
de  Mende  dans  des  lettres  des  13  et  19  décembre  1318  et  du 
10  avril  1319  (n<»  775,  778,  849,  850).  Les  envoyés  royaux 
mentionnés  ici  sont  ceux  qui  furent  envoyés  à  Avignon  au 
début  de  novembre  1318  (Voyez  n"  830,  note  1).  Nous  avons 
vu  qu'ils  s'occupèrent  de  cette  alTaire  qui  n'était  pas  encore 
terminée  le  6  février  1320,  comme  le  prouve  la  pièce  publiée 
ci-dessous  (note  3).  On  sait  qu'une  enquête  fut  ordonnée 
contre  Bernard  Délicieux,  le  16. juillet  1319,  et  que  la  sentence 
prononcée  contre  lui,  le  8  décembre  suivant,  fut  aggravée 
le  25  février  1320  (Baluze,  Vitx  paparum  Aven.,  t.  Il,  col.  341- 
365,  n"  Lin;  —  P.  a  Limborch,  Hhtoria  inqulsilionis,  liber  sen- 
tentiarum  inqukitionis  Tholosanx,  1692,  in  4°,  pp.  268-273;  — 
B.  H.\UBE.\u,  Bernard  Délicieux  et  l'inquisition  Albigeoise,  1877, 
in-8,  pp.  198-218,  pièce  justificative  n»  viii;  —  C.  Eubel,  Bj(Z/a- 
rium  Franciscanum,  t.  V,  p.  171,  n°  372;  p.  780,  n°  388). 

3  Cf.  Cette  lettre  et  la  suivante  traitant  des  mêmes  ques- 
tions et  étant  confiées  au  même  envoyé,  sont,  selon  nous, 
de  la  même  date.  Or  elles  sont  postérieures,  d'après  la  note 
ci-dessus,  au  10  avril  1319  et  antérieures  au  28  janvier  1320, 
puisque  Pierre  Bertrand  fut  alors  nommé  évêque  de  Nevers. 
(Voyez  n°  799,  noie  3).  Nous  croyons  donc  pouvoir  les  iden- 
tifier avec  celles  dont  parle  le  pape  dans  sa  lettre  à  Charles 
de  la  Marche  (n"  916)  et  les  attribuer  au  même  moment. 
Enfin  nous  devons  reproduire  ici  une  autre  lettre  de  Jean  XXll 
qui  ne  figure  pas  dans  les  registres  des  secrètes  ou  des  curiales, 
mais  dont  l'original  se  trouve  aux  Archives  nationales  et 
précise  ce  que  nous  disons  au  sujet  de  l'évèque  de  Mende, 
de  Pierre  Bertrand  et  de  Charles  de  la  Marche.  Relativement 
à  la  question  du  mariage  de  ce  dernier  voyez  n"'  601,  603, 
1178,  1179. 

.\vignon,  6  février  1320. 

Pelitionibus  Philippi,  régis  Franciîe.  a  Simone.  Viennensi  arclii- 
episcopo.  et  Petro.  Nivernensi  electo.  pr.-eseiit.'itis  negotia  Caroli, 
comilis  Marchiiu,  transmarini  Passagii,  Trecensis  et  Miraatensis 
episcoporum  nonnullaque  alla  tangentibus,  respondet.  (Akch.  xat., 
J.  705,  n*  209,  orig.  scellé  sur  cliàuvre.) 

<■  Johanyies  epifcopus  servu.t  servoriun  Dci,carissirno  in  Christo 
plio  Philippo,  régi  Francie  et  Navarre  illustri,  salutcm  et  apoa- 
tolicam  benediclionem.  Ut  quid  responsum  proposilis  per  di- 
lectos  liiios  Syinonem,  Viennensis,  et  Pelrum,  lune  arclii- 
diaconum  Biliomi  in  ecclesia  Claromontensi,  nuncNivernensis 
ecclesiarura  eleclos,  nuntios  régies,  quibus  liltere  régie  per 
ipsos  nobis  oblate  petebant  super  hiis  que  ex  parte  regia 
proponerenl  fidem  credulam  adhiberi,  quidve  super  hiis  pro- 


visum  et  ordinatum  per  nos  fuerit  celsitudo  regia  non  isnoret, 
succinctu.>  sermo  auribus  regiis,  agravatis  sermonibus  pluri- 
bus,  reserabit  succincte.  In  primis  enim  super  eo  quod  per 
ipsos  provider!  certo  modo  super  quadara  dispensatione  pe- 
titum  extitit,  peramplius  profeclo  et  perfeclius  quam  per 
ipsos  petitum  fuerit,  juxta  nostrum  et  ipsorum  judicium, 
curavimus  providere.  Xegotium  autem  dilecti  tilii  Caroli, 
comitis  Marchie,  nobis  per  ipsos  ex  parte  regia  comendatum, 
certis  personis  neutri  parti,  ut  putamus,  suspectis,  exami- 
nandum  sub  certa  forma  comisimus,  nobis  ipsius  diffinitione 
retenta.  Super  negotio  autem  passagii  transmarini  alias  nos 
excetlentie  régie  scripsisse  meminimus,  super  quo  ad  presens 
non  occurit  nobis  aliud  respondendum,  nisi  quod  votum 
regium  mulfipliciter  comendamus,  dummodo  tempus  et  mo- 
dus  oportuni  in  dicti  ordinatione  negotii  per  regiam  provi- 
denliam  observentur.  Super  eo  autem  quod  per  ipsos  nuntios 
petitum  extitit  ut  contra  violatores  pacis  illius  deberent  in 
personis  eorum  et  terris  excommunicationis  et  interdicti 
sententie  promulgari,  alias  electo  Viennensi  predicto  hoc 
Ipsum  petenti.  cum  certis  ex  fratribus  nostris  sancte  Romane 
ecclesie  cardinalibus  deliberatione  prehabita  diligenti,  res- 
pondisse  meminimus  ipsumque  responsionem  ipsam  ad 
regiam  notitiam  incunctanter  supponimus  produxisse,  circa 
quam  nichil  occurrit  nobis  presentialiter  inmulandum.  Super 
illo  autem  quod  benivolentie  régie  ad  transferendum  nos  et 
curiain  ad  civitatem  regni  Francie  aliquam,  motivis  premissis 
probabilibus,  nos,  prout  ipsorum  nuntiorum  assertio  habuit, 
plaçait  invitare,  gratiarum  eidem  refferimus  uberes  actiones, 
super  (]uo  latius  cito  scribere  intendimus.  Domino  conce- 
dente.  Instrumentum  autem  illud  publicum  per  nuntios 
prefatos  nobis  exibitum  super  facto  Trecensis  quondam 
episcopi  vidimus,  per  quod  satis  evidenter  excusatur  cujus- 
libet  facti  predicti  delatoris  calumpnia,  licet  personarum 
defferentium  excellentia  illain  evidentius  vacuaret.  De  facto 
autem  Mimatensis  episcopi  nobis  per  ipsos  nuntios  ex  parte 
regia  comendati,  celeriler,  dante  Domino,  intendimus  celsi- 
tudinem  regiam  plenius  inforinare.  Personas  autem  nobis 
per  ipsos  nuntios  ex  parte  regia  comendalas,  licet  ipse  prias 
nobis,  eorum  exigentibus  meritis,  fuerint  commendate,  ex 
nunc  habere  régie  interventionis  obtentu  intention  et  pro- 
pension alfectu  intendimus  comendatas.  Denium  pelitionibus 
regiis  pro  certis  nobis  personis  oblatis  respondere  cura- 
vimus, nos  quantum  potuimus,  attenlo  regni  predicti  eccle- 
siaruin  expectantium  onere,  votis  regiis  conformantes. 
Dal.  Avinione,  viu  idus  februarii,  ponlitlcatus  noslri  anno 
quarto.  » 

L'évèque  de  Troyes  mentionné  ici  est  sans  doute  fiuicliard, 
dont  le  procès  a  été  publié  par  M.  A.  Rigault  [Le  procès  de 
Guichard,  évi^que  de  Troyes,  Paris,  1896,  in-8'',  dans  les  Mé- 
moires et  documents  publiés  par  la  Société  de  l'Ecole  des  Chartes). 


i)l5 


[Avignon,  4  aoiit  1319. 


JohanniE,    reginpe     Francia',     nonnulla    de     ejusdem 
Mimatensis  episcopi  negotio,  de  niagistri  Pétri  Bertrand! 
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promotione,  de  germanse  siipe  statu  et  de  dicti  Caroli, 
comitis  Marchia',  matrimonio  notilicat.  iRec.  110,  p.  ii, 
fol.  4,  c.  2-2  et  377.) 

Carissime  in  Chrisfo  fi/ie  Johaïuie,  regi/ie  Fraitcie 
et  A''rtî'rt/7r.Exscrie  tuarum.filiâ  carissima,  litteranini 
nobis  per   ililectum  filium   Bertrandum    de    Rocane- 
cata,    militcm  regiuni,  noviter  oblatarum,  te  perce- 
piniiis  affici  ad  cxpeditionem  negotii  episcopi  Minia- 
tensis,  iiiduliie  supponentesijuodsic  .sit,  sicut  et  decet, 
ratione  affectus  hujiismodi  regulatum  qiiod,  excluais 
offensa  divina    et  confusione  nostra,  ad  expeditionem 
hajusmodi    regale    desiderium    refferatiir.     Sane    in 
negotio  ipso  adeo  est  processiiin  cpiod,  juxta  id  qiiod 
episcopus  ipse  tue  for.san  niagniticeutie  siiggcrit,  ne- 
quit  absque  premissorum  seqiiela  negotiiim  hiijusmodi 
expediri;  sed  ecce  nostri  fuit  et  est  propositi,  enquesta 
compléta,  cujus  complenientum   est  per  proruratores 
dicti  episcopi  haclenus  retardât um,  et  ejus  relatione 
aiidita,  de  content  is  in  ea  Philippum,  regem  Francie 
et    Navarre,  filium  nostrum    carissimum,    informare, 
qua  inforniatione  diligenter  attenta,  tua  et  regia  pro- 
videntia   consultius    videra   potcrit    (piid    nos    facere 
quidve     excellentiam    vestram    super    expeditionem 
hujusmodi  deceat  postulare.  De  dilecto  filio  magistro 
Petro  Bertrandi,  tuo  cancellario.de  qno  in  tue  celsitu- 
dinis  litteris  et  credentie  dicti  miiitis  mentio  habeatur, 
respondemus   sicut  et   alias   meminimus    respondisse 
quod  ipsum  recomendatum  habere  volumus  et   habe- 
nuis  et,  Domino  concedente,  circa  ejus  promotioneni 
loco  et  tempore   intendemus'.    Postremo    negotiuni 
miserabilis    gerraane  tue,  licet  recomendatum  ex  te 
habere    debeas,  ex  superhabundanti    sperantes  quod 
nostra  recomendatio  aliquid  tue...  adiciet  («c),affectu 
quo  possumus    commendamus,    tue  providentie    sano 
consilio  suadentes  ut,  cura  dilecti  iîlii,  nobilis  viri  Caroli, 
régis  Fraucie  filii,  comitis  Marcliie,  concurrens  desi- 
derio,  instes  quod  de  viribusillius  matrimonii  cognos- 
catur  simpliciter  et  de  piano,  absque  strepitu  judicii  et 
figura,  et  hoc  profecto  duorum   alterum  subsequetiu" 
vel  quod,  si  matrimonium  ipsum  reperiatur  invahdum, 
utrique  eorum  possit  salubriter  provideri,  vel  si  vah- 
dum  sit  repertum,  non  supersit  comiti  predicto  de  te 
conquerendi  materia,  sed  potius  si  gratus  fuerit,  gra- 
tias  uberes  referendi.  Datum-.  » 


I  Peut-être  s'agit-il  ici  de  la  lettre  que  l'on  trouvera  plus 
loin  in°  991)  et  dont  nous  n'avons  pu  préciser  la  date.  Pierre 
Bertrand  avait  été  l'objet  de  nombreuses  recommandations 
(Voyez  n°  932). 

-  Au  sujet  des  affaires  mentionnées  dans  cette  lettre  et  de 
la  date  qu'il  faut  lui  attribuer,  voyez  n'>914. 


um 


Avignon,  4  août  1319. 


Carolo,  comiti  Marchia?,  quid  in  negotio  conjugii  sui 
agenduni  sit  intimât.    Rec.  110.  p.  ii,  fol.  8,  c.  iH.) 

<<  Dileclo  filio  nobili  firo  Carolo.  clan-  memorie 
regvi  Francie  filio,  comiti  Marchie.  Fili.  firmiter  cre- 
dimns  et  indubitanter  speranuis  quod  carissimo  filio 
nostro  Philippo,  régi  Francie  et  Navarre,  germano tuo, 
ac  carissime  filie  nostre  Johanne,  regine'Francie  et 
Navarre,  tno  compatientibus  statui,  anxietate,  periculo 
ac  desolatione  utique  non  experti,  erit  gratum  pariter 
et  acceptum  quod  de  viribns  illius  matrimonii  co- 
gnoscatur  simpliciter  ac  super  eo  mature  miuistre- 
tur  justitie  complenientum.  Hoc  enim  ab  ore  régis 
hicidum  percepimus  et  a  regina  intelleximus  hiis  die- 
bus.  Este  igitur  vigilans  et  istud  negotiuni  quod  te 
tangit  adeo,  dum  tcmpus  liabes,  unu  cum  ipsis  prose- 
quere  diligenter,  ne  forsan  si,  dum  potes,  neglexeris, 
tibi,  dum  volueris,  posse  desit.  Super  hoc  et  régi 
scribimus  et  regine  '.  Dat.  Avinione,  ii  nonas  au- 
gusti,  pontificatus  nostri  anno  tertio.   » 

'  Vovez  u"*  914,  915. 


917 


Avignon,  19  août  [1317-1319], 


Philippum,  regem  Franciœ,rogat  ut  omniabona  tem- 
poralia  fratrum  Hospitalis  sancti  Johannis  Jerosolimi- 
tani  in  ducatu  Normanni;^  sistentia  qua^  ofticiales  regii, 
praetextu  cujusdam  nominationis  in  ecclesia  sancti  Pétri 
de  Guinofossa,  Bajoconsis  diocesis,  facta\  cum  juris  pa- 
tronatus  cognitio  in  illis  partibus  eidem  régi  pertinere 
dicatur,  occuparunt,  dictis  fratribus  restitui  mandet. 
(Rkg.  109,  fol.  97  v°,  c.  412.) 

«  Carisximo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navare  illustri.  Ad  corrigenda  gravamina  que 
domui  Hospitalis  sancti  Johannis  Jerosolimitani  a  tuis 
officialibus  inferuntnr  indeinte,  tanto  proniptiorem  te 
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confidimus  invenire,  quanto  te  sincerius    ad  domum 
eandem  credimus  affiri,  voluti  qiiam  noliis   alias  effi- 
cacibus  precibus  recoiiunendarc   curasti.  Ad  nostrum 
siquidem  pervenit  auditum  qiiod  cum  jus  patronatus 
ecclesie  sancti  Pétri  de  Guinofossa,   Bajocensis  dio- 
cesis,  ad  ordinem  quondam  Templi  légitime  pertinens, 
devenisset  ad  frati'es   et   ordinem    Hospitalis    quibus 
bona  dicti   quondam  ordinis  Templi  in  regno  Francie 
per  apostolicam  Sedem  concessa  fuerunt,  fratres  ipsi 
ad    eandem   ecclesiam    per     liberani     resignationem 
Guiardi  de   Bruticuria,   olim  rectoris  ipsius  ecclesie, 
tune  vacantem,  tanquam  veri  illius  patroni,  dilectum 
filium  Berengarium  de  Alvernia,  clericum  tuum,'  ve- 
nerabili    fratri   nostro    episcopo    Bajocensi   canouice 
presentaruut,  qui  presentationem  admittere  pro  liliito 
renuens,  magistrum  Petrum  Giffardi, officialem  suuni, 
ad  presentationem  Guillelniide  Domibus,  militis,  falso 
asserentis  ipsius  ecclesie  se  fore  patronum,  cum  ejus 
pater  prefatum  jus  patronatus  dicto  quondam  ordini 
TempKdonasset,  [in  rectoremjde  facto instituit  in  eccle- 
sia  memorata,   non  distante   (juod  predicti  miles   et 
officialis  majori  erant  auctoritate  apostolica  excomu- 
nicatione  nodati;  propter  qnod  ad  Sedem  apostolicam 
extitit  appellatum  et  in  appellationis  causa  concessus 
auditor  qui  causam  ipsam  pronuntiavit  ad  Sedem  ean- 
dem fore  devolutam.  Porro  oftîciales    lui  ad  instiga- 
tionem  iniquam,  ut  fertur,  episcopi,  officialis  et  militis 
predictorum,  cuidam  consuetudini,  qua  in  illis  partibus 
ad    te  ponitur  pertinere    juris  patronatus    cognitio, 
innitentes,   in    ipsos  fratres    Hospitalis    qui    congni- 
lionem    liujusmodi   in  curie    Romane   judicium,   non 
al)sque  consuetudinis  prejudicio    mcmorate,    deduxe- 
runt,  insurgere  moliuiitur  et  jam  Ijona  omnia  tempo- 
ralia  dicti  Hospitalis    et    quondam   ordinis  Templi  in 
Normannie  ducatu  sistentia  ad  manum  régie  curie  po- 
suerunt,  cum  Hospitalis  ejusdem  grandi  gravaminc  et 
intollerabili  lesione.    (^Hiia  igitur,  fiU  carissime,  pre- 
missa  in  juris   injuriam  evidenter  presumpta  noscun- 
tur,  presertim  cum  non  principaliter  de  jure  patronatus, 
scd  de  eo   quod   cpiscopus  antedictus  presentationem 
dicti  clerici  admittere    renuit  et    presentatum    per 
militem  antediclum  priusquam  sibi  aliquando  de  jure 
illius  [liqueret],  et  eo  mm  obstante  quod  presentans  et 
presentatus     inhabiles    dicebantur,    admisit,    et    de 


simonia  etiam  que  fertur  in  hujusmodi  présentations 
et  institutione  commissa,  litigium  vertatur  in  curia 
memorata,  celsiludincm  regiam  affcctuose  requirimus 
et  obnixe  rogamus  quatinus,  compatienter  attento 
quantum  eidem  domui  paratur  ex  hujusmodi  tempora- 
litatis  occupatione  dispendium,bonapredicta  temporaha 
per  tuos,  ut  premittitur,  occupata  ministros,  oh  divine 
reverentiam  majestatis,  etnostre,  si  placet,  interces- 
sionis  obtentum,  fratribus  ipsis  restitui  mandes  et  fa- 
cias  indilate,  cum,  et  si  juris  patronatus  cognitio  ad 
te  forte  pertineat  et  super  illa  fratres  ipsi  ad  ali- 
quid  displicibile  tibi  processerint,  non  tamen  propte- 
rea  debent  ad  temporaUtatem  eorum  de  qua  non 
agitiu-  manus  occupatrices  extendi.  Sic  itaque  nostris 
super  hoc  obtempères  precibus,  quod  Deo  reddaris 
acceptior,  apostolice  Sedi  complaceas,  et  mereatur 
extolli  dignis  in  Domino  laudibus  nomen  tuum.  Dat. 
Avinione,  xni  kal.  septcnd)ris  '.  » 

'  Pour  la  date,  voyez  la  lettre  suivaute. 


018 


Avignon,  19  août  [1317-1319]. 


Guillelmo,  Bajocensi  episcopo,  mandat  ut  prœfatos 
excessus  contra  dictam  domum  Hospitalis  sic  commis- 
sos,(iuantum  in  se  fuerit,  reformari  procuret.  (Reg.  109, 
fol. 98,  c.  413.) 

K  VenevahiU.  fratri  Guilhhnn,  Bajocerïiii  episcopo. 
Si  ea  que  srribimus  diligentia  qua  debes  attendas, 
gravi  te  debes  in  recte  considerationis  examine  repre- 
hensione  ferire,  cum  te  neduni  nos  et  apostolicam 
Sedem  non  leviier  contempsisse,  sed  et  ipsum  Deum 
in  sibi  obsequentibus  ufTcndisse,  si  consonent  facta 
relatibus,  comprehendas.  Et  quidem  ad  nostrum  perve- 
nit auditum  quod,  cum  jus  patronatus  ecclesie  sancti 
Pétri  de  Guinofossa  ad  ordinem  quondam  Templi  légi- 
time pertinens,  ad  dilectos  filios  fratres  ordinis  Hospi- 
talis sancti  Joliannis  Jerosolimitani,  una  cum  ceteris 
bonis  dicti  quomlam  ordinis  Templi  per  Sedem  aposto- 
licam sibi  concessis  in  regno  Francie  débite  pervenis- 
set,  dicti  fratres  ad  predictam  ecclesiam  per  resigna- 
tionem Guiardi  de  Bruticuria,  olim  rectoris  ejusdem 
ecclesie,  tune  vacantem,  tanquam  veri  illius  paLroid, 
in  cujus  etiam  juris  pati'onatus  posâessiono  curatores 
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bonorum  prefati  quondam  onlinis  fuerant,  dilectum 
filiiira  Berengarium  de  Alvernia,  clericum  carissimi  in 
Christo  filii  iiostri  Plulippi,  régis  Francie  et  Navarre 
illustris,  tibi  canonice  presentarunt,  quem  tu  admit- 
tere  pro  libito  renuens,  magisfniin  Pctrum  Giffardi, 
officialem  tiiuiii,  per  Guillelmuni  de  Domibus,  militem, 
falso  asserentem  ipsius  ecclesie  sefore  patronuin,  cum 
pater  ejus  jus  patronatus  ejusdem  ectdesie  memorato 
quondam  ordini  Templi  liberaliter  donavisset,  in  recto- 
rem  ecclesie  predicte  instituere  presumpsisti,  quamvis 
nec  tilii  de  ipsius  militis  jure  in  hac  parte  liqueret, 
et  quamvis  etiam  tam  ipse  quam  officialis  predictus 
auctoritate  apostolica  forent  niajori  excommunicatione 
ligati.  Et  quia  super  hiis  gravaniinibus  per  te,  ut  pre- 
fertur,  illatis, fuit  ad  Sedeui apostolicam  appeUatum,tii, 
hujusmodi  appeUatioui  non  deferens,  pretextu  cuj  us- 
dam  consuetudinis  qua  juris  patronatus  cognitio  poni- 
tur  ad  dictuni  regeni  in  ducatu  Normanuie  pertinere, 
bona  omnia  temporalia  dicti  Hospitalis  ac  quondam 
ordinis  Templi  lu  dii'to  ducatu  sisleatia,  tcmerariis 
ausibus  procurasti  ad  rcgiam  maiium  [xuii,  quasi 
fratres  ipsi  in  consuetudinis  prejudicium  antedicte  jus 
regiuni  ad  examen  Sedis  apostolice  deduxissent,  cum 
tamen  non  principaliter  de  cognitione  juris  patronatus, 
sed  de  injuria  per  te  facta  et  vitio  simonie  in  ofticialis 
predicti  presentatione  commisse,  inemissione  appella- 
tionis  agatur;  et  uichilominus  ad  illa  verba  inconsulta 
diceris  prorupisse  quod  et  si  pro  dicto  Berengario  apud 
dictam  Sedem  super  ecclesiapredictasententia  profe- 
ratur,  tu  tamen  nunquam  eum  ad  illam  admittes  ;  sic 
in  predictis  egisse  diceris  non  absque  notabili  nostro 
et  Sedis  predicte  contemptu,  et  cum  ipsius  Hospitalis 
enormi  ac  intollerabili  lesione,  tueque  salutis  discri- 
mine ac  indecentia  tui  status.  Porro  non  sunt  hec 
dévote  gratitudinis  argumenta  et  gratc  devotionis  indi- 
cia  que  pro  receptis  beneiîciis  Sedi  delieres  rependere 
memorate,  que,  nulla  tilii,si  recolis,  ad  id  suffragante 
justitia,  cum  nec  nominatio  nec  electio  precessisset, 
te  Bajocensi  ecclesie  prefecit  de  sola  gratia  in  pasto- 
rem.  Quiavero  ad  correctionem  et  salutem  tuarainten- 
tio  nostra  fertur,  fraternitatem  tuam  monemus  et 
hortamur  in  Domino  Jliesu  Christo  per  apostolica  tibi 
.scripta  mandantes  quatenus,si  prenùssa  veritate  nitan- 
tur,    sic   corrigere   studeas    precedentis   indevotionis 


errata,  sic  reverenter  ex  nunc  emissis  ad  Sedem  ean- 
dem  appellationibus  déferas,  sicque  personas  religionis 
cultui  dcdicatas,  et  presertim  fratres  Hospitalis  ipsius, 
jura  et  libertates  eorum,  illius  cui  famidantur  intuitu, 
prosequaris  humane  ac  débite  tuearis,  quod  in  obR- 
vionem  venial  (piic([uid  commotionis  potuerat,  si  pre- 
missis  adsit  veritas,  non  injuste  venisse.  In  hujusmodi 
autem  correctionis  et  devotionis  evidens  argumentum, 
vûlumus  quod  quicquid  circa  presentationes  predictas 
per  te  inordinate  factura  est  vel  (ob)  commissum,  in 
statum  debitum  reformes  et  revoces,  et  ut  temporali- 
tas  fratrum  ipsorum  per  officiales  régies,  ut  premitti- 
tur,  occupata  iudilate,  liberetur  et  expediatur  eisdem, 
quantum  in  te  fuerit  studiose  procures,  sic  te  in  hiis 
laudabiliter  habiturus  quod,  in  tui  defectu,  non  oporteat 
in  illis  maiium  apostolice  correctionis  apponi.  Dat. 
Avinione  (x)xiin  kal.  scptembris-.  » 

'  Reg.  :  ad. 

-  Cf.  Cette  lettre  est  antérieure  à  une  autre  lettre  qui, 
datée  du  18  Janvier,  est  au  plus  tard  de  1320  (n°  986)  et  par 
laquelle  nous  voyons  que  l'évèque  de  Bayeux  s'était  soumis 
aux  observations  du  pape. 
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Avignon,  23  août  1310. 


Episcnpo  Andegavensi  ut  Guidonem,  iniirmarium 
monasturii  sanctorum  Sergii  et  Bacchi  juxta  Andega- 
vis,  qui  a  ballivo  Caroli,  comitis  Valesii,  de  ipso  mo- 
nasterio  violenter  extractus,  officiali  dicti  episcopi  tra- 
ditus  erat  et  ab  eodem  officiali  ad  perpetuum  carcerem 
condempnatus,  pra'fato  abbati  cum  bonis  captis  resti- 
tuai, alioquin  in  curia  apostolica  de  hiis  responsurus 
certo  die  compareat.  (REf;.  110,  p.  i,  fol.  71  v°,c.  62;  — 
Reg.  Avix.  t.  XI,  fol.  275.) 

(<  VeiieriihUi  fratri  nostro  Andegavensi  episcopo. 
Si  moleste  gerimus  inj  urias  ecclesiis  et  monasteriis  illa- 
tas  a  lavcis,  illas  equidem  molestius  portare  debemus 
que  a  clericis  inferuntur  eisdem,  illis  precipue  qui 
nedum  ab  injuriis  illarum  abstinerc  debent,  quin 
potius  tenerentur  adversus  injuriari  nitentes  ex 
ratione  favere.  Habet  siquidem  dilecti  filii  nostri 
Pétri,  abbatis  monasterii  sanctorum  Sergii  et  lîachi 
juxta  Andegavis,  gravis  ad  nos  prolata  querela  quod, 
cum  pridem  bayhvus   dilecti    filii  nulùlis  viri  Caroli, 
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clare  meniorie  régis  Francie  filii.  comitis  Yalesii  et 
Aiulegayie,  certis  adhibitis  sibi  coinplicibus,  quendam 
fratrem  Guidonem,  infirmarium  nioiiasterii  antedicti, 
quem  dicebat  in  ipso  monasterio  falsam  fabricasse 
raonetam,  de  ipso  monasterio,  ejiis  inininuitatem  et 
libertatem  ecclesiasticam  ^iolare  non  veiitus,  per 
violentiam  extraxisset,  eumofficialituotradidit  punien- 
dum.  Qui  etiam  officialis  suecedens  in  spoliationis 
hujusmodi  vitium,  licet  pro  parte  abbatis  predicti débite 
retpiisitus  ut  infirmarium  ipsum  cum  bonis  multis  que 
tune  liabebat,  ut  dicitur,  et  qui  res  et  bona  quam  plura 
dii-torum  abbatis  et  munastcrii  ininistrarat  de  quiluis 
iionihuii  reddiderat  rationem  et  (pio  per  potentiam  lay- 
c-alem  dictum  monasterium  fuerat  spoliatum,  eidem  ab- 
bati  vel  suis  restitueret,  per  abbatem,  si  esset  culpa- 
bilis  puniendum,  cum  ad  ipsum  ejus  punitio  pertineret, 
si,  ut  dicebatur,  infra  septa  monasterii  deliquisset, 
euni  tanien  restituere  et  bona  que  habebat  noluit,  nec 
eum  exhibera  ut  de  anmiinistratis  redderet  rationem, 
non  infra  paucos  dies  ad  perpetuum  rarcerem  condemp- 
navit ,  de  facto  eum  adbuc  sic  detinens  condempnatum 
et  bona  restituere  contradicens,  et,  quod  gravius  est, 
propter  asperitatem  carceris,  ibidem  ante  dies  debitos 
dicitur  expirasse.  Cum  igitur  hec,  si  vera  sint  et 
proinde  cum  injuriosa  siut,  displicibilia  nostris  accé- 
dant affectibus,  tesustinere  non  decet,  fraternitati  tue 
per  apostolica  scripta  districte  precipiendo  mandamus 
quatinus  infirmarium  ipsum  cum  bonis  que  liabeliat. 
quibus  propter  delictmn  persone  abbas  et  monaste- 
rium sepefati  privari  non  debent,  et  quibus  monaste- 
rium ipsum  sic  extitit  spoliatum  et  per  id  libertas  et 
imnnmitas  monasterii  et  ecclesie  violate,  statim,  absque 
dilationis  obstaculo,  eidem  abbativel  gentibus  suis,  pre- 
sertim  cum  in  monasterio  deliquisse  dicatur,  restitui 
mandes  et  facias,  vel  si  jam  decessit,  ut  dicitur, 
talem  restitutionem  eidem  facias  quod  sit  de  cetero 
tilii  et  aliis  in  exemplum,  et  talitcr  convenias  cum 
eodem  quod  ad  aures  uostras  de  cetero  non  veniat 
factimi  istud  et  jus  monasterii  et  ecclesie  libertas  et 
iuinmnitas  renianeant  illibata,  nisi  forsan  causam  cre- 
das  rationabilem  te  et  officialem  habere  quare  hoc 
minime  facere  tenearis,  ad  quam  per  te  et  officialem 
vel  procuratores  sufficientcs  allegandam  et  probandam, 
et  recepturos  justitie  complementum  super  predictis 


et  omnibus  tangentibus  et  depondentibus  ex  eisdem, 
diem  vicesimum  post  receptionem  presoniiiim  coram 
noI)is  aut  deputato  a  nobis,  peremptorium  tibi  et  offi- 
ciali  predictoassignamus,  diem  autemreceptionis  pre- 
sentium  et  quicquid  egeris  in  premissis  per  tuas  litte- 
ras  formam  hujusmodi  continentes  fideliter  nobis 
studeas  intimare.  Dat.  Avinione,  x  kal.  augusti, 
anno  tertio'.  » 

'  Cette  date  est  donnée  par  le  registre  d'Avignon.  Dans  le 
registre  du  Vatican  on  lit  seulement  :  Dat.  etc.  Voyez,  au  sujet 
de  la  mêiue  affaire,  n"»  909,  1231. 
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[Avignon,  i3  août  1319.] 


in  e.  m.  Gaspari  {sic)  de  Grimaldis.  (Reg.  110,    p.  i, 
fol.  18,  p.  c.  G2.) 


»2I 


Avignon,  26  août  [1319]. 


B[ernardo],  comiti  Convenarum,  de  diligentia  regra- 
tiatur  pique  respondet  quod  promotio  pro  fratre  suc 
petita  concedi  non  possit.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  i  v°,  c.  2(5 
et  381;  —  L.   Guéraud,  Doc.  pont.,  I,  p.  153,  n°  100.) 

«  Dilecto  filio  nohili  viro  B.,  comiti  Convrnanan. 
Diligentiam  tuam,  fili,  circa  felicem  expcditionem 
negotiorum  nostrorum  percepimus,  super  quo  nobili- 
(ati  tue  exsolventes  gratiarum  ulieres  actiones,  dili- 
gentiam tuam  in  Domino  conmiendamus,  que  usque 
nunc  sunt  dilate,  quia  cum  aliis  super  hoc  scripsinms. 
apud  nos  te  accessisse  in  Flandriani  dicebatur.  Super 
precibus  nobis  pro  uno  fratrum  tuoruui  porrectis,  mi- 
ramur  admudum  quod  sic  sint  aliqiii  soliciti  de  iirelatione 
viveutis  '  {sic),  nec  sufficinms  admirari  quiHl  tu.  fili, 
et  qui  te  diligunt  aliquem  de  tuis  fratribus  plebi  quam 
non  intelliget  nec  ab  ea  intelligi  poterit,  prefici  pos- 
tuletis;  quem  enim  fructum  pastor  surdus  et  preco 
nuitus  gregi  dominico  poterit  procurare?  Profecto 
rudiculosa  {sic)  esset  talis  provisio  admodum,  Deoque 
displicabilis(!)  ac  nobis,  pastori  tali  et  sibi  creditis 
o^^bus  animarum  grande  periculum  aUatura.  Et  ideo 
noli,  fili,  pro  tani  danipnabih  provisione  insistere,  quia 
non  intendimus  talil)us  cujusvis  acquiescere  precibus, 
per   quas    lederemus    sic    proximum  et  tam  graviter 
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offendoremus  divine  régulas  majestatis;  sed  ipsis, 
loco  et  tenipore,  juxta  diviiuim  beiieplacitum,  curabi- 
iiius.  dante  Domino,  providere.  In  confectione  presen- 
tiuni  cranuis  incoUimes  divina  niisericordia,  nos  et 
uoslri.  Dut.  Aviniono,  ^^ir  kal.  soptembris''.  » 

'  Selon  M.  L.  Guérard  op.  cit.,  p.  Ibiî,  note  3),  il  faut  voir 
ici  un  nom  propre,  celui  du  frère  du  comte  de  Comininges. 

2  Cf.  Cette  lettre  a  évidemment  la  même  date  que  la  sui- 
vante. 
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Avignon,  26  août  1319. 


Bernardo.  domino  de  Insula,  de  eodem  et  de  diversis 
aliis  provisionibus  pro  nonnullis  petitis  respondet  mo- 
ramque  ejus  excusât.  Reg.  110,  p.  ii.  fol.  4  v°,  c.  S'î  et 
d82;  —  L.  Gui;R\Ri),  Doc.  ponL,  I,  p.  l.'if),  n"  101.  i 

«  Dilecto  filio  nobili  virn  Bernardo.,  domino  de 
In-^nla.  Diversas,  fili,  tuas  super  diversis  recepimus 
litteras,  ad  quarum  couteiila  usque  uunc  responeio 
dilata  presentibus  exhibât ur.  El  in  primis  super  excu- 
satione,  recomendatione  et  nnminatioue  ad  prelationes 
excelsas  illius  infelicis  hondnis  prioris  de  Monte 
Falcoiiis  '  breviter  respondeutes,  scire  te  volumus 
quod  l'aetum  ejus,  super  quo  ipsum  niteris  excusare, 
tain  per  confessionem  illius  apostate  Arnaldi  de 
CalhaveUo.  quem  noster  carcer  tenet  inclusuni,  quani 
aliorum,  cum  exceptiono  majorum,  est  adeo  nobis 
notuni  quod  ipsum,  quantum  ad  illud,  prorsus  inexcu- 
sabilem  reputamus.  Quod  autem  ipsum  ad  tam  pre- 
claras  ecclesias  duseris  nominandum  mirari  non 
sufficiiuus.  cum  ipsum  hiis  que  obtinet  indignum 
merito  reputeinus.  Desideras  ut  sic  nobis  notus  exis- 
teret  sicut  tibi  ;  nos  vero  desideranter  appetinnis  ut 
sic  ejus  tibi  pateret  insufficieutia  sicut  est  nobis  et 
aliis  manifesta.  Profecto,  tîli,  indubitanler  supponimus 
quod  si  hoc  fieret,  ipsum  a  tua  famiharitate  et  cou- 
sortio  elongares.  De  archidiaconatu  Agennensi,  quem 
obtinet  electus  Vaiirensis,  cum  vacabit  intendimus, 
dautc  Domino,  celsitudinem  regiam  tuumque  deside- 
rium  contentare.  Ad  hoc  tuani  circumspectionem  non 
credimus  in  dubium  revocare  quin  dileclum  lilium 
nobilem  virum  comitem  Convenarum  ejusque  fratres 
diUgamus  siuceriter;  verum  sic  ipsos  et  quosvis  alios 
Je.\.\  XXII.  —  T.  1. 


intendimus  diligere  ut  debemus,  quod  Dei  honor 
preferatur  in  omnibus  et  ejus  offensa  studiosius  evite- 
tur.  Mh'amur  admodum  quod  adeo  tu  et  alii  sitis 
soliciti  de  prelatione  \iventis''  (-^ic),  nec  sufficimus  ad- 
mirari  quod  tu  vel  (piisvis  alius  nobis  suggérât  sur- 
dum  prelatum  et  elinguem  preconem  preficere  tanto 
gregi.  Hoc  profecto  pastori  esset  non  indigne  inpla- 
cidum  noliisque  in  die  tremendi  judicii  merito  for- 
midandum.  Magistrum  GuiUelmum  de  Cunhio  tresque 
alios  recomendatos  habemus  ntique,  quod  opère  inten- 
demus,  dante  Domino,  loco  et  tempore  demonstrare. 
In  confectione  presentium  fruebamur  divina  clenien- 
tia,  sospitate  corporis  nos  et  nostri.  Quod  autem,  fîh, 
in  obsequiis  carissimi  tilii  nostri  Phihppi,  régis 
Francie  et  Navarre  illustris,  remanere  preelegeris 
quam  ad  nos  luic  redire,  gratinn  et  acceptum  est 
nobis  admodum  et  tuara  fidelitatem  super  hoc  merito 
commendaraus,  cum  ipsi,  Flandrensium  exigente  maK- 
tia,  sit  tua  quam  nobis  presentia  amplius  oportuna. 
Dat.  Avinione,  au"  kal.  septembris,  pontiticatus  nostri 
anno  tertio.  » 

'  Il  a  été  déjà  question  de  ce  personnage,  n"  860. 
"^  Voyez  n"  921,  note  1. 


»2:t 


28  aoùl[1317-1319j. 


Philippe,  régi  Francisp,  nt  cessare  faciat  gravamina 
qua'  ab  olTicialibus  suis  officialibus  et  subditis  Eduardi, 
régis  Anglise,  in  Vasconia  in  causis  appellationum  et 
aliis  inferuntur.  (Reg.109,  fol.  188,  c.  713;  —  Re(;.  110, 
p.  II.  i'ol.  39  v",  c.  18i  et  7  40  ;  — L.  Guérard, Bac. 23ont., 
I,  p.  '207.  nMS-i.) 

«  Carissiino  in  C/irislo  fi/io  Philippe,  rer/i  Fran- 
cie et  Navarre  illustri.  Quam  sit  oi'bi  —  sicut  tlispU- 
center  andiviinus,  officiales  tui,  tins  jurilnis  non  con- 
tenti,  officiales  et  subditos  dicti  régis  in  Yasconie 
partibus  niultipliciter  aggravant  et,  ad  illicita  manus 
injuste  laxantes,  que  ad  te  non  pertinent  pro  libito 
voluntatis  usm-pant;  appellantibus  etiam  ab  ipsius 
régis  auditorio  faveri  niinis  in  curia  tua  dicitm-,  sic 
quod  iuterdum  frustratorie  et  légitime  appellantis 
débita  distinctio  non  habetur  —  Dat.  v  kal.  septem- 
bris ' .  » 
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'  Cf.  Cette  lettre,  mentionnée  dans  une  autre  lettre  de 
Jean  XXIl  qui  est  au  plus  tard  du  19  décembre  1319  (n"  978), 
se  trouve  être  antérieure  à  cette  dernière  date.  D'autre  part, 
le  28  août  1318,  le  pape  écrivit  à  plusieurs  prélats  de  res- 
pecter les  droits  du  roi  d'Angleterre  dans  leurs  diocèses 
(n°'  682-695).  On  pourrait  croire  que  sa  lettre  au  roi  de 
France,  datée  du  même  jour,  est  de  la  même  année,  mais  on 
ne  peut  l'aflirmer,  puisque  les  excès  dont  Edouard  II  s'était 
déjà  plaint  le  8  février  1318  (Rymer,  Fœdera,  éd.  1739,  t.  H, 
par.  I,  p.  146)  continuèrent  dans  la  suite,  comme  en  font 
preuve  d'autres  lettres  de  ce  prince  du  30  mars,  des  25  et 
26  août  1318  et  du  4  décembre  1319  (Rymeh,  oj).  cit.,  pp.  148, 
159,  188;  —  DuMONT,  Corps  uniiersel  dipl.,  t.,  I  par.  n,  p.  42, 
n"  Lxx). 


}>24 


Avignon,  29  août  131'.». 


Guillulmo,  pra>posito  ccelesiœ  Magaloncnsis,  mandat 
ut  ordinet  cum  aliquibus  mercatoribus  de  Montepessu- 
lano,  per  modum  cambii,  de  pecunia  collecta  a  magistro 
Hugone  de  Mirabello,  pr;T?posito  Mimatensi,  et  Geraldo 
d'Anolars,  rectore  ecclesia»  de  Blumaco,  Carcassonensis 
diocesis,  ad  Terraconensem  et  Cesaraugustanam  pro- 
vincias  apostolica'  Sedis  nuntiis.  (Reg.  6U,  cur.  fol.  545 
v°,  c.  194  et  1776. 1 

«  Dilecto  filio  Guillclmo,  preposito  ecclesie  Maga- 
lonensis.  Cum  dilecti  filii  —  Dat.  Avininiio,  nii  kal. 
septembris,  anno  tertio.  » 
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Avignon,  29  août  1319. 


Eidem  Guillelmo  ut  invcniat  aliquos  fidèles  merca- 
tores  de  Montcpessulano  qui,  recepta  pecunia  a  dictis 
nuntiis  collecta,  eam  apostolica>  camerœ  assignent. 
(Reg.  69,  cur.  fol.  47  v",  c.  199.) 

«  Dilecto  fiiio  GtiillclDio,  prepoxito  rcc/i'f^ic  Maya- 
lonensis,  etc.  Cum  dilocti  filii  —  Dat.  .\viuiono, 
iiii  kal.  septembris.  anno  tertio.  » 


î>2<; 


fl2  juin  —  30  août  1319., 


Domino  Soliaii  nunliat  se  .Malheum  de  Varennis,  de 
expensis  pro  armata  decem  galearum  factis  ratione 
habita,  ad  rcgeni  Franciiu  remittere.  (Reg.  III),  p.  n, 
fol.  14  v°,  c.  82.) 

«  Domino  Soliaci.  Dilectum  filium  nobilem  viiiim 
Matheum  de  Varonis,  militem  regium  ac  familiarem 
nostrum,    ad    presenliam    remittiinus    regiam,   quem 


tandiu  hue  oporiuit  remanere  quia  nec  sibi,  nec  nobis 
erat  expédions  quod  recederet,  de  expensis  pro 
armata    decem     galearum    factis    clara    non     lial)ita 

ratione,  ad  ([uod  utir|iie  iinsrelialur  sua  presentia 
nimium  oportuna,  nec  auto  porfectc  lial)ori  potuit, 
sed  jam  habetur  plene,  particidariter  et  distincte, 
quamque  serenitati  intendinuis  régie  e  vestigio  dcs- 
tinare.  Nostre  autem  intcntionis  existit,  si  hoc  phiceat 
celsitudini  régie  suiirailii-|(>,  quod  galearum  predic- 
tarnm  capitaueiis  remaueat,  (piomodovis  ipsas  armari 
contingat,  nohilis  antedictus'.  » 

'  Cf.  Los  Coinpula  pro  fabrica  cl  emplionc  dccci})  iifilcnriiin 
qui  figurent  aux  Archives  du  Vatican  (Inlroitm  et  E.rllua. 
n°  28;  —  J.  de  Love,  les  Archives  de  la  Chambre  aposlnliquc  un 
xiv«  siècle,  p.  12)  nous  ont  conserve  le  compte  de  Mathieu  de 
Varennes.  Ce  compte,  qui  part  du  9  août  1318  (Arch.  vat., 
Int.  et  Exit.,!!"  28,  fol.  112),  avait  été  réclamé  par  Jean  XXII 
le  12  Juin  de  l'année  suivante  (n"  886).  La  lettre  que  nous 
publions  ici  est  évidemment  postérieure  à  cette  date.  Elle 
est  antérieure,  d'autre  part,  au  30  août  1319,  puisqu'à  ce 
moment  les  galères  furent  remises  au  vice-amiral  du  royaume 
de  .Sicile  pour  le  roi  Robert  (Voyez.  n°'  927,  928)  et  que 
Mathieu  de  Varennes  avait  donné  le  compte  demandé  par  le 
pape  (Voyez  n"  983).  Au  sujet  de  cette  flotte  et  de  ce  projet 
d'expédition,  voyez  aussi  n"  784  et  :  Ch.  Bourel  fie  la  Uo.n- 
ciÈRE,  ime  Escadre  franco-papale,  dans  les  Mélanges  d'archco- 
loijie  et  d'histoire  de  l Ecole  française  de  Rome,  1893,  pp.  397-418. 


927 


Avignon,  30  août  13 1'. 


Matlieo  de  \  areiinis  ut  decem  galeas  ad  ultramarinas 
partes  prius  destinatas,  Roberto,  régi  Sicilise,  sub  certis 
conditionibus  assignet.  (Reg.  1111,  p.  ii.  fol.  8  v",  c.  52 
et  (108. 1 

«  Dilecto  filin  nohili  viro  Matheo  de  ]'arenis, 
tiiiliti  carissimi  in  Cliristo  filii  nostri  Philippi, 
régis  Francie  illiistiis.  Xuper  considérantes  atten- 
tius  quod  ilie  ih'rcm  galee  quas  nos  et  carissimus 
iu  Christo  filius  noster  Pliilippus,  rex  Francormn  illus- 
tris,  ad  partes  ultramarinas,  te  ipsarum  capitaneo 
constituto,  providimus  destinaudas',  propter  incpti- 
tuflinein  appropinquantis  temporis  yemalis  (piod  navi- 
gandi  possibilitatem  onmimodam  interdicil,  per  sue 
iiavigationis  incessuiii  mdlimi  poleraut  comodnm  vel 
iitilitatem  afferre,  eas  de  fratrum  nostrorum  consilio 
ah   Imjusmodi   uavigationis    itincre  jirovidimus  revo- 


I 


S(35 


candas.  Deinum  vero,  cum  carissimus  in  Christo  filius 
noster  Robertus,  rex  Sicilie  illustris,  galeis  iudigeret 
eisdem,  nobis  cum  instaiitia  supplicavit  ut  sibi  galeas 
ipsas  concedere  dignaremur;  nos  igitur  diligentius 
attendentes  quod  eedeni  galee  remancndu  in  portu 
putréfièrent  et  dovastarcntur  uiunino,  non  absque 
Terre  Sancte  dispendio,  sine  Iructu,  ejusdem  régis 
Sicilie  supplicationibiis  inclinati,  dictas  galeas,  ipsiiis 
Terre  in  hoc  utilitate  pensata,  prefalo  régi  diixinius 
concedendas,  ita  tamen  quotl  idem  rex  totidem  galeas 
cque  bonas,  armis  et  aliis  necessariis  bene  munitas, 
infra  niensem  martii  proximo  venturmn  ac  stipendia 
galearum  ipsarum  gentibus  persoluta,  nobis  vel  illi 
seu  mis  quem  vel  quos  ad  id  duxerinuis  deputandum 
vel  etiam  deputandos,  nostro  et  Ecclesie  Romane  ac 
ipsius  régis  Francie  nomine,  plene  restituere  tenea- 
tiir  ;  ad  ([uod  dictus  Robertus  rex  se  specialiter 
obligavit.  Quare  nobilitati  tue  per  apostolica  scripta 
mandamus  quatinus  easdem  galeas,  prius  de  omnibus 
que  sunt  ad  galearum  ipsarum  munitionem  quomodo- 
libet  deputata  facto  inventarid  ililigenti,  cum  onmi 
muuilione,  garnimentis,  armis  et  hominilius,  dilectis 
filiis  Ademario  dicto  de  ^Scalea,  iniliti,  viceamirato 
regni  Sicilie,  etPetro  Medici  de  Tholono,  ipsius  régis 
familiaribus  et  nuntiis,  prout  in  ejusdem  régis  litteris 
eisdem  nuntiis  super  hoc  concessis,  quas  pênes  te 
voluiiuis  remanere,  poteris  intuori,  ipsius  régis 
nomine  recipientibus  vel  eorum  alteri,  sine  cujusvis 
obstaculo  more  vel  diflîcultatis,  assignes,  faciens  de 
dicto  inventario  duo  et  de  assignatione  hujusmodi 
duo  alia  fîeri  publica  consimilia  instrumenta,  quorum 
duolnis,  videlicet  altero  de  prefatu  inventario  et  altoro 
de  hujusmodi  assignatione,  confectis  instnimcntis 
pênes  te  retentis,  reliqua  duo  nobis  quamtocius  per 
fidelem  nuntium  destinare  procures.  Volunms  insuper 
quod  attente  provideas  ne  scuta  que  in  dictis  galeis 
ad  armaturam  dicti  régis  Francie  defermitur,  cum 
galeis  transniittantur  eisdem,  set  ea  studeas  couser- 
vare,  nisi  forte  de  ipsis  eadeni  posset  armatura  taliter 
amoveri  quod  ejus  nequaquam  in  ois  vestigium  appa- 
reret.  Dat.  Avinione,  m  kal.  septenibris,  pontificatus 
nostri  auuo  tertio.  » 

'  Voyez,  à  ce  sujet,  n"  '784. 
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Avi'^'non,  30  août  1319. 


Huo-oni,  prwposilo  ecclesi»  Claromontensis,  et  prœ- 
fato  Matheo  de  Varennis  ut  dictas  decem  galeas  cum 
inventario  munitionum  earumrecipiant.  (Reg.  110,  p.  u, 
fol.  Sv°,  c.  33  et  609.) 

K  Itik'cds  filiis  maijislru  lliujuni,  jjreposito  ecclesie 
Claromontensis,  ac  Matheo  de  Varenis,  niiliti,  salu- 
ti'in  ri  apostolicam  bcnedictionem.  Intendentes  quod 
ille  decem  galee  quas  nos  et  carissinuis  in  Christo  filius 
noster  Philippus,  rex  Francorum  illustris,in  subsidium 
Terre  Sancte  end  fecimus  ac  etiam  fabricari,  ad  nuinus 
vestras  perveniant,  vohnnus  et  discretioni  vestre  per 
apostolica  scripta  mandamus  quatinus  tam  galeas  ipsas 
cum  omnibus  munitionibus  el  garnimentis  ipsarum  in 
(luibnscumque  consistant,  quam  etiam  de  ipsis  muni- 
tionibus et  garnimentis  computum  et  rationem  reci- 
pere  studeatis  de  iUis,  eos  a  quibus  ipsa  receperitis, 
super  quibus  omnilius  pleiuim  vobis  potestatem  pre- 
sentium  tenore  concedinius,  quitantes  et  etiam  absol- 
ventes.  Dat.  Avinione,  m  kal.  seplembris,pontificatus 
nostri  anno  tertio.   » 


929 


Avignon,  8  septembre  [1317-1319]. 


l'hilippo,  régi  Francise,  respondet  quod  decanatus 
ecclesiœ  Carnotensis  reservatio  tieri  utile  non  vide- 
tur.  (Reg.  lO'J,  fol.  86,  c.  366;  —  Re(;.  110,  p.  i,  fol.  7 
V",  c.  M.] 

«  Carissiino  in  Christo  filio  PhiUpiio,  icgi Francie 
et  Navarre  iUuslri.  Scimus,  tili  carissime  —  Nonergo, 
quesnmus,  géras  implacidum  quod  circa  reservationem 
decanatus  ecclesie  Carnotensis  et  coUationem  illius 
faciendam  dilecto  filio  magistro  Reginaldo  de  Escronis, 
Carnotensi  canonico,  clerico  tiio,  non  annuimus  votis 
tuis.  Cum  enim  inter  ceteras  ecclesias  regni  tui,  immo 
pre  cetcris  ecclesiam  gravaverimus  Carnotensem',  in- 
congruum  reputamus  et  indecens  gravamiiiiluis  ejus 
adicere,in  eo  preserthn  in  quo  suuin  principalius  tan- 
gitur  interesse,  videlicet  in  electione  decani,  qnam 
auferre  capitule  prejudiciale  niniis  existeret  cum  de- 
canus  ibi  sit  caput  predicti  capituli  ipsumque  capitii- 
lum  ejusque  negotia  habebunt  per  decani  solertiam 
gubernari  ;   undc  multum  conveniens  videtur  et  utile, 
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quod  illi  sibi  decanum  eligant,  cujus  teiiPiitur  gulior- 
nationi  subesse.  Bat.  Avinione,  sexto  idus  septem- 
bris-.  » 

'  Il  s'agit  sans  doute  ici  des  concessions  faites  le 
U  septembre  1316  à  Charles  de  Valois  (n°  26;  voyez  aussi 
nos  446-447). 

-  Cf.  Cette  lettre  du  8  septembre  ne  peut  Ptre  de  1316, 
puisqu'elle  est  datée  d'Avignon  et  que  Philippe  V  y  porto  le 
titre  de  roi  (Voyez  n"'  1,  note  ;  81,  note). 


930 


Avignon,  U  septembre  1310. 


Eumdem  regem  ad  inviolabilitor  observandani  pacem 
nuper  cum  Flandrensibus  initam  hortatur.  (Reg.  110, 
p.  1,  fol.  6-4,  c.  207.) 

«  Carissimo  filio  P/iiiippo,  régi  Francie  et  Na- 
varre illustri.  Quouiani  siciit  te,  fîli  carissime,  nosse 
non  ambigimus,  non  minori  virtuii  ascrihitur  laborjdse 
quesita  servare  sediilo  quant  circa  ipsa  querenda  dili- 
gentiam  sedulam  adliiboro,  providentiam  regiant  hor- 
taniur  in  Domino  et  paterno  roganuis  affectu,  eidem 
iiichiloiainus  sano  consilio  suadentes,  quatinus  circa 
stabiliendam  et  inviolabiliter  observandani  pacem 
duduin  inter  te  et  Flandrenses  initam  ac  noviter,  sicut 
habet  grata  nobis  admodumdilecti  fîlii  Gancelnii.  tituli 
sanctoruni  Marcellini  et  Pétri  presbvteri  cardinalis, 
insinuatio,  juxta  nostrarum  litterarum  continentiam, 
roboratam',  vigOanti  studio  intendere  providentia 
regia  non  onnnittat,  que(iue  Iiec  promuventia  prompte 
et  solicite  prosequcndo  et  adversantia  viriliter  rcs- 
puendo,  de  talibus  officialibus  ipsis  Flandrensibus 
provisurus  qui  Doum  timeant,  honorem  regium  et  sub- 
dilorum  pacem  diligant  et  sua  comoda  in  alienis  dis- 
pendiis  non  perqnirant,  ne,  si  forsan  contingeret  alios 
ordinari,  pericula  que  ex  talibus  secnta  dicnnlnr  vel 
subsequi,  quod  absit,  possent  probabiliter  formidari. 
Datum  Avinione;  m  idus  septenibris,  pontifîcatus 
nostri  anno  quarto.  » 

<  C'est  le  20  août  1319,  à  saint  Léger  do  Tnurnai,  que  le 
comte  de  Flandre  promit  entre  les  mains  du  cardinal  fiau- 
celine  d'observer  les  conditions  de  la  paix,  ce  dernier  reçut 
aussi,  jusqu'au  25  suivant,  à  saint  Martin  de  Tournai,  le  môme 
nerment  de  la   part   des  proeureurs  des   villes   flamandes 


(.\rch.  nat.,  J.  563^,  n''36^,  rapport  original  du  cardinal, 
scellé).  On  verra  (n"  1049, note)  que  cette pai.x  ne  futdétiiiilive 
que  le  5  mai  1320. 
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Avignon,  Il  septembre  1319. 


.lohannse  reginse  ut  ad  pra-dictam  pacem  consorvan- 
dam  studium  adhibeat.  (^Reg.  110,  p.  i,  fol.  64,  c.  208.) 

«  Cari.ssiiiii'  fi/ie  Johanne,  regine  Francie  et  Na- 
varre. Pacem  te  intense  dUigere,  filia  benedictionis  et 
gratie,  te  appetere,  ac  guerraruiii  oxecrari  dissidia 
indubie  snpponentes,  tibi  que  pacis  sunt  et  ad  pacis 
perseverantiam  pertinent  curanuis  fiducialiter  suadere. 
Cum  itaqne  pax  dudum  inter  carissimum  filium  Phi- 
lippum,  illustrem  Francie  et  Navarre  regem,  tune 
régna  predicta  regentem,  ac  comitem  Flandrie  et  ejus 
subditos  initam  sit  noviter  certis  hinc  inde  datis  secu- 
ritatibus  roborata,  considérantes  parum  esse  bene  agere 
inchoare  nisi  in  ceptis  faciens  perseveret,  cum  non 
facienti  sed  perseveranti  sit  corona  glorie  repromissa, 
excellentiam  regiam  paterno  rogamus  et  hortamur 
affectu  quatinus,  nt  pax  ipsa  inviolata  permaneat, 
partes  tuonnn  consilii,  favoris  et  anxilii  efficaciter 
interponas  oportune,  importune  apud  providentiam 
regiam  iusisteudo  ut  qucque  obfntura  illi  constanter 
respuat  et  profutura  clementer  admittat,  quodque  de 
talibus  ipsis  Flandrensibus  stndeat  officialibus  ]irovi- 
dere  qui,  Deum  timoutes.  honorem  regium  et  subdito- 
rimi  pacem  diligant  suaque  Incra  in  alienis  dispeudiis 
nonperquirant,ne,  si  forsan  alii  preferantur,  sequantur, 
quod  absit,  inconveuientia  que  per  similia  creduntur 
alias  subsecula.  Dat.  Avininnc.  m  idus  septembris, 
pontifîcatus  auni)  quarto.   .. 
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Avignun,  Il  septembre  1319. 


Carolo,  comiti  Valesii,  ut  ad  oamdem  pacem  stabilien- 
dam etfulciendam  zeluni  adhibeat.  (Reg.  110,  p.  i, fol.  64, 
c.  209.) 

«  Dilecld  filio  Cani/o.  clare  memnrie  régis  Francie 
fiiio,  conri/i  Valesii.  Nosse,  fili,  magistra  —  Ad  hec 
autem  inter  cetera  unum  nccessarinm  arliilramur, 
videlicet  quod  ipsis  Flandrensibus  do  talibus  officiali- 
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bus  provideat  regia  celsitiulo  qui  Deum  timeant,  hono- 
rem  regium  et  subditorum  couiodum  diligant  et  sua 
lucra  in  alienis  dispcudiis  non  perquiraut,  alioquin 
esset  probabiliter  formidandum  quod  que  per  talia 
secuta  crcchuitur  alias,  denuo  sequerentur,  quod  absit. 
Dat.  Aviaiono,  m  idus  scpteinliris,  pontificalus  anno 
quarto.  » 


933 


Avicnon,  Il  septembre  1310. 


Henrico,  domino  Soliaci,  simili  modo  ut  ad  eamdem 
pacem  conservandam  sollicilus  sit.  iReo.  110,  p.  i,  iol. 
64  v°,  c.  210.) 

«  Dilrcto  filio  nohili  riro  Ueinico,  domino  de  Sii- 
liaco,  iniliti,  hulicidario  Francie.  Quanto  zelo  quaii- 
toque  —  Dat.  Avinione,  m  idus  septembris,  pontifî- 
catus  auno  quarto.  » 
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Avignon,   Il  septembre  1319. 


Gaucelmum  cardinalem  ut  ad  conservandam  prpedic- 
tam  pacem  studium  adhibeat  bortatur  eique  mortem 
Guillelmi,  sancti  Nicolai  in  Careere  Tulliano  diaconi 
cardinalis,  luintiat.  (Rec.  110,  p.  i,  fol.  Gl  v",  c.  211.) 

«  Dileclo  filio  Gaiicelmo,  lilidi  sanc/onnn  Marcel- 
lini  et  Pelri  pres/ttjtero  cardinal),  aj)ostolice  Sedis 
nnntio.  Actoi'i  pacis  et  gratie  largitori  qui  Flandren- 
ses  hiis  diebus  ad  luceni  de  tenebris  et  ad  viam 
salutis  et  pacis  pie  ab  invio  dissidii  revocaus,  ipsorum 
aiiimos  ad  pacem  jam  ducbuii  intei-  carissimurn  in 
Cbristo  filiuiu  nostruin  Philippum,  rogem  illustrem 
Francie  et  NavaiTe,  tune  régna  predicta  regentem,  et 
ipsos  initam,  securitatibus  certis  bine  inde  receptis  et 
prestitis  roborandani,  sicut  uobis  tue  innotuerunt  lit- 
tere,  emolivit,  gratias  exbibenius,  licet  tanto  muneri 
impares,  quas  valenius.  Saue  quia  pax  est  laboriose 
aliquid  querere,  si  illud  adeptum  quifslnoglexerit  obser- 
vare,  vigilandum  est  utique  et  suramoperc  prccaven- 
dum  ne  pacis  hostis  et  dissidioruni  amicus,  oui  pre- 
missa  infesta  sunt  utique  ac  molesta,  nequitie  sue 
virus  possit  difFunderc  por  (jue  possit  pacem  ipsam 
inficere  seu  ei  in  aliquo  derogare,  tu  ergo,  fili,  circa 
hoc  vigila  et  totis  nisibus,  sicut  bonus  miles  Christi 


.Ibesus,  tuum  inqilens  contra  ejus  insidias  rainisterium, 
élabora,  instans  oportune  [et]  importune,  ut  partes 
ipse  obfutura  queque  paci  predicte  respuant,  et  profu- 
tura  querere  ac  inventa  prompte  admittere  non 
obmittant,  ad  que  profecto  coiuplendasolicitudo,  dante 
Domino,  aderit  apostolica,  si  et  quotiens  visa  fuerit 
oportuna.  Et  ecce  comiti  et  quatuor  communitatibus 
Flandrie  nostras  ex[c]itatorias  litteras*  ad  perseve- 
randum  in  pace  predicta  ipsamque  tenaciter  obser- 
vandani,  tibi  exliibendas  et  per  te  mittendas  ipsis 
quibus  illas  (lirigimus,perlatorem  presentium  destina- 
mus,  sciturus  quod  in  confectione  presentium  eramus 
incolumes  nos  et  fratres,salvo  quod  in  crastinuni  Nati- 
vitatis  Domini  nostri,  post  longam  infirmitatem,  bone 
iiiemorie  (iuillelmus,  sancti  Nicbolai  in  Careere  Tul- 
liano quondam  diaconus  cardinalis,  extremum  sicut 
Domino  placuit  diem  clausit,  qui  in  crastinum  fuit  tra- 
ditus  ecclesiastice  sépulture.  Datum  Avinione,  m  idus 
septembris,  poutificatus  anno  quarto.  » 

<  N»»  935-940. 
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Avignon,  Il  septembre  1319. 


I 


Roberto,  comiti  Flandri»,  de  pace  cum  Pliilippo, 
rage  Francire,  facta  congratulatur  eumque  bortatur  ut 
dictam  pacem  conservât.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  6-4  v",  c. 
212;  —  DE  LiMHunr.  Stirum,  Codex  diplomaticus  Flan- 
driœ,  t.  Il,  p.  333,  n°  32.j.) 

«  Dilecto  filio  nohili  vira  Roberto,  comiti  Flandrie. 
Exultavit  noster  in  Deo  salutari  nostro  pre  gaudio 
spiritus,  dilecti  iiliiGaucelmi,  tituli  sanctorum  Marcel- 
lini  et  Pétri  presbyteri  cardinalis,  apostolica  Sedis, 
nuntii,  grata  nobis  aibnodum  insinuatione  percepto 
quod  tu,  velut  princeps  catholicus  et  dévolus  sancte 
matris  Ecclesie  filius,  timoris  concepto  laudabiliter 
spiritu,  ne  jjor  nostras  sententias  a  sacramentorum 
perceptione  et  comunione  fidelium  te  contingeret 
separari,  pacem  dudum  inter  carissimum  filium  nos- 
trum  Philiiipum,  regem  Francie  et  Navarre,  tune 
régna  predicta  regentem,  et  te  ac  tuos  subditos  ini- 
tam, nostris  monitis  utique  salutaribus  acquiescens, 
roborare  certis  hinc  inde  datis  et  receptis  securitati- 
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bus  studuisti.pro  quo  devotionem  tiiam  multipliciter  in 
Domiuo  commondantes,  illi  qui  ubi  vull  spirat  et  ad 
quevult  corda  principum  liabilitat,  et  inclinât,  exliibe- 
mus  gratias  quas  valemus.  Sanc.  tili,  quia  sola  intor 
vii'tutes  merotur  perseverantia  coronari,  liorlamur  te 
in  Domino  et  paterno  rogamus  affectu  quatenus, 
intra  cordis  archana  conioda  cogitans  et  recogitaus 
diligentor  que  expredicta  pacis  perseverantia,  etinco- 
uioda  que  ex  ejus  possent  dissolutione,  quam  ;ivertat 
Doniinus,  provenire,  circa  ejus  staliiliiueutum  et  l'uki- 
nientuin  instars  sedule  non  obmittas,  queque  ad  liée 
profutura  amplectens  a^ide  et  obfutura  constanter 
respuens  et  repellens,  ad  que  utique  promptius  exe- 
quenda  non  deerit  solicitudo  apostolica,  sed  prompte, 
dante  Domino,  aderit,  si  et  (piotiens  opus  orit.  Dut. 
Avinione,  in(i)'  idus  septembris,  pontificatus  anno 
quarto.  » 


*  La  date  in  idus  est  donnée  par  l'acte  que  publie  M.  de 
Limburg-Stirum  d'après  les  cliartes  des  comtes  de  Flandre, 
n°  1367.  Cette  date  concorde  d'ailleurs  avec  celles  des  autres 
pièces  qui  accompagnent  celles-ci  dans  le  registre  du  Vatican 
(n°' 930-934;  936-940),  c'est  pourquoi  nous  n'hésitons  pas  à 
faire  cette  correction  (Voyez,  au  sujet  de  ces  erreurs,  n°  173, 
note  2). 


»:{« 


.\vignon,   1 1  septeinbn-  I3l'.t. 


Communitati  villa-  Brugensis  de  eadem  pace  gratula- 
tur,  eosqiie  ut  ad  ejus  conservationem  vigiles  sint  hor- 
tatur.  iRk.:.  110.  p.   i,  loi.  (13,  c.  213.) 

«  llilcctis  /Uns  cnmunitati  ville  liiirr/i'iisis  (sic). 
Sicul  nos  et  —  Datum  Avinione,  m  idus  septembris, 
pontificatus  anno  quarto.  » 


î>:J7 


lAvigiiun,  Il  septembre  1319.] 


1>39 


'.\vignou,  11  septembre  1310. 


In  e.  m.  communitati    vilhr   Dixnmdensis.  (Rei:.  110, 
p.  I,  fol.  G.'l,  p.  c.  213. j 


»IO 


.\vignou,  il  seplembie  131U. 


Communitati  prit» dictfe  vilhn  Dixmudensi  de  cjusdem 
pacis  cûuservanda'  oportunitate  et  necessitate  (^Rkg.  110, 
p.  1,  fol    65,  c.  214  <.) 

Dilectis  /i/lis  comuaitati  ril/r  Dixniudt'Hsis.  Sicut 
nos  sepe  —  Datum  Avinidue,  m  idus  septembris, 
pontificatus  anno  quarto.  » 

'  Cette  seconde  lettre  n'est  pas  mentionnée  dans  l'index 
du  registre. 


iMI 


.Vviguun,  11  septembre  1319. 


Philippe,  régi  Francité,  Simonis,decani  Xanctonensis, 
cousiliarii  regii,  in  archiepiscopum  ecclesia'  Viennensis 
apostolicae  Sedi  reservatae  promotionem  significat  eumque 
dicte  régi  commendat.  (Reg.  110,  p.  n,  fol.  6,  c.  38 
et  394.) 

«  Carissimo  filio  Philippo,  régi  Francie  et  Navarre. 
Ad  pacem  Ecclesie  —  Dat.  .\viuione,  m  idus  septem- 
bris, anno  quarto.  » 
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.\vii.'non,  13se|)lembre  ]  1317-13191. 


Eidem  régi  de  quibusdam  certum  negotium  tangen- 
tibus  ab  Ilugone  Geraldi,  milite,  expositis  respondet. 
(Reg.  109,  fol.  S."),  c.  362;  —  Reg.  iiO,  p.  i,  fol.  60. 
c.  22.5.1 


«   Carissimo  in  C/iris/o  /1/io  P/il/i/i/jo.rfgi  Fra?icie 

et  Navarre  illustri.  Tuas,   fili  carissimo,  de  creden- 

In  e.  m.  comnmnitati  vilbe  de  Candavo.    ;Reg.   110,   ;  tia  littoras  per  dilcctum  filiimi  nobilcm    viinim  Hugo- 


p.  I,  fol.  63,  p.  C.213. 
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lAvignou,  11  seijteuibre  1319.; 


In  e.  m.  communitati  villae  Yprensis.  (Reg.  110,  p. 
fol.  63,  p.  c.  213.) 


uem  Geraldi,  ndlitem,nuntium  tuum,  noI)is  nuper  pre- 
sentatas,  affectione  consueta  recepimus  et  que  idem 
nuntius  jiixta  connnissam  sibi  por  te  crcdentiam 
exponere  voluit,  audivinius  diligcnter.  Sane,  liii.  cir- 
cmnstantiis  negotii  per  eunideni  nuntium  facunde 
nobis    et   prudentcr    expositi    attente    pensatis,    non 
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videtur  nohis  in  illo  precipitanter  ageiulum,  nec  repu- 
famns  expediens  quoil  in  consistorio  proponatiir  ad 
presens,  quia  forte  ex  propositione  luijusniodi  posset 
animiis  Ipsum  negotium  prosequentinni  gravius  irri- 
tari.  Expectanduin  est  igitur  nostro  jiidicio,  an 
proscquontes  dictum  negotiani,  intérim,  pendente  tei'- 
mino,  ducti  forte  consilio  saniori  velint  ab  illius  prose- 
cntione  desistere,  ad  qnod  nos  opem  et  operani,  scri- 
hcndo  eis  super  hoc,  efticaciter  intendimus  indilate 
prebere;  et  si,  qnod  absit,  in  inceptis  persistere 
videantur,  lu  nobis  ante  advontum  préfixe  diei  tuum 
■  super  propositione  dicti  negotii  beneplacitum  poteris 
scribore,  et  ad  propositionom  illius  alicui  de  tuis  hic 
vel  illis  existentibus  onlinare  — Dat.  Avinione,  idibus 
septembris  ' .  » 


'  L'impossibilité  de  prL'ciser  l'alîaire  dmit  il  est  ici  ques- 
tiou  nous  euipOclie  d'attribuoc  à  cette  lettre  une  date  cer- 
taine. Nous  pouvons  seulement  affirmer  qu'elle  n'est  pas  de 
l'année  1310,  puisqu'elle  est  datée  d'Avignon  et  adressée  à 
Philippe,  roi  de  France  (Voyez  n"'  I,  note;  81,  notej. 
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menter  admittas;  in  hiis  presertim  te  prompte  tlexi- 
bilem  prebitiuais,  quod  illis  de  talibus  justitiariis, 
judicibus  et  officialibns  consulta  ordinationeprovideas, 
qui  puras  liabentes  manus,  I)euni  timentes  ac  dili- 
gentes ex  corde  jusii1i;nu,  sine  j)ersonaruni  accep- 
tione  jus  reildaut.  a  gravauiinil)us  suliiectorum  absti- 
iieant,  sinistrani  odii  aul  dexteram  favoris  igmi- 
rent,  snoqne  laiidando  et  suavi  regimine  subditos  in 
regia  devotione  nutriant  et  conservent.   Et  si  forte 
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Avignon,  13  septembre  ,  1317-131!ij. 


Eumdem  regem  hortatur  ut  nuntios  universitatis 
Montispessulani  bénigne  recipiat  dictœque  universitati 
de  justis  officialibus  provideat.  (Rec.  109,  fol.  86  v", 
c.  370;  —  Rec.  110,  p.  ii,  fol.  35  v",  c.  160  et  716.) 


«  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  rcgi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Inducit  nos  illa  singularis  affectio 
qua  te  et  christianissinium  regnuni  tuum  in  (piadam 
specialitate  prosequimur,  ea  tibi  affectu  paterne  sug- 
gerere  per  que  régi  regum  reddaris  acceptior  et 
carior  subditis  habearis.  Ecce,  fili  carissime,  miiver- 
sitas  Montispesulani  ambassiatores  suos  ad  presen- 
tiam  tuam  nnttit.  n(uinulla  contingentia  lionuni  sta- 
tum  eorum  atque  iiacificum  a  regia  celsitudine 
suppliciter  petituros.  Tuormn  igitur  honoris  ac  utili- 
tatis  obtentu  tueque  nichilominus  salutis  iutuitu, 
regalem  excellentiam  rogamus  attente  quatinus 
ambassiatores  eosdem  bénigne  recipias  et  petitiones 
eorum,  ex  quibus  angeri  debeat  universitatis  ipsius  ad 
te  devûta  tidelitas,  quantum  decuerit  et  licuerit,  cle- 


inter  officiales  nuuc  inilii  cnusistentes  sit  aliquis 
minus  placidus  incolis  dicti  loci,  iicet  apud  te  fidelis 
et  sufficiens  alias  censeatur,  expediens  credimus  (piod, 
illo  ad  locum  alium  ubi  se  utiliter  et  placide  valeat 
exercere  translato,  ahum  inibi  subroges,  qui  eisdem 
incolis  possit  ad  lionorem  et  fidelitatem  tuam  utile 
et  grate  preesse,  ut  jier  subrogationem  hujusmodi 
precidatur  in  midtis  materia  conquerendi,  per  id  enim 
justo  placebis  judici,  dominium  tuum  solidius  in  loco 
predicto  stabilies  et  humane  preconium  commendatio- 
nisacquires,  Dat.  Avinione,  idibus  septeml)ris'.  » 

'  Cf.  Pour  la  date  de  cette  lettre,  voyez  ce  que  nous  disons 
ci-dessus,  n"  942,  note. 
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18  septembre  [1316-1319]. 


Episcopo  Aurasicensi  mandat  ut  hastiludia  seu  tor- 
neamenta  in  civitate  sua  sub  pœna  excomniunicatiouis 
lieri  prohibeat.  -Rec.  110,  p.  i,  fol.  112,  c.  409.) 

(<  Venerabili  fralri. . , ppiscopo  Ai/raycensi{sic).  Cmu 
sicut  ad  nostruui  assertio  fide  digna  perduxit  audi- 
tum  nounuUi  nobiles  hastiludia  seu  torneanienta  facere 
in  civitate  Auraycensi  vel  ejus  territorio  disponentes, 
ea  jam  fecerunt  publiée  proclamari,  nos  paterna  con- 
sideratione  pensantes  quod  nedum  ex  hastiludiis  seu 
torneamentis  hujusmodi  facultatum  lapsus,  corpo- 
rum  strages  et  auimarum  pericula  persepe  prove- 
niunt,  quin  etiam  rancores  concipiuntur  et  odia,  et 
preconcepti  nutriuntur  aut  pericidose  fréquenter  edu- 
cuntur  in  parfum,  et  proinde  A-olentes  ad  versus  hujus- 
modi dispendia  providere,  fraternitati  tue  presentium 
auctoritate  mandamus  ([uatinus,  receptis  presenti- 
bus,    tam  in  predicta  civitate  quam  etiam'  alibi  ubi 
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videris  expedire,  per  te  vel  alium  seu  alios,  snb  exconi- 
muaicationis  pena  in  qiiani  contravenicirtes  incidant 
ipso  facto,  iiobilibiis  ipsis  et  aliis  (iiiibiiscimque  auc- 
toritate  nostra  districle  jn-dliiljeas  ne  ad  hasliludia 
seu  tonu'aiiienla  hujusmodi  sub  qiiovis  colore  procé- 
dant, alio(iuin  cds  (pii  contrarium  fecerint,  exconimu- 
nicatos  publiée  luml les  et  facias  nuntiari.  Datum  xiiii 
kal.  octûbris-.  » 


'  Ce  mot  il  été  hairé  clans  le  registre. 

-*  Les  sentences  d'excommunication  prononcées  par  Clé- 
ment V  dans  les  cas  prévus  ici  avaient  été  révoquées  par 
Jean  XXll  à  la  demande  du  réuent,  le  16  septembre  l:!)6 
Arcii.  nat.,  J.  70o,  n"  104,  orie.  scellé  sur  soie;  —  Corpcs 
JLRis  CANOMCi,  E.vtravag.  Joh.,  XXll,  lit.  ix,  c.  1.)  La  lettre 
que  nous  donnons  revient,  au  contraire,  sur  cette  décision, 
mais  elle  ne  renferme  aucun  élément  chronologique  qui  per- 
mette d'en  préciser  la  date. 
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Avignon,  21  septembre  1319. 


Pbilippo,  régi  Francise,  se  rations  Terra^  Sancta' 
negolio  proxime  responsurum  promitlil.  iReg.  110,  p.  ii, 
fol.  5,  c.  29  et  584.) 

<i  Carixsimo  in  Christu  filio  Phiiippo,  7'ec/i  Frau- 
de et  Navarre  i/his/ri.  Serenitatis  régie  litteris  super 
Terre  Sancte  negotio  nobis  novissime  destinatis  dis- 
posueramus  per  latorem  presentium  plenius  respon- 
dere,  sed  occuiiatio  multiplex  se  ingerens  importune, 
super  illis  ad  plénum  intendere  non  permisit,  ideo- 
quc,  ne  de  mora  ulteriori  nu  util  celsitudo  regia  niira- 
retur,  ipsum  cum  presentibus  duxiraus  remittendum. 
certum  in  proximis  nnssnri,  dante  Donnno,  niuUium 
per  queni,  pleniori  délibéra tione  super  premissis  habita, 
contcntis  in  prefatis  regiis  litteris  curabimus  cerlius 
respondere.  Dat.  Aviniono,  xi  kal.  nctoliris,  iiontifi- 
catus  nostri  anno  quarto  ' .  » 

'  Voyez,  au  sujet  de  la  réponse  promise  ici  par  le  papi', 
n"-  1091,  1227. 


94« 


Avignon,  21  septenilirc  l'ild. 


I-IV  816 

Il  Dilrcto  fi/io  nobili  viro  H.,  (Inmino  de  Suliaco, 
huliciilario  Francie,  salutem  et  aijostolicam  heiie- 
dictionem.  Litteris  regiis  et  tuis  tangentibus  negotium 
Terre  Sancte  respondere  credebamus  atl  plénum,  set 
hoc  supervenientia  negotia  varia  non  sinerunt,  idco- 
que  exhiliitoreni  litteraruni  ipsarum  cum  presentibus 
remittimus,  ne  de  j)rolixiori  moi'a  ejusdem  nuutii  pos- 
sit  celsitudo  regia  admirari.  Datum  Avinione,  xi  kal. 
oclobris,  ponliticatus  nostri  anno  quarto.  » 
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.\vignon,  23  septembre  [1317-1319] 


Iirenrico]  Soliaci  de  eodem.  (Reg.   lli),  ]).   n,  fui.  'j, 
c.  30  et  383. y 


IMùlippo,  régi  Franciœ,  ne  gerat  implacidum  si  pro- 
curationes  in  absentia  magistro  Philippo  Convcrsi,  archi- 
diacono  de  Augo  in  ecclesia  Rothomagensi,  propter  onera 
grandia  ccclesias  regni  gravantia,  concedi  non  potuerinl. 
(Reg.  109,  fol.  108  v°,  c.  45-4;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  7, 
c.  14.) 

Carissiitio  iii  Chrislu  fillo  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  i/liis/ri.  Si  tibi.  tili  carissime,  innotuisset 
illa  cfticax  ratio  que  nos  a  concedeiidis  procurationibus 
in  absentia  re trahit,  nequaquam,  ut  credimus,  pro 
dilecto  filio  magistro  Philippo  Conversi,  archidiacono 
de  Augo  in  ecclesia  Rothomagensi,  consiliario  tuo, 
preces  super  hoc  itérasses.  Attendimus  et  enira  atten- 
dere  debenms  indubie  qnod  ecclesie  regni  lui  gra- 
vate  sunt  tam  decimarum  quam  diversorum  oneribus 
nuntiorum  ;  attendimus  etiam  qnod  procurationum 
perceptio  per  débite  visitationis  officium  a  sacris  cano- 
nibus  toleratur,  unde  (Ugnum  est  ut  procurationil)us 
careat  qui  débile  visitare  mm  curât;  consiileranuis 
insuper  (piod  si  tua  seu  regni  tui  utilitas  hoc  i'psiun 
exegcrit,  onera  forte  non  levia  oneribus  adicere  opor- 
tebit.  Ut  igitur  in  aliquo  sic  gravatis  gravandisque,  si 
casus  emerserit,  pareamus  ecclesiis,  in  concedenda 
perce])tiiine  procuratidiium  hujiisniodi  nos  aden  diffi- 
ciles a  nostro  promotionis  auspiciis  hucusque  })rel)ui- 
nms  ni  milli  archidiacono,  nisi  dumtaxat  cardinahbus 
et  mu  forsan  régis  fiUo,  nos  eas  concessisse,  quan- 
tunivis  infestati  fuerimus,  menioremur,  nec  adhuc 
propter  causas  predictas  intenilimus  nos  ad  concc- 
demlum  illas  reddere  faciles  ne,  si  uni  eas  concesseri- 
nms,  materiam  petcndi  simile  pluribus  prebeamus. 
(juare  si  tuis  pro  archidiacono  predicto  non  annuimus 
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prcM'ilius.  iiiaiisuctuilo  regia.  quosumus,  non  itérât 
iiiiplaciduni,  set  considcranlor  ailwrtat  et  gratantor 
acccptcl  prcmissaruni  ratiimuni  eflVctuni.  l)a(.  Avi- 
nioue,  ix°  kal.  oclc)l)ris'.  » 

'  Cf.  Comme  nous  l'avons  di\jà  fuit  i'em;iri|uer  ailleurs 
(n°  929,  note  2),  cette  lettre  du  23  septembre  étant  datée 
d'Avignon  et  adressée  à  Philippe,  roi  de  France,  ne  peut  être 
de  1316. 


948 


[11  septembre  1318—  30  septembre  1319.] 


Eidem  régi  ut  ccssare  faciat  gravamina  a  Johanne 
Marchi,  Guiardi  Guidonis  senescalli  Tolosani  locuni 
tenante,  ecclesiip  /Vuxitan»  occasione  bonorum  quo- 
rumdam  hivreticorum  illata.  (Rix;.  110,  p.  ii,  fol.  '18  v", 
c.  236  et  791;  —  L.  GuÉRAno,  Doc  pont.,  I,  p.  1.58, 
n"  102.) 

«  Eidem  reç/i.  Suani  ad  nos  dilecli  filii..  pi'eposi- 
tiis  et  capitulinu  ccclesie  .\uxitane  qtierimoniani  des- 
tinanint  qiiod  Johaunes  Marchi,  (Ulectitilii  nobilis  viri 
Guiardi  Guidonis  senescalli  Tliolosani  locum  tenens, 
ad  invasionem  bonorum  personarum  illaruni  que  delate 
super  criniine  heresis  corani  conniiissariis  ad  hoc  per 
dilectos  tilios..  vicarios  ejusdem  ecclesie ipsosque (i'ic) 
capituhmi,  tune  eadem  ecclesia  vacante  sicut  adhuc 
vacare  dinoscitur,  deputalis,  extiterant,  quamvis 
incursa  non  essent,  contra  rationem  aspirans,  eosdem 
vicarios  requisivit  ac  officiali  et  judici  ipsius  ecclesie 
super  excessibus  constituto,  tune  presenti  pro  defl'eu- 
sione  jurium  ejusdem  ecclesie,  coramipso  maudavit  ut 
nomina  personarum  ipsarum  magistro  Germano  do 
Miravalle,  procm^alori  tuo  super  incursibus  in  senes- 
callia  Tholosana  specialiter  deputato,  tradere  procu- 
rarent,  duobus  servieulibus  tuis  ibidem  presentil)us 
iujungendo  (piod,  si  dicti  vicarii,  offîcialis  et  judcx 
hujusmodi  mandatis  acquiescere  forsitan  non  ciu'arent, 
temporalitatem  ejusdem  ecclesie  Auxitane  tenendam 
quousque  iidem  offîcialis  et  judex  personarum  revela- 
rcnt  nomina  predictarum,  ad  inanum  regiam  ])onere 
non  dififerrent.  Et  licet  pro  parte  prejiositi,  capituli, 
vicariorum,  ofticialis  et  jiidicis  precUctorum  fuisset 
coram  eodem  locum  tenente  propositum  quod,  cum 
ad  executionem  contra  dictarum  personarum  bona  vel 
occupatiouem  ipsorum  [vel]  aliquem  actum  qui  execu- 
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tiouem  vel  occupafioneni  liujasmoih  separaret,  ante- 
quam    iidoni    delati    sujier    ipso    crimine  convicti    et 
condenipnati  fuissent,  non  posset  uec  deberet  procedi 
de   jure,    sed    potius    talis    processus    prohiberetur 
expresse,  quodque,  per  traditionem  nominum  eorun- 
dem,    officio    inquisitionis   contra    eosdem    hereticos 
lUversimode   jiosset    in    gravem   nostri   Redemptoris 
offensam  et  catholice  tidei  énorme  dispendium  dero- 
gari,  et  propter  hoc  idem  locum  tenens  qui  dictorum 
vicariorum,  offîcialis  et  judicis  in  hac  parte  judex  non 
erat  et,  ex  certis  aliis  justis  et  rationabihbus  causis 
propositis  coram  eo,  dictes  vicarios,  offîcialemet  judi- 
cem  ad  hoc  compellere  non  poleral  uec  deliebat,  idem 
tanien    lociun    tenens,  hujusmodi   rationibus    omnino 
contemptis,  predictam  lemporahtatem  per  servientes 
eosdem  fecit  et  contra  juslitiam  occupari,  propter  quod 
I  memorati  prepositus  etcapitulum,  vicarii,  offîcialis  et 
judex  super  hoc  ad  apostolicani  Sedcm  habendorecur- 
siuii,  luuiiiliter  supplicarunt  sihi  et  eidem  ccclesie  <le 
oportuuo  in  hac  parte  remédie  subveniri.  Cum  igitur, 
dilectissime  fîli,  tam  dispendiosum  ejusdem  ecclesie 
Auxitane  gravamen  celsitudinem  regiam  tolerare  non 
deceat,  sed  potius  prefatum  locum  tenentem  ataminju- 
rioso  processu,  prout  saluti  régie  magnitudinis  conve- 
nit,  in  favor cm  ejusdem  tidei  cohibere,  magniilcentiam 
regiam  paterne  rogamus   et  hortamur  affectu  quate- 
nus,  premissis  benigna  considerationepensatis,  manum 
•  tuani  a  temporalitate  predicta,  pro  divina  et  aposto- 
lice   Sedis  ac    nostra  reverentia,   absque  difficultate 
facias  amoveri,  senescallo  et  locum  tenenti  predictis 
et    aliis   offîcialibus   tuis   illarum  partium   districtius 
inhibendo  ne  de  cetero  prefatam  ecclesiam,  preposi- 
tum,  capitulum,  vicarios,  offîcialem  et  judicem  supra- 
dictos  per  se  vel  jjcr  ahos  molestare  hujusmodi  occa- 
sione    présumant.      Sic,     igitur,     aniantissime    fîli, 
hujusinodi  procibus  et  hortationibus  nostris  tua  subli- 
mitas acquiesçât,  quod  régi  regum,  qui  justus  est  in 
onmibus  vus  suis,  per  fructum  justitie  reddaris  accep- 
tus,  tibi  salutis  et  laudis  cunuilus  augeatur  et   nos, 
qui  ad  extirpandam  pestem  heretice  pravitatis  de  fîde- 
lium  fînibns  ferventerintendinuis,  clementiam  regiam, 
quam   semper  ad    opéra   pietaiis   proniptam  invenire 
speranius,  dignis  valeamusin  Domino  laudibus  comen- 

dare  ' .  » 
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"  Cf.  Le  30  septembre  i:ilO,  les  inquisiteurs  condainnèient 
solennellement  à  Toulouse,  dans  un  «  sermon  public  »,  des 
hérétiques  dont  plusieurs  étaient  du  diocèse  (rAuch(P.aLiM- 
BORCH,  Historia  inquisitionis ;  liber  sententiarum  inquixidonif 
Tholosanœ,  j).  208  et  sq.).  Il  est  vraisemblable,,  ainsi  que 
l'indique  M.  L.  Guérard  auquel  nous  devons  cette  indication 
{op.  cit.,  p.  139,  note  2).  qu'il  s'agit,  dans  la  lettre  du  pape,  de 
ces  derniers,  et,  comme  aucune  sentence  n'a  encore  été  pro- 
noncée au  moment  où  il  l'écrivit,  on  peut  conclure  qu'elle 
est  antérieure  au  .30  septembre  1:!I9.  D'autre  part,  le  siège 
d'Auch  étant  vacant,  elle  est  postérieure  au  1 1  septembre  1318, 
date  du  décès  de  Tévèque,  Amanieu  d'Armagnac  (Voyez 
n°  682,  noteV 

948  6i.s-  1 1 1  sept.  1318  —  30  sept.  1319.] 

In  e.  m,  .senescallo  Tolosano.  (Rkg.  110,  p.  ii,  fol.  -W, 
p.  c.  i;{(i  et  791;  —  L.  GuÉiiAnD,  Doc.  pnnl..  I  p.  161.) 


949 


[11  sept.  1318—  30  sept.  1319.] 


Ilenrico  Soliaci  ut  pro  eisdem  apud  Pliilippum, 
reçrem  Francise,  insistât.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  49, 
c.  237  et  792;  —  L.  Guéhard,  Doc.  pont..,  I,  p.  161, 
n°  103.) 

:(  Dilecto  filio  nobili  rlm  fir/irico,  domino 
Soliaci.  Cum  Johannes  Mardii  —  imiiierito  valea- 
mus'.  » 

'  Cf.  Pour  la  date,  voyez  n"  948. 


950 


[Septembre  1319.] 


Archiepiscopo  Narbonensi  ejusque  suffraganeis  a 
quibus  Philippus,  rex  Francia-,  subsidium  pro  exercitu 
contra  Flandrenses  faciendo  petierat,  respondet  se  ex 
lltteris  G'aucelmij  cardinalis  pacem  rei'ormatam  esse 
accepisse  et  ideo  dictfe  petitioni  insistere  inutile  censel. 
(Reg.  110.  p.  II,  fol.  32,  c.  251  et  806.) 

«  Venerahilibus  fratrihits..,  archiepiscopo  Narbo- 
nensi.s  et  ejits  mffraganeis.  A'^enientcs  ad  presentiaiii 
nostram  venerabilis  fraternoster  Bartholomeus,  epis- 
copus  Electensis,  et  dileclus  filins  Bornardiis  de  Vilari, 
archidiaconus  Agatonsis  ac  canonicus  Narbonensis, 
capcUanus  noster,  nuntii  ad  Sedein  apostolicam  per 
vos  missi,  vestras  nobis  super  facto  petiti  avobis  sub- 
sidii  pro  parte  carissinji  in  Christo  filii  nostri  Philippi, 


ilhislris  régis  Francie  ac  Navarre,  pro  exercitu  contra 
Flandrenses   per  regem  faciendo  predictum.  lifteras 
presentariint,  quas    et  ea  que  iideni  nuntii  ex  parte 
vestra  dicerc  voluerunt  nos  et  fratres  nostri  vidimus 
et  intelleximus  diligenter.  Sane  super  eo  quod  de  res- 
ponsione  i)er  vos  facienda  gentibus  dicti  régis  subsi- 
diuiii  petentibus  memoratuni.  nos  diixit  vestra  frater- 
nitas  consulendos,  provideiiiiam  vestram  j)luriiniini  in 
Domino  comendaïuus  ;  veruni  quia,  sicut  j)er  litteras 
diiecti  filii  G.,  lituli  sancti  Marcelli  presbyteri  cardi- 
nalis.   pro  reforiiianda   pace   et    traclauda    concordia 
iiiter  regem  et  Flandrenses  eosdem  miiior  ad  ])artes 
Francie  ac  Flandrie  per  nos  missi,  et  qnonmdam  alio- 
ruin  accepimns,  pax  est  inter  regem  .et  Flaiulrenses 
reformata    predictos,  de    que    in    intimis    exultantes 
dévote  laudis  jubilum  refFerimus  Doniino  Deo  nostro, 
crediiinis  regem  ipsum,  cum,  cessante  causa  dicti  exer- 
citus  faciendi  per  reformationem  pacis  predicte,  cause 
ipsius  digne  cesset  effectus,  nolle  petitioni  insistere 
subsidii  antefati,  et  ideo  gentibus  régis  ejusdcm  apud 
vos  pro  subsidio  instantibus  supradicto,  quanto  pote- 
rit  curialius.  provida  responsione  ac  placida  vestra  fra- 
ternitas  se  excuset'.  » 


'  Cf.  C'est  du  20  au  23  août  1319,  à  saint  Léger  et  à  saint 
Martin  de  Tournai,  que  le  cardinal  (laucelme  reçut  du  comte 
et  des  villes  de  Flandre  leur  promesse  d'observer  les  condi- 
tions de  la  paix  (Voyez  n°  930,  note).  Jean  XXII  n'a  guère 
pu  connaître  avant  le  mois  de  septembre  (Voyez  n"  63,  note) 
cet  événement  dont  il  félicita  le  roi  le  11  fn"  930).  Nous  pen- 
sons pouvoir  attribuer  sa  lettre  au  même  mois.  Le  clergé  de 
la  province  de  Bourges  voulut,  lui  aussi,  demander  l'avis  du 
pape  au  sujet  de  ce  subside.  Philippe  V.  par  deux  lettres  du 
b  et  ilu  14  septembre  1319,  déclara  i|ue  cette  démarche  était 
inutile  et  que,  la  paix  n'ayant  pas  mis  lin  à  ses  dépenses,  il 
maintenait  la  demande  qu'il  avait  faite  (Arch.  n.\t.,  JJ.  58, 
fol.  46,  n<"  428,  429  et  aussi  fol.  45  y»,  n»  427;  fol.  47, 
n"*  43 1 ,  432). 


9r>i 


Avignon,  6  octobre  [1316-1319]. 


Amanevo  de  Lebreto  de  expositis  a  fratre  Arnaido 
Aymerici,  ordinis  Minorum,  responsionem  mit  lit. 
(Reg.  109,  fol.  223,  c.  823  ;  —Reg.  110,  p.  ii,  fol.  72  v°, 
c.  333  et  977;  —  L.  Guéuard,  Doc.  pont.,  I,  p.  29, 
n"  22;  —  C.  Eubel,  Bullarium  Franciscanum,  t.  V,  p. 127, 
n''-  288,  non  publié.") 
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«  Dileclo  filio  iiobi/i  virn  Amanevo,  (lomi)w  de 
Lehrctn,  mUiti.  Presentatas  iiobis  per  dilectum  filiiim 
IValreiii  Arnaldmn  A^'iiierici  de  ordine  fratnim  Miim- 
ruiu,  lectoreiu  Tholosani  conveutus,  tuas  de  credentia 
litteras  Ijcnigne  recepimus  et  que  lector  ipse  pro  parte 
tua  nobis  juxta  impositam  sibi  credentiam  exponere 
voluit  audivimus  dilij^euter,  ad  que  sibi  respondimus 
prout  ex  ipsius  de  qiio,  ut  crcdinius,  fiduciam  pleiiam 
geris,  relatioue  tideli  poteris  pleiie  scire.  Dat.  Avi- 
nione,  ii  nouas  octobris'.  » 

'  M.  I,.  Guérard  [op.  cit.,  p.  29,  note  1)  attribue  ce  docu- 
ment à  l'année  1317  parce  qu'il  suit,  dans  le  registre  HO, 
une  lettre  du  18  septembre  1317  adressée  à  Bertrand  de  Got 
et  àAmanieu  d'Albret(n''382).  C.Eubel,  qui  cite  seulement  la 
pièce,  donne  la  même  date.  Dans  le  registre  109,  la  lettre 
que  nous  publions  est  précédée  d'une  autre  lettre  adressée  à 
la  reine  Clémence  (n"  1172)  et,  d'après  ce  que  nous  savons 
de  la  constitution  de  ces  registres,  l'argument  pn'-senté  par 
M.  L.  Guérard  ne  nous  permet  point  de  donner  comme 
certaine  la  date,  fort  admissible  d'ailleurs,  de  1317  (Voyez 
n"  5,  note). 


etJohannem  de  Argileriis^,  tuos  faiiiiliares consiliarios 
ac  cancellariuni,  régie  interveationis  obtentu  et  corum 
pi-(ihilalisin(aitu,reromen(latosliabere  intendimus  loco 
et  tempore  oportunis,  pro  ([iiibus  magister  P.  predictus 
nunc  et  alias  nedum  dUigentcr  et  oportune  instare 
studuit,  sed  rêvera  nos  super  hoc  importune  sepe  et 
sepius  molestare.  Dat.  Avinione,  v  idus  octobris,  anno 
quarto.  » 

'  Voyez,  au  sujet  de  ce  personnage,  n°  799,  note  3. 
2  Voyez  n^^eoe,  1128,  1129. 


95a 


Avignon,  15  octobre  [1317-13191. 
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Avignon,  H  octobre  1319. 


Johannse,  reginse  Francia-,  litteris  a  Petro  de  Fretis 
prœsentatis  respondens,  nonnuUa  oi  de  quadam  permu- 
tatione  cum  fratribus  Ilospitalis  sancti  Johannis  Jero- 
solimitani  facienda  et  de  PTetri]  Bertrandi  ac  Johanne 
de  Argileriis  recommendatione  scribit.  (Rec.  110  p.  ii, 
fol.  3,  c.  33  et  388). 

c<  Cai'issimr  in  Chri.s/n  fi/ie  Jo/iaiine,  reginc  Fm/i- 
cie  et  Navarre  illustri.  Régie  serenitatis  benignitate 
solita  recepimus  litteras  nobis  novissime  presentatas 
et  que  dilectus  tilius  magister  Petrus  de  Fretis,  fami- 
liarius  tiuis.  cui  credi  in  eisdem  petiisti  litteris,  pro- 
ponere  vohiit,  bénigne  audivimus  et  iutelleximus  dili- 
geiiter;  quibus  uti(pie  responsa  dedimus,  vota  nostra 
regalibus  quantum  decenter  potuimus  conformantes, 
prout  prefatus  magister  Petrus  latius  exponere  pote- 
rit  cujusque  nota  fidelitas  credentiam  apud  excellen- 
tiam  regiam  impetrabit.  Pro  illa  auteni  permutatione 
facienda  cmn  fratribus  Hospitalis  sancti  Jobaniùs 
Jehrosolimitani  [.ne)  nobis  vidctur  expédions  quoil 
tantura  ex  parte  regia  in  redditilnis  assignotur  quam 
salinis  (?);  dilectos  autem  filios  magistrum  P.  Bertrandi  ' 


Confessori  praedictre  Jolianna'  rogince  potestateni 
eam  ab  omnibus  peccatis  suis  do  (piibus  inl'ra  trien- 
nium  confessa  fuerit  absolvendi  concedit.  (Ke(;.  110, 
p.  II,  fol.  43,  c.  204  et  760.) 

Il  Dilecto  filio  eoiifes.sori  carissime  in  C/irislo  filie 
Johanne,  regine  Francie  et  Navarre  illii^tria.  Fer- 
ventis  devotionis  affectum  —  Dat.  Avinione,  idus  octo- 
bris ' .  » 

*  Cf.  Philippe  V  n'a  pu  avoir  le  titre  de  roi  et  sa  femme, 
Jeanne,  celui  de  reine,  avant  la  mort  de  Jean  I"'',  connue  à 
Avignon  le  28  novembre  1316  (n"  81).  La  lettre  de  Jean  XXII 
est  donc  |iostérieure  à  cette  date. 
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Avignon,  15  octobre  1319. 


Arelatensi  et  Aquensi  archiepiscopis  ut  procédant  in 
causa  Gregorii,  abbatis  monasterii  Yssiodori,  ordinis 
sancti  Benedicli,  Claromontensis  diocesis,  et  ut  faciant 
ministrariexpensas  Johanni  Rocheti',  monacho  ejusdem 
monasterii,  pro  dict*  causa^  proseculione.  (Reg.  70,  cur. 
fol.  8,  c.  21.) 

<<  Venerahilibus  fratribus...,  Arelatensi  et.., 
Aquensi  archiepiscopis.  Ad  puniendos  subditorum  — 
Dat.  Avinione,  idibus  octobris,  anno  quarto.  » 

'  Index  :  Rocliei. 
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Avignon,  16  octobre  [1316-1310]. 


Clementia'  reginsp    de    venatione  quam  ipsi  transmi- 
seral  regratiatur.  (Riîo.  109,  fol.  9  v°,  c.  49.) 
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«  Carissinie  in  C/tris(o  filie  démentie,  regine 
Francorum  ilhtstri.  Grande  veuatiouis  exeuiiiiii  — 
Dat.  A\inione,  xvii  kal.  novembris.  » 
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Avignon,  18  octobre  [1316-1319]. 


Eduardum,  regem  Angliœ,  rogat  ut  (Tuillelmo.  do- 
mino de  Cavomonte,  alias  litteras  régales  neyotium 
castri  de  Gontaldo  tangentes,  in  forma  débita  con- 
fectas  mandare  velit.  (Reg.  109.  fol.  89  v°,  c.  381;  — 
Reg.  110.  p.  I.  fol.  l()^.y°,  c.  37 i;  —  L.  GiÉnAUD,  Doc. 
pont.,  1.  p.  162,  n°  104. 

«  Cari.s.simo  in  Chriito  filio  Editardo,  régi  Anglie 
ilhi.^tri.  Ea  nobis  est  —  Habet  siquidem  expositio  dilecti 
filii  nobilis  rài  Guillelmi,  doniini  Caviniontis  no- 
viler  facta  nobis  quod,  licet  dudum  ei  de  regia  libe- 
ralitate  concesseris  generose  ut  niedietatem  castri  de 
Gontaldo,  diocesis  Agennensis,  spectantem  olim  ad 
Indiam  de  Insiûa,  matrem  suam,  quam  clare  meiunrie 
Eduardus,  rex  Anglie,  pater  tims,  venditionis  titulo, 
pretio  triuni  niilium  librarum  arnîildensium  acquisivit, 
posset  2)redictuin  tiln  resliluendo  pretiuiii  reliabere, 
quodque  sibi  partem  illam  quam  habes  in  castro  de 
Blogonio,  diocesis  Vasatensis,  dato  tibi  exinde  per  eum 
conipetenti  excambio,  restitui  et  diniitti  volebas, 
prout  in  oonfectis  super  hoc  regalibus  litteristuoparvo 
sigillé  raunitis  plenius  dicitur  contineri;  quia  tamen 
litteris  ipsis  non  fuit  sigillum  régie  majestatis  appen- 
suni,  [cum.]  cum  eo  tune  existens  in  Francie  partibus 
proinclite  memorie  Ludovici,  régis  Navarre,  ac  germa- 
norum  suoruni  solennizanda  militia,  Ulud  peues  te  ut 
dicitur  non  haberes,  predicte  gratie  eidem  nobili  red- 
duntur  inutiles,  quas  propter ipsius  magni  sigilli  defec- 
tum  officiales  tui  ad  executionem  adducere  renituntur  ; 
propter  quod  nobilis  ipse  nobis  supplicavit  huniditer 
ut  super  hoc  preces  no?tras,  de  quarum  effectu  fruc- 
tuoso  confidit,  celsitudini  lue  dirigere  digiiareiuur  — 
Dat.  Avinione,  xv  kal.  novembris.  » 
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[Avignon,  18  octobre  1316-1319.] 


J[ohanni],  Wintoniensi  episcopo,  ut  dictum  regem  ad 
pra-missa  inducat.  (Reg.  109,  fol.  89  v°,  c.  382;  —  Reg. 
110,  p.  I,  fôT.  tÛO  V»,  c.  37.3;—  L.Gy:i.\\\\\n.  Doc. pont. ,\, 
p.  164,  n°  105.) 


«  Veneraliili fnitri J.,  W'i ntonien.fi episcopo, caris- 
sinii  in  Chri.ttofi/ii  nostriEduardi,  régis  Anglie'ilhis- 
tris,  cance/lario.  Ea  nobis  est  —  Datum  ut  suj)ra'.  » 

'  N"  936.  L"évêque  de  NVincbester  dont  il  est  ici  question, 
élu  le  16  Juillet  1316,  aurait  reçu  son  temporel  le  23  sep- 
tembre, d'après  Le  Neve  {Fasti  ecclesisc  Analicans',  éd.  Hardy, 
Oxford,  1854,  t.  111,  pp.  12  et  13).  Il  était  déjà  consacré  à  la 
date  du  31  octobre  1316,  suivant  C.  Eubel  {Hierarchia  catho- 
tica,  p.  562)  qui  ne  fait  que  reproduire,  dans  ce  cas,  l'opinion 
de  Gams.  Nous  le  trouvons  avec  le  titre  d'epiicopus  dans  une 
lettre  d'Edouard  II  du  10  janvier  1317.  Il  n'était  plus  chan- 
celier le  26  octobre  1319,  et  il  était  certainement  mort  à  la 
date  du  2  novembre  de  la  même  année  (Rvmer,  Firdera, 
éd.,  1739,  t.  II,  par.  1,  pp.  111,  180,  182,  183).  Il  était  remplacé 
le  12  décembre  1319  (Voyez  n°  1229,  note). 
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Avignon,  18  octobre  [1316-1319], 


Petro,  episcopo  Carcassonensi,  ut  cum  BLernardo], 
comité  Convenarum,  de  quorumdam  bonorum,  quse  in 
ejusdem  comitis  pra'judicium  detinet,  restitutione 
conveniat.  (Reg.  109,  fol.  92,  c.  393;  —  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  47,  c.  133;  —  L.  GiÉiiAiiD,  Doc.  jwnt.,  I,  p.  212, 
n"  136.) 

«  Venerabili  fratri  Petro,  episcopo  Carcassonertsi. 
Cum  sis,  frater,  custos  in  vineis  positus,de  tuecusto- 
dia  vinee  debes  esse  potissimum  curiosus,  ut  videli- 
cet,  cum  custodis  noraen  ad  corrigendum  alioruni 
excessus  acceperis,  quod  excédas,  in  aliuni  juste 
reprehendi  non  possis.  Habet  siquidem  dilecti  filii 
nobilis  viri  B.,  comitis  Convenarum,  expositio  noviter 
facta  notiis  quod,  licet  avus  et  pater  sui,post  solennem 
emancipationem  ipsius,  sibi  de  toto  comitatu  Conve- 
narum et  pertinentiarum  ejusdem  donationem  puram 
et  simplicein  légitime  fecerint,  tu  tamen,  post  emauci- 
pationem  et  donationem  hujusniodi,  medietatem  castri 
Podii  Lauzici,  existentem  in  comitatu  jamdicto  et  ad 
eundem  comitem,  donaiiunis  predicte  virtute,  rationa- 
biliter  pertinenteni,  doiiari  tibi  per  palrem  ipsius,  in 
e\idens  sui  jirejuiliciuni,  pmcurasti,  quam  medietatem 
in  juris  injuriam  et  comitis  predicti  jacluram  diceris 
tonuisse  diutius  et  ex  ea  percepisse  i'ructus  indebile, 
et  adhuc  pro  libito  detines,  nolens  eam  comiti  resti- 
tucre  memorato  nec  de  perceptis  fructibus  respondere. 
Quia  igitur  si  est  ita,  pontificalis  essentie  puritati  non 
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leviter  detrahis,  cvim  ridiculuia  sit  in  prelato  preesse 
ptipulis  et  repreheiisibilihus  actibus  subjacere,  fraterni- 
tatem  tuani  hortamur  attente,  tibi  nicbil()niinns  per 
apostolica  scripta  mandantes  quatenus,  si  premissis 
Veritas  snffragatnr,  cum  eodem  comité  circa  restitu- 
tioneni  medietatis  castri  predicti  ac  fructnum  per  te 
inde  liactenus  perceptorum,  omni  sublato  diffngio,  sic 
convenire  sicque  paciticare  procnres  qnod  ex  mine 
snper  lioc  nuUa  de  te  justa  querelandi  resultetoccasio, 
propter  quani  nos  qni  singulis  in  justitia  debitores 
existimns,  eideni  condti  de  aliooportnno  snper  hoc  pro- 
videre  rcniedio  conipellaniur.  Dat.  Avinione,  xv  kal. 
novenibris.  » 
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Avisnon,  23  octobre  [1317-1319! 


Carolo,  comiti  Valesii,  de  sollicitudine  sua  erga  Phi- 
lippum,  regeni  I<"ranci;e  gratias  agit  euinque  horlatur 
ut  dictum  regem  dirigat  nec  ab  ejus  comitiva  se  sub- 
ducat. (Reg.  109,  fol.  91,  c.  387;— Reg.  11(1,  p.  i,  fol.  35, 
c.  181.) 

«  Dilecto  fi/lo  nobili  riro  Carolo,  claie  inemorie 
régis  Prnncie  fiiio,  comiti  Va/esii.  Qnanto  diligentie 
studio,  quam  ferventi  zelo  quantove  caritatis  ins- 
tinctu  erga  te  duxeriinus  insistendum  ut  carissimum 
in  Christo  filium  nostrum  Philippum,  regem  Francie 
et  Navarre  illustrem,  reverereris  ut  dominuni  et  dili- 
geres  ut  nepotem,  directurus,  tanqnam  vir  inter  cete-- 
ros  de  donuj  regia  prodenntes  niaturioris  etatis  et 
circumspectionis  experte,  dicti  régis  et  regni  negotia, 
teque  notabiliter  non  elongaturus  a  regii  lateris  comi- 
tiva, non  est  subductum  nostre  memorie  idque 
apostolice  littere  tuis  sensibus  imprimere  debuerunt  a 
nobis  totiens  tibi  misse.  Propter  qudd  perlata  noviter 
ad  nos  insinuatio  fide  digna,  tanqnam  bonus  nuntins 
de  terra  longinqua,  de  tno  nnnc  in  hiis  gestu  lauda- 
bili  animum  nostrum  eo  nimirum  majori  alacritate 
perfudit  quanto  solet  haberi  gratins  et  precarius 
reputari  (lund  ansie  queritur  et  laboriosius  invenitur. 
Habuit  nanuiue  ipsius  insinuationis  placide  séries  qnod 
tn,  ductus  con.silio  saniori,  versaris  circa  regem  ipsum 
instantins  solito,  quod  tuam  consiliis  suis  presentiam 
exhibes,  quod,prout  tui  laudabilis  propositi  pi'osecutio 


verisiniiliter  continuaada  promittit,  ex  nnnc  te  promp- 
tum  directorem  regalium  agendorum  ac  promotorem 
solicitum  dévote  prebebis.  Hec,  fîli,  pro  rei  publiée 
commodo  et  nichilominus  (ni  liDuoris  ac  ntilitatis 
obtentu,  hactenus  expectavimus  anxii,  hec  desidera- 
vimus  anxia  expectatione  diutius  ;  in  hiis  utique  pro- 
movondis  solicitudo  nostra  non  defuit  de  contingenti- 
bus  nil  omittens;  unde  qund  nostris  in  hac  parte 
satisfactum  esse  desideriis  creditur,  illi  qui  talein 
tibi  spiritum  inspiravit,  sacrificium  laudis  exolvimus, 
suppliciter  postulantes  ab  eo  ut  te  in  hac  zeli  rectitu- 
dine,  in  hac  sinceritate  fidei  et  in  hujus  devotionis  ad 
regem  ipsuni  et  ejus  agenda  inextinguibili  ardore  cim- 
servet.  Ex  hoc  nanique  neduni  dicti  régis  et  tua,  set 
et  alla  utique  pia  et  presertim  Terre  Sancte  negotia 
prosperari  supponinuis,  sperantes  indubie  quod  et  tu 
in  nccessitatibus  tuis  semper  favore  regio  fulcieris,  et 
agenda  dicti  régis  et  regni  per  tue  magnitudinis  assis- 
tentiam  effîcacem  salubrius  dirigentnr,  per  quod  habi- 
lius  poterit  ultramarini  passagii  assumptioni  vacare, 
ad  quam  ferventer  anelare  se  dicit.  Quesumus  itaque, 
fîli,  et  per  Salvatoris  tni  mansuetudinem  obtestamur 
quatinus  excitatum  in  te  a  Domino  spiritum  non  extin- 
g[u]as  nec  a  quibuscunque  te  a  tam  salubri  priiposito 
retrahere  forte  volentibus  patiaris  extingui,  sed 
attente  considerans  quantum  per  hec  acquiris  tue  glo- 
rietitnlnm,  quantum  tue  famé  consulis,  quantum  tue 
prosperitati  provides,  quante  statui  tuo  procuras  soU- 
ditatis  augmentum  et  quam  evidenter  tue  potentie 
virtutem  exaltas,  susnrronibus  que  sua  snnt  que- 
rentibus  et  qui  hbenter  forsan  inter  regem  ipsum  et 
te  discordiam  seminarent,  desiderantes  in  mari  tm-- 
bato  piscari,  résistas  viriliter,  et,  ut  non  inq)inguet 
peccatoris  oleum  caput  tuum,  uequaquam  talinm  adnla- 
tioniljus  acquiesças,  quin  potins  in  ipsarum  exordio 
magnanimi  constantia  confutes  easdem,  per  indefes- 
sam  continuationem  devotionis  hujusmodi  regiis  bene- 
placitis  pro  viribus  te  coaptans  ac  invariabili  voto  in 
eorum  prosecutione  persisteus.  Et  si  forte  rex  ipse 
interdum  aliqua  faciat  que  contraria  tuis  accédant 
affectilius,  non  rumpas  priq>ter  hoc  nec  te  ab  illius 
condtiva  subducas,  set  in  omni  lenitate  et  reverentia 
que  arguenda  videris  arguas,  et,  quantum  ih  tefuerit, 
illum  in  viam  rectam  devota  manuductione  reducas; 


82" 


ANNI    i-iy 


828 


quod  si  tieri  per  te  non  potcrit,  equanimiter  dissinm- 
lare  procura,  id  nobis  secreto  per  fidmu  significaturus 
niiutiiuu  aiit  tuis  litleris  descripturus.  Nos  etenim 
super  hoc  apud  regeni  eimdcin  curabinms  sic  caute 
persuasoris  partes  assuniere,  quod  iiiiuiiri(>  perpendere 
poterit  quod  id  ad  noslraui  videatur  ex  tua  insinuatione 
notiliam  pervenisse;  et  speramus  in  eo  in  cujus  manu 
regum  corda  consistuut.  quod  sic  in  hiis  mistris  per- 
suasibus  annuel  quod  tihi  piariduui  et  acceptiun  acce- 
det.  Dat.  Avinioue,  x  kal.  [idvcnibris  '.  » 

*  Cf.  La  mention  île  Philippe,  roi  Je  France,  nous  indique 
que  cette  lettre  ne  peut  être  de  1316  (Voyez  n"  81,  note).  11 
est  difticile,  d'après  ce  que  nous  savons  des  relations  de  ce 
dernier  avec  Charles  de  Valois  (Voyez  n"  174,  note  7^,  d'en 
préciser  autrement  la  date. 


»60  Avi,i.'non,  12  novcuilue  13iy. 

Petro  de  Rocha,  docano  ecclesia'  de  Capdroto,  Sar- 
latensis  diocesis,  ut  vasa  argentea,  pecnnias.  animalia, 
bladum,  fi-umentum,  victualia  et  bona  quondani  Pétri, 
patriarcha>  Jerosolimitani,  tune  episeopi  Rutlienensis, 
quœ  ad  manus  capituli  Rutlienensis  et  quorumdam 
aliorum  pervenisse  noscuntur,  sibi  facial  assignari. 
(Ri-G.  70,  cur.  fol.  o,  c.  15.) 

«  Dilecto  /î/io  nmgislro  Petro  de  Hoc/ia,  decaiio 
ecclesie  de  Capdroto,  Sar/atensi.s  diocesis.  Cum  sicut 
nuper  —  Dat.  Avinione,  ii  idus  noveudjris,  anno 
quarto.  » 
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Avignon,  4  3  novembre  1319. 


Processus  contra  illos  qui  spoliaverunt  curiales,  tem- 
pore  vacationis,  in  civitate  Carpontoratensi  *.  (Reg.  70, 
cur.  fol.  7,  c.  19;  — Ballze,  Vit;e  paparum  Avenio- 
nensium,  t.  Il,  col.  388,  n"  lix.) 

«  Ad prrpetttam  rd  memorinm.  t'iauiores  validos 
et  —  Dat.  Avinione,  idus  novcmbris,  anno  quarto.  » 

*  Voyez  sur  le  miinie  sujet,  n°  103a. 
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Avignon,  la  novenilire  1319. 


Gaucelmo  cardinali  nonnnlla  pm  refurniatione  Aure- 
lianensis   studii  cujus  privilégia   conlirmat,  committit. 


litteris  Pbilippi,  régis  Franciœ,  responsionem  vm  idus 
jnnii,  pontificatus  anno  secundo,  factam  '  inseréns. 
(Reg.  110,  p.  Il,  fol.  10  v°,  c.  60  et  (ilG;  —  M.  Fochmeh, 
les  statuts  et  privilèç/es  des  Universités  françaises,  t.  I, 
p.  46,  n°  S5.) 

<<  Dilecto  filio  Gaticelino,  tituli sanctonim  Murci-I- 
liiri  et  Pétri,  presbijtern  cardinali,  apostolice  Sedis 
nuntio.  Duduni  zizaniarum  satore  —  Dat.  .\vinione, 
xvn  kal.  decembris,  anno  quarto.  >. 

'  .N°  Ol.ï. 
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la  novembre    1317-13191 


Cum  ex  relatione  Raynaldi  de  societale  Bardorum  de 
Florentia  percepisset  officiales  Pbilippi,  régis  Francia\ 
Bencivennam  et  Franciscum,  mercatores  de  societate 
pra-dicta,  absque  causa  rationabili  cepisse,  pra'fatum 
regem  rogat  ut  eosdem  mercatores  liberari  facial. 
(Reg.  1 10.  p.  Il,  fol.  3ti,  c.  161  et  717.) 


"  Carissiiiio  in  Christo  filio  PhUippo,  régi  Fran- 
cie  et  Navarre  illiistri.  Cum  sis,  fîli  —  Dat.  xvii  kal. 
decembris  '.    » 

'  Cf.  Philippe  V  étant  désigné  ici  comme  roi  de  France, 
cette  lettre  datée  du  15  novembre  ne  peut  être  do  1316, 
d'après  ce  que  nous  avons  dit  au  sujet  de  la  mort  de  Jean  \" 
(Voyez  n"  81,  note). 
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15  novembre  fl317-l3l91 


Clomentiam,  rcginam  Franci;e,  liortatur  ut  (piani- 
dam  pecuniœ  sunimam  sociis  de  societate  Bardorum  de 
Florentia  debitam  eisdem  solvat.  (Reg.  110,  p.  n.  fol.  36, 
c.  162  et  718.) 

«  Carissiniein  Christo  filie  C lementie ,  reginc  Fran- 
cie  cl  Nararre  ilhislri.  Eccc,  carissima  tilia,  di- 
lecti  tilii  socii  de  societate  Bardorum  de  Florentia, 
quibiis  in  cei-la  pecunie  qiiantitate  tibi,  ut  asserunt, 
in  tuis  necessitatibus  mutuata  tcneris,  de  dilata  niniis 
satisfactione  queruntur,  nectacent  se,adnostram  ins- 
tantiam,  ab  ipsius  exactione  debiti  non  absque  grandi 
suo  et  societatis   incommode  diutius  quievisse,    sub- 
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junclose  nec  velle  iiec  posse  ulferius  ah  illius  exac- 
tione  cessare,  propter  quod  nobis  instantiiis  siipplica- 
runt  ut  de  satisfaciendo  inde  sibi  te  so[l]licitare  vel- 
lemns.  tv)iiia  igitur  rationaijile  censetur  et  decens  ut 
luercatoribus  satisfacias  antedictis,  celsitudini  tue 
patenio  suadcimis  afFectu  (iuatimis  mercatoies  ipsos 
circa  satisfactioneui  hujusniodi  sic  coutentare  procu- 
res, quod  alias  eus  in  tuis  oportunitatibus  proiiiptio- 
res  debeas  iuvcuire.  Et  ut  facilius  adsit  tibi  satis- 
faciendi  facidtas  quo  minorum  suniptuum  t'ueris  gra- 
vata  prolluviis,  coiisulimus  buna  fide,  sicut  et  alias 
consuluisse  uieminimusi,  ut  eani  servare  cures  in 
expendendo  modestiam,  quod  aliquid  tibi  possit  super- 
esse residui  quod  niercatoribus  eisdem  exsolvas, 
fiatque  ut,  postquani  eis  fuerit  plenarie  satisfactuui, 
in  ipsoruni  et  alioruni  creditoruni  retiacuhini  te,  tibi 
luijusmodi  sut'ticiente  residuo,  incidere  non  contingat. 
Dat.  XVII  kalondas  decenihris  -'.  » 

'   17  mai  et  9  juillot  1317  (n»'  2.'?2  et  293). 

-  Cr.  Cette  lettre,  postérieure  à.  celles  que  nous  indiquons 
dans  la  note  précéJente,  a  peut-être  été,  comme  elles,  écrite 
avant  le  30  avril  1318,  mais  nous  n'osons  l'attirmer.  Voyez 
sur  le  même  sujet,  n"  232,  noie  3. 
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Avignon,  17  novemlire  1319. 


Dispensationeni  pro  matrimonio  inter  Philippum,  nunc 
regem  Francia\  et  Jobannam,  qu(uidam  Otbonis  comi- 
tis  Burgundi;p  filiani,  contrahendo,  olim  a  Clémente 
papa  V  per  lilteras  cujus  ténor  presentibus  inseritur, 
concessam  confirmât.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  9  v°,  c.  57 
et  613.) 

«  Jo/mniirs  ejjiscopus,  .srrcus  sprvoniiii  I)ei,  ad 
perpetiiam  rei  monoriam.  Sedes  apostolica  non 
indigne,  etiani  ex  suo  officio  circa  illa  consuevit  et 
merito  débet  vigilanter  intendere  per  que  doniui 
Francie  cui  Dominus  benedixit  quainque  in  suis 
necessitatibus  singulare  refugiuin  Sedes  ipsa  indefi- 
cienter  reperit  et  contra  sibi  adversantia  stabile  fir- 
nianientum,  provideatur  sabibriter,  et  per  (jne  (ildo- 
quentium  contra  illani  ora  obstrui  valeant,  curiosoruni 
ac  pertinacium  tollatur  disputatio  et  status  illius 
indubitata  veritas  propaletur.Hinc  est  quod,licet  olim 
t'elicis  recordationis  Clemens  papa  V,  predecessor 
noster,  ut    carissinius  in  Cliristo  tilius  noster  Pliilip- 


tunc  clare  memorie  Plii)ii)po,  rege  Francie,  ejus  pro- 
géniture viveute,  ac  carissiina  in  Cbristo  filia  Johanna, 
nunc  dictorum  regnoruin  regina,  quondam  Othonis 
coniitis  Burgundie  tilia,  non  obstantibus  tertio  ex 
parte  inclite  regine.lohanne,  quomlam  regine  Francie, 
matris  dicti  Philippi  régis  qui  iiuuc  est,  et  quarto  ex 
parte prefati  Philippi, progenitoris  ejusdem,  consangui- 
nitatis  gradibus  quibus  sibi  ad  invicem  attinebant, 
seu  publiée  honestatis  justitia,  si  qua  esset,  possent 
copulari  niatrinionialiter  licite,  de  speciali  gratia 
et  de  plenitudine  potestatis,  ut  in  ejusdem  pre- 
decessoris  litteris  non  cancellatis,  non  abolitis,  nec 
abrasis  seu  in  aliquo  vitiatis,  vera  bulla  in  serico 
pendenti  buUatis,  quarum  ténor  de  verbo  ad  verbiun 
subtus  annectitur,  plenius  contineri  vidimus,  duxerit 
dispensanduni,  nos  ad  tranquillitatem  et  pacem  doaius 
prefate,  dicti  régis  et  suorum  predecessorum  claris 
exigentibns  meritis,  intensis  desideriis  an[h]elantes, 
ex  habundanti,  cuin  nil  in  predicta  dispensatione 
noverinuis  nec  quoquomodo  percepimus  pretermissum 
per  quod  ipsa  jiossit  dispensatio  impugnari,  contra 
garritus  oi)loquentium,  disputationes  curiosoruni, 
astutias  et  nialitias  illorum  qui  pacem  exécrant ur, 
concordie  invident  et  in  dissensionibus  delectantur, 
providerevolentes,  dispensationeni  predictam  excerta 
scientia  confirinanuis,  ac  ex  superhabundanti  super 
quibuscumqne  inipediinentis  aliis  a[c]  premissis,  si  que 
essent  vel  reperirentur  imposterum,  ex  consanguini- 
tate  vel  affinitate  sive  ex  parte  utriusque  parentis  seu 
alterins  eorundem  ex  utroque  latere,  respectn  comunis 
stipitis  in  eodem  gradu  seu  ex  uno  latere  in  nno,  ex 
altoro  inalio  seu  ex  publiée  honestatis  justitia,  sive  ex 
uno  latere  sive  expluribus  provenientibus  seu  provenire 
valentibus,  super  quibus  consuevit  Sedes  apostolica 
presertiin  cum  personis  sublimibus  dispensare,  ex 
certa  scientia  et  de  potestatis  plenitudine  dispensa- 
nius,  volontés  quod  prefata  nostra  dispensatio  per- 
inde  ac  si  impedimenta  ipsa,  si  qua  reperiri  continge- 
ret,  forent  distincte  ac  spccialiter  expressata,  robur 
obtineat  perpétue  firmitatis,prolem  insuper  susceptam 
et  suscipieudam  ex  prefalo  matrimonio  legitimam 
déclarantes.  Ténor  vero  litteraruni  prefati  predecesso- 
ris  sequitur  in  hunr  inoduni. 
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«  Clemcns  episcopus,  servus  servoriini  Dei,  dilecto 
filio  iiobili  viro  Philippo.  secundo  genito  carissimi  in 
Cliristo  filii  nostri  Pliilippi,  régis  Francie  illustris,  et 
(lilecte  in  Christo  filic  nobili  nuilieri  Johanne,  nate 
quondani  Othouis,  comitis  Biirguudie,  salutem  et 
apostolicam  benedictionem.  Régis  eterni  mira  beni- 
gnitas  qui  eterna  providentia  celestia  pariter  et  ter- 
rena  disponit,  lionore  multiplici  sponsani  suam  Ronia- 
nani  Ecclcsiam  insigni\it,  statuens  in  ea  sumi  Scdeni 
apostolatus  in  qua  Ronianuni  poutiticem  suum  voluit 
consedere  niinistrum,  illi  tradito  in  personam  beati 
Pétri  apostidorum  principis,  clavigeri  regni  celestis, 
ligandi  pontificio  et  solvendi.  (ijuare  ipsius  iiontiiicis 
precellens  auctoritas,  qualitates  negotiorum  et  mérita 
personarum  diligenti  meditatione  prospiriens,  nonnulla 
interduni  certis  personis,  que  alias  forent  illicita,  cou- 
cedit  pro  loco  et  tempore  de  sue  plenitudine  potesta- 
tis,  tune  in  illis  rigorem  jnslilie  mansneiudiue  tem- 
perans  et,  quod  negant  jura,  de  gratia  benignitatis 
indnlgens.  Saiie  petitio  carissimi  in  Clu'isto  filii  nostri 
Pliilippi,  régis  Francie  illustris,  patris  tui,  fili  Phi- 
lippe, nuper  nobis  pro  vobis  exhibita  continebat 
quod,  ex  diversis  causis  et  considerationibus  plurimis, 
expedire  multipliciter  dinoscatur  ut  proies  ipsius 
régis  et  quondam  Othonis,  comitis  Burgundie,  patris 
tui.  filia  Johanna,  reducatur  ad  strictions  et  indisso- 
iubilis  vinculi  nnitatem,  desidcratis  admoduni  ad 
invicem  matrimonialiter  copulari;  sed  quia  obsistenti- 
bus  vobis  tertio  ex  parle  inclite  rccordationis  Johanne, 
regine  Francie,  uxoris  dicti  régis,  matris  tue,di[lec]te 
PhiHppe.  et  quarto  ex  parte  régis  predicti  consangui- 
nitalis  gradibus  quibus  vobis  ad  invicem  attinetis, 
seu  pubhce  honestatis  justitia,  si  ipia  sulisit.  ex  eo 
AÏdeUcet  si  forsan,  sicut  aliqui  falso  dicuiUur  asse- 
rere,  inter  dilectum  filium  nobileni  virum  Ludovicuni, 
primogenitum  dicti  régis,  fratrem  tnum,  Philippe  pre- 
dicte,  ac  te,  Johanna,  sponsalia  contracta  fuerunt, 
id  non  potest  absque  dispensatione  Sedis  apostohce 
provenire,  fuit  nobis  humililer  supplicatmu  ut  provi- 
ders super  hoc  de  oportune  dispensationis  benefîcio 
misericorditer  dignaremur.  Nos  igitur  causas  et 
considerationes  hujusmodi  benignius  attendentes,  et 
considérantes  quod  vos  a  stipite  traxistis  originem 
Deo   et  Ecclesie   Romane    devoto  et  laudabihum  ac 


strenuorum  meritorum  claritate  fulgenti,  firma  quelque 
ducti  fiducia  [quod]  per  hujusmodi  matrimonium,  si  fiât, 
multa  bona.  utihtates  et  couioda  hinc  et  inde  pote- 
runt  provenire,  votis  ipsius  régis,  et  vestris  sn))er 
hoc  bénigne  providimus  annuendum.  Quare  prefati 
régis  et  vestris  supplicationibus  inclinati,  vobiscuni, 
ut  im])e(limentis  predictis  vel  ali(pio  eorundem 
nequaquam  obstantibus,  matrimonium  iii\icem  licite 
contrahere  ac  in  eo  remanere  Jiliere  valeatis,  aucto- 
ritate  apostolica,  de  speciaH  gratia  dispensamus. 
NuUi  ergo  omnino  hominum  liceat  hauc  pagiuam  nos- 
tre  dispensationis  infringere  vel  ei  ausu  temerario 
contraire.  Si  quis  autem  hoc  atleuqjtare  presunipserit, 
indignationem  onmipoteutis  Dei  et  beatoruni  Pétri  et, 
PauH  apostolorum  ejus  se  noverit  incursnrum.  Dat. 
apiid  Yignandraldum,  \ai  idus  januarii,  pontificatus 
nostri  anno  secundo'.  » 

Xulli  orgo  (inmino  hominuiu  liceat  banc  paginam 
nostre  confirmatiouis,  disi)ensationis.  voluutatis  et 
declarationis  infringere  vel  ei  ausu  temerario  con- 
traire. Si  quis  autem  hoc  attemptare  presunipserit, 
indignationem  omnipotentis  Dei  et  beatoruni  Pétri  et 
Pauh  apostolorum  ejus  se  noverit  incursurum.  Dat. 
Aviiiione,  xv  kal.  decembris,  pontificatus  nostri  anno 
quarto.  » 

'  Clément  V  annonça,  à  la  même  date,  à  Philippe  IV  la  con- 
cession de  cette  dispen.se  {Ahch.  Nat.,J.  703,  n°  lo8,orig.,  la 
bulle  manque). 


ÎHiii 


20  novembre  [13I7-I319]. 


Priï-dicto  Philippo,  régi  Franci;v.  de  venationibus, 
caseis  et  allecibus  missis  regratiatur.  (Reg.  109, 
fol.  226,  c.  883;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  15,  c.  30.) 

«  Caris.sinio  in  Chrislo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  ilhtsiri.  Libenter  vidimus  et  gratanter 
.solito  more  recepinms  venationes  pulcras,  pingues 
caseos  et  allecia  sapida  (pie  dilectus  filins  Stephanus 
Cocus,  fainiliaris  noster  ettuus,  nuper  nobis  in  habun- 
dantia  tuo  noniine  presentavit,  pro  quibus liberalitatem 
regiani  eo  nberiori  gratiarum  actione  prosequimur, 
quoeani  pluries  nos  sensisse  in  simihbus  memoramus. 
Datum  VI  kal.  decembris'.  » 
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'  Cf.  Philippe  Vn'iiyanl  pu  prendre  le  titre  de  roi  qu';iprès 
le  décès  de  Jean  l"',  connu  ù  Avignon  le  2S  novembre  1316 
(Voyez  n"  81,  note),  la  lettre  que  nous  publions  ici  n'est  pas 
anlérii'Uic  à  relte  dale. 


!>((? 


30  novembre  [1316-131',) 


Eidem  régi  respondet  quod  obtinentes  gratiam  a  Sede 
apostolica  pra-l'erri  debent  illis  qui  exspeclant  ex  privi- 
légie régi  concesso.  (Reg.  109,  fol.  230  v°,  c.  8(jl  ;  — 
Re(;.  IIO,  p.  I,  ft)l.  77  v°,  c.  275.) 

«  Eidem.    Per  luas    nobis,    fili  caris.sinic,   litteras 
significare  curasti  quod  dtuliim,  ad   lue  supplicalionis 
instantiam,  cerlis executoribus  concessimuspotestateni 
omnia  lieiieficia  cuiii  cura  vel  sine  curaocto  clericorum 
tuoruui    de    quibus    magis   velles,    quocunque    mode 
vacantla,personis  perte  nominandisidoneis  couferendi, 
et  licct  tam  dilecto  filiù  nostro  .T.   de    sancto  Juste, 
clerico  tuo,  de  cauonicatu  et  prebenda  ecclesie  Belva- 
censis  per  obituin  quondam  magistri  Ricardi  de  Tiboii- 
tot,clerici  tui,  quam  nonnullis  aliis  tuis  clericis  de  cer- 
tis  canoiiicatilnis  et  prebeu<lis  lu  quibusdam  ecclesiis  per 
luorteui  vel  resignationeui  alioruin  clericoriuii  luorum 
de  ipso   octonario    nuuicro    existentiuni    vacantilnis, 
libère  per  executores  ipsos   ad    noniinationeni   tuaui 
fuerit  ex  jjrennsse  potestatis   vigore  provisuni,  aliqui 
tauien,  quibus  post  concessionem  potestatis  ejusdem 
in  quibusdam  ecclesiis  de  caiionicatibus  providimus  et 
prebeudis,    dicunt  se  in  c-anouicatibus  et    prebeudis, 
tenipore  provisiouis  sibi  facte  vel  post  illaui,  per  mor- 
teui  vel   resiguatiouem  dictoruni    clericoruui  tuoruni 
vaccantibus,  de  jure  debere   preferri.  Unde  cuui  ipsi 
clerici  tui  super  collatis  sibi,  commissionis  auctoritate 
predicte,    canonicatibus  et  prebeudis,  per  eos  (piibus 
providimus    imi)edianlin-,   supplicasti    nobis  humiliter 
ut   predictam   comissioneui  pro  tuis  interpretari  cle- 
ricis, aut  defectus,si  qui  foreut  in  ea,  supplere  vellenius 
de  plenitudine  potestatis;  ad  que,  fili,  scire  te    volu- 
mus  quod,    etsi    luemoratis    executoribus    predictam 
concesseriiiius  potestateni,  pênes  nos  tauien  remansit 
nichilouiinus  major  potestas,  licet  eadem  in  predictis, 
prêter  quod  cum  (?)nostra  inliiis  in  quibus  eandem  preo- 
cupavimus   potestatem    potier    debeat  esse    conditio 
eo   prcsertiui    ipiod    per    specieui    geueri   derogatiu- 
Je.^.n  XXU.  —  T.  I. 


quanuiuam  de  génère  in  speciei  derogatione  mentio 
nulla  fiât,  et  hiis  et  aliis  rationibus  jure  cautis  illi 
quibus  providimus  esse  debent  iu  boc  casu  in  iuijus- 
modi  benefîciis  tuis  clericis  potières.  Si  ergo  sui)pli- 
catioaeui  tuam,quealieui  juris  enervationem  continet 
evidenter,iiequaquam  admittiuuis,  tua  quesumus  subli- 
uiitas  Hioleste  non  ferai;  quanivis  eniin  juribus  non 
ligoniur  huuianis,  lege  tauien  stringiuiur  conscieutie 
qua  juri  cujuspiam  retrahimur  derogare;  set  in  aliis, 
régie  coutemplationis  iutuitu,  absque  cujusvis  injuria 
ipsis  tuis  libenter  recompeiisabimus  clericis  loco  et 
tenipore  oportunis.  Dat.  ii  kal.  decembris'.  » 


'  L'impossibilité  de  retrouver  la  dale  de  la  concession 
mentionnée  au  début  de  cette  lettre  ne  nous  a  pas  permis  de 
l'ail ribuer  à  une  année  déterminée. 


9«8 


6  décembre  [1316-1319]. 


Eidem  régi  se  litteras  ejus  récépissé  nunliat  eique  se 
responsurum  promittit.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  66,  c.   223.) 

«  Carissimo  in  Christo  /iliu  l'hilippo,  rcc/i  Franc ie 
et  Navarre  illustri.  Litteras  tuas,  fili  carissime,  per 
dilectos  filios  nobiles  viros  Girardum  de  Meriaco  et 
Jdbanneui  d'Aygrevile,  milites  tuos,  nobis  noviter 
presentatas,leta  manu  suscepimus  et  tam  ea  que  cou- 
tinebantur  in  eis  et  qiiodam  rotulo  sigillato  nobis 
"exhiliito,  quam  que  iidem  milites  juxta  commissam 
silii  per  te  credeiiliam  exponere  volueruut,  audivimus 
diligenter;  super  quibus  nomlum  plene  deliberare 
potuimus,  sed  cito  congrua  deliberatione  prehabita, 
celsituilini  régie  super  illis  curabinius  plcnius  respon- 
dere.  Dat.  viii  idus  decembris.  'i 


909 


[6  décembre  1316-1319. 


Johanna'  regina^  de  eodem.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  66, 
c.  224.) 

n  Carissime  in  Christo  filie  Ju/ianne,  regine 
Franrie  et  Nacarre  illustri.  Litteras  tuas  per  dilectos 
filios  etc.  ut  supra  usque  continebantur  in  eis  quamque 
iidem  etc.  usque  prehabita,  super  illis  curabimus  etc. 
Dat.  etc.  » 

S3 
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A  X  X I 
Avignon,  10  décembre  [I316-1319J. 
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Guillelmum,  abbalom  monasterii  \'irziliacensis,  ordi- 
nis  sancti  Benediciti,  ad  monasterium  Molismense  trans- 
fert. (Reg.  109,  fol.   10:{,  c.  433.^ 

«  Dilecto  filio  Guilletmo,  quoivlain  monaslcrii 
Virzi/iacemis,  mine  monasterii  Molis/jiriisis,  on/l/ils 
sancti  Benedicti,  Edvensis  et  Lingonmsis  dioccsiini ^ 
abbati.  Vacante  diiduni  monasterio  ^lolismensi,  or- 
dinis  sancti  Benedicti,  diocesis;  Lingonensis,  per  obi- 
tuin  (luiindani  Guidonis,  abbatis  ejusdem,  duo  ex  ipsius 
monasterii  monachi,  videlicet  Alexaiider  et  Joliannes, 
nunc  abbas  monasterii  \'irziliaceusis,  ordinis  predicti, 
diocesis  Eduensis,  in  ejusdem  monasterii  Molismensis 
abbates  electi  fueruut.  Et  deuium  Imjusmodi  electio- 
nis  sic  in  discordia  celebrate  negotio  ad  Sedem  apos- 
tolicam  per  appellationem  légitime  devoluto.  cum  iidem 
electi  Sedem  petiissent  eandem,  prosecuturi  jus 
suuiu,  primo  Alexander  ipse  obiit  inibi,  et  deinde 
jirefatus  Johannes  juri,  si  quod  competebat  ex  elec- 
tione  prefata,  libère  ac  spontanée  in  manibus  nostris 
cessit  et  uos  cessionem  hujusuiodi  duximus  aduiilten- 
daui,  per  quod  nionasteriuiii  ipsuni  apud  Sedem  dinos- 
citur  vacavisse  prefatam.  Xe  igitur  ipsuni  mo- 
nasterium diutine  vacationis  iuconiodis  rcmaiieret 
exposituni,  nos  de  utili  gubernatione  ipsius  salubriter 
cogitantes,  attento quod  deillius  provisione  nnllus  prê- 
ter nos  se  iiilniHiittere  poterat  pro  en  iinml  nus.ante 
vacationem  hujusniodi,  provisiones  ecclesiarum  ac 
monasteriorum  que  apud  Sedem  prediclani  toto  pon- 
titicatus  nostri  tempore  vacnre  contiugeret,  dispositioni 
nostre  ac  Sedis  ejusdem  prideni  duxiums  reservandas  ', 
deccrnentes  ex  tune  irrituni  et  inaue  si  secus  aquoquam, 
quavis  auctoritate,scientervelignciranter  continge[re]t 
attemptari,  personam  sollicita  invostigatione  quesi- 
vimus  ipsius  monasterii  lionori  et  ouei-i  juxta  nostrum 
desideriuui  congruentem;  et  domuiii  in  persona  lua 
—  proficiant  incrementis.  Dat.  Avinione,  un  idus  de- 
cembris  -.  » 

'   Voyez  Coui'us  juhis  can.,  Extravag.  com.,  bb.  I,  til.  m,  c.4. 

-  (Juillaume,  abbé  de  Molesme,  est  déjà  cité  en  août  1318, 
d'après  les  archive.s  de  Monlieramey  ;  mais  comme,  selon 
les  auteurs  de  la  Gallia  Christinna  ;iu.\quels  nous  emprun- 
tons ce  renseignement,  il  aurait  obtenu  cette  dignité  une 


première  fois  déjà,  avant  d'être  transféré  à  Vezelay.  et  que 
l'ordre  de  succession  des  abbés  n'est  point  clairement  établi 
pour  cette  période  'Gallia  Christl\.na,  t.  IV,  col.  47.1,  474, 
738,  739),  nous  ne  pouvons  [)as  par  là  préciser  la  dale  de  la 
lettre  de  Jean  XXII. 


i»TI 


.Vvignon,  10  déicndin-  1310. 


Gaucclmo  cardinali  mandat  ut,  quamprimum  Aurelia- 
nense  studium  reformatum  fuerit.  excommunicationis 
sentcntiani  ab  ejusdem  studii  privilegiorum  coiiscrvato- 
riiius  latam  non  tonere  décernât.  (Ria;.  110,  p.  ii, 
loi.  10  V",  c.  5!)  ettjlo;  — Reg.  70,  cur.  fol.  10  v°,  c.  32; 
—  M.  FouHNiEit,  les  Slali'l-s  et  priviléyen  des  Universi- 
tés /'r/iDçaises,  t.  I,  p.  48,  n"  36.) 

"  lillrc/u  /i/lo  Gaiicrliiio.  titali  sunctoriun  Mar- 
cel li  ni  et  Pétri  presbytero  cardinali,  apostofice  Sedis 

innitiii.XA  reformationemet  — Dat.  .Vvininnc,  iiii  idiis 
decembris,  anno  quarto  '.  » 

'  La  date  qui  ne  se  retrouve  pas  dans  le  registre  110  est 
donnée  par  le  registre  70. 


in-i 


Avignon,  10  décembre  1310. 


Episcopo  AureJianensi  ab^olvcridi  scholares  Aurella- 
nenses  qui.  contra  contenta  in  ejusdem  studii  modilica- 
tionibus  veniendo  vel  arma  del'erendo,  excommunica- 
tionis sententiam  incurreriiit,  facultatem  concedit. 
CReg.  110,  p.  Il,  fol.  12,  c.  61  et  617;  —  Reg.  Tu,  cur. 
fol.  10,  c.  31.) 

«  Veiimdii/i  fralri..,  episcopo  Aiircluincnsi .  Ad 
l'cl'diMiiatinnem  etreintegrationeiii  studii  Aurcliauensis, 
iiliiii  ziz.iniuruni  satore  ac  iacentore  malurum  nmiiium 
procurante,  in  ter  scolares  ejusdem  studii  et  cives  Aure- 
lianenses  orta  discordia  intercisi  vel  verius  dissipati, 
nostris  plurinuun  insidentem  affoctibus,  instante  ad 
hoc  carissimo  in  Christo  filio  uostro  Pliilippo,  rege 
Erancie  et  Xavarre  illustri,  gratis  desideriis  inten- 
dantes, universitatem  ejusdem  studii  per  quedam 
oportuna  remédia  modificandam  providiinus  et  etiam 
reformandam,prout  iu  aliis  nostris  litteris  quas  super 
lioc  dilect(J  filio  nostro  Gaucelmo,  tituli  sanctorum 
Marcellini  et  Pétri  presbytero  cardinali,  apostolice 
Sedis   nuutio    niittinuis',    pleuius  coiilinctur;    verum 
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quia  inter  alla  contenta  in  moditicationibus  preliha- 
tis  cavetur  expresse  quod  qui  contra  ea  vel  alii[U()d 
predictoruni  attemptaverit  et  scolares  qui  in  civi- 
tate  predicta  arma  portav(>rint,  eo  ipso  senteutiam 
exciimuiunicatiimis  incurrant,  nos  attendantes  quod 
sensus  lioniinis  proni  ab  adolescentia  sunf  in  niabini 
quodque  scolares,  presertini  in  juvenili  coustituti 
etate,  in  excessus  faciliter  prolabuntur,  et  quod  non 
expedit  eisdem  scoiaribus,  si  ipinsin  prohibitis  casibus 
excedentes  predicte  exconninuiicationis  sententia 
contingeret-  innodari,  apostolicam  Sedem  adiré  pro 
absolutiouis  lieneficio  obtinendo,  ne  per  discursuni 
hujusniodi  contingat  eoruni  studiuni  interrunipi, 
volentes  super  iioc  eisdem  studentibus  de  beniguilate 
Sedis  apostolice  salubriter  providere,  tVaternitati  tue 
absolvendi  auctoritate  apostolica  iilos  qui,  contra  pre- 
dicta contenta  in  eisdem  modificationibus  vel  eorum 
aliquod  attomptando,  nec  non  scolares  qui  deferendo 
arma  sententiam  excommunicationis  incurrerint, 
juxfa  formam  Ecclcsie  plcnam  coucedinuis  usi|ue  ad 
apostolice  Sedis  heneplacitum  (enore  preseiitiuni 
facultatem.  Dat.  Avinione,  nii  idus  dcceinliris,  aiino 
quarto 3.  » 


<  N"  971  :  voyez  aussi  n»  962. 

-  Keg.  1 10  :  contiijerit. 

3  La  date  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  70 
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excusationis  causas  per  dilcctum  filium  cancellarium 
tnum  quem  ad  nostram  ])roj)terea  ])reseutiana  destinas, 
te  significare  scripsisti,  nil  aliud  ad  presens  Inde  tibi 
rescribiuuis,  ij>sius  cancellarii  expectantes  adventuui 
ut,  eo  ad  plénum  auditu,  super  (Himibus  tibi  respon- 
sionem  plenariam  remittamus.  Super  eo  vero  quod  pro 
dilecto  filio  Rolierto  Briouni,  canonico  Ebroicensi, 
clerico  luo,  nobis  supplicare  curasti,  scire  te  facimus 
nos  eidom,  lui  intuilu,  coucessisse  quod  ecclesiam 
béate  Marie  de  Charnv,  dincesis  Ccnomanensis,  cui 
cm-a  innniuet  aniniarum,  usque  ad  triennum  tenere 
licite  valeat,  absque  hoc  quod,  illius  pretextu,  intérim 
in  presbyterum  ordinare  aut  in  ea  residentiam  facere 
tenealur,  prdvisuri  sibi,  coutenq^latiduo  lui,  duni  in  hoc 
tempcu'is  iutervalhj  se  t'acullatis  oportmdtasofïeret, de 
competenti  beneficio  non  curato,  cujus  possessionem 
cum  adeptus  pacifice  fueril,  ecclesia  predicta  vacabit 
per  nos  alteri  conferenda.  Ceterum  te  iterum  soRi- 
citare  nequatpiam  omittimns  ut  regio  lateri  jugiter 
assistere  debeas  et  agenda  dirigere  regia,  ea  effica- 
citer  proso(jui  ac  prnmovere  tideliter  non  omittas. 
Sijeramus  enim  quod  rex  ipse  tuis  necessitatibus 
manuni  liberalitatis  aperiet,  ad  quod  et  nos  quasi  ex 
nobis  enm  licet,  ut  credimus,  ad  id  sincère  paratum, 
pateruis  suasionibus  iuducennis.  Dat.  Avinione,  idibus 
decembris  ' .  » 
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Avignon,  13  décembre  [I31G-I3i9i. 


Carolo,  comili  Valesii,  se  quasdam  ejus  excusationes 
de  clongatione  a  Philippi,  régis  Francia-,  comitiva 
récépissé  nuntiat,  eum  hortatur  ut  eidem  régi  assistât 
nonnullaque  de  provisione  Roberto  Brionni,  clerico 
sno,  facta  significat.  (Reg.  109,  fol.  97  v°,  c.  411;  — 
Rec.  110,  p.  I,  fol.  12,  c.  31.) 

«  Dilecfo  in  Cfiristo  filio  Carolo,  clam  momnrie 
régis  Francie  filio,  comiti  Valesii.  Litteras  tuas,  fih, 
nobis  noviter  presentatas  leta  manu  recepimns,  et  que 
circa  excusationem  tue  elongationis  a  comitiva  caris- 
simi  in  Christn  filii  nostri  Philippi,  régis  Francie  et 
Navarre  illustris,  nepotis  tui,  continebantur  in  illis, 
affectu  benigno  percepimus  et  intelleximus  diligenter. 
Sane,  fili,   quia    circa   elongationem   hujusmodi   alias 


'  .Jean  de  Chercheniont,  cii.incelier  de  Charles  de  Valois 
(Voyez  n"  o03),  vint  à  la  cour  pontificale  en  novembre  1318 
avec  l'évèque  de  Meaux,  Henri  de  Sully  et  Simon  d'Archiac 
(Voyez  n"  830,  note  1);  mais  il  a  pu  y  être  envoyé  à  d'autres 
moments,  et  cet  indice  chronologique  n'est  point  suffisant 
pour  permettre  de  préciser  la  date  de  la  lettre  que  nous  don- 
nons ici.  Nous  savons  bien  aussi  que,  le  l.ï  ni;ii  1319, 
Philippe  V  donna  au  comte  de  Valois,  son  oncle,  cent  mille 
livres  en  échange  de  ses  monnaies  et  pour  les  services  qu'il 
lui  avait  rendus  (Brussel,  Nouvel  examen  de  l'usage  général 
des  fiefs,  t.  i,  p.  210,  note  a;  —  J.  Petit,  Essai  de  restitution 
des  plus  anciens  mémoriaux  de  la  Chambre  des  Comptes  de 
Paris,  p.  103,  n"  573);  mais  cette  donation  n'empêcha  pas  le 
pape  de  faire,  en  juin  1320,  de  nouvelles  demandes  eu  faveur 
de  ce  dernier  (n°=  1092-1096).  Au  sujet  de  l'église  de  Char- 
nny  ou  Charné  (Mayenne!  voyez  ci-après  n°  1186. 
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13  décembre  (1318-13191. 


Magistro  Hugoni  de  «  Colubreriis  »  mandat  ut  omnia 
qua>  juxta    depositionem  jncalium    regina'    Clementia? 
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tanquam  pignus  pro  societate  Bardorum  de  Florciitia  in 
monasterio  beatae  Marias  de  Nazaret  de  Aquis  conventa 
sunt,  observari  faciat.    Reg.  109,  fol.  -232  V,  c.  873.) 

«  Dilecto  filio  magistro  Hufjnni  de  Coliihrrrii^\ 
sacristeAqiiensi.  Scire  tevolunms  ac  cxpressoconsensu 
carissiine    in    Christo   fille  uostrc  Clcnienlio,   regine 
Francie  illustris,  ac   dilectorum   filioruni   Philippi  et 
Johanuls  BarthoU,  fratruni,   ac    Raynaldi    Lotariagl, 
sociorum  de  societate  Bardorum  de  Florentia,  duxlniiis 
ordinandum  quod  jocalia  omnia  etsingulalpsius  regine 
que  In  monasterio  béate  Marie  de  Nazaret  de  Aqui;^ 
facit,  nt  dlcit,  in  deposltocustodirl,  facto  de  illis  In  tua 
preseutia  sub  manu  publica  Inventario  dupllcato,  quo- 
rum unum    regine   predicte   et  aliud  tradatur  sociis 
elsdem,  in  una  arclia  includantur  sub  triuni  clausura 
clavlum  dlversarum,  quai-uni  una  per  reginam  ipsam, 
alla  per  te  nomlne  nosiro,  et  tertia  per  socios  Ipsos 
servarl  debeblt,  nec  non  sub  ipsius  regine,   tuo  et 
sociorum  ipsorum  slgillis  parlter  consingnentur,  sicque 
inclusa   et    consignata    deponantur  pênes    dUectum 
filium  prlorem  et  dilectam  In  Cbrlsto  fillam  prlorlssam 
et  conventuni  monasteril  supradicti  tanquam  pingnus 
spéciale     obligatum    sociis  et  societali  predicti.s  pro 
quatuordecim  milibus  nongentis  septem  libris,  decom 
solidis   et  quatuor  denarils  parvorum  turonensium,  in 
quibus  eadem  regina  ipsis  tenerl  dlcitur  sociis,  infra 
unum    annum  ab  lustanti  festo  Xativitatis  dominice 
continue    numerandum    in    antea    pei-solvendls  ;    qui 
equidem  prior,  priorissa  et  conventus  promittere  ac 
e[f]ficaciter   se  obligare  debebunl  quod  tideliter  con- 
servabunt  jocalia  ipsa  sic  doposita  pênes  eos  eaque 
seu  exeisaliqua  ante  dictum  torminum  nulli  restituent 
nec  ea  amoveri  seu  extrahi  ab  Inde  permittent,  nisi 
in    subscriptis  casibus   vel   altero  eorundem.  Elapso 
namque  dicto  termino  et   nuUa  vel  forte  particulari 
tantum  satisfactione  de  qua  constabit  priori,  priorisse 
et  conventui  antedlctls,  facta  dictis  sociis  de  débite 
memorato.  arcba  ipsa,  partibus  ipsis  et  te  presentibus, 
dissigillabitur  et  aperietur,  et  predicta  jocalia  in  ea 
contenta  per   duos  probes  viros,  aut  unum  per  i-egi- 
nam  Ipsam  et  alios  duos  vel  unum  expertes  in  talibus 
per  socios  ipsos  vel  eorum  aliquem  deputandos,  exti- 
mari    debebunt   extimatione  comuni,  et  sic  extimata 
ipsis  assignari  sociis  per  priorcm,  priorissam  et  con- 


ventuni eosdeni  pro   rata    deliiti    non  soluti,    reliquis 
jocalibus,  si  qua,  hujusmodi  assignatione  facta, super- 
erint.    restituendis    regine   predicte.    Quandocumque 
autem  de  ipso  debito  fuerit  ipsis  sociis  infra  dictum 
terminum   totaliter  satlsfactum,  dicti  prior,    priorissa 
et  conventus,  postquam  eis  sufticienter  de  ipsa  totali 
satisfactione  constiterit,    arcbam  ipsam  cum  eisdem 
jocalibus  onmibus  et  singulis  in  illa    depositis,  eideiii 
regine  vel  certo  suo  mandate  restituere  sine  difficul- 
tate    debebunt.  Ubi  vero  infra   terminum  Ipsum  ipsa 
regina  pro  parte  tantum  içatisfecerit  de  debito  sepedicto, 
dicti  prior.  priorissa  et  conventus  eani  partem  dicto- 
rum  jocalium  quam   ipsa  regina  magis  habere  voluerit 
usque  ad  ralam  seu  sumiiiam  soluti  debiti  sibi  tradere 
ac  restituere  tenebuntin-,  reliqua  tamen  parte  jocalium 
que    commimi     extimatione,    ut  predicitnr,  facienda 
residuo  debiti  non  soluti  equipollere  valeat,  remansiu'a 
in  deposito,  ut  prefertur,  in  archa  ipsa,  in   forma  que 
prescribitur,  includenda  et  etiam  consingnanda,  quam 
ipsi  prior,  priorissa  et  conventus,  quandocimque  infra 
ipsuin  terminum  constabit  eisdem  de  satisfactione  dicti 
residui  sociis  ipsis  facta,  restituere  debebunt  regine 
prefate;    set,  elapso  termino,  pro  ea  summa  que  sol- 
venda    restabit.  pars   ipsa  jocalium  predictorum  exti- 
mabitur,    ut    jirefertur,    sociis    ipsis    in   snlidum   pro 
rata  debiti  assignanda,  reliquisque  jocalibus,  si  que 
forsan  superfuerint,  dicte   regine   penitus  liberandis. 
Cum  itaquepremissaomniaet  singula,utprescribuntur, 
perfîci   et    impleri  velimus,   discrétion!    tue   de    qua 
fiduciam   gerimus   in    Domino  specialem,  presentium 
tenore  comittimus  et    mandamus  quatinus   ea  omnia, 
proiitinde  nostro  nomine  tangeris,  prudenteradimplens, 
ipsos  priorem,  priorissam  atque  conventum  ad  implen- 
dum   et  servandum  ordinationem  nostram  predictam 
circa  hujusmodi  depositum  instanter  inducas,  eisque, 
pro  habundantioris  cautele  suffragio,  promittendi  pre- 
dicta et  ad  ea  et  eorum  quelibet,  ut  preferuntur  im- 
plenda,  se,  successores  suos   efficaciter  obligandi  per 
tuas  patentes  litteras    ordinationem  hujusmodi   con- 
tinentes, auctoritate  apostolica  plenam  licentiam  lar- 
giaris.  Et  quia  nil  magis  humane  congruit  fidei  quam 
promissa  et  conventa  gratuite  servari,  subjungendo 
mandamus    ut,    postquam     ipsi    prior,    priorissa    et 
conventus  depositum    receperint   supradictum  et    ad 
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observandiim  dictam  ordinatiouem  nostram  editam 
cû-ca  iUud  se  obligaverint,  ut  prefertiir,  tu  ex  timc,  si 
contrarium  fecerint,  exrommunicationis  in  personas, 
suspensioDis  in  convcntuni  et  inleniicti  sententias  in 
nionasteriuni  antedictos  quas  ipso  facto  iucurraut, 
eadem  auctoritate  pronndges.  Nos  eniui  tibi  predicta 
oninia  et  singula,  et  alia  que  circa  id  oportuua  fuerint 
faciendi,  non  obstante  si  eisdein  priori,  priorisse  et 
conventui  a  Scde  apostolica  silindultum  quod  exconi- 
municari,  suspendi  vel  ooruui  iiionasteriuin  interdici 
non  valeant  per  litteras  aj>ostolicas  non  facientes 
plonani  ot  expressani  ac  de  verbo  ad  verbum  de 
indulto  luijusniodi  mentioneni,  et  qualibet  alia  jiro- 
fate  Sedis  iudulgentia  generali  vel  speciali  per  quaiu 
presentibus  non  expressam  vel  totaliter  non  inser- 
tani  etc.  plonani  et  liberani  concedinnis  facullatoni. 
Dat.  idilins  decenibris'-'.  » 

<  Nous  avons  trouvé  plus  haut  (n"  90)  la  forme  Colum- 
beriis. 

2  Cf.  On  a  vu,  le  17  mai  KilT,  queles  marchands  llorentins 
déclaraient  ne  pas  pouvoir  prolonger  le  terme  de  paiement 
accordé  à  la  reine  (n"  232)  et  que,  le  18  janvier  1318,  ils 
n'avaient  renoncé  à  des  mesures  de  rigueur  contre  elle  qu'à 
la  suite  de  l'intervention  du  pape  (n"  477).  La  lettre  que  nous 
puhlions  ci-dessus  est  postérieure  certainement  à  la  pre- 
mière de  ces  dates,  et  peut-être  aussi  à  la  seconde.  Elle  coïn- 
ciderait dans  ce  cas  avec  la  retraite  de  la  souveraine 
au  monastère  de  Notre  Dame  de  Nazareth  d'Aix  (20  dé- 
cembre 1318,  n"  779),  mais  c'est  là  une  date  que  nous  ne 
pouvons  donner  avec  certitude. 
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Eidem  de  eodem  in  forma  diversa.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  43,  c.  198  et  754.) 

«  Dilecto  filio  '  [inagistrn  Hugoni  de  Coltibreriis, 
sacrùte  Aqiiensi].  Nosse  te  volumus  quod  de  volun- 
tate  ac  expresso  consensu  carissime  in  Christo 
filie  nostre  Clementie,  regine  Francie,  ac  dilectormn 
filiorum  Johannis  Bartholi,  Philippi  [Bartholi]  et 
Raynaldi  Lotheringi,  sociorum  de  societate  Bardorum 
de  Florentia,  duxiuuis  ordinandum  ut  jocalia  oinnia  et 
singula  ipsius  regine  que  iu  uiouasterio  béate  JNlarie 
de  Nazareth  de  Aquis  fecit  iu  deposito  custodii'i,  facto 
de  illis  inventario,  iu  uua  archa  includantur  et  consi- 
gneutur,sicque  inclusa  — iu  autea  persolvendis,  quod- 


que  prior,  priorissa  et  conventus  predicti  proniittere 
ac  efficaciter  obligare  se  debeant  sub  peuis  excoui- 
municationis  in  personas,  suspensionis  in  conventum 
et  interdicti  in  uiouasiorinui  autedictos,  quas  si  coutra 
suprascripta  veueriut  ipso  facto  iucurraut,  quod  ipsa 
jocalia  sic  pênes  ipsos  deposita  tideliter  conservabunt 
eaque  seu  ex  eis  aliqiia  aute  dictum  termiuum  nulli 
restituent  nec  ea  levari  seu  extrahi  inde  permittent, 
nisi  iu  suliscriptis  casibus  vel  altero  eoruiideni.  Elapso 
nanique  dicto  termine  et  ludla  vel  forte  particulari 
tautum  satisfactione  facta  dictis  sociis  de  débite 
meiuorato,  archa  ipsa  aperietur  et  predicta  jocalia 
iu  oa  conteuta  per  duos  proljos  viros  expertes  in  tali- 
bus,  uuuin  videlicet  ad  id  per  ipsaui  diclani  regiuaui 
et  aliuui  per  socios  ipsos  vel  eoruin  aliquein  deputan- 
duui,  extiinari  debebuut  —  pro  rata  debiti  non  soluti, 
reliquis  jocalibus  eidem  donuue  regine  libère  resi- 
gnandis.  Quandocumque  auteni  — discretioni  tue  de  qua 
fiduciam  iu  Domino  gerimus  specialem  presentium 
tenore  committimus  et  mandamus  quatinus  eisdem 
priori,  priorisse  atque  conventui,  pro  habundantioris 
cautele  suffragio,  promifteudi  predicta  et  ad  ea  et 
eorum  quelibet,  ut  preferuntur,  impleuda,  se  et  succes- 
sores  sucs  ac  predictura  mouasterium  efficaciter  sub 
pénis  obligandi  predictis,  licentiaiu  apostolica  auctori- 
tate concedere,  ac  illos  et  eorum  quemlibet,  si  post 
obligationem  hujusmodi  prestitam  contrarium  facientes 
pénis  ipsis  subjacere  voluerint,  ipso  facto  premissas 
excommuuicationis,  suspensionis  et  interdicti  senteu- 
tias  incurrisse  ex  nunc  eadem  auctoritate  decernere, 
et  alia  que  circa  id  fuerint  oportuua  facerevaleas;  non 
obstante  si  eisdem  priori  —  non  insertam  etc.  (ple- 
iiam  et  libérant  tibi  coucedimus  tenore  preseutiuui 
facultatem)-.  » 

'  L'adresse  ne  renferme  que  ces  deux  mots,  mais  il  s  agit 
évidemment  du  même  personnage  que  dans  le  numéro  pré- 
cédent. L'index  du  registre  porte  simplement  :  judici.  Les 
passages  supprimés  ici  correspondent  aux  passages  ana- 
logues de  la  lettre  précédente.  La  date  sera  la  même  (Voyez, 
au  sujet  des  lettres  de  ce  genre,  n"  76,  note  1). 

2  Tout  ce  passage,  depuis  non  obstante,  se  retrouve  tex- 
tuellement dans  la  lettre  précédente,  mais  il  est  évident 
qu'ici  ladernière  proposition,  après  «(c,  a  été  reproduite  par 
erreur  dans  le  registre  et  doit  être  supprimée,  comme  nous 
l'indiquons  par  des  parenthèses. 
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Philippum,  regem  Francia',  rogat  ut  diem  assigna- 
tain  Sancio,  régi  Majoricarum,  ad  comparendum  Pari- 
siiis  in  Parlamento,  ratione  negotii  Montispessulani.  pro- 
rogare  dictumque  negotium  per  viam  concordise 
terminare  velit.  Rec.  i09,  fol.  109  v°,  c.  io6;  — Rec.  110. 
p.  II.  fol.  33,  c.  155  et  711.) 

«  Carissimn  in  C/iris/o  fi/io  P/ii/ijjpo.rcr/i  l'rancif 
et  Navarre  illiistri.  Cm  a  soleat  nota  princii>um  uiiio 
giierris  indicoro  terniiniiiii,  pacem  inducere  subditis, 
etquietem  ac  securitatein  publicam  preparare,  uostris 
Talde  gratuni  erit  affcclibiis  si  iiitor  te  et  rarissiinum 
iii  Cliristo  tîliuin  noslnini  Sanciuiii.  regem  Majorica- 
nim  illustrem,  consanguineuiii  tuuni,  oniiiem  materiam 
scandali  omnemque  causani  dissensionis,  quantuin  in 
te  fuerif,  cure-s  abscidere,  in  liiis  presertim  que  juri 
sunt  consona,  qiianqnam  ad  alia  que  gratiam  sapèrent 
te  sibi  deceat  facileni  exhibere.  Ad  nostrum  siquideni 
noviter  pervenit  auditum  quod,  cuni  rex  ipse  pridein 
fuisset  clare  memorie  régi  inclito,  genitori  tuo,  super 
certis  gravaminibus  et  injuriis  que  per  officiales 
regios  inl'ereiiantur  eideni  in  villa  Montispesulani 
conquestus,  genilur  ipse  tuusad  reforniationeiu  liujus- 
niodi  gravaminuni  et  injuriaruui  iutendens,  certes 
commissarios  deputavit  qui  se  curarent  de  illis  infor- 
mare  sumniarie,  intbrniationeni  inde  faciendam  fideli- 
ter  relaluri.  Porro  illi,  inandati  formani  transgre- 
dientes  iniprovide,  non  de  gravaminibus  (>t  injuriis 
antedictis,  sed  de  juribus  omnibus  que  idem  rex 
Majorirarum  habebat  in  villa  prodicta  se  in  ipsius 
régis  absentia  informarunt,  informationem  super  hoc 
habitam  addicti  genitoris  tui  curiam  déférentes.  Licet 
autem  rex  ipse  super  doci.sione  dicte  informationis  ad 
dies  plurium  jiarlanientorum  regalium  vocatus  extite- 
rit,  dies  tanien  hujusmodi  de  parlamento  in  parla- 
nientum  fuerunt  hactenus  prorogate,  sed  ecce  nunc 
instat  dies  parlamenti  })resentis  in  quo  rex  ipse  liabe- 
bit,  nisi  fiât  prorogatio,  coniparere.  Quiaitaquedecens 
nec  minus  expe<liens  reputanuis  ut  nedum  liée  sed  et 
alie  quelibet  questiones,  quas  tu  et  rex  ipse  lial)etis 
et  habere  potestis  ad  iuvicem.  non  dirimantur  \>ev 
litigiorum  anfractus  qui  nonniuiquam  odia  pariunt, 
sed  per  vias  pacificas  et  amicabiles  sopiantur,  celsitu- 


dinem  tuani  rogamus  instantius  tibique  consulinms 
bona  tide  quatinus,  ad  pacificandum  de  omnibus  hujus- 
modi questionibus  cum  rege  predicto  animum  tnum, 
ut  condecet,  lilieuter  habilitans.  dii'in  prediclani  usipie 
ad  tempus  île  quo  libi  videbitur  cxpodire  liberaliter 
proroges  sub  spe  pacis  per  commîmes  amicos  concor- 
diter  eligendos  intérim,  auctore  Domino,  reforniande. 
Nos  enim  regem  ipsum  ad  id  vohmtarium  credimus, 
et  nichilominns  ad  hoc  efficaciler  ipsum  inducere 
nullatonus  otuittemus.  Sic  crgo.  fili,  te  in  luis  pi-omp- 
fum  exhibeas  quod  pacis  merearis  filins  nominari, 
patris  (p.ioque  tibi  expedientia  sollicite  promoventis 
letifices  animum,  teque  pacis  consilia  ineuntem 
votiva  gaudia  subsequantur,  tuqiie  ac  dictus  rex, 
prout  exigit  necessitudo  sanguinis,  jungamini  nuituo 
indissolubili  vinculo  caritatis.  Ut  autem  de  tuo  bene- 
placito  in  premissis  regem  possimus  informare  predic- 
tum,  tue  quesumus,  per  latoreni  presentium  nobis 
inde  rescribere  non  omittas  vohmtatis  intentum. 
Datum  Avinione,  xvii  kalendas  januarii '.  » 

'  Cf.  Les  difficullés  entre  le  roi  de  France  et  le  roi  de 
.Majorque  au  sujet  de  Montpellier  duraient,  on  le  voit,  depuis 
longtemps.  Selon  Lecoy  de  la  Marche  [les  relations  politiques 
(te  la  France  arec  le  royaume  de  Majorque,  t.  I,pp.  37b  et  3T6), 
un  accord  provisoire  qui  devait  durer  deux  ans  aurait  tté 
signé  en  janvier  1317  n.  s.  Nous  constatons  en  efTet  qu'au 
mois  de  juin  suivant  Philippe  V  fit  à  .Sanche  plusieurs  con- 
cessions gracieuses  (.\rch.nat.,  J.  340,  n""  37-'  et  37'; — JJ.b3, 
fol.  95,  n.  2-:!5  ;  —  JJ.  54*;  fol.  41,  u°  543;  voy.  Lecov  de  la 
Marche,  loc.  cit.);  il  ajoutait  :  t^Cetcrum  si  dictus  rex  Majori- 
carum  aut  gentes  sue  fortassis  credant  in  predictis  jus  pinr/uius 
se  habere  et  coram  nobùi  volueriut  judicialitcr  e.rpcriri,  parati 
sumits  eis  exhibere  celeriter  et  de  piano  jusiitie  comptementum, 
in  quo  casu  dictam  ordinationem  decernitnus  et  voliimus  nutlius 
existere  firmitatis,  cum  per  nos  favorahililerexlra  judicium,  sub 
spe  quod  idem  consanguineus  nostcr  couteiilari  dcbeat,factit  fuit 
ordinatio  memorafa»  :  (J.340,  n"  37*  1,4,5,8,  /5).La  lettre  de 
Jean  XXII  est-elle  antérieure  à  ces  concessions?  Xous  ne 
pouvons  l'assurer;  le  13  avril  1321  n.  s.  l'all'aiie  en  question 
n'était  pas  encore  terminée  (Boutaric,  Actes  du  Parlement 
de  Paris,  t.  II,  p.  35.ï,  n"  6367). 


î>77 


16  décembre  11316-1319]. 


Eidem  respondet  quod  reservationes  quas  de  ^leldensi 
eoclcsia  fieri  petierat,  concedi  non  possunt.  (Rkc.  109, 
fol.  110,  c.  457;  —  Rec.  110,  p.  i.  fol.  7  v°,  c.  16.) 
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u  Ehlnn.  Xosti,  fili  carissiiue,  quam  solicite,  quam 
paterne  exhortationibus  apud  te  crebris  institimus, 
nec  adhuc  instare  cessamus  quod,  tue  salutis  obtentu 
ot  ob  illiiis  per  quem  régis  et  régnas  intiiitum, 
a  tuoruiii  abstiueas  gravauiiuibus  subjectonuii,  nec 
ignoras  i^nod  ncressc  est  ut  manda  sit  nianus  que 
sordes  diluit  aliénas.  (Jua  ergo  fronte  suadere  tibi 
abstinentiani  ab  Imjusniodi  gravaniinil)us  possunuis,  si 
subjectis  noliis  ecclesiis  inculcaro  gravaniiua  convin- 
caniur?  Ecce.  tili,  in  novitate  nostra.  juxta  opinioneni 
pluriuni.  ecclesias  regni  tui  gravaviiuns  provisionuni 
quasi  (piadani  inniioderata  frequentia.  quam  lameu  ex 
nunc  raritato  compensare  disponimus  onlinata.  Quod 
si  reservationuni  onera  ecclesiis  ipsis  velimus  passim 
adicore,  quid  aliud  faciinus  nisi  quia  quod  iinprol)a- 
mus  in  aliis.  approliare  videmur  in  nobis?  Profecto, 
dilectissime  tili.  de  hujusniodi  reservationibus  avulivi- 
mus  in  Vienncnsi  concilie  graves  ingeminari  querelas  ; 
licet  enini  Romanus  ])ontifex  cui  solicitudo  onniiuin 
ecclesiarum  generaliter  est  commissa,  consueverit  cer- 
tis  ex  causis  interdum  ecclesias  reservare  ut  earum 
coiiinditati  prtqiler  hue  ronsulat.  aut  cis  jirovideiidn 
celeriter,  aut  de  yduneitate  probatam  pretîcicndd  pcr- 
sonam.  capitula  tamen  earum  grave  procul  dubio  niniis 
gerunt  ([uod  per  reservationes  ipsas  jus  eligendi  sibi 
subtrahitur,  et  quod  illis  habent  necessario  subici 
quorum  non  sunt  mérita  et  mores  cxperti.  Quesumus 
itaque,  fili,  ut  prudontie  tue  mausuotudn  moleste  non 
ferat  si  premissis  ex  causis  non  facimus  de  Aleldensi 
ecclesia  quod  petisti,  reservationes  namque  sine 
causis  utilitalem  suadentibus  evidenteni,  hiis  tempori- 
bus  coutinuare  nequa(iuam  iniendinuis  ne  alïlictionem 
afflictis  addaums.  Dat.  Aviuione.  xvn  kal.  jaimarii'.  •) 

'  .Vu  sujet  des  réserves  faites  par  Jean  XXII,  voyez  Corpus 
JUBiscAN.,  Extraïaij.  coin.,  lib.  I,  lit.  m,  c.  4. 


978 


19  décembre  [1317-13191. 


Eumdeni  regem  iterum  rogat  ut  exoessus  qui,  rations 
appellationum  ab  Eduardi,  régis  Angli?e,  auditorio  in 
ducatu  .\quitani;r  ad  curiam  suam  factarum,  committun- 
tur,  reformare  studeat.  (Reg.  lO'J,  fol.  234  v°,  c.  882;  — 
Rbc.  110,  p.  I,  fol.  16,  c.  o.j;  — L.  Guéiiard,  Doc.  pont., 
I,p.213,  n°  137.) 


«  Carissimo  in  Chris to  filio  Philippn,  régi  Fran- 
cie  et  Navarre  illu.'<tri.  Cupientes,  fili  carissirae,  inter 
te  et  carissimum  in  Christo  filiuni  nostrum  Eduar- 
dum,  regem  Anglie  illustrem,  tanta  tilii  consanguinitate 
et  affinitatis  propiiupiitate  conjunctum,  omnem  occa- 
sionera  provocaliouis  odiose  precidi  onmemque  sub- 
moveri  materiam  per  quam  inter  te  et  ipsum  regem 
posset  dissensionis  scandaluni  suscitari,  pridem  tibi 
per  apostolicas  litteras  scripsisse  meminimus  '  ut,  cum 
ad  tuam  curiam  appellaulilius  ab  ipsius  régis  auditorio 
in  ducatu  .\(piitauie  nimis  in  ipsa  tua  curia  favori 
dicatiu-,  sicque  sequatur  per  ipsam  tuam  curiam  passim 
appellationes  admitti.  quod  interdum  frustratorie  vel 
légitime  appellaiitis  débita  distinctio  non  habetm-, 
unde  illud  abstu-dum  cveuit  quod,  etsi  appellationis 
remediuni  ad  relevambiiu  ii|ipressos,  non  opprimen- 
dum  inuoxios,  sit  iuductum,  appellans  tamen,  per 
appellationis  objectuni,  se  intérim  exemptum  quoad 
omuia  a  jurisdictione  reputans  dicti  régis,  libère  de- 
baccatm-,  licenter  opprimit  proximinn,  turbat  statuui 
paciticum  rcgiouis,  et,  dimi  UdU  est  qui,  appellatione 
penilente,  ejus  perversis  conatibus  oliviet,  cèdes, 
rapinas,  incendia  et  vulnera  quandoque  comittit,  tu, 
cousideranter  attente  quod  talia  juste  judici  displicent 
turbant  patriam  et  dictum  regem  forsitan  scandaK- 
zant,  sic  velles  de  appellantit)us  hujusmodi  ordinare 
quod  cessaret  oinnis  t'avor  iUicitus  et  appellationi  non 
defferetur  minus  juste,  set  sic  fieret  appellantibus 
ipsis  complementum  céleris  et  expedite  justitie,  quod 
per  appellationis  diffugium  non  liabentes  eA^aguari, 
diutins  ad  enormia  propterea  non  auderent,  sicut 
actenus.  pmsilire.  Verum  quia  probabiliter  dubitamus 
an  prescripte  nostre  littere  suasionem  nostram  hujus- 
modi continentes,  ad  mamis  regias  hucusque  perve- 
nerint,  ecce,  cogente  paterno  dilectionis  affectu,  coop- 
tare  propensius  ducimurne  inter  te  et  regem  eundem 
radix  amaritudinis  siirsum  germinet ,  quin  potius 
intègre  nageât  sinceritas  caritatis,  suasionem  eandem, 
veluti  salubrem  et  utileni.  in  presentibus  duxinms 
iterandam,  celsitiidinem  tuam  rogaates  et  obsecran- 
tes  in  Donuno  .Ihesu  Christo,  (puitiuus  in  predictis  tue 
consulas  puritati,  sicque  illa  mami  prompte  correc- 
tionis  studeas  reformare  quod  predictis  periculis  et 
dispendiis  occm-atiu"  nullaque  inter  te  ac  regem  ipsum 
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et    utriusque  officiales    et    subditos  possit  discordia 
suscitai"!.  Dat.  xiiii  kal.  jamiarii-.  » 

<  28  août  1317-1319  (n"  923). 

-  Cf.  Cette  lettre  est  postérieure  à  celle  que  nous  indiquons 
dans  la  note  précédente  et  à  laquelle  JeanXXll  fait  allusion. 
Elle  est,  d'autre  part,  antérieure  au  4  septembre  1320,  date  à 
laquelle  s'achève  la  quatrième  année  du  règne  de  ce  pontife. 


079-980 


Décembre  1316-1319.  avant  le  23. 


Eidem  de  venatione,  caseis  et  allecibus  missis  regra- 
liatur.  (Rkg.  109,  fol.  220.  c.  799;  -  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  13,  c.  41.) 

((  Carii^aimo  in  Christo  filioPhilippo,  régi  Francie 
et  Nararre  ilhtstri.  Piilrriim.  fili  carissiiue.  neo  minus 
copiosuin  exenniuni  tripartitum  venationuni  videlicet, 
caseorum  pariter  et  allecuni,  per  dilectum  lîliuiii  Ste- 
phanum  Cocum,  utriusque  familiareui,  pro  paile  tua 
nobis  luiperrime  preseutatum  libentissiiiie  vidiuuis 
illudquc ,  cousiderata  grande  liberalitate  niittentis,  grato 
uimirumduxinius  recipiendum afteotu.  Ceterum.  secun- 
dnni  exigentiam  presentis  Adventus,  usi  fuinnis  et 
adhuc  utimur  libenter  allecibus  que  sapida  proljavi- 
luus  gustu,  reliqua  venationem  et  caseos  in  instan- 
tium  festi^^tatunl  jirobauda  solennis  reservantes,  de 
quibus  omnil)us  niagnificentie  régie  gratiarum  refferi- 
mus  actiones.  Dat'.  » 

'  Cf.  .lean  XXII  écrit,  on  le  voit,  durant  le  temps  de  TAvent 
et  peu  avant  les  fêtes  de  Noël  (2o  décembre)  ;  cette  lettre 
sans  date  d'année  peut  donc  être  attribuée  au  mois  de 
décembre;  peut-être  est-elle  antérieure  à  une  autre  lettre 
publiée  ci-dessus  (n»  966)  par  laquelle  le  pape  reconnaît  avoir 
déjà  reçu  de  semblables  cadeaux  et  qui  est  au  plus  tard 
du  26  novembre  1319,  mais  il  serait  téméraire  de  l'allirmer. 
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AviLinon,  24  décembre  1319. 


H'enrico],  domino  Soliaci.  nuntiat  se  eum  gratanter 
audiisse  quod  quidam  ipsi  dilecti  a  nonnullis  tractatibus 
odiosis  resiluerunt  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  18  v°,  c.  69.) 

(<  Dilcclo  filio  nobili  viro  //.,  domino  Soliaci,  Int- 
(iculario  Francie.  Siciit  moleste  gerinius,  nec  indigne, 
cuni  illos,  quos  speciali  prerogativa  gerimus  in  vis- 
ceribus    caritatis.  cuui    excommunicatis    sacrosaucte 


Romane  Ecclesie  indevotis  tractatus  habcre  percepi- 
mus,  presertim  super  illis  que  per  illos  nequeunt  sed 
per  Ecclesiam  expediri,  sic  etiam  displicenter  audivi- 
mus  ipsos  vilis  persone  seduci  suasionibus  ac  relatibus 
quibus  nec  assistit  veritas  nec  verisimilitudo  aliqua 
suffragatur,  fidem  credulam  adhibere,  sic  profecto 
letanter  audivimus  ipsos  percipientes  taliter  se  decep- 
tos,  a  ceptis  sano  ducti  consdio  resilire.  Hec,  fili, 
scribimus  super  certis  auditis  seductionibus  et  connec- 
tionibus  sidjsecutis.  Scire  lamen  te  vohuuus  (piod 
ipsi  qui  vera  fari  nesciimt,  set  spem  suam  in  menda- 
ciis  posueruut.  sicut  habet  fide  dignorum  relatio,  se 
jactare  non  metuunt  tractum  ceptum  continue  hinc  et 
inde  proscqui  scque  gratura  super  illo  récépissé  res- 
ponsum.  quibus  velut  mendaciormn  falu-icatoribus, 
post  tuas  litteras  fidem  ullatenus  voluinuis,  necpotui- 
mus  adhibere.  Datuni  Avinione,  ix  kalendas  januarii, 
anno  quarto.  » 
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Avisnon,  26  décembre  1319. 


Philippe,  régi  Franci;f,  de  pace  eum  Anglia  servanda. 
(Reg.  11(1,  p.  II,  fol.  12,  c.  64  et  620). 

«  Carissimo  filio  Philippo  régi  Francie  et  Na- 
varre ilhistri.  Unionem  illustriimi  domorum  Francie 
ac  Auglie  adeo  non  indigne  nostris  aflectibus  insidere 
noverit  regia  celsitudo  quod,  (pie  ad  illani  augendam 
seu  nutriendain  oportuna  probalnliter  crederemus, 
prompte  exequeniuranimo,  ac  sedule  vitare  contraria 
studerenuis.  Dal.  Avinione.  vu  kal.  januarii.  anno 
quarto.  » 


983 


Octobre-décembre  1319. 


Eidem  de  concessione  Roberto,  régi  Siciliœ,  facta 
deccm  galearum  prius  ad  partes  Orientales  destinalarum. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  13  v°,  c.  76  et  632.) 

u  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illiislri.  Novit,  ut  credimus,  regia  celsi- 
tudo quod  decem  galee  que  armande  fuerunt  adver- 
sus  eos  qui  prohibita  defferunt  Sarracenis,  (piibus 
dilectum  filium  nobileiu  viruni  Matheum  de  Varenis, 
ndlitcm  tunm,  in  capitaneum  regalis  iudustria  duxerat 
prcpiiiienduui.  licet   per  totuiii  proxiuiuni  preteritum 
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meiiseni  iiiaii,  juxla  onlinationein  prehabilam  et  trac- 
tatain,    ad    oportuniim    recessum    speraretur  habere 
parato,  nec  in  eodein,  iiec  in  sequentibiis  junii  et  julii 
mensibiis  fucriiit  armate,  et  quamvis  iu  subsequenti 
preterito  mense  augusti,  circa  niedietatem  ipsius,  quc- 
dani  ox  eis  Narbone  prej)arato  fuissent,  alie,  cum  sicut 
experie[n]tia  docuit,  per  totum  illum  mensem  et  per 
magnam    partem    sequentis   mensis    septembris,   non 
habiieruut  perfectionis  débite  complcmcntuni.  Ex  mul- 
torum  igitur  Tirorum  expertorum  navigationis  arteni 
et  partium  niarinaruni  conditiones  scientiuni  ad  (puis 
dicte   galee   fuerant   jirofocture    assertione    percepto 
qiiod,  propter  vicinitateni  yeniis  tune  instantis,  viagiuni 
galearuni  ipsarum  inutile  probabilitcr  eredebatur  mid- 
tisque  tam  corporum  galearuni  ipsarum  quam  perso- 
naruni  euntiuni  in  eisdem  gravibus  perirulis  subjacere, 
ac  nicliiloniinus  super  hoc  cum  tVatribus  n(jstris  doli- 
beratione    prehabita    diligenti,    de    ipsorum    omnium 
consilio    et    consulta    deliberatione    recepiraus  quod, 
propter  yemem   tune   instantem    et    gravia   pericula 
supradicta,  utilius  et  consultius  erat  dictas  galeas  per 
totam  hyemem  in  purlu  Massilie  facere  remari  ((uani 
eas  exponere  periculis  supradictis,  quorum  consiliimi 
tanquam  utile  duxinuis  amplectendum.  Subsequenter 
auteni  carissimus  in   Glu'isto  iilius   noster  Robertus, 
rex  Sicilie  illustris,  eisdem  galeis  egens  plurimuni.  ut 
dicebat,  pênes  nos  institit  phu-ies  et  instanter  ut  sibi 
concederemuseasdem,  promittens  nobis  tôt  galeas  per 
totum    mensem   martii   restituere   eque   bonas,   eque 
armât  as  et  paratas  in  omnibus  sicut  tune  recipiebat 
easdem.  Nos  igitur  {sic)  iterato  cum  eisdem  fratribus 
sui)er  hoc   deliberatione   prehabita    diligenti,    in  Imc 
onmiuni  deliberatio  considta  resedit  quod  jilus  expe- 
diebat    dictas    galeas    pro  dicta  hyenie  régi  concedi 
predicto,  reslituendas  in  omnibus  eque  bonas  et  eque 
in    omnibus    preparatas,    quam  si    in    prefato    portu 
quiescentis    maris    contagio  et  hy[ejmalibus    pluviis 
conq)utre[sce]rent,  cum  absque  magna  deterioratioue 
vasorum    et   armamentorum   suorum  non  possent    in 
dicto   portu  per  dictam  hyemem    residere,    et  nova 
reparatione  seu  restauratione  postmodum  indigerent; 
propter  quod,  hujusmodi  consilio  pi'o  meliori  suscepto, 
diclas  galeas  régi  concessimus    memorato'.  remotis 
(pdbiislibet  signis  el  insignibus  regalis  tue  celsiluilinis 
Jea>  XXII.  —  1.  i. 


ab   eisdem,  de  eque  bonis,  eque  armatis  et  paralis 
restituendis  nobis  ininstanti  vere,cum  stipendiisetiam 
futuri  temporis  solutis  remigibus  etmarinariis,  compu- 
tandis  a  die   quo    dicto  régi  easdem  galeas  duximus 
concedendas,  sufficienti    promissione   recepta.  Quibus 
pactis,  statim  disposuimus  prefalum  militem  cum  notifi- 
catione  premissorum   et  clara  computatione  omnium 
expensarum  ad  regiam  excellentiam  remittendum  ;  sed 
propter  intricationem  eorum  a  quibus  computum  pete- 
batur,  usque  modo  ipsarum  quantitas  expensarum  non 
extitit  declarata,  licet  aulem  per  eundem  militem  circa 
expensas    ipsarum   galearuni,   remigimi,    comitum   et 
naucleriorum  et  cetera  alia  oportuna  adhibitas  clare 
reddita  fuerit  et  in  scriptis  redacta-,  expensis  tanien 
hujusmodi,   si   forte    regalis  magnificentia  reput aret 
fuisse  in  eisdem  excessum,  non  aliter  stari  volumus,  nisi 
juxta  moderationem  quam  super  illisregia  providentia 
duxerit  faciendam;  circa  dictas   [ga]leas  quas  sunius 
ab  eodem  rege  Sicilie  recepturi,  pro  eo  quod  propter 
guerram  Januensem  mare  ubique  gravibus  vel  indis- 
cursibus    [sic)    vel   ofFensionibus   contui'batur,   nichU 
disponimus  or(Hnare,  cum  ad  presens  modicus  jiosset 
ex  eis  resultare  profectus  et  magnis  exponi  periculis 
noscerentur,   sed  ordinationem  quam  circa  negolium 
Terre    Sancte    et  pi'ofectionem    dictarum    galearuni 
serenitas  tua  providerit  expectamus.  Circa  hec  facie- 
mus  que  de  regalis  beneplaciti  processerint  voluntate; 
rationem   autem  quam    particulariter    redditlit    miles 
predictus,  et  instrumentum  factum  super  hoc  iudilate, 
dante  Domino,  celsitudini  régie  transmittemus^.  » 

"  30  août  1319  fn"  927,  928). 

2  Voyez  n"  926. 

3  Cf.  Cette  lettre  postérieure,  d'après  la  note  précédenle, 
au  30  août  1319,  a  été  écrite,  suivant  les  paroles  mêmes  du 
pape,  après  le  mois  de  septembre  et  avant  l'hiver,  c'est-à- 
dire,  au  plus  tard,  en  décembre  de  la  même  auuée. 
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Avignon,  18  janvier  [1317-1320]. 


Eideni  de  muneribus  quœ  in  festo  Circumcisionis 
ipsi  miserai,  gratias  agit.  (Keg.  109,  fol.  11.3,  c.  467  ; 
fol.  219  v°,  c.  798';  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  12  v°,  c.  39.) 

u  Carissi/tio  in  Chrislit  filio  PhiIiiJpu,rc(ji  Francie 
et  Nacarn-  i/lnstri.  Presentata  nobis  nuiim-  in   festo 
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Circunicisionis  domiiiice  grandia  lue  serenitatis  mu- 
nera.  ipsa  quidem  materia  nec  minus  opère  supcrante 
in  plerisque  materiam  pretiosa,  pidcros  ^idelicet 
ciphos,  polos  atque  barrilia,  auulos,  spéculum  et  liu- 
guaria  serpentina,  affectu  grato  suscepimus,  per  quo- 
rum officiosaui  diversitatem  tuam  ad  nos  filialem 
gratanter  advertimus  caritatem,  dum  per  illa  non  solum 
in  Mis  que  ad  comunem  usum  et  ornatum  pertinere 
noscuntur,  quin  etiam  in  iUis  que  visui  conférant  et 
produnt  veneficorum  insidiis,  te  nobis  voluisse  pros- 
picere  contemplamus,  tuam  exinde  liberalitatem 
uberibus  gratiarum  aclionibus  prosequentes.  Dat.  An- 
nione,  xv  kal.  fehrnarii.  » 

'  Non  daté. 
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[Avignon,  18  janvier  1317-1320.1 


Prfedicto  régi  de  eodem  sub  forma  ampliori.  Rec.  ilO, 
p.  I,  fol.  14  v°,  c.  M.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Fraude 
et  Navarre  illuslri.  Presentata  nobis  nuper  —  pre- 
tiosa, affectu  grato  suscepimus,  que  singulariter  sub 
propriis  designationibus  volumus  presentibus  exprimi, 
ne  illa  sub  geiieralitate  transcurrendo  sUentio,  parvi 
pendere  videremus.  Recepimus  etenim  unum  pulcrum 
ciphum  de  auro  cooperiuni  cum  esmaltis,  ac  robinos 
et  [sjmaragdos.  Item  potum  ad  vinum  de  aiu-o 
séminal  um  esmaltis  et  unum  ciphum  cum  coopertorio 
similis  materie  et  operis.  Item  unvun  ciphum  ad  très 
pedes,  coopertum  cum  esmaltis  riridilius  ad  Ibhagium 
elevatum  de  argento  et  unum  potum  ad  aquam, 
materie  operis  consimUis,  quos  quidem  ciphum  et  potum 
in  quamdam  excellentie  tue  memoriam  nostro  statim 
ibidem  cotidiano  usui  duximus  deputandos.  Item  duo 
pulcra  barrilia  de  nigro ,  marmore,  ligata  circulis 
argenteis  deauratis,  ad  esmalta  Francie  et  Navarre. 
Item  alla  duo  barrilia  pulcra  de  alabaustro  [sic]  ad 
corrigias  de  sirico  viridi.  Recephnus  etiam  duos 
magnos  smaragdos,  duos  pulcros  robinos  et  duos  pul- 
cros  saphiros,  smgulos  singuMs  anulis  decenter  inser- 
tos,  ac  unum  pulcrum  spéculum  de  cahbe  non  parum 
conferens  virtuti  visive.  Set  et  duo  recepinuis  lingaria, 


unum  videlicel  de  auro  pulcherrimum,  ad  sex  linguas 
serpentinas,  artificiose  seminatuni  in  habundantia 
robinis,  smaragdis  et  perllis,  aliud  vero  antiquum 
de  argento  atl  lingas  magnas  xi  serpentinas.  Per 
horum  officiosam  diA'ersitatem  —  Dat.  '  » 

*  Nous  avons  publié  cette  lettre  dans  les  Mélanges  d'archéo- 
logie et  d'histoire  de  l'École  française  de  Ronu,  1894,  p.  014. 
Nous  n'avions  pas  alors  connaissance  de  la  lettre  qui  pré- 
cède. On  voit  qu'elles  font  l'une  et  l'autre  allusion  au  même 
fait  et  que  par  conséquent  on  peut  leur  attribuer  la  même 
date  (Voyez  ce  que  nous  disons  à  ce  sujet,  n°  76,  note  1).  Les 
passages  supprimés  ici  sont  ceux  qui  correspondent  aux  pas- 
sages semblables  du  numéro  ci-dessus. 
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18  janvier  [1318-1320]. 


G  uillelmo  .  Bajocensi  episcopo,  qui  de  attemptatis  in 
fratrum  Hospitalis  sancli  Joliannis  Jerosolimitani  praeju- 
dicium  ratione  ecclesife  de  Guinofossa  se  excusarat, 
gratias  agit  eumque  ad  favorem  eisdem  fratribus  exhi- 
bendum  hortatur.  (Reg.  109,  fol.  128,  c.  531.) 

«  Venerabili  fratri  G.,  episcopo  Rajocen.<i.  Auditis, 
frater,  pridem  aliquibus  que  nedum  in  prejudicium 
dilectorum  fihorum  fratrima  ordiuis  Hospitalis  ad  quos 
utique,  dlius  cui  famulantur  intuitu,  benivolentiam  ge- 
rimus  specialem,  sed  et  in  quaudam  apostolice  Sedis 
inevereutiam.  occasione  ecclesie  de  Guj^nofossa  verbo 
et  facto  attemptasse  dicebaris  improvido,  quamvis  prop- 
lerea  nec  nostrum  erga  te  immutaverimus  animum 
nec  aures  faciles  adhibuermius  ad  audita  credendum, 
te  tamen  curavimus  verborum  virga  corripere  '  ut.  si 
imposita  tibi  vera  forsan  existèrent,  errata  per  te  ipsum 
consulte  corrigeres,  aut  si  a  falsitatis  figmentis  sumpsis- 
sent  originem,  paterna  saltem  increpalione  correptus, 
a  talibus  abstiuendo,  in  Airtuosorum  operum  exercitio 
tue  vigilantie  studium  solertius  occupares.  Nuper  au- 
tem  receptis  tuis  litteris,  excusationem  eisdem  inser- 
tam  letanter  accepimus  et,  si  a  vero  non  discrepet,  ad 
letitie  materiam  acceptant  haliemus  ;  fratrimi  etenim 
et  coepiscoporum  uostrormn  innocentia  nos  delectat, 
et  ingentis  exidtationis  rore  pcrfundimm'  quando  [in]  per- 
sonis  pontifîcali  preditis  dignitate,  Qla  que  pastoralis 
ofôcii  puritaii  conveniunt  invenimus.  Age  itaque,  fra- 
ter, lanquam  fidelis  servus  et  prudens  super  faniiliam 
Domiui  constitulus,  quecunque  ipsi  Domino  placitura 
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j)ulaveris  pro  ecclesiaruni  juribus  conservandis,  pro- 
toctioiiis  strenue  clippeuni,  cum  expédient,  suscipe, 
personas  reUgionis  cultui  dedicatas,  et  precipue  fratres 
Hospilalis  pjusdeni  qui  se  specialiter  ad  cnicifixi  sor- 
viiiiuii  devoveruiit,  iii  sua  fovc  justitia  et  iu  sinum 
precipui  favoris  admitte;  in  tuis  et  ecclesie  tibi  coui- 
uiisse  negotiis  quotieiis  opdrtunum  fuerit  ad  nos  habi- 
lurus  cum  fiduoia  fraterna  recursum,cuui  te,  tanquaia 
hoiinrabile  inonibruui  uuiversalis  Ecclesie,  intendanius, 
tuis  ad  id  occurrcntilms  nieritis,  benivole  prosequi, 
petitiones  tuas  proiit  res  exegerit  ad  exauditionis  gra- 
tiam,  quantum  cum  Deo  potei-imus,  admissuri.  Dat. 
XV  kal.  februarii  -'.  » 

'  19  août  1317-1319  111-918). 

2  Cf.  Cette  lettre,  datée  de  Janvier  et  postérieure  à  celle 
que  nous  indiquons  dans  la  note  précédente,  est  au  plus  tût 
de  1318. 
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Avignon,  18  janvier  1320. 


Pbilippo,  régi  Franciœ,  concedit  ut  liberi  quundam 
Ludovic!,  comitis  Ebroicensis,  possint  matrimonialiter 
copulari  cum  tertio  et  infra  consanguinitatis  gradu 
sibi  conjunctis.  (Reo.  110,  p.  ii,  fol.  221,  c.  776.) 

«  Carissimo  in  C/iristo  /i/io  Philippn,  rcqi  Francir 
et  Navarre  i//iistrl.  Elsi  inter  illos  qui  consanguini- 
tatis linea  in^icem  sunt  connexi,  sacroruin  canonum 
instituta  matrimonialem  copulam  interdicant,  summus 
tamen  pontifex  ex  plenitudine  potestatis,  quam  non 
ab  homine  obtinet  set  a  Deo,  considerata  personarnin 
et  temporuni  qualitate,  utiliora  prospiciens,  nounnu- 
quam  rigorem,  maxime  circa  personas  sublimi  gene- 
rositate  pollentes,  mansuetudine  tempérât  et,  qiiod 
negat  juris  severitas,  de  gratia  benignitatis  iudulgel. 
Hinc  est  quod  nos,  ex  certis  causis  pro  parte  tua 
nobis  expositis  que  ad  id  uostrum  aniunuu  rationa- 
bilitcr  induxerunt,  tuis  devotis  supplicationii)us  in- 
clinât!, cum  liberis  utriusquc  sexus  quondam  Ludovici, 
comitis.  Ebroicensis',  patrui  tui,  quod  cum  personis 
aliis,  eisdem  liberis  tertio  consanguinitatis  gradu  et 
infra  cnnjunctis,  dictisque  personis  quod  cum  lilioris 
antedictis  matrimonia  libère  contrahere  valeaul,  et  in 
sic  contractis  licite  remanere,  inqjedinientis  que  ex 
dicta  consanguinitate  proveniunt  nequaquam  obstan- 


tibus,  auctoritate  apostolica  de  speciali  gratia  dispen- 
samus,  prolem  ex  dictis  matrimoniis  procreandam, 
legitimam  decernentes.  Nulli  ergo,  etc.  Dat.  Avinione, 
XV  kal.  februarii,  auno  quarto.  » 

'   Voyez,  au  sujet  de   la  mort  de  Louis  d'Evreux,  n"  738, 
note  2. 
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Avignon,  18  janvier  1320. 


Abbali  monasterii  Grandissilva?  et  collegis  ejus  ut 
citent  Sicardum  de  Vauro  et  Johannem  Milliasserii, 
canonicos  monasterii  sancti  Saturnin!  Tolosani,  ratione 
eorum  de  quibus  sunt  delati,  correctionem  canonicam 
recepturos.  (Reg.  70,  cur.  fol.  7  v°,  c.  20.) 

(<  Dilectis  fi/iis..,  ahhali  monaftterii  Grandissilve 
et  Arninndo  (sic)  de  Narcesio,  sancti  Stephani  de 
Tescone,  ac  Petro  Durandi,  de  Castronovo  decanis 
ecclesiarum,  Tholosane^  Montisalbani  et  sancti 
Papuli  dioceswn.  Si  quorumcumque  temeritas  — 
Dat.  Avinione,  xv  kal.  februarii,  anno  quarto.  » 


})8»  Avignon,  18  janvier  1320. 

Avinionensi  et  Agennensi  officialibus  ut  executores 
testament!  quondam  Bertrand!,  episcopi  Agennensis,  qui 
quingentos  florenos  auri  Clément!  papœ  V,  et  alios 
quingentos  florenos  auri  cardinalibus  reliquerat,  ad 
dictam  pecuniam  solvendam  compellant.  (Reg.  70,  cur. 
fol.   10  v°,  c.  35.) 

«  Dilrrtis  /i/iis..,  Avinionensi  ri  Agennensi  offi- 
cialibus, etc.  Cum  ad  apostolalns  —  Dat.  Avinione, 
XV  kal.  feliruarii,  anno  quarto.  » 


990 


[28  novembre  1316  —  28  janvier  1320. 


Pbilippo,  reg!  Francia',  respondel  se  excusationem 
magislri  Pétri  Bertrand!  admisisse.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  3  v°,  c.  19  et  o74.) 

«  Carissimo  in  Chr/sto /ilio  P/iilippo,  regi  Fjancie 
et  Navarre  iliustri.  Quia  tins,  fili  carissime,  quantum 
cum  Deo  possiiuuis  nosintendimus  beneplacitiscoaptare, 
excusationem  dilecti  tilii  magistri  Pétri  Bertrandi,  tui 
consiliarii,  contentam  in  regiis  litteris  nobis  presentatis 
noviter  per  dilectnm  filium   nobilem   virum  Bertran- 
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cluiii  de  Rooanecata,  militom  regimii',  corde  volenti 
admittimus eamque  pronipto  aninio  acceptamus  sibique, 
ob  tuani  et  carissime  filie  nostre  J.,  regine  Francie  et 
Navarre,  ciijus  est  cancellarius,ipsum  similiter  excu- 
santis,  sinum  nostre  gratie  apperimus  quam  realiter, 
coDcedente  Domino,  seiitiet  loco  ettempore  oportunis. 
Dat.2.) 

*  Nous  avons  déjà  trouvé  (n°914)  mention  de  ce  personnage 
comme  envoyé  du  roi  et  de  la  reine  à  la  cour  pontificale. 

-  Cf.  Pierre  Bertrand  fut  nommé  évêque  deNeversle  28jan- 
vier  1320  {Voyez  n"  799,  note  3).  La  lettre  que  nous  publions 
ci-dessus  a  donc  été  écrite  avant  cette  date.  Elle  est  peut- 
être  antérieure,  ainsi  que  la  suivante,  à  une  lettre  du 
4  août  1319  que  nous  publions  ci-dessus  (n°  915),  et  posté- 
rieure àcelle que  nous  donnonsà  ladatedu20  mars  1317-13)9 
(n°  799),  mais  nous  n'osons  l'affirmer.  Dans  tous  les  ras, 
elle  est  au  plus  tôt  du  28  novembre  1316  puisque  Philippe  V 
y  est  désigné  comme  roi  (Voyez  n"  81,  note). 


OÎM  [28  novembre  1316  —  28  janvier  132fi.i 

J^ohannae],  reginae  Francise,  similiter  scribit  se  excu- 
sationem  ojusdem  Pétri  Bertrandi  gratanter  admisisse. 
(REg.  110,  p.  II.  fol.  3  v",  c.  20  et  573.) 

«  Carissime  in  Christn  fdio  J. ,  regine  Francie  et 
Navarre  ilhistri.  Quia  in  corde  —  Dat.  '  » 

'  Cf.  Pour  la  date,  voyez  la  lettre  précédente. 
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Avignon,  29  janvier  1320. 
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lAvignon,  31  Janvier  1320.] 


Carolo,  comiti  MarcliiiS,  de  quibusdam  pro  fainiliari- 
bus  ejus  petitis  respondet.  (Rue.  110,  p.  ii,  fol.  47  v", 
c.  222  et  777,) 

Dilecto  fdio  nohili  rira  Carolo.  comiti  Marc/iie, 
régis  Francie  fdio.  Quaraquam  uobis  grave  sit  et 
molestum  gravatis  ecclesiis  ex  expectantiiim  mnltitii- 
dine  in  cisdem  gravamina  cumulare,  tuis  tamen  et 
nonnulloruiii  tuoruin  familiarium  prccibus  inclinati,  nuil- 
tis  non  pepercimus  set  in  ipsis  expcctautibus  superad- 
didimus  expectantes.  Sane  quia  nonnullis,  pro  quibus 
supplicaveras,  ad  presens,  certis  ex  causis  rationabi- 
libus  providere  duximus  differendiim,  quesumus  ut 
super  hoc  tua  nos  habeat  providentia  excusatos.  Dat. 
Avinione,  xiir  kal.  februarii,  anno  quarto.  » 


Gastoni,  comiti  Fuxi,  suadet  ut  pro  concordia  inler 
domum  suam  et  domum  Armaniaci  una  cum  Jobanna, 
comitissa  Fuxensi  prosequenda,  nuntios  ad  curiam 
apostolicam  mittat  ;  bortatur  insuper  eum  ut  antiquos 
consiliarios  et  amicos  retineat  nec  executionem  ultimpe 
voluntatis  domintie  Bearnii  impediat.  (Reg.  110.  p.  ii, 
fol.  78  v^  c.  a&f'et  1011.) 

Di/ec/i)  fdiii  nohili  riro  Gas/oni ,  coiiidi  Fii.ri.  Sin- 
cère caritatis  affectiis  quem  ad  te  gerimus  nos  indu- 
cit  ut  tibi  que  expedientia  credimus  suggeramus.  Cum 
itaque  concordiam  inter  domum  tuam  et  domum  de 
Armanhaco  reputemus  Deo  gratam,  utriusque  domus 
cunctis  desiderabilem  ac  ipsis  doniibus  spiritualiter  et 
temporaliter  oportunam,  suadonuis  filii  m  pro  ipsa  pro- 
sequenda una  cum  dilecta  filia  Johanna,  comitissa  Fuxi, 
génitrice  tua,  certos  ad  nostram,  qui  pro  ipsa  dudum 
laboravimus  et  sumus  laborare  parati,  cures  presen- 
tiam  procuratores  et  nnntios  destinare.  Rursus,  quia 
tibi  amicos  fidèles  inter  alia  necessarios  extimamus, 
consulimiis  ut  antiquos  precipue  illos  qui,  pro  inclite 
recordationis  domina  Bearnii,  avia  tua,  et  suis  juribus 
deffendendis,  spreverunt  pericida  et  contempserunt 
expensas,  non  deseras,  set  illos  in  tua  devotione  reti- 
nens,  novos  illis  studeas  aggregare.  Ceterum  quia 
ingratitudiiiis  vitium  te  cupimus  devitare,  ut  execu- 
tionem voluntatis  ultime  prefate  domine  Bearnii  non 
impedias  set,  ut  expedite  fiât,  execntoribus  assistere 
studeas,  tuam  gratitudinem  exhortamur,  rescripturus 
nobis  celeriter  quid  super  hiis  ordinare  disponis  ' .  » 

••  Cf.  Pour  la  date,  voyez  la  lettre  suivante  écrite  sur  le 
même  sujet  à  la  comtesse  de  Foix. 
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Avignon,  31  janvier  [1320], 


Prœfala;  Joliannie  de  cisdem  scribit  eiqiie  Arnaldum 
Guillelmi  et  B^ernardum^  de  Bearnio  commendat. 
(Reg.  110,  p.  Il,  M.rHKy",  c.  3C)S  et  1012.) 

7Jr 

«  Dilecte  in  Christo  filie  nobili  mulieri  Johanne, 
cotnitisse  Fiixi.  Cordi  nobis  est,  filia,  et  esse  utique 
débet  tibi  quod  discordia  domus  Bearnii  et  Armaniaci, 
que  juncte  sunt  sanguine,  fine  pacifico  sopiatur,  ad 
quod,  vivcnte  domina  Bearnii  recordationis  inclite,  ope- 
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raiu  (lediimis,  quam  mors  ipsius  prematura  superve- 
niens  vacuavit  cffectu.  Set,  quia  nichilominus  niiuimc 
remansit  desiderium  imiidiuiiuni,circahoc  prout  potui- 
inus,  scribendo  super  ipsa  discurdia  partil)us,s()licitu- 
dinis  studiuui  nostre  curavinius  adhihere;  super  qua 
quideni  concordia  tractatus  tecum  habitas  dicitur  et 
adeo  in  eo  fuisse  proressum  quod  pro  perficiendo  ipso 
partes  certes  ad  nostram  presentiani  debebant  procu- 
ratores  et  luintios  destinare,  cujus  occasione  venera- 
bilis  frater  noster  Kdgerius,  episcopns  Yaurensis,  ad 
nostram  se presentiam  contulit,  subspe  quodtudebores, 
adprefatum  prosequendum  et  perficiendum  tractatuiii, 
procuratores  et  nuntios  mittere,  qui  tamen  non  com- 
paruerunt,  diutius  expectati.  Sane,  filia,  si  diJigenter 
discrimina  ([ue  jirovenerunt  ex  prefatadiscordia  recen- 
seras et  que,  si  duret,  possunt  iniposteruni  verisimi- 
liter  formidari,  in  prosecutione  utique  tractatus  ])re- 
fate  non  torperes  concordie,  set  potius  estuares.  Toile 
igitur,  filia,  toile  moras,  quia  nocuit,  ut  tostatur  inpre- 
senti  negotio  magistra  rerum  experientia,  diffère  para- 
tis,  et,  dum  tempus  habes,  instanter  operari  satage, 
gravis  quidem  est  jactura  que  per  negligentiam  nos- 
citur  provenire.  Ad  hec  displicenter  audivimus  (juod 
dilectos  filios  nobiles  viros  Arnaldum  Guillelmi  et  1>. 
de  Bearnio'  persequeris,  qui  dilecto  tîlio  Gastoni.nato 
tuo,  juncti  sunt  sanguine  quique  pro  tuitione  terre 
Boarni[i]  et  donius  Fnxi,  spretis  periculis  et  non  vita- 
tis  expensis,  astiternnt,  ut  dicitur,  et  qui  pre  aliis  pre- 
fato  coniiti  et  tibi  assistera  similiter  sunt  parati,  non 
attendons  quantum  sit  dictorum  nobilium  comiti  ac  tibi 
devotio  et  fidelitas  oportuna.  Volunt  quidem  prefati 
noliiles,  ut  asserunt  ac  sciunt  et  utique  possunt,  sibi  et 
tibi  assistera  et,  pro  vestra  tuitione  et  vestrorum 
jurium,  res  ac  personas  exponere,  que  utique  non  sunt 
parvi  pendenda  si  in  recte  considerationis  examine 
deducantur.  Cessa  igitur,  tîlia,  a  persecutione  hujus- 
modi,  cessa,  ipsosque  tibi  reconsilia  [sic],  et  si  qua 
inter  te  et  eos  exurgat  questio,  fac  ut  aniicabiliter 
sopiatur,  quod  sifeceris,  profecto  credimus  quod  comi- 
tis  ettua  utiliter  res  agere[s].Insnper  audivimus  quod 
executionem  ordinationis  prefate  domine  Bearni,  licet, 
attenta  {sic)  condilione  ipsius  et  juribus  patrimonii, 
non  fuerit  eccessiva,  impedis  nec  in  ipsa  procedi  per- 
mittis,  ex  quo,  si  in  eo  perstiteris,  iram  Dei  mereberis, 


in  oblocutionem  vnlgi  incides,  et  quod  tua  dispositio 
executione  careat  poteris  nierito  formidare.  Noli 
igitur,  filia,  noli  impedire  executionem  voluntatishujus- 
modi,  set  insta  ut  conqileri  dobeal,  et  executoribus 
assistera  non  désistas.  Quod  si  forsan  grave  tibi  in  ea 
aliquid  videaiiir,  fac  quod  illud  per  comunes  aniicos 
debeattemperari,scitura  quod,  siid  taie  fuerit,  talis(siC/ 
in  quo  nostra  sit  providentia  oportuna,  iila  non  deerit, 
set  aderit.  Domino  concedente;  rescriptura  nobis  cele- 
riter  quid  super  hiis  ordinare  disponis.  Dat.  Aviuione, 
Il  kal.  februarii  anno-...  » 

'  Celaient  les  exécuteurs  du  testament  Je  lu  romtesse  de 
Foix  mentionné  dans  la  note  suivante. 

-  Cf.  Le  testament  de  Marguerite  de  Foix  étant  du 
20marsl3l9n.s.etson  décès  connu  à  .\vignonau  mois  dejuin 
de  la  même  année  (Voyez  n"  890),  la  lettre  que  nous  publions 
ici  et  à  laquelle  Jean  XXII  fait  allusion  dans  une  autre  lettre 
du  2. juillet  1320  (n"  1117)  ne  peut  être  que  de  cette  dernière 
année. 
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Avignon,  4  février  1320. 


Episcopo  Gratianopolitano  ut  Johannem  Venseti,  cle- 
ricuni  sua^  diocesis,  qui  lilteris  apostolicis  abusus  fue- 
rat,  per  duos  annos  in  carceribus  poni  faciat.  (Reg.  70, 
cur.  fol.  10,  c.  28.) 

"  VcnrraliUi  frnlri..,  episcopo  Gratianopolitano. 
Johannem  Venseti,  clericimi —  Dat.  Avinione,  ii  nonas 
februarii,  anno  ipiarto.  » 


991! 


Avignon,  4  février  1320. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Lugdunensi,  de  Petro  de  Fon- 
tanis,  clerico.  (Reg.  "0,  cur.  fol.  10,  p.  c.  28.) 
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Avignon,  4  février  1320. 


Episcopo  Macloviensi  vel  ejus  vicario  ut  Robertum 
Pomeret,  clericum  Maclovienseni.  qui  litteris  apostolicis 
abusus  fuerat,  similiter  per  duos  annos  in  carceribus 
poni  faciat.  (Reg.  70,  cur.  fol.  10.  c.  29.) 

«  Venerabili  fralri..,  episcopo  Macloviensi  vel 
ejus  vicario,  etc.  Robertum  Pomeret  clericum  —  Dat, 
Avinione,  ii  nonas  februarii.  anno  quarto.  » 


8r,n 
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AN  XI 

Avignon,  6  février  i;!20. 


Archiepisropo  Tolosano  ut  ad  degradationeni  Johan- 
nis  Pliiliberti,  presbyteri  oriimdi  de  diocesi  Bisuntina, 
in  diocesi  Auxitana  habitantis  et  dudum  in  haeresi  secl;r 
Valdensis  deprehcnsi,  juxta  canonicas  sanctiones  procé- 
dât. (Reg.  70,  cur.  fol.  11  v",  c.  41;  —  P.  a  Limborch, 
Hisloria  inqtnsitionis ;  liber  sententiaritm  inqiiis/liiniis 
Thohsanx,  p.  274;  — ab.  Douais,  Practica  impasili/mis 
herelkie  pravilalis,  aticlore  BernarrJo  Gtddonù,  ordinis 
fratrmn  Prwdicatorum,  p.  120;—  L.  Guéraiid,  Doc. 
puni..  I.p.  172.  n"  113.) 

«  VemrabUl  frai  ri...  archiepiacojto  T/io/osano. 
Nuper  fide  digaa  relatioae  —  Dat.  Avinioue,  vui  idus 
februarii,  aiiiio  quarto.  » 
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Avignon,  21  fiHiier  i:i20. 


Magistro  Petro  de  Rocha,  decano  ecclosi»  de  Cap- 
droto,  Sarlatensis  diocesis,  ut  citet  vicarios  quondam 
Pétri,  patriarcliaj  Jerosolimitani  et  episcopi  Ruthenensis, 
acomnesnon  parentes  sibi  ratione  bonorumdicti  patriar- 
cbse,  et  quod  possit  absolvere  illos  qui  de  bonis  ipsis 
sibi  assignaverint.  (Reg.  "0,  cur.  fol.  12,  c.  42.) 

<(  Di/ecto  fil'io  mayisiro  Petro  de  Rocha,  decano 
ecclesie  de  Capdrolo,  Sarla/ensis  diocesis.  Diulnni  ad 
audientiani  —  Dat.  Avinioue,  viii  kal.  luartii,  anuo 
quarto.  » 
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[Avignon,  24  février  1320.] 


Giaucelmo]  cardinali  ut  ad  qucudam,  prius  Ilenrico 
Soliaci  exposita,  procuranda  diligentiam  adhibeat. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  I,  c.  4  et  559.) 

«  Dilecto  filiu  G.,  saiictnrtim  Manrllini  ri  Pelri 
presbi/tero  cardinali, .Sedis  apostolicr  niintio.  i}\\e 
cedula  presentibiis  continetinterclusa,cordinobis  esse 
cognoscas,  ideoqne  oirca  procuranda  illa  et  ipsatangen- 
tia  sicut  videris  expedire,  optaïuus  te  solicitam  diligen- 
tiam adhibere.  Volumus  auteni  ut  prius  illa  dilecto 
tiliii  nobili  vim  H.,  cloiuino  Soliaci  et  buticulario  Fran- 
cie,  cures  exponere  et,  cuni  ipso  super  njodo  jnucc- 
dcndi  deliberatione  preliabita,  te  illa  secrète  prosequi 
studiose'.  » 


I-IV  860 

'  CA.  Cette  leltre  a  évidemment  la  même  date  que  la  sui- 
vante: les  termes  en  sont  trop  vagues  pour  nous  permettre 
de  déterminer  quelles  sont  les  alfaires  au.xquelles  elle  fait 
allusion;  voyez  cependant  les  n"*  881,  lOuO,  1086,  1217,  1218, 
1 220. 
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Aviynon,  24  février  1.320. 


Prœfato  H[enrico]  Soliaci  de  eodeni.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  1,  c.  o  et  360.) 

((  Iiilrclo  filio  nol/ili  vim  H.,  doi/ii/io  So/iaci,  huli- 
culdrid  Francie.  Cum  dilecto  filio  (_;.,  tiluli  sanctoruiii 
Marcellini  et  Pétri  presbytère  cardinali,  Sedis  aposto- 
lice  iiuutio,  imposuerimus  aliqua  prosequcnda  que  tibi 
prius  habet  exponere  et  tecum  siq)er  illis  conferre, 
nobilitatem  tuani  rogamus  attente  ut  super  illis  secrète 
prosequendis,  ut  expedire  videris,  tue  solicitudinis  in- 
terponere  partes  velis.  Dat.  Avinioue,  vi  kal.  martii, 
aiuio  (|unrto.  » 


1  OOâ 


20  février  1320. 


Pliilippo,  régi  Francia",  negotia  qute  cives  de  Monte- 
albano  in  curia  regia  tractare  liabent  commendat. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  13  v°,  c.  74  et  630. ) 

'<  Carissimo  inChrislofilio  P/ii/i/i/io.  rer/i  Francie. 
Cuni  nos  sicut  —  Dat.  v  kal.  martii,  anno  quarto.  » 
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[26  février]  1320. 


H[enrico]  Soliaci  de  eodem.  (Reg.  110,  p.  ii,fol.  13  v", 
c.  73  et  631.) 

«  Dilecto  fitio  nobili  ciro  H.,  doniino  Soliaci.  Cum. 
nos  sicut  — Dat.  ut  supra,  anuo  quarto.» 
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Avignon,  6  mars  1320. 


Armando  de  Xarccsio,  i[uod  jura  ci\  ilia  Rayinuiido, 
tituli  sanctse  Maria-  in  Cosmedin  diacono  cardinali 
ejusque  faniiliarilius  légère  possit.  (Reg.  113.  fol.  197  v°, 
c.  1007.) 

(I  Di/ecto  filio  inagislru  Armando  de  Narcesio, 
decano  ecclesie  sancli  Stcphani  de  Tescone  Montis- 
atbani,  capellano  nostroy  Ut  dilecto  filio  nostro  Ray- 
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muiulo,  sancte  Marie  in  Cosniedin  diacono  cardinali, 
Riiisque  familiaribus  et  servitorit)us,  jura  civilia  quo- 
rum professor  existis,  quandoeunque  et  quotiens- 
cumque  volueris,  légère,  feliois  recordationis  Honorii 
pape  III.  predecessoris  nostri.  édita  in  consilio  Tu- 
ronensi,  et  quacnnque  aUa  constitutione  contraria 
nequaquani  obstante  valeas,  tibi  facultatem  et  lieen- 
tiani  .auctoritate  pre;<entium  elargiiuar.  Datuni  Avi- 
nione,  ii  nonas  niartii,  anno  quarto.  » 

'  On  lit,  en  marge,  en  regard  tle  la  rubrique,  d'une  écri- 
ture contemporaine  :  <i  At.  quia  de  anno  quarto  >k 


1005  [Avignon,  13  mars  1320.J 

Philippo,  rogiFrancia\  de  ncgolio  principatus  Achay;p 
scribens,  rogat  eum  ut  ducem  Burgundiw  ad  destinan- 
dum  nuntios  pro  tractatu  cum  Koberto,  rege  Siciliae, 
habendo  inducat.  (Rec.  110,  p.  ii,  fol.  13,  c.  70.) 

«  Eidem  régi  Francic.  ïua^Sj  litteras  regias  super 
facto  principatus  Acha^e  et  etiam  rotidmn  consilia 
regalis  et  ducalis  cousilii  cuntinenteni,  videlicet 
quoniodo  principatus  predictus  ad  dilectuni  tiliuni  uobi- 
lem  virum  duceni  Burgundie  pertinebat,  nos  noverit 
celsitudo  regia  récépissé,  quibus  omnibus  pleno  intel- 
lectu  perceptis,  carissiino  in  Christo  filio  nostro  Ro- 
berto.regi  SicilieiUustri,  persuadere  ruravinnis  que  pro 
comnuini  bono  utriquc  parti  expedientia  videbantur; 
et  licet  consilium  dicti  régis  non  mediocriter  iinnuitatur 
de  consilio  antedicto,  presertim  cum,  juxta  assertio- 
nem  ipsorum,  feudum  principatus  predicti  ad  eundem 
regem  ut  ad  superioreiu  doniinuni,  t'x  nuiltis  capiti- 
bus,  clare  et  ajjerte  aptum  fuisse  noscatiu%  super  hoi- 
jura  nudta  ad  fundandum  snuni  propositmn  inducendo, 
nos  tamen,  jiacem  ipsarum  partium  utilitati  principatus 
predicti  merito  preferentes,  ad  sendtam  concordie, 
via  juris  omissa  que  frecpienter  sauciare  amicitias  con- 
suevit,  circa  illam  solicitani  0}>eraui  et  diligentiam 
studuimusadhibere,  cujus  proseciitioneni  disrrasia  que- 
dam  dilecti  filii  nobilis  viri  Pbilippi,  principis  Taren- 
tini,  per  dies,  ymo  per  septimanas  pluiimas  impedi- 
vit  '.  Tandem  eodem  principi  restituto  pristine  sanitati, 
faciente  paris  actorc,  ad  hoc  est  finaliter  res  deducta 
quod  speranuis  indubie  ad  bunorem  et  comoduni  didi 


ducis  posse  negotium  hujusmodi  amicabiliter  termi- 
nare.  Hec  igitur  regali  celsituilini  intimantes,  affec- 
tuose  rogamus  quatinus  placeat  excellentie  régie  duci 
suadere  predicto  ut  personas  de  quibus  gerit  fidu- 
ciani  pleniorem,  sufticienter  inslruc-tas.  cum  pleno  et 
sid'ficienti  mandato  pro  perliciendo  tractatu  predicto, 
ad  presentiam  nostram  quamtocius  studeat  destinare. 
Supponimus  enim  indubie  quod  rex  Sicilie  et  princeps 
l>refati  consentient  tractatui  supradicto,  et  speranuis 
quod  (lux  ipse  hujusmodi  tractai  um  velut  sibi  utilem 
ac  honorabilem  prompto  animo  acceptabit.  De  mora 
autem  quam  in  rescribendo  super  premissis  habuimus, 
nos  habeat  excellentia  regia  excusatos,  nam  viam 
juris  prius  tractatam  ex  qua  scandala  subsequi  vere- 
banun-,  insimuire  iiuluiiiius;  set  viam  pacis  ex  qua 
annucnto  Doo  iumimcra  b<ina  secnturasperamus,  quam- 
citius  potuimus  serenitati  régie  providinms  inti- 
nianda'-.    » 

'  Philippe  de  Tarente  lit  partie  d'une  importante  ambas- 
sade qui  fut  envoyée,  le  11  avril  1318  u.  s.,  à  Jean  XXII,  par 
le  roi  Robert  de  Sicile  (Mi.meri  Riccio,  Gcncalogia  di  Carlo  11 
d'Ani/io,  dans  VArchiviostorico  per  le  provincie Xapolelane,  1882, 
p.  467).  .Nous  savons  qu'il  se  trouvait  encore  à  la  cour  pon- 
tificale le  18  avril  1320,  comme  le  prouvent  les  comptes  de 
la  Chambre  apostolique  :  v  Die  xvm  mensis  aprilis,  fado 
computo  cum  luaijistro  Guillelmo  Martini,  emptoiis  coquine,  et 
Dominico,  notario  coquine  domini  nostri  pape,  de  expensis  in- 
frascripllf,  fatlis  in  Ponte  Sorqie  pro  ma;jnificis  et  poteiitibus 
viris  dominis  Karolo,  comité  Marchie  et  Biijorre,  fratre  domini 
régis  Francorum,  et  principe  Tarentino  ac  domino  Johanne,  fra- 
tribus  domini  j-egis  Sicilie,  cum  secassibus  suis,  qui  ad  videndum 
cdi/ftcia  illuc  se  contulerant  ».  (.\rch.  V.\t.,  Introitus  et  Exitus, 
n°  38,  fol.  63). 

-  Cf.  Cette  lettre  et  la  suivante  ont  cvidemment  la  même 
date  que  celle  qui  fut  adressée  à  Henri  de  Sully  sur  le  même 
sujet  (n"  1007).  Voyez,  pour  les  afl'aires  qu'elles  concernent, 
n"  661,  note.  On  sait  qu'aucun  accord  ne  put  être  conclu 
(n"'  1046-1048). 
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[Avignon,  13  mars  1320.] 


Duci  Burgundiœ  de  eodem  negotio  et  de  nuntiis 
mittendis.  (Heg.  110.  p.  ii,  fol.  13,  c.  71   et  627.) 

H  Dilecto  fil'io  nobili  liro  duci  lUirr/itndie:  Sicut 
qui  personam  tuani  pleno  affecta  diligimus,  super 
facto  principatus  Acha3-e  cinn  carissimo  in  Christo  filio 
nostro  Roberto,    rege  Sicilie  illustri,    et  dilecto  filio 
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nobili  viro  Philippe,  principe  Tarenlino,  tractatum  ha- 
buiiuus,  et  crediiniis,  annuente  Domiiio,  super  eo  viaiu 
pacis  noijilitati  tue  fructnosani  et  honorabilem  iu- 
venisse,  in  (jua  speraiims  iiulul)ie  cosdeni  regeni  et 
principem,  el  te  pariter  cuiii  eidem  inerito  consen- 
turos.  Ideoijue  nobUitati  tue  sano  consilio  suademus 
quatinus  personas  sufficientes  de  quibus  plcne  confî- 
das,  cuiii  pleno  et  sufricienti  niandato  ad  audiendaiu 
et  complendam  predictaiu  viaiu  et  t'aciendum  oniida 
in  proiuissis  que  fuerint  oporluua,  ad  nos  quantocius 
destinare  procures,  ut  tractalus  hujusinodi  futurus 
tibi,  ut  prennttitur.  honorabilis  et  etiaui  tViu-tuosus, 
debitum,  anuuente  Deo.  recipial  complenientum '.  » 

'  Cf.  n°  lOOo,  note  2. 
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Avicaon,  13  mars  1320. 


Hfenricum^,dominuni  Soliaci.hurtatur  ut  adpraemissa 
complenda  partes  suas  interpunat.  Kiu;.  110,  p.  ii,  fol.  13 
v°,  c.  72  et  628.) 

«  Dilecto  fi/io  nohili  viro  H.,  domino  So/iaci, 
buticulario  Francie.  Cum  super  facto  priucipatus 
Achaye  quem  dilectus  filius  nol)ilis  vir  dux  Burgundie 
ad  se  asserit  vehit  vassaUuai  légitime  devolutuin, 
viam.ut  iadubie  supponimus,  habeamus  per  quam  ami- 
citia  iiiter  carissimuia  filium  nostrum  Robertuni, 
Sicilie  regem  iUustreni,  et  duccni  prodictuni  servari 
poterit  ac  utriusque  lionor  et  utilitas  prociu-ari,  et 
scribamus  carissinio  fîlio  nostro  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre',  ut  duci  prefato  suadeat  quod  ad  prose- 
quendum  et  complenduni  traclatuia  predicluai  perso- 
nas sufficientes  et  ydoneas,  sufficienter  instructas  et 
sufficienti  mandate  munitas,  studoat  ad  nostram  pre- 
sentiaai  destinare,  uobilitatem  tuaia  hortaaiur  et 
attente  rogamus  quatiaus,  super  premissis  celeriter  or- 
dinandis  et  complendis,  partes  tue  solicitudinis  inter- 
ponere  velis.  Dat.  Aviaione.  m  idas  niartii,  anno 
quarto.  » 

<  N»  1005. 
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Avignon,  la  mars  [1317-1320]. 


Philippum,  regem  Francia»,  hortalur  ut  gravem  inju- 
riain  a  curia  regali  jurisdictioni  ecclesite  civitatis    Lug- 


dunensis   illatam     cessare    faciat.    (Reg.  109.    fol.    29. 
c.  Ho;  —  Reg.  110,  p.  11,  fol.  24  v»,  c.  124  elG80.)' 

«  Corissiiuo  in  C/iristo  fiIio  Philippo,  lefji  Fnuicie 
el  Navarre  itluslri.  Sincère  caritatis  affectio  qua  per- 
sonam  tuani,  claris  ejusdem  exigentibus  meritis,  in 
quadani  specialitate  proscquinuu",  merito  aos  inducit 
ut  de  hiis  que  tue  sahitis  profeclum  ncc  aoa  fanie 
precoaiuai  respiccrc  dinoscaatur,  te  pie  solliritare 
cureauis.  Sane,  fili  carissime,  pridem,  dum  simul  esse- 
nius  in  civitate  Lugduai',  verbo  tenus  tibi  suasisse 
memiaimus  ut  progeaitorum  tuoruai  vestigio  laudabi- 
liter  iadtans  qui,  prout  refert  aiemoria  cerebri  et 
rei  evidcntia  aiaaifestat,  aediaa  ab  ecclesiarum  absti- 
nuerunt  injuriis,  quin  ctiam  plenis  eas  prosequentes 
favoribus,  earum  statuai  audtipliciter  augmentarunt, 
Lugdunensem  ecclesiaat  oculo  benigae  respiceres,  ac 
eam  circa  jurisdictioaein  civitatis  predictc,  super  qua 
gravem  iajuriaai  per  regalem  curiaai  sibi  fîori  que- 
ritur,  débite  contentares.  Verum  quia  coateatatio 
liajusmodi  ex  tuac,  sicut  audivinnis,  secuta  non  exti- 
til,  nos  id  ipsuai  adhuc  de  tua,  quaai  queriaius,  sainte 
ac  famé  conservatione  solicili,  eo  âdentius  providimus 
tue  magnitudini  suadendimi,  quo  certius  crediaius  eccle- 
siarum tibi  gravamiaa  et  omae  illicituai  displicere. 
Regaleai  itaque  celsitudiaem  rogamus  et  hortaaiar  ia 
Doaiiao,  ia  reaiissioneai  tibi  peccamiaum  inj nageâtes 
qaatiaus,  regaa  tua  ab  iUo  per  quem  datin-  regaare 
priacipibas,  Inuailiter  recogaosceas,  ad  eam  a  quo 
boaa  cuncta  procedunt  omnia  tibi  coUata  bénéficia 
rcforeas,  tue  vite  progressuni,  qaem  Dominas  loage- 
vuui  faciat  et  feliceai,  ia  salntaris  coatiauatioae  pro- 
posai et  pioruai  operaai  prosecatione  sibi  devoveas, 
et  in  reverentiam  ejus  favens  ecclesiis,  illis  nidlate- 
nns  esse  velis  injm-iis  {sic),  sed  eannn  libertates  et  jura 
conservans,  sic  erga  predictam  Lugdunensem  eccle- 
siaai,  al  (jaam  iatailu  specialis  coasiderationis  affici- 
aiur,  te  gererc  studeas,  circa  ea  presertiat  de  quibus 
pro  jurisdictionc  predicta  conqueritur,  sic  eam  inde 
juste  coatentare  procures  quod,  sublata  sibi  super 
hoc  rationabilis  quereleraateria,  Clii'isto,vero  Ecclesie 
cajiiti,  piaceas,  et  nobis  et  apostolice  Sedi  comniendan- 
I  dus  occurres  ;  inter  cetera  cogitans  quod.  cimi  ad 
negntima  Terre  Saucte  prosequcadaai  hanoles.  ut  iliud 
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pi'ospcni  surressu  proficiat  et  votivo  oxitu  consume- 
tiir,  expedit  famé  tue,  expedit  et  saluti,  quod  pre- 
dictum  gravamen  et  cetera  que  tuuni  iniuisteriuui 
possent  ei  cujus  res  agere  [debes]  reddere  unnus  gratum, 
sic  efficacité!-  corrigas,  quod  propter  hoc  ejus  in  te 
gralia  cuuiulata  de  tantis  laboribus,  quos  pro  ejus 
amore  subire  dispoiiis,  te  fructuui  optatum  cuui  ipsius 
adjutorio  conseqid  gratuleris.  Dat.  Aviuione,  idibus 
martii  -.   » 

<  Voyez  n"  1,  note. 

3  Cf.  Cette  lettre  est  antérieure  au  4  avril  1320  n.  s.,  puis- 
qu'à  cette  date  Philippe  V  avait  cédé  à  l'archevêque  et  au 
chapitre  de  Lyon,  afin  d'éviter  toute  difficulté  avec  eux,  la 
juridiction  qu'il  avait  en  cette  ville  (Arch.  nat.,  J.  268, 
n°  65  <-=,  66-68  ;  —  JJ.  58,  fol.  53,  n°  448;  —  JJ.  59,  fol.  215, 
n"  380;  voyez,  aussi  J.  269,  n"  09;  —  Bi«.  nat.,  ms.  fr., 
4425,  fol.  176,  184;  —  Hrussel,  Nouvel  e.ramen  de  l'usarje 
général  rfc.s-  fiefs,  t.  i,  p.  303,  note;  —  Caium'I-  histo- 
BiQUE,  1858,  par.  u,  pp.  62,  63.  —  J.  Peiit,  E.ssoi  de  restitution 
des  plus  anciens  Mémoriaux  delà  Chambre  des  Comptes  de  Paris, 
n"  662). 
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[Avignon,  lo  mars  1320.] 


lOOO 


[Avignon,  l'i  mars  1320.] 


Philippe,  régi  Francise  Ilariam  de  Lauria,  relictam 
llenrici  de  sanclo  Séverine,  una  cum  Thomasio,  primo- 
genito  suc,  ad  curiam  regiam  pro  ejusdem  primogeniti 
negotiis  accedentcm,  commendat.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  14,  c.  77  et  633;  —  .\rch.  nat.,  J.  705,  n"  :2I0,  orig., 
la  bulle  manque.) 

«  Eidcm  rerjï  Francie.  Cuni  dilecta  in  —  benivo- 
hini  largiaris  '.  » 

'  La  date  :  Avinione,  idibus  martii,  poiitificatus  anno  quarto, 
est  donm^'e  par  l'original  qui  se  trouve  aux  .\rchives  nationales. 


Ine.  m.  Miloni,  domino  de  Noeriis.  (Reg.  110,  p. 
fol.  14,  p.  c.  78  et  634.) 


1 0 1  <> 


[Avignon,  15  mars  1320.] 
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Avignon,  17  mars  1320. 


Constabulario  Francise,  de  eodem,  (Reg.  110,   p.    ii, 
fol.  14,0.  78  et  634.) 

«   Dili'cto   filio   nobi/i..,   coiistalutlario    Francie^. 
Cum  dilecta  in  —  et  impendas'-.  » 

'  Gaucher   de  Chàtillon,  comte  de  Porcion,   seigneur  de 
Cliàtillon  sur  iMarne{P.  Anselme,  Hist.généal.,  t.  VI,  pp.  90,  91). 
-  Pour  kl  date,  voyez  la  lettre  précédente. 
Jean  XXll.  —  r.  i. 


Gaucelmo  cardinali  terminum  levandi  prociirationes 
in  regno  Francia»  concassas  prorogat,  cum  negotia  sibi 
commissa  nondum  suum  sortita  sint  effectum.  (Reg.  110, 
p.  I,  fol.  63  v°,  c.  205;  —  Reg.  70,  cur.  fol.  13  v», 
c.  51.) 

«  Dilecto  filio  G.,   /i/i/li  sanctomm  Marcellini  et 
Pétri  presbijtero  cardinaii,  apos/olice  Sedis  nuntio. 
Cum  te  dndum  ad    regnum  Fi-ancie    pro  magnis   et 
arduis  negotiis  duxei-imus  dcstinandum ',  nos  (autem) 
volentestibi,  ut  im mnbentia  expensarura  onera  posses 
facilius  supportare,  de  oportuno  snbventionis   auxilio 
providere,  recipiendi,  hujusmodi  negotiorum  tua  pro- 
secutiono    durante,    tam   in    presentia  tua  qnam   in 
absentia,    medietatem    similium   procurationum   quas 
unus  de  cardinalibus  sancte  Romane  Ecclesie,  aposto- 
lice  Sedis  legatus  vel  uuntius  in  dicto  regno  Francie, 
pro  suis  procurationibus  recipere  consuevit,  a  venera- 
bilibns  fratribiis  nostris  archiepiscopis  et  episcopis  et 
dilectis  filiis  electis,  abbatibus,  prioribus,  decanis,  pre- 
positis,  archidiaconis,  archipresbyteris  et  aliis  eccle- 
siarum  prelatis  ac  rectoribus  et  ecclesiasticis  personis 
religiosis  et  secularibus   eorumque  capituhs   et  con- 
ventibus,  exemptis  et  non  exemptis,  Cisterciensis.  Clii- 
niacensis,   Cartusiensis,  Premonstratensis,  sanctorura 
Benedicti  et  Augustini,  Camaldulensis  et  sancti  Guil- 
lelmi  et  aliorum  ordinum,  magistris  quoque,  prioribus 
et  fratribus  sancti  Johannis  .TherosoHmitani  et  aliorum 
quorumcnnque  hospitalium  seu  domorum  regni  Fran- 
cie predicti,  nec  non  et  contradictores  per  censuram 
ecclesiasticam,  appellatione  postposita,    compescendi 
liberam  tibi  concessimus  per  nostras  litteras  facvdta- 
tem'-,   quamvis  nostre  intentionis  extiterit  quod  per 
unum  annum  dumtaxat  procurationes  reciperes  supra- 
dictas.  Verum  quia  te  pro  dictis  negotiis  que  nondum 
sua  sortita  sunt  effectum  adhuc  oportet  ad  tempus  in 
regno  remanere  predicto,  nos,  volentes  tibi  de  expen- 
sis  necessariis  providere,  recipiendi  tam  in  presentia 
tua    quam    in    absentia,    medietatem    procurationum 
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earundeni  ab  archiepiscopis,  episcopis,  electis,  abba- 
tibus  ac  prioribus  et  aliis  supradictis,  et  contradictores 
per  censuram  ecclesiasticam,  appellatione  postposita, 
compescendi,  non  obstantibus  illa  quam  felicis  recor- 
dationis  Gregorius  papa  X,  predecessor  nostor,  edi- 
dit  in  consilio  Lugdunensi,  ac  pie  meniorie  Bonifatii, 
pape  YIII,  predecessoris  nostri.  et  quibusliliet  aliis 
Sedis  predicte  constitutionibus  seu  quibuslibet  privi- 
legiis,  indulgentiis  et  litteris  apostolids  qiùbnsvis  per- 
sonis,  locis  vel  ordinîbus  sub  quacunque  forma  verborum 
ab  eadem  Sede  concessis,  de  quibus  quorumque  totis 
tenoribus  plenam  et  expressani  fieri  oporteat  in  nos- 
tris  litteris  nientionem  et  per  que  hujusmodi  nostre 
concessionis  effectus  inipediri  posset  qiiomodolibet  vel 
differri.  liberam  tibi  auctoritate  presentium  conce- 
dimus  facultatem.  Dat.  A^■inione,  xvi  kal.  aprilis,  anuo 
quarto^.  » 

'  Voyez  ce  que  nous  disons  ci-après,  n°  1013,  note  3. 
-  y  826. 

^  11  n'y  a  aucune  date  dans  le  registre  1 10  ;  celle  que  nous 
donnons  ici  se  trouve  dans  le  registre  70. 
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Avignon,  17  mars  )320. 


Kidem  cardinali  compellendi  quoslibet  praelatos  et 
alias  personas  ecclesiasticas  ad  contribuendum  in  pras- 
dictis  procuralionibus  sibi  debitis  facultatem  concedit. 
(Reg.  lit),  p.  I,  fol.  63  v°,c.  206;  —  Reg.  70,  cur.  fol.  13 
v°,  c.  51.) 

»  Eidein  caidinaii  [etc.]  iisqiie  salutcm  '.  Cuni  te 
duduni  ad  regnum  Francie  etc.  ut  supra  in  proxima- 
usque  ibi  :  facultatem.  Verum  ut  Imjusmodi  conces- 
sionis nostre  debitus  et  plenus  subsequatur  effectus, 
quoslibet  prelatos,  cujuscunque  preheminentie  vel 
dignitatis  extiterint,  nec  non  redores  ac  regulares 
Cisterriensis,  Cluniacensis,  Premonstratensis  et  alio- 
rum  ordiniun,  magistros  quoque.  priores,  preceptores 
et  fratres  sancti  Johannis  Jherosolimitani  et  aliorum 
quorumcunque  hospitalium  seu  domorum  et  alias  per- 
sonas ecclesiasticas  catliedralium  et  aliarum  ecclesia- 
rum  seu  monasteriorum,  exemptorum  et  non  exempto- 
riun,  dicti  regni  Francie,  per  censuram  ecclesiasticam, 
appellatione  postposita,  compellendi  ad  contribuendum 
in  huju.sniodi  procurationibus  tibi  debitis,  non  obstan- 


tibus quibuscunque  privilegiis.  indulgentiis  et  litteris 
apostolicis  per  que  in  bac  parle  possent  quomodolibet 
se  tueri,  et  de  quibus  quorumque  totis  tenoribus  de 
verbo  ad  verbum  debeat  in  nostris  litteris  fieri  mentio 
specialis,  plenam  tibi  ooncedimus  tenore  presentium 
facultatem.  Dat.  .\^-inione,  xvi  kal.  aprilis,  auno 
quarto^.  » 

'  Ces  deux  derniers  mots  ne  se  trouvent  que  dans  le 
registre  70.  Ils  se  rapportent  à  la  formule  de  salut  qui  a  été 
supprimée,  comme  en  général  toutes  les  autres  formules. 

-  >"»  1012. 

''  Le  registre  110  porte  anno  lerlio,  ce  qui  est  une  erreur 
manifeste.  Le  cardinal  Gaucelme  était  resté  en  Angleterre  au 
moins  jusqu'au  25  août  1318,  il  ne  rentra  à  Avignon  que  le 
o  novembre  suivant  (Voyez  n"  424,  note  6)  ;  sa  mission  en 
France  date  du  20  mars  1319  îu"^  800,  801),  et  la  concession 
que  les  lettres  ci-dessus  publiées  ont  pour  objet  de  proroger 
d'une  année,  est  du  23  mars  1319  (n°  826).  Nous  savons,  en 
effet,  que  la  paix  avec  la  Flandre  n'avait  pu  être  conclue 
durant  ce  laps  de  temps  (Voyez  n°'  1031.  1049-1031). 
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Avignon,  18  mars  1320. 


Petrum,  abbatem  monasterii  sancti  Saturnini  Tolosani, 
Romanœ  Ecclesife  vicecancellarium,  et  Raymundum 
Guillelmi  de  Gutto,  militem,  Gondomiensis  diocesis,  solu- 
tis  facit  de  quingentis  florenis  auri  quos  camerse  apos- 
tolicœ,  executorio  nomine  bona?  memoriae  Bertrand!, 
episcopi  Agennensis,  assignaverant.  (Reg.  70.  cur. 
fol.  43,  c.  49.) 

«  Dilrcto  filio  Petfo,  abbali  inonastcrii  sancti 
Saiiiniini  Tho/osa7ii,  saiictr  lîomane  Ecclesie  vice- 
cance/lario,  et  Raynnmdo  Griillelmi  de  Ciito  (sic), 
iiiilili  Condomiensis  diocesis.  Cuni  olim  bone  —  Dat. 
Avinionc,  xv  kal.  aprilis,  anno  quarto.  » 
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Avignon,  20  mars  [1317-1320]. 


Pbilippuin,  regem  Francise,  rogat  ut  excessus  officia- 
liumsuorum  erga  personas  ecclesiasticas  puniat  eumque 
liortatur  ut  ad  exemplum  beati  Ludovici,  progeniloris 
sui,  religiosos  aliqnos  qui  de  prœdictorum  officialium 
gestibns  secreto  perquirant  miltal'.  (Rf.g.  109,  fol.  122, 
c.  304.) 

«  Carissimo  in  Chrislo  filio  noslro  Philippo,  régi 
Francie  et  Navarre  ilhistri.  Continere,  fili  carissime, 
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paterna  caritate  cogente,  non  possumus  quiii  ea  tibi 
sinceris  affectibub  suggeranuis  que  tibi  ad  honorem  et 
salulein  cédera,  ac  in  regni  et  subjectoriim  tuoruni 
tranqiiillitateni  etquietem  noverimus  redundare.  Ecce, 
dilectissinie  fili,  eoniunis  querela  prodit  in  publicum 
officialium  tuoruin  énormes  excessus,  qui,  duni  avaritie 
sue  satisfacere  student,  ecclesias  ecciesiasticasve 
personas,  quas  tu  et  progenitores  tui  invenistis  hacte- 
nas  ail  subveuiomluni  vobis  in  oportunitate  propitias, 
gravibus  affligunt  injuriis,  oppressionibus  multis  affi- 
ciunt,  earum  liberlatibus  derogant,  et  adjura  et  bona 
ipsarum  inanus  occupatrices  irreverentcr  extendunt; 
depredantur  subditos  pauperes,  insidiantur  inhuinane 
simplicibus,  lovent  iiiqiios,  oppriniunt  innocentes  et, 
cum  bcati  esse  qui  esuriunt  et  siliunt  justitiam  descri- 
bantur,  ipsi,  letantes  cum  maie  fecerint  et  in  rébus 
pessimis  exultantes,  solani  dicuntur  esurire  pecuniam 
et  sitii'e.  Hii  sunt  (pii,  cum  per  exhibitionem  justitie, 
per  ecclesiarum  tuilitmem  et  bumanam  compassionem 
ad  subditos,  incolas  dicti  regni  in  obedientia  et  devu- 
tione  tuis  nut[r]ire  deberent,  eoruui  corda  tibi  repro- 
bis  actibus  subtraliunt,  et  verendum  est  ne  interdum 
in  quandam  quasi  desperationem  adducunt.  Porro 
scimus  quod  in  tam  diffusis  regionibus  quibus  te  pre- 
l'ecit  Altissimus,  singulorum  officialium  gestus  et  mores 
novisse  non  potes;  nicliilominus  tamen  in  te  culpa 
■transfunditur,  si  clamores  pauperum  et  gemitus 
oppressorum  misericorditcr  et  bénigne  non  audias,  si 
detectam  tibi  offidialis  malitiam  ea  pena  non  plectas 
que  offense  limes  appareat  et  aliis  in  similibus  terro- 
rem  inducat;  inqMuntas  enim  ausum  parif,  et  ansus 
excessum  ;  set  et  cavere  debes  onuiimodis  quod  illum 
qui  semel  reprobatns  et  ab  officie  quod  gerebat  igno- 
miniose  amotus  propter  sua  démérita  fuerit,  ad  illud 
vel  aUud  officium,  cujusvis  inductus  instantia,  non 
reducas,  ne  facilitas  venio  tribuat  incentivum  deterius 
seviendi;  quod  tamen  jam  factum  esse  de  nonnullis 
audiA'inms,  quorum  amotionem  honorabilem^tibi  ac 
subditis  utilem  censeremus.  Hec,  princeps  inclitc,  te 
decet  diligenter  attendere,  ut,  cum  nicbil  adco  glu- 
riose  in  principe  luceat  sicnt  amare  et  exbibere  jus- 
titiam. taies  ofliciales  talesque  ministres  publici  juris, 
quantum  in  te  fuerit,  iustituere  studeas  qui  Deuni 
timeant,  qui  non  sequantur  retributiones  et  munera. 


qui  personarum  gratiam  non  acceptent,  qui  de  tibi 
assistentium  parentela,  farailiaritate  vel  amicitia  fidu- 
ciam  iiiqmnitatis  aut  audaciam  non  habeant  delin- 
quendi.  Et  ne  talium  excessus  de  tuis  manibus 
requirantur  a  Domino,  cum  fréquenter  cidpa  populi 
redundet  in  principem,  quasi  de  majorum  negli- 
gentia  niinorum  errata  proveniant,  quod  in  Heli 
legimus  punito  pro  filiorum  peccata  (sic)  suorum, 
valde  crederemus  expediens  si,  prout  tempore  con- 
fessons egregii  beatissimi  Ludovici,  progenitoris  tui, 
factum  audivimus  fréquenter,  mifteres  ad  certas  tui 
regni  provincias  religiosos  aliquos,  Dei,  justitie  et 
veritatis  amicos,  non  intendentes  ad  questum  sinis- 
tram  odii,  vel  amoris  dexteram  nescientes,  qui,  sub 
alterius  legationis  sibi  commisse  colore,  de  gestibus 
officialium  secrète  perquirerent  ac  perquisita  et 
reporta  tibi  fideliter  reportarent,  ut,  ad  fidelem  infor- 
mationem  eonim,  adversus  malos  aut  mandares,  jus- 
titia  mediante,  procedi;  bonos  autem  in  tui  favoris 
gratia  conservares.  In  hiis,  araantissime  fili,  et  cete- 
ris  aliis  pertinentibus  ad  bonum  regimen  dicti  regni, 
te,  tui  bonoris  intuitu  et  salutis  obtentu,  dicti  confes- 
sons vestigia  prosequi  desideranter  optamus.  Dat. 
Avinione,  xni  kal.  aprilis.  » 

'   Voyez,  sur  le  même  sujet,  n""  1028,  1029. 
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21  mars[i::tl7-1320]. 


Eidem  de  liberalitate  sua  erga  ipsius  parentes  regra- 
tiatur.  (Uec:.  110,  p.  i,  fol.  lo,  c.  Ad;  —  p.  ii,  fol.  63, 
c.  299  et94i'.} 

«  Carissi/iin  in  C/iil^/n  filio  PliUiitpo,  régi  Fran- 
cio  et  Navarre  illustri.  Pro  beneficiis  grandibus, 
dilectissinie  fili,  nobis  in  fratris  et  nepotum  nostrorum 
tuorumquefidelium  personis  nunc  et  alias  exuberanter 
inipensis,  liberalitati  tue  quantas  possumus  grates 
aiiimo  gi-ato  referimus,  pronqjtuui  gereutes  affectum 
tibi  in  quibuscumque,  secundum  Deum  poterimus,  gra- 
tanter  et  benivole  complacendl.  Datum  xii  kal.  apii- 
lis2.  » 

<  On  lit  aussi,  en  marge  du  manuscrit,  et  dune  écriture 
contemporaine,  la  cote  :  ccc. 
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-  Ce  frère  et  ces  neveux  du  pa|>e,  les  mêmes,  sans  Jùute, 
que  nous  trouvons  nommés  dans  une  lettre  du  l"'' avril  1318 
(n"  537),  Pierre  Duèze,  Pierre  de  Vie,  et  Arnaud  de  Trian, 
reçurent  maintes  fois  des  marques  de  bienveillance  et  de 
générosité  de  la  part  de  Pliilippe  V,  même  avant  qu"il  fût  roi. 
Il  suftit,  pour  le  prouver,  de  mentionner  celles  que  nous 
relevons,  pour  une  période  correspondant  aux  quatre  pre- 
mières années  du  pontificat  de  Jean  XXII,  dans  les  registres 
du  Trésor  des  Chartes  :  1316,  septembre  :  Pierre  Duèze,  Pierre 
de  Vie,  Arnaud  de  ïrian  (JJ.  54b,  fol.  8  V,  n°  17  '~^);  — 
Piei-re  Duèze  {ib.,  fol.  9,  n°  18)  ;  —  1317,  6  avril  n.  s.  :  Pierre 
Duèze  (JJ.  54a,  fol.  19, n°  274)  ;  —  avril  u.  s.  :  Pierre  Duèze 
vJJ.  53,  fol.  63,  n"  137}  ;  —  septembre  :  Pierre  Duèze,  Pierre 
de  Vie,  Arnaud  de  Trian  (JJ.  53,  fol.  131,  n°  320*;  —  1317- 
1318  :  Pierre  Duèze  (JJ.  56,  fol.  43  v,  n°  108);  —  1318,  février 
n.  s.  :  Pierre  Duèze,  Pierre  de  Vie,  Arnaud  de  Trian  {ib., 
fol.  43  v°,  n"  109)  ;  —  Arnaud  de  Trian  [ib.,  fol.  76,  n°  158); 
—  Pierre  de  Vie  {ib.,  fol.  76,  n»  160);  —  mars  n.  s.  :  Pierre 
de  Vie  (ib.,  fol.  54,  n"  134)  ;  —  1317-1318  :  Pierre  Duèze  {ib., 
fol.  43  y,  n°  108)  ;  —  1319,  mai  :  Pierre  de  Vie  (JJ.  59,  fol.  2, 
n"  6);  —  novembre  :  Pierre  de  Vie  {ib.,  fol.  55,  n"  125);  - 
1320,  mars  n.  s.  :  Arnaud  de  Trian  {ib.,  fol.  159,  n»  315);  — 
Pierre  Duèze  {ib.,  fol.  164,  n"  318;  fol.  166,  n»  319);  —  mai  : 
Pierre  de  Vie  {ib.,  fol.  205,  n"  365;  fol.  224,  n'>399);  —Pierre 
Duèze  {ib.,  fol.  217,  n"  381)  ;  —  Arnaud  de  Trian  {ib.,  fol.  219, 
n»  385)  ;  —  jttillet  :  Pierre  de  Vie  {ib.,  fol.  242,  n"  436).  Parmi 
tant  d'actes  de  dates  si  diverses,  il  est  difficile  de  déterminer 
celui  qui  a  provoqué  les  remerciements  de  Jean  XXII.  Peut- 
être  est-ce  celui  de  février  1318,  dans  lequel  ses  trois  parents 
figurent  ensemble.  La  lettre  que  nous  publions  serait,  dans 
ce  cas,  du  21  mars  t3f8;  on  peut  le  supposer,  mais  nous 
n'osons  laffirmer.  Nous  avons  déjà  fait  mention  (n°  844, 
note  2),  d'un  autre  neveu  de  Jean  XXII,  .\rnaud  Duèze. 
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Avignon,  8  avril  [1317-1320J. 


Blancham  de  Britannia,  Philippi  de  Atrebato  relictam, 
hortatur  ut,  sicut  incepit,  Clementi;v,  regiiia'  FranciiB, 
assistât.  (Reg.  109,  fol.  35  v°,  c.  146;  —  Reg.  110, 
p.  II,  fol.  41,  c.  189  et  745.) 

«  IHlecte  in  C/iristo  filie  noIiUi  mulicri  Blanche 
de  Britannia,  relicte  quondani  Philippi  de  Artesio, 
militis.  Gratauter  aiidivimus  et  lau(lal)iliter  recen- 
semus  quod  tu,  in  femiiieo  pectore  illibatiiiii  gcrens 
Redemptoris  amorem,  neduni  ei  de  te  ipsa  liolocaus- 
tmn  offerre  plai-iilum  satagis,  sed  et  sibi,  in  caris- 
sinie  in  Christo  filie  Clementie,  regine  Francie  illiisiris, 
salubri  ad  euni  dcvotione,  quasi  apis  arguincntosa 
deservis.  Et  enim  sicut  habetfidelis  insinuatio,  tu  que 
in  regine  ipsius  continue  résides  coniitiva,  ipsani 
viduam  vidua  consolaris,  et,   ut  seniper  in  dilectione 


Dei  sii  t'ervida,  ad  bonurum  operuni  cxercitiuiu  mm 
remissa  et  coniposita  decontor  ad  mores,  eam  Verbis 
et  exeniplis  jugiter  instruis,  tu  suis  lucerna  pedibus, 
tu  ei  in  desolationo  solatium,  in  tribulatione  solauien, 
in  fluctuatione  soliduiu  munimeutuin  et  in  agendoruni 
promotione  provida  gubcrnatrix  incessanter  existis. 
Hec,  filia,  eo  gratiora  nostris  accediint  affectibus  quo 
amplius  de  ipsius  regine  salute  soliciti,  eain  Ciiristo 
vivere,  illecebris  liujus  inundi  relictis,  optamus'.  Quia 
igitur  lalia  ^^rtutula  aroraata  de  te  indubitate  promit- 
tit  tui  generis  clara  prosapia,  talia  de  te  spondet  pro- 
genitorum  tuoruni  recolenda  memoria,  a  ceptis,  que- 
sunius,  non  désistas,  quin  etiam  priidenter  attento  qnod 
Dei  perfecta  sunt  opéra,  quodque  tu  oreatura  illius, 
creatorem  tuum  in  tani  placidi  continuatione  operis 
pro  viribus  imitari  teneris,  quod  circa  gubernatiuneni 
regine  predicte  cepisti  solicite,  cum  omni  diligentie 
studio  prosequaris  :  proinde  namque  apud  retributoreni 
(inininm  bonoruni,  non  sine  laudis  buniane  preconio  et 
apostoliei  favoris  augmente,  accrescet  tibi  cumulus 
nieritorum.  Dat.  Avinione,  vi  idus  aprilis-.  » 

'  Ou  sait  que  la  reine  Clémence,  se  relira  au  monastère 
de  îs'otre  Dame  de  Nazareth  d'Aix  et  que  Jean  XXII  adressa 
à  ce  sujet  k  la  reine  de  Sicile,  le  20  décembre  1318  (n"  779), 
une  lettre  dont  les  termes  rappellent  celle  que  nous  publions 
ci-dessus.  Nous  n'osons  point  cependant  préciser  par  là,  la 
date  de  cette  dernière. 

2  Cette  date  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  109. 


IOI8 


8  avril  ri317-1320]. 


Pliilippo,  régi  Francia',  ut  Jobaimem,  comitem  iS'a- 
murcensem,  intuitu  iidelitatis  constantiœ  quam  erga 
regiam  majestatem  in  adversitatibus  servasse  probatur, 
comniendatum  babeat.  (Reg.  109,  fol.  127  v°,  c.  329;  — 
Reg.  110,  p.  II,  l'ol.  33,  c.  137  et  713.) 

«  Carissinio  in  Christo  filio  Philippo,  reeji  Fran- 
cie et  Navarre  iliiistri.  Decet  munificentiam  regiam, 
fili  carissime,  suorum  dignanter  aspicere  mérita  grata 
lidcdiuni,  ul  et  merentibus  provideat  gratiose  de  pre- 
iniis  et  biis,  (pii  pro  fide  regali  servanda  dispendia 
subiere,  non  subtrahat  compassionis  Immane  repen- 
dium  in  jacturis.  Sane,  fili,  ad  nostrum  perduxit 
auditum  noibiin  exterorum  sed  tua  et  tue  gentis 
assertio,   quod   dilectus  filins   nobUis   vir  Joliannes', 
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cornes  Naraurcii,  postquam  tibi  fidclis  esse  promisit, 
continuata  seniper  fldelitalc,  immo  aucta,  continue 
tibi  fideliler  astitit,  et  in  assunipto  fidelitatis  pro- 
posito  cimstaiitia  laudauda  |ierniansit,  ita  quod  nulla 
eviiii  pervertit  adversitas  temporis,  nec  ))atrio  vel 
cognationis  affcctio  aut  evidens  familiaris  rei  dispcn- 
diiim  ipsum  in  duas  partes  claudicare  coegit  omuino. 
Fluctuantibiis  ceteris  et  per  dévia  queque  vagantibus, 
ipse  a  fide  tua  uuUateuus  devians  et  in  commotione 
qualibet  iuiuiobilis  perseverans,  persoue  periculis  gra- 
vibusquerernmdampiiis,  ut  dicitur,  non  pepercit.  tjuia 
itaque  ex  condigno  debetur  tam  laudabilibus  ejus  ges- 
tibus  gratituiio,  magnitutlineni  tuain  affecluose  roga- 
nius  qualiiius,  premissis  omnibus  gratanter  attentis, 
prefatuni  coniitem  pro  decentie  rogalis  honore  sic 
commendatuui  velis  habere,  sicque  ipsuni  prosequi 
gratioso  favore  pi'o  meritis,  quod  et  ipse  gaudeat  se 
tibi  astitisse  constanter,  et  assistere  libentius  indu- 
cat ur  in  antea  ac  proinde  dérivent  ur  in  alios  simi- 
lis assistentie  ac  fidelitatis  exempla.  Dat.  vi  idus 
aprilis.  n 

'  Jean,  (ils  lie  (aii  ùe  Danipierre  et  frrre  ut.rrin  Je  Udberl, 
comte  de  Flaïulie.  Nous  savons  que  Jean  XXII  lui  avait  écrit, 
le  31  mars  131 '.t  ^n<'  83 j),  d'engager  son  père  à  la  paix  avec  le 
roi  de  France. 


1  (M  9 


11  avril  [1317-1320]. 


Mauritio  de  Villa  Pauli,  iiuiuisitori  in  provineia  Turo- 
nensi,  ut  processum  contra  Radulphum  Pinzeloti,  cle- 
ricuni  Trecorensis  diocesis,  ratione  quorunidam  crimi- 
num  factum  mittat  nec  contra  dictum  clericum  procédât 
donec  aliud  receperit  in  mandatis.  (Rlc.  11(1,  p.  ii, 
fol.  56,  c.  269  et  914.) 

«  Dilecto  filio  fralri  Mauricio  de  Villa  Pauli,  de 
ordi/if  fralniin  Predicalorum,  iaquisiinri  hcreticc 
pravilatis  m  provineia  Turonensi  per  Sedein  aposto- 
licam  deputato.  Certa  suadente  causa  —  Dat.  m  idus 
aprilis.  " 


I02(» 


Avignon,  20  avril  [1317-1320]. 


Philippo,  régi  Francia;,  Paleologum  Zachariœ,  iiliuni 
et  heredem  quondam  Benedicti  Zachariie,  civis  Januon- 


sis,  intuitu  ejusdem  Benedicti  qui,  tempore  quo  fuit 
admiralus  Philippi,  régis  Franci;e,  pr;efati  Philippi 
patris,  magna  et  utilia  pra?stiterat  servitia,  commendat. 
(Rec.  109,  fol.  42,  c.  173;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fel.  36, 
c.   163  et  719.) 

«  Carissiiito  in  ('tiri>ito  filin  Philippo,  régi  Fran- 
cie  et  Navarre  illas/ri.  Si  personas  bene  méritas  — • 
Dat.  Avinione,  xii  kal.  maii.  » 


1 02 1 


Avignon,  20  avril  ;1320?] 


Eidem,  (Juidoneni  de  Couvenis,  militem,  et  uegotia 
qua>  in  curiaregiaexpedire  liabet  commendat.  (Rii(;.  109, 
fol.  135,  c.  bol;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  39  v°,  c.  ISl  et 
737;  —  L.  GuÉRAnn,  Doc.  jtonl.,  I,  p.  175,  n°  Ho.) 

«  Carissi/no  in  Chrislo  jiHo  Philippo,  régi  Fran- 
cie  et  Navarre  illustri.  DiliTtum  tilimn  uubilem  —  Dat. 
XII  kal.  maii  '.  » 

'  Cf.  Le  12  juin  1320,  un  arrêt  du  Parlement  attribua  à 
Guy  de  Comminges  une  partie  de  la  seigneurie  de  Lombers 
(BouTARic,  Actes  du  Parlement  de  Paris,  l.  II,  p.  321,  n"  0100; 
—  L.  GuKRVBD,  op.  cit.,  p.  175,  note  T>),  mettant  ainsi  lin 
aux  réclamations  élevées  par  ce  dernier  au  sujet  de  la  pro- 
priété de  cette  seigneurie  après  la  mort  de  sa  femme  Mar- 
guerite de  Monteil  Adliémar.  On  peut  croire  que  c'est  à  cette 
occasion  qu'il  vint  à  la  cour,  et  que  Jean  XXII  le  recom- 
manda à  Philippe  V. 


loaa 


[Avignon,  20  avril  1320?] 


Praedictum  Guidonem  de  ("onvenis  Henrico,  domino 
Soliaci,  commendat.  (Reg.  109,  fol.  135  v",  c.  558;  — 
Reg.  110,  p.  Il,  fol.  39  v°,  c.  182  et738;  — L.  Guékaud, 
Doc.ponl.,  I.  p.  176,  n"  116.) 

(.  Dilecto  filio  nobili  viro  Henrico,  domino  Soliaci, 
buticalario  Francie.  Pro  dilecto  tilio  —  Dat.  ut 
supra*.  » 

1  N»  1021. 


ioa:$ 


24  avril  [1317-1320]. 


Philippum,  regem  Francia^  rogat  ut  excambium  intor 
Philippum,  palrem  suum,  et  quondam  Berengarium, 
abbatem  monaslerii  Figiaci,   ordinis    sancti  Benedicti, 
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Caturcensis  diocesis,  conventum  adimplere  studeat  et 
Guillelmo,  ejusdem  monasterii  abbati,  de  arreragiis 
et  redditibus  debitis  satisfieri  faciat.  (Rec.  109,  fol.  221, 
c.  804;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  24  v°,  c.  123  et  679.) 

«  Carissiino  in  Christo  filio  PhiUppn,  regï  Frau- 
de et  Navarre  ilhistri  Gratiim,  carissime  fîli,  celsi- 
tudini  tue  débet  occiirrere  cum  ea  tibi  per  nostras 
litteras  suademiis  que  i»(M'  le  ipsum  i)rouiptc  opera- 
tionis  studio  teneris  iuiplere.  Habel  siquidem  dilec-ti 
âlii  Guillelmi,  abbatis  monasterii  Figiaci,  ordinis 
sancti  Benedicti,  diocosis  Caturcensis,  assertio  quod 
clare  nieniorio  Philippus,  rex  Francie,  pater  tuus, 
pro  jurisdictione  alta  et  bassa  ville  Figiaci,  olim  ad 
dictuni  monasteriuni  pertinente,  quani,  ex  causa  per- 
mutationis  per  quondam  Berengarium,  .ibbatis  pre- 
decessorem  ejusdem,  facte  cum  eo  dumvivebat', 
accepit,  dare  ipsi  nionasterio  competens  promisit 
excambium  ad  duarum  personarum  arbitrium  com- 
nunii  eligendaruni  assensu,  et,  douce  inipleta  foret 
hujusmodi  excambii  datio,  mille  libras  liu-onensium 
annui  redditns  assiguavil  abbati  qui  pro  tempore 
foret,  percipiendas  in  regali  thesauro.  Set  ecce  quod 
abbas  ipse  qui  nunc  est,  promissum  excambium,  licet, 
ut  pouit,  cum  grandi  labore  et  sumptuum  onere  per- 
sepe  petitum,  non  putuit  bactenus  assequi  nec  etiam 
intérim,  ut  deberet,  gavisus  est  redditus  perceptione 
predicti,  quin  immo,  quatuor  milia  librarum  turonen- 
siuni  adhuc  silii  solvenda  supersunt,  quod  ninùrum 
cedit  in  suum  et  dicti  monasterii  grande  uimis  inco- 
niodum,  cum  in  liiis,  ni  dicit,  major  pars  suarum  et 
ejusdem  monasterii  pendeat  facultatum.  Quia  igitur. 
fili,  irrationabile  valde  censetiu-  et  indecens  ut  mo- 
nasteriuni ipsum  excambio  debito  careat  et  dicti 
redditus  perceptione  frustretur,  clementiam  regiam 
attente  roganms  et  hortamur  in  Domino  Jhesu 
Christo,  in  reuiissiouem  tibi  i)e(caminum  suadentes. 
quatinus  paternum  studeas  adimplere  promissum,  pre- 
lactum  excambium  in  forma  condicta  abbati  predicto 
dari  et  tradi,  absque  more  dispendio,  mandes  et 
facias,  et  nichilominus  jubeas  satisfieri  sibi  tam  de 
arreragiis  ipsius  redditus,  quam  de  redditu  ipso  in 
antea  usque  ad  complementum  assignationis  excambii 
antefati  ;  nec  in  hiis  sinas  solita  procrastinatione  tedia 
ingeri,  quin  immo  precipias,  circa  illa,  cum  ea    cele- 


ritate  procedi,  quod  abbas  ipse  qui  jam  in  prosecu- 
tione  predictorum  usque  ad  duo  milia  librarum  turo- 
nensimn  se  asserit  expendisse,  iteratis  sumptuum 
oneribus  non  gravetnr.  Imiue  indcmpnitati  prefati 
monasterii,  ut  condecet,  }irovidens,  ex  lioc  Deo  red- 
daris  acceptior,  nobis  et  apostolice  Sedi  complaceas, 
et  apud  homines  titulum  digne  comendationis  acquiras. 
Dat.  VIII  kal.  maii.  » 

'  Février  1302  n.  s.  (Arch.  xat.,  J.342.  Figeac,  n"'  V~'-\  — 
cf.  N.  Valois,  Établissement  et  organisalion  du  régime  munici- 
pal à  Figeac  dans  la  Bibliothèque  de  l'École  des  Chartes,  1879, 
p.  400,  note  1). 


1024 


29  avril  [1317-1320]. 


Eidem  régi  negotia  quse  B'ernardus],  archiepisco- 
pus  Xarbonensis.  in  curia  regali  expedire  habet',  com- 
mendat.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  25  v°,  c.  127  et  683.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Fran- 
cie et  Navarre  illiistri.  Ecclesias  et  personas.  — 
Dat.  III  kal.  maii.  » 

*  Peut-être  s'agit-il  ici  de  ce  procès  qui  s'était  élevé  entre 
l'arclievèque  de  Narbonne  et  le  procureur  du  roi  de  la  séné- 
chaussée de  Carcassonne,  procès  qui  n'était  pas  encore  ter- 
miné le  19  mars  1321  n.  s.  (Boutaric,  Actes  du  Parlement 
de  Paris,  t.  II,  p.  3.")f ,  n"  0330). 


I<»25 


29  avril    1318-1320]. 


Pra'l'atnm  regem  rogat  ut  arcbiepiscopum  Tolosanum 
ejusque  ecclesiam  comniendatos  liabere  velit.  (Reg.  109, 
fol.  223,  c.  814;  —  Reg.  110,  p.  n,  fol.  24,c.  120  et  676.) 

<'  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Fran- 
eie  et  Navarre  ilhistri.  Quauto  devotius  affici  regiam 
pietatera  ad  ecclesias  ecclesiasticasve  personas  summi 
régis  contemplatione  supponimus,  tanto  fidentius  eas 
tibi  cum  expedit  comendamus.  ïuam  itaque  celsitudi- 
nem  rogamus  ex  corde  quatinus  venerabilem  fratrem 
nostrum..,  arcbiepiscopum  Tholosanum,  etconnnissani 
sibi  Tholosanam  ecclesiam  nec  non  et  illorum 
agenda,  ob  divine  niajcstatis  intuitum  ac  nostram  et 
apostolice  Sedis  reverentiam,  habere  velis,  prout 
justumfuerit  et  honestum,  favorabiliter comniendatos 
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ut  exiiule  tilji  a  Domino  proveniat  meritum  qiiod 
pro  piis  retribuit  actibus,  nosque  devotionem  tuam 
non  iiuniorito  connnendennis.  Dat.  m  kal.  maii'.  » 

'  Cf.  Celte  lettre  est,  on  le  voit,  postéiieuie  à  réreelioii  de 
Toulouse  en  siège  archiépiscopal  (2d  juin  1317,  n°  262)  et  ù 
la  nomination  du  premier  titulaire.  Cette  nomination  aurait 
eulieu  le  12  novembre  1317  suivant  l'abbé  Albanès  (Gallia 
christiana  norissima,  t.  I.  instr.  col.  388,  n"  .\xvni  eccl.  Regensis, 
d'après  le  registre  67  du  Vatican,  c.  192),  le  13  suivant 
C.  Eubel  {Hierarchia  cathoUcn,  p.  "il 5,  d'après  le  miMue 
registre,  c.  343).  Nous  avons  signalé  déjà  et  expliqué  des 
divergences  analogues  (Voyez  n"  170,  note  2). 


1  ÙH% 


29  avril    1318-1.3201. 


Eidem  régi,  ut  blada  a  gentibns  suis  in  Guillelmi, 
Sabinensis,  episcopi,  detrimentum  capta,  eidem  episcopo 
restitui  faciat.  (Rec.  109,  fol.  223  v".  c.  815;  —  Reg.  110, 
p.  11,  fol.  24,  c.  121  et  677;  —  L.  GuÉRARD,i)oe.  pont.,\, 
p.  39,  n"  30.) 

(I  Eidem.  Preces,  tili  carissime,  quas  tenore  preseu- 
tium  celsitiidini  tue  porrigiinus,  nostro  nimirum  inhé- 
rent aflfcrlui,  set  et  regii  culnnnis  convenire  viilenlnr 
hiiuiiri;  ad  indemnitatem  eteuim  et  quietem  iVatnini 
nostroruiii  cardinalium  sancte  Ruinaiie  Ecclesie,  qui, 
circa  executioiieni  spiritiialis  reginiinis  humeris  nos- 
tris  impositi,  assistendo  nobis  o])erosa  sedulitate  la- 
borant,  exhuberanter  affieimur.  libique  prucul  dubin 
reputamus  ad  cuniuluni  lioïKiris  accedere  si  fratres 
ipsos,  tanquam  precipuas  et  sublimes  Ecclesie  pre- 
dicte  columpuas,  non  siiias  occupationis  inquiet ari 
dispendiis  in  bonis  et  relnis  que  sub  tua  possident 
ditione.  Cum  itaque,  sicut  audivimus,  officiales  tiii 
biada  onmia  tani  in  triticci  quani  avena  que  veneralii- 
lis  frater  iioster  Guillelmus,  Sabinensis  episeopus, 
in  reguo  tuo,  et  specialiter  in  Campanie  partibus  in 
locis  nonnullis  habebat^  provisionum  faciendaruni  i)ro 
guerra  Flandrie  fortasse  prétexta  saysiverint  et  aliqua 
ex  illis  ipiii  libuit  asportarint,  gentes  rardinalis  ij)sius 
non  peniiilteutes  bladis  gaudci'C  predirtis,  in  evidens 
cardinalis  ejusdem  incuniodmn,  oui  aliunde  non  aflluit 
decens  liatiumlautia  facullatum,  celsitudinem  tuam 
rogamus  ex  corde,  tihi  nirhilomiuus  sinceris  affecti- 
bus  consulentes  qualinus,  pi-udculer  allento  quod 
ec.clesiastica    bona    et   prcripuc  ad    cardinales    pei-ti- 


nentia.  (pinrum  auxilio  et  favore  in  oportunitalilms 
utililer  uti  posses,  sustinere  non  debes  talium  saysi- 
iiarum  sen  ademptionum  injuriis  snbjici  per  quas 
etiam  posset  offensa  divine  majestatis  incurri,  nec  a 
tue  intuilu  considerationis  excluso  ([uod  vix  aut  nuu- 
([nam  inijusniddi  spolia  prospcruni  cxituni  lialiueniiit, 
divini  amoris  (ibtenta  ac  jiro  nostra  et  apostolice 
Sedis  revcrentia,  quecunque  de  bladis  ipsis  recepta 
seu  asportata  fuerint  mandes  et  facias  cum  effectu 
gentibus  cai'dinalis  predicti  restitui,  et  insuper  disay- 
siri  i-êsiduinn  et  cisdem  gentiiius  penilus  libt'rari,  ut 
de  rcstitutis  et  liberatis  l)ladis  eisdem  gentes  ipse 
utilitatem  dicti  cardinalis,  imiut  expedire  viderint, 
A'aleant  procurare.  Per  id  namque  lionori  tuo  consules, 
Deo,  ut  credimus,  et  nobis  indubie  complacebis,  et 
cardinalem  cundcni,  tibi  pro  cerlo  <levotum,  devolio- 
rem  et  jironipliorem  efticies  ad  (jnecanupie  tua  bene- 
placita  exequeuda.  Dat.  m.  kal.  niaii'.  » 

'  Cf.  (juillauine  Pierre  fiodin  ne  put  devenir,  nous  l'avons 
vu,  évêque  de  Sabine,  qu'après  le  12  septembre  1317  (Voyez 
n"  237,  note).  Il  en  résulte  que  cette  lettre  qui,  malgré  la  men- 
tion :  anno  secundo  donnée  par  M.  L.  Guérard  ne  renferme 
aucune  date  d'année,  est  au  plus  tôt  de  1318.  Elle  est  anté- 
rieure, d'autre  part, à  lapai.x  de  Flandre,  qui  ne  fut  défniitive 
que  le  5  mai  1320  (Voyez  n"  1049,  note);  les  promesses  faites 
du  iO  au  23  août  1319  par  les  Flamands  n'avaient  pas,  nous 
le  savons,  empêché  le  roi  d'exiger  de  nouveaux  subsides 
(Voyez  n"  930,  note). 


1027 


Avignon,  1"'  mai  1320. 


Compositionem  inter  hahitatores  castri  de  Sado,  Avi- 
niononsisdiocesis,et  Gasbertumde  Valle,  archidiaconum 
Caturcensem,  vicariuin  generalem,  factam,  cujus  compo- 
silionis  ternir  pra'sentibus  inseritnr,  conlinnat.  (Reg.  7-i, 
car.  fol.  li  v",  c.  56;  —  Reg.  Avix.,  t.  XYI,  fol.  316, 
c.  57.) 

«  Dilectifi  filiis  iiiiirrrsi^  /labila/oribiis  castri  de 
Saclo,  Avinioiifusis  diocfsis.  Exhibita  nobis  vestra 
petitio  continebatquod,orta  dudum  inter  vos,  ex  parte 
una,  et..,opiscopmn  Avinioncnsem  qui  tune  erat,  super 
eo  quod  singuli  vestrum  terrant  aratro  excolentes, 
unum  sextarium,  et  quilibet  vestrum  qui  bracerii  nomi- 
naulur  singulas  eminas  ordei  ad  mensuram  Uticen- 
scm,in  medio  augusti  pro  ammo  ceusu,  annis  solvere 
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tencbamini  singfulis  et  etiani  exhibero,  ex  altéra, 
materia  questionis,  tandem  cum  dilecto  tilio  Gasberto 
de  Valle,  archidiacono  Caliircensi,  episcopatns  Avi- 
nionensis  auctoritate  aposlolira  virario  licnorali.  ad 
conipositioncni  linjuismodi  dovenistis,  videlicet  quod, 
in  compensationem  ejusdeni  annui  census  mensuraruiii 
ordci  snprailicti,  quadraginta  septem  sextaria  ordei 
censualia  ad  dictani  mensuram  Uticensem  cnni  diinidio, 
iii  uno  vcl  divoi-sis  locis  Cdiiipelentibus  infra  diocesim 
Aviiiioneiisem  per  Avinionensem  episcopiim  ([ui  erit 
pro  tempoi-e  annis  singidis  perpetuis  percipienda  teni- 
poribus,  emere  et  assignare  firmiter  promie^istis,  et 
nicbilominus  eidem  vicario,  ipsius  episcopatns  noniine 
recipienti,  qnadraginta  septem  sextaria  ordei  eidem 
episcopo  vel  episcopatui,  aiiiKi  quolibet  in  festo  beati 
Miidiaelis  de  mense  septembris,  quonsque  predicta  qna- 
draginta septem  censnaUa  sextaria  ordei  emeritis,  ut 
prefertur,  intcgraliter  solvere  et  etiam  assignare, 
prout  in  instrnmento  publiée  inde  confeeto  plenius  con- 
tiiH'Inr;  nos  igitnr,  vestris  suppliratimiibus  incUnati, 
coiiqiositionem  bujnsmodi  ratam  et  gralam  lialiente?;, 
illani  auctoritate  apostolica  ex  certa  conscientia  con- 
firmamns  et  presentis  sci-ipti  patrocinio  commnninuis, 
tenorem  predicti  instrumenti  de  verbo  ad  verbum  pre- 
scntil)ns  inseri  facientes  qui  tabs  est. 

In  nomiue  Domini,  amen.  .\imo  a  uativitate  ejusdem 
millesimo  ccc"xviiii,  die  xxvii  nieiisis  jamiarii.  indic- 
tione  secunda,  pontiticatus  sanctissimi  patris  et 
domini  nostri,  domini  Joliannis,  divina  clementia 
pape  XXII,  anno  tertio,  noverint  nniversi  présentes 
pariter  et  futuri  quod,  cum  inter  veneral)ilem  virnni 
dumiiumi  (lasliertum  de  Yaile,  arcbidiaconuiii  C.ilnr- 
censem,  vicarinm  generalem  episcopatus  Avinionensis 
auctoritate  apostolica constitntum,nomine  dicte  eccle- 
sie  Avinionensis,  ex  parte  mia.  et  liomines  unirersi- 
tatis  castri  de  Sa<b)  dicte  .-Vvininneusis  diocesis.  ex 
altéra,  orta  foret  materia  questionis  occasione  census 
vel  pensionis  ordei  (luein  vid  quaiii  boinines  (Hcti  loci 
prestare  tenebantur,  ut  diceijatur,  annis  singulis  dicle 
ecclesie  ac  domino  Avinionensi  episcopo  qui  ei-at 
[et]  erit  pro  tenipore,  scilicet  quilibct  colens  terram 
aratro  ununi  sextarium  (irdci.  et  quilibct  bi'asserius 
unam  eniinam  ad  iiieusuram  Ucecie,  pruut  in  docu- 
mentis  publicis  diccbatur  bilius  contineri,  tandem  pre- 


dicte  ]iartes.  scilicet  dictus  dominus  vicarius  noniine 
quo  supra,  ex  una  parte,  et  Raymundus  Mounerii,  con- 
sul, ut  asserebat,  dicte  universitatis  de  Sado,  noniine 
SUD  et  dicti  consulatus  ac  universitatis  et  singida- 
rmn  personaruni  dicti  loci,  ex  altéra,  présente  ibidem 
et  volente  et  consentiente  et  autorizante  nobili  et 
potenti  viro  Roberto,  domino  Ucecie  et  Arniazanica- 
rum  et  dicti  castri  de  Sado,  in  modum  qui  sequitur 
convenerunt  et  etiam  transigerunt  :  videlicet  quod 
Consul,  nondue  quo  supra  et  dicto  Roberto  consen- 
tiente et  autorizante,  promisit  dicto  domino  vicario  sti- 
pidanti  nomine  quo  supra,  quod  imiversitas  dicti  loci 
de  Sado  emerit  tôt  sextaria  ordei  censuaMa  quot  snnt 
modo  liomines  in  dicto  loco  terram  aratro  excolentes, 
et  tôt  eminas  ordei  censuales  quot  sunt  bracerii, 
modo  in  loco  predicto,  assignanda  et  assignandas, 
prestanda  et  prestandas  nnnc  et  imperpetuum  domino 
episcopo  et  ecclesie  Avinionensi  annis  singtdis  a 
medio  augnsti  nsque  ad  festiim  beati  Micliaelis,  quas, 
sextaria  et  ennnas  censuales  ement  quam  cito  comode 
potorunt  in  civitate  vel  diocesi  Avinionensi,  sinuû 
vel  separatim,  in  locis  suffîcientibus,  in  recompensa- 
tioneni  dicti  census  vel  pensionis  quem  vel  quam  in 
dicto  loco  prestare  tenebantiu-,  et  intérim  donec  eme- 
rint  dictos  census  et  dicte  ecclesie  competenter  assi- 
gnaverint,  solvent  anno  quolibet  infra  dictum  terminum 
tôt  mensuras  ordei  quot  modo  suui  cultures  terrarum 
in  dicto  loco,  prout  superiusest  expressum,  dicte  eccle- 
sie Avinionensi  vel  episcopo  qui  pro  tempore  fuerit, 
sen  iUi  vel  iUis  qui  regimen  liabebunt  dicti  episcopa- 
tus, hoc  salvo  et  expresse  convento  ([uod  ijuicunqne 
(liclos  census  in  toto  vel  in  parte  emerint,  quod  pro 
parte  Ula  quam  emerint  et  dicte  ecclesie  competenter 
et  suffîcienter  assignaverint,  sint  a  prestatione  dicti 
census  vel  pensionis  quem  vel  quam  solvere  tene- 
bantur (sint)  penitns  liberati.  Item  fuit  actum,  conveu- 
tiuii  et  in  transactionem  deductuni  inter  partes  dictas 
quod  dictus  dominus  vicarius  faciet  et  cnrabit  cum 
effectu  quod  dictus  dominus  noster  papa  et  capitulum 
Avinionensis  ecclesie  presenteni  convcntioneni  et  tran- 
sactionem approbabimt  et  ex  certa  scientia  confirma- 
bunt.  Item  tnil  arium  et  convenlum  inter  dictas  partes 
per  jiactum  cxjii'ossmn,  s(dleiiipui  stipnlatioiie  valla- 
tum,  (piod  dictus  nobUis  dominus  dicti  castri  et  etiam 
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I  lie  tus  consul  facient  et  curahuiit  cuni  cffectu,  onini  exac- 
lione  remota,  quoil  dicta  uiiiversitas  et  singulares  [sic) 
persono  ejusdein  cuni  débita  et  sufficienti  solcinpiiitate 
preseuteni  conventioncm  et  transactionein  aj)prol)a- 
l.uinl,  ratiticabunt  et  adconipleuduni  j>redic(a  oninia  et 
singiila  se  et  omiiia  bona  sua  pro  premissis  et  eoruiii 
quolil)et  efficaciter  obligabuiit.  Hanc  autem  conventio- 
iiem,  (ransactioneni  et  oniiiia  et  singula  suprascripta 
dicte  partes  sibi  ad  iuvicem,  noniinibus  quibus  supra, 
])«•  Sdleinpiieiii  stipulationeiu,  scilicet  dictus  vicarius 
sub  ol)ligatioiie  boiiortuii  Avinioiiensis  episcopi,  et  dii'- 
tus  nobilis  sub  obligatione  bonorum  suorum,  ac  dic- 
tus consul  sub  obligatione  bonorum  suorum  et  dicte 
uni^  ersitatis  ac  singularium  personarum  ejusdem  loci 
de  Sado,  promiserunt  tenere  et  inviolabiliter  obser- 
vare,  reiumciautes  omni  juri  (juo  possent  contra  pre- 
missa  facere  vel  venire,  et,  ad  majorera  securitatem 
habendani,  dicti  nobilis  et  consul  pro  possesuo  atten- 
dere  ad  sancta  Dei  evangelia  juraverunt  et  etiam 
dictus  dominus  vicarius,  salvo  et  reteiito  domini  pape 
beneplacito  voluulatis.  Acta  fuerunt  hec  Avinione, 
infra  palatium  domini  nostri  pape,  in  caméra  habita- 
tioiiis  thesaurariorum  ipsius,  presentibus  reverendo 
in  Christo  pâtre  domino  Armando.  Dei  gratia  epis- 
copo  Dignensi,et  A^cnerabilibus  viris  dominis  Ademaro 
Amelii,  priore  ecclesie  Yallis  Moyssiue,  Forojuliensis 
diocesis,  Ludovico  de  Petragrossa,  jurisperito,  et 
nobili  viro  Gaufrido  Augerii,  niiliti.  Avinionensis  dio- 
cesis, Ermengaudo,  domino  de  saucto  Privato,  dio- 
cesis Uticensis,  domino  Alfonso  Rabassa,  milite,  de 
Remolinis'.  dominn  Gaufrido  ^lauriiii.  cauouico  Uti- 
censi,  et  religioso  viro  fratre  Adenesio  ^laurini, 
monacho  monasterii  sancti  Yictoris  Massiliensis, 
Jacobo  Macarii,  notario  Uticensi,  Guillelmo  Maurini 
et  Bernardo  Pétri,  domicellis,  Uticensis  diocesis,  tes- 
tibus  ad  premissa  vocatis;  quibus  anno.  indictione  et 
pontificatu  predictis,  videlicet  die  xxvuii  dicti  mensis 
januai-ii,  prefatus  dominus  Gasbertus  de  Valle,  vica- 
rius episcopatus  Avinionensis  predicti  in  spiritualibus  et 
temporalibus,  nomine  ecclesie  et  episcopatus  predic- 
torum,  constituitprincipalem  procura torem,  sindicum, 
nuntium  et  auctorem  suum  et  dicte  ecclesie  Avinio- 
nensis, discretum  virum  magistrum  Ludovicum  de  Pe- 
tragrossa, jurisperitum,  civem  Avinionensem  presen- 
Jean  XXII.  —  T.  I. 


tem  et  recipientem,  ad  rccipiendum  pro  eo  et  nomine 
dicte  ecclesie  Avinionensis  approbatjonem  et  rati- 
fîcationem  conventionis  et  transactionis  factarum  intcr 
ipsum  vicarium,  nomine  dicte  ecclesie,  et  Raymun- 
dtiiii  Mounerii.consulcm,  et  nomine  et  vice  universita- 
tis  castri  de  Sado  snpradicti,  abuniversitate  et  singu- 
laribus  personis  dicti  castri  de  Sado,  cum  débita  et 
sufficienti  solemnitate  et  stipulationibus  et  obU- 
gationibus  necessariis  ac  etiam  cum  omnibus  renuu- 
ciationibus  et  cantelis,  dans  et  concédons  eidem 
jirocuratori  suo  generalem,  plenam  et  liberam  potes- 
tatem  et  spéciale  mandatum  dictum  nobilem  Rober- 
tum  de  Ucecia  et  univcrsitatem  et  singulares  personas 
dicti  castri  de  Sado  super  dicta  approbatione  et  rati- 
ficatione  requirendi,  obligationes  eornm  stipidandi 
et  recipiendi,  mmierum  liominum  braceridruni  et 
etiam  terrain  aratro  excolentium  in  dicto  loco  de 
Sado  inquirendi,  et  demum  omnia  et  singula  super 
predictis  et  ab  eis  dependentibus  dicendi,  faciendi  et 
procurandi  que  idem  dominus  vicarius  dicere  vel  facere 
posset  si  personaliter  presens  esset,  promittens  idem 
dominus  vicarius  nomine  quo  supra  se  ratum  et  fir- 
mum  perpetuo  habitnrum  quicquid  per  dictum  procu- 
ratorem,  sindicum,  nmitinm  vel  auctorem  supra 
premissis  actum  dictumve  fuerit  seu  quomodolibet 
procuratum.  Acta  fuenmt  hec  Avinione  in  domo 
sacristie  veteris,  presentibus  discretis  viris  dominis 
Guillelmo  Decliosselles,  presbytère,  Bernardo  Teneris 
de  Magnoloco  et  Petro  de  Aula,  de  burgo  de  Dunsaco, 
Albiensis  et  Caturcensis  ecclesiarum  rectoribus,  tes- 
tibns  ad  premissa  vocatis,  et  me  notariii  infrascripto, 
qui  premissa  omnia  et  singula  snprascripsi  [et]  fui  ut 
prescripta  snnt,  inquisitus  et  de  hiis  etiam  requisitus. 
Postquam  anno,  indictione  et  pontificatu  quil)us  supra, 
die  martis  xxx-,  dicti  mensis  januarii,  dominus  Lndo- 
vicus  de  Petragrossa,  procurator,  sindicus,  nuntius  et 
actor  supradictus,  prociiratiirio  niunine  dicti  ddiiiiui 
vicarii  ecclesie  et  episcopatus  Avinionensium,  ad 
dictum  castrnm  de  Sado,  Avinionensis  diocesis,  perso- 
naliter accedens,  requisierit  magniiicum  rànnn  et 
potentem  virum  dictum  Robertum,  dominnm  Ucecie 
et  dicti  castri  de  Sado.  ut  universitatem  dicti  loci 
congregari  faceret  voce  preconis  in  pulilico  jiarla- 
mento.  ad  ratificandum  et  approbanduui,  si  approbai*e 
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et  ratificare  intendebant,  conventioiiem  et  transac- 
tioneiu  factas  iuter  dictum  vicariuni  ex  iiiia  parte,  et 
RajTmmdura  Mounerii,  consideni  et  nomiiie  universi- 
tatis  dicti  castri,  ex  altéra,  (iiii  iiobilis  Roltertus  mox 
voce  precoiiis,  more  in  loco  solito,  uuiversitàteni  dicti 
loci  fecitad  suaiii  presentiani  convocari,  et,  habita  col- 
lociitione  et  deliberatione  super  dictis  conveutione  et 
transactione  cum  hominihus  dicte  universitatis,  ad 
perficienduni  solemnius  (pie  iiiciiinlierent  eis  diciu 
Mercurii  crastinam  assignavit,  prout  dicto  procuratori 
et  niilii  notario  iiifra  scripto  dictas  nobilis  retidit  ora- 
culo  vive  vocis.  Intérim  autem  dictus  dominas  Ludo- 
vicus,  procuratorio,  sindicatu  et  actorio  nomine  quo 
supra,  fecit,  ut  dixit,  diligentem  inquisitionem  cum 
domino  Petro  de  Viridario,  presbytero,  et  caui  (pù- 
busdani  aliis  habitatoribus  ilicti  loci,  par  quam  inqui- 
sitionem invenit,  ut  dixit,  ([uod  in  dicto  Castro  svmt 
modo  tôt  habitatores  terram  aratro  excolentes  et  tôt 
bracerii  quod  prestatio  dicti  ordei  ascendit  ad  sum- 
main  quadraginta  septem  sextarioruni  ordei  ad  niou- 
surani  Ucecie  inter  omnes;  quo  crastino,  videlicet  die 
Mercm-ii  ultimo  mensis  januarii,  anno,  indictione  et 
pontificatu  quibus  supra,  congregata  universitate 
hominum  dicti  loci  de  Sado  voce  preconis  in  platea  et 
iu  publico  parlamento,  prout  moris  est  universitatem 
convocari  et  congregari  in  loco,  quorum  nomina  sunt 
hec  :  Petrus  Valargas^*,  Rostagnus  Fornelli,  Raiuuui- 
dus  Mo3"ner[ii],  Petrus  Micluiel,  Johannes  Movnerii, 
Pontius  Reltelli*,  Petrus  N'icolai,  Pontius  Arnulphi, 
(ruillelmus  Hugonis,  (niillelmus  Arnulphi,  Guillehims 
Hebrardi,  Rostagnus  Angelier,  Pontius  Fabre,  Pon- 
tius Bruni^,  Guillclmus  ForneUi,  Petrus  Moynerii, 
Raimundus  Ferrati,  Rostagnus  Bruni,  Guillelmus 
Broca,  Stephanus  Audefredi,  Petrus  Moj'uerii,  Petrus 
ClavelU,  Johannes  Fabri,  Hugo  Arnulphi,  Raimundus 
Capelie,  Petrus  Gras  et  Garuerius  Laurens.  Raiuum- 
dus  Verani,  Bertrandus  Michael,  Alzcazius''  Brocca, 
Bertrandus  Goh,  Raimundus  Geli,Rainujudus Moynerii, 
Guillelmus  Teichere,  Hugo  Gras,  Petrus  Garnerii, 
Guillelmus  Conillii,  Raimundus  ClaveUi,  Laurent ius 
Redon,  Rainuuulus  Garrigas",  Bertrandus  Moynerii, 
Raimundus  Redon,  Pontius  Durauti,  Petrus  Huccabuo, 
Bertrandus  Teichere,  Guillehuus  Laurens,  Bertrandus 
Redon,     Guillelimis     Granerii,    Geraldus    Gras"*,   qui 


dicebantur  et  ipsi  se  asserebant  habitatores  dicti  loci 
de  Sado,  in  qua  congregatiouo  eranl,  prout  ipsimet 
assei-ebant,  due  partes  et  amplius  hominum  dicti  loci, 
prefatus  nobilis  Robertus,  cujus  uiaudato  et  auctori- 
tate  fuerant  congregati,  fecit  legi  et  expoui  predictis 
honiinibus,  ad  requisitionem  dicti  procuratoris,  supra- 
scriptas  conventit)nem  et  transactiouem  factas  inter 
dictum  dominum  vicariuni  ex  una  parte,  et  dictum 
consulem  ex  altéra,  quilms  quidem  conveutione  et 
transactione  ibidem  lectis  et  expositis,  predicta  imi- 
versitas,  et  singulares  persone  superius  nominate, 
deliberatione  haltita.  ut  univers!  et  siuguli  nominibus 
suis  propriis  et  nominibus  ouiuium  et  singidormu  dicti 
loci  habitatoruni  presentiuni  et  futururuui,  singulariter 
singuli  et  universaliter  uuiversi,  supradictas  et  in- 
frascriptas  conventiouem  et  transactionem  et  on)nia 
et  singula  per  dictum  consulcui,  uondne  cousulatus  et 
universitatis  ac  personarum  dicti  loci,  dicta,  facta 
promissa  et  conventa,  ex  certa  scientia,  taniquam  utilia 
iiinnibuset  singulis dicte  universitatis,  apprcjbavenmt, 
ratificaverunt  et  uicliilniuinus  ut  univers!  imauimiter 
de  uno  sub  forma  inferius  contenta,  conveneruut  et 
proniiserunt  dicto  domino  Ludovico,  procuratori,  sin- 
dico,  nuntio  et  actori  présent!,  stipulant!  et  récipient! 
vice  et  uouiinc  dicti  doiuini  vicarii  et  occlesie  ac 
episcoporum  Avinionensium  qui  eruni  pro  tempore 
quod  ipsi  emerent  in  civitate  vel  diocesi  Avinionensi, 
in  locis  convenientibus,  quadraginta  septem  sextarios 
ordei  censuales  cum  directe  doniinio  que  assignabun- 
tnr  cum  elï'ectu  dicte  ecclesie  Avinionensi  vel  domino 
episcopo  Avinionensi  (jui  erit  pro  tempore,  iu  reconi- 
pensationem  ceusus  ac  pensiouis  ordei  queni  vel 
quam  tenebantur  prestare,  et  donec  predicta  quadra- 
ginta septem  sexteria  emerint,  ut  predictum  est,  et 
assignaverint,  solvent  et  reddent,  aportabunt  Avinio- 
nem  dicto  domino  episcopo  Avinionensi  vel  regenti- 
bus  il!ctumepiscopatum,annis  singulis, a  medio  augusti 
usque  ad  festum  beat!  Michaelis,  dictos  quadraginta 
septem  sextarios  ordei  ad  mensuram  Ucecie  pro  dicto 
censu,  et  quod  sint  liber!  de  portonagio,  hoc  salvo 
quod  semper  pars  que  empta  et  assignata  fuerit 
deducatur,  et  cum  predicta  quantitas  totaliter  empta 
et  assignata  fuerit,  dicta  universitas  et  omnes  et 
singuli    habitatores    dicti    loci    présentes    et    futur! 
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a  prestatione    dictariim  mensurarum    ordei  perpetuo 

sint  immunes  ;    et  sic   predicta  omnia  et    singula  ut 

iiniversi    et    singuli    promisenint    dicto   procuratori, 

sindico,  nimtio  et  actori.nnmine  ([im  supra  stipulanti, 

et  ad  sancta  Dei  evangelia  juravenuit   attendere  et 

complerc    suli    obligatione  omnium  houorum  suorum 

presentium  et  etiam   futurorum,  suppnnentes   etsub- 

mitteiites  se   pro  predictis  cohertioni  cujuslibet  curie 

ecclesiastice  vel   secularis,  et  specialiter  cohertioni 

curie  camere  domini  nostri  pape  et  anditoris  ejusdem, 

renunciantes  super  liiis  omni  juri  (imi  possent  [contra] 

facere  vel  venire.  Et  nicliilonnnus,  ex  hahundantiori 

cautela,  prenominati  homines  universitatem  facientes, 

présente  et  auctorisaute  ilicto  nobili   Roberto,  eorum 

domino,  creaverunt  et  constituerimt  Petrum  Autran'-', 

domicelhun.  et  Petrum  Michaelis,  sindicos  et  procu- 

ratores  suos  et  dicte  universitati.s  ad  approl>andum  et 

ratificandum,    nomine  suo  et   dicte    universitatis   et 

singularium  personarum  ejusdem,   omnia  et  singula 

supradicta,  et  ad  petendum    contîrmatiiinein  domini 

nostri  pape  OMiniumpredicidrum  et  etiam  ad  emendum, 

nomine    dicte    universitatis,    et    assignandum   dicte 

ecclesie   Avinionensi  predictos   sextarios  ordei  cen- 

suales,  prout  superius  estexpressum,dantes  et  conce- 

dentes  eisdem  syndicis  et  procuratoribus   et  cuilibet 

eorum  insolidum  plenam  et  liberam  potestatem  appro- 

i)andi  et  ratificandi,  confîrmationem  petendi,   dictam 

universitatem   et  singulares    personas    pro  predictis 

obligandi,  et  dictos  quadraginta  septem  sextarios  ordei 

emendi  et  assignandi,  et  omnia  alia  et  singula  diccndi 

et  faciendi  que  dicta  universitas  diceret  vel   facero 

posset  in  predictis  et  dependentibus  vel  emergentibus 

ex  eisdem;  promittentes  se  ratum,gratum  et  firmum 

perpetuis   temporibus    habituros    quicquid  per  dictos 

sindicos    et   procuratores    vel    eorum   alterum  super 

premissis   actum    dictumve    fuerit  seu   (luomodolibet 

procuratum,  cui    sindicatui    et    omnil)us    et    singulis 

supradictis    dictus    nobilis    Robertus,  dominus    dicti 

castri,    et    etiam  dominus    Alfonsus  Rabossa,  miles, 

judex    terre    dicti  nobilis,  sedentes   pro   tribunali  et 

habita  deliberatione  que  in  talibus  consuevit  et  débet 

adhiberi,  causa  cognita,  auctoritatem  suam  judiciariam 

intei'posueruut  pariter  et  decretum.  Consequenter  pro 

habundanti  cautela  prenominati  sindici,  habitis  deli- 
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beratione  et  tractatu  super  predictis.  nomine  suo  et 
dicte  universitatis  ac  singularum  personarum  dicti 
castri,  omnia  et  singula  supra  et  infra  scripta  appro- 
baverunt  et  ex  certa  scientia  ratificaverunt,  et  ac 
complendum  omnia  et  singula  supra  et  infra  scripta 
et  non  veniendum  contra,  se  et  dictam  universitatem 
et  singulares  personas  ejusdem  obligarunt  cum  omni 
renunciatione  juris  pariter  et  cautele,  et  de  predictis 
dicte  partes  et  carum  quelibet  petierunt  sibi  lîeri 
unuiii  vel  [ilura  i)ublica  instrumenta.  Acta  fuerunt  hec 
apud  dictum  castrum  de  Sado,  in  platea  communi  que 
est  ante  castrum  predictum,  presentibus  discretis  viris 
domino  Rostagno  de  sancto  Saturnine,  priore  priora- 
tus  ecclesie  dicti  castri,  religioso  viro  fratre  Denesio 
îtlaurini,  priore  de  Finelono,  Ermengano  de  sancto 
Privato,  Gnillelmo  Martini  de  sancto  Remigio,  dicto 
Cabessa,  deAvinione,  ilomicello.  testibus  ad  premissa 
vocatis,  et  me  }\>tro  :Marlini,  clerico  Caturcensis 
diocesis,  auctoritate  apostolica  publico  notario,  qui 
premissis  omnibus  et  singulis  suprascriptis  presens 
interfui  et  premissa  inquisivi  et  manu  propria  scripsi, 
publicavi    et  in    liane    formam    pubHcam  redegi    et 


signe    meo  consueto     signavi    rogatus    in    fidem   et 
testimonium  omnium  premissorum. 

NuUi,  etc.  nostre  confirmationis  infringere  etc.  Dat. 
Avinioue,  kalendis  nuiii,  auno  quarto.  » 

'  Cette  forme  est  éviilemment  préft'-rable  à  la  forme  Alfanco 
de  Romotinis  que  donne  le  registre  d'Avignon. 

-  Reg.  74  :  xiii  qui  est  une  erreur  évidente,  comme  on  le 
voit  pour  les  autres  dates  du  texte. 

•'  Ib.  :  Valorgu<<. 

■s  Ib.  :  Robolle. 

5  Ib.  :  Brani. 

f'  Ib.  :  Alasius. 

"•  Ib.  :  Carrigus. 

8  Ib.  :  Cras. 

9  Ib.  :  Ancron. 
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2  mai  [1317-1320]. 


Philippum,  regem  Franci;ï,  rogat  ut  Turonensem, 
Andegavensem  et  Nannetensem  ecclesias  in  suorum 
liberlate  jurisdictionum  et  jurium  conservare  velit. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  23,  c.  153  et  681.) 

«  Carissimo  in  Christo  fiUo  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  if/tis/ri.  Fili  carissime,  illa  que  scribimus 
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(lulcedinc  filiali  recipias  que  de  paterne  mentis  affectu 
dilectione  precipua  proferuntur,  iuter  alios  namque 
aÉFectus  nostros  precipuos,  ferventius  cupimus  nt 
sic  te  placitiun  beneplacitis  divinis  exhibeas,  sic  te 
gratum  gratiarinn  offeras  largi[t]ori,  quod  ejus  openi 
in  omnibus  tuis  actionibus  sentias,  et  tnos  in  ejus 
beneplacito  dirigendo  p-rojcessus,  ab  eu  iu  cunctis  tuis 
actibus  salubriterdirigai-is.  Absit  igitur  a  claro  magni- 
ludinis  tue  statu  iniquum  compendium  ;  absit  quod  per 
alicujus  inique  suggestionis  applausus  in  id  regalis 
décline!  intentio,  ut  pro  modico  caduce  temporalitatis 
augmento,  jurisdiclio  sen  jura  ecclesiastica  minuantiu*; 
absit  ut  rex  eternus  qui  in  ecclesiis  et  juribus  eccle- 
siasticis  honoratur  qiiique  cunctis  regibus  dat  regnare, 
per  te  quem  in  regali  solio  collocavit,  in  suoruin  usur- 
patione  jurium  offendatur.  Hec,  inclite  princeps,  ideo 
sic  affectuose  referimus  quia  i)er  affectum  (sic)  ope- 
ris  in  céleris  exauditioue  justilie  te  promptum  cupi- 
nuis  invenire.  Habet  namque  Me  digna  relatio,  inimo 
verius  ecclesiarum  et  personarum  ecclesiasticarum 
Turonensis,  Andegavensis  et  Nannetensis  civitatum  et 
diocesum  conquestio  lacrimosa  quod,  licet  ab  antiquis 
longis  rétro  temporibus  quorum  mcmoria  non  existit, 
Turonensis,  Andegavensis  et  Nannetensis  ecclesie  de 
suis  temporalitatibus  superiorem  recognoscere  non 
consueverint  aliquem  principem  secularem,  nec  un- 
quam  in  ciu-iis  clare  memorie  regum  Francie,  proge- 
nitorum  tuorum  qui  fueiunt  pro  tempore,  seu  aliormn 
principum  sccularium,  de  dictis  temporali[tati]bus  con- 
sueverint respondere,  tanieu  nuper  officiales  tiii  Pari- 
sienses  et  nonnulU  alli  bajuli  regii  nituntur  eosdem 
cogère  ad  fundandum  se  per  procuratorem  et  ad  res- 
ponilendum  super  dictis  temporalitatibus  coram  eis  ;  et, 
si  forte,  ad  aliquoruni  nialignorum  instantiam,  do  facto 
super  dictis  temporalitatibus  ad  predictas  ciu-ias  exo- 
cantur  et  corani  ipsis  non  se  fundant  per  procuratores 
nec  respondent,  p[ro]ut  etiam  ut  asseruntnon  tencutur, 
destituantur  de  suis  tenijOTralitatibus  eorumquc  adver- 
sarii  in  possessionem  mittuntur  earum  per  curias 
niemoratas,  propter  quod  nonnulli  seculares  se  ad  pre- 
conceptam  malitiam  convertentes,  malitiose  procurant 
eosdem  ad  dictas  curias  evocari,  ut,  eisdem  per  talera 
modum  contumacibus  repulatis,  contra  easdem  eccle- 
sias  et   personas  in  fendis  et  aliis  bonis  teniporalibus 


earundem  rocipiant  et  habeant  missionem.  Cum  itaque, 
fili  carissime,  ut  Altissimo  reddaris  acceptior  per 
quem  régnas  tibique  honoris  et  glorie  proveniat  incre- 
mentum,  deceat  te  libertates  et  immunitates  ecclesia- 
rum, in  quarum  possessione  ab  antiquis  temporibus 
extiterunt,  non  rainuere  neque  per  alios  cujuscunque 
status  vel  dignitatis  extiterint  regni  tui  permittere 
dimminui  sive  ledi,  set  ipsas  pro  posse  in  suorum  liber- 
tate  jurisdictionum  et  jurium  conservare,  serenitatem 
regiam  rogamus  et  liortamur  attente,  tibiin  remissione 
peccaminum  suadentes  quatinus,  pro  divina  et  aposto- 
lice  Sedis  reverentia,  ecclesias  et  personas  predictas 
habens  propensius  commendatas,  non  permittas  super 
eas  illud  jugmii  insolite  oppressionis  imponi  quoad 
fundationem  predictam  et  responsioneni  régie  et  cujus- 
libet  alterius  curie  secularis,  quod  nunquam  hactenus 
constat  eisdem,  ut  asserunt,  per  dictos  progenitores 
tuos  fuisse  impositum  temporibus  retroactis,  faciens 
nichilomiiius  omnia  dampna  que  ecclesiis  et  personis 
prcdictis,  ex  eo  quod  ad  predictas  seculares  curias 
evocate  non  se  fundaverunt  aut  responderunt,  sicut 
née  se  fundare,  nec  respondere,  nt  asserunt,  teneban- 
tur,  ratione  missionis  predicte  vel  alias  quomodolibet 
sunt  illata,  integraliter  emendari,  ac  eisdem  super  pre- 
niissis  sic  provideas  in  futuruni  quod  tuis,  auctore 
Domino,  claris  temporibus,  libertas  ecclesiastica  in 
onus  non  transeat  servitutis,  quin  imo  tanto  magis 
celebrius  foveatur  et  vigeat  quanto  te  decet  in  actio- 
num  sequela  bonarum  dictis  progenitoribus  exhibere 
non  iinpareui,  set  immitatorem  per  omnia  effîcacem; 
nec  patiatur,  quesumus,  regalis  benignitas  ut  scripta 
tibi  apostojica  super  hoc  iterentur.  Dat.  vi  nouas 
niaii'.  » 


'  Voyez,  n°  iûlo,  une  lettre  jilus  générale  sur  un  sujet  ana- 
logue. 


1 02» 


[2  mai  1317-1320.1 


Eidem  de  eodem  in  forma  breviori.  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.  17  v°,  c.  61.) 

«  EidemK  Fili  carissime,  illa — in  céleri  exauditioue 
justitie  te  propititnn  cupiiiius  invenire-.  » 
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*  Comme  l'indiquent  l'index  (c.  68)  et  le  texte  même,  il 
s'agit  du  roi  de  France,  bien  que,  dans  le  registre,  les  deux 
lettres  qui  précèdent  celle-ci  soient  adressées  à  d'autres  per- 
sonnages (n°»  32,  1 149). 

"-  Cf.  Cette  lettre  est  la  n-production  du  début  de  la  lettre 
suivante,  nous  lui  attribuons  donc  la  même  date  (Voyez, 
à  ce  sujet,  u°  76,  note  1). 
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[21  mars  1318  —'■>  mai  1320.1 


H[enrico],  domino  Soliaci,de  felici  sibi  comniissarum 
expeditioneetde  pace  a  Flandrensibnsneuata.  (Rec.  110, 
p.  I,  fol.  18,  c.  67.) 

((  Dili-rln  filio  nohili  viro  H.,  (htniino  de  Siiliarn, 
hulicidario  Francie.  Ex  tuarum,  tili,  litterarum  série 
percepinius  evidenter  te  nicliil  ommisisse  de  hiisque  in 
tuo  rocessu  condiximus,  sed  iila  et  singula  memoriter 
retinentcm,  eoruni  expeditionem  procurasse  lelicem  ; 
super  qiio  tiuun  diliijeutiaui  in  Domino  commendantes, 
tibi  gratiarum  multipliées  refferimus  actiones.  De  pace 
Flandrie  sumus  continue  rumores  prospères  avide  pres- 
tolantes,  nec  mirari  sufticimus  quodpax  tam  fructuosa, 
Flandrensiijus  ipsis  renitentibus,  adeo  differatur,  oc- 
culta tameu  diviua  judicia  uovimus,  liunc  einm  iudurare 
novit  in  sua  malitia,  liunc  vero  ad  j^ratiam  revocare 
misericorditer  juxta  sue  beneplacituni  voluntatis  ;  sup- 
pliciter  igitur  ejus  misericordiam  imploramus  ut  ipsis 
oo[r]lapidcum  auferens,  carneum  trilniat,  et  ad  pacis 
bonum  quod  omnia  superat  prosequendum  inducat. 
Dat.  '.. 

<  Cf.  On  voit  dans  celte  lettre  que  Henry  de  Sully  avait  quitté 
la  cour  pontificale.  Or  nous  savons  qu'il  y  vint  deux  fois  et 
que,  lors  de  son  premier  voyage,  il  partit  d'.\vignon  le 
le  21  mars  1318  (Voyez  n"  330,  note  2).  La  lettre  que  nous 
donnons  ci-dessus  est  donc  postérieure  à  cette  date.  Peut-être 
même,  comme  celles  qui  la  précèdent  dans  le  registre 
(n°*  87i-877),  est-elle  postérieure  à  la  deuxième  ambassade 
du  sire  de  Sully  (Voyez  n"  830,  note  1);  nous  nosons  l'aflir- 
mer,  mais  il  est  certain  qu'elle  est  antérieure  au  moment  où 
le  pape  put  connaître  la  conclusion  de  la  paix  avec  les  Fla- 
mands, le  b  mai  1320  (Voyez  n°*  63,  note;  1049,  note). 
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m  février—  n  mai  1320. 


G[aucelmo]  cardinali  de  pacis  Flandriœ  prosecutione, 
de  BV'raJdi"  de  Mercorio  et  Jordani  de  Insula  ac  Radulphi 


de  Perellis  negotio  necnon  de  cujusdam  abbatiœ  réser- 
vations nonnulla  signitîcat.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  12, 
c.  65  et  621.) 

<(  Dileclo  filio  G.,  li/ii/i  sanctorum  MarceUini  cl 
Pétri  preabfjtvrn  cardinali,  Sedis  apostolice  niintio. 
Innotuerc  nobis  tue,  fili,  littere  nuper,  ac  snbsequeu- 
ter  novissime  nobis  unsse  qualiter  forma  securitatis 
concesse  coiuiti  Flandronsi  reformata  et  dies  silii  pré- 
fixa fuerant  prorogata;  respousum  quoque  dUatum 
diutiusto  récépissé,  non  absque  spe  confideutiori  solito 
exitus  prosperi  negotii  quod  venaris,  nec  non  et  dili- 
gentiani  sedulam  (piam  cii'ca  negotia  dilectorum  filio- 
ram  nobilium  viruriim  ]!.  de  Mercorio  et  Jordani  de 
Insula,  familiaris  nostri,  ac  etiam  magistri  Radulplii 
de  Perellis  adbibere  tua  prudentia  studuit,  novissima 
reseravit.  Que  aiitem  pro  parte  regia  prelatis  con- 
vocatis  Parisius  proposita  fuerunt  quidve  responsum 
fuerit  per  prelatos,  utraipie  littera  ad  nostram  noti- 
tiam  deducere  propera%àt.  Super  quibus  tuam  soli- 
citudinem  comendantes.  ol)tamus  et  instanter  instamus 
ut  circa  prosecutionem  principalis  negotii  tua  dili- 
gentia  non  tepescat,  sed  potius  continue  incalescat, 
scitm-us  quod  licet  tua  lilienter  preseutia  frueremur, 
fructus  tameu  desideratus  quem  ex  absentia  speramus 
subsequi,  nobis  ipsam  absentiam  reddit  gratam.  Persta 
ergo,  fili,  studiose  in  ceptis;  speramus  equidem  in 
pacis  actore  quod,  coopérante  ipso  et  sermonem 
tuum  confirmante,  optatiis  exitus  subsequetur  sicque, 
ad  nos  cum  exultatione  veniens,  reverteris  portans 
pacis  solide  manipules  in  manibus  tuis  ;  nec  alia  dindt- 
tas  proseqiù  in  quibus  tuam  diligentiam  posse  perce- 
peris  aliqidd  operari.  GratiaDeisit  tecum,  fili,  et  cum 
familiaribus  tuis.  Sani  eramus  in  confectione  presen- 
tium  per  Dei  misericordiam,  nos  et  fratres.  De  reser- 
vatione  abbatie  de  qua  iioliis  scripsisti  omisimus 
scriberc  qida  in  proximo  non  sperabatur  vacare'.  » 

"  Cf.  Le  27  septembre  1319,  Pbilippe  V  ajourna  Robert, 
comte  de  Flandre,  pour  Noël,  afln  de  conclure  définitive- 
ment la  paix  (Arch.  .\-.\t.,  J.  563a,  n"*  44-,  45;  —  JJ.  58,  fol.  36, 
n"  394).  Ce  terme  fut  reculé  ensuite  jusqu'à  l'octave  de  la 
Chandeleur  (9  février  1320  n.  s.,  JJ.  38,  fol.  33  s",  n°  390)  et 
enfin,  le  tl  février  1320  n.  s.,  le  comte  reçut  un  nouveau 
sauf-conduit  qui  devait  durer  jusqu'à  Pâques  (30  mars,  JJ.  58, 
fol.  50  v°,  n"  442;.  Nous  savons,  d'autre  part,  que,  le  7  jan- 
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vier  1320  n.  s.,  au  conseil  du  loi.  l'iii-clievèque  de  lieims,  les 
évoques  Je  Beauvais,  de  Noyon  et  de  Chàlons,  pairs  ecclé- 
siastiques, déclarèrent,  comme  ils  l'avaient  déjà  fait  quelques 
mois  plus  tôt  iJ.  o63-S  n"'  40  ',  ^-S)  qu'ils  verraient  ce  qu'ils 
auraient  à  faire,  à  propos  de  la  paix,  lorsque  les  Flamands 
auraient,  de  leur  côté,  rempli  leurs  obligations  (.1.  .ï63s 
n"  39).  C'est  évidemment  de  ces  faits  que  Jean  XXII  veut 
parler  dans  sa  lettre:  nous  la  plaçons  donc  entre  le  11  fé- 
vrier 1320  et  le  moment  où  le  pape  put  être  informé  de  la 
paix  conclue  le  5  mai  avec  les  Flamands  (Voyez  n""  63,  note  ; 
1040,  notei.  Elle  est  antérieure  aussi  ;i  d'autres  lettres  que 
l'on  trouvera  ci-après  (n"*  I049-10ol!,  mais  qui  sont  elles- 
mêmes  dépourvues  de  date.  Au  sujet  de  l'altaire  pendante 
entre  Béraut  de  Mereonir  et  Raoul  di'  Pereaus,  voyez  n°  S8I, 
note  4. 


loas 


Avignon,  8  mai  1320 
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Avignon,  8  mai  [1318-13-20 


Ilenrico,  domino  Soliaci,  ut  Philippum,  regem  FranciiP, 
ad  particulare  ultramarinum  passagium  accelerandum 
inducat.  (Reg.   110.  p.  i,  fol.  54,  c.  177.) 

«  Dilecto  filionobili  rlro  Hennco,(lnnùno  Soliaci, 
buticiilario  Francie.  Litteras  tuas,  tili.  lofa  niaiiii 
.suscepiimis,  ad  (luarum  rontinentiain  j)fopter  l'ostinuni 
discessuui  nuiitii,  ad  prosens  plciio  rcspoiidere  ueqiii- 
mus,  eito  tamen  latius,  dante  Domino,  rescriptiiri. 
PoiTo  ciun  non  modiocritoi-  insiileat  conli  iiostro  acco- 
leratio  particiilaris  ultraiiiarini  passagii,  ad  cujiisexe- 
cutionem  caris.simus  in  Christo  filius  noster  Philippus, 
rex  Francie  et  Navarre  illustris,  scripsit  nuhis  se 
duas  députasse  personas,  nobilitatciii  luani  solicita- 
nnis  presentibus  quatinus,  in  ace cleraudo  diclo  passa- 
gio  ac  prodirtaruni  inis.siono  personarum.  sicut  nohis 
placere  desidcras,  oninem  quam  poteris  adhibere  dili- 
gentiani  non  ommittas.  Datuin  Avinione,  viii  idas 
maii'.  » 


'  Cf.  C'est  lors  de  l'ambassade  solennelle  de  1317-1318  que 
fut  décidé  rex[iédilii)n  préliminaire  dont  Louis  de  Bourbon 
fut  nommé  chef  le  13  septembre  1318  (Voyez  n°  511,  note  2'. 
Dès  l'année  suivante,  les  galères  qui  devaient  former 
l'escadre  d'avant-garde  sous  la  conduite  de  Mathieu  de 
Varennes  furent  vendues  (Voyez  n»  927,928;,  sans  qu'on  eût 
pourtant  abandonné  le  projet  de  reprendre  la  campagne 
(Akch.  nat.,  JJ.  60,  fol.  69,  n"  100;  —  Huillard-Biikholles, 
Titres  de  la  maison  ducale  de  Bourbon,  t.  I,  p.  263,  n"  1520.) 
^■ous  pouvons  donc  affirmer  seulement  que  la  lettre  ])ubliée 
ci-dessus  est  au  plus  tôt  de  1318. 


Processus  Johannis  XXK  contra  occupatores  et  deten- 
tores  cujusdam  partis  thesauri  quondam  démentis  V, 
pi'Eedecessoris  sui,  et  specialiter  contra  Bertrandum, 
vicecromitem  Leomania^  et  Altivillaris.  Illos  omues  ad 
restilutionem,  netnon  eos  qui  ipsis  cons;'!um  |)r;ebue- 
runt  vel  aliquanide  eisdem  faclis  habuerunt  nolitiani.  ad 
revclationem  infra  certos  termines  faciendas  sub  oxiom- 
municationis  aliisque  spiritualibus  temporalibusque 
pœnis  liortatur.  (Reg.  110,  p.  ii,  loi.  79  v°,  c.  372  et 
lOKÎ;  —  Reg.  70,  cur.  fol.  54  v°,  c.  191;  —  Reg.  Avin., 
t.  XLIII,  fol.  185;  —  AncH.  vat.,  Arch.  Avin.  inventcifia, 
n"  -467,  fol.  113,  ;  —  Biii.  nat.,  ms.  lat.  4114,  fol.  94  v°, 
pars  IV,  n°  o  ;  —  Bai.ize,  Vilse  paparum  .4i-ew.,  t.  II, 
col.  368,  n"  Lv  ;  —  Theiner,  Codex  diplomalicus  do- 
minii  temporalis  SancUv  Sedis,  l\  p.  492,  n"  dclih  ;  — 
L.  GuKiiAiii),  Doc.  po)U.,  I,  p.  181,  n"  118.) 

«  Ad  crr/ifudiiie»!  presentiiini  et  memoriam  fiitii- 
rorimi.  Cum  vonerabiles  fratres  —  Acluin  Avinione, 
viii  idus  maii,  pontifîcatus  nostri  anno  quarto.  » 

<  Rome,  1861,  in-fol. 


I0»4 


Avienon,  8  mai  1320. 


Eumdem  Bertrandum  ad  comparendum  inl'ra  quadra- 
ginta  dies,  de  quibusdam  ex  pn^dictis  pecuniœ  summis 
sibi  a  Clémente  V  in  certos  usus  erogandis  traditis 
responsurum,  citât.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  79,  c.  371  et 
1015;  —  Arch.  vat.,  Arch.  Avin.  invenlnria,  n"  467, 
fol.  76;  —  Biii.  xAT-,  ms.  lat.  4114,  fol.  95  v",  pars  iv, 
n»  6;  —  Baluze,  ]'i/a'  paparum  Avan.,  t.  II,  col.  374, 
n°  Lvi  ;  —  F.  Ehrlk,  der  Nachlass  Clemens  F<,  p.  90;  — 
L.  GuÉBAHD,  I)oc.  pont.,  I,  p.  188,  n"  119.) 

((Ad  ccrtiludinempresentiiim  et  memoriam  futu- 
ronim.  Ex  injuncto  nolûs  —  l)at.  Avinione,  viii  idns 

maii,  p(jntilicatus  nnsti'i  annu  (juarto.  m 

<  Vovez  n"  382. 


1035 


Avii;non,  8  mai   1320. 


Processus  contra  illos  ([ui  bona  curialiuni  de  civitate 
Carpcntoralensi  lempore  pra'cedentis  vacationis  aspor- 
taverant  '.  iReg.  70,  cur.  fol.  17  v",  capitule  61,  epistolae 
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videlicet  qupe  infra  sub  numéro  1063  reperilur,  insertus; 
—  BiB.  NAT.,  ms.  lat.  4114,  fol.  93  V,  pars  iv,  n''4;  — ■ 
L.  GuÉRAiiD,  Doc.  pont.,  I,  p.  178,  inséré  dans  le  n°li7.) 

«  Joliaiines  episcojjiis.  semis  serforuni  Dei,  ad 
/jerpetuani  rei  memoriani .  Duduni,  sicut  evideutia  ■ — 
Datum  Avinione,  viii  idus  niaii,  pontificatus  nostri 
aniio  quarto.  » 

'  Voyez  sur  le  inènxe  sujet,  une  autre  lettre  du  13  no- 
vembre 1319  {n°  961). 


loac 


17  juin  1319  —  avant  le  lîs  mai  1320?] 


17  juin  1319  et  antérieure  au  18  mai,  fête  delà  Pentecôte,  1320. 
On  remarquera,  en  outre,  bien  que  ce  ne  soit  pas  là  un 
argument  décisif,  que  les  deux  documents  qui  la  précèdent 
^n°  993,  994!  et  celui  qui  la  suit  (n°  1117)  dans  le  registre 
se  rapportent  à  la  même  aflaire  et  sont  placées  dans  l'ordre 
chronologique. 


io:t7 


17  mai    1320?] 


Gaston!,  vicecomiti  de  Fezensaguello,  utpropace  inler 
domos  Fuxenseni  et  de  .\rmaniaco  reformanda,  ad  apos- 

tolicam   Sedem  accédât,  cum  infra  octavas   festivitatis 

I 

PentecosUe  proxime  ventura',  comitissa  Fuxensis  ad 
eamdem  Sedeni  sit  venlura.  iReg.  110,  p.  ii,  fol.  78  V', 
c.  369  et  IU13. 

<(  Dilecto  filio  nohili  vira  Ga.stoni,  vicecomiti  de 
Fcsensagello.  Cum  reformationem  pacis  et  concordie 
inter  domos  Fuxensem  et  de  Armaniaeo,  Deo  auspice, 
proventuraiii,  cin'di  spocialitor  liabeamu.s  et  pro  illa 
libenter  impendereuuis  liacieims  et  impeiidere  propo- 
namus  solicitudines  et  labores,  ac  pro  ipsius  reforma- 
tiouc  pacis  tuam  ci-edamus  preseiitiaiu  niultipliciter 
oportuiiam,  nobilitatem  tuam  rogamus  et  hortamur 
attentius  quatiiius,  quamcitiuscomode  poteris,  propter 
hoc  ad  preseiitiam  nostram  accedere  non  postponas, 
cum  infra  octavas  festivitatis  Pentecostes  proxime 
venture  dilecta  in  Christo  filia  nobilis  mulier..,  comi- 
tissa Fuxensis,  sicut  pro  firme  credimus,  ad  Sedem 
apostolicam  sit  ventura'.  » 

'  Cf.  Le  11  mai  1318,  Jean  XXII  avait  imposé  des  trêves 
aux  maisons  de  Foix  et  d'Armagnac  et,  s'ollraut  comme 
médiateur,  ainsi  qu'il  l'avait  déjà  fait  le  21  mars  et  le 
13  avril  de  la  même  année  (n"*  506-509;  —  562-363),  il  de- 
mandait aux  parties  d'envoyer  leurs  fondés  de  pouvoir  à 
Avignon  ;n''»  58S-392).  U  écrivit  alors  à  Gaston,  vicomte  de 
Fezensaguet,  de  le  seconder  dans  ce  but  (n"  593).  Le 
17  juin  1319,  au  moment  où  les  trêves  qui  avaient  déjà  été 
prolongées  allaient  expirer,  il  lui  écrivit  derechef  dans  le 
même  sens(n''  894  .  Ici,  au  contraire,  il  n'est  plus  question 
de  trêves  ni  d'envoi  de  fondés  de  pouvoir,  mais  de  comparu- 
tion   jiersonnelle.    Cette    lettre    serait  donc   postérieure   au 


Bernardum  Jordani  hortatur  ut  ad  suum  consortium 
admiltat  viros  probatos  qui  sibi  utilia  et  honesta  sua- 
deant.  iReg.  110,  p.  ii,  fol.  78,  c.  365  et  1009.) 

«  Dilecto  filio  nobili  ciro  Bernardo  Jordani, 
domino  Insuie.  Scribere  tibi  liiis  diebus  Parisius  pro- 
cessus certes  nostros  obmisimus,  quia  te  reilisse  ad 
propria  credebamus  nec  nunc  de  iUis  insiniiamus  ali- 
quid,  quia  illos  ad  tuam  nutitiam  pervenisso  speramus. 
Facta  tua  mibis  protecto  non  omnia  complacent,  set 
persone  tue  nostram  benivolentiam  nesciremus  sub- 
traliere  nec  gratiam  denegare;  optaremus  ut  ad  tuum, 
consortiiun  viros  probatos  admitteres  qui  tibi  utilia, 
possibilia  et  honesta  statmiKpie  tuum  decentia  siia- 
derent  ;  sic  faciendo  de  te  possent  sperari  successus 
prosperi,  aliter  sunt  adversi  te  diligentibus  forinidandi. 
Dat.  XVI  kal.  junii'.  » 

'  Cf.  On  ne  peut  déterminer  quels  sont  les  documents  aux- 
quels le  pape  fait  ici  allusion;  peut-être  s'agit-il  des  tenta- 
tives de  ré<;onciliation  entre  les  maisons  de  Foix  et  d'Arma- 
gnac pour  laquelle  il  demanda  à  Bernard  Jourdain  son 
concours  le  3  et  le  11  mai  1318  (no»  380,  394).  Toutefois,  la 
lettre  qui,  dans  le  registre  du  Vatican,  suit  immédiatement 
celle  que  nous  publions  ici,  portant  la  date  :  Dat  ut  proxime, 
anno  quarto  in">  1038),  nous  croyons  pouvoir  les  attribuer 
toutes  deux  à  la  même  année,  mais,  d'après  ce  que  nous 
avons  dit  (n"  5,  note)  avec  les  plus  grandes  réserves.  Au 
sujet  de  conseils  analogues  donnés  à  Bernard  Jourdain  par 
Jean  XXII  vovez  aussi  n"'  860,  922. 


lOS» 


[17  mai  1320-?] 


Jordano  de  Insula,  ne  ad  Deum  qui  eum  ad  prœsens 
a  morte  misericorditer  pritservavit,  converti  différai. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  78,  c.  366  et  1010.) 

«  Dilecto  ftHii  miliili  riro  Jordano  de  Disula. 
Visitans  hiis  chebus  visitavit  te  Doniinus,  toque  a 
morte  ad  prescns  misericorditer  preservavit;  utinain 
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putentiam  diligenter  visitantis  attenderes,  et  preser- 
A-antis  a  morte  clenientiam  non  sileres.  illam  enim 
considerando  non  extoUereris  in  prosperis  nec  delîc-eres 
istam  tenendo  memoriter  in  adversis.  Time  ergo 
illins.  fili.  potentiam  qui  postquam  occident  potest 
aniniam  mittere  in  gehennani,  et  cmn  timoré  spera 
de  illius  misericordia,  qui  miscriam  nostram  sumere 
non  erubuit,  ut  posset  nostris  miseriis  amplius  mise- 
reri.  Ne  tardes,  fili.  nec  de  die  in  diem  ad  illum  con- 
verti différas,  ne  forsan  h^ubito  ira  ejus  in  t-e  deseviat. 
et  pénis  variis  te  disperdat,  sec  fac  ut  cum  beato  ,Tob 
illum  possis  dicere  sua  miseratione  tuum  at)  insidia- 
t(u-ii)us  spiritum  custodisse.  Oblationera  tuam  non 
respuiunis.  set  ea  uti  intendimus  sicut  negotia  postu- 
labunt.  Dat.  ut  proxime,  anno  quarto'.  » 

'  Pour    la    date,  voyez   ce   i|iit'    nous    disons   ci-dessus, 
n"  1037,  note. 


1039 


[9  janvier  1318—  19  mai  1320. 


Cuidam  abbali  cujus  nonien  non  exprimitur  mandat 
ut  se  emendet  publicando.  ubi  nccesse  fuerit,  contra- 
rium  omnium  oarum  qu;e  in  Bertrand!,  tiluli  sancti 
Marcelli  presbyteri  cardinalis,  fama»  detrimenlum  pro- 
palaverat.  ^Reg.  1(19.  fol.  100,  c.   i22.) 

ic  Dilecto  fiHo..,  abbati.  Si  diligentius  observasses 
—  Ad  nostrum  siquidem  pervenit  auditum  quod,  cum, 
diebus  non  longe  preteritis,  presentibus  dilecto  filio 
nostro  Bcrtrando,  tituli  sancti  Marcelli  presb^tero  car- 
dinal!, et  Geraldo  de  sancto  Genesio,  de  decanatu  Esi- 
giaci,  olim  Petragoricensis,  nunc  Sarlatensis  diocesis, 
certis  ex  causis  fieret  mentio  coram  no])is,  tuncque  non 
occurreret  nostre  memorie  quod  eidem  cardinali 
providissemus  de  decanatu  predicto',  et  propterea 
peteremus  quis  decauatum  tencbat  eundcm,  cardinali 
prefato  respondente  de  illo  sibi  per  nos  fuisse  provi- 
sum,  idem  G.,  non  attendejis  quod  de  beneficiorum 
norainibus,  et  illarimi  etiam  personarum  quibus  de 
illis  providemus  intordum,  propter  negotiorum  nmlti- 
tudinem  que  nos  umltipliciter  distraliii,  in  promptu 
recordari  nequimus.  cum  etsi  locum  Dei  teneamus  in 
terra,  ciun  hominibus  tamen  labitati  memorie  subja- 
cemus.  sicque  interrogationem  nostram  in  deteriorem 
pai'tem  minus  prudenter  interproians,  tuis  et  aliorum 


forsit;m  i)lurium  am'ibus  inslillavit  quod  ipse  cardi- 
nalis niûlum  jus  habebat  in  decanatu  predicto,  immo 
ipsum  minus  canonice  detinebat.  Tu  vero,  temerariam 
ac  plectibilem  suggestionem  ipsius  G.,  quam  veluti 
omni  verisimilitudine  destitutam  rejecisse  consultius 
debidsses,  insipienter  ailmittens  eique  inconsulta  faci- 
litale  credulitatis  assensum  inclinans,  quam  ipsius 
cardinalis  lama  laudabilis  et  iunocens  conversatio 
confutabat,  eam  uedum  coram  bonis  et  gravibus,  sed 
in  loris  iusigni])us  publicare  presumpsisti  nunc  vcrbo, 
nunc  liiu-risin  (|nandani  ipsius  cardinalis  infamiam,  et 
delendam,  non  colendam  suggestionis  prcdicte  memo- 
riam,  per  publicationis  frequentiam  renovasti.  Quo 
factum  est  ut,  ipsius  innocentia  cardinalis  falsa  impo- 
sitione  percidsa,  super  famam  ipsius  apud  audientes 
quasi  cujusdam  caliginose  nubis  densitas  oppandatur, 
tanquam  rei  ad  se  non  pertinenti  se  inmiiscuisse 
notetur.  Unde  vix  invenitur  qui  ministris  ejus  in  dicto 
decanatu  obediat  aut  velit  de  illius  juribus,  redditibus 
et  proventibus  respondere,  quod  in  ipsius  prcjudicium 
aperte  redundat.  Quia  itaque  — remedio  providers-.  » 

'  2  juillet  1317  (Voyez  n"  266),  oii  le  bénéfice  en  question, 
Issigeac  (arr.  de  Bergerac,  Dordogae),  est  désigné  sous  la 
forme  Ychigiaciim  (Cf.  de  Gourgues,  Dictionnaire  topogrn- 
phique  de  la  Dordogne,  p.  t60).  Il  fut,  le  7  août  1319,  réuni  à 
la  inense  épiscopale  de  Sarlat,  sans  préjudice  du  don  fait  au 
cardinal  qui  devait  le  conserver  sa  vie  durant  (Balcze,  Vitx 
papaium.,  t.  Il,  col.  339,  n»  lu). 

^  Cf.  Cette  lettre  est  postérieure  à  la  délimitation  du  dio- 
cèse de  Sarlat  qui  eut  lieu  le  9  janvier  1318  (n"  470).  Nous 
voyons,  d'autre  part,  que,  peu  de  jours  avant  qu'elle  n'ait  t'Ié 
écrite,  Bertrand  du  Poui.'et,  cardinal  du  titre  de  saint  Marcel, 
se  trouvait  à  la  cour  pontificale.  Comme  il  dut  être  envo\é 
en  Lombardie,  à  titre  de  légat  apostolique,  vers  le  mois  de 
juillet  1319  (Voyez  n°9l2,  note  3),  on  pourrait  croire  que  la 
lettre  que  nous  publions  ici  est  au  plus  lard  de  cette  date; 
mais,  son  départ  ayant  été,  semble-l-il,  retardé  (Voyez 
n"  1040),  nous  pouvons  affirmer  seulement  que  ce  document 
est  antérieur  au  19  mai  1320  ;  le  cardinal  était  alors  ceitaine- 
menl  en  Italie  (n°  1044)  où  il  demeura  fort  longtemps  (Voyez 
S.  BiF.zLER,  Valikanische  Aktcn,  p.  '.Vil,  n"  1614). 


1040 


'.Mai  1319  —  19  mai  1320.1 


Gaucclmum  cardinalem  ad  sœpius  rescribendum  bor- 
talur  eique  nunliat  quod  legatus  versus  parles  Italia?  iter 
suum  arripere  non  potuit.  (Heg.  110,  p.  i.  fol.  63  v°, 
c.  20-4.) 
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«  Dilrcto  filio  Gaticeluui,  tihdi  saiir/orii/)!  Mur-  ] 
crllini  cl  Peiri  presbi/tero  cardiiutli,  (tiJOsloUcc  Sei/is 
nuntio.  De  pace  Flandrie  nova  prospéra  iiitensis 
desideriis  prestolantes,  tiiam  diligentiam  presentibiis 
diixiiims  excitanduni  ut  de  liiis,  cum  occun-erint,  non 
différas  nos  reddere  ccrtiores,  scilnnis  i|ui)il  viaruni 
l)oricula  varia  hactcniis  legatuiu  versus  parles  Ytalie 
iter  suum  arripere  non  sineruut'.  In  confectione  pre- 
sentium  vivehamus  sospiter  nos  et  fratres.  Gi'atia  Dei 
tccuni  sit  et  in  tibi  t'onunissis  negotiis  tecum  elabo- 
rare  non  cessât^.  » 

'  Il  s'agit  évidemment  ici  Je  Bertrand  du  Pouget,  légat  en 
Lombardie,  cité  dans  le  document  qui  précède  et  dont 
Jean  XXII  annonçait  le  départ  dans  une  lettre  que  l'on 
trouvera  plus  haut  (n"  912). 

■^  On  lit,  à  la  suite  de  cette  lettre,  qui  évidemment  se  ter- 
mine ici,  après  un  petit  espace  laissé  en  blanc,  le  passage 
suivant  :  »  Ex  dilecti  fila  magi.itri  .lohannis  de  Arpadella, 
utriusque  juris  professoris,  Parisiux  nupcr  pro  certis  nostris 
negotiis  destinait,  pcrcepimus  relatione  fideli  studioaam  etc.» 
(le  reste  de  la  ligne  est  en  blanc  dans  le  registre).  Ce  frag- 
ment appartient  à  un  autre  acte  que  nous  n'avons  pu  retrou- 
ver; les  registres  109  et  HO  nous  ont  offert  plusieurs 
exemples  de  ce  fait  (Voyez  n"'  26;  775,  note  1).  Le  docu- 
ment que  nous  publions  ici  est  postérieur  à  la  lettre  (n''9l2) 
indiquée  dans  la  note  qui  précède,  lettre  qui  est  elle-même 
dépourvue  de  date,  mais  qui  est  probablement  du  mois  de 
mai  au  plus  tôt.  11  est  antérieur,  d'autre  part,  au  19  mai  1320, 
comme  nous  le  faisons  remarquer  au  sujet  de  la  lettre 
précédente  à  propos  du  légat  du  pape  (n"  1039,  note  2). 


10  11  Avignon,  19  mai  1320. 

Universis  archiepiscopis  et  episcopis  per  provinciam 
LombardiiV  constitntis  intimât  quod  dominus  Robertus, 
rex  SiciliiTP,  vacante  imperio,  pcr  Sedem  apostolicam 
vicarius  imperii  constitutus,  commisit  vices  suas  in  ipso 
imperiô  Philippe,  comili  Cenomanensi,  et  mandat  eis  ut 
ipsi  domino  obediant.  (Reg.  '70,  cur.  fol.  18  v",  c.  62  ;  — 
S.  RiEZLER,  Vatikanische  Ahten,  p.  101,  n"  184.) 

((  VenerabiUbux  fratrilius  universis  archiepiscopis 
et  episcopis  jier  provinciam  Lombardie  constitvtis. 
Apostolice  servitntis  incunibit  —  Dat.  Avinione,  xiiii 
kal.  jnnii,  anno  quarto.  » 

1013  [Avignon,  19  mai  1320.] 

In  e.  m.  dilectis  fdiis  universis  marchioniljus,   comi- 
tibus,  baronibus,  magnatibus  et  nobilibus  per  provin- 
Jean  XXII.  —  T.  I. 


ciam  Lombardia?   constitntis.    (Reo.  70,  cur.  fol.  18  v", 
p.  c.  62;  —  S.  RiEzLER,  op.  et  loc.  cit.) 


1013 


[Avignon,  19  mai  1320.] 


In  e.  m.  universis  potestatibus,  capitaneis,  rectoribus 
et  consiliis,  universitatibus  quoque  ac  populis  civitatum, 
terrarum,  castrorum  et  aliorum  quorumcumque  locorum 
per  provinciam  Lombardiœ  constitntis.  (Reg.  70,  cur. 
fol.  18  V",  p.  c.  62  ;  —  S.  Riezler,  op.  et  loc.  cit.) 


1044 


Avignon,  10  mai  1320. 


Bertrando,  titnli  sancti  Marcelli  presbytero  cardinali, 
apostolicîe  Sedis  legato',  ut  onines  j)ra'dictos  pra-latos, 
nobiles,  et  universitates  compellat  ad  obedientiam  dicto 
comiti  Cenomanensi  debitam.  (Reg.  70,  cur.  fol.  18  v°, 
c.  63;  —  S.  RiEzLEii,  Vatikanische  Aklen,  p.  102,  n°  185, 
analyse.) 


«  Dilecto  fllio  Bertrando,  tituli  sancti  Marcelli 
preshi/tero  cardinali,  apostolice  Sedis  legato,  etc. 
Dudunifelicis  recordalionis —  Dat.  Avinione,  xiiu  kal. 
jnnii,  anno  quarto.  » 

'  Bertrand  du  Pouget;  voyez  n"  912,  note  3. 


1045 


[13  mars—  2imai  1330.] 


Agnetis,  ducissap  Burgundise,  litleris  de  facto  Achayœ 
respondens,  nuntiat  ei  se  partibus  jam  scripsisse,  eamque 
hortatur  ut,  pro  niissione  personarnm  idunearum  ad 
Sedem  apostolicam,  apud  Odoneni,  ducem  Bnrgundiae, 
natum  suuni,  instet.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  13  v°,  c.  73 
et  629.) 

«  Dilecte  fdie  nobili  midieri  Agneli,  beati  Ludo- 
vici  régis  Francie  filie,  dncisse  Burgundie.  Ad  ea 
que  tue,  filia  benedicticuiis  et  gratie,  nobis  misse  con- 
tinebant  littere  super  facto  prineipatns  Achaye  res- 
pondentes,  magnitudineni  tuam  volumus  non  latere 
quod,  antequam  ad  nos  ipse  littere  pervenissent,  que 
per  ipsas  tua  providcntia  postulat  feccramus  ;  sua- 
seramus  equideni  carissimo  in  Christo  filio  Roberto, 
régi  Sicilie  illustri,  ne  dilectuin  filium  nobileni  viruni 
Ûthoneni,  duccni  Bnrgnndie,  natuin  tuum,  injure  quod 
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habet,  ut  asserit.  in  predicto  principatu  Achaye 
impediret;  attendentes  autem  quod  régis  ipsius  con- 
siliarii  asserebant  quod  principatus  ipse  ad  regem 
légitime  ex  miiltis  capitibus  fuerat  deTolutus,  opinio- 
neni  suam  multis  jiiribus  et  rationibus  fulcientes, 
via  jiiris  omissa,  que  uonnunquam  caritateni  sauciat 
et  interdiini  amicitias  dissohere  cousue  vit,  ad  semi- 
tam  concordie  convertimus  aciem  mentis  nostre,  vlas 
et  modes  solicite  perquirentes  per  quos  posset  dis- 
cordie,  quam  pacis  eniulus  inter  prefatos  regem  et 
ducem  seminare  satagit,  olniari.  et  vera  concordia 
stabiliri,  quara,  faciente  pacis  actore,  expedientem 
altenitri  credimus  reperiisse.  ad  quam  rex  pi-efatus 
et  dilectus  tilius  nobdis  vir  Philippus,  priuceps  Taren- 
tinus,  sicut  indubie  supponimus,  condescendent.  di<- 
tique  ducis  afFectibus  relut  que  suum  non  leviler  hono- 
rem  et  coraodum  respiciunt,  accèdent  grata,  ut  credi- 
mus, plurimum  et  accepta,  sicut  hec  carissimo  fîlio 
nostro  Philippo,  régi  Francie  et  Navarre  dlustri,  ac 
duci  predicto  per  nostras  curavimus  litteras  intimare  ', 
ad  cujus  consummationem  parati  sumus  intendere  si 
dux  ipse  personas,  potestate  plenaria  super  liiis 
comunitas,  ad  nostram  presentiam  duxerit  destinan- 
das.  Instet  ergo  tua  prudentia  super  missione  perso- 
narum  hujusmodi,  si,  via  preclusa  discordie,  inter 
regem  et  ducem  predictos  concordiam  desiderat  reti- 
nere'-.  » 


•  13  mars  1320  (n"'  lOOo,  1006). 

-  Cf.  Cette  lettre,  postérieure  à  celles  que  nous  indiquons 
dans  la  lettre  précédente,  est  antérieure,  d'autre  pari,  à 
l'arrivée  des  envoyés  du  duc  de  Bourgogne  qui  avaient  quitté 
la  cour  pontificale  le  24  mai  1320  (Voyez  n°  1046). 


I O  Ki 


Avignon,  24  mai  1320. 


Philippo,  régi  Francia',  de  recessu  nunliorum  Odonis, 
ducis  Burgundia-,  rationè  facti  Achay;r  missorum, 
qui  cum  Roberlo,  rege  Siciliœ  concordare  nequiverunt. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  14  v°.  c.  83  et  639.) 

«  Carissimo  filio  nostro  Philijjjjo,  rrrji  Francie  et 
Navarre  illuslri.  Regalis  excellentie  litteras  nobis 
per  dilectum  filium  nobilem  viniin  Guillelnmm  Flote, 
militem,  presentatas  leta  manu  recepimus,  et  ea  que 


tam  ipse  quam  nuntii  dilecti  tîlii  nobilis  viri  Othonis, 
ducis  Burgundie,  super  facto  principatus  Acha}'e  lam 
verbo  quam  scripto  voluerunt  propouere  percepimus 
dUigeiiter.  Verura  qma  super  via  insinuata  serenitati 
régie  per  dilectum  filium  Petrum,  tituli  sancte  Susanne 
presb_\"terum  cardinalem,  super  qua  proscquenda  ipsos 
niissos  ad  nostram  presentiam  credebanuis,  aut  super 
aliqua  alia  quam  super  o1)latis  per  ipsos  in  scriptis, 
ex  eorum  assertionibus  ipsos  percepimus  nicliil  posse, 
cum  ex  responsionibus  pro  parte  carissimi  filii  nostri 
Roberti,  régis  Sirilie  dhistris,  nobis  cxliilùtis  et  ipsa- 
rum  facta  copia,  antedictis  nuutiis  apparuerit  eviden- 
ter  ipsum  in  aliqua  premissarum  viarum  per  ipsos 
nobis  nunlios  oblatarum  minime  concordare,  nolentes 
frustra  super  hiis  laborare  ac  ipsos  nuntios  imitiliter 
diutiiis  detinere,  a  premissa  prosecutione  negotii 
desistentes,  ipsis  licentiam  concessimus  recedendi; 
formam  autem  oblatorum  per  prefatos  nuntios  ac  res- 
ponsiones  pro  parte  régis  prefati  nobis  oblatas  cura- 
bimuscito,  dante  Domino,  regali  excellentie  intimare  '. 
Dat.  Avinione,  ix  kal.  junii,  anuo  quarto.  » 

'  Voyez  n°  1073,  et.  au  sujet  de  la  même  affaire.  n°  61)1. 


1047 


'Avignon,  24  mai  1320.] 


In  e.  m.    Odoni,  duci    Burgundiae.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  14  v°,  p.  e.  83  et  639.) 


lOIH 


[Avignon,  24  mai  1320.] 


Agneti,  duciss;p  Burgundiae,  de  eodem.  (Reg.  HO. 
p.  II.  fol.  15  v°,  c.  84  et  640.) 

"  Ililrc/r  /ilii;  nobili  iniilirri  Arjncli,  licnli  Lttdo- 
vici  régis  Francie  filie,  diicisse  Biu-fjinulie.  .Xuntins 
dilecti  tilii  —  Dat.  ut  supra'.  >- 

<  X»  1046. 


I  U4i> 


[6  mars  —  26  mai  1320.; 


Gaucelmo  cardinali  Roberlum,  comilem  Flandriœ, 
Philippo,  régi  Francia',  homagium  prœstitisse  lœtanter 
accepisse  nunliat  eumdemque  cardinalem   hortatur  ut 
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ad  paeis  confirmalionem  ac  quorumdam  articulorum 
secrctorum  executionem  intendat.  (Hec.  110,  p.  ii,  l'ol.  1, 
c.  6  et  561.) 

«  Dilecto  in  Cliristo  filio  Gaucelmn,  tituli  sancto- 
ritm  Marcellini  et  Pctri  prcsbylero  cardinali.  Misse 
nuper  tue  diiplicate  littcre  homagium  per  dilectiim 
filiuiii  iiiihilciii  \iriim  Hubertum,  coiuiteni  Flandrie, 
cdrissimo  filio  iiostro  Philippo,  illustri  regi  Francie  et 
Navarre,  prestitiuii  luintiantes,  cor  nostruni  gaudio  et 
linguam  noa  indigne  jul)ilo  repievoriint  ;  per  hoc  enini 
paci  inter  prci'atos  principes  ordinale  robiir  credimiis 
adici  et  viani  ad  extirpanduni  vilia  et  vacandiun  lil)e- 
rius  operiljns  bonis  cstinianins  pn)babililer,  precipuo 
in  regno  Francie,  preparari.  Sane  quia  dilatum  desido- 
rium  desiderantis  aninium  aflligere  consuevit,procras- 
tinatio  illorum  ([ue  ad  uberiorem  pacis  predicte  solidi- 
tateni  tractata  fucrant  non  leviter  nos  cruciat  et 
affligit,  atl  quorum  acceleratioiieni  te  attente  optanius 
intendere  et  studiosam  operani  adhibore.  Cedulani 
quoque  inclusam  in  secundo  missis  litteris  vidinuis, 
certos  continentem  articulos  super  certo  negotio  tue 
commisse  prudentie  concordâtes,  quos  tibi  remittimus, 
subtractis  in  certis  arliculis  duliiis  que  occurrerunt 
examinationis  illorum  tempore,  presentibus  intorclu- 
sos  ;  ad  quorum  declarationem  te  instare  oportune 
volumus,  sicut  videris  expedire,  provisurus  tamen 
attentius  ne  cuiquam  spem  tribuas  quod  illud  nego- 
tium  evestigio  exoqui  inteudamus,  cum  alias  illa  tibi 
procuranda  connniseriirius,  sicut  nosti,  ut  illud,  en 
casu,  securius  et  liberius  possemus  exequi,  in  quo 
forsan  illud  utilitas  publica  suaderet,  sciturus  quod 
illos  cuin  (piibus  premissa  tractasti,  ad  te  duximus 
remittendos  ;  cum  quibus  ea  tracta  proinde  ut  secre- 
tius  poteris  quia  et  nos  hec  ipsa  cum  paiicis  et  [quam] 
secretius  (.s-/c)  possumus,  pertractamus'.  ;> 

'  Cf.  Robert,  comte  de  Flandre,  qui  avait  reçu,  le 
H  février  1320  n.  s.,  un  sauf-conduit  du  roi  de  France 
(Voyez  n"  1031,  note),  vint,  ainsi  qu'il  avait  été  convenu  le 
20  août  1319  (Voyez  n»  930,  note)  lui  faire  hommage  à  Paris, 
mais  non  sans  avoir  soulevé  de  nouvelles  prétentions  qui 
retardèrent  la  conclusion  de  la  paix.  C'est  le  Jj  mai  seulement 
qu'elle  eut  lieu,  en  présence  du  comte  de  Flandre,  de  Louis 
de  Nevers,  son  lils,  qui  était  déjà  venu  la  veille,  de  la  dame 
de  Coucy  et  des  représentants  des  villes  flamandes.  Il  fut 
stipulé  que   Louis,  lils  aine  du  comte  de  Nevers,  épouserait 


Marguerite,  fille  de  Philippe  V  (.\rch.  .n'at.  ,  J.  5C4a,  n""  1, 
l  6/.s,4;  — J.b64B,n''  11  ;  —  JJ.  58,  fol.  6S,  n"  479  ;  —  Argiuves 
DU  .XoRD,  B.  239  et  410).  Nous  ne  savons  à  quel  moment  pré- 
cis eut  lieu  la  cérémonie  de  l'hommage;  suivant  les  chro- 
niques, elle  paraît  s'être  passée  avant  le  3  mai.  Le  continua- 
teur de  Nangis  et  le  chroniqueur  de  saint  Denis  l'attribuent  à 
l'année  1320,  c'est-à-dire  après  le  30  mars,  étant  donné  qu'il 
s'agit  du  style  de  Pâques  (Histor.  de  France,  t.  XX,  p.  62SA-C; 
pp.  702,  E;  703  A-C;  —  voyez  aussi  Jean  de  saint  Victor,  ib., 
t.  .\Xl,  p.  670  B-K  ;  671  A,  ainsi  que  la  Chronique  parisienne  ano- 
nyme publiée  par  M.  A.  Helloï  dans  les  Mémoires  de  la  Société 
de  l'Histoire  de  Paris,  t.  XI,  p.  44,  i;  41).  Nous  savons, 
d'autre  part,  que  le  sauf-conduit  donné  au  comte  de  Flandre 
expirait  au  même  moment  (Voyez  n"  1031,  note).  Il  est  donc 
difllcile  de  déterminer  à  quelle  date  Jean  XXII  écrivit  la 
lettre  que  nous  publions  ici  ;  elle  est,  dans  tous  les  cas,  pos- 
térieure au  6  mars  1320  n.  s.  puisqu'en  ce  jour,  c'est-à-dire 
le  jeudi  avant  la  mi-carème  1319  a.  s.,  à  Courtrai,  Uobert  de 
Flandre,  avant  de  venir  en  France,  nomma  Robert,  son 
second  fils,  gouverneur  du  pays  de  Flandre  pendant  son 
absence,  tant  dans  »  la  partie  tenue  du  royaume  de  France 
que  celle  tenue  de  l'Empire,  avec  pouvoir  de  destituer,  nom- 
mer et  établir  tous  officiers  de  justice,  capitaines,  gardes, 
baillis,  sous-baillis,  etc.,  de  recevoir  hommage  elféaulé;  de 
connaître,  juger,  pardonner  et  punir  tous  méfaits;  faire 
grâce  aux  criminels;  recevoir,  prendre,  lever  et  exploiter 
toutes  amendes  et  exploits  de  justice  et  de  seigneurie.» 
(Orig.  en  parchemin  dont  le  scel  est  tombé,  d'après  l'inven- 
taire de  la  Chambre  des  Comptes  de  Lille  par  Godefroy,  aux 
Archives  du  Nord).  Elle  est  certainement  antérieure,  d'autre 
part,  aux  dispenses  que  le  pape  accorda,  le  26  mai  1320,  pour 
le  mariage  mentionné  plus  haut  (n°'  tOo2-10o4).  Nous  ajou- 
terons que  certains  articles  du  traité  de  paix  soulevèrent 
([uelques  difficultés  et  nécessitèrent,  le  29  octobre  1320,  une 
nouvelle  entrevue  avec  les  procureurs  Uamands  (Aiicii.  nat., 
J.  !)64»,  n°  17  ;  voyez  P.  Lehugeub,  Histoire  de  Pkilippe  le  Long, 
p.  162).  Le  cardinal  (iaucelme  qui  dut  prolonger  son  séjour 
eu  France  (Voyez  n"  1012,  1013),  était  encore  auprès  du  roi 
le  21  juillet  (Arcu.  n.vt.,  J.  564»,  n°  11). 


1  or>o 


[6  mars  —  20  mai  1320.] 


H[enrico]  Soliaci  de  diligentia  quam  in  negotio  sibi  et 
pr.iefato  cardinali  commisse  adhibuit,  gratias  agit. 
I^Reg.  110,  p.  II,  fol.  1  v°,  c.  7  et  302.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  H.,  flomino  Soliaci. 
Diligentiam  studiosam  quam  circa  negotium  cum 
dilecto  filio  G.,  tituli  sanctorum  Marcellini  et  Pétri, 
presbytère  cardinali,  commissum  ac  tibi,  fili,  specia- 
liter  commcndatum,  tua  studuit  [irovidentia  adhibere 
percepimus,  jpsamque  in  Domino  multipliciter  com- 
mendantes,  meritis  prosequimnr  actionibus  gratiarum  ; 
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cardinalis  autem  predictus,  cui  pleniiis  super  hoc 
scribinius,  latins  prudentie  tue  iiitentionem  nostram 
aperiet,  circa  quam,  ut  cepisti,  non  te  pigeât,  quesu- 
mus,  laborare'.  » 

^  Cette  lettre,  suivant  l'index  du  registre,  aurait  le  même 
objet  que  la  précédente.  Nous  croyons  donc  devoir  lui  attri- 
buer la  même  date.  Au  sujet  des  missions  collectives  confiées 
à  Henri  de  Sully  et  au  cardiuaKiaucelnie,  voyez  n''^' 1000, 1001. 


lOôl 


[6  mars  —  26  mai  1320.] 


Philippo,  régi  P'ranciœ,  de  convalesccntia  sua  et  de 
homagio  a  Roberto,  comité  Flandriœ,  prœstito  congra- 
tulatur;  de  benignilate  Gaucelmo  cardinal!  exhibita  gra- 
tias  agit  eumque  hortatur  ut  in  expensarum  moderatione 
perseveret.  (Reg.  HO,  p.  ii,  fol.  1  v°,  c.  9  et  564.) 

«  Carismno  in  Ckrislo  fi/io  Philippo,  régi  Francie 
et  NavaiTe  illustri.  Grata  nostris  accessit  aflectibus 
ingentique  non  indigno  gaudio  nos  rcplcvit  luiper 
missarum  regianim  séries  litterarum;  ipsa  quid'-m 
plenam  nobis  convalescentiam  regiam  ad  gaudium 
curavit  pandere  et  homagium  per  dilectum  lîlium 
Robertum,  comitem  Flandrie,  prestituni  nuntiavit;  per 
hanc  circa  regnornm  suoruin  laudabile  regimen  pro- 
videntia  regia  studiosius  vacare  poterit  ;  per  illain  pax 
reformata  inter  inagnificentiam  regiam  et  Flandren- 
ses,  utique  Deo  grata,  mundo  perutilis,  robur  suscipit 
fîrmitatis  ;  per  hoc  non  solum  in  regno  Francie,  sed  et 
in  cunctis  ahis  que  chrisliana  professione  censenliir, 
ad  extirpandiim'  ea  que  divino  inimica  sont  nomini  et 
que  eidem  sunt  apta  sectamkim,  viam  siipponimus 
preparatam.  Cetera  vero  que  habundantiorem  sohdi- 
tatem  dicte  pacis  respiciunt  perfîci  ocius  avidis  affec- 
tamus  affectibus,  horumque  consummationem  audire 
intensis  desideriis  prestolamus,  quibus,  quantum  honor 
regius  patietur,  aurem  ad  audienihini,  animuin  ad 
assentiendum  et  manum.ad  exequendum,  inclinari, 
disponi  et  preparari  intensius  concupimus  quam  possit 
exprimi  eaque  sano  consilio  celsitudini  rogi  suademus. 
Ad  hoc  super  benivola  responsionc  facta  dilecto  filio 
Gaucelmo,  tituli  sanctorum  Marcellini  et  Pétri  pres- 
bytère cardinali,  super  liiis  que  screuitati  régie  ex 
parte  nostra  duxit  hiis  diebus  preteriti.s  exponenda, 
benignitati  régie   gratias  refferimns    qiias    valemus, 


super  quibus  cardinali  predicto  mentem  nostram 
exponimus  '  plenius,  cui  preberi  audientiam  quesumus 
et  hiis  que  exponenda  circa  illara  duxerit  adhibori 
fidem  mdubiam  postulamus.  Moderationes  auteni 
factas  provide  circa  excessum  ferculorum,  vestium 
et  equorum  pretium  intelleximus  dOigenter-,  quas 
velut  Deo  gratas,  expedientes  incolumitati  corporum 
et  saluti  necessaria  animorum,  mnitipliciter  in  Domino 
comendamus.  Sane,  fîli  carissime,  hec,  ut  serventur, 
precipue  in  sni  principio  diligentiam  exigunt  studio- 
sam  quam  si  cessare,  quod  absit,  contigerit,  non 
legislator  judicaberis  sed  irrisor,  quocirca  decet  pro- 
videntiam  regiam  ch'ca  observantiam  preniissorum  sic 
vigilanter  intendere  quod  tam  salubris  ordinatio, 
exclusis  fraudibus,  in  suo  robore  perseveret''.  » 

'  Peut-être  s'agit-il  ici  de  la  lettre  adressée  au  cardinal 
que  nous  publions  plus  baut  (n"  1049). 

-  Voyez  ce  que  Jean  XXII  avait  déjà  écrit  à  Philippe  V  sur 
ce  sujet,  le  21  mars  1318  (n°  513). 

^  Cf.  Cette  lettre,  comme  celle  que  nous  indiquons  dans  la 
note  1  ci-dessus,  est  antérieure  au  26  mai  1320  et  a  été  cer- 
tainement écrite  vers  le  même  moment. 


1 053 


Avignon,  26  mai  1320. 


Ne  impedimentum  aliquod  matrimonio  inter  Margari- 
tam,  PliilippiFranci;e  régis  filiam,  et  Ludovicum,  comitis 
Nivernensis  primogenitum,  contrahendo  obstet,  nuntiat 
eidem  régi  se  Gfaucelmo],  tituli  sanctorum  Marcellini 
et  Pétri  cardinali,  dispensationis  concedendae  facultatem 
comniisisse.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  63  v",  c.  216.) 

«  Carissimo  in  C/iris/o  filio  Philippo,  régi  Fraîicie 
et  Navarre  illustri.  (juam  molesta  fuerit  inter  excel- 
lentiam  regiam  et  Flandrenses  reformate  pacis  con- 
summatio  hosti  pacis,  obstacula  varia  que  contra 
illam  curavit  obicere  insinuant  evidenter,  quamque 
ipsa  e  regione  grata  pacis  extiterit  amatori  ex  ejus 
fine  coUigitur  manifeste;  ex  quo  ati(iuo  tuo  (eneris  ad 
gratiarum  actiones  Creatori  obnoxius,  contra  resi- 
duum  cautius  provisurus  ;  ad  quam  utique  sohdandam 
prompte  annno  impendentes  officii  nostri  partes, 
dilecto  tilio  G.,  lituli  sanctorum  Marcellini  et  Pétri 
presbytère  cardinali.  apostohce  Sedis  nuntio,  ut,  super 
impedimentis,  si  qua  occurrerent  in  matrimonio  inter 
dilectam  filiam  nobilom  midierem  Margaretam,  natam 
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tuam,  et  Lutlovicum,  primogenitum  dilecti  filii  nobilis 
viri  comitis  Niveniensis,  contraheiido,  valeat  dispeu- 
sare,  sulj  corta  forma  coinndttinius  por  apostolicas  alias 
litteras  vices  nostras',  circa  queqne  alia  que  ad 
statuni  regium  et  regnoruin  paciticuiu  pertiacreiit 
parati,  quantum  cuni  Deo  poterimus,  adliibere  prompte 
solicitudinis  iiostre  partes-.  Dat.  Avinione.  vu  kal. 
jiinii,  anno  (juarto.  » 

<  N°^  1053,  1034. 

3  Voyez,  au  sujet  de  la  paix  Je  Flandre,  n"  1049,  note. 


I  <>5d 


[Avignon,  iii  mai  1320. 


Prsefato  G[aucelmo]  dictœ  dispensationis  concedendœ 
facultatem  committit.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  63  v°,  c   217.) 

<(  Dilecto  fdio  (r.,  sanctonim  Marcrl/iiii  el  Pétri 
presbytero  cardinali,  Scdis  apostolice  itu/i/io.  Ad 
reformate  pacis  et  confirmate  inter  carissimum  filiani 
nostrum  Phdippum,  regem  Fraiicie  et  Navarre  illus- 
trem,  ex  una  parte,  et  Flandreuses,  ex  altéra,  solidi- 
tatem  iiberem  intensis  desideriis  aii[h]elantes,  ut  super 
impedimentis,  si  qua  forsan  matrimonium  contrahen- 
dum  iuLer  dilcctam  tiliam  nobilem  mulierem  Marga- 
retam,  ejusdem  régis  tiliam,  et  Ludovicuin,  priuiuge- 
nitum  dilecti  filii  nobilis  viri  conûtis  Niveriiensis, 
impedirent,  valeas  dispensare,  discretioni  tue  per 
ap(jstolicas  alias  litteras  sub  certa  forma'  committi- 
mus  vices  nostras,  ad  quequo  alia  prompte  animo 
processuri  que  statum  régis  prefati  paciticum  respiciant 
et  regnorum,  quantum  patietur  status  nostri  decentia 
et  honestas.  Dat.  ut  supra-.  » 

'  N°  1054. 
2  N"  1032. 


lUôl 


Avisnon  [26  mai  13201. 


Forma  dicta'  dispensationis  prtefato  cardinali  com- 
missœ.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  3j,c.  260  et  903.) 

i<  Dilecto  l'ilio  (idKcehno,  litiili  scmctonun  Mur- 
ccUini  et  Pétri  presbytero  cardinali,  Sedis  apostolice 
nuntio.  Pietatis  divine  siimma  dignatio  cujus  est 
propriuni  nutrire  concordia,  servare  composita,  disso- 
ciata  conjungere,  prava  dirigere  et  virtutes  ceteras 


perfectioms  sue  munimine  solidare,  dum  nil  extraneum 
sapiat  vel  confusum,  aspera  convertit  in  plana,  et  in 
manu  gerens  corda  regum  et  principum,  sejunctos 
affectus  concordes  efficit  unilo  proposito  voluntatum; 
jiroinde  iuterdum  rigori  juris  non  indigne  delrabilur  ut 
bonum  concordie  quod  divinalargitas  préparât,  nulli[us] 
severitate  canonis  obsistente,  apostolice  Sedis  présida 
indulgentia  solidetur.  Pro  parte  siqiddem  carissind 
in  Christo  filii  nostri  Philippi,  régis  Francie  et  Navarre 
illustris,  nobis  oblata  petitio  continebat  quod,  licet 
inter  regem  ipsuni  et  clare  memorie  progenitores 
suos,  ex  parte  una,  et  ddectum  filium  nobilem  viruni 
comitem  Flandrensem,  ex  altéra,  hoste  liumani  generis 
procurante,  graves  dndum  discordie  viguisse  noscantiu", 
ex  (pùbus  magne  ciunmotiones  gnerrarum,  strages 
liondunni,  depopulationes  villarum  insignium  et  alio- 
rum  locoruni  aliaque  niala  multiplicia  non  faciliter 
uumeranda  fuerunt,  sicut  est  muntlo  notorium,  subse- 
cuta,  tamen,  faciente  superne  gratie  largitore,  inter 
regem  et  comitem  memoratos  pax  laudabilis  et  votiva 
concordia  sunt  tirmate  et,  ad  easperpetuosolidandas, 
niutuus  inter  ipsos  habitus  est  tractatus  quod  dilecta 
in  Clu'isto  filia  nobilis  mulier  Margareta,  nata  régis 
ejusdem,  dilecta  filio  nobili  viro  Ludovico,  primogenito 
dilecti  filii  nobilis  viri  comitis  Nivernensis,  primoge- 
niti  dilecti  filii  nobilis  viri  cmiutis  Flandrensis  memo- 
rati,  matrimonialiter  copuletnr.  Yerum  quia  inter 
Margaretani  et  Ludovicum  predictos  nonnulla  impe- 
dimenta adesse  dicnntur,  propter  que  inter  eos 
matrimonium  intervenire  non  potest  nisi  super  hiis 
dispensatio  Sedis  apostolice  intercédât,  pro  parte 
régis  ejusdem  fuit  nobis  bumiliter  supplicatum  ut 
cum  Margareta  et  Ludovico  predictis,  quod,  impedi- 
mentis prefatis  uequaquam  obstantibus,  matrimonium 
invicem  contrahere  valeant  et  in  sic  contracte  possint 
et  debeant  licite  renianere,  anctoritate  apostolica  dis- 
pensare per  nos  vel  alium  de  spécial!  gratia  curaremus. 
Cum  igitur  matrimonium  predictum,  si  fiât,  utpote 
glutinnm  precipue  caritatis  multa.  auctore  Deo,  repel- 
lat  incomoda,  qidn  immo  grandia  rei  publiée  conioda 
verisimiiiter  repromittat,  nos  quibus  cunctorum  fide- 
lium  est  votiva  tranquillitas  et  ad  prornrandum 
eaudem  libenter  labores  solicitos  exiiibemus,  ad  régis 
ipsius  qui,  priusquam  regnorum  susciperet  solium,  et 
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postmodiim  divine  providentie  minière  sublimatus  in 
regeni,  Teliit  peculiaris  Romane  Ecclesie  lilius  et 
Christi  Domini  predilectus,  Ecclesiam  ipsam  predilexit 
et  diligit,  prout  ipsius  clara  et  evidentia  opéra  mani- 
festant, necnon  et  regni  Francic  honorem,  profectns, 
et  comoda  ex  eo  precipuc  et  efficaciter  aspirantes  quod 
a  longis  rétro  temporibus,  constanti  tido  nulla  varie- 
tate  temporuni  variata,  clai-e  et  recoiende  memorie 
christianissimi  reges  ejusdeni  regni  Ronianam  Eccle- 
siani  a  niultis  liberarunt  angiistiis,  protexere  periculis 
et  nunquam  eidem,  prout  persepe  exporientia  doeuit, 
in  suis  necessitatibus  deffecerunt  dictumque  regnum 
beneilictnm  a  Deo  semper  in  ipsius  devotione  pernian- 
sit,  ab  ejus  devotione  nullu,  sicut  speramusin  Domino, 
tempore  discessurum,  expedire  cognoscimus  in  pre- 
missis  et  quibiislibet  aliis  ejnsdem  regni  et  régis 
-respicientibus  comoda,  quantum  cum  Deo  fieri  potest, 
ipsius  régis  desideriis  auniiendum.  Verum  licet  ad 
concedendum  premissa  nostra  feratur  intentio  et 
tamen  de  dictorum  impedimentorum  circumstantiis 
et  conditionibus  in  talilms  atteudendis  plénum  notitiam 
in  hiis  partibus  non  possumus  obtinere,  attendentes 
quod  tu,  in  partibus  illis  agens,  de  circumstantiis  et 
conditionibus  universis  considerandis  in  talibus  plenius 
poteris  informari,  de  tue  quoque  circumspectionis 
industria  in  hiis  etquihuslibct  ardais  niaturo,  prudenter 
et  provide  peragendis  jilenam  in  Domino  fiduciam 
obtinentes,  discretioni  tue  per  apostolica  scripta  com- 
mittimus  et  mandamus  quatinus,  impedimentis  ipsis 
in  tuani  notitiam  expressius  deducendis  discretione 
sedula  ponderatis  et  circumstantiis  aliis  diligenter 
attentis,  si  et  prout  id  nol)is  liccre  nostreque  conve- 
nire  decentie  ejusque  régis  et  regnornm  suoruni 
statui  videris  expedire,  cum  eisdem  Margareta  et 
Ludovico  super  dictis  impedimentis  quod,  cis  nequa- 
quam  obstantibus,  hujusniodimatrimoniniii  iiivicemcon- 
trahere  valeant.  robur  indissplubile  obtenlurum,  auc- 
toritate  apostolica  dispensare  procures,  juris  humani, 
absque  offensione  divini,  rigorem  de  apostolice  potes- 
tatis  plenitudine  quam  in  hac  parte  tibi  committimus, 
prout  decere  et  expedire  videris,  temperando.  Dat. 
A'vinione  etc.  '  » 

*  Cf.  Cette  lettre  a  évidemment  la  même  date  que  les  deux 
précédentes  dans  lesquelles  elle  est  citée. 


1050 


[Avignon,  20  mai  1.1-20.' 


Episcopo  Meldonsiutadpacem  inter  Philippuni,  Fran- 
cis regem,  et  Flandrenses  solidandam  studium  adlii- 
beat.  (Reg.  IIU.  p.  i,  fol.  65  v°,  c.  218.) 

«  Vriicidlnli  f  rat  ri  episcopo  Meldrnsi.  (iaudemus 
in  Domino  non  indigne  cum  fratres  nostros  coepisco- 
pos  percipimus  i-irc.i  ea  que  ad  eorum  officium  iicrti- 
nent  intendere  vigilanter,  quod  circa  pacem  reforma- 
tam inter carissimum  filium  nostruni  Philiiipum,  regem 
Francie  et  Navarre  illustrem,  ex  una  parte,  et  Flan- 
drenses, ex  allora,  confîrmandam  et  solidandam  uberius 
tam  ex  liltcris  dilcctiHlii  G.,  tituli  saucluruuiMarcollini 
et  Pétri  iircsliyteri  cardinalis,  apostolice  Sedis  mmtii, 
quam  ex  aliorum  relatione  percepimus  te  servasse. 
Super  quo  tuam  in  Domino  solicitudinem  commendan- 
tes,  te  hortamur  attentius  ut  circa  illa  que  tnum  décent 
officium  non  torpeas,  sed  circa  illa  exequenda  stu- 
diosius  intendas;  scitm-us  quod  ad  queque  respicient 
statum  régis  prefati  pacitîcum  et  regnorum,  solici- 
tudo  nostra  non  décrit  sed  aderit,  Domino  concedente, 
quantum  patietur  status  nostri  decentia  et  honestas. 
Dat.  ul  iiroxime'.  » 

'  N»  1052. 


I  <»r>(; 


[Avignon.  26  mai  1320?! 


G[aucelmo  cardinali  mandat  ut  usqne  ad  ejusdem 
pacis  inter  pra^fatos  Flandrenses  et  Pbilippum  regem 
factae  consummationem,  apud  dictum  regem  maneat. 
(Reg.  110,  p.  I.  fol.  &rv%  c.  215.) 

«  Dilecto  filio  (i..  tituli  sanctonim  Marcellini  et 
Pétri  preslii/tero  cardinali,  Sedis  apostolice  mmlin. 
Quam  sit  exosa  hosti  pacis  quamque  grata  pacis  actori 
pacis  confirmatio  solida  inter  carissimum  fllium  nos- 
trum  Pbilippum,  regem  Francie  et  Navarre  illustrem, 
et  Flandrenses  i'uerit,  et  obires  quos  illi  hostis  ipse 
opposuit  ac  remédia  que  contra  illos  actor  ipse  pacis 
misericorditer  inspiravit,  apertius  manifestant;  hinc 
illi  nieror  et  tristitia,  hinc  isti  laus  et  gloria  in  secula 
secnlorum.  Sane,  qidausque  ad  consummationem  eorum 
que  ad  uberiorem  consolidationem  pacis  predicte  per- 
tinent tiuim  presentiam  excellentie  régie  noviraus 
esse  gralam,   \olumiis  et  mandamus  ut  ad  hoc  velut 
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cooperator  streiiuns  liiam  cures  iircscntiam  adhibere, 
operosam  solicitiulineiii  iiupensurus  ut  hostis  malitia 
oirca  premissa  vigilanti  providoutia  deliidatur'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre,  comme  colles  que  nous  publions  ci-devant 
(n"'  10n2-10:;4)  est  postérieure  au  traité  du  'i  mai  1320.  Nous 
pensons  devnir  la  rapprocher  de  celle  qui  fut  écrite  dans  le 
même  sens  à  l'évèque  de  Meaux  (n"  lOao),  sans  afllrmer  tou- 
tefois, par  suite  des  dil'licultés  que  suscita  l'exécution  du 
traité  (Voyez  n°  1049,  note)  qu'elle  ait  rigoureusement  la 
même  date. 


1057 


Aviynon,  20  mai  i:)20. 


Régi  Fraiicia'  conlirmalidnem  prioris  cujusdam  mo- 
na.sterii,  non  expressi,  quam  sub  certa  conditiono  liori 
petierat,  concedi  non  posse  respondct.  (Rec.  110,  ]i.  ii, 
l'ol.  W  v°,  c.  -23o  et  790.) 

«  Reffi  Fronde.  Rem  novam  et  insolitam  '  concedi 
per  apostolicam  Sedcm,  fili  carissime,  postidasti,  duiti 
priorcm  illius  monasterii  sic  in  eodem  prioratii  an<'t()- 
ritate  apostolica  stabiliri  qiii»d  per  superidrein  sui 
ordiiiis  qui  do  die  in  diem  jnxta  rituni  .suuni  solili 
.sunt  priorcs  Inijusniodi  revocare,  nequii\>t,  nisi  cuni 
cause  cognitionc,  quoiaodolibet  ainoveri;  cavet  siqui- 
dem  ordo  iile,  prout  est  sibi  possibile,  laudabilia  facta 
fratrum  ejusdeni  ordinis  publicare,  set,  ne  ipsonun 
mala  crescero  valeant,  suli  diversis  coloribns  a  suis 
officiis  taies  revocant,  nec  apud  extrinsecos  notanUir 
aliquali  infamia  sic  remoti,  cnm  removeantur  alii  et 
causa  extriusecus  penitus  ignorctur.  Veremur  itaque, 
carissime  fili,  quod,  licet  de  persona  expressa  in  litte- 
ris  regiis  nicliil  sinistrum  delieat  snspicari,  prefata 
cuncessio  res  csset  perniciosi  exeinpli,  qiu)di[ue  con- 
jectura in  hac  parte  repromittit  excellentie  régie 
profuturtun,  magistra  rerum  expcrientia  dotogeret 
obl'uturum.  Sane,  si  liiis  non  obstantibus,  providentia 
regia  in  petitione  hujusmodi  duxorit  insistendum, 
votis  regiis,  prout  docenter  poterinuis,  annuemus.  Dat. 
Avinione,  vu  kal.  junii,  anuo  quarto.  » 

'  Hec.  :  insohUam. 


1058 


■:tl  mai  l:J20.J 


(iaucelnio  cardiiiali  quosdani   processus  conlra  vice- 
coniilem    Leomania'    babilos,  Pliilippo,    régi    l'rancia-, 


nonnullisque  aliis  prœsentandos  mittit.  (Riu;.  110,  ji.  n, 
fol.  48,  c.  230  et  78.';  ;  —  F.  Ehulé,  der  Nachlass  dé- 
mens T'  ',  p.  110;  —  L.  GuÉRAiiD,  Boc.  pont.,  1,  p.  192, 
n"  120.) 

((  Dilcclu  fiUit  G.,  tiiiili  sditclorum  MarccUini  et 
l'etri  iircshi/tcm  cardina/i,  Sedis  apnstolice  imiilio. 
Nosce  te  volunuis  certos  nos  proci^ssus,  ante  tuiuu 
utique  recessuin  in  parte,  si  meuiinoris,  ordinatos, 
de  fratrum  nostroriun  fecisse  consilio  in  festo  Ascen- 
sionis  Doinini  jam  elapso'-.  Ut  autem  de  ipsis  certi- 
tudinom  habeas  pleniorem,  ecce  processus  ipsos  tibi 
niitlinuis  presentibus  iul('r<dusos,  (pios  de  verbo  ad 
verbmn  seu  ipsorum  senteniiam,  (piod  forsau  crit 
expodientius,  ad  carissimorum  filiorum  nostrorum 
Pliilippi  régis  et  Johanne  regine  Francie  et  Navarre 
illustrium,  ac  dilectorum  filiorum  nobilium  virorum 
K.,  rogis  Francie  filii,  comitis  Yale/.ii,  (>t  H.,  dondni 
Siiliaci,  buticularii  Francie,  et  aliorum  notionera 
deducere  volumus,  prout  videris  expedire'',  pro- 
visurus  ne  processus  ipsi  per  illos  quos  sauciant, 
quos  ad  te  per  litteras  nostras  remittimus'',  apnd  pre- 
unssos  feruientari  valeant  nec  aliquid  ab  eisdem  seu 
eorum  sequacibus  in  eorum  prejudicituii  impotrari. 
(Jui''quid  aulem  siq)rM-  hiis  feceris  et  pcrceperis  mdiis 
stude  absque  cunctatione  qualibet  per  tuas  litteras 
nuntiare  —  In  confectione  presentium  valebanm.s  Dei 
misericordia  nos  et  fratres.  Gratia  Dei  tecuin  seiuper 
sit  et  lal)oret^'.  » 

■1   Voyez  n"  382. 

-  Il  s'agit  de  l'alTaire  du  vicomte  de  Lomagne,  ainsi  que  le 
prouve  la  mention  formelle  donnée  par  l'index  du  registre  et 
la  date  citée  ici  qui  correspond  au  8  mai  1320,  date  des 
pièces  publiées  plus  liant  sur  cette  affaire  (n°'  1033,  1034).  On 
sait  que  l'instruction  en  avait  été  commencée  le  6  Juin  1318 
(Voyez  n"  614,  note  3),  avant  que  le  cardinal  Gaucelrae  n'eût 
été  envoyé  en  France,  (n»'  800,  801),  les  termes  de  la  lettre 
suivante  qui  a  été  écrite  près  de  deux  ans  après  et  qui  ne 
forme  cju'un  avec  celle  que  nous  donnons  ici,  montrent  bien 
que  Jean  XXII  a  en  vue  les  documents  du  8  mai  1320.  Voyez 
aussi  u"  1100. 

3  N"^  1059-1062. 

•''  Il  serait  plus  correct  de  lire,  ainsi  que  le  propose  le 
P.  Elirlé  {loc.  cit.)  :  "  ne  pvocesaus  ipsi,  quos  ad  te  per  liltc- 
nis  nostras  remittimus,  per  illos,  quos  sauciant,  apud  premissos 
fcrmentari  valeant  ». 

^  Cf.  Cette  lettre,  connue  on  le  voit  par  la  note  2  ci-dessus, 
a   éti''    écrite   après   le   8    mai   1320,    en   même    temps   que 
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celle  qui  fut  adressée  à  Philippe  V  et  confiée  au  cardinal 
Gaucelme  (n°  1059).  Or  cette  dernière  est  certainement  anté- 
rieure au  mois  de  juin. 


1059 


[8-31  mai  1320. 


Prft'fato  Philippo  reg-i  dictos  processus  ab  eodem 
Gaucelmo  praesentandos  mittit.  (Kec;.  110,  p.  ii,  fol.  AH  v°, 
c.  231  et  786;  —  F.  Ehrlé,  der  Nachlass  deviens  V\ 
p.  111  ;  —  L.  GiKRARD.Dor-.  j;o>u.,  I,  p.  193,  n"  121.) 

«  Carii^îiiino  filio  nos/m  l'hi/iji/n).  régi  Fnaicie  r/ 
Navarre  illtisiri.  Xe  narrationis  varieta.^  super  certis 
liiis  diebus  per  nos  factis  processibus-,  meiitem  red- 
dant  super  ipsis  regiani  fluet uantem,  plenam  ipsorum 
veritatem  dilecto  filio  G.,  tituli  sanctorum  Marcellini 
et  Pétri  presbytero  cardinali,  si-ribimus,  injuncto  sibi 
ut  de  i})sacuret  serenitateui  reii'iani  roildore  certioreai. 
Et  ne  nos  credat  excelleutia  regia  precipitaater  seu 
voluntarie  super  hiis  processisse,  teneat,  omui  scrupule 
aniliiguitatis  amoto,  quod  erunt  in  instanti  mense 
junii  duo  anni^,  quod,  inforniatione  super  quantitate 
mille  iiiilliuni  ei  septuaginta  quatuor  ac  octogintorum 
llorenorum  cum  dilectis  filiis  nostris  .A.rnaldo,  tituli 
sancte  Marie  in  Porticu,  et  Raymundo,  sancte  Marie 
Nove,  ac  Bernardo,  sancte  Agate  diaconis  cardina- 
libus,  preliabita  in  presentia  octo  fratrum  nostrorum 
cardinaliuni  diligenti  ac  postmodum  in  consistorio  pri- 
vât o  in  omnium  cardinalium  presentia  recitata,  cum 
ex  eorum  deposilionibus  et  scripturis  nonnuUis  ab  ipsis 
pro  veris  oblatis  liqueret  clarius  de  predictis,  data 
fuerunt  super  processibus  ipsis  consilia  et  note  etiam 
ali(jue  urdinate.  Set  nos,  mull  is  in  consideratione  deduc- 
tis  et  specialiter  ob  reverentiaiu  predecessoris  nostri, 
expectantes  quod  tam  vicecomes  quam  alii  curarent 
sibi  super  hoc  salubriter  providere,  non  absque  mul- 
torum  admiratione,  et  forsan  non  sine  noniinis  nostri 
nota,  processus  actenus  duximus  differendos.  Nunc 
autem  attendantes  quod  nostra  jiationtia  ipsos  forsan 
reddebat,  non  absque  diviua  offensa,  in  sua  duritia 
amplius  obstinatos.  ipsis  defectus  suos  quoad  contenta 
indictis  processibus  nuntiare  curavimus,  ut  et  de  ipso- 
rum sainte,  quantum  erat  in  nobis,  essenius  soliciti, 
et  ne  circa  nostram  desidcs  videremur  '.  » 

<  Voyez  n°  382. 

*  8  mai  13-20  (n°  1033).  L'index  du  registre,  aussi  bien  que 


le  texte,  prouvent  que  cette  lettre  a  le  même  olijet  (|UC'  la 
précédente. 

3  Voyez  ci-dessus,  n°  1038,  note  2.  On  voit  que  Jean  XXIi 
écrit  avant  le  mois  de  juin. 

'  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  la  précédente. 


1000 


-31  mai  1320.] 


Reginœ  Francia?  de  eodem.  (Rec.  UU,  p.  ii,  fol.  -i8  v", 
c.  234  et  789;  —  L.  GuÉnARo,  Bac.  pont.,  I,  p.  194, 
n"  122.) 

<<  Regi[ne]  '  Frnncie.  Quia  forsan  varia  diversorum 
narrât  io  super  certis  processibus  noviter  per  nos  factis 
de  ipsorum  veritate  mentem  redderet  regiam  esitantem , 
ecce  plenam  veritatem  ipsorum  dilecto  filio  G.,  tituli 
sanctorum  Marcellini  et  Pétri  presbvtero  cardinali, 
scribimus  excellentie  régie  referendam-.  » 

'  On  verra  plus  haut  fn"  1058)  qu'il  faut  lire  reijine.  La  lettre 
adressée  au  roi  se  trouve  sous  le  n°  1039. 
2  Cf.  n»  I0:i8. 


1061 


-31  mai  1320.1 


Carolo  Valesii  de  eodem.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  48  v", 
c.  232  et  787;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont..  1,  p.  194, 
n"  123.) 

«  Dilecto  filio  niarjnifico  Carolo,  re<jiA  Francie 
filio,  comiti  Valesii.  Ut  de  certis  hiis  diebus  proces- 
sibus per  nos  factis —  reddere  certiorom  '.  » 

"  Cf.  n°  1058. 


1 0<Î2 


f8-31  mai  1320.1 


Domino  Soliaci  de  eodem.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  48  v", 
c.  233  et  788;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  I,  p.  195 
n''124.) 

«  l>onii/U)  Soliaci.  Ut  de  certis  —  reddere  certio- 
rem  '.  >i 

I  Cf.  n"  1038. 


io<;:t 


[8-31  mai  1320.] 


Arilii('|iiscopo  Burdegalcnsi processus  Avinionc  uuper, 
viii  vidi'iicet  idus  maii,  pontificatus  aimo  (piarto,  factos 


913 


contra  illos  qui  bona  curialiuni,  tempore  prsBcedentis 
vat'ationis,  de  civitate  Car[ientorateiisi  asportaverunt  ' 
intimât  eique  mandat  ut  dictuni  pi'ooessum  cujus  tenor 
prœsentibus  inserilur,  per  totam  provinciam  suam  publi- 
cari  faciat.  (Reg.  70,  cur.  fol.  17  v",  c.  (51  ;  —  L.  Gué- 
nxiiD,  Boc.  pont.,  I,  p.  176,  n°  117.; 

«  Vcnarabi/i  fratfi..,  archiepiscopo  Bitrdegalenai, 
et  cetera.  Nujier  iiifrascriptns  ])rorossus  —  Dat. 
Avinione'-.  » 

'  8  mai  1320  (u"  103d). 

■■^  La  date  man(iue.  Ou  lit  en  marge,  d'une  écriture  con- 
temporaine :  at  siiic  data.  Cette  lettre  semble  de  peu  posté- 
rieure, on  le  voit,  au  8  mai  i'ilQ,  et  nous  croyons  devoir 
l'attribuer  au  même  mois. 
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[8-31  mai  1320.] 


ion  4 


(8-31  mai  1320.] 


In  e.   m.  eidem  archiepiscopo    ut   supra   per  totum. 
(Reg.  70,  cur.  fol.  18  v°,  p.  c.  61  ;   —  1^.  GuÉnAnD,  loc. 

cit.] 


1065 


[8-31  mai  1320.] 


In  e.  m.  episcopo  Agennensi.  (Reg.  70,  cur.  fol.  18  v°, 
p.  c.  61  ;  —  L.  GuÉBARD,  loc.  cil.) 


1066 


[8-31  mai  1320.] 


In    e.    m.    archiepiscopo    Tolosano.   ^Reg.   70,    cur. 
fol.  18  v°,  p.  c.  61  ;  —  L.  Guérard,  loc.  cil.) 


1067 


[8-31  mai  1320.] 


In  e.   m.    archiepiscopo   Narbonensi.  (Reg.  70,   cur. 
fol.  18  v",  p.  c.  61  ;  —  L.  GuÉRAiiD,  loc.  cil.) 


1068 


[8-31  mai  1320. 


In  e.  m.  episcopo  Lectorensi.  (Reg.  70,  cur.  fol.  18  v°, 
p.  c.  61  ;  —  L.  GuÉRARD,  toc.  ci'.) 


1 0(>0 


[8-31  mai  1320.] 


In  e.  m.  episcopo  Albiensi.   iReg.   70,   cur.  fol.  18  v", 
p.  c.  61;  —  1..  GuÉRAUD,  loc.  cit.) 
Jea.n  .\X1I.  —  T.  1. 


In  e.  m.  episcopo  Vasatensi.  (Reg.  70.  cur.  fol.  18  v°, 
p.  c.  61  ;  —  L.  GuÉRARD,  loc.  cit.) 


1071 


Avignon,  l'"'juin  1320. 


Guillelnium  Ruli,  hebdomadariumocclesiœMimatensis 
subrogal  Johanni  Pauleli,  clerico,  in  inquisitione  bono- 
rum  Arnaldi  Pascalis,  canonici  Xanctonensis,  in  carcere 
detenti.  (Reg.  70,  cur.  fol.  17  v",  c.  65.) 

«  Dilecto  filio  Giiillelino  Rii/i,  el)domagdario  (sic) 
ecclesic  Mimatensis.  Duni  de  bonis  —  Dat.  Avinione, 
kalendis  junii,  anuo  tiuarlo.  » 


I073 


Avignon,  l'""juin  1320. 


.lohanni,  duci  Britanniœ,  ceterisque  dominis  tempo- 
ralibus  et  oflicialiluis  regni  Franci;p  ut  eidem  Guillelmo 
Ruti,  ad  Lemovicenses,  Caturcenses,  Tolosanas,  Petrago- 
ricenses,  Pictavenses  etXanctonensescivitatesetdioceses 
ceterasque  partes  regni  FranciiB  nuntio,  de  securo  con- 
ductu  provideant.  (Reg.  70,  cur.  fol.  20,  c.  66.) 

<c  Dilecto  fi  Ho  iioùi/i  riro  Jo/utii/ti,  duci  Britame, 
necnon  et  iiiiirrrsi.s  .s[en]e.icaHs ,  vicariis,  ballivis, 
prepositis,ji(stitiarii>:  ac  cetevis  officialibiis  et  domi- 
nis temporalibus  eontmque  loca  teneiitibus  per  Lemo- 
vicenses, Caturcenses,  Tholosanas,  Pictavenses  et 
Xanctonenses  civitates  et  diocèses  et  alias  parles 
regni  Francie  constitutis,  ad  quos  présentes  littere 
pervenerint.  Cum  nos  dilectuiii  —  Dat.  Avinione, 
kalendis  junii,  anno  quarto.  » 


1073 


5  juin  1320. 


Regem  Francia?  de  his  quœ  ratione  negotii  principa- 
tus  Achayœ  in  curia  apostolica  acta  sunt  certiorem  facit. 
(Reg.  110,  p.  Il,  fol.  15,  cur.  85.) 

«  Régi  Francie.  Ut  de  viis  per  régies  et  ducales 
nuntios  super  facto  principatus  Achaye  nobis  nuper 
oblatis  ac  responsionibus  ad  illas  pro  parte  carissimi 
tilii  nostri  Rolierii.  illustris  régis  Sicilie,  subsecutis, 
regalis  exceUentie  circumspectio  plenius  informetur, 
illaruui  serieni  plene  reseraliit  eidem  ccdula  presen- 

58 


915 


AN  NT     I-IV 


916 


tibus  iuterchisa;  qiiibus  auditis,  ciim  prel'ati  nuntii 
super  quacimque  via  alla  se  assererent  nichil  posse, 
cessaA-imus,  non  absque  grandi  displicentia,  in  dicto 
negotio  cujus  finis  pacificus  profocld  fuerat.  est  et 
crit  pliirinuun  noliis  coivli.  cuni  j)orsona  ciini  qua  pos- 
senius  deficeret,  sicut  et  alias  serenitati  régie  scrip- 
sisse  meminimus',  nlterius  inaniler  laburare.  Da(. 
nonisjunii,  anno  quarto.  » 

'  -N"  1046. 


1071 


OJuin  [i:)17-1320. 


Maria^,  regina^  I-'rnncia\  de  quatuor  scarleti  petiis  a 
decano  Carnotensi  pra'sentatis  regratialur  supplica- 
tionesque  ejus  se  oxauditui-um  promiltit.  (Ri;(;.  11(1,  p.  i, 
fol.  1."),  c.  51.) 

«  Carissime  in  C/iris/o  fi/ir  Marlr.  rn/inr  Francir 
il/iis/rl.  Quatuor  petias  scarleti  pulclierrind  per  dilec- 
tuin  filium  deranum  Carnotenseni,  consiliarium  tuum, 
nobis  noviter  tuo  presentatas  noniine,  licct  ab  initio  eas 
credidei-imus  remittendas,  demum  tamen  considerata 
dévotions  mittentis  et  ne  tuani  maguitudinein  pcr 
repuise  prowecaremus  objectum.  diixiniiis  retincndas, 
tue  inde  munificentie  grates  uberes  referentes 
tuaniquc  intendentes  in  oportunitatibus  tuis,  prout 
cuin  Deo  licebit,  commendatam  habere  personam.  Peti- 
tiones  auteiii  tuas  nobis  por  subdecanum  (.w'c)  eumdem 
oblatas  gratanter  amlivinnis  et,  prout  ciun  Deo  liruil 
et  ronsideratis  ecclosiaruni  gravaminibus,  nostre 
decentie  potuit  convenire,  ad  cxauditionis  gratiam 
duxiunis  aduiitleudas.  Dat.  viii  idus  junii.  » 


Hit: 


[20  Juillet  i:il'.)  —  7  juin  i:{20. 


Pbilippo.  régi  Franria'.  qui  Bferalduiuj,  domiuum  de 
Mercorio,  ad  eum  cum  spiritu  subjectionis  venientem 
bénigne  receperat  gratias  agit  eumque  hortatur  ut  dictum 
dominum  de  arresto  relaxet  et  ad  pacem  cum  Henrico, 
domino  Soliaci,  reformandam  indueat.  (Hec.  110,  p.  i, 
fol.  81,  c.  292;  —  p.  ii,  fol.  6,  c.  3G.j 

'<  Carisximo  in  Christo  filin  Pliilippn.  rcrji  Franiin 
el  Navarre  i/his/ri.  Potest,  fili  rarissime,  (>x  multis 


exeujplis  regia  eelsitudino  percipcre  qunm  longe  majo- 
ris  sit  oj)us  prudenlie  inpaccatos  ad  pacem  revocare 
elemeulia  quam  sevitia  provocare,  quam  sit  certior 
regnantibus  in  maiisuetudinis  lenitatc  secnritas  que 
cum  dilectionis  affoctn  ail  plcnam  tibedicnliam  provo- 
cat  auimos  sulxliltu-mii.  (|ii;iiii  inatrocitate  vindicte  que, 
liret  paucorum  odium  reprimat,  multorum  causam  irri- 
tât, et  ideo  gratanter  audivimus  quod  dilectus  lilius 
nobilis  vir  B.,  dominus  de  Mercolio,  miles,  ad  perhi- 
bendum  perfecte  obeditionis  indicia,  ad  régie  magni- 
tudinis  presentiam  cum  spiritu  plene  subjectionis 
accessit  et  majestatis  régie  arbitrio  se  sulnnisit'.  Sed 
gratantior  nobis  occurrit  circa  benignam  receptionem 
ipsius  innate  tibi  démentie  plénitude,  ex  qua  quorum- 
libet  animes  quavis  inobedientia  [hjaclcnus  déclinantes 
iu  (leviuiii,  sub  lidiicia  ]ilene  venie  consequende,  ad 
parendum  mandatis  tuis,  qualibet  causa  tinioris  vel 
snspitionis  exclusa,  reddis  exemplo  laudabili  promp- 
tiores.  Hec,  fili,  mansuetudinis  gratia,  hec  concessio 
venie,  pro  vindicta  videlicet  ignoscere  delinquenti, 
régna  firmat  et  i'acit  esse  perpétua,  et  régnantes 
reddit  pleua  securitate  securos.  Rogamus  igitur  cel- 
situdinem  regiam  et  hortamur  attente  quatinus,  divine 
niiserationis  intuitu  et  nostrorum  precandiuim  inter- 
ventu,  eundem  nobilem  ipieni  fecit  tua  maguiticentia 
arrestari,  de  dicto  arresto  relaxes,  ut  ingenita  regalis 
clementia  benignitaiem  (ju.-im  in  receptione  ejns  adbi- 
buit,  post,  j)lena  liberatione  ipsius,  uberius  manifestet; 
et ,  quia  subditorum  tuorum  concordia  ad  obsecpda  regia 
concordes  et  proniptas  exldliet  volnntatcs,  quod  inter 
dictum  nobilem  et  dilectum  filium  nobilem  virum- 
11..  iloiiiiuiiiii  Siiliaci.  buliculariuni  Fi-auc-je,  consan- 
guineum  ejus,  cujuslibot  discordie  rancoi-e  sublato,  pax 
et  concordia  reformentur,  sublimitas  regia  adhibeat 
quos  cxpedire  cognoverit  oportuue  solicitudinis  intcr- 
ventus,  ita  quod  dicti  nobiles  pleno  dilectionis  glutino 
nnicntui'.  Dat.  etc.-^  » 


'  Voyez  n°  908. 

-  Il  y  a,  en  cet  endroit,  un  blanc  ilans  le  cap.  3G,  p.  ii,  ilu 
registre  HO,  les  cinq  mots  qui  suivent  ayant  été  omis. 
L'index,  au  contraire,  mentionne  le  sire  de  Sully. 

3  t^f.  Olte  lettre  et  les  deux  suivantes  se  datent,  pour  les 
termes  extrêmes,  comme  celle  que  1  ou  Irouvera  ci-après, 
n"  1078,  mais  elles  semblent  l'avoir  précédée. 
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I0T6 


[20  juillet  1310  —  7  juin  \M0. 


Carolo,  comiti  Valesii,  ut  pra-fatum  regem  ad  clemen- 
tiam  L'rga  eunidem  Beraldum  inducat  et  ad  jiacem  inter 
eum  etHenricum  Soliaci  reforniandam  studium  adhibeat. 
(Riîc,  110,  p.  I,  fol.  81,  c.  293.) 

(I  Dilecto  fiUd  naliili  viro  Camlo,  régis  Fmncie 
fi/io,  rntiiili  Va/csii.  Kà  nostram  audientiam —  <'(iu- 
cordie  zelatoreui  '.  » 

<  Cf.  n"  1078. 


1077 


[-20  juillet  l:il'.t 


juin  l:f20. 


In  e.  m.  reginii;  FranciiP  ;  couiili  Marcliia'  ;  comiti.sse 
x\trebatensi  ac  comiti  Claromontensi.  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.81  v%  p.  c.  293.) 


1078 


[20  juillet  1319  —  7  juin  1320. 


Beraldo  de  Mercorio  de  reconciliatione  cum  rege 
Francise  habita  congratulatur  eique  nunliat  se,  ad  nego- 
tium  ejus  cum  dicto  rege  expediendum,  Gfaucelmo]  car- 
dinali  et  Carolo,  comiti  Valesii,  scripsisse.  (Reg.  110, 
p.  II,  fol.  1,  c.  1  et  556.) 

<c  Dilrctn  filin  iinbi/i  viro  lieraiii/ii,  (Iniiiiiio  Mcr- 
cnrii.  Lcti,  tili,  percepimus  te  votis  regiis,  qiiaui([uaiu 
l'orsaii  iuionlaiii  lHii  gravia  viderentur  et  aspera,  patien- 
ter et  hnmiliter  coaptasse.  In  hiis  te  persistcre  cui>i- 
miis,  ab  hiis  ne  discedas  ahquateniis  suademus,  scientes 
quod  huniilitati  debetur  gratia,  quodque  patientia  ira 
lenitur  priacipis  et  tnrbatio  mitigatur  ;  et  ecce  pro  tua 
expeilitione  ciijus  celeritat<'m  ajipelimus,  diloctis  tiliis 
G.,  tituli  sanctiiruni  Marcellini  et  Pétri  presbvtero 
cardinah,  ac  nobili  viro  Carolo,  comiti  Valesii,  sicul 
expedire  ^idimus,  dirigimus  scripta  nostra'.  » 

*  Cf.  Dans  des  lettres  qui  sont  au  plus  tard  du  muis  de 
mai  1310  (n"'  870,  871)  Jean  XXII  parle  déjà  de  la  réconcilia- 
tion de  Béraut  de  Mercœur  avec  Philippe  Vet  Henri  de  Sully 
comme  accomplie.  Nous  constatons  cependant  que  si,  comme 
l'écrit  encore  le  pape  le  20  juillet  1319  (n''908)lesire  de  Mercœur 
s'était  mis  à  la  complète  disposition  du  roi,  il  n'avait  pas  à  ce 
moment  ln>"  910-911)  fait  la  paix  avec  le  sire  de  Sully.  Nous 
pensons  donc  que  les  lettres  publiées  ici(n°*  1073-1080),  pos- 
térieures à  celles  que  nous  citons  au  début  de  cette  note  et 
coïncidant  avec   l'ambassade  du  cardinal   Ciaucelme  (Voyez 


n°'  800,  801),  sont  au  plus  tôt  du  20  juillet  1319.  Elles  sont, 
d'autre  part,  antérieures  au  7  juin  1320,  puisqu'à  cette  époque 
une  sentence  avait  été  prononcée  par  le  roi  contre  Béraut  et 
que  même  Jean  XXII  demandait  au  sire  de  Sully  d'en  faire 
atténuer  la  rigueur  (a"'  1081-1086).  De  plus,  le  pape  ne  men- 
tionnant que  deux  lettres  adressées,  l'une  au  cardinal  Cau- 
celme  et  l'autre  à  Charles  de  Valois,  nous  pouvons  conclure 
que  tout  ce  second  groupe  (n°*  1078-1080)  n'a  pas  été  écrit 
au  même  moment  que  le  premier  (n°*  1073-1077)  et  lui 
est  probablement  postérieur  (Voyez  n»  1080,  note  1). 


1079 


[20  juillet  1319  —  7  juin  1320.] 


Pra^fato  Gaucclmo  ut  ad  folicem  exitum  eorum  qu» 
dictiis  B[eraldusj  cum  roge  expedire  habet  procurandum 
necnon  ad  pacem  inter  eum  et  Henricum,  dominum 
Soliaci,  reformandain  zelum  adhibeat.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  i,  c.  2  et  o37.) 

(.  Dilecto  filin  Gaucrhnn,  titiili  sanctorum  Marcel- 
lini et  Pétri  presbijtero  cardinali,  Sedis  apostolice 
mmlin.  Felicem  exitum  eorum  que  dilectus  filius  nobi- 
lis  vir  B.,  dominus  Mercorii,  habet  cum  excellcntia 
regia  expedire  ac  paris  reforinationcni  inter  prefa- 
tum  B.  et  dilectum  fîlium  Henricum,  doiniuuiii  S(diaci, 
buticulariuni  Francie,  intensis  desideriis  affectantes, 
sepe  tibi,  tiU,  scripsisse  meminimus  '  ut  circa  ista 
intenderes,  et  ut,  fièrent,  studiosani  operam  adhi- 
l)eres.  Sane  quia  hec  hucusque  pertracta  perce- 
pimus et  infecta,  a[t]tendentes  illa  fore  pacis  actori 
placida  et  justifie  zehttori  accepta,  regem  prefatum 
decentia  ac  ipsis  nobilibus  corumque  amicis  et  siib- 
ditis  plurimum  oportiina,  a  premissis  non  desistimus, 
sed  instaiilor  insfantias  instantiis  cumulamus,  tuam 
prudcntiani  cxliortantes  ut,  premissis  diligenter  atten- 
tis,  \igilanter  instare  studeas  ut  premissa  celeriter 
desideratum  exitum  consequantur-.  ■■ 

<  N"'  870,  905. 
2  Cf.  n"  1078. 


lOSO 


[20  juillet  1319  —  7  juin  1320. 


Carolo,  comiti  Valesii,    de  eisdem.  (Rei;.    110,  i>.  ii, 
fol.  1,  c.  3  et  338.) 

u  Dilecto  fdio  Carolo,  régis  Francie  filio,  comiti 
Valesii.  Sepe,  fili,  magnitudinem  tuam  precibus  pul- 
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sasse  meniinimus  et  exhortationibus  ex[c]itasse  '  iit, 
quod  dilecto  filio  nobili  viro  B.,  domino  Mercorii,  super 
hiis  (iiic  hahet  ciim  celsitudine  regia  expedire  minis- 
traretur  justitia  demeutia  temperata,  quodque  inter 
prefatum  B.  et  dilcctum  filium  nobilem  wum  H.',  domi- 
num  Soliaci,  biiticidarium  Francio,  reformarentui'pacis 
fédéra,  quos  conjiinctos  sanguine  liostis  pacis  zizanio- 
rum  sparso  semine  separavit,  solerter  intenderes  et 
operosum  studium  adhiberes.  Sane  quia  liée  hucusque 
dilata  percepinius  et  infecta,  a  premissis  utpote  Deo 
gratis,  decentibus  excellentiam  regiam  ac  ipsis  nobi- 
libus  pku'imura  oportunis,  non  desistimus,  sed  preces 
adicimus  precibus  et  exhortationes  exhortationibus 
cimiulamus,  tuani  pnnlentiam  eo  affectuosius  quo  fre- 
quentius  exhortantes  et  etiani  deprecantes  quatinus, 
ut  premissa  celeriter  effectui  mancipentur,  indefesso 
studio  élabores,  sciturus  quod  per  hec  actori  pacis  et 
jusiitie  zelatori  redderis  acceptior,  honorem  procura- 
bis  regium,  ipsosque  nobiles  ad  tua  o1)sequia  nos(iiie 
ad  tua  reddes  beneplacita  promptiores  2.  » 

<  N»  "51  et  peut-être  aussi  n"  1070,  ce  qui  prouverait  la 
priorité,  en  date,  des  lettres  n°*  1075-1077,  sur  celle-ci  et 
celles  qui  raccompagnent  in"'  1078,  1079)  ainsi  que  nous  le 
faisons  remarquer  plus  liant  (n°  1078,  note).  Il  n'est  point 
permis  de  se  prononcer  avec  certitude  sur  ce  sujet,  puisque 
les  lettres  aux<iuelles  le  pape  fait  allusion  ont  pu  ne  pas  nous 
parvenir. 

2  Cf.  u°  1078. 


lOlSI 


[Avignon,  7  juin  1320.1 


Philippum,  regem  Francise,  ad  mitigandam  senten- 
tiam  contra  Beraldum  de  Mercorio  latam  bortatur. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  1  v°,  c.  8  et  31)3.) 

«  Carissimo  in  C/irislo  filio  Philippo,  régi  Francic 
et  Navarre  illitstri.  Aures  serenitatis  régie  dudum 
puisasse  meniinimus  pro  justitia  tempeiata  clementia 
dilecto  filio  nobili  viro  Bcraudo,  domino  Mercorii, 
super  liiis  que  cum  oxcelleiitia  regia  habebat  agere 
niinistranda'.  Nunc  antem  fide  digna  relatione  per- 
cepto  fuisse  contra  prefatum  nobilem  sententiam  pro- 
mulgatani,  ad  instandum  pro  clementia  eidem  coniiti 
indiUgenda  stiïum  nostrum  convertimus,  serenitatem 
regiam  obnoxius  deprecantes  quatenus,  gratis  scrvitiis 
ab  eodem  nobili  domui  régie  prompte  dudum  impensis, 
et  que  potest  et  utique  desiderat  in  futiirum  iinpeii- 


dere,  in  consideratione  deductis,  altento  insupor  quod, 
sicut  alias  celsitndini   régie    scripsimus,    traditionem 
castrorum  que  tenet  a  magestate  regia  non  contumaci 
auinio  seii  rebelli  facere  distulit,  sed  quia  mandatuni 
primuni  regium  se  ad  hoc  non  extendere  peritorum 
consilio  intellexit,  secunda  tamen  regia  jussione  per- 
cepta  que  circa  traditionem  castrorum  bencplacitnm 
regium  clarius  exprimebat,  coram  nobis  et  multis  ex 
fratribus  nostris  sancte  Romane  Ecclesie  cardinalibus 
prompte,  bajiivo  Gavaldesii  regio  preseuti,  ipsa  tra- 
dere  obtulit  se  paratum,  predicens  insuper  et  protes- 
tans    expresse    quod    si,    post    prefatum    secundum 
mandatuni  regium,  aUqua  resistentia  genti  régie  circa 
occupationem    seu    traditionem    dictorum   castrorum 
facta  fuerat,   liane    nmi  avoabat  iiec  ratam  habebat, 
ymo   reprobabat    et   deavoabat    expresse,    tam  circa 
amotionem    seu    depositionem    portarum    castrorum 
prefati  nobilis  quam  circa  hoc   quod  possit   regnuni 
Francie  et  comitatum  Burguudie  ingredi  libère  et  in 
ipsis  mor;iri,  impeusurus  gratuni  magnificentie  régie 
famulatum,  dignetur  sinum  regalis  démentie  aperire. 
Per  hoc  enim  prefatus  nobilis  ad  obseqnendum  devotius 
fortius  astringetur,  invitalnmtur  alii  ut  ad  obedientiam 
confidenter  redeant  regiam  et  ejus  misericordie  pronip- 
tius  se  suppnuant,  nosterque  affectus  l)onivolus  quom 
ad  personam  gerimus  regiam,  ex  hoc  profecto  non  levé 
suscipiet  incrementum,  presertim  cum  nobis  ascriba- 
mus  iinpensum  quicquid  circa  premissa  prefato  noliili 
benivolentia  regia  duxerit  impendendum  '-.  » 

*  N"  746,  747,  749,  758,  908,  1075. 

-  Cette  lettre,  conçue  dans  les  mêmes  termes  que  celle  qui 
fût  écrite  à  la  reine  sur  le  même  sujet  in°  1082),  a  évidem- 
ment la  même  date,  comme  le  prouve  d'ailleurs  la  note  sui- 
vante, intéressante  à  noter  au  point  de  vue  du  mode  d'enre- 
gistrement des  actes  et  qui  figure  au  folio  1  v",  sous  le 
double  cap.  10  et  565  :  «  Carissimo  in  ChrUto  filio  Philippo, 
rcgi  Francie  et  Xavarre  illustri.  Aures  serenitati.'i  régie  etc., 
queratur  supra  immédiate  ante  proximam  prccedcntem  (cap.  9 
et  564,  n°  lOSlj  cum  diu  ante  ordinata  fuerit,nec  putabatur 
quod  sequcntcs  (cap.  1 1  et  506  —  15  et  370,  n"  1082-1086)  pro- 
cédèrent. » 


1083 


Avignon,  7  juin  i:i20. 


Johanna",  reginae  Francia-,  nt  apud  pradatum  regem 
promitigatione  ejusdem  sententia?  intercédât.  (Reg.  110, 
p.  II,  fol.  2,  c.  il  etiiCô.) 


921 


JOHANNTS     XXir     EPTSTOLAE 


922 


«  Carhsime  in  Christo  ftlir  Johanne,  regine  Fran- 
cir  et  Nararre  i/lii.stri.  Preces  dudum  excellentie  tue 
régie  meniiniiuus  obtulisse  '  ul  apud  carissimuin  filiuin 
nostrum  Philippiim,  regem  Francie  et  Navarre  illus- 
treni,  dignarotur  iustare  [iro  jiistitia  teirip[erjata 
clomeutia  dilecto  filio  nobili  viro  15.,  domino  Mercorii, 
super  hiis  qiie  habebat  expedire  cum  celsitudine  rcgia 
ministranda.  Nunc  autein  multoruni  relatione  i)ercepto 
contra  ipsum  fuisse  super  illis  sententiam  per  curiam 
regiam  prnmulgatam,  preces  nostras  ad  impctraiiduiu 
sibi  j)er  tuaui  clementiani  super  contentis  iu  dicta 
sententia  misericordem  gratiani  duxinuis  converteu- 
das,  clementiam  regiam  obnoxiiis  deprecantes  ut,  tam 
circa  deposilioneni  portai-um  quoruiudani  castrorum 
prefati  nobilis  rpie  suut  juxta  i'oruiaui  dicte  senteutie 
deponende  ([uam  circa  boc  ([Uixl  possit  idem  nobilis 
regnuni  Francie  ac  comitatum  Burgundie  ingredi  libère 
ac  in  ipsis  morani  trabere,  quod  prefata  sibi  sententja 
usque  ad  beneplacituni  regiuni  interdici[t],  dignetur 
eidem  nobili,  contemplatione  servitioruni  dudiini  al) 
eodem  domui  régie  inqjeusoruui  ac  que  jiotest  et 
utique  impendere  desiderat  in  fuiuruni  nostreque 
interventionis  obtentu,  gratiam  impetrare.  Per  hoc 
enini  prefatus  nobilis  ad  obsequia  rcgia  fortius  astrin- 
getm%  invitabuntur  alii  ut  ad  obedientiam  regiam  con- 
fldentius  redeant  ej usque  misericordie  pronqjlius  se 
supponant;  nos  quoque  quibus  hoc  gratuui  erit  admo- 
dum  et  acceptum,  ad  tua  et  beneplacita  regia  fortius 
astringemur.  Dat.  Avinione,  vu  idns  junii,  annoquarto.» 

<  N"^  7:iO,  1077. 


u  Dilecto  /i/lo  nobili  ciro  Caro/o,  régis  Francie 
fiiio,  comiti  Marrhie.  Pro  gratia  obtinenda  —  Dat. 
ut  supra  ' .  » 
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[.\vigiion,  7  Juin  1320.  | 


Carolo,  comiti  N'alesii,  de  eodem.  [Rjn,.  110,  p.  ii, 
fol.  2,  c.  12  et  567.) 

«  Dilecto  filio  nohili  l'iru  Carolo,  régis  Francie 
filio,  comiti  Valesii.  Sepe  duduni  i)rovidentiam  — 
Dat.  ut  supra  '.  » 

<  N»  1082. 
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[Avignon,  7  juin  1320.] 


Carolo,  comiti  Marchise,  de  eodem.  (Reo.  110,  p. 
fol.  2,  c.  13  et  S68.) 


"  N»  1082. 
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[Avit;non,  7  juin  1320. | 


H[enrico]  Soliaci  de  eodem.  (Rec.  HO,  p.  n,  loi.  -1, 
c.   l'i  et  o()9.1 

«  Dilecto fiHo  nobili  viro  H.,  domino  Solinri.  Adoa 
que  Deo  grata,  utilia  proximo  et  facieuti  lionorifica, 
qualia  j)ietatis  opéra  novinius,  caros  nostros  tiducia- 
liter  invitamns.  Sane  dudiun  preces  nostras  apud 
excellentiani  regiam  pro  justifia  clenientia  tomperata 
dilecto  fiho  nobili  viro  B.,  domino  Mercorii,  minis- 
tranda super  hiis  que  cum  eadcni  habebat  expedire 
idem  nobilis,  mcmininuis  obtulisse'.  Nunc  auteni  por- 
cepto  contra  prefatum  nobilem  sententiam  super  hiis 
promulgatam.  ad  sibi  misericordiam  impetrandam  tam 
super  dcpositione  portarnm  quorundam  castrorum  dicti 
noiiilis  que  sunt  juxta  formam  sententie  deponende 
(juam  super  Inic  quod  ad  reguum  Francie  et  comitatum 
Burgundie  redire  valeat  et  morari,  quod  sibi  dicta 
sententia  in terdicit,  convertimus  preces  nostras,  et  quia 
ad  hoc  obtinendiuu  intercessionis  tue  suffraginm  non 
aml)igimus  plurinunn  (iportunum,  nobilitatem  tuam 
affectione  ([ua  possumus  deprecamur  qualinus  pro 
premissa  gratia  dicld  nobili  qui  pro  certo,  secunduni 
ea  que  ab  ejus  ore  fréquenter  audivimns,  tibi  desiderat 
complacere,  apud  celsitudinem  regiam  tua  non  desit 
instantia,  sed  adsit  potius,  et  in  hoc  nobis  efficaxcoho- 
perator  existas,  ut  proinde  premium  cunctis  utique 
desiderabile  merearis  assequi  quod  nùsericordilms  Ve- 
ritas repronnttit.  Daluiii  ut  sujira'.  » 

•  N»  1082. 
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[Avignon,  7  juin  1320.] 


G[aucelmum]  cardinalem,  nuntium  apostolicum,  de 
diligentia  in  executione  sibi  commissorum  exhibita 
commendat  eumque  hortatur  ut,  ad  mitigationem  prse- 
fatœ    sententise   contra  dictum   Beraldum  latœ   procu- 
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randam.  zeluni  adhibeat.  (Reg.  HO.  p.  ii,fol.  2  v°,c.  15 
et  570;  —  M.  Fouiimer,  les  Statuts  et  pn'vilèi/es  chs 
Universités  françaises,  t.  I,  p.  61,  n°  70.) 

«  Dilecto  filio  G.,  titidi  saitctorii/n  MarceUini  et 
Pétri  preshytero  cardiitali,  Sedis  aposto/ice  nnntio. 
Solicitam  (liligentiani  et  solicitiidinem  diligentem 
quaiii  in  exequcndo  r^iie  libi  per  nostras  comiseramus 
litteras  circa  processus  certes  per  nos  habitos  his 
diebus,  ac  in  insinuando  grata  responsa  illorum  qiiibus 
super  hoc  scripseramus,  Uia  providentia  studuit 
adhibere,  reformationeni  quoque  Aurelianeiisis  studii 
adiiiodum  nobis  gratam  litteraniiii  tuaruni  ac  ceiUi- 
larum  in  ipsis  inclusaruin  nobis  séries  evidentius  rese- 
ravit  ;  super  quo  et  iiierito  tuam  diligentiani  in 
Domino  comendamus.  Ad  hec  scire  te  volumus  quod 
carissiino  filio  nostro  Philippe,  régi  Fraiicie  et  Navarre 
illustri.  ut  taiii  super  depositione  portarum  quorum- 
dam  castroruni  dilecti  tilii  noliilis  viri  B.,  dumini 
Mercorii,  faciendajuxta  formam  sententie  contra  ipsuni 
nobilem  per  curiam  regiam  promulgate,  quam  super 
hoc  quod  possil  redh-e  prefatus  aobilis  ad  regnum 
Francie  et  couiitatum  Burgundie  libère  et  morari, 
quod  prefata  sibi  sententia  iuterdicii,  diguotur  sinum 
regaUs  aperire démentie,  porrigimus  preces nostras', 
te  operosum  optamus  studium  adhibere,  sciturus  quod 
et  super  hoc  carissirae  filie  nostre  Johanne,  regine 
Francie  et  Navarre  illustri,  ac  dilectis  filiis  nobilibus 
viris  Carolo,  régis  Francie  filio,  comiti  ^'alesii  ac 
Carolo,  comiti  Marchie,  et  H.,  domino  Soliaci,  buti- 
culario  Francie,  scripta  nostra  dirigimus-,  (lue  ipsis 
far-ies  presentari.  Volumus  autem  quod  super  hoc 
loquaris  cum  domino  Soliaci  antequam  loquaris  cum 
rege  ;  cum  ahis  autem  si  facultas  optulerit  et  videris 
expedire.  Dat.  ut  supra 3.  » 

'  N»  1081. 

2  N"  108-2- 1083. 

^  N"  1082. 
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Avignon,  7  juin  i:)20. 


Philippe,  régi  FranciiE,  responsum  ejus  de  processi- 
bus  contra  vicecomitem  Leomaniœ  *  factos  se  récépissé 
nunliat  eique  gratias  agit.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  49  V, 


c.  238  et  793;  —  T,.   GuÉnARD,   Doc.  pont.,  1,  p.  195, 
n"  123.) 

«  Carissimo  in  Christo  ftlio  P/iilippo,  rerji  Francie 
et  Navarre  illustri.  Super  certis  per  nos  factis  pro- 
cessil)us  hiis  diebus,  relatione  fide  digna  responsum 
percepimus  regium,'  admodum  et  utique  merito  nùl)is 
gratum,  set  et  litteras  perlegimus  regias  pro  nobis 
Bellicadri  sencscallo  iliroctas,  (juaruin  toudr  noliis 
innotuit  ipsas  émanasse  de  pectore  regio  igue  cari- 
tatis  ad  nos  et  apostolicam  Sedem  véhément er 
accenso;  pro  hiis,  fih  carissime,  ad  gratiarum  tibi  quas 
valemus  actiones  assnrgimus  —  Dat.  Avinione, 
VII  idns  junii,  anno  quarto.  » 

'  Cette  indication  est  donnée  par  l'index  du  registre. 
Voyez  à  ce  sujet  n<"  iO^A^i,  1058,  1100. 
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H'enricoj  Soliaci,  de  studio  qnod  ad  inforniandum 
ppa^dictum  regem  de  eisdem  processibus  adhibuit, 
regratiatur.  {Ke<;.  110,  p.  ii,  fol.  49  v°,  c.  239  et  794;  — 
F.  Ehrlé,  (1er  Nachl/iss  C/emen.s  I'',  p.  112,  extrait;  — 
L.  GuÉHARD,  Boc.  pont.,  1,  p.  196,  n"  126.) 

"  //.,  il'j/i/Ino  Soliaci.  Operosum  studium  quod  ad- 
hibere ciica  iiiformandain  inentem  regiam  super  cer- 
tis processibus  hiis  diebus  preteritis  pui)hce  per  nos 
factis,  ne  possent  deformari  per  emulos,  studuisti  ac 
sludiosam  operam  per  quam  certis  obviare  periculis 
\igilasti,  fide  digna  relatio  ad  nos  perikixit  ;  pro  quilnis 
noliilitatlN  tue  solicitudinem  merito  comendantes.  tib 
gratiarum  ofl'erimus  ulieres  actiones  —  Dat.  ut 
proxime'-.  ■> 

•  Voyez  n"  382. 
2  N"  1087. 


I  <»8» 


[20  mars  1319  —  14  juin  1320.] 


Gaucelmocardinali,  nuntio  apostolico,  utadreconcilia- 
tionem  inter  magistrum  Radulpbum  de  Perellis  et 
Joliannem  de  Arrableyo  ejns(ine  filios  procurandam 
partes  suas  interponat.  (Rec.  110,  p.  ii,  fol.  47  v",  c.  223 
et  778.) 
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«  UUi'cto  jxHo  CraHcetnio,  tituli  sanctorum  Mar- 
cellini  et  Pétri  prpsh/j(ero  cardinall,  Sedis  apos- 
tolice  nuiiiio.  Sepe,  fili,  tibi  exposuisse  meminiimis 
quanto  desiderio  dilcctum  filiuni  magistriiin  Radiil- 
plmuide  Pei'ellis,  reconsiliari(.s2V)  dileoto  filio.Iolianni 
de  Arrebla^'o,  niiliti,  ojusque  filiis  ac  eorum  sequacihus 
affectemus  ;  set  quia  nondiiin  suum  est  effectum  nos- 
triiiii  desiderium  assecutiim,  a  ceptis  non  desistimus, 
set  instamus  instantius  ut,  quod  desiderium  ipsum 
compleridebeat,  partes  tuas  efficaciter  interponas'.  » 

'  Cf.  Cette  lelti'e  ne  peut  être  antérieure  k  l'envoi  du  car- 
dinal Gaucelme  en  France,  c'est-à-dire  au  20  mars  1319 
{n°'  800,  801);  elle  est  d'autre  jiart  antérieure  au  14juin  i:i"20, 
puisqu'à  ce  moment  une  entente  était  intervenue  entre  Raoul 
de  Pereaus  et  les  sires  d'Arrablay  (n°»  1096-1099,  voyez 
aussi  les  deux  lettres  qui  suivent,  n"-  1090,  1091). 


1 0»U 


[20  mars  1.319  —  14. juin  1.320.] 


FralriP[elroj  de  Palude  ut  ad  eamdem  pacem  obtinen- 
dam  zelum  adhibeat.  (Rec.  110,  p.  ii,  fol.  't7  v°,  c.  22i 
et  779.) 

"  Di/f'clit  fi/io  fratri  P.  de  Palude,  on/inis  Pre- 
dicatomm,    sacre    theolofjie    mar/is/roK    Pro    i)aoe 

reforniaiida  inler  dilectuni  filium  .Tolianneni  de  .\rre- 
blayo,  militem,  et  cjus  filios  ac  diloctuiu  tiliuni  luagis- 
truni  Radulplium  de  Perellis,  ipsuinque  magistrum 
Radulphum  reconsiliando  [sic]  eisdem  te  audivimus 
copisse  laudabiliter  laborare  ;  set  quia  uonduin  lal)or 
tuus  effectiun  asseipii  i>i)tnit,  tuam  solicitudinein  in 
Domino  oxhortaniur  ut  a  ceptis  non  résilias  quousque 
quod  cepisti  laudal.iili  fine  l'oncludas-.  » 

'   .Vu  sujet  de  ce  personnat;e,  voyez  n°'  538,  706. 
-  ('!'.  Cette   lettre,  on  le  voit,  a  été  écrite  en   même  temps 
que  la  précédente. 


lUiM 


|i:i  juin  1:)I9  —  li  juin  1320. 


G[ancelmo^  cardinali.  nuntioapostolico,  mandat  xit  ad 
pacem  perliciendam  cum  comité  Flandri;e  remaneat 
eique  nonnulla  de  passagio  ultramarino,  de  concordia 
interH|^enricnm]  Soliaci  et  Bferaldum]  Mercorii  dominos 
necnon  inter  magistrum  Radulphum  de  Perellis  et 
dominos  de  Arrablayo  procuranda,  notificat.  (Reg.  HO, 
p.  11,  fol.9  v°,  c.  r)6  et  612.) 


«  Dilecto  filio  G.,  litiili  sanctorum  Marcel  Uni  et 
Pétri  preshi/tero  cardinali,  Sedis  aposto/ice  nuntin. 
Litteras  tuas  leta  manu  recepimus  et  que  contineban- 
tur  in  ipsis  ac  iu  duabus  cedulis  interclusis  litteris  in- 
telleximus  diiigenter,  et  quia  nobis  pacis  Flandrensis 
stabilitas  admodinn  est  votiva,  gaudenms  iu  Domino 
quod  id  ipsum  cornes  Flandrensis  desiderare  se  asse- 
rit  et  volumus  ut,  quamdiu  ad  id  procurandum  presen- 
tiamtuam  videris  oportunam,  ipsam  nequaquam  suIh 
trahas.  sed  eam  ad  ipsa  proniovenda  exhibeas  sednlam 
et  iulenlam,  quo  peracto  vel  spe  faciendi  substracta, 
ad  nostram  preseutiam  tuam  cum  beneplacito  regio 
conféras  utiqne  nobis  gratam.  A.à  liée  carissimo  filio 
nostro  Philippo,  régi  Francie  et  Navarre,  super 
Terre  Sancte  negotio  responsivas  mittimus  litteras' 
quarum  tenorem  continet  cedula  presentibns  inter- 
clusa,  quam  te  diiigenter  intelligere  volumus,  ut  super 
illo  loqui  possis  certius  et  suadere  que  super  illo  expe- 
dientia  videris  et  negotio  oportuna.  Nosti,  iili,  quan- 
timi  reformalio  pacis  inter  dilectos  filios  nobiles  viros 
H.,  dominum  Soliaci,  et  B.,  dominum  Mercolii,  ac 
felix  ejusdem  11.  expeditio  super  hiis  que  lialiet  expe- 
dire  cum  niagestate  regia  iusideant  cordi  nostro  ;  ideo- 
que  tuam  prudentiam  rogamus  et  hortamur  in  Domino 
ut  super  horum  expeditione  céleri  cures  cum  quibus 
expedire  videris  curam  solicitam  adhibere.  Obtarenms 
quoque  ijuod  niagister  Radulpluis  de  Pratellis-  pacem 
haberet  cum  illis  de  Reblayo  {sic),  super  quo  cardinali 
locuti  fuimus  qui  nobis  respondit  curialitcr,  et  hoc 
per  suas  litteras  patridebuit  et  fratribus  suadere,  su- 
per qua  procuranda  te  pigritare  nolnmus  sed  solicitam 
operam,  sicut  expedire  videris,  adbil>ere.  Prefatum 
magistrum  Radulphum  carissimis  filio  et  fil[i]e  nostris, 
régi  videlicet  et  regine  affectuosius  recommeudas  nec 
pretermittas  apud  ipsos  instare  oportuno  loco  et  tem- 
pore  ut,  ex  quo  insons  de  sibi  impositis  est  repertus, 
ad  suum  officium  del)eat  revocari,  super  hiis  auteni 
omnibus  placet  et  volumus  quod  cum  domino  Soliaci, 
si  presens  fuerit,  C(dlo:jidum  habeas  et  tractatum. 
Datnm  ctc.^  » 

'  Il  est  difficile  de  déterminer,  parmi  les  lettres  que  Phi- 
lippe V  et  Jean  XXII  échangèrent  au  sujet  de  la  croisade, 
quelles  sont  celles  que  le  pape  mentionne  ici.  Il  n'est  pas  sûr 
d'ailleurs  qu'elles  figurent  toutes  dans  les  regisires  109  et  1 10. 
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Peut-être  s'agit-il  du  document  que  nous  donnons  plus  loin 
(n°  12271,  ce  qui  pourrait  ramener  au  21  septembre  1319  le 
premier  terme  de  la  date  de  la  pièce  ci-dessus,  mais  l'hypo- 
thèse est  trop  vague  pour  permettre  aucune  affirmation. 

-  Sic,  il  faut  évidemment  Pcrcllia,  comme  on  le  voit  dans 
les  autres  lettres  (n"  1089,  1090,  1096-1099;  voyez  aussi 
n°  72,  note  1. 

3  Cf.  Le  cardinal  fiaucelme,  dans  une  lettre  du  rijuin, 
témoigna  à  Robert,  comte  de  Flandre,  sa  joie  de  le  voir  dis- 
posé à  faire  la  paix  avec  le  roi  de  France  et  demanda  un 
sauf-conduit  pour  les  délégués  qui  en  devaient  traiter 
(Archives  du  Nord,  Tré.sor  des  Chartes,  n»  5239,  anc.  B.  od4-, 
nouv.  B.  239).  Celte  dernière  lettre  est  évidement  de  13)9 
puisqu'elle  est  postérieure  à  la  mission  du  cardinal,  qui  date 
du  20  mars  1319  tn°*  800,  801),  et  antérieure  à  l'entrevue  de 
.-aint  Léger  de  Tournai,  le  20  août  de  la  même  année  (Voyez 
n"  930,  note).  Ce  que  Jean  XXll  dit,  dans  la  lettre  que  nous 
publions  ici,  des  bonnes  dispositions  du  comte  de  Flandre  pour 
la  paix,  semblerait  devoir  se  rapporter  au  même  moment. 
D'autre  part,  le  traité  du  5  mai  1320  (Voyez  n°  10i9,  note) 
n'ayant  pas  mis  fin  à  toutes  les  diflicullés,  nous  ne  pouvons 
assurer  que  notre  document  soit  antérieur  à  cette  dernière 
date,  mais  il  a  été  certainement  écrit  avant  l'entente  qui  eut 
lieu  entre  Raoul  de  l'ereaus  et  les  sires  d'Arrablay,  c'est-à- 
dire  avant  le  14  juin  1320,  comme  nous  le  faisons  remarquer 
plus  haut  (n"  1089,  note).  Le  cardinal  mentionné  ici  est  évi- 
deiiiiuent  Pierre  d'Arrablay,  cardinal  du  titre  de  sainte 
Suzanne  (Voyez  n"  112,  note  2).  Au  sujet  des  difficultés  sur- 
venues entre  Henri  de  Sully  et  Béraut  de  Mercœur,  voyez 
u"»  870-872,  910,  911  et  aussi  la  note  générale  publiée  à  la 
suite   du  n°  746. 


1 002 


[Peu  avant  le  14  juin  1320.] 


Philippuni,  regem  FranciiE,  ad  subveniendum  Carolo, 
comiti  Valesii.  debitorum  mole  oppresse,  hortatur. 
(Heg.  110,  p.  II,  fol.  46  v°,  e.^et  769.; 

«  Carissimo  in  Chrislo  fitio  nos/ro  Phi/ippo,  régi 
Fraïuie  et  Navarre  i/ltis/ri.  Xo.sti,  fili^arissime,  nos 
ililectum  filium  nobilem  viruni  Caroluni,  comitem  Vale- 
sii, tibi  sicut  .sanguine  jungitiir,  ^^i(■  jungi  caritatis  et 
devotionis  glutino  intensi.s  desidoriis  affectasse,  quod 
jaui  inipletiim,  illo  facioiite  .qui  fai-it  concordiam  in 
.subliniibus  suis,  letantcr  percopinuis  et  gaudeiiter  au- 
dinius;  et  quia  unionis  luijusniodi  utique  Deo  grate, 
muluo  utilis  ac  amabilis  utriusque  fidolibus  et  devotis 
perseverantiain  cuni  ipsiiis  iucremento  contiiiuo  in- 
tensius  concupinius,  ea  que  liée  possunt  cfficere  satagi- 
mus  excellentie  régie  fiducialiter  suadore.  Noscere 
auteiu    excellentiam  non  aiuliiginius  regiain  quin  ca- 


ritatis virtus  ex  subventionibus  oportunis  nutriatur  et 
crescat,  ideoque  excellentiam  regiam  exhortantes  du- 
ximus  deprecandani  ut,  prefato  comiti  quem  percopi- 
nuis mole  dcbitoram  contractorum  propter  guerraruin 
freniitus  (jiii  in  rcgno  Francie  retroactis  teuiporibus 
emerserunl,  in  (juibus  donuii  régie  astitit  magnifiée  et 
potenter,  ne  coutiiuiationem  curie  régie,  in  qua  juxla 
sui  status  uiaguificentiaui  nequirat  expeusarum  pro- 
fluvia  devitaro,  nec  non  et  propter  dotes  immensas 
(juas  Ipsum  pru  filiabus  suis  juxla  suam  et  iiisuruiii 
quibus  eas  iradidit  uuignificentiani  decidt  assignare 
[oppressum],  dignctur  celsitudo  regia  mamuu  porri- 
gere  adjutricem,  ut  ex  hoc  de  devoto  idem  comes 
ei'lîcialur  devotior,  et  de  prompto  reddatur  promptior 
ad  regia  obsequia  et  beneplacita  indefesso  studio  me- 
rito  exequeuda  '.  >> 


'  Cf.  .V  la  date  du  14  juin  1320  (u°  1096),  le  pajie  mentionne 
textuellement  cette  lettre  et  déclare  l'avoir  expédiée  depuis 
peu  [iiovissimc). 


1  o»a 


[Avignon,  14  juin  1320. J 


J[ohannai],  regina'  Francise,  de  eodem.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  46  y»,  G.  215  et  770.) 

«  Carissitnc  In  C/iristo  fdiv  .7.,  recjinc  Francie  et 
Navarre  i/liistri.  .Vd  ea  que  Deo  grata,  tuis  affectibus 
placida  et  a[c]comoda  reipublice  credimus,  excellen- 
tiam tuam,  filia  benedictionis  et  gratie,  fiducialiter  invi- 
tamus  ;  et  quia  talem  devotionem  dilecti  fihi  Caroli, 
comitis  Valesii,  ad  carissiumm  filium  uostrum  Plii- 
lippum,  illustrem  rcgem  Francie  et  Navarre,  iirucul 
dubio  estiuianius,  pro[vi]dentiam  regiam  deprecaïuur 
ut,  ad  ea  que  ipsam  nutrire  valeaut  et  per  que  optata 
ai)  utriusque  fidelibus  suscipere  valeat  incrementa,  soli- 
cite velit  intenderc  et  operosum  studium  oportuno 
tempore  adhibere'.  » 


'  Cf.  Celte  lettre  ainsi  que  la  suivante  furent  écrites  au 
même  moment  (ju'une  autre  lettre  datée  du  14  juin  1320 
(n"  1096)  dans  laquelle  elles  se  trouvent  menliounées  et  où 
l'on  voit  qu'elles  sont  postérieures  à  celle  que  nous  publions 
ci-devant  (n°  1092). 
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Henrico  Soliaci  ut  pro  eodeni  apud  Pliilippum  rcgeni 
insistât.  (Reg.  110,  p.  u,  fol.  46  v%  c.  210  et  771.) 

«  Dilecto  filio  nobili  riro  //.,  f/uiiilno  Soliaci,  bii- 
(icii/ario  Francie.  Quauto,  tili,  diidum  affeciu  desidc- 
raviimis  dilectum  filiinii  uubileiu  viriiiu  Carolum, 
coniitcni  Yalesii,  carissimo  tilio  nostro  Philippe,  régi 
Francie  et  Navarre  illustri,  sincère  caritatis  glutino 
ac  débite  devotionis  conjnngi  obsequio,  tanto  profecto 
desiderio  presentialiter  affectanms  ut,  ([uod  iinpletuni 
letanter  percipimus,  cuni  incremento  continuo  absque 
intermissionis  obstaculo,  perse veret.  Ideoque  tibi 
quem  id  ipsum  optasse  et  desidenire  non  anibiginnis, 
que  ad  liée  (ijHirluna  iTcdinius  tiducialitcr  suademus  ; 
et  quia,  sicut  nosfi,  ex  convenientibus  obsequiis  mu- 
tais et  subventionibus  in  necossitatibus  oportunis 
amor  nutritur  et  crescit,  tuam  providentiam  exlior- 
tamur,  eideni  nichilominus  snadentes,  ut  apud  regeni 
prefatum  oportune  cures  insistere  quod  ad  supportan- 
duni  gravia  oiiera  ilobituruui  que  ex  guerris  in  regno 
Francie  retroactis  tomporilnis  diutius  ingrucntibus 
dicitur  incurrisse,  inquibus,  spretis  periculis  et  expen- 
sis  conteniptis,  domni  régie  magniiice  astitit  et  po- 
tenter,  ac  ex  continuatione  régie  curie  in  (pia  ne- 
quirat  expensaruni  prolluvia  dcvitare,  nec  non  ex 
immensis  dotibus  qnas  pro  suis  tiliabus  juxta  suam  et 
ipsorum  quibus  ipsas  tradidit  magnificentiam  ipsuui 
oportuit  assignare,  velit  mannm  porrigere  adjutriccm. 
Et  quia  regeni  ipsum  proptei'  varia  onera  que  sui  regi- 
minis  tempore  occurrerunt  satis  putamus  exaustum, 
hoc  posse  fieri  comodius  vi<leretur  de  hiis  que  Flan- 
drenses  tenentur  eidem  régi  solvere  si  pacem  fîrma- 
tam,  sicut  desideramus  et  credimus,  curavcrint  adim- 
plere'.  » 

'  Cf.  n°  1093. 


1095 


[Avignon,  14  juin  1320. 


Litteris  Caroli  ValesiiamagistroRadulpho  de  Perellis 
super  nonnullis  prœsentatis  respondet  eique  prtefatum 
Radulplnim  commondat.  (Riic.  110,  p.  ii,  fol.  i7,  c.  217 
et  772.) 

Jea.n  XXII.  —  T.  1. 


(<  Dilecto  filio  nobili  viro  Carolo,  régi  Francie 
filio,  comiti  Yalesii.  Ex  tue,  fili,  magnitudinis  série 
litterarum  nobis  per  dilectum  filium  magistrum  Radiil- 
pluim  de  Perellis  noviter  oblaiarum,  desiderium  tuum 
benivolum  ut  de  statu  nostro  sepius  reddaris  certior 
percepimus  evidenter  oblationemque  qua  ad  nostra 
te  offers  paratum  beneplacita,  omni  utique  laude  et 
gratiarnm  actione  condignam,  quodque  eidem  magis- 
tro  Radulpho  super  hiis  que  ex  parte  tua  nobis  propo- 
neret  fidem  adhibere  vellemus  nec  non  et  illa  que 
idem  magister  Radulphus  proponere  voluit  intellexi- 
mus  diligenter.  Ut  autem,  fili,  de  statu  nostro  de  quo 
te  reddit  bcnignitas  interna  sohcitum,  tuis  desideriis 
satisfiat,  scire  te  volumus  in  confectione  presentium 
corporali  nos  perfrui  sospitate,  corporali  ntique  dicinms, 
quia  mens  nostra  propter  niala  que  ul)ique,  oculos 
levantes  in  circuitu,  excercere(AV>)cernimus,  quibus  ut 
desideramus  non  valemus  occurere,  niultiplicitcr  anxia- 
tur  ;  set  in  hiis  omnibus  illius  misericordia  qui  niala 
non  sineret  perpeti  nisi  ex  illis  elicere  sciret  bona, 
multipliciter  consolatur,  prestolantes  avide,  ut  liona 
que  ex  hiis  malis  decrevit  elicere,  intueri  clarius 
mereamur.  Pro  oblatione  autem  prefata  nos  tibi  as- 
trictos  antea,  striction  caritatis  et  benivolentie  vin- 
culo  non  indigne  nos  reputamus  astrictos,  pro  qua 
tue  magnificentie  nichilominus  exhibemus  gratia- 
rum  uberes  actiones.  Ad  ea  vero  que  idem  magis- 
ter Radulphus  pro  parte  tua  nobis  proposait,  bre- 
viter  respondemus  quod  in  dispensationis  per  nos  tibi 
dudum  concesse  prejudicium  niciiil  intendimus  at- 
temptare.  Pro  illo  vero  suftsidio  procurando  quod 
nobis  exposuit. illis  scribimus  de  quibus  et  prout  expe- 
diens  extimamus'.  Petitionibus  insuper  pro  certis 
clericis  pro  parte  tua  ab  eodem  magistro  Radulpho 
nobis  oblatis  respondimus,  nos  tuis  beneplacitis,  sicut 
potuimus  attente  gravamine  ecclesiarum,  confor- 
mantes, prout  idem  magister  Radidphus  fidelis  utique 
tuus  servulus  quem  toto  cordis  afTectu  tue  benivolentie 
commendamus,  tue  poterit  magnitudini  seriosius 
explicare'.  » 


I  Voyez  ci-dessus  les  n»"  1092-lOtli.  On  lit  d'ailleurs,  en 
marge  du  registre,  en  regard  de  l'acte  que  nous  publions  ici 
el  d'une  main  contemporaine  :  "  super  eodem  iieyotio." 
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-  Cf.  D'après  la  note  ci-dessus,  nous  pouvons  attribuer  à 
cette  lettre  la  même  date  qu'aux  deux  précédentes  in<"  1093: 
1094,  voyez  aussi  plus  Las,  n»  1099). 


lOiUi 


Avignon,  14  Juin  1320. 


G[aucelnium]  cardinalem  rogat  ut  Philippum,  regem 
Francise,  ad  subveniendum  prœdicto  Carolo,  comili 
Valesii,  inducat,  eumque  de  conventionibus  inter  Johan- 
nenr»  de  Arrablayo  liberosque  ejus  et  i\adulpluim  de 
Perellis  habitiscertiorem  facit.  (Reg.  1  li),  p.  ii,  fol.  47  v°, 
c.  225  et  780.) 

«  Dilecto  filio  G.,  tituli  sancfonn/i  Marccllini  et 
Pelri presbijtero  canlinuU.  .Vlteiidentes  quod  superio- 
riim  liberalis  munificentia  obsequtositatem  sibi  vendicat 
subditorum  qiiodque  devota  subditorum  obsequiositas 
ad  se  munifîcentiara  siiperiorum  inclinât,  hec  inter 
cunctos  devotos  Ecclesie  observari  tenaciter  concupi- 
nius,  set  inter  illos  precipue  quorum  unanimilate  am- 
pliora  comoda  rei  publiée  niittuntur  et  discordantia{«ic) 
graviora  pericula  cominantur.  Hec  duduni  carissimo 
filio  nostro  Philippo,  régi  Francie  et  Navarre  illustri, 
ac  nobili  vire  dilecto  filio  Carolo,  régis  Francie  filio, 
comiti  Valesii,  velut  Deo  grata,  rei  publiée  non  paruni 
acomoda,  ac  lionori  et  utilitati  alterutrius  conve- 
nieutia  meniinimus  sepius  suasisse  '  ac  régi  prefato 
exhortatorias  apostolicas  litteras  novissime  transmi- 
sisse'-  ut  comiti  prefato,  qui  régis  ipsius  obsequiis  humi- 
liter  et  vigilanter  insislit,  gravi  mole  debitorum 
oppresso  que  contraxissedicitur,  tum  propter  [guerras] 
([ue  in  regno  prefato  noscunlur  diutiiis  viguisse  in  qui- 
bus  domui  astitit  régie  viriliter  etpotenter,  tum  propter 
eontinuationem  curie  régie  in  qua  nequivit  expensa- 
rum  proUuvia  sccundum  siii  status  decentiam  dovitare, 
nec  non  et  propter  immensas  dotes  quas  pro  suis  filia- 
bus  juxta  suam  et  ipsoruiu  quibus  ipsafs]  nubtui  tra- 
didit  magnificentiam  ipsum  oportuit  assignare,  velit 
sue  magnificentie  dexteram  porrigere  adjutrieem. 
Verum  quia  vox  viva  efficaeius  imprimit  (piam  scriptura, 
voluiims  tuamque  prudentiam  requirimus  et  rogamus 
ut  ad  hec  oportuno  tempore  cures  oportune  regalem 
animum  inclinare,  ut  ex  hoc  conies  ipse  devotus  effi- 
ciatur  devotior,  promptusque  reddatur  promptior  ad 
regia  obsequia  et  beneplacita  indcfcsso  studio  merito  i 


exequeuda.  Sano  quia  régis  erariuin  propter  varia 
onera  que  sui  regiminis  tempore  oceurrcrunt  satis 
putamus  exhavistum,  hoc  posse  fieri  comodius  vide- 
retur  de  liiis  que  Flandrenses  tenentur  régi  solvere, 
sicut  regia  magnificentia  viderit  expedire  ;  super  hiis 
autem  carissinie  filie  nostre  .Jolianne,  regine  Francie 
et  Navarre  illustri,  et  dilecto  filio  nobili  vire  H., 
domino  Soliaci,  buticulario  Francie,  dirigimus  scripta 
nostra^.Ad  hec  noveris  quod  de  facto  dUecti  filii  nobihs 
viri  Johannis  de  .\rrebla_vo,  militis,  et  hberoniin  ejus, 
et  magistri  Radiiiplii  de  Perellis  '*  sic  extitit  in  nostra 
presentia  ordinatum,  quod  magister  Radulphus  predic- 
tus  pure  et  simpliciter  ordinationi  carissime  filie 
Johanue.  regine  Francie,  se  supponit.  quem  tibi  afi'ec- 
tione  qua  possumus  comendamus.  Dat.  Avinione, 
XVIII  kal.  jiilii,  anno  quarto.  » 

'  Voyez  n"  174,  note  7. 

2  .N"  1092. 

3  Nos  1093-1094. 

-'  Voyez,  à  ce  sujet,  n"  1089-1091,  1097-1099. 


i  0»? 


[Avignon,  14  juin  1320. 


Johanna-,  reginœ  Francia',  de  convalescentia  a  ter- 
tiana  gratulatur  eamque  hortatur  ut  ad  concordiam 
inter  priefatos  .lolianneni  et  Radulpbum  procurandam 
studium  adbibeat.  (Reg.  ilU,  p.  ii,  fol.  47  v^  c.  226  et 
781.) 

«  Carissi))ie  in  Christo  filie  Johannr, regine  Francie 
et  Nararrr  ilhisiri.  \'isitans,  carissima  filia,  visitavit 
te  levi  terliana  Doininus,  sicut  audiviiiuis,liiis  diebus, 
quod  profeeto  tibi  débet  ad  gaudium  eedere,  cuin  quos 
diligit  eonsuevit  visitare.  Age  ergo  tante  ^isitatori 
gratias.  qui.  cuiii  vult,  uovit  febres  immittere  ac  al) 
hiis,  prout  expedit,  lil)erare;  stude  et  iUi  humiJiter 
obsec[ui,  (pii  scil,  vult  et  pntest  in  via  humiles  exaltare 
per  gratiam,  et  per  gloriam  in  palria  sublimare.  Con- 
vertatiir  in  bonum  tibi  liée  visitatio  quesumus,  ut 
possis  cum  beato  Job  dicere  visitationem  hujusmodi 
tuum  spiritum  eustodisse  ;  stude  plus  solito  visitanti 
ol)sequinui  devotionis  impendere,  ne  possit  de  ingra- 
titudine  te  mordere;  nos  autem  illi  procès  devotas 
offcriinns,  ut   te  in  via  dignetur  preservare  a  mixiis 
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ac  bonis  omnibus  farere  habundare  et,  post  ejiis  decur- 
siiui,  beatorum  agminibus  sociare.  Ad  hec,  filiacaris- 
sinia,  si  quantuin  ipsi  visitatori  sit  accepta  concordia 
consideranter  adverteris,  profecto  pro  ipsa  prociirauda 
lal)ures  vulimtarios  sustiuebis,  ipse  quideiii  pro  illa 
nobis  misei'is  procuranda,  de  sinu  patris  descendit  in 
uterum  Virginis,  seque  exinauiens,  servi  formam  acce- 
pit,  ac  denuim  niorteni  snbirc  turpissimam  non  expavit. 
Iniitare  itaque  ipsum,  carissima  filia,  inter  dilectuni 
filium  n(jbili'm  viruui  Johaiineiu  do  Arrebiayo,  militem, 
ejusque  liberos  ex  una  parte,  et  devolum  tuuni  ser- 
vuluni  Radulphnm  de  PereUis,  ex  altéra,  qui  simpli- 
citer  excellentie  tue  beneplacito  se  submittere  in  nos- 
trapresentia  proniiserunt,concordiam  reformando,  nec 
laborom  hujusniodi,  qnesunuis,  récusa  suscipere  per 
qneni  utique  tuo  visitatori  ac  ]ir(ixiui(.i  poteris  coni- 
placcre.  Dat.  ut  supra  proxiuie'.  » 

*  N"  109(S. 


1098 


[Avignon,  1  i  juin  1320.J 


Littcris  coniilissip  Atrebatensis  a  dicte  niagistro  Ra- 
dulpho  de  Perellis  prfesentatis  respondens,  eam  de  con- 
ventionibus  inter  eumdem  magistruni,  quem  comman- 
dât, et  .lohannem  de  Arrablayo  babil is  ccrliorcm  facit. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  48,  c.  227  et  782.) 

»  Dilecfe  fîlie  nobiii  mulirri...  romilisse  Alrelia- 
lensi.  Intellectu  pleno  percepinius  tani  que  contiuebant 
tue  magnitudinis  littere,  nobis  per  dilectnui  iKisIrum 
dovoiuni  magistruni  Radidphum  de  Perellis  servulum 
presentate,  quam  (lue  idem  magister  R.  ex  parte  tua 
nobis  exponere  volnit  oraculo  vive  vocis,  nostramquo 
tue  super  illis,  quantum  decenterpotuimus,  conformare 
studuimus  voluntatem,  prout  et  ipsius  magistri  relatio 
et  littere  apostolice  super  illis  confecte  clarius  tue 
benivolentie  innotescent.  Ad  liée  tuam  excellentiam 
vokunus  non  latere  quod  idem  magister  R.  promisit, 
nobis  presentibus  et  dilecto  filio  nobiii  viro  Johaune 
de  Arrebiayo  pro  se  et  suis  liberis  ad  id  consemiente 
expresse,  super  omnibus  ([uerclis  dictn  miliili  cjasque 
liberis  competentibus  contra  ipsiuu,  ordiuaticmi  caris- 
sime  filie  nostre  Johanne,  regine  Francie  et  Navarre, 


se  submittere  absqne  conditione  aliqua  ipsamque  imio- 
labiliter  observare,  quem  tue  gratie  comendamus.  Dat. 
ut  supra  ' .  » 


N"  1090. 


1 0»î» 


Aviiiuon,  14  juin  13-JO. 


Littcris  Caroli  Valesii  ab  eodem  magistro  Radulpho 
prsesentatis respondet  eique prœdicta  notificat.  (Rec.  110, 
p.  II,  fol.  48,  cr^27TBt  782.) 

«  Dilecto  fd'io  nobiii  viro  Carolo,  régis  Francie 
filio.coiniti  Valesii.  Leta  manu  magnitudinis  tue  litte- 
ras  recepimus  nobis  per  magistruni  Rad[ulphum]  de 
Perellis,  tuum  devotum  serviilum,  presentatas,  ac 
tamque  contiuebant  dicte  littere,  quam  que  nolns  ex 
parte  tua  idem  magister  exponere  voluit  intelleximus 
diligenter  ipsaque,  prout  decentia  et  possibilitas  pcr- 
misisset,  prompte  ciiravimus  cxaudire  prout  idem  ma- 
gister R.  tibi  refTerre  poterit  et  per  litteras  apostoli- 
cas  super  illis  confectas  clarius  apparebit.  De  grata 
auteni  responsione  facta  exponenti  certes  nostros  pro- 
cessus nostrasque  litteras  presentauti,  tue  benivolentie 
gratias  referimus  quas  valemus.  Ad  hec  magister  Radul- 
piius  promisit,  présente  dilecto  filio  nobiii  viro  Johaune 
do  Arrebiayo  et  pro  se  et  suis  liberis  consentiente 
expresse,  super  omnibus  querelis  dictis  nobiii  et  liberis 
ejus  contra  ipsum  competentibus  se  submittere  infra 
octabas  festi  Magdalene  ordinatioui  carissime  tîlie 
nostre  Johanne,  regine  Francie  et  Navarre  illustris, 
ipsiusque  ordinationem  inviolabiliter  observare,  quem 
tue  gratie  comendamus.  Dat.  ut  supra'.  » 

"  N-  1096.  Nous  avons  déjà  donné  plus  haut  (n"  1095)  une 
réponse  de  Jean  XXI (  aux  lettres  de  Charles  de  Valois  pré- 
sentées par  Raoul  de  Pereaus  et  à  laquelle  nous  attrihuons 
la  même  date,  voyez  à  ce  propos,  la  remarque  que  nous  fai- 
sons n"  76,  note  1. 


1  1 00 


Avignon,  t6  juin  1320. 


Terminum  ad  comparendum  infra  quadraginta  dies 
post  citationem  in  festo  Ascensionis  proxime  pra?terito 
edictam  ',  Bertrando  vicccomiti  Leomaniae  datum,  ad 
octo  dies  a  data  pra'sentium,  cum  pra'dictus  vicecomes 
jam  iter  arripuerit,  prorogat.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  81, 
c.  373  et  1017  ;  —  Reg.  70,  cur.  fol.  29,  c.  78;  —  Akch. 
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VAT.,  AfcJi.Achi.  inveularia,  n°  467,  fol.  80;  —  Bib. 
NAT.,  ms.  lat.  4114,  fol.  96  v°.  pars  iv,  n"  7  ;  —  Baluze, 
Vitse  paparum  Ave».,  t.  II,  col.  378,  n"  lvii  ;  — 
L.  GuÉRARD,  Boc.  pont.,  I,  p.  196,  n"  1:27.) 

«  Vniversis  ad  qiio.^  présentes  littere  perreiieri/it. 
Pridem  dilectum  filium — Dat.  Aviuione,  xvi  kal.  julii, 
anno  quarto-  ». 

<  8  mai  1320  (n°  1034). 

-  La  date  de  Tannée  ne  figure  pas  dans  le  registre  110. 


1  101 


116  juin  i:il7-I3-20.1 


Philippe,  régi  Franciîe,  Hugonem  de  Castronovo, 
ipsius  nepotem,  pr;psentium  latorem,  qui  nonnulla  in 
regali  curia agenda  expedirehabet.conimendat.  i'Reg.  109, 
fol.  148,  c.  596  :  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  38,  c.  172  et 
728.) 

«  Carissimo  in  C/iristo  filio  Philippo,  régi  Fran- 
cie  et  Navarre  illustri.  Pro  familiaribus  nostris,  fili 
carissime,  illisque  preserlim  de  quorum  obsequiosa 
sedulitate  facit  nos  affinitatis  propinquitas  fiduciam 
pleuiorom  habere,  apud  te  diffusis  non  curamus  insis- 
tere  precibus,  cum  regiam  benivolentiani  ad  illos 
extendi  probabiliter  supponanuis.  Hinc  igitur  dilectum 
filium  nobilem  virum  Hugonem  de  Castronovo,  nepo- 
tem nostrum,  cxliibitorem  presentium,  pro  certis  suis 
expedieudis  agendis  régie  celsitudinis  presentiam 
adeuntem,  succincte  set  affectuose  tue  magnitudini 
commendantes,  eandem  rogamus  ex  corde  qnatinus 
ipsum  ob  rogantis,  si  placet,  intuitum,  sic  habere  velis 
in  expeditione  céleri  commendatum,  quod  ad  nostra 
cito  possit  redire  servitia,  in  quibus  eju.s  assistentiam 
habenius  acceptam,  et  nos  proinde  régie  devotionis 
promptitudinem  dignis  gratiarum  actionibus  prose- 
quannir.  Dat.  xvi  kal.  julii '.  » 

'  I.a  date  manque  dans  le  registre  110.  On  verra  plus  loin 
(n°  lH2j  que,  le  23  juin  1320,  Hugues  de  Castelnau  n'était 
pas  à  .-Vvignon. 


1I02 


[17  juin  1317-1320.] 


Henrico  Soliaci  ut  eumdem  Hugonem  de  Castronovo 
dicto  régi  commendet.  (Reg.  109,  fol.  142  v°,  c.  582;  — 


Reg.  110,  p.  II,  fol.  39  v°,  c.  180  et  736;  —  L.  Guéraud, 
Doc.  pont.,  p.  223,  n°  140.) 

«  Bile cto  filio  nobiliviro  Henrico,  domino  Soliaci, 
buticulario  Francie.  Pro  familiafiluis  nosti'is  —  Dat. 
XT  kal.  julii.  » 


iO» 


.\vignùn,  IS  juin  [1317-1320]. 


Guiardo  Guidonis,  senescallo  Tolosano,  ut  Bernar- 
dum  de  Castronovo,  domicellum,  commendatum  habens, 
mandatum  regium  pro  restitutione  bonorum  quondam 
Jordani  de  Rapistagno  eidem  Bernardo  facienda,  celeri- 
ter  et  favorabiliter  exequatur.  (Reg.  109,  fol.  68  v°, 
c.  302;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  14,  c.  46  ;  —  L.  Guérard, 
Doc.  pont..  I,  p.  224,  n°  141.  analyse.) 

«  Dilccto  filio  nobili  viro  Guiardo  Guidonis,  mi- 
lili.  senescallo  Tholosano.  Licet  credamus  indubie  — 
Cum  itaque  pro  dilecto  filio  nobili  viro  Bernardo  de 
Castronovo,  domicello,  familiari  uostro,  qui  quedam 
bona  ad  eum,  ut  asserit,  ex  testamentaria  dispositione 
quondam  Jordani  de  Rapistagno,  consanguinei  sui, 
légitime  pertinentia,  per  sorores  dicti  quondam  Jor- 
dani, eodem  Bernardo  nostris  insistente  servitiis, 
queritur  indebite  occupata  fuisse,  regales  tibi  littere 
directe  ferantur  ut  eidem  Bernardo  sic  occupata 
restitui  facias,  justifia  mediante,  ecce  qui  Bernardum 
ipsiun  a  gratis  nobis  impensis  per  cum  obsequiis  nec 
non  et  certis  aliis  considerationibus  benigno  favore 
prosequinuir.  ipsum  tibi  in  jure  suo  propensius  com- 
mendamus,  nobilitatem  tûain  requirentes  et  rogantes 
attente  quatinus  mandatum  regiuna  tibi,  utpremittitur, 
pro  ipso  directum,  sic  favorabiliter  sicquc  celeriter, 
ahsque  tamen  justifie  lesione,  juxta  illius  continen- 
tiam,  nostri  presertim  inluitu,  exequaris,  quod  justo 
judici,  quod  justum  est  exequendo,  merito  placeas, 
dictoque  Bernardo  speratum  ex  nostra  intercessione 
reportante  conipendium,  tu  proinde  nobis  commen- 
dandus  et  in  tuis  oportunitatibus  benivole  prosequeu- 
dus  occurras.  Dat.  Aviuione,  xiiii  kal.  julii.  » 


1104 


Avignon,  19  juin  1320. 


Archiopiscopo  Narbonensi  ejusque  sulTraganeis  man- 
dat ut  motus  Paslorellorum  coherceant.  (Reg.  110.  p.  ii, 


937 

fol.  50  v°,  c.  247  et  802: 
p.  197,  n"  128.) 
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«    Veneraiilihu.s  fratiibict..,  archiopiscopo  Narho- 
nensi  ejusqiie  snff'raguncis.  Cuni  difficile  procul  dubio 
fore  noscatur   quod  ordiuato  peragantur    exitu    que 
inordinato  sunt  inchoata  principio,  indicit  uobis   apos- 
tolice  servitutis  otïïciiim  ut  taliuni  inordinationum  pro- 
cessibus,  presertini  cum  ex  eis  suboriri  scandala  foi"- 
niidanlur,  oportuue  provisionis  remediis  occurramus. 
Habet    siquideiii     inultorum    tide  digna  reiatio   quod 
nonnuUi    porcorum  et    omnium    aliorumque   custodes 
aniraalium  rusticani  qui  se  uominantPastorellos,  igno- 
rantes tramitem  rationis  ac  transfretare  se  velle  in 
Terre  Sancte  subsidium  pretendeutes,  congregationes 
varias  in  div[er]sis  partit)us  ordinare,  impuberibus  ad 
hoc  et  mulieribus  imprudenter  assumptis,  lani    indis- 
crète quam  improvide  muliuntur,  nouiuiUis  aliis  suc- 
cessivis  dieluis  ad  congregationes  accedentibus  supra- 
dictas,   quorum    niulti   arinis   carent    necessariis    ad 
bellanduui    et    quidam    ex     eis    insufficienter    armis 
necessariis  sunt  nuuiiti  ouuiesque  ad  ti'aiistVetamlum 
destituti  pariter  quolibet  apparatu,  nuUum  sequiducem 
nullumque     sibi    supponerc    capitaneum    et    nulluni 
noverunt   assumere  directorem,  ei,  quod  est  in    eis 
gravius    detestandum,  ad  impietatis    opéra    laxantes 
crudeliter   nmnus    suas,    quaniplures    immaniter   gia- 
diis    trucidarunt,    diversorum    tam    l'iericorum  quam 
laycoruni  et  etiam  Judeoruni  bona,    tenqjoris  oportu- 
nitate  captata,  violenta  predatione  subripiunt,  et  ea  in 
usus  proprios  non   sine   grandi    nostri    Redeniptoris 
offensa  et  proprie  salutis  dispendio  convertentes,  plu- 
ribus  diversorum  principum  et  magnatum  offîcialibus 
graves  et  énormes  injurias  irrogarunt.  Non  enim  homi- 
num  tam  imprudentum  obsequia,    qui    per  improbos 
actus    ostendunt   devotione  se  stériles,  redduntm*  in 
occulis  divine  magestatis  accepta,  nec  eorura  Terra 
predicta  subsidio,   cum   sint    viribus    et  l'acultatibus 
impotentes, in  suis  potest  necessitatibusadjuvari.  Cum 
igitur  ad  ipsius  Terre  passagium  quod  specialiter  insi- 
detcordi  nostro,  cum  carissimo  in  Christo  fllio  nostro 
Philippe,  rege  Francie  illustri,  qui,  signo  vivifiée  cru- 
cis  assumpto,  ad  ipsius  Terre  subsidium  et  succursum 
desideranter  aspirât,  et  sujier  hoc  diversa  jara  dudum 


et  utilia  exquircudn  consilia  laboravit  et  indeffessis 
non  cessât  studiis  laborare,  promptis  desideriis  inten- 
damus,  et  nniltis  scandalis  variisque  periculis  <iue 
fréquenter  iu  diversis  partibus  ex  tam  inordinatis  con- 
gre gationibus,  sicut  manifeste  docet  magistra  rerum 
experientia,  provenerunt,  in  scrutinio  débite  considera- 
tionis  adductis,  et  ne  similia  contiugant  imposteruni 
paterne  diligenfie  studiis  prospicere  cupientes,  frater- 
nitati  vestre  de  fratrum  nostrorum  consilio  per  apos- 
tolica  scripta  committimus  et  mandamus  quatinus  vos 
et  singuhvestrum,pervos  vel  per  alios,  omnes  et  siu- 
gulos  qui  nominantur  ut  predicitur  Pastorelli,  et  quos- 
vis  ahos  de  congregationibus  antedictis,  quocunque, 
nomine  censeantur  qui,  ut  predicitur,  se  velle  asse- 
runt  transfretare,  tam  clericos  quam  laycos,  per  singu- 
las  vestras  civitates  et  diocèses  constitutos,  ex  parte 
nostra  nionere  et  inducere  studeatis  ut  a  premissis, 
donec  de  prefato  negotio,  Deo  dirigente,  fuerit  ordina- 
tum,  desistere  ac  resiUre  procurent,  ipsos  ad  hoc  si  opus 
fuerit  per  censuramecclesiasticam,  nec  non  et  eos  in 
quostemporalemjurisdictidnem  habetis  per  temporales 
penas  de  quibns  oxpcilirc  viderilis.  appellatioue  post- 
posita,  compellendo.  Dat.  Aviuiono,  xiii  kal.  julii, 
anno  quarto.  » 


1105 


[Aviiinon,  19  juin  1320. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Tolosano  ejusque  sufïraganeis. 
(Reg.  110,  p.  Il,  fol.  ol,p.c.  247  et  802;  —  L.  GuÉiiAiiD, 

loc.  cil.) 


106 


AviaiionriO  juin!  1320. 


Omnibus  offîcialibus  comitatus  Venayssini  aliarumque 
terrarumad  Sedem  apostolicam  pertiiientium,  ne  Juda-os 
ad  tîdem  christianam  conversos  in  possessionibus  bonis- 
quesuisperturbaripermittant.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  31  v°, 
c.  230  et  805;  —  C.  Cocquelines,  Butlar.  Rom.,  t.  111, 
par.  II,  p.  181,  n"  xxvii.) 

«  Ad  futiiram  rei  memoriam.  Cum  sit  absurdum, 
juri  contrarium  et  obvium  rationi  judeos,  Domino 
inspirante,  ad  fidem  clu-istianam  conversos,  propter 
hoc  bonis  privare  que  antea  possidebant  ipsosque 
mendicitatiexponere  qui,  existentes  inperfidia  judaica, 
habundabant,  omnibus  officialibus  et  singulis  coniita- 
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tus  Venessiiii  qui  ail  Sedom  apostolicam  pleiio  jure 
noscitur  pertinere  aliorumque  comitatuum  et  terra- 
rum  ad  eandem  Scdem  pertinentiuiu  districte  precipi- 
inus  et  inandamus  quatinus  sic  converses  et  in  pos- 
teruni  converteudos,  in  possessionibus  et  bonis  aliis 
quocunque  noniine  censeantur  que  concessionis  tem- 
pore  obtinebant  in  terris  et  coniitatibus  antedictis, 
occasioue  predicta  non  perturbent  vel  inipediant  nec 
perniittant  ab  aliis  molestari,  set  ipsis  se  favorabiles 
exhibentes  ipsos(que)  ab  injui'iis  et  violontiisprotegant 
et  deffendant.  Datum  Avinione,  anno  quarto'.» 

*  La  date  complète  :  tertio  dfcimo  kaleiida:<jiilii,  anno  iv,  se 
trouve  dans  la  pièce  publiée  par  Cocquelines.  Une  lettre  ana- 
logue, mais  de  termes  différents,  ligure  dans  le  Corpus  juris 
canonici  (Extravag.  cora.  lib.  V,  tit.  n,  c.  2),  sous  la  date  du 
23  juillet  1320,  et  dans  le  registre  du  Valican,  sous  la  date  du 
22  I  Voyez  ci-après,  n"  1131). 


I  lO? 


Avignon,  l'.i  juin  1320. 


Archiepiscopo  Arelatensi  ejusque  suffraganeis  de  Pas- 
torellorum  motu  in  e.  ni.  ac  senescallo  Bellicadri  (vide 
infra,  n°  111.3)  scribit.  Dal.  Avinione,  xiii  kal.  j'ulii, 
anno  quarto.  (Reg.  70,  cur.  fol.  27  v°,  p.  c.  73  ;  —  J.  H. 
Albanés  et  U.  Chevalier,  Gallia  christiana  novissima, 
t.  ni,  col.  603,  n»  1004.) 


II08 


Avignon,  21  juin  [1317-1320]. 


B[ernardo],  archiepiscopo  Narbonensi,  ut  Johanni 
P"errerii,  clerico  su;v  diocesis,  qui  iterum  e.\  causa  (idem 
tangente  captus  erat,  terminum  ad  comparendum  in 
curia  apostolica  prœfigat,  alioquin  si  causa  detentionis 
aliud  exigat,  eumdem  clericuin  sub  bonesta  custodia 
transmiltat.  ^Rec;.  100,  fol.  146  v»,  c.  394;—  Reg.  110, 
p.  II,  fol.  56,  c.  270  et  915.) 

«  Ymerabili  ftatri  />'.,  archit'iùscopo  Narhonotsi. 
Ad  nostrum  pervenit  — Dat.  Avinione,  xi  kal.  julii. .. 


MM» 


Avignon,  22  juin  1320. 


Aymerico  de  Gros,  senescallo  Carcassonensi.  ut  (pieni- 
dam  presbyterum  quem  pro  quodam  scelero  captivnm 
detinet,  cuin  ejus  complicibus,  Galliardo  do  Mazarolis  et 
Petro  de  Penna,  ad  hoc  .spccialiler  destinatis.  reniittat 
ad  curiam  transferendos.  (Reg.  110,  p.  i.  fol.  Vu  \". 
c.  190.) 


<'  Di/ecto  filio  nohili  vivo  Afpnerico  do  Cros, 
senesca/io  Carcaasonensi.  Operosum  studiuni  qudd 
circa  investiganduni  delestabilc  scelus  illud  de  (juo  in 
tuis  litteris  menlin  babebatnr,  ac  stndiosam  nperam 
quam  circa  illud  nobis  insiniiauihun  m-ius  adliiliero  cu- 
rasti,  multipliciter  in  Domino  comendantes,  arbitranmr 
expediens  presbyterum  illum  notatum  de  illo  cu- 
mine,  qui  detineri  dicitur  iu  carcerilnis  Carcassone, 
cum  suis  complicibus,  si  qui  sint,  qui  haberi  valeant  et 
proccssu  super  hoc  liabito,  ad  nostram  presentiam  sub 
fida  custodia  destinaii.  Quocirca  nobilitateni  tuani 
dnxiinus  requirendam  quatinus  prefatum  presbj'te- 
rum  cum  complicibus  et  processu  ad  nostram  cures 
presentiam  per  dileetos  filios  Galhardnm  de  Maza- 
rolis et  Petrum  de  Penna,  fandliares  nostros,  exliibi- 
tores  presentium,  quos  ad  hoc  specialiter  destinanius, 
cum  fida  ac  suffîcienti  custodia  destinari.  Nos  enim  ut 
impedimentum  aliquod  circa  hoc  non  occurrat,  venera- 
bili  fratri  nostro  Petro,  Carcassonensi  episcopo,  ac 
dilecto  fiho  infpdsitori  hereiice  pravitatis  in  illis  par- 
tibus  a  Scde  apostolica  doiiutato,  super  hoc  dirigi- 
mus  scripta  nostra  ',  illim  circa  hoc  diligentiam  impen- 
surus  quod  proinde  nostram  et  apostolice  Sedis  gra- 
tiam  uberius  assequi  merearis.  Dat.  Avinione,  x  kal. 
julii,  anno  quarto.  » 

•  N"  1110. 


I  l<» 


[Avignon,  22  juin   1320.] 


P^etro],  episcopo  Carcassonensi,  etinquisilori  hereticœ 
pravitatis  in  partibus  Tolosana  et  Carcassonensi  ut 
eumdem  presbyterum  captivnm  piwfatis  familiaribus 
remittant.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  37  v°,  c.  191.) 

K  Vriicvdliih  fnilrt  /'.,  Varciis^onfiisi  rpiscopo,  et 
(lih'clo  filid  liiquisi/ori  hei'ft'icc  prarildlis  in  jiurti- 
/ii/s  Tholosnna  ri  Carcassanf/isi  a  Sede  apostolica 
depulato.  Presb^'terum  illum  de  certis  ymaginibus  in 
cimilerio  leprosorum  Carcassonensi  inventis  ad  nos- 
tram deduri  presentiam  expediens  arbitrantes,  vobis 
et  vestrum  cuilibet  precipimus  et  niandamus  quatinus 
ipsum  qui  mancipatus  carceribus  Carcassone.  dicitur 
detineri,  una  cum  suis  complicibus,  si  qui  sinl,  et 
processu  super  hoc  habito,  sub  fida  et  sufficicnti  eus- 
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todia    [UT   (lilectii.s   filins   Galliarilum  de   Mazarolis  et 
Petnuii  (le  Penna,faniiliares  nostros,  oxhibitores  pre- 


III» 


Avignon,  20  juin  1320. 


Senescallo  Bellicadri  ut  onines  illos  in   sua  jurisdic- 
sentiiim  quos  et  eorum  quemlibet  ad  hoc    specialiter   |  lione  consistentes  qui   se  nominant  Pastorellos  et  qui 


destinamus,  ad  nostram  presentiam  inittere,  sublata 
cuncfatione  qualibet,  studeatis.  Ut  auteni  hoe  promp- 
tins  et  absque  obstaculo  aliquo  exeqiii  valeatis,  ecce 
qunil  (lilecto  filio  nobili  viro  seneseallo  Careassonensi 
super  hne  dirigiinus  scripta  nostra.  Daluiu  ut  supra'.  » 

"  IS"  uoy. 


Il  11 


Avignon,  22  juin  1320. 


Vicario  episcopatus  Avinionensis  de  Pastorellorum 
motu  in  e.  m.  ac  senescallo  Bellicadri  (vide  infra, 
n"  11 13)  scribit  :  Dal.  Avinione,  x  kal.Julii,  ayino  quarto. 
(Reg.  70,  cur.  fol.  27  v°,  p.  c.  73.) 


1112 


.\vignon,  23  Juin  1320. 


Hugonem  de  Castronovo  de  absentia  excusât  eique  de 
quadam  pace  prosequenda  scribit.  (Rug.  110,  p.  i,  fol.  80, 
c.  284.) 

«  Dilccto  fi/io  nobili  rira  Hia/oni,  duinino  Cuslri- 
novi,  nepoti  nostro.  Tuam  habentes  excusatam  absen- 
tiam,  paceni,  concordiam  et  dilectioneiu  sinceram  te 
habuisse  jaiii  duduui  cum  illo  de  que  scripsisti  nobili 
optavimus,  sicut  te  nosse  ci'edimus  et  optamus,  unde 
ut  illam,  velut  Dec  gratam  et  expedienteiii  alterutri. 
acceptare,  ymo  et  prosequi  debeas,  sano  tibi  coiisilio 
suadenuis.  Dnt.  Avinione,  ix  kal.  jiilii,  anno  (piarto'.  » 

'  Dans  l'index,  l'analyse  de  cet  acte  (c.  347,  correspondant 
au  c.  284  du  texie)  est  ainsi  conçue  :  «  Eidem  (Hugoni)  quod 
paccm  diu  tractatam  cum  domino  de  Teminis  acceptet.  »  La 
lettre  publiée  ici  pourrait  avoir  alors  le  même  objet  que 
celles  dont  elle  est  précédée  ù  un  numéro  d'intervalle 
(n°1187)  dans  le  registre  (n°*  1121-1124).  Dans  ce  cas  c'est 
le  neveu  du  pape,  Hugues  de  Castelnau,  frère  de  Bernard, 
ainsi  que  le  fait  déjà  remarquer  M.  Guérard  (Doc.  pont.,  I, 
p.  224,  note  1;  voyez  ci-Jessus  n"*  1101-1103),  qui  aurait  eu 
un  démêlé  avec  le  seigneur  deTliéraines,  et  c'est  à  lui  aussi 
qu'aurait  été  adressée  la  lettre  qui  précède  immédiatement 
celle-ci  dans  le  registre  et  que  nous  donnons  plus  loin 
(n°  1187  ;  voyez  aussi  à  ce  propos  G.  Lacoste,  Hiatoire  générate 
de  la  provimc  de  Quercy,  t.  111,  p.  2'J2). 


velle  se  asserunt  tranfretare,  ad  desistendum  a  talibus 
inducat  donec  ab  apostolica  Sede  fuerit  aliter  ordina- 
tum.  (Reo.  70,  cur.  fol.  27.  e.  73; —  R.wxaldi,  Annales 
eccles.,  1320,  S  xxii.) 

«  Dilec/o  /i/io  iiohiH  viro...  senescallo  Bellicadri, 
et  cetera.  Cum  difficile  procul  dubio  —  Dat.  Avininue, 
m  kal.  julii,  anno  quarto.  » 


Il  14 


[.Juin  1320,  après  le  19.] 


Archiepiscopo  Tolosano  quomodo  contra  praefatos 
Pastorellos  agendum  sit  respondet.  iReg.  110,  p.  ii, 
fol.  31,  c.  248  et  803.) 

i<.  Item  super  eodem..,  archiepiscopo  Tholosano. 
Per  tuas  litteras  quas  recepinius  noriter  illorum 
excessus  qui  se  nominant  Pastorellos  quique  velle  se 
asserunt  transtVetare  in  subsidium  Terre  San<'te,  in 
personas  el  bona  .Iiideuruni  de  partibus  ipsis  temeraria 
presumptione  comniissos  nobis  intimare  curasti,  adi- 
ciens  in  litteris  supradirtis  quod  ab  aliquibus  ut,  tam 
contra  eos  quam  contra  fautores,adjutores  et  recepta- 
tores  eorum  procederes,  extiteras  requisitus.  Tu  vero, 
que  tibi  et  ecclesie  tue  dispendia  in  personis  et  bonis 
ex  hujusmodi  processu  poterant  provenire  considerans, 
ab  eodem  abstinere  processu  proinde  studuisti,  nos 
qiiid  agendum  a  te  super  hoc  existeret  per  dictas  lit- 
teras consulendo.  Super  (pio  tuani  noiumus  ignorare 
notitiani  quoil  nos,  per  aliquos  dies  ante  receptionem 
litterarum  Inijusmodi,  dictorum  Pastorellorum  aiiditis 
excessibus  et  demum  cum  fratribus  nostris  delibera- 
tione  prehabita,  tibi  {sic)  ac  sufTraganeis  tuis  et  nonnullis 
aliis  prelatis  nec  non  et  universis  senescallis  et  officia- 
libus  aliis  ac  nobilibus  regni  Francie.  defralrum  ii)so- 
rum  consilio,  per  litteras  nnstras  quas  tibi  videlicet  et 
sufTraganeis  antedictis  duximus  dirigendas  ',  ad  te  jam 
credimus  pervenisse,  rogandos  (.s/c)  duximus  attentius 
et  hortandos,  tibi  nichilominus  et  dictis  sufTraganeis  ac 
prelatis  mandantes  expresse  ut,  cum  ad  ipsiLis  Terre 
passagium  quod  specialiter  insidet  cordi  nostro,  cum 
carissimo  in  Cliristo  tîlio  nostro  Philippu,  rege  Francie 
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illustri,  qui.  signo  vivifiée  crucis  assumpto,  ad  ipsius 
Terre  subsidium  et  succursum  desideranler  aspirât  et 
super  hoc  diversa  jani  duduin  et  utilia  perquirondo  cou- 
silia  laboravit  et  indefessis  non  cessât  studiis  laborare, 
nostra  suspiraret  intentio,  ac  niultis  scandalis  variis- 
que  periculis  que  fréquenter  in  diversis  partil)us  ex 
inordiiialis  congregationibus  talium,  sicul  manifeste 
docet  magistra  rerum  experientia,  provenerunt.  in 
scrutinio  débite  consideratinnis  adductis,  et  ne  similia 
contingerent  in  futunini  pat  orne  diligentie  studtis  pros- 
picere  cupientes,  tu  et  ipsi,  per  vos  vel  per  alios,  onines 
et  siugulos  qui  noininanttu',  ut  prerlicitur  Pastorelli, 
et  quosvis  alios  de  congregationibus  eorundem,  quo- 
cunque  noniine  censerentur  qui  se  voile  dicerent 
transfretare,  tain  clericos  quani  laycos  per  vestras 
civitates  et  diocèses  constitutos,  videlicet  singulives- 
trum  in  singulis  vestris  civitatibus  et  diocesibus,  ex 
parte  nostra  monere  et  inducere  curaretis  ut  a  pre- 
missis,  donec  de  prefato  passagio.  Deo  dirigente,  con- 
tingeret  ordinari,  desistere  ac  resilire  curarent,  ipsos 
ad  hoc,  si  opus  foret,  per  censnrani  ecclesiasticani, 
nec  non  et  eos  in  quos  jurisdictionem  obtiii[u]eritis 
forsitan  temporalem,  ipsique  senescalli,  officiales  et 
uobiles,  eosdem  Pastorellos  et  alios  de  congregatio- 
nibus antedictis  per  jurisdictionem  in  terras  consis- 
tentes  ipsorum.  laycos  tamen  i)er  temporales  penas 
de  quibus  videretur  expédions,  cohibendo.  Verum  ut 
contra  Pastorellos  eosdem  congruum  possit  in  tuis  civi- 
tate  ac  diocesi  remedium  adhiberi,  consultationi  tue 
duximus  respondenduni  quod,  cum  actibus  non  sit 
datum  humanis  in  eodem  statu  persistere,  set  juxta 
varietates  temporum  conditiones  varientur  etiani  agen- 
dorum,  per  te  dictoruni  Pastorellorum  processibus  et 
hujus  nogotii  cin-umstantiis  universis,  quos  tanquam 
tuis  in  eisdem  civitate  ac  diocesi  ïholosanis  subjectos 
conspectibus  ph-nius  intueripotcris  et  palpare.  pmvida 
cinuinspectione  prospectis,  aliquos  populares  de  quo- 
libet vico  civitatis  Tholosane  de  (luibus  tue  fraternitati 
videbitur.  ad  tuam  facias  presentiam  evocari,  et  eis 
periculis  que  possent  eisdem  et  universitati  civitatis 
ipsius  nedum  ex  favore  Pastorellis  impenso  predictis, 
set  ex  ipsorum  tolerantia  sola  perferri  dihgenter 
ostensis.  ipsos  nunc  secrète,  nunc  publiée,  nunc  spe- 
cialiter  illos  de  quibus  credideris  expedirc,  efficacis 


persuasionis  instantia,  nunc  generaliter  universos 
verbo  publiée  predicationis  monendo,  exhortando  et 
etiam  inerepando,  nunc  per  spiritualium  penarum 
comminationem  et  inflictionem  debitam,  nunr  per 
publiée  preconisationis  edictum.  in  locis  presertim  in 
quibus  jurisdictionem  obtines  temporalem,  et  alia  con- 
grua  et  oportuna  remédia  de  quibus  secunduni  dispo- 
sitionem  temporis,  (jualitatem,  eonditionem  et  statum 
negotii  vidoris  expedire,  oumes  et  singulos  tam  de 
civitate  predieta  quam  alios  de  tua  diocesi  Tholosana, 
ac  predictis  congregationibus  et  quolibet  Pastorel- 
lorum ipsorum  favore  studeas  revoeare,  nobis  per 
litteras  tuas  quiequid  feceris  in  premissis  et  qualiter 
dicti  Pastorelli  et  congregationes  disponuntur  ipsoruui 
sepius  reseripturus  -.  » 

I  X"  llOo,  voyez  aussi  n<"  1104,  1107,  1111,  1113,  1115, 
1110. 

-  Cf.  On  voit,  par  la  troisième  phrase  de  cette  lettre, 
qu'elle  fut  écrite  peu  de  jours  après  une  première  lettre  du 
19  juin  (u°  1105)  adressée  à  Tarchevêque  de  Toulouse  sur  le 
même  sujet,  nous  ne  pensons  donc  pas  qu'elle  soit  posté- 
rieure au  dernier  jour  de  ce  mois. 


I  I  15 


Juin  1320.  après  le  19. 


Guiardo  Guidonis,  senescallo  Tolosano,  de  eisdem. 
(Heg.  110,  p.  Il,  fol.  51  V»,  0.249  et804;  — L.  GuÉRARD, 
Doc.  pont.,  I,  p.  199,  n"  129.) 

"  Dilccto  filio  nohili  riro  Gutardo  Giiii/o/iis,  sritcs- 
calln  Tolosano.  Significasti  nobis  per  litteras  tuas 
graves  et  énormes  exeessus  per  illos  qui  se  noniinant 
Pastorellos  in  personas  et  bona  .ludeorum  ipsarum 
partium  non  absque  carissimi  in  Christo  filii  nostr 
Philippi,  régis  Francic  illustris,  injuria  perpétrâtes, 
petens  contra  eos  per  providentiam  apostolice  Sedis 
(le  congrue  remedio  provlderi.  .\d  quoil  tibi  duximus 
respondendinii  ([uod,  per  alicpins  dies  ante  reeeptionem 
hujusmodi  litterarum,  dietorum  Pastorellorum  anditis 
oxeessibus,  diverses  prelatos  ac  te  et  alios  seneseallos 
et  officiales  ac  nobiles  regni  Franeie  per  nostras  lit- 
teras' rogandos  (luxinins  attentius  et  hortandos,  pre- 
latis  mandantes  eisdem,  ut  ipsi  per  spirituales,  tu  vero 
ac  senescalli,  officiales  et  nobiles  supradicti  per  tem- 
porales penas  curaretis  Pastorellos  eosdem  ab  eorum 
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congregationibus  coliiliei-c.  A'emiui  ut  contra  Pasto- 
rellos  ipsos  coiigriuim  possit  in  partibus  illis  rcmediuni 
adhibori,  venerabili  fratri  nostro..,  ai-chiepiscopo  Tho- 
losano  qui  nos  per  litteias  suas  super  excessibus  con- 
suluerat  antedictis,  cluximus  respondendum  -  qualiter 
contra  Pastorellos  eosdeni  habeat  providere  prout  in 
litioris  rcsponsionis  hajus  potcris  intueri^.  » 

1  N"-  1104,  110:1,  1107,  un,  1113. 

2  N"  1114. 

3  Cf.  Cette  lettre,  ainsi  que  le  prouve  la  dernière  phrase, 
a  été  écrite  vers  le  même  moment  que  celle  qui  précède. 
Elle  est  donc  postérieure  au  19  juin,  contrairement  à  la  date 
donnée  par  M.  L.  Guérard  [op.  et  loc.  cit.). 
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magestatis  occulos.  honori  regio  non  leviter  detra- 
hant,  ac  toti  regno  graviora  quam  possit  exprimi,  si 
processerint,  pericula  comincntur.  Sani  eramus,  Dei 
misericordia,  in  confectione  presentium  nos  et  fratrcs, 
salvo  qnod  nonnulli  passionibus  veteribus,  et  aliipii 
disgratiis  levibus  niolestantur.  Gratia  Dei,  fili,  sit 
tecum.  Dal.   Avinionc,  kalondis  julii,  anno  quarto.  » 

'   Voyez  n"  382. 

'-  8  mai  1320  (n"  1033).  11  s'agit,  en  effet,  de  la  succession 
de  Clément  V  etdes  démarches  faites  par  Jean XXII  spéciale- 
ment contre  Bertrand,  vicomte  de  Lomagne,  pour  la  recou- 
vrer (Voyez  aussi  n°»  1034,  lOoS,  1087,  1100). 

3  Voyez  à  ce  sujet  n"»  881,  1031. 
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Avignon,  1"  juillet  1320. 


Gf^aucelmo]  cardinali  nonnulla  de  qnibusdam  processi- 
bus,  de  proxinio  adventu  vicecomitis  Leomanin"  necnon 
de  facto  B[eraldi  ,  domini  de  Mercorio,  et  de  Pastorello- 
rum  excessibus  significat.  (Rkg.  110,  p.  11,  fol.  49  v°,  c.2i0 
et  795  ;  — •  F.  Ehrlé,  der  Nach/ass  Clemens  I'',p.  112, 
extrait  ;  —  L.  Gukrard,  Boc.  pont.,  I,  p.  200,  n"  130.  ) 

((  Di/rcfo  filio  G.,  lituli  saïutoritm  MarceUini  el 
Pétri  diacono  (sic)  cardinali,  Sedis  apostnlicc  nitn/io. 
Nosce,  fîli,  te  volnnms  nos  hiis  dicbus  preteritis  super 
responsionibus  illoruin  quibns  certos  procossus  per  nos 
in  festo  Ascensionis  Domini  factos  solemniter-  cura- 
veranius  per  nostras  litleras  intimare,  tuas  litteras  cuni 
interclusis  cedulis  récépissé  ;  set  et  nunc  noviter  rece- 
pinuis  alias  cum  interclusis  cedulis  eadeni  necnon  et 
responsionem  dilecti  tilii  nobilis  viri  Caroli,  régis 
Francie  fîlii,  comitis  Marchie,  cui  tu  provide  insinuare 
processus  prefatos  curaveras,  ac  responsiones  super 
certis  articulis  illius  negotii  continentes.  Vicecomes 
Leunianie  auteni  dicitur  esse  in  procinctu  itineris  ad 
cnriani  veniendi,  curiani  inlVa  liiduuiu  intraturus. 
Su})er  facto  dilecti  tilii  nobilis  viri  B.,  domini  de  Mer- 
colio,  ac  dilecti  filii  nostri  magistri  R.  de  Perellis-^  tibi 
scripsinius  hiis  diebus,  quos  tue  prndentie  affectioue 
qna  possumus  commendamus.  JMiramur  quod  provi- 
dentia  regia  scandalosis  excessibus  et  perniciosis 
exemplo  illoruni  (jui  se  Pastorellos  nominant,  ipii  uti- 
([ue  lupi  rapaces  et  homicide  polius  possunl  dici,  omit- 
tat  occurrere,  cum  processus  eorum  offendant  divine 

jE.iN    XXII.   —   T.    1. 
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Avignon,  2  juillet  1320. 


Comitisste  Fuxensi  ni  Arnaldum  Guillelmi  et  B[ernar- 
dum^  de  Bearnio,  executores  ultimae  voluntatis  quondam 
domina»  Bearnii,  commendatos  habeat,  juxta  tractatus 
prius  facti  tenorom.  (Heg.  110,  p.  u.  fol.  79,  c.  370  et 
lOU  ;  —  L.  GuÉiiAiiD,  Doc.  pont.,  1,  p.  202,  n"  131.) 

«  Dilecte  filie  nobili  itiiilicri  comitis.se  Fuxensi. 
Ex  tuarum  série  litteraruni  percepimus  hiis  diebus 
discordiam  inter  te  et  dilectos  filios  nobiles  viros 
Arnaldum  Guilhelmiac  B.  de  Bearnio,  executores  dis- 
positionis  domine  Bearnii, recordationis  mcUte  ',occa- 
sione  executionis  dispositionis  domine  predicte  snbor- 
tam,  fuisse  tractatu  amicabili  terminatam.  Set  quia 
displicenter  te  a  determinatione  hujns[modi]  resilire 
audinmus,  subsequenter  nobilitati  tue,  sicut  et  alias-, 
snademus  ut  nobiles  ipsos,  velut  tibi  et  tuis  liberis 
multipliciter  oportunos,  recomcndatos  habeas  et  trac- 
tes favorabiliter,  sicut  ntiquo  eorum  gesta  laudabilia 
intelleximus  mei'uisse.  et  executionem  dispositionis 
predicte  non  impedias,  si  iram  Dei  [et]  oblocutionem 
vulgi  vitare  tuamque  dispositionem  executione  deside- 
ras  non  carere,  set  nt  fîat  libère,  juxta  formam  dispo- 
sitionis ejusdem,  vel  saltem  juxta  prefatum  tractatum 
amicabilem,  velis  stndium  adhibere  nec  expectes 
compulsa  facere  quod  te  deceat  liberaliter  adimplere. 
Dat.  Avinione,  vi  nouas  julii.  anno  quarto.  » 

'  Voyez  n"  890,  note  4. 
-  X"  994. 
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Avignon,  7  juillet  [1317-1320]. 
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Universis  personis  ecclesiasticis  et  justitiariis  ac 
dominis  temporalibus  per  Italiam  ac  Provincia'  et  For- 
calquerii  comitatus  constitutis  ut  portatoribus  ijuorum- 
dam  librorum  et  ornamentorum  capella'  ad  cameram 
apostolicampertinentium  ab  episcopo  Paduano  mandatis 
de  securo  conductu  provideant,  pr;vsentibus  per  (|ua- 
tuor  menses  valituris.  iRec.  109,  fol.  72  v".  o.  319.) 

«  \  t'/iPra/>ili//iis  fra/n/iiis  u/iircrsis  archii'pi^copi>^ 
et  episcopis  ac  di/ec/i<  /i/iis  electis,  ahhatibus,  prin- 
ribtis,  decaiiis,  preposilis,  archuliaconis,  arrhiprcs- 
/)t/teris,p/ebatiis,  officialUms,  rectorilniset  aliis  eccle- 
siarum  prelatis  eoriiwqiifi  capi/iilis  et  coiirendbiis:, 
ac  cetcris  personix  ecclesiasticis,  exemplis  et  non 
exemptù,  sancti  Benedicti,  saiicti  Aiigusiiiri,  C/ii- 
niaceiisis,  Cistercie/icis,  (rra)urnnontrnsis,  Premos- 
tratensis  et  alionnn  qnonnnriujiqiie  ordiniiiii  ac 
magistris  et  preceptoribiis  sancti  Johannis  Jerosoli- 
initani  et  sancte  Marie  Theotonicontm  necnon  nobi- 
libiis  viris  ducibtis.  comitibiis^  baronibiis,  potestati- 
biis,  lapildiiis  ceterisijtie  juslitiariis  ac  duminis 
tcniporalibiis  per  Il<diaiii  et  comita/ns  Prorincie  ar 
Forcalqtierii  constitutis  et  aliis  etiani  ad  quos  pré- 
sentes littere  pervenerint,  sahitem  etc.  Cum  venera- 
bilis  frater —  Dut.  Avinioiie,  noiiis  jiilii.  » 


I  I  lU 


.VviL'non,  S  juillet  1 1317-1320;. 


Augerio,  abbati  monasterii  Moysiacensis,ul  cumBer- 
nardo  Gervasii,  majore  judice  senescallia'  Petragoricen- 
sis  et  Caturcensis,  ad  concordiam  inter  Aymericum  de 
Gordonio,  militem,  dominum  de  Petrilia  etRalerium,do- 
micellum,  dominum  de  C^astronovo,  procurandam  labo- 
renl,  et,  si  ad  volivum  ellcctuni  labor  forum  perduei 
nequiret,  quod  prfefatos  Aymericum  et  lialerium  ad 
comparendum  in  praesentiam  apostolicam  hortenlur. 
(Reg.  109,  fol.  78  V»,  c.  336;  —  Reg.  110  p.  i,  fol.  7S, 
c.  277;  — I^.  GuÉiiAitD,  Doc.  pont.,  I,  p.  :22i,  n"  142.) 

«  Dilecto  fllio  Auf/erio,  abbati  monasterii  Moijsia- 
censis,  ordinis  sancti  Benedicti,  Caturcensis  dio- 
cesis.  Guni  simus  pucifici  régis  vicarii,  licet  ininieriti, 
ut  commisse  vicis  exequamur  officiiini,  paceni  et  uiii- 
tatem  in  omnibus  desideranter  appetimus,  sed  iiiter 
dilectos  tiJios  nobiles  viros  Avmericum  de  Goi-donict, 


militem,  de  Petrilia,  et  Raterium,  domicellum,  fami- 
liarem  nostrum  ejusque  nepotem,  de  Gastronovo 
dominos,  eas  tanto  desideramus  ardentius  quanto 
sinceriiis  utnuiKjue  diligimus  quantoque  fore  novimus 
inilecentius  eos  tanta  sanguinis  propiiiqnitato  con- 
junctos,  animorum  contrarietate  disjungi  vel  ab 
invicem  dissidere,  presertim  quia  et  Aymericus  ipse 
eidcni  Raterio  loro  patris,  et  idem  Raterius  illi  lo<-o 
filii  deberent  existere,  et  offecti  quasi  cor  iinum  et 
anima  una,  se  invicem  fulciro  opurtunis  auxiliis  et 
promiscue  aller  alterius  onera  supportare.  Licet  antem, 
consideratione  i)remissa,ad  pacilicandum  eos,  qiiantuin 
in  nobis  est,  parati  libenter  essemus,  si  eorum  habe- 
remus  in  promptu  presentiam,  quia  tamen  ipsorum 
noliis  subtrahitur  copia,  tractatum  pacificalionis  hujus 
niodi,  tilii.  queiii  veluti  eoruin  ulrique  conjnncUim 
credimus  admodum  inter  ipsos  desiderare  concordiam, 
ac  dilecto  filio  Bernardo  Gervasii,  judici  majori  se- 
nescaUiePetragoriceiisis  etCaturcensis,  in  cujusditione 
res  de  (piilms  inter  illos  controversia  vertitur  sistere 
diiioscuiitar,  vel  vestrum  aUeri  providimus  fiduciaiiter 
imponendum.  Guni  itaque  prefatos  Aymericum  et 
Raterium  per  alias  nostras  litteras  effîcaciter  exhor- 
temur  nt,  prudeuter  attento  quod  pax  Domini  sine, 
pace  proximi  non  habetur,  qnodque  res  est  nimis  incon- 
grua  et  non  levis  plona  periculi  ipsos  mente  dividi, 
occasione  precipue  alicujus  comodi  temporalis,  cui 
debent  Jura  sanguinis  prevalere,  ad  pacis  unitaiem 
solide,  submotis  impedimentis  (piibuslibet,  invicem 
reformandam,  animum  suum  sic  liabilitcni,  sic  coap- 
tent  quod  inter  eos,  tuo  et  jmlicis  prodicti  vel  vestrum 
alterius  ministcrio,  rancoris  cujuslibet  scintilla  Deo 
coopérante  sublata,  concordia  desiderata  proveniat, 
comraunibus  occurratm'  periculis,  et  communibus 
etiam  utilitatibus  consulatur,  devotionem  tuam  mone- 
mus,  rogamus  et  hortamur  in  Domino,  per  apostolica 
tibi  scripta  mandantes  quatinus,  tecuni  adliilieus  pre- 
dictum,  si  liaberi  comode  })oterit,  judicem,  cui  exinde 
similiter  scribinuis,  alioquin  per  te  ipsum,  i)refatos 
Aymericum  et  Raterium  personaliter  adcas  vel  eos 
ad  tuam  presentiam  evoces,  prout  decentius  et  expe- 
dientius  tibi  videbitur,  et,  presentatis  nostris  eorum 
cnilibet  litteris,  tibi  vel  predicto  judici  per  latoi-em 
presentiam   assignandis,   laboris    tani    pii,    tam   utilis 
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omis  liluMiter  assumens  et  nostrum  circa  premissa 
hcneplacitnni,  quotl  non  solum  religionis  tue  debito 
congruit  sed  et  adjacet,  ut  credinius,  votis  tuis,  solicite 
prosequens,  per  omnes  vias  et  niodos  quos  tua  cir- 
cumspectio  cogitaro  melius  poterit,  ad  precidendam 
pacc  vel  judicio  omneni  discordie  materiaiii  inter  eos 
et  ipsos  caritate  mutua  solidandos,  vice  nostra  labo- 
raro  procures.  Proinde  namque  non  soluui  nobis  qui 
memoratos  Aymericum  et  Rateriuni  affectione  paterna 
prosequimur  et  unanindtateni  ipsoruni  nudtipliciter 
affectamus,  per  tani  fructunsi  labciris  exercitium  ser- 
vies el  pleniorem  tibi  nostri  favoris  habundantiam 
vendirahis,  quin  otiani  ipsi  pacis  actori  in  hoc  gratum 
prestal)is  ol)sequium  et  eosdem  Ajniericum  et  Rate- 
riiiiii  quihus,  ut  prefertur,  astringeris,  tibi  fortins 
obligabis.  Et  si  forte,  quod  absit,  labor  per  te  et 
judicem  prcdictuni  vel  vestrum  alterum  super  hoc 
assuniendus,  ad  votivum  perduci  nequiret  effectum, 
vohunus  ut  lu  et  judex  ipse  vel  al  ter  vestrum  infor- 
niationem  plenam  ipsius  tractatus  atque  negotii,  ac 
omnia  et  singula  que  ad  pacificacionem  eorum  videritis 
oportima,  sub  vestris  sigillis  inclusa  fideliter  nobis 
mittere,  vel  tu  ipso,  si  comode  possis,  déferre  procu- 
res; ex  parte  nostra  tu  et  ipse  judex  prefatos  Ayme- 
ricum et  Raterinin  requirontes  ut,  certa  die  sibi  per 
vos  vel  vestrum  alterum  designanda,  studeant  ad 
nostram  presentiam  se  conferre.  Nos  enim  parati 
erimus,  ad  uniendum  et  concordandum  eosdem,  vohm- 
tarios  labores  assumere  ac  opem  et  operam  adhibere, 
sporantes  in  Domino  quod  si,  ut  supponimus,  se  con- 
formare  A'oluerint  judicio  rationis,  inter  eos  efficacia 
nostre  solicitudinis  reformabitur  plena  concordia, 
utric[u.e  utilis,  Deo  grata.  Quicquid  autem  faciendum 
duxeris  in  premissis  per  tuas  nobis  rescribere  litteras 
continentes  presentium  seriem  non  oniittas.  Dat.  Avi- 
nione,  vin  idus  jnlii'.  » 

^  F, es  lettres  (iiie  l'on  trouvera  plus  loin  (n"'  1 184,  II8S') 
concernent  probablement  la  même  atîaire  que  celle-ci. 

I  120  Avignon,  8  juillet  [1317-1320]. 

Eidem  Bernardo  Gervasii  ut  ad  diclam  coucordiam 
inter  pra-fatos  nobiles  procurandam  stuiliuni  adbibeal. 
(Reg.109,  fol.  79,c.337;  — Re(;.  110,  p.  i, fol.  78,  c.  ^278; 
—   L.  GuÉRAHD,  Doc  pont.,  I,  p.  227,  n"  143,  analyse.) 


((  Dilrdo  filio  Bernardo  Gervasii,  majori  jiidici 
senescallie  Petrar/nrireiisis  et  Cnlurcensi!^.  Gum  si- 
mus  etc.  —  Dat.  Avinione,  viii  idus  jnlii.  » 


1  l'^I 


Avignon,  8  juillet  [l:îl7-1.320|. 


Gilbertumde  Teminis,  militem,de  conditiouibus  concor- 
dicv  cum  Hugone  et  Bernardo  de  Castronovo  ac  Garino, 
domino  de  Gramato,  reformandoe  certiorem  facit  eumque 
hortatur  ut  Augerio,  abbati  Moysiacensi,  cui  hujus  trac- 
tatus perfectio  commissa  est,  fidem  adhibeat.  (Rf.c,  109, 
fol.  79,  c.  338;  —  Rec.  110,  p.  i,  fol.  78  v",  c.  279;  — 
L.  CiUKRAiiD,  Dor\  poi>l..  I,  p.  227,  n"  144.  i 

<(  llilrcln  /ilio  iiohiH  rira  (rirherlo  de  Te/niiiis, 
/tii/iti,  doiiuiio  in  parle  Guordonii.  Nosli,  flli,  qua- 
liter  nos,  more  pii  patris  quem  non  pretereunt  comoda 
et  incomodafiliornm,  scandalis  et  periculis  que  rancor 
ille  inter  te,  ex  una  parte,  et  dilectos  filios  nobiles 
viros  Hugonem,  Castrinovi,  et  Garinum,  de  Gramato 
dominos,  ex  altéra,  occasione  cnjusdam  cervi  cum 
roncino  dicti  Hug(niis  ad  bicum  tuum  de  Cagnacn  per 
certos  homines  violenter  abducti,  hostis  antiqui 
faciente  neqnitia,  suscitatus,  producere  posset  si 
radiées  altius  ageret,  occurrere  cupieutes,  et  anima- 
runi  saluti  que  sine  pace  proxinii  obtineri  non  potest, 
salubriter  providere,  nt  inter  vos,  quos  sicnt  conjungit 
connexio  sanguinis  sic  et  unire  débet  vinculum  cari- 
tatis,  plena  reconciliatio  vigeat,  tractatum  libenter 
assumpsimus.  In  quo  quidem  illnd  expresse  devenit 
ut,  ad  placandnm  ipsorum  nobilium  animes,  tu,  certa 
die  tibi  super  hoc  assignanda,  associatis  tibi  decem 
viris  nobililnis,  apud  Castrumnovnm  te  personaliter 
conféras,  et  ad  tui  excusationem  firmiter  asseveres, 
in  Hugonis  et  Guerini  presentia  predictorum,  te 
nunquam  mandasse  aut  precepisse  verbo  vel  nutu 
dictis  hominibus  aut  quibuslibet  aliis  quod  roncinum 
predictum  caperent,  aut  illi  cervum  imponerent,  vel 
illnm  faccrent  asportari  aut  ali(piid  aliud  in  biis  age- 
rent  vel  etiam  attemptarent,  nec  ratum  habuisti  quod 
factum  extitit  in  hac  parte,  nec  in  aliqna  culpa  circa 
id  extitisti,  immo  quam  primum  pervenit  ad  tui  noti- 
liani,  nndtum  tilii  displicuit,  et  adhuc  etiam  est  tibi 
displicibile  ac  ingratum;  honnnes  [ireterea  qui  in 
premissis  culpabiles  extiterunt,  tu  cum  prefato  roncino 


1123 


Avignon,  8  juillet    1317-1320". 


Praefato  Hugoni  ad  eamdem  pacem  cumditio  Gilberto 
habendam  liortatur.  (Reg.  109,  fol.  7!»  v°,  c.  3.'J9;  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.  79, c. 280;  —  L.  Gl-kiiard,  Doc. pont., 
[,  p.  2-29,  n"  U5.) 


951  AN  NI 

Tel  equivalenti  alio,  nec  non  cum  uno  cervo  mittes  et  , 
accédera  faciès  apud  Castrumnovum,  certa  die  super  i 
hoc  prefigenda,  representaturos  se  Hugoni  predicto,  I 
ac  pro  commissis  factures  et  completuros  voluntatem 
illius.  Cum  itaque  perfectionem  tractatus  liujiismodi 
dilecto  filio  Augerio,  abbati  Moysiacensi,  utriusque 
partis  amico,  per  nostras  certi  tenoris  litteras  duxe- 
rimus  committendam,  nobilitatem  tuam  monemus, 
rogamus  et  hortamur  attente,  in  remissionem  tibi 
peccaminum  injungentes  quatiinis,  prudent er  attente 
quam  indecens  censeatur  te  et  prefatos  nobiles  tanta 
propinquitate  conjunctos,  presertim  ex  tara  \e\\  causa 
animorum  contrarietate  disjungi  vel  ab  invicem  dissi- 
dere.  quamque  tibi  et  illis  utile  possit  esse  vivere  in 
unanimitate  votorum,  et  ùicuiubeutia  vobis  agenda 
tractare  domestice  ac  vestra  A-estrorumque  onera  com- 
muni  auxilio  supportare,  preniissa  omnia,  in  nostra 
tractata  et  oblata  presentia,  pro  bono  pacis  et  recon- 
ciliationis  mutue,  ad  réquisition eni  abbatisipsius,diebus 
tibi  peripsum  super  hoc  assignandis,  prompte  perficere 
et  eifectualiter  complere  procures.  Nos  enini  Hugoni 
et  Guerino  prefatis  mandamus  expresse*  ut,  reci- 
pientes  benivole,  tam  pro  se  quam  pro  dilecto  filio 
noliili  viro  Bernardo  de  Castronovo,  fratre  Hugonis 
ejusdem'-,cujus  eisdem  Hugoni  et  Guerino  sibi  procu- 
ratorium  sufficiens  super  hoc  destinatur,  omnem 
conceptum  occasione  premissa  rancorem  liberaliter 
tibi  remittere  debeant,  pacem  firmam  plenamque 
concordiam  tecum  ex  nunc,  ul  condecet,  habituri. 
Scribinius  etiam  eidem  Hugoni  quod  hominibus  pre- 
dictis  cum  roncino  et  cervo  ejus  presentiam  petituris, 
liberum  et  tutum  prestet  aditum  et  regressum.  In  hiis 
ergo,  fih,  te,  quesumus,  sic  laudabiliter  habeas  quod 
a  pacis  actore  tibi  vendices  premium  et  a  nobis 
acquiras  uberioris  favoris  augmentum.  Dat.  viii  idus 
julii.  » 

<  N»*  1122,  1123. 

2  Voyez,  au  sujet  de  ces  personnages,  ii"  1112,  note. 
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"  Dilecto  filio  nobili  viro  Hugoni,  domino  Castri- 
novi.  Ecce,  fih,  more  pii  patris  —  inter  te  et  dilectos 
filios  nobiles  viros  Garinum,dominum  de  Gramato,  et 
Bernardum.  iVatrem  tuum,  ex  una  parte  —  Dat.  Avi- 
niiine.  vin  idus  julii.  » 


I  I  i^ 


Avignon,  8  juillet  [1317-1320]. 


Praefato  Garinoad  eamdem  pacem  hortatur.  (Reg.  109, 
fol.  79  v°,  c.  340;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  79.  c.  281  ;  — 
L.  GuÉRARD,  Doc.  pont.,  I.  p.  230,  n''  146j. 

((  Dilcclo  filio  nobili  viro  Garino  de  Castronovo, 
domino  de  Gramato.  Nosti,  fili.  qiialiter  —  Dat. 
Avinidue,  viii  idus  julii.  » 


I  124 


Avignon,  8  juillet  [1317-1320]. 


Augerio,  abbati  monasterii  Moysiacensis,  ut  litteras 
apostolicas  eisdem  nobilibus  prœsentet  eosque  ad  pacem 
juxta  tirdinationem  datam  inducat.  ;Reg.  109,  fol.  80, 
c.  341  ;  —  Reg.  110.  p.  i,  fol.  79,  c.  282;  —  L.  Guii- 
RARD,  Doc.  pont.,  I,  p.  231,  n"  147,  analyse.) 

«  Dilecto  filio  Avgerio,  abbati  monasterii  Moy- 
siacensis, ordinis  Cluniacensis ,  Catiircensis  diocesis. 
Ad  hoc  perfida  —  Dat.  A^Tnione,  viii  idus  julii.  » 


I  125 


Avignon,  ^i  juillet  [1319-1320]. 


Andrese  Porcherii  de  quadam  pecunite  summa  ex  red- 
ditibus  mens;ç  quondam  episcopi  Tolosani  proveniento 
quam  caméra'  apostolicae  assignavcrat  solutum  facit. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  22,  c.  113.) 

«  Dilecto  filio  Andrée  Porcherii,  clerico,  juris- 
jierito.  rrreptori  fntctiiiim,  reddititum  atque  proven- 
t  II  mil  Jiir/ise  i/nondam..,  episcopi  Tholosani.  Signiti- 
casti  nobis  quod  de  fructibus.  redditibus,  juribus  et 
proventibus  mense  quondam  episcopi  Tholosani,  dispo- 
sitioni  nostre  ac  Sedis  apostolice  reservatis  tibique 
per  venerabilem  fratrum  nostrumBartholomeum,  tune 
abbatem,  nunc  episcopum  Electensem,  et  dilectos 
filios  magistros  Berengariuni  de  Olargiis,  canonicum 
Narbonensem,  et  Raimbaidum  de  Rechignevoysin, 
Avalonensem  in  ecclesia  Eduensi,  capellanos  nostros, 
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ac  Eychelinum,  Engolismensem  archidiaconos,  nuutios 
nostros  et  Sedis  ejusdem,  ad  exigondum,  reoipiendum 
et  colligendum  nostro  nomine  cominissis,  duodecim 
milia  ducentas  sexaginta  sex  libras  et  tresdecim  de- 
narios  tiironeiisiiun  parvorum  nostro  et  camere  nos- 
tre  nomine  exigere,  colligere  et  recipere  cui'avisti; 
cumqnepredictos  duodecim  milia  ducentas  sexaginta  sex 
libras  et  tresdecim  denariosturonensium  eidem  camere 
de  mandato  nostro  integraliter  assignaris,  supplicasti 
nobis  huniiliter  ut,  ne  tu  ant  heredes  vel  successores 
tui  super  dictis  pecuniarum  sumniis,  ut  predicitur,  assi- 
gnatis,  possitis  imposterum  inipeti  {sic)  seu  etiani 
molestari,  providere  inde  tibi  de  oportuno  remedio 
dignaremur.  N.os  itaque  —  Dat.  Avinione,  y  idus 
julii'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  est  postérieure  à  la  mission  qui  fut  con- 
fiée le  5  septembre  1318  (n""  698,  699,  701,  702)  à  André  le 
Porcher  pour  la  levée  des  revenus  du  diocèse  de  Toulouse. 
Nous  savons  d'ailleurs,  comme  nous  le  faisons  remarquer  ci- 
dessous  (n"  1 126,  notej,  qu'à  la  date  du  IM  avril  1318,  l'évèque 
d'Alet  ne  portait  encore  que  le  titre  d'electus. 


iiâ6 


i;;  juillet   1318-1320  . 


Philippe,  régi  Francis,  ut  super  injuriis  Bartholomeo, 
Electensi  episcopo,  a  senescallo  Carcassonensi  illatis, 
justitiam  ministrari  faciat.  (Reg.  109,  fol.  178  v",  c.  687; 

—  Reg.  110,  p.  II,  fol.  24,  c.  122  et  678.) 

«  Cai'issimo  in  Vhristo  filin  PhiliiiiJO,  reçji  Francif 
et  Navarre  illitstri.  Est  de  celsitudine  —  Ad  nostrum 
siquidem  pervenit  audilum  iiuod,  diebus  non  longe 
preteritis,  venerabili  iratre  nostro  Bartholomeo, 
Electensi  episcopo,  extra  suam  dYocesem  nostris  et 
Ecclesie  Romane  vaccante  servitiis,  officiaHs  senes- 
callie  Carcassonensis  inter  villam  de  Limoso  et  cas- 
truia  de  Cornanello  quod  est  Electensis  ecclesie 
et  in  quo  ad  eandom  ecclesiam  oninimoda  juridictio 
alta  et  bassa  dicitur  pertinere,  in  quodam  loco  sito 
infra  territorium  et  districtum  castri  de  Cornanello 
predicti,  gentibus  ejusdem  episcopi  reclamantibns 
invitis,  de  uovo  furcas  justitiabiles  erexerunt  in  jnris 
injin-iam  et  ipsius  ecclesie  prejudicium   et  jactm-am 

—  Dat.  idus  jidii  '.  » 


'  Cf.  Cette  lettre  est  postérieure  au  lo  avril  1318,  puisqu'à 
cette  date  le  nouvel  évèque  d'Alet  n'était  pas  encore  consacré 
et  portait  seulement  le  titre  i'electus  (nooGe)  ;  il  ne  l'avait  plus 
le  5  septembre  suivant  (n"  698). 


I  127 


Avignon,  lo  juillet  1320. 


Bertrando,  tituli  sancti  Marcelli  presbytero  cardinali. 
apostolica'  Sedis  legato,  ut  injungat  quibuscumque  reli- 
giosis  infra  Lombardiu'  provinciam  constitutis  quod 
pareanlPhilippo,  coniitiCenomanensi,  inhiis  quœ  ad  sui 
vicariatus  prosecutionem  fuerint  oportuna.  (Reg.  70, 
cur.  fol.  37  v'',c.l08; —  S.Rikzler,  Vatikanische  Akten, 
p.  108,  n°  203,  extrait.) 

«  Di/ecto  fiHo  liertrandi),  tituli  sancti  Marcelli 
presbijlero  cardinali,  apostolice  Sedis  legato.  Cum 
carissimus  in  —  Dat.  Avinitme,  idibns  jidii,  anno 
quarto.  » 

<  Bertrand  du  Pouget  (Voyez  n»  912,  note  3). 


I  128 


Avignon,  16, juillet  [1320]. 


Jûliann»,  reginœ  Francia'  nonnulla  de  Joliannis  de 
Argileriis  promotione,  de  Arnaldi  Dueza  missione  nec- 
non  de  german;e  sua3  statu  significat.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  4,  c.  25'et  578.) 

«  Carissime  in  Christn  filie  nostre  Johanne,  re- 
(jine  Frajicie  et  Navarre.  Dilectus  filins  magister 
Petrus  de  Fretis'  ad  nostram  presentiam  veniens 
Mis  diebus,  nobis  certis  tue  celsitudinis  litteris  super 
recomendatione  ddecti  filii  magistri  Johauuis  de 
Argilleriis,  capellaui  et  fainiliaris  tui,  et  super  mis- 
sione ad  tuam  celsitudinem  Arnaldi  Dueza,  nepotis 
nostri,  et  quibusdam  aliis  presentatis,  de  tua  tuo- 
rumque  incolumitate  et  statu  nobis  prospéra  referens, 
immenso  nimirum  gandio  nos  replevit.  Sane  de  prefato 
magistro  Johanne  scire  tuam  niagnificentiam  volumus 
quod  ipsum,  sicut  et  alias  nos  scripsisse  meminimus, 
régie  interTentionis  intuitu  et  sue  probitatis  obtentu, 
intendimus  favorabiliter  prosequi  et  clrca  suam  .pro- 
motionem  intendere  cum  se  i'acultas  offeret,  que  ad 
presens  abesse  noscitur,  sicut  prefatus  magister  P. 
latins  ^-ive  vocis  oracido  poterit  expiïcare.  De  hoc 
antem  quod  de  nepote  nostro  predicto  dignata  est  cel- 
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sitiiilo  regia  solicitudiuem  gerere,  gratias  ubcrcs 
eidem  non  obmittimus  exhibere  ;  ad  presens  tamcn 
certis  ex  causis  ipsuni  nequinius  iiùttero,  sed  hdc 
ciu'abiiiius,  Deo  dante,  oportuno  tenipore  adimplere. 
Factuni  gerinane  tue-  in  gravi  miseria  constituto  re- 
coninicndainus  excelleutie  régie  et,  ut  coucorditer 
curet  tua  providentia  incoliari  negotiuiu  antedictiini, 
tiuim  desideriuni  presentibus  duxjnms  stinuilanduin. 
Gralia  Doniiiii  nostri  Jesu  Christi  sit  tecuni,  filia 
carissiina.  Datuni  Aviiiioiie,  xvnkal.  augusti-'.  » 

'  Voyez,  au  sujet  de  ce  ijersoimago,  u"  I  ITi;,  note  1. 

2  Blauclie  de  Bourgogne,  femme  de  Charles  de  l,i  Marche, 
frère  de  Philippe  V  et  qui  lui  succéda.  Il  était  question  d'an- 
nuler son  mariage  i  Voyez  u°'  601-603,  914,  1179). 

3  Cf.  Jean  XXII,  en  rappelant  qu'il  a  promis  de  se  montrer 
favorable  envers  le  protégé  de  la  reine,  fait  sans  doute  allu- 
sion à  ce  qu'il  avait  déjà  dit  le  11  octobre  1.319  (n"  9b2).  La 
lettre  que  nous  publions  ici  est  donc  postérieure  à  celle  date. 
(Voyez  aussi  n'"  906,  1129). 


1  I  iU 


[Avignon,  16. juillet  ['.no]. 


llugoni  de  Burgundia.  de  ejusdem  J(diannis  de  Argi- 
leriis  promotione.  (Rec.  110,  p.  ii,  fol.  8  v°,  c.  51  et(i07.) 

«  l)ilei:lo  filio  noliili  riro  Hugoni  Ihiniiiiidip. 
Super  recomendatione  dileeti  filii  luagistri  .Inhannis 
de  Argileriis  in  tuis  contenta  iitteris  nobi.s  per  diler- 
tum  filium  magistruni  Petrum  de  Fretis  novissinie 
presentatis,  tue,  fîli.  nobilifati  breviter  respondemus 
quod,  ihiiii  liabilitas  adcrit,  (jiie  abesse,  sicut  idem  nia- 
gister  Petrus  de  Fretis  tibi  refferre  plenius  poterit, 
dinoscitur  in  presenti,  suoruni  ineritiiruni  intuitu  ac 
tue  interveiitionis  obtentu.  cirea  ejus  promotioueiii 
volenti  aninio,  dante  Domino,  intendemus.  Dat.  Avi- 
nione,  xvii  kal.  augusti'.  » 

'  Cf.  Les  rapports  de  cette  lettre  avec  celli-  (|uc  nous  pu- 
blions ci-devant  {n°  H28)  et  le  fait  qu'elle  a  été  écrite  le 
même  jour,  nous  permettent  de  croire  qu'elle  est  de  la  même 
année;  au  sujet  des  personnages  qu'elle  concerne,  voyez  ib. 
notes  1  et  3. 

Ii:{(»  Avignon,  18  juillet    1319-1320;. 

Johanni,  comiti  Foresii,  nunliat  se  quibusdani  Iitteris 
et  inquestis  a  Guiardo  Gnidonis,  senescallo  Tolos.-e, 
pra?senlatis  respondisse.  (Keg.  110,  p.  ii,  fol.  4  v",  c.  24 
et  579.) 


«  DUectn  filio  nobili  virn  Johanni,  comiti  Foresii, 
ad  partes  /in  g  ne  Occitane  per  carissimrim  in  Chris  to 
filiam  nostrinn  P/ii/ipjia/n,  regem  Prancie  et 
Navarre  dhistrem ,  pro  reformai lone  patrie  destinalo. 
Veuii'as  ad  jjreseiuiani  ncstram  dileetus  filius  vir 
nol)ilis  Guiardus  Guidonis,  miles,  senescalliis  Tljolose, 
ex  parte  tua  nobis  eertas  litteras  de  credentia  sibi 
cominissa  necnon  et  qiiasdam  alias,  quas  per  senes- 
calluni  Carcassonensem  super  eodem  negotio  mittere 
dostinaras,  cum  quibusdani  inquestis  super  eerto  cri- 
ndne  duduiii  faclisper  curiain  Çareassouensem  regiani 
preseutavit,  quavum  tenorc  et  ejus  credentie  iutel- 
lectu  plene  collecto,  super  illis  respondimus  et  feci- 
mus  sicut  senescallus  predictus  til)i  refferre  poterit 
oraculo  vive  vocis.  Dat.  Avinione,  xv  kal.  augusti '.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  ne  peut  être  antérieure  au  13  août  1318, 
puisque  c'est  à  cette  date  que  le  comte  de  Forez  fut  envoyé, 
avec  Tévêque  de  Laon,  comme  réformateur  dans  le  Langue- 
doc (Ancu.  NAT.,  JJ.  56,  fol.  138,  n"  .302;  —  J.I.  78,  fol.  53  v«, 
n»  H3,  avec  la  date  du  16  août;  —  Histoire  yciicrate  de  Lan- 
guedoc, nouv.  éd.,  t.  X,  col.  .Ï90,  n»  206-lxxiv  ;  —  voyez  aussi 
ci-dessus,  n°  830).  Il  fut  maintenu  dans  cette  fonction  le 
27  octobre  1319  (Ahcii.  nat.,  JJ.  58,  fol.  48,  n"  434;  —  Histoire 
(jcncmlede  Languedoc,  nouv.  éd.,  t.  X,  col.  605,  n°  216),  et  il 
se  trouvait  à  Paris  le  5  mai  132C,  présent  à  l'acte  qui  fut 
passé  entre  Philippe  V  et  les  Flamands  (Arch.  nat.,  J.  564'S 
n°  4;  voyez  ci-dessus  n"  1049,  note). 


I  i:ti 


Avignon,  22  juillet  1320. 


Rectoribns  et  of'licialibus  coniitatus  \'enayssini  alio- 
rumque  comitatuum  et  terrarum  ad  apostolicam  Sedem 
pertinentium,  ne  Juda-os  ad  fidem  conversos,  ratione 
boncu'uin  qua'  conversionis  tenipore  obtinobant,  moles- 
tari  permittant.  (Rf.(;.  70,  cur.  fol.  38,  c.  113;  —  Corpus 
jURis  CAN.,  Extravag.  corn.,  lib.  V,  tit.  ii,  c.  2.) 

«  .1'/  jjerpetaam  rei  nieuioriam.  Dignnni  arbi- 
trantes et  —  Dat.  Avinione.  xi  kal.  '  augustini  [sic), 
aniio  quarto.  » 

'  Dans  les  Extravagantes  on  trouve  la  date  .\  ]:al.  augusti 
(23  juillet)  ;  E.  Friedberg  l'a  reproduite,  mais  il  donne  aussi  en 
note  (col.  1290),  d'après  le  ms.  M.  IMonac.),  la  date  xi  kal. 
(Voyez  à  ce  propos  ce  que  nous  disons  n"  235,  note  IV  Nous 
avons  publié  plus  haut,  n"  1106,  une  autre  lettre  sur  le 
même  sujet. 
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1 1;{2 


24Juillet;i:!17-l,'î20]. 


Beriiardo  Jordani,  ddiniiio  Insubp,  se  dequadam  ordi- 
nalione  niliil  scivisse  petitionesque  ejus  cxaudire  non 
posse  respondeL.  (lliic.  109,  fol.  139, c.  631;  —  Reg.  110, 
p.  II,  fol.  73,  c.  336  et  980;  —  L.  Guiîuard.  Doe.  pont., 
1,  p.  243,  n°  131.) 

(i  Dileclo  fihit  noliili  ciro  IScrnardo  Jordmit.  <ln- 
viino  Insiilr.  Mii-;iiidiiiii  nostris  occurrit  sonsibiis  id 
qiiod  lie  onliiiatiniic.  de  qua  in  luis  littoris  noviter 
nohis  nnssis  nionlio  iiabebatur,  scrilicre  curavisti,  u( 
videlicet  présentes  in  ipsa  ordinatione  l'uerimns 
aut  eam  sciverimus  vel  dictavorimns  tonoreni  illius  ; 
asserere  naniquo  tirniitei'  possunnis,  teste  Dec,  nos 
nunquaiii  fuisse  présentes  in  ordinatione  prcilicta  ant 
ejus  serieni  dictavisse,  inimo  nec  quicquani  de  illa 
scivisse,  illo  qui  eam  dicitur  fecisse  vivente.  Licet 
itaque,  fili,  placere  tibi  in  qiiibns  lioneste  possenuis  et 
licite,  intendannis,  illud  tanien  ([uod  per  ipsas  litlcras 
petiisli  neqnaquani  possumns  farere  absque  negligen- 
lie  gravi  nota  conscientieipio  reniorsu,  (puMu  cuni  Deo 
inlondinuis  pro  pusse  vilare.  Dat.   \'ini  kal.  augusti.  » 

Iiaa  27  juillet  ;i:jl7-13201. 

Eidem  Bernardo  respondot  se  moram  ejus  excusatam 
habere.  (Reg.  109,  fol.  81,  c.  34'i;  —  Reg.  110.  p.  i, 
fol.  93,  c.  335;  —  L.  GuÉnAito,  Boc.  pont.,  I,  p.  79, 
n°  56.) 

«  Uilecto  filio  nnbili  viro  Bernardo  Jordani,  mi/i(i, 
domino  Insale.  Litleras  tuas,  fili,  nobis  hodie  presen- 
tatas  grato  vultu  suscepimus  et  que  continebantur  in 
illis  pleno  colleginnis  intollectu  ;  et  ecce  causas  quas 
pro  excusatione  more  tue  in  eisdem  inseruisti  litteris 
rationabiles  reputantes,  eas  gratanter  admisinuis 
tuamque  moram  rationabiliter  excusatam  habemns. 
Porro  que  prudentei-  et  pi'ovide  fecisti  cù'ca  prete- 
rita,  queve  circa  fntura  fieri  ordinasti,  attente  libra- 
vimus,  sicque  discrète  tuuni  in  illis  censemus  proces- 
sisse  judiciuni,  ut  non  videanuis  eis  addenduiu  vel 
detrahendum  aliipiid  seu  inntandum.  Dat.  Aviuione, 
VI  kal.  augusti  '.  » 

'  CI'.  On  a  vu  que  Jean  X.\1I  attendait  la  venue  de  Beinard 
.liiurdain  à  Avignon  le  b  septeinhie  t31S  (n"  70.3);  qu'il  dési- 
rait sa  présence  le  2'J  avril  IIJl'J  (n"  StJOJ  el  qu'il  e.\c,usail  son 


absence  le  26  août  de  la  même  année  (n°  922),  mais  les  termes 
de  cette  lettre  sont  trop  vagues  pour  que  nous  puis.sions  lui 
attribuer  une  date  précise.  Bernard  Jourdain  a  pu  venir  plu- 
sieurs fois  à  la  cour  pontificale  durant  les  quatre  premières 
années  du  pontificat  de  Jean  XXII,  et  nous  avons  montré 
(n°  848,  note  .■})  ipie  le  document  sur  lequel  s'appuie 
M.  L.  Ciuérard  pour  prouver  sa  présence  à  .Vvignon  au  prin- 
temps de  l:!19  n'est  pas  de  dale  certaine  i  aussi  nous  gar- 
dons-nous de  vouloir  déteruuuer,  couinu-  il  le  fait,  le  moment 
auquel  le  pape  a  érril  la  lettre  que  nous  donnons  ici. 

I  134  [20  mars  1319  —  juillet   '.'i  t:i20.i 

Gfaucelmo  cardinali  ut  accédât  Mostariolum  cuiii  l'bi- 
lippo,  rcge  Francia^,  pro  recipiendo  liomagio  a  rege 
Anglia'.  flirt;.  110  p.  ii,  fol.  48,  c.  "229  et  784.) 

<(  Di/rcto  filio  Cf.,  liliili  saiictnnnn  Marodlini  et 
Pétri  presbijlero  cardinali,  Sedis  aposloUce  nantio. 
Gratum  est  nostris  afTcctibus  et  acceptnm  nt  cum 
carissimo  filio  nostro  Philippe,  rege  Francie  et  .Na- 
varre illustri,  ai)ud  Mostarolium  supra  mare,  pro  reci- 
piendo homagio  a  carissimo  filio  nostro  rege  Anglie  il- 
lustri, ut  dicitiir,  prot'ecturo,  site  requirendumdnxerit, 
ilebeas  proficisci,  ad  ea  que  Deo  grata,  pticis  conser- 
vafioni  mutne  inter  ipsorum  domos  et  régna  videris 
oportuua,  preserlim  super  quibus  pro  parte  prefati 
régis  Francie  fueris  requisitus,  operoso  studio  partes 
tue  solicitudinis  imj)ensiirus'.  » 

'  Cf.  Le  cardinal  Gauceirae  était  en  ce  moment  en  France, 
cette  lettre  n'est  donc  pas  antérieure  au  20  mars  1319,  date 
de  sa  mission  i^n"'  800,  801)  ;  elle  est.  d'autre  part,  on  peut  le 
croire,  du  mois  de  juillet  au  plus  tard.  \\n  effet,  Kdouard  II 
qui,  après  bien  d'autres  retards  (Voyez,  par  exemple,  Hvmkh, 
Fn'dcm,  éd.  1739,  t.  II,  par.  i,  p.  157)  avait  promis,  le  11  j;iu- 
vier  1320  n.  s.  (Arcii.  nat.,  JJ.  08,  fol.  48  v,  n°  433),  puis  le 
19  février  n.  s.  (Hymer,  op.  cit.,  p.  192),  de  venir  à  ."^-Uiiens 
vers  la  mi-carême,  envoya  encore  le  15  mars  des  ambassa- 
deurs pour  tixer  le  Jour  et  le  lieu  de  l'entrevue  [ib.,  p.  194)  ; 
il  reçut  des  lettres  de  sauf-conduit  le  24  mars  n.  s.  1  Arch. 
.N.u-.,  JJ.  58,  fol.  52  v°,  n"  445;  —  Uvmek,  op.  cit..  p.  195), 
s'embarqua  enfin  le  19  juin  à  Douvres  invsiEii,  op.  cit.,  t.  II, 
par.  n,  p.  3  ;  —  Calcndar  of  the  close  Roll^,  Ed.  Il,  1318-1323, 
p.  238)  011  il  était  de  retour  le  22  juillet  (Uymeh,  op.  cit.  t.  II, 
par.  n,  p.  4).  Il  est  probable  que  Jean  XXII  fut  informé  de 
tous  ces  événements  dans  le  courant  du  même  mois. 


lias 


Avignon,  6  août  1320. 


Ilenricum,  dominum  Soliaci,  de  vicecomitis  Altivilla- 
ris  gestis  uerlioroni   facit;    de   felici  pacis  Flandrensis 
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confirmatione  laetitiam  ei  significat  eumque  hortatur  ut 
de  captione  cujusdam  canonici  Carcassonensis  ab  offi- 
cialibus  régis  Francie  veritateni  inquiral  et  studium 
ad  factum  Montispessulani  terminandum  adhibeat. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol  30.  c.  2/i3  et  798;  —  J.  Ehrlé,  der 
NacMass  Clemens  T'\  p.  113,  extrait; —  L.  Glérard, 
Doc.  pont.,  I,  p.  204,  n"  133.) 

«  Di/ecto  fiUo  nobili  vira  Heiirico,  domino  Soliaci, 
huticiilario  Francie.  Ad  ea  que  tue,  fili.  nobilitatis 
littere  nobis  presentate  novissime  cunliiiebant,  brevi- 
ter  l'espoûdentes,  rescribimus  quixl  rêvera  ille  elec- 
toruni  qui  ad  nostrani  misit  presentiani  de  cessione 
juris  sui  per  litteras  seu  nuntios  nil  nobis  exposuit, 
nec  de  alterius  voluntate  sentire  verbo  vel  scripto 
potuiinus  quod  nostre  se  vellet  supponere  voluntati, 
ymmo  sentinius,  ex  multis  que  andiums,  (■(intrariurn  de 
utroque.  Adhec  \'icecomes  Altivillaris  coram  nobis  coni- 
pariiit  %  et  ad  ea  que  continebantur  in  nostris  litteris, 
exhibitis  prius  litteris  regiis  et  quibusdam  aliis,  in 
nostra  et  plurium  ex  fratribus  nostris  presentia,  par- 
ticulariter  et  distincte  respondit.  Veruni,  quia  dispo- 
aitiones  ûlas  quas  dicebat  fecisse  doniiuuni  Clemen- 
teni  felicis  rerordationis  predecessorem  nostrum, 
secum  non  detulisse  firniiter  asserebat,  terniinuni 
sil)i  iufra  quem  exhiberet  ipsas  duxiimis  prefigendum, 
in  quo,  ipsis  exhibitis  corani  nobis  et  fratribus  ante- 
diftis,  ac  ipsis  ordinationibus  diligenter  inspectis, 
cum  ipsuin  interrogassemus  an  vellet  ad  suani  deffen- 
sioneni  proponere  alia,  nuilluiu  huinilitcr  et  dévote 
respondit  quod  ea  que  fecerat.  fecerat  bona  fide  ; 
set  an  cssent  bene  facta  vel  non.  nolebat  nobiscum 
contendere.  set  nostre  prorsus  se  submittere  volun- 
tati. supplicans  ut  nos  hoc  recipere  debereruus.  Nos 
auteni  cum  fratribus  nostris  ibidem  presentilius,  vide- 
licet  cum  quatuor  episcopis,  duobus  jjresbvteris  et 
duobus  iliaconis  cardinalibus,  delibcrationc  prehaliita 
diligenti,  subinissionem  hujusmodi.  prcsertini  oli  in-c- 
dicti  predecessoris  nostri  nienioriam  cui  snmus  astricti 
nniltipliciter,  et  régie  intervcntionis  obtentu,  duxi- 
mus  adinittendain.  Et  in  hoc  statu  prefatum  negolium 
in  confectione  presentium  existebat.  Leti  leta  audivi- 
nins  de  pace  Flaadrensi  tam  matrimonio  (puiin  ali.is 
lier  ouinia  confirmata^.  Miramur,  fili,  cur  carissinuis 
filius   noster  vult   illicite   exequi    quod   licite   potest. 


.\udivimus  equidom  quod  commissarii  rcgii  Carcas- 
sone  (sic)  transniissi^  quendam  Carcassonensem  cano- 
nicum  et,  ut  dicunt,  de  mandate  regio,  nostra  non  petit  a 
licentia,  in  Franciam  secum  ducunt.  Vide,  fili,  si  in 
hoc  discrète  processum  fuerit.  Hoc  tamen  non  licuit, 
quin  ininui  facientes  et  consentientes,  sentcntiam 
exconnnunicationis  incurrunt  a  canone  proraulgatam, 
nec  ronfessio  coram  ipsis  emissa  obtinebit  robur  ali- 
cujus  firmitatis.  Credimus  quod  per  nostros  commis- 
sarios  examinatus  fuisset  diUgenter  et  fideUter  et 
tuto  carceri  mancipatus.  Tenet,  ut  credimus.  tua 
memoria  i|Uod  super  facto  Montispessulani,  quod 
plurimunuque)  propter  diversa  dominia  fluctuât,  locuti 
sunuis,  et  ceptum  negotium  sit  absque  fine  dimissum, 
undo  si  libi  utile  videretur,  sicut  videtur  et  multis, 
jani  Flaudreusiluis  negotiis  Dei  gratia  expeditis,  tom- 
pus  se  offert  accomodum  ut  circa  istius  consumma- 
tionem  felicem  curares  opem  impendere  et  operam 
efficacem.  Dat.  Avinione,  vin  idus  augusti.  anno 
quarto.  » 

<   Voyez  n"  38-2. 
-  Voyez  n"  dlOO. 
3  Voyez  n"  1049,  .note. 

'•  Sans  doute  le  comte  de  Forez,  Févèque  de  Laoïi  et  le  sire 
de  Sully  (Voyez  n»' 830,  note  1  et  H30,  note). 


I  i:t<; 


Avignon,  7  août  1320. 


Bertrando,  tituli  sancti  Marcelli  presbylero  cardinali, 
apostolicflp  Sedis  legato',  quod  possit  concedere  licen- 
tiam  audiendi  divina  in  locis  interdictis  Philippo.  comifi 
Cenomanensi,  Roberli  régis  Sicilia'  in  Italia'  partibus 
vicario.  'REf;.  70,  cur.  fol.  52  v°,  c.  188.) 

"  Dilrcto  filio  Brrtianclo.  tiluli  sancti  Marcdli 
prpshi/ti-ro  cardinali,  aposlo/ice  Sedis  legato.  Cum 
apostolice  Sedis  —  Dat.  Avinione,  vu  idus  augusti, 
anno  i|Uartii.  » 

'  Iterti-.iiid  dii  l'ûugel  (Voyez  n"  912,  note  3). 


I  i:t7 


Avignon,  10  août  [1317-1320]. 


P'etrum],  tituli  sanctïP  Suzannse  presbyteruin  cardina- 
lem',  de  inlirmitate  consolatur.  (Reg.  109.  fol.  82. 
c.  330.) 
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K  Dileclo  fillo  Pctro,  titu/isancle  Sitsaii/ie  presl/i/- 
tero  card'mali.  Visitatum  te  in  tiiis  a  Domino  compa- 
tiiMiter  auiliviuius  et,  quod  ex  hoc  tuus  animuï;,  ut 
dicitur,  perini[iatientiam  coneidit,  iniprobanuis.  Ut  igi- 
tur  in  patientia  tuam  possideas  animani,  ut  spiritum 
tiuim  visitatio  divina  custodiat,  ut  discrimen  quod  ex 
desolatione  posses  incurrere  prudenter  évites,  expe- 
dit  et  nos  id  (ihi  paterne  siiadenius  afî'cclu  ut  fla- 
gella Doniiin  eum  oquaniniitate  et  gratiaruni  actione 
sustineas,  contra  ipsum  uullo  moilo  remurniurans,  sed 
in  adversis  sic[ut]  in  prosperis  le  sue  subiciens  volun- 
tati,  ne  sibi  quod  absit,  ingratus  occurras.  Dat.  Avi- 
nione,  x  die  augusti-.  » 

'  Pierre    d'Arrablay,    créé    cardinal    le    17    ou    le    18  dé- 
cembre i:!16  (C.  EuBEL,  Hierarchia  catltolica,  p.  14). 
-  Au  sujet  de  ce  mode  de  dater,  voy.  n"  78,  note  2. 

1138  Avignon,  18  août  ^1317-1320]. 

Priori  Prœdicatorum  oivitalis  Burdegalensis  et  Vitali 
Asnerii,  cum  de  mille  ilorenis  auri,  duduni  nomine  Ro- 
manae  Ecclesiœ  pênes  eos  depositis,  quingenti  tloreni 
adhuc  reslare  dicuntur,  mandat  ut  de  dicta  summa 
centum  tlorenos  conventui  fratrum  Pra?dicatorum  de 
Burdegalis  in  elemosinam  gratiose  tradant  et  reliquos 
quadringentos  Petro  Hubei,  civi  Caturcensi,  ad  recipien- 
dum  eos  deputato,  solvant.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  75  v°, 
c.  349  et  993;  —  L.  Gcéiiaiid,  Doc.  pont.,  1,  p.  244, 
n"  152.) 

«  Dileclis  filiis..,  priori  fratrum  Predicatorum  de 
civitate  Bitrdegalensi  et  Vitali  Axnerii,  preahytero 
diocesis  (sic).  Cum  de  mille  —  Dat  Avinione,  xv  kal. 
septembris.  » 


1139a 


[Avignon,  23  août  1320. 


Prorogationem  usque  ad  unum  annum  treugarum 
nuper  inter  Amalricum,  vicecomilem  Narbonensem, 
Gespertum,  vicecomilem  de  Castronovo,  Arnaldo  de  Cor- 
savino  et  Bernardo  de  Sono,  ex  parte  una,  ac  Petrum 
de  Fenolheto,  vicecomilem  Insulœ,  et  Guillelmum  de 
Caneto,  ex  altéra,  a  rege  JMajoricarum  juxta  regni  sui  con- 
suetudinem  indictarum,  dicto  Amalrico  notificat  eumque 
ad  pacem  hortatur.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  o2,  c.  253 
et  808.) 

»  Dilecto    filio   nobili  viro  Amalrico,    vicecomili 
NarboiiPnsi.  Nuper  ad  nostri  apostolatus  audituni  im- 
Jea.n  XXll.  —  T.  1. 


placidi  relatus  assertione  perducto  quod  tu,  una  cum 
dilectis  filiis  nobilibus  viris  Gesperto,  vicecomite  de 
Castronovo,  .Ai-naido  de  Corsa^ino  et  Bernardo  de 
Sono,  ex  parte  una,  ac  dilecti  filii  nobiles  viri  Petrus 
de  Fenoleto,  vicecoraesinsule,  et  Guillelmus  de  Caneto, 
ex  parte  altéra,  ad  comniotiones  guerrarum  et 
congressus  bellicos  post  lapsum  treugarum  inter  te 
dictosque  Gespertum,  Arnaldum  et  Bernardum,  ex 
parte  una,  et  eosdem  Petrum  etGuiUelmum  per  caris- 
sinium  in  Christo  fîlium  nostrum  regem  Majoricarum 
illusti-em,  juxta  regni  sui  consuetudinem,  ex  altéra, 
indictarum  que  finientur  in  brevi,  parabatis  invicem 
committendum  motibus  inconsultis,  nos  animarum  et 
corporuni  detestandis  periculis  ac  dispendiis  faculta- 
tum  que  per  commotionem  guerrarum  et  congressus 
hujusmodi,  si  ad  illos,  quod  absit,  procedi  coutingeret, 
formidantur  verisimilitcr  proventura,  congruis  remediis 
occurrere  paternis  afl'ectibus  intendentes,  inter  te  ac 
Gespertum,  Arnaldum  ac  Bernardum  predictos,  ex 
parte  una,  et  Petrum  et  Guillelmum  prefatos,  ex  altéra, 
auctoritate  apostolica  treugas  usque  ad  unum  annum  a 
die  notificationis  seu  publicationis  ipsarum  numerau- 
dum  in  antea  duraturas  duximus  indicendas,  in  te  ac 
nobiles  supradictos  et  ipsorum  queniUbet  et  omnes  et 
singulos  tuos  et  ipsorum  adjutores,  valitores,  consi- 
liarios,  fautores,  sequaces  et  subditos  et  alios  vobis 
et  eisdem  nobilibus  in  hac  parte  quomodolibet  adhé- 
rentes, treugas  infringentes  vel  non  servantes  eas- 
dem,  excomunicationis,  ac  in  tua  et  ipsorum  nobi- 
lium  terras  et  loca  interdicti  sententiis  promulgatis, 
sperantes  in  illo  quipacis  est  actor  quod  intérim  ad  pacis 
et  concordie  uuitatem  tuum  et  ipsorum  anmios  incli- 
nabit.  Quare  nobihtatem  tuam  rogamus  et  hortamur 
attentius  quatinus  predictas  treugas,  sicut  indigna- 
tionem  divinam  et  easdem  sententias  evitare  deside- 
ras,  firmiter  per  dictum  tempus  observans,  et  animum 
tuum  una  cum  Gesperto,  Arnaldo  et  Bernardo  jire- 
dictis  ad  pacem  habilitans,  tucumeis  aliquos  conumes 
amicos  una  cum  Petro  et  Guillelmo  prefatis,  quorum 
arbitrio  dirimatur  quicquid  inter  vos  esse  potest  litigii, 
assumer e  non  postponas,  vel  tu  ac  nobiles  ipsi  nun- 
tios  vestros,  pacis  et  concordie  zelatores,  sufficiens  a 
vobis  ad  faciendum  et  firmandum  hujusmodi  pacem 
et  concordiam  coram  nobis  mandaturn  liabentes,  des- 
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tinare  pi-ocures.  Nos  enim  licet  ciiris  et  negotiis  innu- 
meris  distrahannir,  millis  parccndo  laboribus.  pro 
decisione  litigii  et  reformatione  pacis  luiju^iniodi  ope- 
rosas  libeiiter  so[l]licitii(lines  impenderans.  Super 
obscrvatione  autem  treugarum  ipsarum  et  alifs  pre- 
missis  singulis,  eisdem  nobilibus  preces  ethortationes 
nostras  per  alias  singulas  consimiles  litteras  diiximus 
dirigendas  1 .  » 

•  Cf.  Les  trêves  établies  pour  six  mois  par  le  roi  de 
Majorque  allaient  prendre  fin,  lorsque  le  23  août  1320, 
Jean  XXII,  par  une  lettre  que  nous  jugeons  utile  de  repro- 
duire ici,  les  prolongea  pour  une  année.  La  lettre  que  nous 
publions  ci-dessus  est  probablement  de  la  même  date  ou  de 
très  peu  postérieure.  Il  en  est  de  même  des  suivantes 
(n»'  1140-1144). 


IISOb 


.\viffnon,  23  août  132fl. 


l'nirogatio  dictaruiii  treugariun   liiii.  n.\t..  ms.  lat.  Ul  i.  fol.  79  v°. 
pars  lu,  n°  IG). 

Ad  futuram  rei  mcinoriam.  Xuper  ad  nostri  aposlolatus  audi- 
tuni  assertio  fide  digna  perduxit  quod  olim  pacishostis,  quie- 
tis  impatiens,  omnium  malorum  incentor,  inter  dilectos  filios 
nobiles  viros  Amalricum  jN'arbonensem  et  Guesp[erjtum  de 
Castronovo  vicecomites,  et  Arnaldum  de  Corsavino  ac  Ber- 
nardumdeSono,  ex  parte  una,  etPetrum  de  Fenoleto,  viceco- 
niitem  Insule,  ac  Guillelmum  de  Canneto,  ex  altéra,  adeo  gravis 
discordie  materiam  suscitarat  quod  ad  ofl'endendum  se  invi- 
cem  pervalidani  conimotionem  euerraruni  infra  regnum  seu 
terram  cari.ssimi  iu  Cliristo  lilii  nostri  Sanctii,  régis  Majo- 
ricarum  illustris,  infra  i|ue  iidem  nobiles  habero  Jiversa  bona 
noscuntur,  incousultis  motibus  se  parabaut;  idem  rex,  con- 
sideratis  periculisque  polera(n)t  hujusmodi  comotio  guerra- 
rum  odiosaproducere,  treugas  inter  eosdem  nobiles  qui  regni 
ipsius,  ratione  dictorum  bonorum,  vassalli  ac  subditi  fore 
noscuntur,  juxia  consuetudinem  regni  sui  tanquam  pacis 
zclator  assiduus  indixit  per  sex  mensium  spatium  duraturas. 
(;um  igitur  finis  dictorum  sex  mensium  treugarum  ipsarum  sit 
jani,  ut  asseritur,  in  propini|uo,  nos  periiulis  aniniarum  et 
corporum  et  dispemliis  facullatum  que  per  guerraruni  stre- 
pilus  et  congressus  bellicos  et  hosliles  ad  quos  dicti  nobiles, 
posl  lapsum  Ireugarum  hujusmodi,  coniniovendum  et  etiam 
commitendum  se  préparant  et  accingunt,  si  ad  illos  pro- 
cedi,  quod  absit,  forte  contingevet,  formidanlur  verisimiliter 
profutura,  congruis  remediis  occurere  paternis  affectibus 
cupientes,  inter  prefatos  nobiles,  sperantes  quod  intérim 
inter  eos,  pacis  auctore  propitio,  reconciliatio  concordie  desi- 
derata proveniet,  aucloritate  apostolica  treugas  quarum  fedus 
pacis  yraaginem  représentât,  usque  ad  unum  annura  a  die 
nolificationis  seu  publicationis  earum  in  antea  numerandum 
indiciraus  duraturas  et  in  oosdeni  nobiles  et  ipsorum  qucm- 
libet  et  omnes  elsingulos  eorurn  adjutores,  valitores,  consi- 
iiarios,  fautores,  sequaces  et  subditos  eorumdem  et  in  liac 


parte  adhérentes  eisdem,  treugas  infringentes  hujusmodi  vel 
quomodolibet  non  servantes,  exeommunicationis  senten- 
tiam  promulganius  ac  terras  etloca  nobilium  ipsorum  eccle- 
siastico  subicimus  interdiclo,quas  quidem  exeommunicatio- 
nis et  interdicti  sentenlias  a  die  notificationis  seu  publicationis 
treugarum  ipsarum  suum  effoctum  volumus  obtinere  :  non 
obstante  —  Nulli  ergo  —  Datum  Avinione,  x  kal.  seplembris, 
anno  quarto.  » 


1139c 


[.\vignon,  23  aont  1320. 


Executoribus  de  eodeiu  (Bib.  nat.,  ras.  lat.  4111,  fui.  80,  pars  m, 
p.  c.  16.) 

n  Judicibiis.  Nuper  aJ  nostri  —  Dat.  ut  sujira.  » 


1140 


[Avignon,  23  amit  1320. J 


Ine.  m.  Gesperto,  vicecomiti  de  Castronovo.  (Rec.  110, 
p.  11,  fol.  .52  v»,  p.  c.  233  et  808.) 


1141 


[Avignon,  23aoûl  132».; 


In   e.    m.   Arnaldo   de   Corsavino.   ^RE(;.    110,   p. 
fol.  52  x".  p.  c.  253  et  808.) 


1142 


[Avignon,  23  aoùl  1320. 


In  e.  m.  Bernardo  de  Sono.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  52  v°, 
p.  c.  233  et  808.) 


114» 


[Avignon,  23  août  1320. 


In   e.    m.    Petro    de  Fenolheto,    viceconiiti    Insulœ. 
(Reg.  110,  p.  Il,  fol.  32  v°,  p.  c.  253  et  808.) 


1144 


[Avignon,  23  août  1320.] 


In  e.  m.  (iuillelmo  de  Caneto.  (Reg.  1 10,  |i.  ii,  fol.  32  v°, 
p.  c.  233  et  808.) 


1145 


Avignon,  26  août  1320. 


F.lnensem  ecclesiam,  pastore  vacantem,  apostolicae 
Sedi  réservât.  (Reg.  70,  cur.  fol.  't3,  c.  12'(-.) 

«  Arl  ft(liir<uu  /■ri  tnrmoriani.  Cmu  ecclesia  Elnen- 
sis  —  Dat.  .Vviiiidiic,  vu  kal.  .sopleinliris,  anno 
(piarto.  » 
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I  I  16 


Avignon,  20  août  1320. 


In  e.  m.  sancti  Micliaelis  de  Coxano',  sancti  Martini 
de  Canigone  et  sancti  Genesii  monasterioruni  abbalibus, 
Elnensis  diocesis.  executoribus,  ut  pnvfatam  reservatio- 
nom  i)ublicent.  (Reg.  70,  cur.  fol.  43,  p.  c.  12i.) 


'  Reg.  Cussano. 


1147 


Avignon,  29  août  1320. 


Berengario  de  Olargiis  ut  legnamina  et  res  alias 
quae  remanserunt  de  opère  galearum  vendere  studeat  et 
pretium  camerœ  assignet'.  (Reg.  70.  cur.  fol.  43  v°, 
c.  130.) 

«  Dilecto  filio  magistro  Berengario  de  0/argiis, 
thesaiirario  eccleaie  Biterrensh,  saliilem.  Cuiii  diversa 
lignaniina  —  Dat.  Aviuione,  un  kal.  septembris, 
anno  quarto.  » 

'  k\x  sujet  lie  CCS  galères,  voyez  n"  78i. 

1  I  18      [r;  seiitt-mbre  1316  —  4  septembre  1320.] 

Vicarioregio  Tolosœ  utomnia  scripta  suspecta  Arnaldi 
Pascaudi,  nunc  in  captivitate  detenti,  Andréa;  Porclierii, 
canonico  Andegavensi,  assignet.  (Reg.  109,  fol.  152, 
c.  6-26;  —  Reg.  110.  p.  i,  fol.  .57  v»,  c.  189.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro..,  vicario  rrgio  civitatis 
Tholose.  Cum  quasdam  cartas  albas,  sigillis  sigillatas 
aliqidbus,  et  alias  etiam  partim  scriptas,  partira  ad 
scripturain  recipiendam  spatiorum  dimissioue  dispo- 
sitas,  notariorum  subscriptione  aiit  sigillorum  appen- 
sioiie  luuuitas,  quas  in  Arnaldi  Pascaudi  queui  capti- 
vuui  ol)  sua  démérita  detiuemus,  arcliis  seu  scrineis 
pênes  te  consistentibus  audivimus  contineri,  certis  ex 
causis  habere  velimus,  devotionem  tuam  requirimus  et 
hortamur  attente  quatinus  eas  omues  et  singulas  et 
alla  scripta  suspecta  que  lu  archis  et  scrineis  repe- 
rientur  eisdom,  dilecto  lilio  Andrée  Porcherii,  canonico 
Andegavensi,  exhibitori  presentium  nomine  nostro, 
sub  tuo  sigillé  inclusa  assignes  instanter  pcr  eum 
nobis  e  vestigio  destinanda.  Dat.  ut  supra'.  » 

<  Cette  formule  répond,  dans  le  registre  109,  à  la  date  du 
5  septembre  1318  (nonis  septembris,  anno  tertio,  n"'  698-702) 
qui  est  celle  d'une  mission  confiée  à  André  le  Porcher  ;  mais 


cela  ne  suffît  point  à  li.xer  la  date  de  la  lettre  que  nous  don- 
nons et  qui,  d'après  la  même  formule,  serait,  dans  le 
registre  110,  du  26  juillet  [1317J  (vn  kal.  augusti,  n°  328; 
voyez,  à  ce  sujet,  ce  que  nous  disons  n"  5,  note).  Ce  docu- 
ment et  les  suivants  (n"  lli9-1166)  étant  dépourvus  d'indices 
chronologiques  précis,  sont  au  plus  tard  du  4  septembre  1320, 
c'est-à-dire  de  la  tin  de  la  quatrième  année  du  pontificat  de 
Jean  XXII. 

1  140      [3  septembre  1310  —  4  septembre  1320.] 

Judicibus  mandat  ut  Robertum,  comitem  Flandrise, 
ad  desistendum  ab  oppresionibus  ecclesiarum  Morinen- 
sis,  Tornacensis  et  Atrebatensis  diocesum  et  ad  resti- 
tuendum  episcopo  Tornacensi  castruni  de  Alechi  indu- 
cant.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  17,  c.  60.) 

«  Judicibus.  Etsi  jam  dudum  clamores  validi  et 
querele  sepius  repetite  quibus  venerabiles  cathédrales 
et  alie  secularcs  ecclesie  civitatum  et  diocesum  Mo- 
rinensis,  Tornacensis  et  Atrabateusis  per  nobilem 
virura  Robertum,  comitem  Flandrie,  affecte  multis 
injuriis,  rnagnis  afflicte  jactnris  et  frequentiuni  inva- 
sionum  hostilium  oppressionibus,  ut  dicitur,  concas- 
sate  {sic),  apostolice  Sedis  viscera  a  qua  super  liiis 
petebant  auxilium  et  remedium  implorabant,  ad  pie 
compassionis  affectum  induxerint  et  ad  prestan- 
dum  ipsis  debitum  in  hac  parte  presidium  rationabi- 
liter  inclinarint,  dicta  tamen  Sedes  que  filiorum  offen- 
sas plerumque  dissimulât  palUatque  commissa,  ut  in 
ejus  longanimitate  et  misericordia  excedentium  spon- 
tanea  accelerata  correctio  inferende  tamen  auferat 
discipline,  hucusque  distulit  eisdem  opem  in  hac 
parte  auxiliaris  remedii  commendare.  Set,  sicut  vene- 
rabilium  fratrum  nostrorum  episcoporum  et  dilecto- 
rum  filiorum  capitulorum  dictarum  ecclesiarum  habet 
querelosa  relatio  et  publica  fama  refert,  crevit  culpa, 
cessavit  emenda  et  tanto  in  predictas  ecclesias  sa- 
crilega  et  hostilis  decrassavit  (.</c)invasio,  etingravio- 
rum  dampnorum  illatioues  excrevit,  quanto  impunitate 
prestita  et  correctione  dilata  crevit  impunibus  licen- 
tia  excedendi.  Inter  alia  siquidem  ad  ejusdem  Sedis 
audientiam  jam  deducta,  venerabilis  fratris  nostriepis- 
copi  Tornacensis  habet  dolorosa  conquestio  quod  etc'. 
Quia  igitur  ejusdem  Sedis  patientia  predictis  ecclesiis 
et  monasteriis  tanto  intulit  majora  dispendia,  quanto 
licentior  crevit  ex  protracta  correctione  libertas,  nos 
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quibus  ecclosianini  omniuiii  lirot  iininorilis  cuva  jirc- 
cipua  noscitur  imminere,  non  voleiiles  earuiidem 
ecclesiarum  oppressioncs,  injurias  et  jacturas  uUerins 
conniventibus  occulis  pertransire,  set  intendentes  eis- 
(lem  tam  rirca  emcudanda  danipna  preterita  qiiam 
circa  preraA'emla  fntiira  pei-  apostolice  solicitmlinis 
studiiim  de  oportuuo  l'cmedio  providon'.  discretioni 
vestre,  sub  exconimunicationis  pena  quara  vos  et 
quemlibet  vestrum  iiicurrere  volumus  ipso  facto  nisi 
hujiismodi  mandatuni  nostrum  curaveritis  efficaciter 
adimplere,  per  apostolica  scripta  districte  preoipiendo 
mandanuis  qualinus  vos  vel  alter  vestrum,  per  vos  \v\ 
alium  seu  alios,  infra  vigintidies  post  receptionem  pre- 
sentiuni,  prefatuni  coinitem  Flandrie  ex  parte  nostra 
efticaciter  moneatis  quod  ipse  a  dictarum  ecclesiarum 
et  monasteriorum  ac  capitulorum  gravandnibus,  injuriis 
et  molestiis  omnino  désistât,  et  suos  faciat  abstinere. 
quodquo  dictum  caslrum  de  Aleclii  dicto  episcopo  et 
ecclesie  Tornacensi  restituât,  et  tam  ipsis  quam  aliis 
episcopis  et  ecclesiis,  capitulis  et  monasteriis,  de 
supradictis  dampnis,  deliitis  ac  injuriis  et  pecimiarnm 
summis,  infra  niensem  a  inonitionis  vestre  temporc 
computandum  [satisfaciat]  ;  rpiod  si  non  fecorit,  Ipsum, 
dicto  mense  elapso,  ex  parte  nosti'a  peremptorie  citare 
rurctis  nt  infra  duorum  mensium  spatium  post  cita- 
tionem  vestram,  per  se  vel  procuratorem  ydoneum 
apostolice  Sedis  conspectui  légitime  representet,  excii- 
saturus  se  de  premissis  si  poterit,  ac  super  liiis  cjnsdom 
Sedis  beneplacitum  aiidilurus  et  alias  faoturus  et  reccp- 
tnrus  quod  ordo  dictaverit  ralionis,  alioquin  contra 
ipsum  super  premissis,  prout  justum  fuerit,  infallibi- 
liter  procedemus,  ejus  absentia  seu  contumacia  non 
obstante'-.  » 

'  11  faudrait,  pour  compléter  ce  texte,  se  reporter  à  une 
autre  lettre  iloot  celle-ci  n'est,  on  le  voit,  que  Vexecutoria, 
mais  nous  n'avons  pu  la  retrouver,  ni  jinrmi  les  secrètes,  ni 
parmi  les  curiales. 

2  Cf.  Robert,  comte  de  Flandre,  avait  saisi,  sous  prétexte 
(le  la  guerre  contre  la  France,  les  revenus  de  diverses  églises 
du  diocèse  de  Thérouanne  pour  les  années  1313  et  1316. 
Nicfdas  Alborli,  cardinal  l'-véque  d'Oslie  et  Velletri,  chargé  par 
Jean  XXII  d'examiner  les  plaintes  des  églises  lésées,  exhorta 
le  comte  par  une  lettre  datée  d'Avignon,  le  4  janvier  1317 
(il  iwnas  jnnuarii,  anno  Dominl  millesimo  treceiitesimo  derimo 
septimo,  imlictione  quinla  décima,  puntificatus  domini  Johannis 
divina  providentia  pape  XXII,  anno  primo),  à  restituer  ce  qu'il 


avait  pris,  en  l'engageant  à  renoncer  à  toute  autre  entreprise 
de  ce  genre  (T.  de  Limbcrg  Stirum,  Codex  diplomaticm  Ftandrix, 
1. 11,  p.  328,  n°  321,  d'après  les  chartes  des  comtes  de  Flandre, 
n"  1336;  la  date  de  1318  donnée  par  l'éditeur  doit  être  cor- 
rigée; c'est  bien  de  1317  qu'il  s'agit,  ainsi  que  l'indiquent  la 
mention  de  lindiction  et  celle  de  l'année  pontificale).  Le 
1'^''  février  suivant,  il  lui  écrivit  dans  le  même  sens  au  sujet 
de  l'Église  de  Tournai  (Va.n  Lokehf.n,  Chartes  et  documents  de 
l'abbaye  de  saint  Pieire  à  Gand,  I.  II,  p.  24.  —  A.  NValters, 
Table  chronologique  des  chartes  et  diplômes  imprimés  concer- 
nant l'histoire  de  la  liehjique,  t.  VllI,  p.  046).  La  lettre  do 
Jean  XXII  a  Irait  à  des  événements  analogues,  mais  il  n'est 
pas  possible  d'en  préciser  la  date,  il  se  peut  qu'elle  ait 
précédé  la  conclusion  de  la  paix  entre  Robert  de  Flandre 
et  Philippe  V  (Voyez  n°  1049,  note),  mais  on  ne  peut  l'afllr- 
mer.  On  pourrait  être  tenté  de  rapprocher  de  cette  lettre 
une  autre  lettre  publiée  dans  le  cartulaire  de  saint  Lambert 
de  Liège  i.S.  Bormans  et  E.  Schoolmeestebs,  Cartulaire  de 
l'église  saint  Lambert  de  Liège,  t.  III,  Bruxelles,  1898,  in-4", 
p.  196,  n"  Mxxvii,  dans  la  Collection  des  chroniques  belges)  que 
le  pape  aurait  écrite,  le  10  juillet  1319,  à  l'archevêque  de 
Cologne,  aux  évèques  d'I'trechl  et  de  Munster,  pour  les 
engager  h  punir  les  brigandages  exercés  contre  le  clergé  et 
la  population  du  pays  de  Liège,  mais  la  date  :  «  Datum  Romsc, 
apud  sanctum  l'etrum,  vi  idus  julii,  pontificatus  nostri  anno 
tertio  »  .  rend  sinon  suspecte  l'authenticité,  au  moins  inad- 
missible l'attribution  à  Jean  XXII  de  ce  document,  qui  n'est 
d'ailleurs  qu'une  copie  du  xvn'  siècle  (Voyez  n°  1,  en  note, 
l'itinéraire  de  Jean  XXII). 


I  I  50 


jtenibre  1316  —  4  septembre  1320. 


Univcrsitati  niayistrorum  etscolarium  studii  Parisien- 
sis  nonnidlascolaslicam  disciplinam  tangentiasignificat. 
(Riic.  110,  p.  I,  fol.  70  v°,  c.  ;270;  —  II.  Denifi.e  et 
R.  Châtelain,  Charlulariiiin  Universilalis  Parisiensis, 
t.  11.  p.  ;Wi,  n"  783.) 


«  DUeclis  filiis  ii>iivcrs/inli  maghtronini  cl  scola- 
iil/i  sliidii 
Datum  etc'.  ». 


/•/////;  stiidii  Parisiensis.  Benigno  affectu  vestras  — 


*  Les  éditeurs  du  ('.hai'luhirium  ilonnent,  nous  ne  savons 
pouii|uoi,  la  date  3  septembre  1316  —  3  septembre  1319.  La 
quatrième  année  du  ponlilical  de  Jean  XXII  ne  se  termine 
que  le  4  septembre  1320. 


I  ir>l        i.j  scplembre  1316  —  4  septembre  1320.] 

Rcligiosos  Cluniacenses  qui  veniam  impetrarant,  hor- 
tatur  ut,  ad  ipsum  qnoliens  nécessitas  exiget,  recurrant. 
(Hi;<;.  110,  p.  I,  fol.  !)()  v",  c.  332.) 
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«  Dilecfis  filiis..,  conveiittà  Chiniacnisi.  Scire  ves- 
traiu  volunuis  caritatem  quod,  siciit  seriptura  vestra 
imin-ovida,  nec  immerito,  nos  turhavit,  sic  humili  culpe 
recognitione  subsecuta,  per  litteras  et  nuntios  siippli- 
catio  venie  plenarie  nos  placavit,  indulgentiam  culpe 
nioruit  et  nostrani  vobis  haljundantiiis  gratiam  impe- 
travit.  Vohiinus  itaque  nt  ex  preteritis  in  t'iiturum 
cautiores  effecti,  ad  nos  quotiens  nécessitas  exiget 
aut  utilitas  snadebit,  fiducialiter  recnrratis,  devotio- 
nem  vestram  obnixius  deprecantes  quatinus  sic  vcstris 
nos  piis  orationibus  adjuvetis,  quod  ipsanim  suffragio 
assequi  ab  illn  ([ui  in  buiuiliuni  orationeni  respicit 
mereamur  quod  nostris  nieritis  denegatur.  Datuni.  » 
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[^  septemlire  I3IG  —  4  seplcinlire  1320. 


Prseposito  et  capitulo  Cameracensibus  ut  cujusdam 
feudi  perpptni  possossionem  (jiiod  quondani  ('iiiillelmus 
de  Marech,  miles  Cameracensis,  ab  ipsis  et  ecclesia 
Canaeracensi  tenebat,  Margarila^,  prad'ati  Guillolmi 
filiœ,  assignari  faciant.  (Reg.  110.  p.  ii,  fol.  W  v", 
c.  186  et  74'2.) 

«  Dileclo  filio..,  prepnxilo  Pl  capiliiln  Cameracen- 
siJiiis.  Pro  parte  dilecle  —  reverentia  studeatis.  » 


1153       [5  septemlu-e  CMC  —  4  seplembre  1.320.] 

Confessori  Clementia',  regina?  Francia-,  potestateni 
eam  ab  omnibus  peccatis  suis  de  quibus  infra  triennium 
confessa  fuerit  absolvendi  concedit.  (Rec.  110,  p.  ii, 
fol.  41,  c.  190  et7i6.) 

«  Dilecto  filio  cnnfeasori  cfirinfilutp  in  C/iris/o  ftlle 
nostre  Clementie ,  regiar  Franrormii  ///us/ris.  Fer- 
ventis  devotionis  affectuni  —  eideni  injuugas.  » 


1 154       [5  septembre  1316  —  4  septembre  1320.] 

Guillelmi  de  «  Camereto  »  mandat  ut  gravamina  ab 
eosabpriori  monasterii  Celsinanicarum,  Claromontensis 
dioccsis,  et  ei  adhserentibus  irrogata,  celeriter  emendet. 
(Reg.  110,  p.  Il,  fol.  oG  v°,  c.  273  et  918.) 


((  Dilpclo  fillo  (iiiillchno  (If  Camereto  ',  priori  pvio- 
raliis  (le  Longoponte,  Clurnacensis  ordinis,  [Pari- 
siensis]   diocesis,   capellano  nostro.  Etsi  quorumlibet 
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moleste   ferannis  injurias  ([ue  personis  ecclesiasticis 
inferuntur,  illorum  tanien  injuriosos  excessus  moles- 
tins  gerimus  qui  nobis  notitia  familiaris  conversationis 
accepti  et  familiaritatis  nostre  titulo  insigniti,  niorum 
gravitate  neglecta,  ad  insolentias  prolabuntnr.  Ecce 
siqnidem  fauia  refert  et  dilectornm  filiorum  supprioris 
et  conventus  prioratus  Celsiniarum  [sic),  Cluniacensis 
ordinis,  Claromontensis  diocesis,  pluries  jam  repetita 
conquestio  nostro   apostolatui  patefecit  quod  tu,  post 
appellationes  eorum  ex  cansis  legitimis  ad  nostram 
audientam  interjectas,  nec  ipsis  pro  nobis,  nec  nobis 
in  ipsis    déferons,   sot   offendens  utrosque,   potentia 
seculari  suffnltus,  post  recejjtam  vel  violenter  captam 
pi-ioratus  ejusdem  possessiouem  in  capite  et  in  meni- 
bris,  pro  eo  quod  snpprior  et  conventus  predicti  qui  a 
tnis  €t  dilecti  tîlii  Ciuillelmi  de  Guardiis,  prioris  prio- 
ratus de  Tliornaco,  dicti  ordinis,..  diocesis-,  cxecuto- 
rilnis  super  utriusque  vestrum  provisione  per  diversas 
nostras  litteras  deputatis,  contrariis  mandatis  acceptis, 
altercationis  vestre  e  superioris  decisione  pendenteni 
diftinitionem  sanoconsilio  expectantes,  tibi,  précise  ut 
executoris  competitoris  tui  excomunicationis  suspen- 
sionis  et  interdicti  vitarent  sententias,  non  parebant, 
nonnuUis    nionachis    ejusdem    prioratus    Celsiniarum' 
inductionibus  et  persuasionibus,  ndnis  etiam  et  terro- 
ribus  variisque   promissionibns  ad  obedientiâm  tuam 
deductis,    diceris   injunxisse   ut   eidem   suppriori  qui 
spiritualitatem  taui  ex  officio  supprioratus  sui  quam 
ex  speciali  ejusdem  abbatis  commissione  in  capite  et 
in   membris  dicti  prioratus  habere  dinoscitur,  nuUa- 
tenus  obedirent  nec  comunicarent   eidem,  ipsnmque 
ab  officio  ejusdem  subprioratus  de  facto  suspendons, 
piscariam  et  columbarium  ejus  invadi  et  predari,   de 
caméra  quoque  sua  per  famulos  tuos  gladiis  et  fustibus 
communitos  hostia  [sic)  in  multorum  presentia  aspor- 
tari  fecisti,  nec  tôt  contentus  injnriis  sed  excandc(n)s- 
cens    nlterius    contra    eum,    cotidianam    prebendam 
eidem  suppriori  pro  victu  sibi  dari  solitam  abstulisti. 
Et  tandem  pluribus  aliis  sibi  et  aliis  monachis  ejusdem 
prioratus   adhcrentibus  ei,  non  absque  di^-ine  majes- 
tatis  offensa  et  diminutione  cultus  divini,  contumeliis 
irrogatis  eisque  ab  ingressu  ecclesie  violenter  exclusis 
et  coactis  per  sul>tractionem  cotidianoruni  victua.lium 
de  prioratu  predicto  totaliter  cxulare,  quendam  alium 
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de  facto,  quamquam  de  jure  iiequiTeris,  fecisse  diceris 
suppriorem  in  gra^-em  apostolice  Sedis  injuriam, 
ejusdem  supprioris  et  adhercntiuni  sibi  non  modicum 
prejudicium  tueque  famé  dispendiimi  et  scandalum 
plurimorum.  Cum  itaque  processus,  immo  injuriosos 
excessus  liujusmodi  nec  velimus,  nec  salva  conscientia 
possumus  ttbsque  niediatioiie  débita  conniventibus  oc- 
culis  pertransire,  discretioni  tue  districte  precipiendo 
mandamus  quatinus,  renioto  cujuslibet  dilationis  vel 
difficultatis  obstaculo,  super  premisiss  omnibus  et 
singulis  provide  corrigas  per  te  ipsum  que  minus 
pro^-ide  commisisti,  per  efficacis  satisfaclionis  studium 
premissa  dicto  suppi-iori  et  ei  adlierentibus  irrogata 
gravaraina  celeriter  emendando,  ita  quod  supprior  et 
adhérentes  prefati  super  premissis  multiplicare  que- 
relas  ulterius  non  cogantiu-,  nec  expédiât  super  liiis 
per  aspostolice  Sedis  providenliam  aliud  (juod  forte 
tibi  ad  displicentiam  cederet,  remedium  adhiberi.  » 

'  Cameraco  dans  l'index. 

-  Le  nom  du  diocèse  a  été  oublié  dans  le  registre.  II  s'agit 
évidemment  du  prieuré  de  Tornac,  dans  le  Gard,  canton 
d'Anduze  et  diocèse  de  Nîmes. 


I  155      [3  septembre  1316  —  4  septembre  1320.] 

Judici  mandat  ut  locum  qurm  fratrcs  de  Pœnitentia 
Jesu-Cbristi  in  civitate  Massiliensi  relinquere  intendunt, 
episcopo  Massiliensi  vendat.  (Reg.  IIU,  p.  ii,  fol.  57  v°, 
c.  27o  et  920.) 

«  Judici.  Ex  parte  venerabilis  fratris  nostri.., 
episcopi  Massiliensis  fuit  propositum  coram  uobis 
quod  locus  quem  fratres  de  Penitentia  Jiiesu  Christi 
in  civitate  Massiliensi  obtinent,  in  brevi  a  dictis  fratri- 
bus  relinquetur  et  in  dispositione  Sedis  apostolice 
libéra,  juxta  tenorem  constitutionis  felicis  recordatio- 
nis  Gregorii  pape  X,  predecessoris  nostri,  super 
hoc  in  generali  consiUo  Lugdunensi  édite,  remanebit, 
quare  pro  parte  ipsius  episcopi  suppliciter  petebatur 
a  nobis  ut  sibi  locum  ipsum  cum  domibus  et  pertinen- 
tiis  suis  pro  pretio  quod  de  iUis  haberi  posset  ab  aho 
bénigne  concedere  dignareumr.  Nos  itaque  prefati 
episcopi  supphcationibus  mclinati,  mandamus  quati- 
nus, si  tibi  constiterit  de  premissis  super  quibus  tuani 
intendimus    conscientiam    onerare,   prefatum    locum 
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cum  domibus  et  pertinontiis  supradictis,  ccdentibns 
vel  decedentibus  fratribus  in  loco  residentibus  memo- 
rato,  eidem  episcopo  pro  pretio  quod  poterit  haberi 
ab  aho  de  eisdem,  auctoritate  nostra  concédas,  ac 
(e)idem  pretium  in  aliquo  tuto  loco  nomine  nostro  et 
Ecclesie  Romane  deponere  non  nnimittas,  faciens  super 
venditione  ac  depositione  hujusmodiduo  confici  pubhca 
instrumenta  similia.  quorum  alterum  pênes  teretineas, 
nobis  reliqiuun  lîdeliter  transmissurus.  Dat.  » 

I  150-1  157    o  septembre  1316 —  4  septembre  1320.] 

Judici  mandat  ut,  juxta  licentiam  Beatrici  de  Burgun- 
dia,  Engolismensi  et  Marchiœ  coniitissae,  datam.  priore 
de  Compriniaco.  ordinis  sancti  Benedicti,  Xanctonensis 
diocesis,  ad  hoc  consentiente,  tredecim  secularium  cano- 
nicorum  collegium,  computato  decano,  ac  quatuordecim 
pra?bendaruni  num«rum  in  parrochiali  ecclesia  villfe  de 
i>  Charros  '  »  ejusdem  diocesis,  ordinet.  (Reg.  110, 
p.  II,  fol.  58,  c.  278 et  923.) 

«  Judici^hiisY-.  Ingens  et  sincera  —  Contrachcto- 
res  etc.  n 

'  D'après  l'index  ;  le  texte  porte  Charuis. 
-  11   faut  le  singulier,  comme  on  le  voit  par  la  suite  de 
l'acte  :  discretioni  tue  —  mandamus  etc. 

I  158       a  septembre  1316  —  4  septembre  1320.] 

Bernardo  de  Montelanardo  ut  ad  pra>sentiam  ipsius  se 
conférât.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  62,  c.  294  et  939.) 

c<  l)i/rcto  filio  lîprjian/o  de  Montelanardo,  cano- 
nico  Cdfiircf/isi.  Cum  nos  super  —  non  postponas.  » 

I  1  5Î>        ;■)  septembre  1316  —  4  septembre  1320.] 

In  e.  m.  Aycardo  Barbe,  canonico  Burdegalensi. 
(Reg.  no,  p.  II,  fùl.  62,  p.  c.  29i  et  939.) 


I  I  <{<>       [o  septembre  1316  —  4  septembre  1320.] 

Bulla  erectionis  cujusdam  ecclesiœ  in  sedem  archi- 
episcopalem.    Reg.  110.  p.  ii.  fol.  C9,  c.  319  et  963.) 

c   .1  (/  purpetuam     rei   memoriam  ' .    Sacrosancta 
RoMuma  mater  Ecclesia  super  gentes  et  régna  divini 
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dispositioae    consilii   stabilita,    sacrorum  ecclesiarum  | 
presulum  et  locoruin  ministeria,  gradiis  et  diguitatum 
fastigia  per  Deo  dicatas  manus  Romani  poutificis,  in 
terris   vicarii    .Iliesu    Chrisii  beatique   Pétri  apostoli 
et  regni  celcstis  clavigori  in  apostolatus  officio  suc- 
cessoris,   sic    per    loca    Christi    fîdolium    populatione 
refecta,  provida  deliberatione  dispensât,  ampliat,  ordi- 
nat  et  restringit,  quod  nudtitudo  superflna  prelatoruni 
excellentiani    non    ribnubilct    dignitatis.    nec    raritas 
detrimentiini   saluti  jiai-iat    nniniarnni.  Sic   nenipe  in 
décore  prelatoruni  docenti    nnmero  et    ornatu  datnr 
gloria  patri  luniinuni  et  crescit  t'erveutius  ad  sacra 
edes  et   tenipla   devotio   popnlornni.    Sane    dum  nos 
clini  miuoris  officii  statns  iiaberet,  niultotiens  mentem 
nostrani  in  illani  opinionem  non  immerito  nostri  animi 
inipniit  cogitatus,  videlicet  quod  lionoral)ilis  ccclesia.., 
consideratis    rerum    opulentia   et    {mpidi    imdtilndiiie 
copiosa  qnibns,  faciente  Domino,  fecuadat[nrj  et  glo- 
riosa  rutilât  et   resplendet,  quod  digna  erat  et  est, 
cum  non    sit,  inter  alias  orbis  ecclesias  que  majori 
digintate  coruscant,  niinima  fania  noniinis  et  potentia 
facultatum,  set  aniida  niuns  fore  noscatur.  ut  de  suf- 
fraganea  tiat   domina,  et   de    tilia    mater  prodeat,  et 
tilias  procreet  que  sibi  dulci  obse(puo  ancilleutnr  ;  uunc 
vero  cuai  Dominus  nobis,licet  insufticientibus  meritis, 
per  a[t]tribntuni    apostolatus  officium   faciendi  quod 
sic    longe   previdimus    concesserit  facultatem,   super 
hiis  omnibus  cum  fratribus  nostris  sacrosancte  Romane 
Ecclesie  cardinaKbus  deliberatione  preliabita  diligenti, 
prefatam..   ecclesiam  a    quibuslibet    nexibus    quibus 
tali  ecclesie  et  ejus  archiepiscopo  jure  metropolirtijCo 
tenetur  obnoxia,  auctoritate  apostolica  priuntus  exbi- 
mentes,    eani,   ad    laudem    divini    uominis   et  liono- 
rem  Ecclesie  sancte  sue,  in  arcliiepiscopaleni  ecclesiam 
erigimus,  preficimus  et  levamus,  cum  omnibus  archi- 
episcopalibns    insiguiis,   honoril)ns  et    privilegiis  que 
sunt  archiepiscopalibus   ecclesiis  et  prclatis  ipsarum 
a  sacris  canoinbus  attributa.   Et  quia  dignum  est  ut 
tam  honorosa  domina  de  tilia  facta  mater  tilias  pariât 
suffraganeas   quibus  de  proprio  pectore  lac  prebeat 
cum  habundet,  talem  de  tali  loco  etc.  in  episcopales 
cathédrales  sibi  suffraganeas  assumimus,  constituimus 
et  etiam  ordinamus  cum  deliitis  et  consuelis  honoribus 
et  dignitatibus  universis,  de  prediclo  consilio  et  pleni- 


tudine  apostolica  potestatis,  quibus  illa  istis  metropoli- 
tico  j  ure  ut  benigna  mater  presit  et  prosit  ;  iste  vero 
ut  tîlie  benedictionis  et  gratie  sibi  ut  matri  bénigne 
hundliter  pareant  et   intendant,  ila  quod  nec  illa   in 
istis  plus  jurisdictionis  olitineat,  nec  iste  ei  aliter  sint 
subjecte  quam  quod  jura  tribuunt  inter  taies.  Et  licet 
inter   bonas   et    paciticas    matrem    et  filias   nil   oriri 
scandali,  prohibente  uatura,  quis  posset  verisimiliter 
opinari,  quia  tamen  in  jurium,  jurisdictiomnn  et  bono- 
rum  confinia  sepius  existant  litigia  inter  caros,  talem 
diocesim  ipsius  ecclesie  in  bas  partes  dividimus  et  par- 
timus.  quam  ampliorem  et  lionoral)iliorem  prefate  tali 
archiepiscopali  ecclesie   velut  matri  ex  honore  relin- 
quimus;   taies    vero   diocèses   a  tali    loco  us(pie   ad 
talem  quarum  hec  sunt  confinia,  prefatis  suffraganeis 
ecclesiis  pro  suis  distinctis  diocesilnis   constituimus, 
concedimus    et    etiam    assiguamus.    Et    ne    insuper 
pastores  ecclesiarum  suffraganearum  hujusmodi  quos 
a  mammis  prefate  metropolitane  ecclesie  lac  alimen- 
torum  oportet  in  dulcedinc  suggère,  in  obprobrium 
matris   mendicare   cogantiu',  eis    et    mensis    suorum 
episcopatulun    pro    vite    necessariis    et     aliis     epis- 
copalibus  oneribus  supportandis,  de  bonis  dicte  metro- 
politane ecclesie  in  tali  loco  consistentibus,  ^-idelicet 
tali  tantum,  et  tali  tantum,  perpetuis  futuris  tempori- 
bus  applicaraus,  unimus  atque  donamus  ;  statuentes  et 
decernentes  etc.  prout  seriosius  qualitas  facti  exigit 
et  in  litteris  apostolicis  juxta  presidentis  officium  et 
mandat um  t'uerint  explicanda -.  » 

'  Ce  litre  n'est  pas  en  rubrique,  mais  à  l'encre  noire. 

-  Parmi  les  transformations  que  Jean  XXII  fit  clans  les 
diocèses  du  Midi,  on  ne  trouve  qu'une  seule  création  de  nou- 
vel arcfievèché  :  celui  de  Toulouse,  et  nous  avons  signalé 
plus  haut  les  lettres  qui  s'y  rapportent  (n""  262  et  306'.  On 
pourrait  peut-être  en  rapprocher  celle  que  nous  donnons  ici, 
mais  comme  elle  ne  renferme  aucun  nom  propre,  quelle 
semble  mise  dans  le  registre  du  Vatican  simplement  à  titre 
de  formule,  il  ne  nous  est  pas  permis  de  lui  attribuer  une 
date  certaine. 


I  101       :o  septembre  |:316  —  4  septembre  1320.1 

Cuidam  cujus  nomen  non  exprimit  canonicatum 
ecclesiœ  sancti  Vincenlii  de  Monteregali,  Carcassonen- 
sis  diocesis,  nuper  in  collegiatam  erectae.',  acunamex 
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sexdecim  pra'bendis  in  cadem  ecclesia  constitutis  con- 
fert.  (Rec.  110,  p.  ii,  fol.  69  v°,  c.  3^21  el9Go.) 

«  Di/rcUj  /i/io..,  caiio/iico  ccc/esic  .saiic/i  Vinci-ntii 
de  MonteiTgali,  Carcassunensis  dioccsis.  Probitatis 
décor,  morum  —  Xiilli  crgo  etc.  » 

'  Selon  les  aulours  de  la  (rallia  Cliristiana,  réieclion  de 
l'église  de  saint  Vincent  en  ndlégiale  auiall  eu  lieu  en  1316 
(t.  VI,  col.  895). 


1 1G2       [o  septembre  i:516  —  4  seplembie  1320.] 

Judicibus  ut  pra'fatum  canonicum  in  dictorum  canoni- 
catus  et  prœbendse  possessioneni  inducant.  (Rec.  110, 
p.  II.  fol.  69  V»,  c.  322  et  91)6.) 

«  Ji(dicibus.  Qiiocii'ca  '  mandamus  qiiatinus  —  con- 
tradictores  etc.  » 

•  On  voit  que  cette  lettre  est  incomplète  et  que  le  début 
en  a  été  supprimé. 


1  !(»;{       [:;  septembre  1316—  4  septembn'  1320. 

.lohannem  jMarci,  judicem  majorem  senescailia'  Tolo- 
san;e,  rogat  ut  causam  inter  Bernardum  de  Caslronovo. 
ex  una  parte,  ac  AlamandamSebeliamque,  sorores  quon- 
dam  Jordani  de  Rapistagiio,  ex  altéra,  ratione  heredilatis 
ac  bonorum  dieti  Jordani  vertentem,  studeat  celeriter 
terminare.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  78,  c.  361  et  1005;  — 
L.  GuÉRAUD,  Dor.ponl.,l,  p.  248,  n"  155.) 

«  hi/cc/o  filio  Johanni  Marci,  majori  judici  scnes- 
caliie  Tholosane.  Cum  dilectiis  tiliiis  —  coincndare 
possimus.  » 


1  Ni  1 


[5  septembre  1316  —  4  septembre  1320.] 


B[ernardoj  Jordani  de  Insula  de  cujusdam  negotii 
prosecutione  respondet.  (Rec,  110,  p.  ii,  fol.  78,  c.  362 
et  1006;  —  L.  (iuÉnARu,  Loc.ponL,  1,  p.  2-48,  n"  156.) 

«  Dileclo  filio  iio/nli  viro  B.  Jiyrdani,  domino  de 
Insula.  Non  videtur  nobis  convenieus  nec  lionestiini 
iliud  negotiuiu  personaliter  prosequi  qiiod  per  tuas 
nobis  novissime  litteras  intiniasti,  ciim  ab  iina  parte 
coiripleri  iieqneat  in  pi'csenti  ner  (jnod  pij.ssit  in 
proximo  habeatur  sufticiens  ccrlitudo.  » 


1165 


[5  septembre  1316  —  4  septembre  1320.] 


Eidcm  quid  agendum  sit  in  quadam  venditione  res- 
cribit.  (,Reg.  110,  p.  ii,  fol.  78,  c.  363  et  1007;  — 
L.  GuÉBARD,  Doc.  pont..,  1,  p.  249,  n°  157.) 

<i  Eidem.  Sujjer  liiis,  fili,  que  nobis  per  tuas  no- 
vissime litteras  intiniasti,  te  necpiinius  plene  dirigere, 
propter  malitiani  nequam  hominuni  qui  Tias  non  ces- 
sant exquirere  varias,  per  quas  suas  possint  fraudes 
et  astutias  palliare,  sed  nec  viaiu  tactani  in  eisdeni 
litteris  reprubanius,  licet  forsan  et  ipsa  incentivum  eis 
adjiciat  quomodo  suas  patentes  fraudes  et  notorias 
amplius  studeant  obfuscare.  Unuai,  fili,  incunctanter 
supponimus,  quod,  et  si  hec  impcdiretur  venditio, 
emjjtor  alius  (piereretur,  (plia,  ut  habet  fide  dignoruni 
relatio,  non  is  solus  de  qiiu  nunc  agitur  est  pulsatus, 
3'nio  de  plurilius  aliis  variihabiti  sunttractatus,  propter 
quodpotest  verisiuiiliter  opinari  quodiutendant  prorsus 
ab  liiis  que  tant  solenniter  proniiserant  resilire'.  » 

'  On  peut  se  demander,  avec  M.  L.  (luérard  [op.  cit.,  p.  249, 
note  3\  s'il  ne  s'agirait  ]ias  ici  de  la  vente  signalée  plus  haut 
in°  848,  noie  2). 


i  l(U>       [5  septembre  1316  —  4  septembre  1320.] 

Bernardo,  comili  Convenarum,  scribit  quod  si  diu 
iatendal  in  I^rancia  remanere,  cum  sua  consorte,  quia 
prolem  non  liabet,  decentius  renianerct.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  78,  c.  364  et  1008  ;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,], p.  249, 
n°  158.) 

»  Dileclo  filio  nnliili  viro  Bernardo,  romili  Con- 
venarin/K  Jam  diu  est  audiverainus  a  pluribus  quod 
eras  ad  propria  rediturus,  ideoque  liiis  diebus  tibi 
Parisius  pretermisimus  aliqua  seribere,  opinantes  inde 
te  recessisse  ;  sed  et  nunc  nil  nobis  occurrit  quod 
debeauuis  seribere,  quod  tuam  rredanius  prudentiam 
ignorare.  Si  diu  illuc  remanere  iutcmleres,  cum  tua 
consorte  decentius  permaneres  ;  non  enim  expedit  vos 
tam  diu  disjunctos  existere,  cum  notum  sit  proie 
légitima  te  oarerc,  circa  q'.iani  habendam,  si  Deo  gra- 
tum  extitcrit,  curam   deberes  inter  alla  adhibere'.  » 

'  On  constate  la  présence  de  Bernard,  comte  de  Com- 
luinges,  auprès  du  roi  de  France,  le  19  août,  le  11  sep- 
tenitjic  1318  (Bel-(..not,  les  Oliiu.  t.  III,  p[i.  1308,  1314,  n°'  Lxxxi, 
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L\xxiv)  et  11'  i  mai  1320  (Arcu.  nat.,  J.  5G4  n"'  '^3;  —  voyez 
aussi  plus  haut  n°  8j7),mais  ces  dates  nous  semblent  iusuflî- 
sanles  pour  préciser  le  moment  auquel  Jean  XXII  a  pu  éci'ire 
la  lettre  iiue  nous  lisons  ci-dessus. 


I  107       [12  septembre  1310—4  septembre  1320.] 

Consulibus  Calurcensis  civilatis  respondet  se  tracta- 
tui  concordiœintereos  et  episcopum  Calurcensem  refor- 
mandce  vacare  non  posse.  (Reg.    109,  loi.  20,  c.  86.) 

"  Dih'ctis  filiis  consulibus  civitatis  Caturcensis. 
Devotionis  vestre  litteras  super  concordia  inter..,  Ca- 
turcensera  episcopum,  et  vos  ministcrio  nostro  refor- 
manda  directas,  benigno  affectu  susccpimus,  ad  quarum 
contiueutiain  respoudemus  ipiod,  licet  veslra  sit  no- 
l)is  tanquam  spiritualiumfiliorum  grata  uec  minus  cara 
tranqiiillitas  et  ad  procuralionem  illius  in  oportunita- 
tibus  uoster  dirigatiu-  affectus,  sic  tamen  in  presenti 
distrahimur  grandium  immensitate  curarum  et  ai'duo- 
nuu  jugiter  dcrupamur  ingruentia  multiplicium  agen- 
dorum  principes  contingeniiuin  et  magnâtes,  quorum 
nuntii  non  cessant  pro  expeditione  apiid  nos  etiam 
importune  fréquenter  iusistere,  quod  comode  non 
possemus  tractatui  concordie  predicte  vacare'.  » 

'  Cf.  Le  12  septembre  1316,  par  une  lettre  datée  de  Lyon 
(AnCH.  N.\T.,  JJ.  01,  fol.  100  v»,  w"  37b)  Philippe,  régent  de 
France  et  de  Navarre,  consentit  à  ce  que  Jean  XXll  put,  tan- 
quam privata  pcrsona,  apaiser  le  dilTérend  qui  durait  depuis 
longtemps  {que  iliii  vcnlilata  e.vtitit  et  adhuc  pendet  in  envia 
rcijia)  entre  l'évèque  de  Cahors  et  les  consuls  de  celte  ville. 
La  bulle  du  pape  est  donc  postérieure  à  cette  date,  mais 
comme  la  lettre  citée  plus  haut  ne  nous  est  connue  que  par 
un  vidimus  du  roi  Charles  IV,  déclarant  le  27  janvier  1323 
u.  s.,  conserver  au  pontife  la  faculté  qui  lui  a  été  précédem- 
ment accordée,  il  y  a  lieu  de  conclure  qu'à  ce  moment, 
aucune  solution  n'était  encore  intervenue. 


1  I«8  Avignon  [1"  octobre  1310  —  4  sept.  1320J. 

Gaufrido  de  Barreto  concedit  ut,  ubicumque  resideat, 
fruclus  benetîciorum  quœ  in  Eduensi  diocesi  obtinet 
uscfue  ad  biennium  percipere  possit.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  38,  c.  276  et  921.) 

«  Dileclu  ftllo  Gaufndn  de  Biirrr/o,  prrposiln  cl 
canoiiico  Ediivnsi.  Dum  lui  iiuliilitatem  —  Dat. 
Avinione'.  » 

Je.yn  XXll.  —  T.  I. 


*  Cette  lettre  étant  datée  d'Avignon  ne  peut  être,  d'après 
ce  que  nous  avons  dit  au  sujet  de  l'itinéraire  de  Jean  X.XII 
(n°  1,  note),  antérieure  au  l"''  octobre. 


1  Hî»    Avignon  '!='■  octobre  1316  —4  sept.  1320]. 

Judicibus  ut  eidem  Gaufrido  prœfatos  fructus,  juxla 
predicta'  concessionis  tenorem,  ministrari  faciant. 
(Reg.  110,  p.  Il,  fol.  38,  c.  277  et  922.) 

«  JudkiliKs. Q[u|ocirca '•  etc. —  Contradictoresetc.» 

'  Le  début  de  cette  lettre  manque,  ainsi  que  nous  l'avons 
fait  remarquer  déjà  pour  un  document  analogue  (n°  1102). 
Elle  se  date  comme  celle  qui  précède  (n»  1168). 


I  1 70     r28  novembre  1310  —  4  septembre  1320.] 

Philippo,  principi  Tarentino,  scribit  se  petitionibus  a 
nunliis  ejus  pra'sentatis  respondere  non  posse,  nisi 
post  adventum  Philippi,  régis  Franciœ,  nuntiorum. 
(Reg.  109,  fol.  83  v",  c.  363.) 

<(  Dilccto  filiu  iiobi/i  viro  Philippo,  clare  memorie 
régis Sicilif  /(lifi,  /ui/icipi  Tarentino.  Si  tilii,  fili,  super 
hiis  que  pro  parte  tua  mmtii  tui  nobis  jairi  diu  est 
exponere  curaverunt,  rescribere  tibi  distidimus,  sicut 
et  adhuc  ex  causa  differimus,  non  mii'eris.  Cum  enim 
nuntii  carissimi  in  Christo  filii  nostri  Philippi,  régis 
Francie  et  Navarre  illustris,  sine  quibus  de  hiis  que 
pro  parte  tua  petuntur  a  nobis  non  possumus  adeo 
ordinare  comode,  nondum  ad  nostram  presentiam  prop- 
ter  impedimenta  qncdam  incidentia  venerint,  licet 
diutius  expectati,  tibi  super  illis  quicquam  certuin 
significare  nequivimus  aut  mmtios  remittere  memo- 
ratos.  Post  adventum  vero  dictorum  regalimn  min- 
tiorum  qui  venire  speranlur  in  brevi,  super  hiis  que 
postulas  cum  eis  colloquium  et  tractatum  liabere 
disponimus,  tnos  deinde  nuntios  cum  responsione  ple- 
naria  remissuri.  Datnin  Avinione  ut  supra'.  » 

t  CL  Nous  ne  pouvons,  d'après  ce  que  nous  avons  déjà  dit 
(Voyez  n°  b,  note)  tenir  compte  de  cette  formule  ;  la  lettre  qui, 
dans  le  registre,  précède  celle  que  nous  donnons  ici,  datée 
du  18  septembre  (n''723)  étant  sans  rapport  avec  elle.  L'am- 
bassade du  roi  de  France  dont  il  est  ici  question,  est  peut- 
être  celle  dont  Henri  de  Sully  fut  chargé  à  la  lin  de  1317  et 
qui  était  depuis  lungtemiis  attendue  (Voyez  n°  330,  note  21. 
Nous  savons,  d'autre  [larl,  que  le  prince  de  Tarente  fut,  le 
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H  avril  1318,  envoyé  à  Avignon  par  le  roi  Robert  de  Naples, 
qu'il  était  tombé  malade,  qu'il  se  trouvait  à  la  cour  pontill- 
cale  le  18  avril  1320  [u<"  lOOb-1007)  et  qu'il  alla  auprès  du 
roi  de  France  (n"  1199),  mais  ces  données  sont  encore  insuf- 
fisantes pour  permettre  de  préciser  la  date  de  la  lettre  que 
nous  publions.  Nous  pouvons  seulement  affirmer  que,  l'Iii- 
lippe  V  étant  alors  roi,  elle  est  au  plus  t('it  du  -JS  no- 
vembre 1316  (Voyez  n"  81,  note). 

II7I         ^S  novembre  1316  —  4  septembre  i3i(t. 

Johannam,  reginamFranci;e,  de  ipsius  statu  certiorem 
facil.  (;Ri;g.  100,  fol.  219,  c.  79(5;  —  Rii.:.  110.  p.  ii. 
fol.  15  V",  c.  91  et  647.) 

«  Carissime  in  Chrislo  filie  iioliili  iniiliei-i  Joaiinp, 
regiiie  Fra/icic  et  Navarre  Ulitstri.  Ut  de  statu  uostro 
de  quo,  ut  credinuis,  te  reddit  benignitas  interna  solli- 
citam,  notitiam  habeas,  nosse  te  voUiniiis  exteriorcm 
h(uiiinein  per  Dei  gratiaiii  j)orfrui  sanitate,  set  laliorat 
interior  et  affligitur,  afflictiones  inluens  j)(»])uli  cliris- 
tiani  et  ruenteni  in  preceps  stultoruni  numeruni  infi- 
nitum,  dum  et  oppressis  presidium  dare  [non]  possu- 
nius  qucid  vellenius,  nec  précipites  ab  opicio  (av'c)  juxta 
nostrumdesidei'ium  coliibere.  Iiiluistamen  cunfuginius 
ad  illnd  auxiliuni  quod  assidua  orationum  efllagitanius 
instantia  ciii  subest  posse  rum  Aelit,  cui  nichil  est 
ini]>ossibile,  cui  facile  de  tribulationuni  angustiis 
polenter  eripere  qiios  sanguinis  sui  comniercio  miseri- 
corditer  voluit  liberare.  Datuni'.  » 

'  Cf.  Jeanne,  femme  de  Philippe  V.  n'a  pu  être  appelée 
reine  de  France  que  du  Jour  où  ce  dernier  lui-même  eut  le 
titre  de  roi;  nous  avons  vu  {n°  81,  notej,  que  selon  les  registres 
de  la  chancellerie  pontificale,  ce  ne  fut  pas  avant  le  28  no- 
vembre 1316.  Nous  savons,  d'autre  part,  que  cette  lettre 
n'est  pas  postérieure  à  la  quatrième  année  du  pontificat  de 
Jean  XXII,  c'est-à-dire  au  4  septemljre  1320.  La  même  re- 
marque s'applique  aux  lettres  suivantes  (n°*  1171  —  118;)). 


1  1 72        :  28  novembre  1316  -  4  septembre  1 320.  ] 

Clemenliani  reginaiii  de  aflliclionilms  consolatur  eam- 
que  ad  patientiam  hortatur.  (Hkc.  109,  fui.  'Ito,  c.  Siri., 


«  Carissime  in  Chrislo  filie  Clemenlie,  rcgineFrati- 
coriim  illiistri.  Super  nudtiplicatis  tribuiationibus  et 
angustiis  quibus  te  Dominus  inisericorditer  visitavit, 
paterno  tibi  coinpatientcs  affectu,  nescimus  otiosi  snb- 
sistere,  set  tue  tiibidationi  consulere  nitiniur  eaiiHjue 


Icnitive  consolati(3nis  frequentia  mitigare.  Cunsidora 
itaque,  filia  carissinia,  quod  justus  Dominus  in  omnibus 
viis  suis,  l)ouis  premia  malisque  suplicia  justa  fctfi- 
l)utione  dispensaus,  licet  interduin  quos  diligit  jiersecu- 
tDiis  arbitrid  videatur  exponere,  ipsos  ad  probandum, 
non  ad  perdendum,  lu  mari  luijus  seculi  deprimi  et 
aflligi  permiltcns,  in  justitia  tamen  perndssionis  Imjns 
libram  pictatis  achnisccl  stiosque  supra  vires  temptari 
non  patitur,  sed  ut  diligentibus,  cuni  ouuiia  cohopcran- 
tur  in  bonum,  faciens  cum  temptatione  proventum,  dat 
teuq)tat(i  victoriaiu  qui  dcderat  licenti.an  leuiptalori. 
Ad  consolationom  tuam,  carissima  lîlia,  paternis  affecti- 
businteudentes.  matris  com])assionis  afilatus  te  dévote 
percipere  volunius  et,  ut  spiritum  tuum  visitatione  di- 
vinacustodiat,  attente  prc^caumr  quatinus,  te  tanquam 
Dei  anriilani  bumilem  sul)  nmuipolentia  manus  ejus 
himiiliaus,  ])n:ispera  que  de  illius  manu  suscepisti 
sedula  meditatioue  commémores,  ut  illud  adversitatis 
quod  tibi  successivis  afllictionibus  accidil  tolerantia 
eipianimiori  supportes,  nec  inconsolabiliter  doleas  te 
illud  juste  Dei,  licet  oculto  judicio,  perdidisse  quod 
recnporare  non  potes.  Confîib'  in  Douano  et  in  eo,  ut  te 
enutriat,  tuum  jactare  studeas  cogiiatiuu  ac  salntare 
illius  cum  silentio  jirestoleris  ;  nani  si  nunc  in  fornace 
triliulationis  purgaris,  a  Deo  qui  circa  te  adversa  et 
prospéra  salubri  mondatione  {sic)  disponit,  vexatio 
transibit  in  gloriam  ac  pro  coutritione  duplici  in  terra 
Doniini  duplicia  possidebis.  Este  igitur  fcirti  anirao,  nec 
cor  tuum  concidat  a  facie  alicujus  adversi,  pro  certo 
scitura  quod  apostolici  favoris  presidium  tibi  non 
deerit,  quin  potius,  auctore  Domino,  nos  in  qiKin- 
tum  cum  Deo  poterinnis,  variis  viis  excogitatis  et  modis, 
ail  tui  status  prosperitatem  quam  zelamus  ex  corde, 
sollicilis  sludiis  intfMidemus '.  » 

'  t'f.  Les  termes  de  cette  lettre  sont  trop  vagues  pour  que 
nous  puissions  en  préciser  la  date  (Voyez  n"  233,  note);  tou- 
tefois, ce  que  le  pape  dit  des  tribulations  de  la  reine  Clé- 
mence nous  permet  de  croire  cinil  lui  écrivit  après  la  mort 
de  son  fils,  c'est-à-dire  au  plus  tiil  le  28  novembre  1316 
(Voyez  n"  81). 


1173 


[28  novembre  1316—4  septembre  1320.] 


Philippe,   régi    F'ranciœ,   de    veaatione   et   allecibus 
transmissis  regraliatur.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  15,  c.o2.) 
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u  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Francic 
et  Navarre  illiistri.  Copiose  veiiationis  et  alleciiiii 
saliianim  encennium  nobis  per  latorem  presentium 
de  rogia  curialitate  transmissuni,  cuni  gratiariim 
ac-tione  recopinius,  (iuod  lauto  advenit  nubis  gratins 
votis  nostris  quauto  per  illud  ulierinris  devotiouis  init- 
tentis  agnoviiniis  puritafein.  Dat.  etc.'» 

<   Cf.  11"  1171,  note. 


■I  174        [28  novenibp  I.JIO  —4  septembre  t.'!20.1 

Carolo,  comiti  Valesii,  ut  regina»  Clementia'  aiixiliis 
et  consiliis  assistât.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  71  v°,  c.  218.) 

«    Dilecto  filio  nnbili   riro  Carolo,  riare  tiii'inone 
regifi  Frniicie  filio,  roinitl  Valesii.  Scimus,  fili,  qiiod 
carissime   in  Christo  filie    nostre   Oleinentie,    regine 
Francie  illustris,  tue  consolationis  in  imminentibiis  tri- 
bulatinniliiis  non  siibtraxisti  solatium,  qiiiu  inm,  sicut 
indicit  tibi  antiqua  lui  generis  bonitas  in  te  radicata 
firmissime,  semper  oportunis  eidemauxiliis  et  consiliis 
efficacitor  astitisti,    propter  qiiod    apud  te   pro  ipsa 
quaui    te     haltère    coniendatam     efticater    credinius, 
diffusiiis  lion  vidimus  insistenduiii.  Ex  ea  tanien  beni- 
volentia  quaoani,  socuiidum  Deuni  in  quadam  speciali- 
tate    proseqnimiir,    devotionem    tuam    succincte    set 
affectuose  rogandam  duximus   et  hortandam  quatinus 
solituni  ad  eam  affectum  continuare  non  deseras,  quin 
etiani  si  adjectionem  possit  plenitudo  suscipero,  illiiiu 
prosecutionibus  studeas  successivis  augore,  ut  proindo 
prêter  laudis  humane  preconiuni  divinam  tibi  graliam 
vendices  nobisque  et  apostolice  Sedi  cuui  benedictio- 
nis  cxuberantia  commendandus  occurras.  Dat.  etc.  '  » 

^  Cf.  Pour  la  date  de  cette  lettre,  voyez  ce  que  nous  disons 
plus  haut  n"  1172,  en  note,  et,  au  sujet  de  celle  qui  la  pré- 
cède dans  le  registre  et  qui  concerne  également  la  reine 
Clémence,  le  n"  77. 


1  175      [28  novembre  1316  -  4  septembre   1320.] 

Philippo,  régi  FrancirT,  abbatem  Chiniacensem  coni- 
mendat.  (Rp.r..  MO,  p.  i,  fol.  96,  c.  349.) 

«    Carissimo  in  Christo  jilio  Philippo,  régi  Fran- 
corum  illusIriK  Ad  monasterium  Cluniacense  quod  in 


domo  Doniiui  claritate  virlutuiu  rolucere  conspicimus, 
})aterne  considerationis  dirigeutes  intuitum,  circa  illud 
instantia  mnlte  solicitudinis  vigilanuis  ut,  Deo  propitio, 
protegatur  a  noxiis  et  incrementis  salubribus  augeatur. 
Cum  igitur  ad  bec  tui  favoris  presidia  dicte  monasterio 
sint  plurimuiii  (qiortuaa,  celsitudinem  regiam  paterno 
rogamus  et  hortanuir  affecta  quatinus  dilectum  filium.., 
ejusdem  monasterii  abbatem,  quem,  sins  exigentibus 
meritis,  sperialis  benivolentie  favore  prosequimur,  sue 
gubernationi  cominissuni  liabons  pro  nostra  et 
apostolice  Sedis  reverentia  de  benignitate  regia  com- 
mendatum,  cidem  abbati  circa  deffensionem  et  recupe- 
rationeni  jui'iuni  et  bonorum  ipsius  monasterii  ejusque 
inembroruni  opem  tui  favoris  et  auxilii  largiaris,  ita 
quod,  eodem  abbate  tui  juvaminis  favore  suffulto,  ipsius 
monasterii  status  ad  laudeiu  divini  nuiuinis  prospère 
dirigatur  tuqueproinde  mercedem  retributioiiis  eterne 
ab  eo  qui  pro  mininiis  grandia  récompensât,  sicut  bene- 
dictionis  filius  nierearis.  Datnm-.  » 

'  L'adresse  est  précédée,  dans  le  registre,  d'une  aulre 
rubri(jue  :  i<  iVofe  rogatorie  ad  regcm  Francie,  rcgcm  et  regitiam 
Angliaeet  quosdam  atios  pro  Cluniucensi  abbrite  et  Wirtttotiiciisi 
electo.  Il  En  effet  les  lettres  suivantes,  comprises  sous  les 
cap.  330  et  3S1,  adressées  au  roi  et  à  la  reine  d'Angleterre, 
plus  deux  autres  lettres  données  in  e.  m.,  concernent  égale- 
ment l'abbé  de  Cluny.  Elles  sont  sans  date,  et  il  n'y  est  fait 
aucune  mention  de  l'évèque  élu  de  Winchester.  C'est  dans 
une  autre  lettre  (fol.  96  v°,  c.  353),  datée  du  12  décembre  1319 
(u  )'(/».<  ileceiiibris,  aiino  quarto)  que  Jean  XXII  recommande  au 
nii  d'.Vngleleire  Hhjahhim  de  Asserio  qui  vient  d'être  promu 
à  ce  siège  (Voyez,  au  sujet  de  ce  personnage,  n°  1229,  note). 
2  Cf.  Cette  lettre  étant  adressée  à  Philippe,  roi  de  France,  ne 
peut  être  antérieure  au  28  novembre  1316  (Voyez  n"  81,  note). 


I  17G     [28  novembre  1316  —  4  septembre  1320.] 

.lohanna',  reginae  Francia-,  litleras  suas  a  magistro 
Petro  de  Fretis  prœsentatas  se  récépissé  contentaque 
in  eis  exaudisse  respondet.  (Rec.  110,  p.  ii,  fol.  j,  c.  31 
et  586.) 

«  Carissime  in  Christo  filie  Johanne,  regine  Fran- 
cie et  Navarre  illiistri.  Litteras  credentie  nobis  ex 
parte  celsitudinis  tue  per  dilectum  tiliuni  magistrinn 
Petrum  de  Fretis',  clericum  et  fainiliarem  tuum,  novi- 
ter  destinatas,  solita  affectione  recepimus  et  ea  que 
idem  clericus  super  liiis  nobis  exposuit,  pleno  perce- 
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pimus  intellecfu  ;  petitioncs  qiioque  nobis  per  cum  ex 
parte  raagnitudinis  tue  porrectas,  quantum  secundum 
Deum  potuimus,  sicut  ipse  referre  poterit,  ad  gra- 
tiam  exauditionis  libenter  adniisiraus  et  eas  curavi- 
mus  efficaciter  expedii-e,  gratam  voluntatem  gerentes 
ad  omnia  que  reddautur  in  Domino  tais  justis  affec- 
tibus  placitnra.  Dat.  -  » 

'  Nous  relevons  plusieurs  fois  le  nom  Je  ce  personnage 
comme  envoyé  de  la  reine  à  la  cour  pontificale  (Voyez 
n°5  849  sous  la  forme  Petrtis  de  Fractis.  9:'>2,  1128);  aussi  ne 
pouvons-nous  pas  par  là  préciser  la  date  de  la  lettre  publiée 
ci-dessus.  La  même  remarque  s'applique  aux  deux  suivantes. 

■-  Cf.  n"  1171,  note. 


I  177 


28  novembre  1316  —  4  septembre  1320. 


Eidem  regina'  de  muneribus  a  pra^fato  magistro  prte- 
sentatis  gratias  agit.  (Reg.  110.  p.  ii,  fol.  5,  c.  32  et 
587.) 

«  Eidem.  lliihrica^.  De  paiino  scarloti  et  aliis 
gratis  muneribus  que  nuper  nobis  jier  diloctum  filiiini 
magistrum  Petnun  de  Fretis^,  clericuni  et  familiarem 
tuuni,  serenitatis  lue  munificentiadestinavit,  eo  uberius 
suljlimitati  tue  gratiarum  referimus  actiones  quo 
mittentis  affectus  in  Domino  nobis  occurrit  aoceptior 
et  trausniissa  i'uerunt  nostris  aft'octibus  gratiora. 
Datum-'.  » 

•  Voyez,  au  sujet  de  ce  mot,  n"  26,  note  2. 

2  Voyez  ci-dessus  n°  1176,  note  1. 

3  Cf.  n"  1171,  note. 


I  I7«    Avignon  [28  noveuibrr  IliUi—  4  sept.  1320.] 

Eidem  de  eodem.  (Rec;.   11(1,  p.    n,  fol.  (i  v°,  c.  40 
et  396.) 

«  Canssim/'  ui  C/iri.s/n  /i/ic  Jo/iaïuic,  rcyiiic  Frau- 
de et  Navarre.  Pulcrum,  filia,  nec  minus  copiosimi 
serenitatis  tue  ecenium  scarletonmi  videiicet  (>i)tim()- 
rum  et  Iclai-nm  et  mamitcrgionim  subtilium  ac  map- 
parum  nobis  ex  parte  tua  per  dilectum  filinm  magis- 
trum Petrmn  deFretis',  excellcntie  tue  familiarem  et 
nuntium,  nuperrimepresentatum,  considorato  mittentis 
affectu,  rccepimus  gratiose,  tuam  exinde  liberalitatem 
uberibus  gratiarum  actioniluis  prosequcntes.  Dat. 
A.vinione'-.  » 


*  Voyez  n"  1 176,  note  t. 

-  Cf.  n"  1171,  note.  Cette  lettre  [leut  avoir  été  écrite  au 
même  moment  que  la  précédente  et  à  la  même  occasion, 
ainsi  que  nous  l'avons  fait  remarquer  plus  baut  au  sujet  de 
deux  documents  analogues  (n°  W.\,  note). 


1  I7î>     Avignon  128novembro  1316—  4  sept.  1320]. 

Eidem  roginse  de  statu  miscraljili  Blanclup,  germansB 
sune,  respondet  procnratoresque  sufficienter  instructos, 
ratione  negotii  dictœ  Blancbse,  ad  curiam  apostolicam 
expediri  petit.  (Reg.  MO,  p.  ii,  fol.  6  v°,  c.  41  et  597.) 

Carissinii'  in  Chrislo  filir  Johanne,  rrgiiie  Francie 
cl  Navarre.  Commota  tua- pic,  carissima  lîlia,  viscera 
super  statu  misorabili  nmlieris  spectabilis  dilecte  filie 
uostre  Blanche',  germane  tue,  imiotuere  nobis  tuarum 
litterarum  séries  quas  nobis  dilectus  filins  Bertrandus 
de  Rocanecata-,  miles  regius,  presentavit,  ac  ea  que 
ideiu  miles  jaxta  credentiam  sibi  impositam  super  ipso 
nogotio  prudenter  adjecit.  Profecto,  filia  carissima, 
non  miranter  sed  letanter  audivimus  te  tristi  germane 
tue  ac  desolate  compati  ac  desideranter  appetere  per 
nos  taie  remedium  adliiberi  quod  ejus  tristitia  vertere- 
tur  in  gaudium  tuqne  posses  congaudere  gaudenti.  Nos 
cquidem  jani  dudum  sibi  ccunpassi  fuimus  nec  cessamus 
et,  dum  Lugduiii  oramus-',  pro  remedio  consolatorio 
studuimus  usque  ad  contristationeiu  alicujus  laborare, 
sed  et  adhuc  vohmtarios  subire  labores  appetimus  ut 
tristibus  et  desolatis  consolationem  et  gaudium  prepa- 
remus  pericidisque  variis  que,  sic  stante  negotio,  for- 
midamus  inposterum  subsequi ,  saltdiriter  occurramus. 
Sanc  quia  bec  nequeimt  sine  procuratorum  presentia 
partium  expediri,  expedit  ut  partes  ipse  procuratores 
ydoneos  sufficienter  instructos  juxta  quod  negotii 
qualitas  et  conditio  personarum  exigunt,  curent  ad 
nostram  presentiam  cuni  (uis  et  regiis  litteris  hoc 
idem  postulantibus  destinare,  nostra  quidem,  dante 
Domino,  solicitudo  prompta  aderit  exequi  quicquid  sua- 
debit  justitia  et  sustinebit  auctoritas  apostolice  potes- 
tatis.  Datum  Avinione''. 

'  Voyez  à  ce  sujet  n"  H28,  note  2. 

2  Voyez  au  sujet  de  ce  personnage  n"  914,  note  l. 

3  Voyez  n"  1,  note. 

■•  Cf.  n"  1171,  note. 
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Fratrem  Nicolaiim  do  Claromoiite,  Pliili[ipi  régis 
Francia»  coiifessortMii,  lioriiitur  ut  iu  boiia  consilia 
eidem  régi  prœbonda  pcr.  istero  studoat.  (Reg.  d  10, 
p.  n,  fol.  7,  c.  42.) 

«  Dilecto  filin  fralri  Nicolao  de  Claromontp, 
ordinis  Predicatnniui,  confessori  carissimi  in  Christ o 
filii  iinstri  P/iilippi,  re(jis  Francie  et  Navarre  illits- 
tris.  Solêt  lamlata  virtus  in  laiulato  crescere,  non  ox 
laude  alicujus  diiniimtionis  incurrere  detriinentiiin. 
Ideoquc,  quia  sicut  habet  fîde  digna  nobis  gratarelalio, 
apud  regem  ipsum,  ut  in  via  vite  perambula[ns],  illam 
que  mortis  est  declinet  et  fugiat,  instare  oportune 
cum  sufficit  et  importune  cum  expedit  non  obmiltis, 
tue  vigilantie  studium  in  hac  parie  laudanius  multipli- 
citer  et  in  Domino  comniendamus,  in  remissionem  tibi 
peccaminum  injungentes  nt  iu  tam  laudabUiter  ceptis 
sic  persistere  studeas,  ut  rexipso,  tecohoperante,  sic 
divinis  1)eneplacitis  se  coaptet,  sic  se  devotum  sacn)- 
sanrte  Romane  Ecclesie  matris  sue  studeat  evidentia 
operum  exhibere,  quod  in  presenti  gratiam  et  in 
futuro  gloriam  assequi  mereatur,  tuque  ultra  eterne 
retributionis  premiuni  quod  perseverantibus  veritas 
pollicetur,  apud  nos  incrementuni  favoris  et  gnitie 
merito  consequi  merearis.  Datuni  '.  » 

'  Cf.  Philippe  V  portant  ici  le  titre  de  roi,  cette  lettre  est 
au  plus  tôt  du  28  novembre  1316  (Voyez  n"  81,  note).  Au 
sujet  de  son  confesseur,  voyez;  n"  220,  note. 


1  181     [28  novembre  1316  —  4  septembre  1320.] 

Philippe,  régi  Francise,  respondet  se  concessionem 
cujusdam  ponsionis  a  Philippe  et  Ludovico  quondam 
regibus  Franciaî,  pr;edecessoribus  ejus,  Stéphane  dicte 
Varroquier,  ordinis  quondam  Templi,  factam  confirmare 
non  posse,  intuitu  paupertatis  Hospitalis  sancli  .lohan- 
nis  Jerosolimitani  oui  ejusdom  Templi  bona  translata 
sunt.  (Reg.  110,  p.  n,  fol.  12,  c.  62  et  618.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Pkiiippo,  régi  Francie 
et  Navarre  ilhtstri.  Nuper  apostolatui  nostro  per 
tuas  litteras  supplicasti  quod,  cum  clare  memorie 
Philippus,  genitor,  et  denuuu  iudite  recordationis  Lu- 
dovicus,  germanus    tui,    Francie    reges,    dum  adhuc 


viverent,  Slephaud  dicto  Varroquier,  ordinis  quondam 
Templi,  de  quinqne  solidis  diebus  singulis  pro  victu  et 
de  sex  libris  pariziensium  pro  iudumentis  suis  singulis 
annis  de  l)onis  ejusdem  ordinis  p[ro]vidissent,  confir- 
mare 2)rovisionem  liujusmodi  dignarennu-.  Cum  igitur, 
carissime  tili,  considerata  Hospitalis  sancti  .Johannis 
Jherosolimitani  ad  quod  bona  dicti  ordinis  Templario- 
rum  pervenisse  noscuntur  miserabili  paupertate,  taies 
concessiones  non  consueverimus  confirmare,  tua  cel- 
situdo  moleste  non  t'erat  si  super  hoc  non  satisfeci- 
mus  Vêtis  tuis.  Dat.  '  » 

I  Cf.  n»  1180,  note. 

1  182-1  183     [28  novembre  1316  —  4  sept.  1320.] 

Eidom  régi  nonnullos  mercatores  Romanos  qui  a  Ja- 
nuensibus  extrinsccis  in  mari  de  pannis  in  regni  Francise 
nundinis  emptis  depredati  fuerant  regiumque  auxilium 
implorant,  commendat.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  li  v°,  c.  79 

cl  G3rJ.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Cum  nomiuUi  mercatores  —  beni- 
gnitas  comeudatos  '.  » 

f  Cf.  n"  1  ISO,  note.  Voyez,  sur  une  affaire  analogue  avec  les 
Génois,  BouTAHic,  Actes  du  Parlement  de  Paris,  t.  Il,  pp.  151  et 
204,  n»»  4529  (jt  5052. 

1  1 8  1        [28  novembre  1316  —  4  septembre  1320.] 

Eidem  commendat  jus  Raterii,  domini  de  Caslro- 
novo,  Caturcensis  diocesis,  in  causa  quae  vertitur  inler 
eum  et  Aymericum  de  Gordonio,  militem,  dominum  de 
Petrilia,  ratione  castri  de  Boffia.  (Reg.  110,  p.  n,  fol.  62  v°, 
c.  297  et  942;  —  L.  Guér.^rd,  Doc.  pont.,  I,  p.  245, 
n"  133*.) 

(<  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Fran- 
coruiii  illustri.  Rem  dignam  et  débitant  ac  juri  con- 
sonam  facere  credimus  si  familiares  nostros,  quos 
grata  farniliaritas  et  obseqniorum  gratitude  tidelium 
reddunt  nobis  acceptes,  oportune  favore  prosequimur 
et  ipsos  in  suorum  prosecutione  jurium,  quantum  cum 
Deo  possumus,  promovemus.  Cum  itaque  dilectus  fîlius 
nobilis  vir  Rathcrius,  dominas  de  Castronovo,  Catur- 
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ceusis  diocesis,  familiaris  noster,  causani  4110  iiiter 
ipsum  et  <lilectiim  filium  uobileni  vinim  Aymericiiin 
de  Gordonio,  militoiii.  dominuiii  do  Petrilia,  super 
Castro  de  Bot'tia,  dicte  diocesis,  coram  seiiescallo 
regio  Caturcensi  diu  ventilata  est,  ad  te  ipsuni  prose- 
cuturus  accédât,  nos  considérantes  i[)sius  plena  tiile- 
litatis  obsequia  que  nostris  iinniorando  servitiis 
jugiter  et  solerter  impendit,  serenitatem  regiam  qua 
poKsumus  afTectione  roganius  quatenus  ipsum,  quem 
propterea  sinceris  dilectionis  l)i-acliiis  amplexamur, 
sic  circa  celereni  expeditioneni  habeat  celsitudo 
regia,  nostrorum  interventu  precaniinum,  conimenda- 
lum,  quod  idem  Ratherius,  dilationibus  que  soient  in 
talibus  obvenire  sul^latis  omnino,  cause  ipsins  expe- 
ditioneni felicem  et  celei'eni  assequi  valeat,  tuo  favore 
sufl'ulliis,  nosque  propterea  celsitudinem  regiam  quod 
effectuant er  [ireces  nostras  exaudiat  dignis  valeamus 
in  Doiinno  laudibus  commendare'.  » 

'  Avec  la  date  :>  septemlin^  1316  —  4  septeinlire  1321  qu'il 
faut  corriger  coinnie  nous  riinlii|uons  ci-dessous. 

-  Cf.  Cette  lettre,  non  mentionnée  dans  l'index  du  registre, 
ne  peut,  d'après  son  adresse,  être  antérieure  nu  28  no- 
vembre 1316  (Voyez  n"  81,  note'i,  et  puisque,  d'autre  part, 
elle  n'est  pas,  d'après  ce  que  nous  avons  dit,  postérieure 
à  la  quatrième  année  du  pontificat  de  Jean  XXII,  elle  sera  au 
plus  tard  du  4  septembre  1320.  .\u  sujet  de  l'affaire  qu'elle 
concerne,  voyez  la  lettre  qui  suit  et  aussi  les  n"''  1119,  1120. 


I  185    [28  novembre  1316  —  4  septembre  1320.; 

Eidem  de  eodem  in  anqiliori  forma'  scrilicns,  dictnm 
Raterium  quia  ijuadam  intcrloeutoria  in  qucstione  intor 
eum  et  pra'fatnmAyniericum  de  (lordonio  ratione  castri 
de  Boffia  ot  loci  de  sancto  Paulo  vertente  lata,  ad  curiam 
regiam  appellaverat,  commandât.  (Reg.  110,  p.  11, 
fol.  62v°,c.  298  et  943;  — L.  Guéraiu),  Doc.  pont.,  I, 
p.  2i6.  n°  134.) 

«  Carissitno  in  Christofilio'PhilipiJO,  régi  Fraiicic 
et  Navarre  illustri.  Quanto  fervenlius  personam  — 
Dudum  siquidem  inter  dilectos  filios  vires  nobilos 
Ratherium,  dominum  de  Castronovo  in  ^'allibus,  dio- 
cesis Caturcensis,  domicellum  et  familiareni  nostrum, 
ex  una  parte,  et  Aymericum  de  Gordonio,  militera, 
ex  altéra,  super  Castro  de  Boffia  et  loco  de  sancto 
Paulo  eorumque  juribus  et  pertinentiis  dicte  dioce- 


sis, coram  sonoscallo  Petragoricensi  et  Caturcensi 
orta  materia  queslionis  ot  coram  eodem  senescallo 
vol  ejus  curia  inter  partes  ipsas  diu  tins  litigato,  a 
quadam  iiiterlocutoria  lata  contra  eundem  inilitem  et 
pro  dicto  domicello,  aiitc  litis  contestationem,  ad 
tuam  celsitudineni  cxtitit,  ut  accepimus,  appellatum. 
Verum  quia  idem  domicellus,  qui  castrum  et  locum 
predicta  tamquam  ad  ipsum  plenojure  pertinentia, 
sicut  dicit,  a  prefato  milite  mine  illa  possidente  sata- 
git  vendicare,  valde  timere  asserat  per  subterfugia 
partis  militis  supradicti  et  litigiosos  aid'ractus  haben- 
dos  coram  judiciljus,  si  super  lioc  a  tua  curia  regia 
deputentur  partibus  antedictis,  dicte  cause  ac  negotii 
principalis  expeditioneni  plus  débite  in  ejus  prejudi- 
ciuni  protelari,  nobis  humiliter  supplicavit  ut,  pro 
justitia  super  biis  celerius  assequenda,  scripta  nostra 
rogatoria  tue  magnitudini  régie  dirigere  dignaremur. 
Ea  propter  nos,  Imjusmodi  supplicationibus  inclinati, 
serenitatem  regiam  attentius  deprecamur  quatenus, 
sulimotis  malitiosis  suliterfugiis,  eisdem  partibus  super 
premissis  brevem  et  celerem  facias  justitiam  exlii- 
beri;  jus  ejusdem  ddinicelii  quiMn  caritatis  intime 
brachiis  amplexamur,  prout  licebit.  secunduin  Ueum, 
in  parte  (■?)  potestate  l'egia  cnnfovendo-.  d 

*  Voyez  ce  que  nous  avons  dit  à  ce  propos,  n"  76,  note  1. 
2  Pour  la  date  de  cette  lettre  et  l'alVaire  quelle  concerne, 
voyez  ci-dessus  n"  1184,  note. 

1  l.S<î      [13  décembre  1310  —  4  septembre  1320.] 

Carolo,  coniiti  Yalesii,  de  provisione  cujusdam  bene- 
ficii  Roberto  Brionni  facienda  respondet  eique  nonnulla 
de  P  etro],  episcopo  Catalaunensi,  significat.  (Reg.  110, 
p.  II,  fol.  7  V",  G.  43  et  601.) 

«  liilrcto  filiù  nohili  riro  Carolo,  clare  tneiiiorie 
rcf/is  Fidiiric  fUio,  comili  ]'a/rsii.  Spe,  tili,  qiiani 
tibi  datant  asseris  de  providendo  dilecto  filio  Roberto 
Brioni,  rectori  parrochialis  ecclesie  béate  Marie  de 
Charni,  Cenomanensis  diocesis,  tuo  clerico,  de  conipe- 
tenti  beneficio  sine  cura,  frustrari  te  nolumus  ;  sed 
spem  ipsani  in  rem  trausire  cuni  facultas  aderit, 
quam  adesse  presentialiter  ignoramus,  dante  Domino 
faciemus,  ac  de  dicta  ecclesia  (juam,  postquam  illud 
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beneficium  idem  Robertus  adeptus  et  ejus  possessio- 
nem  fuerit  pacifice  assecutus,  vacare  voluimus,  taliter 
curabimus  danle  Domino  ordinare,  quod  tua  niagiiifi- 
centia  poterit  contentari.  Ad  hoc,  tili,  tenet  nostra 
quasi  recens  meninria  que  nobis  de  venerabili  fratre 
nostro  P.,  Cathalaunensi  episcopo,  exposuisti  Lugduni  ' 
oraculo  vive  vocis,  que  utique,  si  que  post  secuta  sunt 
receuseres,  reperies  sibi  non  leviter  pi'ofuisse,  sci tu- 
rus  quod  de  illo  nec  verbo  nec  scripto  percepimus 
quod  contra  nos  fecerit  vel  dixerit  (piud  nos  contra 
ipsum  quanivis  leviter  irritant;  de  Cathalonensi  autem 
ccclesia  nec  intelleximr.s  nec  inlelligiraus  aliqnid 
ordinare  propter  quod  possit  tua  niagnificentia  vel 
cujnsvis  alterins  rationabile  (sic)  adiuirari.  Dat.  -  » 

'  Au  moment  du  couronnement  (Voyez  n°  1,  note). 

-  Cf.  Cette  lettre  est  postérieure  à  celle  que  nous  publions 
plus  haut  fn"  973)  et  qui  est  elle-même  du  13  décembre  1316 
au  plus  ti'it,  1319  au  plus  tard.  11  est  diflicile  d'en  déterminer 
la  date  avec  plus  de  certitude.  Ou  sait  que  l'enquête  com- 
mencée contre  l'évèque  de  Chàlons  n'était  pas  encore  ache- 
vée le  21  mars  1318  in""  410,  516'. 

I  187      [31  décembre  1316—4  septembre  1320.] 

Compositionem  inler  Hngoneni,  dominum  de  Castro- 
novo,  et  Helyani,  abbatem  monasterii  de  Belloloco,  ordi- 
nis  sancti  Benedicti,  Lemovicensis  diocesis,  ratione 
ejusdem  loci  jurisdiclionis  factam  conlirmat.  ;Re(;.  110, 
p.  i,fol.  79  v",  c.  283.) 


positio  intervenit,  que  inter  alla  continebat  quod 
meniin  et  mixtnm  iinperium,  alla,  bassa  et  omnimoda 
jurisdictio  loci  predicti  de  Belloloco  inl'ra  certes 
décos,  confines,  metas  et  terminos  in  dicta  transac- 
tione  et  conqjositione  spccialiter  declaratos,  ad  te 
tuosque  snccessores  in  futm-um  perpetuo  pertineant 
pleno  jure,  quodque  mernni  ac  mixtuin  imperium  ac 
jurisdictionem  hujusinodi  tu  tinque  snccessores  in 
futuruni  tenebitis  a  nionasterio  prelibato  in  feudum 
francutn  et  uobile  absque  alio  onere.  ciuii  tidelitatis 
juramento  prestando  in  inntatione  doniini  nltro  infra 
mensem,  légitime  impedimento  cessante,  ad  reqnisi- 
tionem..,  abhatis  dicti  monasterii  qui  pro  tempore 
fuerit,  coinputandum,  cmn  casus  evenerit  prestandi 
hujusmodi  juraraentum,  executione  delinquentium  per 
te  et  successores  tuos  predictos  in  funis  pati- 
bularibus  erectis  in  loco  de  INIoncipiera,  Lemo\icensis 
diocesis,  non  otjstante  quod  sint  extra  décos  predic- 
tos, quousque  tu  vel  successores  lui,  infra  dictos 
décos  vel  alibi  in  terra  tua,  data  tibi  seu  successori- 
bus  tuis  eloclione  ex  dicta  compositions,  furcas  hujus- 
modi duxeritis  erigendas  pro  executione  delinquen- 
tium infra  décos  predictos,  inibi  facienda,  ita  tamen 
quod,  salvo  seu  excepto  jure  executionis  hujusmodi 
per  te  tuosque  successores  in  dictis  furcis  de  Mon- 
cepiera,  ut  predicitnr,  faciende,  dicte  furche  alias 
pertineant  ad  dictuin  niunasterium  pleno  jure,  certis 
«  Dileclo  fi/io  nohili  viro  HiKjoni,  domino  Castri-  \  aUis  dicto  abbati  ejusque  successoribus  in  dicta  tran- 


«01'/'  et  Caloiiionlis.  Caturcen.sis  diocesis.  Ea  que  jiidi- 

cio  vel  concordia  terminantur  finna  debeut  et  illibata 

persistere,  et  ne  in  récidive  conlemptionis  scrupulum 

relabantur,  apostolico   convenit  presidio    cominimiri. 

Exhibita  siquidem  nobis  tua  petitio  continebat   quod, 

cum  jam  dudum  inter  dilectos  tilios  Heliara,  abbatem. 

et  procuratorem  conventus  monasterii  de  Belloloco, 

procuratorio  noniine    dicti  conventus,  ordinis  sancti 

Benedicti,  Lemovicensis  diocesis,  ex  parte  una,  et  te 

tuosque   progenitores    et    predecessores,   ex  altéra, 

super  alto  et  mero  ac  mixto   imperio   et   omnimoda 

jurisdictione    dicti  loci  de   Belloloco   ac    pertinentiis 

ipsius  fuisset  exorta  materia  questionis,  tandem  post  j  procurator  dictorum  abbatis  et  conventus  ad  hec  legi- 

diversos  tractatus  super  hoc  habitos  inter  teetprefa-  '■  tinie  constitutus,  priniitus  de  jure  et  de  facto  certifi- 

tos(.çîc)abbatemetpredictnm  procuratorem  conventus     catus  de  omnibus  et  singuhs  in  dicta  transactions  et 

prefati,  super  hiis   qiiedam  transactio  et   tînalis  com-  .  compositione   contentis,  ipsius  monasterii  utihtate  et 


sactione  expressis  casibns  reservatis,  ac,  in  compen- 
sationem  cujuscunque  juris  quovis  modo  pertinere 
valentis  in  premissis  ad  abbatem  et  conventum  pre- 
dictos seu  monasterium  eorundem  et  pro  omnimoda 
jurisdictione  dicti  loci  de  Belloloco,  dedisti  et  te  datii- 
rum  promisisti  dicto  abbati  annuatim  quinqnaginta 
libras  denariorum  raymundensium  renduales  in  locis 
competentibus  et  ydoneis,  ad  requisitionem  dicti  abba- 
tis in  lilado  et  denariis  juxta  communem  patrie  con- 
suetudinem  assignandis,  quam  quidem  transactionem 
et  compositionem  dilectus  filius  .\ustorgius  de  Cura- 
monta,   monachus  et  cellerarius  dicti  monasterii   ac 
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comoditate  pensatis,  ratificavit  et  approliavit  et  coii- 
sensum  prebiiit  ahbatis  et  com-entiis  nomine  predic- 
torum  ;  venerabilis  quoqiie  frater  iioster  Raynaldus, 
archiepiscopus  Bituriceiisis,  superior  doniinus  teinpo- 
ralis  lot- i  predicti  de  Belloloco,  transactione  et  compo- 
sitione  predictis  diligenter  inspectis,  et  ipsiiis  iiionas- 
terii  in  hac  parte  evidenti  utilitate  pensata,  ad  tuaiii 
et  dictoruiii  abl)atis  et  procuratoris  iiistantiam, 
hujusmodi  transactioiiem  et  compositioneni  appro- 
bavit,  ratificavit,  ratam  et  grataiii  babuit  et  siuim 
expressuni  consensum  prebuit  in  eisdeni  prout  lani 
in  quodani  instrunientu  [uiblico  quani  in  (luibusilaiu 
litteris  inde  confectis  ipsiiis  archiepiscopi  sigillo  niu- 
nitis,  quorum  tenorem  de  A^erbo  ad  vcrljum  prescu- 
tibus  inseri  fecimus,  plenius  Aidiinus  coatineri;  ac 
nichilominus  prefati  al)bas  et  procurator  conventns 
per  eoi-um  patentes  litteras  uobis  Immiliter  supiilica- 
runt  u1  transactiiinein  et  compositioneni  luijusmodi 
apostolico  curaremus  nuniiniinc  roborare.  Nos  itaque 
tani  dictonun  abbatis  et  procuratoris  ejusdem  conven- 
tus  quam  tuis  supplicationibus  inclinati,  transactionem 
et  compositionem  predictas  ratas  et  gratas  babcntos 
ac  deffectum  seu  deffectus.  si  quis  A'el  si  qui  ex  debi- 
tis  forsan  juris  solempnitatibus  non  servatis  in  eis, 
vel  causis  aliis  qnibuscunque  in  transactione  et  com- 
positione  liujusmodi  extiierit  vel  extiterunt,supplentes 
de  apostolice  plenitudine  potestatis,  eas  auctoritate 
apostolica  ex  certa  scientia  confirmamus  et  presen- 
tis  scripti  patrocinio  coniniuninius.  Tcnores  instrn- 
menti  et  litterarnm  jirciHrtoruiH  taies  siinl'.» 

*  Cf.  Ces  lettres  manquent.  Au  sujet  de  la  ilate,  ou  remar- 
quera qu'il  est  fait  mention  de  HeuauJ,  arclievèque  de 
Bourges.  Il  s'agit  de  Renaud  de  la  Porte  qui  fui  nommé  le 
31  décembre  I31t)  iC.  Eubel,  Hierarchia  caiholka,  \\.  142);  par 
conséquent,  la  lettre  de  Jean  X.XII  est  posiérieure  à  celte 
date.  L'accord  qu'elle  confirme  aurait  eu  liiu  en  1310  ou 
en  1317,  suivant  les  auteurs  de  la  Gallia  cln-htiana  (t.  H, 
col.  600)  mais  nous  ne  pouvons  tenir  compte  de  cette  asser- 
tion qui  n'est  appuyée  d'aucune  référence.  Voyez,  au  sujet  de 
Hugues  de  Castelnau,  ce  que  nous  avons  dit  plus  haut, 
n"  1112,  en  note. 

1 188  [Avril  1317  —  4  seplen4bre  1320.] 

Philippe,  régi  Franciie,qui  periculumruinœ  cujusdam 
parietis  incoluniis  évaserai,  congralulatur.  (Reg.  110, 
p.  II,  fol.  12  V,  c.  OG  61622.) 


<i  Carissiitio  in  Chrishi  filio  Philijipo.  ri'yi  Francie 
et  Navarre  illiistri.  Leta  perniixta  trislibus  de  te, 
fili  carissime,  ac  carissima  tilia  nostra  regina  Francie 
et  Navarre  illustri  percepimus  liiis  diebus.  Nunquid 
non  plénum  tristitia  et  stupore  andire  casum  cui  ino- 
pina mina  parietis  vos  subjecit?  Numpud  [non]  plé- 
num letitia  andire  qnod  casum  taiitum  evaseritis 
incolumes  et  illesi?  Profecto,  fili,  nt  credinms,  de  libe- 
ratione  vestra  in  cebs  letantnr  angeli,  et  in  terris 
exnltare  debent  et  gratias  liberatori  vestro  agere 
liomines  lione  voluntatis.  Primnm,  fili  carissime,  attri- 
Imendum  arbitramur  bosti  illi  qui  insidiari  novit  mul- 
torum  capiti,  precipue  dum  intendit  operibus  bonis  ; 
reliqurulm  vero  ascribendnm  est  illi  soli  qui  bene 
operantibus  potenter  assistit,  eosqne  inpulsos,  ne 
corruant,  dext[e]ra  sua  suscipit,  nec  ipsos  ruina  vel 
lluminibus  «iperiri  permittit.  Pnifecto.  tili,  liée  de  tua 
menidria  non  debent  excidere,  sed  in  ea  indelebiliter 
permanere  ;  liée  te  cautiorem  contra  bostis  illius  insi- 
dias  debent  reddere  et  promptiorem,  ut  liberatori  tuo 
studeas  dcvotius  et  studiosius  deservire.  Ex  hiis,  fili 
carissime,  tua  providentia  potest  evidenter  peiripere 
qudd  nec  potestatis  snbiimitas,  nec  generis  nobilitas, 
nec  formosiias  aut  valitudo  corporis  a  periculis  lil)e- 
rant  que  nec  possunt  utique  huniano  ingenio  provi- 
der!, sed  ille  in  ciijns  conspectu  sunt  mille  anni  futuri 
sicut  dies  esterna  que  preteriit,  qnos  vult  illa  snbire 
permittit.  Age  itaque,  fili,  tuo  gratias  de  tanto  l)ene- 
ticio  creatori,  et  operibus  bonis  satage  promereri  ut 
in  via  te  protegat  et,  post  ejus  decursum,  ad  patriam 
ubi  cessabunt  talia,  cum  gaudio  te  perducat'.» 

'  Cette  lettre  et  la  suivante  se  datent  comme  celle  qui  fut 
adressée  à  Henri  de  Sully  sur  le  même  sujet  (u"  U90). 


II8J> 


[Avril   1317  —  4  septembre  1320.) 


.lobanna',  regina-  Franciœ,  de  eodem.  (Reg.  110.  p.  ii, 
fol.  12  v°,  c.  G7  et  623.) 

«  Carissime  in  C/irislo  filic  .lohanne,  regine  Fran- 
cie et  Navarre  ilhislri.  Licet  ex  niultis  a  distributore 
gratiarum  tibi  collatis  singulariter  gratiis  haberes, 
filia  carissima,  unde  sibi  gratias  exhibere  pre  eetcris 
tenearis,   gratiam  novani  superadditam  iiuviler  audi- 
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vimus  gratiis,  ilum  te  ac  carissimum  filium  nostrum 
Philippum,  regeni  Francie  et  Navarre  illustrem,  ab 
oppressione  ruine  parietis,  cui  ambo  innitebamini, 
vos  iiiisericorditer  liberavit,  pro  qua  profecto  in  hunii- 
litate  '  teneris  spiritus  lil:)eralori  gratias  exhibere. 
Habes  exindc  iitique,  carissima  filia,  unde  nec  in  subli- 
mitate  potentie,  divitiarum  habundantia,  nobilitato 
generis,  juventnte  vel  formositate  porsone,  ut  te  va- 
leant  apericulis  liberare  confidas,  sed  in  illo  solo  spem 
tuam  stabiliter  figas  de  quo  psalmista  cecinit  dicens  : 
Doniiuus  niiclii  adjutor,  non  tiinebo  (juid  facial  niicbi 
bonio;  et  alibi  :  in  te  Domine  speravi,  non  coufundar 
in  eternum.  Si  enim  in  illo  speraveris,  te  niisericordia 
circunidabit  nec  a  timoré  nocturno  timebis.  lUius  ergo, 
carissima  filia,  offensam  incurrere  solicite  vita,  ac  in 
liiis  que  sibi  noveris  placita  exercere  te  stude  inten- 
tionc  devota.  A  tua,  (juesnmus,  filia,  tanta  gratia 
non  recédât  memoria,  sed  ipsam  reniemorare  sepius, 
et,  ut  te  a  periculis  inter  que  ambulas  et  persistis, 
merearis  in  via  eripi  et,  post  ejus  decursum,  ad 
locum  quietis  et  pacis  perduci,  promoreri  satage  ope- 
ribus  sibi  gratis'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  celle  qui  suit. 

1 190  [Avril  i:?17  —  4  septembre  1320.] 

H[enricoj,  domino  Soliaci,  de  prœdictorum  régis  et 
reginœ  liberatione.  (Rec.  110,  p.  ii,  fol.  12,  c.  68  et  624.) 

«  Dilecto  fUio  nobili  viro  H\enrico],  (lomino 
Soliaci,  buticiilario  Francie.  Epistole  tue  novissime 
uubis  misse  principium  nos,  fili,  non  leviter  utique 
terruit,  sed  finis  ingenti,  non  indigne,  gaudio  nos  reple- 
vit.  Principium  quidem  periculum  in  quocarissimi  filii 
nostri  rex  et  regina  Francie  et  Navarre  illustres  ex 
ruina  cujusdam  parietis  cui  innexi  fuerant  ennarrabat, 
finis  vero  quod  illesi  remanserant  nuutiabat.  Profecto, 
fili,  hoc  ipsos  promptiores  débet  efficere  ut  eoruni 
liberatori  debeant  cernui  plus  solito  deservire,  teque 
et  alios  ipsorum  familiares  cautiores  reddere  ut  simi- 
libus  periculis,  quantum  est  in  homine,  debeatis  studio- 
sius  providere.  Tuam  itaquc  providcntiam  super  liorum 
insinuatione  iiluriuuun  commendantes,  nobilitatem 
tuam  requirinuis  et  roganms  ut  statmu  premissorum 
Jean  XXII.  —  t.  i. 


ac  tuum  nobis  frequentius  nunties,  qui,  si  serenus  fuerit, 
nostrum  utique  letificabit  animum,  si  vero  nubilosus 
existeret,  prompto  animo,  ut  serenus  fieret,  solicitam 
curarenuis  diligentiam  adhibere.  Pro  liberatione  autem 
predicta  gratias  illi  qui  (juos  vult  potest  protegere, 
quas  valuimus  exliibere  profecto  curavimus  nec  ces- 
sanius  '.  1) 

'  Cf.  Heuri  de  Sully  fut  nommé  bouteiller  en  avril  1317 
n.  s.,  et  prêta  hommage  comme  tel  le  30  du  iiièine  mois 
(Voyez  u"  212,  note).  La  lettre  publiée  ci-dessus  ne  peut 
donc  être  antérieure  à  cette  date. 


1191  [Avril  1317  —  4  septembre  1320.] 

Pliilippo,  régi  Franciœ,  de  eodem  in  forma  diversa. 
(Reg.UO,  p.  Il,  fol.  13,  c.  69.) 

uCans)ii?noinChristo  filio  Pliilippo,  régi  Francie  el 
Navarre  illustri.  Insidias  humani  generis  hostis  callidi 
hiis  diebus  percepimus  (juas  contra  tuam  exercere  ma- 
gnificentiam  preparavit,  et  Omnipotentis  misericordeni 
benivolentiam  cOgnovimus  te  a  premissis  insidiis  in- 
columem  prescrvantis,  pro  quibus  liberanti  gratias 
quas  valemus  mm  indigne  exsolvimus  et  exsolvere 
non  cessamus.  Profecto,  fili,  hec  de  tua  memoria 
minime  debent  excidere,  sed  in  ea  scripta  indelebiliter 
retineri,  ut  contra  illuni  reddaris  cautior  et  isti 
devotius  obsequaris.  Norat  illius  malitia  te  circa  regni 
Deo  gratam  reformationem  intendere  ac  circa  Terre 
Sancte  recuperationem  solicitum  studium  adhibere, 
talibus  itaque  intentius  insidiari  malignus  iUe  consue- 
vit  operibus,  sed  e  contra  benignus  ille  talia  sincère 
tractantibus  assistera  fortiter  consuevit.  Insta  ergo, 
fili  carissime,  circa  preparationem  negotioruni  illius 
cujus  potentie  nullus  potest  resistere,  si  securus 
et  intrepidus  hostis  illius  astutias  volueris  evitare  ;  pro- 
fecto illi  nuUa  potestas  officiendi  aderit,  nisi  quantum 
vel  ad  puniendum  vel  probandum  istius  omnipotentia 
ordinabit.  Agamus  ergo,  fili,  illi  simul  cernui  gratias 
qui  sic  hostis  illius  limita\'it  malitiam  ut  te  non  posset 
offendere  ipsumque  solum  a  periculis  protectorcm 
agnosce'.  » 

••  Cf.  D'après  l'index  du  registre,  il  s'agit  ici,  bien  que  cela 
ne  ressorte  point  foi'mellement  du  texte,  du  même  fait  que 
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dans  les  trois  lettres  qui  précèdent;  nnus  pensons  que,  dans  ce 
cas,  la  date  peut  être  la  même  (Voyez,  à  ce  sujet,  n"  7fi, 
note!). 
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I  lîJO*"  [13  août  1317  —  i-  septemliiv  1320.] 


I  I  U'i 


[Avril  1317  —  4  septembre  1320.] 


Eidem  régi  ut  Bertrandum  tic  Cardaillaco,  militem, 
pni  ([uibusdam  suis  agendis  ad  praesentiam  regiam  acce- 
denlem,commendatumhabeat.  (Rf.c  MO,  p.  ii,  t'ol.  liv", 
c.  80.) 

(I  Carissiijw  in  Chri^to  fi/in  Phi/ippn.  rcr/i  Francie 
et  Navarre  /////.v//7'.Cinii  ililoclus  Hliiis — regia  conicn- 
datuin'.  )i 

'  Cf.  On  a  vu  que  Jean  XXII  avait  écrit,  le  l"''  avril  1318,  à 
Philippe  V  au  sujet  de  Bertrand  de  Cardaillac  (n"  537).  Il  est 
diflicile  de  préciser  la  date  de  la  lettre  que  nous  analysons 
ci-dessus  et  des  quatre  qui  la  suivent;  il  est  certain  toutefois 
qu'elles  sont  postérieures  à  la  nomination  de  Henri  de  Sully 
comme  bouteiller  en  avril  1317  (Voyez  n°  212,  note). 


I  l»S 


[.\vril  1317  —  i  septembre  1320.] 


In  e.    m.    régi  Anglisp.  (Rec.  11(1,  p.  ii,  fol.  li  v",  p. 
c.  80.) 
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[Avril  1317  —  4  septembre  1320. 


H[enrico]  Soliaci  pro  codem.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  14 
v°,  c.  81.) 

«  Dilecto  fiiio  nobili  viro  H.,  domino  Soliaci, 
Initicidario  Frainie.  ut  in  proxima,  jnii/afis  miilan- 
dis.  Cum  dilectus  filins  — •  Dat.  etc.  '  » 

'  Cf.  n"  1102,  note. 


1105 


[.\vril  1317  —  4  seiilomlire  1320.] 


In  e.  m.  Ademaro  de  Valençia,  coniili  Pembrochiœ, 
pro  eodem  Bertrando  qui  ad  regcm  Anglia'  accedit. 
(Reg.  110,  p.  Il,  fol.  14  v",p.  c.  81.) 


I  196 


[Avril  1317   -  4  septembre  1320.] 


In  e.  m.,  comiti  Valesii,  ut  intercédai  pro  eodem  Ber- 
trando apud  regem  Fraucia'.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  14  v", 
p.  G.  81.) 


Paulnm  de  Bonafide  de  quingentis  ilorenis  auri  quos 
ratione  gestionis  monasterii  Bellimontis,  ordini  sancti 
Augustini,  Vabrensis  diocesis,  debitos  camer.-p  aposto- 
licie  assignaverat,  solulum  facit.  (Reg.  110,  ]>.  ii, 
fol.  fil,  c.  280  et  931.) 

Cl  Ihlcctii  fdio  Paido  de  Bonafide,  caimnico  nio- 
naslrrii  Hc/I iniontis  ac  jjriori  priora/iis  de  Vare- 
riis,  orduiis  saneli  Auf/iistini,  Va/irensis  t/iocexis.  Cimi 
dilectus  filius  Raymundus  .Juvenis,  scolasticus  Petra- 
gOT'iccnsis,  causaniiii  camere  nosti'e  generalis  aiiditor, 
ex  coniniis.sione  noslra  facta  sibi  super  hoc  oracuio 
vive  vocis,  te  qui  j)rep(isiture  monasterii  Bellimontis. 
ordiiiis  saneli  Augustini,  ^'allrensis  diocesis,  tune  pcr 
obitum  quoudam  Bereugarii  Fonimundi  vaccautis,  per 
trienniiim  adniinistratioiiem  gesseras,  de  IViictibus,  red- 
(iitibus  et  proveiitibus  ex  dicta  prepositura  perceptis, 
disposition!  nostre  ac  Sedis  apostolice  reservatis, 
rationem  et  compiitum  redditurum  citari  fecisset,  tu 
coram  eodem  auditore  comparens,  post  aliquos  pro- 
cessus habites  coram  eo,  mille  (lorenos  auri  dilectis 
filiis  Ademario  Amelii  et  Guasberlo  de  Valle,  thesau- 
rariis  nostris,  et  auditori  prefato,  nomine  camere  nos- 
tre ac  Sedis  predicte,  videlicet  quingeutos  in  beati 
Johannis  Baptiste  proximo  preterita  et  residuos  quin- 
geutos in  beati  Michaelis  proximo  veutura  festivita- 
tibus,  in  quibus  te  dictus  auditor  condempnasce  [sic) 
dinoscitur,  solvere  liberaliter  obtulisti  et  etiam  promi- 
sisti,  in  te,  si  forsan  iu  dicte  florenorum  summe  solutione 
deficeres  in  terminis  autedictis,  excomuuuiicationis 
sententia  promulgata.  Cum  igilur  tu  postmodum  in 
eodem  festo  beati  Johannis  dictos  quingeutos  llorenos 
memorate  camere  nostre  duxeris  persolvendos,  nos 
volentes  tuis  in  hac  parte  indempnitatibns  precavere, 
te  de  dictis  quingentis  florenis  amâ  sic  sohitis,  auctori- 
tate  apostolica  absolvimus  et  quilanuis,  voleules  ad 
sohitionem  seu  restitutioneiii  ahaui  de  ipsis  quingentis 
florenis  aliciii  alii  faciendam  aliquatenus  non  teneri. 
Dat.  '  " 

'  Cf.  Cette  lettre  qui  a  été  écrite,  on  le  voit,  entre  la  fête 
de  saint  Jean-Baptiste  (24  juin)  et  celle  de  saint  IMichel 
(29  septembre)  n'est  certainement  pas  antérieure  à  la  créa- 
lion  lin   iliiiii''SO  de  Vabres  qui  s'y  trouve   mentionné  et  qui 
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eût  lieu  le  13  août  1317  (Gallia  Christiana,  t.  I,  iust.  p.  "IS 
11°    VI    eccl.    Vabrensis  ;  —    C.    Eubel,   Hierarchia  catholica, 
p.  S40,  note  1).  Elle  n'est  pas,  d'autre  part,  postérieure  à  la 
quatrième  année  du  pontilicat  de  Jean  \X11  qui  se  termine 
le  4  septembre  1320. 


•I  I96'«-    [26  septembre  1317  —  4  septembre  1320.] 

Philippum,  regem  Francise,  rogat  ut  Isarno  de  Lau- 
trico,  diocesis  Castrensis,  heredi  universali  Pétri 
Raymundi,  domini  castri  de  sancto  Paulo,  Vaurensis 
diocesis,  eumdem  castrum  a  senescallo  Vasconise,  pre- 
textu  cujusdam  permutationis  inter  quondani  Philippum, 
reg-em  Francias  et  praîdiotum  Petrum  facta?,  indebite 
occiipatum,  rcstitui  faciat.  (Riic.  110,  p.  ii,  fol.  4t), 
c.  i8oet7-i!.) 

«  Carisximo  in  C/iristo  jiUo  noMro  Philippo,  recji 
Fraiicif  cl  Xararrr  i7/its/ri.  Hoc  de  regalis  circiims- 
pectionis  industria  meus  nostra  considérât  qiiod,  sicut 
te  veruin  justitie  coustitiiis  zelatorem,  sic  ejus  in 
veritate  ciiltum  diligas  et  observes.  Habet  siqiiidem 
dilecti  fîlii  nobilis  viri  Isarui  de  Lautrico,  diocesis  Cas- 
trensis, assertio  ijuod  olini  inter  clare  meinorie  Phi- 
lippum, regem  Francie,  genitorem  tuuiii,  d,uiu  adhuc 
viveret,  ex  parte  una,  et  qiiondam  Petrum  Raymundi, 
dominum  castri  de  sancto  Paulo,  A'^aurensis  diocesis, 
cujus  idem  Isarnus  universalis  hères  existit,  super 
permutatione  facienda  de  Castro  predicto  cum  certis 
equivaleutibus  redditibus  per  dictum  regem  tradendis 
eidem  sub  certis  conditiouilius  et  motlis,  ex  altéra, 
fuit  habitus  [h]ac  adjectione  et  conditione  traclatus, 
videlicet  quod  nequaquam  rex  ipse  dicti  castri  pos- 
sessionem  acciperet,  nisi  prius  dicto  Petro  équivalentes 
roililitus  pro  prefato  Castro  faceret  assignari;  set 
dcinuni  codem.  antequaui  esset  ultcrius  super  luijns- 
nn)di  permutatione  processum,  viam  imiverse  carnis 
ingresso,  et  subsequenter  eodem  Isarno,  hereditario 
jure  justoque  titiUo,  ipsius  castri  possessionem  adepto, 
senescallus  Tholosanus  et  nonnuUi  alii  officiales  tui 
partium  illarum  profatum  Isarnum  dicti  castri  pos- 
sessione,  auctoritato  propria,  perviolentiam  spoharunt 
illudque,  quamvis  nulla  exiudefuerit  compensatio  sub- 
secuta  nec  conditiones  apposite  iu  formam  permuta- 
tionis ipsius  extiterint  observate,  contra  justitiam 
detinent  occupatum.  Et  licet  idom  Isarnus  super  ipsius 
restitutione   castri  facienda  sibi  diversas  régie  celsi- 


tudinis  Ktteras  ad  officiales  obtinuerit  supradictos 
jusque  suum  diligenter  iu  hac  parte  prosecutus  exti- 
terit  corara  eis,  ipsi  tamen,  quibusdam  occasionibus 
frivolis  adinventis,  nichil  de  jure  suo  ex  prosecutione 
hujusmodi  ab  eis  obtinere  potuit  cum  effectu,  set  inde 
labores  putius  subiit  et  expensas.  (juocirca  sereni- 
tateniregiam  rogauuis  e1  hortamur  attentius  quatinus 
prefatum  Isarnum  in  hac  parte  de  benignitate  régie 
mansuetudinis  habeas  propensius  comendatum,  eum 
pro  nostra  et  apostolice  Sedis  reverentia  et  considera- 
tione  justitie,  ad  possessionem  castri  predicti,  prout  jus- 
tum  fuerit,  restitui  facias  integram  et  quietam,  deinde 
ad  permutationem  hujusmodi  juxta  predicti  tractatus 
formam,  si  tuis  expedire  videris  comodis,  processurus; 
ex  hoc  enim  augmentum  suscipiet  tuorum  meritorum 
cumulus  apud  Deuui,  tibi  apud  homines  crescent  famé 
clare  preconia  et  a  nobis  condigna  proveniet  actio 
gratiarum  ' .  » 

*  D'après  des  documents  conservés  aux  Archives  natio- 
nales la  transmission  dont  parle  le  pape  eut  lieu  en  mai  1308. 
Les  diflîcultés  auxciuelles  elle  donna  lieu  n'étaient  point 
terminées  eu  juin  13I'J,  l'accord  tenté  à  ce  moment  ayant 
été,  après  enquête,  trouvé  préjudiciable  au  roi  et  annulé  le 
26  septembre  suivant  par  la  Cbambre  des  Comptes  (Arcu. 
nat.,  J.  1020»,  n"  52-84).  Nous  ne  pouvons  donc  pas  attri- 
buer de  date  précise  à  la  lettre  que  nous  publions;  il  est  cer- 
tain pourtantqu'elle  n'est  pas  antérieure  au  20  septembre  1317, 
date  de  la  création  du  diocèse  de  Lavaur  (Voy.  n°  456,  note  ; 
—  A.  MoLiN'iER,  Géographie  historique  de  la  province  de 
Languedoc  au  moyen  âije,  col.  68-71). 
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f:'- janvier  1318  —  4  septembre  1320.] 


Petro  «  Danrocha  ■>  qui  bona  quondani  tieraldi,  olim 
Caturcensis  episcopi,  libres  scilicet,  vasa,  ornamenta, 
armaluras  et  peeuniarum  summas,  quorum  collectio 
sibi  commissa  i'ueral,  assignaral,  présentes  litteras  in 
ejusdem  assignationis  testimonium  concedit.  (Reg.  110, 
p.  II,  fol.  71  v°,  c.  331  et  975;  —  L.  Guérard,  Boc. 
pont.,  I,  p.  218,  II"  139.) 

«  Dilecto  filio  magùtro  Petro  Danrocha,  archi- 
diacono  de  Combraille  in  ecclesia  Lemovicensi. 
Dudum  lie  discretione  —  Dat.  kalendis  j;muari'.  » 

<  Cf.  Cette  lettre,  datée  du  1"  janvier,  est  au  plus  tôt  de 
1318,  puisque  Hugues  Géraud,  l'évèque  de  Cahors  dont  il 
s'agit  ici,  fut  déposé  le  18  mai  1317  (n"  235).  Le  personnage 
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auquel  elle  est  adressée  est  éviJemmcMit  le  même  que  celui 
dont  le  nom  figure,  sous  une  autre  forme,  dans  le  n°  375. 
On  voit  que  la  mission  dont  il  était  chargé  lui  avait  été 
conUée  le  1'"'  septembre  1317. 

1 198  [li  février  1318  —  4  septembre  1320.] 

Guillelmum,  Meldensem  episcopum,  de  diligentia 
commendat.  (Reg.  110,   p.  i,  fol.  18  v°,  c.  68.) 

«  Venerabili  fratri  nos/ro  Guillr/nw,  Meldensi 
episcopo.  Studiosain  operam  et  sfudium  operosiim 
qiiod  circa  illoriiin  expeditionein  cpleroiu  et  felicem 
curasti  prompte  anime  adiiihere',  super  quo  tuam 
diligentiam  in  Domino  merito  commendantes,  offeri- 
mus  nos  in  tuis  et  ecclesie  tue  oportunitatibus  pro- 
pitios  exhibere  paratos.  Datum-.  » 

*  Cette  phrase  est  manifestement  incomplète  ;  il  faudrait, 
après  illorum,  un  substantif  tel  que  opcrtim  ou  negotiorum,  et, 
après  adhibere,  un  verbe  comme  perccpimus. 

-  Cf.  11  s'agit  peut-être  ici  des  affaires  de  Flandre,  dans 
lesquelles  cet  évêque  joua  un  certain  rôle  (Voyez,  n"  874i  ; 
nous  savons  notamment  qu'il  assista  à  l'entrevue  de  saint 
Martin  de  Tournai  (Arch.  .\at.,  J.  563a,  n"  36^;  voyez  ci-des- 
sus n"  930,  note'.  Les  termes  trop  vagues  de  cette  lettre,  ne 
nous  permettent  toutefois  aucune  affirmation  à  ce  sujet,  mais 
il  est  au  moins  certain  qu'elle  est  postérieure  au  14  février  1318, 
date  de  la  nomination  de  Guillaume  do  Brosse  au  siège  de 
Meaux  (C.  Eubel,  Hierarchia  çathoUca,  p.  349). 

1  199  [11  avril  1318  —  4  septembre  1320.] 

Pbilippo,  régi  Francité,  Philippuni,  principem  Taren- 
tinum,qui  pro  certis  negotiis  rempublicam  non  medio- 
criter  tangentibus  expediendis  ad  eum  accedit,  com- 
mendat. (Reg.  110.  p.  II,  fol.  49  v°,  c.  241  et  79G.) 

«  Carissituo  in  Chris/o  /i/io  Phihppo,  rc(ji  Frnncie 
et  Navarre  illuslri.  Gratum  regiis  provenire  speramus 
affectibus  si  ad  illa  quo  regalis  effirire  magnitudo 
tenetur  tuam  paternis  oxliortatioiiibus  excitamus 
celsitudinem  adimplenda.  Cum  itaquo  diloctus  filins 
nobilis  \\v  Philippus,  princeps  Tarontinus,  sperans  su- 
per negotiis  que  specialiter  hai)et  cum  prudentia  régie 
celsitudinis  expedire,  fructuosam  expedilionem  et 
ulilem  obtinere,  ad  presentiamtue  serenilalis  accédât, 
regalcm  magnificentiam  paterno  roganius  et  hortainur 
affectu  quatinus.  cum  eadem  negotia  contingaiit  rem- 
publicam non  mediocriter  siciit  nosti,  menioratnm 
principem    habens     circa     negotiorum   expeditionen 


hujusmmli  pmspcram  et  votivam,  pro  nostro  et  apos- 
tolice  Sedis  reverentia,  promptis  favoribus  co[m]men- 
datuni,  finem  ejus  celeremde  solita  benivolentia  régie 
benignitatis  imponas,  ut  exinde  til)i  prcconia  laudis 
accrescaiit  dici  unique  principem  ad  tua  reddas  bene- 
placita  promptioiem,  et  nos  magnitudinem  regiam 
dignis  commendationibus  attoUamus*.  ■> 

'  Cf.  S'agit-il  ici  de  la  succession  de  la  principauté  d'.Xchaïe"? 
Philijipe  de  Tarente  y  était  personnellement  intéressé  et 
Jean  XXII  iM-rivit  plusieurs  fois  au  roi  de  France  à  ce  sujet 
(Voyez  n""  lUOli,  1040,  I073'i.  Dans  tous  les  cas,  cette  lettr» 
est  très  vraisemblablement  postérieure  au  départ  du  prince 
de  Tarente  pour  .\vignon,  qui  eut  lieu  11  avril  1318  (Voyez 
n"  100"),  note  1). 
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11  avril  1318  —  4  septembre  1320. 


Carolo  Valesii  de  eodem.  (Reg.   110.  p.  ii,  fol.    49  v", 
c.  242  et  797.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  Carolo,  comiti  Valesii. 

Cum  dilectus  filins  —  imnierito  A^aleamus'.  » 

<  Cf.  n"  1199,  note. 


1201       '2:;  décembre  1318  —  4  septembre  1320.] 

Philippum,  regem  Francise,  rogat  ut  reginae  Clémen- 
tine quasdam  pecuniw  summas,  sibi  juxta  tractatum  cum 
Henrico,  domino  Soliaci,  in  curia  apostolica  liabitum 
débitas, assignet.  (Reg.  110,  p.  ii,fol.4o  v»,'c.  20oet  761.) 

«  Carissiiiio  in  C/u-is/o  Philippo,  régi  Francorum 
illusiri.  .\().-li.  tili  carissime,  et.  uotorio  veritatis  indi- 
cat  certiindo  quod.  inter  ceteras  virtutum  commenda- 
biles  actiones,  justitie  bonum  per  quod  unicuique  sua 
jura  servantur,  summum  in  principibus  reputatur,  quod 
tanto  diligentius  tuam  convenit  circa  singulos  magni- 
ficentiam observaro.  quauto  magis  ex  ipsius  oljserva- 
tionc  laudabili  Uii  uomiiiis  honur  attollitur  tibique  in 
retributione  justorum  amplioris  corona  glorie  reser- 
vatur.  Rccolimus  siquidera  et  a  tua  memoria  non  cre- 
dimus  excidisse  quod  olim  celsitudinem  regiam,  ut 
carissimc  in  Christo  filie  nostre  Clementie,  relicte 
clare  memorie  Ludovici  régis  Francorum,  l'ratris  tui, 
regine  Francie  illustri,  de  quatlam  pecunie  sunima 
1  I  quam,  sicul  per  tuas  litterasplene  constat,  certis  ter- 
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miiiis  sulvere  teneris  oideni,  satisfactioueniplenariaui 
exliiberes,  per  diversas  litteras  iiostras  rogandam 
duximus  atteiitius  et  hortandam,  et  demum  super  hoc 
per  dilcctum  filium  nobileiii  viniiii  Hcnricuin,  doiuiiiuai 
de  Soliaco,  tune  apud  Sedem  apostulicaui  constituluiii  ', 
tuo  ex  parte  una,  et  quiisdam  dicte  regiiie  familiarcs 
ipsius  nomine  ex  \)avie  altéra,  fuit  nobis  instautibus 
concnrdatiuu,  de  quo  nondum  plene  extititsatisfactani, 
set  adhuc  de  illa  suiiima  (pie  in  festo  Resurrectionis 
Di)mini  proxime  pretcrito  sibi  solvi  debebat  certa  pars, 
uec  non  et  in  béate  Marie  Magdalene  proximo  Ven- 
tura octo  niilia.  et  in  Nativitatis  Domini  ex  tune 
proxime  secutura  festivitatibus  quinque  milia  ducen- 
ie  sexaginta  quatuor  libre  parisiensium  remanserunt 
sicut  adhuc  rémanent,  ad  solvendum.  Proterea  cuni 
inter  te  dictamque  reginam  convonlum  fuisse  noscatur 
quod  tria  milia  ducente  sexaginta  quatuor  librarum 
annui  redditus  ejusdem  monete  parisiensis  que  sibi  de 
suo  dotalifio  restabant  sicut  adhuc  rémanent  assi- 
gnanda,  iu  liallivia  de  Cadomo  recipcret  ipsaquo 
bailivia  dilecto  filio  noliili  viro  coniiti  Marchie  ac 
diversis  aliis  adeo  sit  graviter  obligata  quod  \\)sn 
conventio  nequit  effectum  utilem  pro  dicta  regina  sor- 
tiri,  magnificentiam  regiam  paterno  rogaraus  et  horla- 
mur  affectu  quatinus,  (dementer  advertens  (|uod  eadem 
regiiu^  magnis  premitur  oneriluis  debitoruni  sibiijue 
super  hoc  pio  affectu  compatiens,  ei  vel  procuratori  seu 
procuratoribus  suis,  pro  uostra  et  apostolice  Sedis  re- 
vcrontia  tueque  salutis  et  honoris  augmente,  de  dictis 
pocunianuii  siunmis  in  oisdem  ternnnis  juxta  formam 
coiiventionum  luijusin(.Hli  pb'iiam  satisfactionem  impon- 
das,  et  predictos  redditus  do  quorum  parte  que  in  gar- 
diis  ecclesiarum  ac  ressortis  et  quibusdam  aliis  rediH- 
tilnis  consistebat  sibi  assignatio  facta  fuit  et  ex  certis 
causis  postmodum  revocata,  in  aliquibus  locis  seu 
territoriis  regni  tui,  ])n_)ut  expodire  \  idcris,  non  différas 
assignare,  illam  diligentiam  et  efficaciam  in  premissis 
acquiescendo  precibus  et  exhortationibus  nostris 
hujusmodi  sicut  beuedictionis  tilius  impensurus,  quod 
ejusdem  regine  justis  in  hac  parte  desidoriis  satistiat 
ac  nos  qui  suam  quieteni  paterne  sinceritatis  affec- 
tione  diligimus  snaque  lihenter  comoda  quantum  cum 
Deo  possumus  promovenuis,  ex  hoc  affectum  in  te  sen- 
tiamus  fîlialis  promptitudinis  per  effectum,  et  exinde 


comendare  celsitudinem  regiam  cum  gratiarum  actio 
nibus  valeamus.  Dat.  '  » 

'  (Vest  eu  janvier  1318,  lors  de  sa  première  ambassade  à 
Aviguon,  que  le  sire  de  Sully  s'était  trouvé  à  la  cour  pontifi- 
cale avec  Jacques  de  Corvo,  le  confesseur  de  la  reine  Clé- 
mence, et  qu"il  fut  traité  des  paiements  dus  à  cette  dernière, 
paiements  dont  il  avait  déjà  été  question  dans  un  accord 
solennel  conclu  avec  le  roi  le  loaoùt  i:il7  (Voyez  n"*  47(j,  477 
et  la  note  générale  publiée  à  la  suite  du  n"  233). 

2  Cf.  Jean  XXII,  on  le  voit  par  la  note  précédente,  parle 
de  conventions  faites  au  commencement  de  1318;  il  men- 
tionne ensuite  des  paiements  qui  auraient  dû  être  faits  à 
Pdques,  puis  à  la  sainte  Madeleine  (22  juillet),  et  enfin  à 
IS'oël  (25  décembre),  de  la  même  année  probablement;  il  en 
résulte  que  cette  lettre  est  certainement  postérieure  au 
25  décembre  1318  et  peut-être,  ainsi  que  nous  le  faisons 
remarquer  ci-après  (n"»  1202,  note  1;  1203,  note  1)  au 
20  mars  1319. 


1202       [25  décembre  1318  —  4  septembre  1320.] 

Carolo  Valesii  ut  apud  prœfatum  Philippum  re^em 
pro  eisdem  instet.  (1-Ie(;.  110,  p.  ii,  fol.  io  v°,  c(^16)et 
761.)  -:^c;, 

«  Dilecto  filio  nohiii  viro  Carolo,  comili  Valesii. 
Per  alias  litteras  nostras  preces  tue  magnitudinis 
recolimus  porrexisse  quod  apud  carissimum  in  Ciiristo 
tiliuiii  iiiistrum  l*hiliiijmiii,  regem  Francorum  illus- 
irem,  ut  carissime  in  Christo  tilie  nostre  démentie, 
relicte  clare  memorie  Ludovici  régis  Francie,  regine 
Francio  illustri,  tam  de  ilhi  peccunie  summa  quam 
dictus  rex  solvere  tenetur  eidem,  sicut  per  suas  Ut- 
teras  plene  constat,  certis  ad  Imc  terminis  constitutis, 
plenam  satisfactionem  impendcrct,  quam  ctiam  illos 
annuos  rediHtus  quos  pro  residuo  dotalitii  ipsius 
regine  sibi  assignare  tenetur,  ipsi  regine  concederet, 
interponeres  efficaciter  partes  tuas'.  Verum  quia 
nondum  est  dicte  regine  justis  in  hac  parte  desideriis 
satisfactum,  nos  sujier  hoc  pênes  dictum  regem  per 
litteras  nostras  prec-ilnis  insistamus  -  (sic),  nobihtatem 
tua  m  rogamus  et  hortamur  attentius  quatinus,  apud 
dictum  regem  quod,  in  hac  parte  hujusmodi  nostris 
precibus  acquiescens,  super  dicte  satisfactione  peccu- 
nie et  assignatioiie  dotalitii  supratlicti  dicte  regine 
petitioni  satistiat  juxta  conventiones  habitas  inter  eos, 
existas,  pro  nostra  et  apostolice  Sedis  reverentia,  soli- 
citus  et  favorabilis  intercessor,  ut  eadem  regina  per 
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iutercessionis  tue  solorteui  instaiitiam  siiam  in  liac 
parte  justitiam  celeriter  assequatiir,  et  nos  diligen- 
tiam  quani  in  hac  parte  duxeris  adhibendan:  merito 
commendare  cuni  gratiarinu  actionilnis  valeamus. 
Datmn  '.  » 

*  Jean  XXII  désigne  peut-être  ici  la  lettre  que  nous  don- 
nons plus  loin  (n"  1212)  et  qui  n'a  pu  être  écrite  qu'après 
le  20  mars  1319.  Dans  ce  cas  celle  que  nous  publions  ici 
serait  naturellement  postérieure  à  cette  dernière,  mais  nous 
n'osons  l'aflirmer^Voy.  n°  233,  note. 

2  N°1201. 

2  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  la  précédente. 

I  303      [25  décembre  1318  —  4  septembre  1320.] 

llenrico,  domino  Soliaci,  de  eodem.  (Re(;.  110.  p.  n. 
foi.  43  v°,  c.  207  et  762.) 

«  Dilecto  filio  nobi/i  viro  Henrico,  doniino  de 
Soliaco.  Recolimus.  fili,  tihique  incognituni  non  exislit 
quod  olini  carissiniiim  in  Christo  fiiium  nostruni  Plii- 
lippuni,  regem  Francorum  illustreni,  ut  carissime  in 
Christo  tilie  nostre  Clenientie,  relicte  clare  niemorie 
Ludovici  régis  Francorum,  regine  Francie  illustri, 
de  quadain  peccunie  sumnia  quam  idem  rex,  sicut  per 
suas  litteras  plene  constat,  certis  terminis  solvere 
tenetur  eideni,  satisfactionem  plenariam  exhiberet,  per 
diversas  litteras  '  nostras  rogandum  duximus  atteii- 
tius  et  liortandnm,  et  demum  per  te,  tune  apud  Sedeni 
apostolicam  constitutum,  ejusdem  régis,  ex  parte  una, 
et  quosdam  diète  regine  familiares  ipsius  nomine  ex 
parte  altéra,  fuit  super  hoc  nobis  instantibus  coucor- 
datum,  de  quo  plene  dicte  regine  nonduni  extitit  satis- 
factum,  set  adhuc  de  illa  summa  que  in  festo  Resu- 
rexionis  Domini  proxime  preterito  sibi  solvi  debebat 
certa  pars,  nec  non  et  in  lieate  Marie  ]Slagdalene 
proxime  ventiu-a  octo  milia,  et  in  Xativitatis  Domini 
ex  tune  proxime  secutura  festivitatibus  qiiinque  milia 
ducente  sexaginta  quatuor  libre  [sic)  parisiensium 
remanscrunt  sicut  adhuc  rémanent  ad  solvenduni.  Pre- 
tereacum  inter  eosdem  regem  et  reginam  conventum 
hactonus  extitisset  quod  tria  milia  ducente  sexaginta 
quatuor  libre  annui  redditus  ejusdem  monete  pari- 
siensis  que  sibi  do  suo  dotalitio  restabant  sicut  et 
adhuc  rémanent  assignanda,  in  ballivia  de  Cadomo 
reciperet  ipsaque   ballivia    dilecto  filio   nobili  vii-o... 
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comili  Marchie  ac  diversis  aliis  adeo  sit  graviter  oldi- 
gata  quod  ipsa  conventio  nequit  effectum  inilem  pro 
dicta  regina  sortiri,  memoratum  regem  per  litteras 
nostras  paterno  rogamus  et  liortamur  afl'ectii  ut,  idem 
rex  clenienter  advertous  quod  prefata  regina  magnis 
premitur  oneribus  debitoruni  sibique  pio  super  hoc 
affectu  de  regia  l)enignitate  conipatiens,  ei  vel  pro- 
curatori  seu  procuratoribus  suis  de  dictis  peccunia- 
riun  summis  in  eisdem  terminis  juxta  formaiii  conven- 
tionuni  hujusmodi  plenam  satisfactionem  impendat,  et 
predictos  redditus  de  quorum  parte  [que]  in  gardiis 
ecclesiarum  ac  ressortis  et  quibusdam  aliis  redditibus 
consistebat  eidem  assignatio  facta  fuit  et  ex  certis 
causis  postmodum  revocata,  in  aliquibus  locis  seuter- 
ritoriis  regni  sui  prout  expedire  viderit  non  différât 
assignare.  Cum  igitur  eidem  regine  tue  apud  regem 
prefatura  intercessionis  instantiam  i)ro  sua  in  hac 
parte  assequenda  justitia  multipliciter  utilem  fore 
credinuis,  nobilitatem  tuam  rogamus  et  hortamur 
attentiiis  quatinus  apud  eundem  regem  quod.  hujus- 
modi nostris  precibus  et  hortationihus  acquiescens, 
super  dicte  satisfactione  peccunie  et  assignatione 
residui  dotalitii  supradicti  dicte  regine  petitionem 
exaudiat,  pro  nostra  et  apostolice  Sedis  reverentia,  tue 
solicitudinis  partes  efficaciter  interponas,  ut  eadem 
regina,  tue  solertie  opérante  virtiite,  suuni  in  bac  parte 
justum  desideiium  assequatur,  et  nos  qui  dicte  regine 
commoda  benivolentia  paterua  perquirimus,  dUigen- 
tiam  quani  in  hac  parte  duxeris  adliil)endam  com- 
mendare non  inimerito  valeanuis.  Dat.  Avinione'-.  » 

'  Peut-être  faut-il  comprendre  parmi  ces  lettres,  celle  que 
l'on  trouvera  plus  loin  fn°  1213,  et,  dans  ce  cas,  la  lettre 
publiée  ci-dessus  serait  postérieure  au  20  mars  1319,  ainsi 
que  nous  le  signalons  précédemment  in»*  lïOt,  note  2;  1202, 
note  1). 

"-  Cf.  n°  1201,  note  2. 


I  30  1 


17  janvier  1319  —  4  septembre  1320.' 


Jobaniia',  reginœ  Francia»,  ut  circumspecte  utatur 
indulgentiis  sibi  concessis  Blancam,  fdiani  suam,  in 
mimasterio  sororum  de  Longocanipo,  ordinis  sanct» 
ClariP,  Parisiensis  diocesis,  visitandi.  (^Rec;.  110,  p.  ii, 
fol.  6  v°,  c.  39  et  o9o;  —  C.  Eubel,  Bullarium  Francis- 
canmn.  t.  V,  p.  174,  n"  376.' 
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i<  Cari<;sime  in  (_'liris/t)  filif  .hihannc,  rrijinr 
Francie  et  Navarrr  ilhatri.  Etsi  jiliiriiiiiim  celsitii- 
diui  tue  cedat  ad  meritiim  quod,  illo  a  qiio  cuiicte 
bone  inspirationes  proccdiint  inspirante  misei'icor- 
ditcr  mentem  luam,  dilectani  in  f'hristo  fiiiani  soro- 
reni  Blancani,  "enitain  tuaiii,  ([luuu  natiu'alis  tilii  dili- 
gendam  reddil  affectio  et  status  sublimitas  deliciose 
suadet  educandam,  in  monasterio  sororuni  de  Longo- 
canipo,  ordinis  sancte  Clare,  Parisiensisdiocosis,  quan- 
tum est  in  te  Christi  obsequiis  mancipasti,  ut  in  ctate 
tam  tenera,  dimissis  mundi  deliciis,  asperis  assuescat, 
recipiat  status  fortioris  insignia,  et  ajiertuin  sibi  celi- 
tus  oterne  beatitudiuis  i  liuistium  leta  cognoscens,  agat 
ilb  gratias  qui  manus  teueras  ad  forlia  roborat,  et 
débiles  pneritie  pedes  in  conmiotionem  dari  non  sus- 
tincns,  constituit  supra  petrani,  sic  tamen  ad  eam, 
postquaui  ipsam  celestis  sponsi  tbalanio  cojiulasti, 
debes  inflectere  tue  dilectiouis  intuitum  ul  tauti  boni 
meritum  affectio  materna  non  vacuet  nec  mentem 
teneram  Cbristi  sponse  a  rçctitudinis  calle  quo  sequi- 
tur  celestem  agnum  al)ducat,  attente  considcrans 
et  diligenter  attendens  quod  freiuiens  visitatio  secula- 
rium  persouarum  que  sit  causa  solaiiiiuis,  magnum 
etiam  in  rolnistioribus  religiosarum  mentibus  po- 
test  giguere  desolanien,  ymmo  quodaiii  modo  in 
earum  coi'dibus  est  venenum  magnasquo  tempta- 
tionos  ingerit,  générât  et  relinquit  in  mentibus  earun- 
(Iciu,  dum  in  se  asperitatem  cilicii,  abjectionem 
vestiuni,  ciborum  al>stinentiam,  afflictionem  jejunii, 
censuram  silentii,  clausuram  claustralem,  obedientie 
jugum,  rerum  temporalium  paupertatem  et  plura 
alia  que  ordinis  austeritas  eis  indicit  attendunt,  et 
in  aliis,  que  ad  cas  causa  visitationis  accedunt,  pre- 
tiosas  et  fastuosas  vestes,  ipsaruni  moUitiem,  esus 
eflluentiam,  verba  jocosa,  capillorum  ornatum  et 
multipliées  capitis  apparatus,  et  alia  niulta  considérant, 
que  seculariter  viventibus  seculi  vanitales  iudidgent  ; 
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ejusdem  genite  religio  sumpta,  pomparum  secularium 
abdicatio,  sauctimiuiialis  vita  et  conversatio  Deo  grata 
semper  in  ipsa  proticiant,  nec  propter  conversatioues 
ali(piarum  secularium  personarum  ejus  vel  aliarum  sanc- 
timonialium  ((uarum  vitam  elegit  et  habitum,  pia  tlesi- 
deria  a  sanctitatis  proposito  abducantur,  vel  in  ipsa- 
runi cor(lil>us  exemplis  vel  verbis  secnlaribus  aliqua 
relinquatur  toiii[)tati(i  ([ue  affectnm  mentis,  quod  absit, 
inclinet  ad  dimissas  seculi  vanitates,  provisura  ut 
sicut  in  etate  proficiet,  utaris  rarius  iudulgentiis  su- 
pradictis.  Datum'.  » 

'  Cf.  Les  dispenses  auxquelles  Jean  XXII  fait  ici  allusion 
sont  du  17  janvier  et  du  27  mars  1319  (C.  Eubel,  Bullarium 
Franciscanum,  t.  V,  pp.  1G2-I63,  n"^  351-352;  pp.  166-167, 
n""  360,  362-303;  —  h.  \VADni.\T,,  Annales  Minorum,  2°  éd., 
t.  VI,  p.  322.  n"^  Liv-Lv  ;  pp.  526-328,  u"'  Lxn-Lxiii,  l\vii,  ce 
document  est  par  conséquent  sûrement  postérieur  à  la  pre- 
mière des  dates  citées.  Eubel  l'attribue  au  11  septembre  13l',i, 
d'après  la  lettre  (|ui  le  précède  immédiatement  dans  le  re- 
gistre ic.  38  et  594;  voy.  ci-dessus  n"  931).  Par  <;e  que  nous 
savons  de  la  cunstilution  des  registres  109  et  110  (Voyez  n"  5, 
note)  cette  raison  est  absolument  insuffisante  et  la  date 
proposée,  sans  être  en  contradiction  avec  ce  que  nous  disons, 
n'est  nullement  certaine. 


1205        ^-2:;  janvier  1310?  —  4  septembre  1320]. 

i^hilippo,  régi  Frauda',  niagistrum  Radulpbuni  do 
Perellis  commendal.  (Reg.  110,  p.  n,  fol.  47,  c.  HH 
et  773.) 

«  Carissimo  in  Chri'i/o  /i/io  nosfro  Pliilippo,  rrgi 
Francie  et  Navarre  illiisiri.  Dilectum  filium  niagis- 
trum Kadulpbum  de  Perellis,  devotum  excellentie 
régie  sennlum,  quem  profecto  in  Mis  que  nobiscum 
pro  parte  regia  expedire  habuit,  sicut  et  sepe  nos 
scripsisse  meminimus,  fidelem,  solicitum  proba^imus 
et  prudentem,  affectuose  beiiivolentie  régie  comen- 
damus'.  » 

I  Cf.  Ou  peut  dater,  semble-t-il,  celte  lettre  et  les  trois  sui- 

.    ,  .  ,.    •     ■  .,  vantes,  par  la  disaràce  de  Raoul  de  Pereaus,  mais  cette  dis- 

verba  insuper  otiosa  et  indecentia   religiosis   aunbns         ,  .,,.,.'.     i    -,..  ■      •        .■  „„„oU  f.,if  .„„„.,,t,„ 

^  r  e  ]  grâce  a  précède  lacté  du  2o  janvier  qui  nous  la  tait  connaître 

que  dissoluta   loquendi    licentia  plcrumque  a    secula-  I  (voyez  n»  72,  note  1)  aussi  ne  pouvons-nous  assurer  que  ces 
ribus  proferuntur  interdum  teneras  mentes  divertunt  |  lettres  soient  rigoureusement  postérieures  à  cette  date, 
a  sancte  cogitationis  proposito  vel  pervertunt,  et  inter- 
dum variarum   cogitationum    seminaria    reluiqn[u]nt  ;  I30«        [2:1  janvier  I319?  —  4  septembre  1320.] 
et   propterea.    carissima    in  Christo  filia,  iudulgentiis  ,       j^  p.  m.  pro  eodem  régime  Frauciw  (Reg.  110,  p.  11, 
circa  premissa  coni-essis,  illa  studeas  uti  modestia  ut  |  fol.  47,  p.  c.  :2I8  et  773.) 
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1 207  |^2b  janvier  1319  -.'  —  4  septembre  1320.] 

Henrico  Soliaci  eumdem  magistrum  Radulphum  com- 
mendat.  iReg.  110.  p.  ii.  fol.  47.  c.  219  et  77  i. 

«  Dilecto  filio  noinli  viro  Henrico,  domino  So- 
liaci, huticulaiio  Francie.  Dileotum  filiiun  magistrutn 
Radulphum  de  Perellis,  devotiuii  tuum,  cm  oportune, 
iiecessitatis  tenipore,  sicut  et  scripto  et  verbo  nobis 
exposuit,  astitisti,  tue  beuivolentie  affectione  qua  pos- 
sumus  coraendanuis  '  » 

'  Cf.  Pour  la  date  voyez  ci-dessus,  n"  l-20b,  uote . 

1208  [23  janvier  1319?  —  4  septembre  1320.^ 

Fratri  N'icolao]',  confessori  Pliilippi,  régis  Fi'àni.i;i%  ; 
eumdem  magislrum  Radulphum  commendal.  iReg  ild,  j 
p.  M.  fol.  47,  c.  220  et  775.; 

«  Dilecto  filio  fratri  N.,  confessori  carisainti  in 
Christo  filii  Philippi,  régis  Francie  et  Navarre  ilhis- 
tris.  ordinis  Predicatorum.  Studiosam  operam  et  stii- 
(hum  operosum  que  in  iiegotio  dilecti  fiUi  magistfi 
Radulphi  de  Perellis  adhibere,  necessitatis  tempore, 
studuisti,  luultipliciter  comeudaiites  affectu,  prefatum 
niagistrum  Radulphum,  cujus  statum  prosperum  effec- 
tamus,  tue  solicituihni  in  omnibus  suis  agendis  effec- 
tualiter  comendamus-.  » 

*  Voyez  ci-dessus  n°  220,  note. 
2  Cf.  n°  1205,  note. 
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[20  mars  1319  —  4  septembre  )320.j 


Philippe,  régi  Franci.r,  notificat  quod  rumoribus  falsis 
quibus  Gaucelmus  cardinalis,  pro  certis  in  negotio  Flan- 
driœ  sibi  commissis,  cum  nonnullis  aliis  arreslalus 
detineri  ferebatur,  fidem  non  adhibuit.  (Reg.  110.  p.  it. 
fol.  10,  c.  38  et  614.) 

«  Carissimu  in  Christo  fdio  nosiro  Philippo,  rciji 
Francie  et  Navarre  illastri.  Rumor  falsus  et  onmi 
verisimilitudine  vacuus  ad  nostras  aures,  fili  carissime, 
sicut  et  ad  tuas,  hiis  diebus  prctcritis  usque  perduxit 
regiam  tuam  celsitudinem  dilectum  filium  Gaucelmum, 
tiluli    sanctoruni  Marcellini    et    Pétri,  presbyteruui 


cardinalem,  detinere  pro  certis  commissis  in  negotio 
Flandrie,  cum  nonnullis  regiis  et  ipsius  cardinalis 
familiariabus  arrestatum,  queni  profecto  contempsi- 
mus  nec  ei  fidem,  sicut  nec  debuimus,  attentis  arres- 
tantis  et  arrestatorum  conditionibus  ac  ipsius  expe- 
ditione  negotii,  circa  quam  nicliil  contra  illa  que  per 
nos  de  uinnuii  nantim-uiii  c-ousensu  ordinata  fueranl 
per  cardinalem  ipsum  inuovatum  fuerat,  quin  inimo 
prudenter  ac  solicite  ea  per  ipsnm  exécuta  débite  fue- 
rant,  curavimus  aliqualiter  adhibere.  propter  quod 
nec  celsitudini  régie  nec  cardinali  prefato  dignum 
putavimus  super  hoc  aliiiuid  intinjandum.  Certi  siqui- 
dem  nicliilomiuus  existentes  quod  de  nostra  licentia 
et  mandato  idem  cardinahs,  quamdiu  ad  stabiliendum 
et  tirmaudum  dictum  negotium  ejus  esset  oportuna 
presentia  in  illis  partibus  remaneret  et,  cum  illam 
inutilem  teneret,  ad  nos.  cum  regio  tamen  benepla- 
cito,  remearet,  circa  arrestum  hujusmodi  nobis  aliquid 
credere  fas  non  fuit;  adinveutores  tamen  talium  paci 
prcdicte,  tue  quoque  ac  ecclesie  tranquillitati  clare 
percepimus  et  supponinuis  invidere.  Dat.  '  » 

'  Cf.  Cette  lettre  et  les  suivantes  (n°'  1210-1214",  sont,  on 
le  voit,  postérieures  à  la  mission  en  France  dont  le  cardinal 
Gaucelme  fut  chargé  le  20  mars  1319  (n°'  800,  801). 


1210 


20  mars  1319 


■  septembre  1320.' 


In  e.  m.  pra'diclo  cardinali  mutatis  mulandis.   (Reg. 
110,  p.   II.  fol.  10  v".  p.  c.  58  et  614.) 


1211 


[20  mars  1319  —  4  septembre  1320.] 


Pbilippo,  régi  Franciœ,  ut  Clementiam  reginam  de 
mercatorum  manibus  liberans,  ea  qu»  dictœ  reginaj 
debentur  faciat  ei  assignari.  (Reg.  110,  p.  ii.  fol.  16, 
c.  210  et  765.) 

«  Carissinio  in  Christo  filio  nostro  Philippo,  régi 
Francir  illiistri.  Excellentie  régie  sepe  scripsisse 
meminimus  et  preces  sepius  porrexisse  ut  de  hiis  que 
debebat  carisshne  fîhe  nostre  Clenientie,  relicte  clare 
memorie  Ludovici  régis  Francie,  germani  tui,  regine 
Francie  illustri,  satisfieri  facere,  et  redditus  annuos 
quos  eidem  assignare  debebat  assiguare  curaret,  set 
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qiiia  ailliuc  nonnullo  quantitates  de  ipsis  debitis  et 
assignationes  de  ipsis  aniuiis  redditilnis  rémanent 
faciende,  cogit  nos  caritas  qua  ad  rcginam  ipsiiiii 
afficimur,  ut  adhuc  non  desistamiis  a  precibus,  set 
preces  precibus  cumulemus.  Rogamus  itaque  clemen- 
tiam  regiam  et  hortamur  in  Domino  ut,  ipsam  libe- 
rans  de  manibus  mercatorum,  jubeat  de  hiis  (^ue  sibi 
restant  débita  satisfieri  et  redditus  assignari  '.  » 

'  Cf.  Celle  lettre  et  les  trois  suivantes  (n"*  1212-12111  ont 
été  écrites  au  même  moment;  elles  sont,  par  conséiiuent, 
postérieures,  comme  nous  le  faisons  remarquer  ci-dessus 
(n»  1209,  note  l)à  l'envoi  du  cardinal  Gaucelme  auprès  du  roi 
de  France,  le  20  mars  1319.  Peut-être  sont-elles  antérieures 
à  celles  que  nous  donnons  plus  haut  in""  1201-1203V  mais 
nous  ne  pouvons  Taflirmer,  car  Jean  Wll,  nous  le  savons, 
recommanda  maintes  fois  la  reine  Clémence  à  Philippe  V 
(Voyez  n"  233,  notel.  Au  sujet  des  réclamations  des  mar- 
chands florentins  et  des  mesures  qu'ils  prirent  à  l'égard  de 
la  reine,  voyez  n'"y64  et  974. 


1212 


[20  mars  131!)  —  4  septembre  1320. 


Carolo  Valesii  ut  apud  eumdcm  regem   pro  pra*dictis 
instet.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  46,  c.  211  el  766.") 

«  DUecIo  fd'in  nobili  viro  Caroh,  cowiti  Valcsii. 
Licet  sanguinis  et  hunianitatis  ratio  pro  carissima 
tilia  nostra  Clemeutia,  regina  Francie,  apud  tuam  ma- 
gnificentiam  nmltipliciter  interpellent,  sincère  tamen 
caritatis  affectus  que  ad  eam  afficimur  et  onera  debi- 
tonun  quibus  premitur  nos  stimulant  et  inducnnt  ut 
affectum  tuuni  quasi  ex  superhabundanti  super  lioc 
excitemus.  Rogamus  itaque  tuam  benivolentiani  quam 
erga  ipsam  te  scimus  gerere,  ut  apud  excellen- 
tiam  regiam  oportune  velis  instarc,  ut  do  hiis  qiie 
adluic  restant  débita  satisfieri  faciat  et  assignari  red- 
ditus annuos  qui  adhuc  rémanent  assignandi'.  » 

I  Cf.  n"  1211,  note;  voyez  aussi  n°  1202,  note  1. 


gnandi  carissime  filie  nostre  Clementie,  regine  Fran- 
cie illustri,  de  hiis  que  carissimus  filius  noster  Philip- 
pus,  rex Francie  et  Navarre,  eidem  assignare  et  solvere 
tenebatur,  nobilitatem  tuam  affectuose  rogamus 
quatenus,  ut  débita  solvantur  et  redditus  assignentur 
predicti,  partes  tui  favoris  consilii  et  auxilii  interpo- 
nas  ;  per  hoc  enim  et  exonerabitm-  excellentia  regia  et 
regine  necessitatibus  succurretur^  » 

'  Cf.  n°  1211,  note;  voyez  aussi  n"  1203,  note  1. 

1214  [20  mars  1319  —  4  septembre  1320.] 

G[aucelmo],  sanctorum  Marcellini  et  Pétri  presbj'tero 
cardinali,  de  eodem.  (Uec.  110,  p.  ii,  fol.  46  v°,  c.  218 
et  768.) 

«  Dilecto  fllio  G.,  tititli  sanctorum  Marcellini  et 
Pétri  presbytero  cardinali.  Nosti,  fili,  quam  — fanuilis 
tuis'.  » 

I  Cf.  n°  1211,  note. 
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[20  mars  1319  —  4  septembre  1320.1 


H[enrico],  domino  Soliaci,  de  eodem. (Rec.  110,  p.  ii, 
fol.  46  v°,  c.  212  et  767.) 

u    Dilfili)  fllio  nii/ii/l  riri)  II.,  iloinino  Soliaci,  bu- 
liculario    Fruncic.    Cuui    adhuc,     sicul    percopimus, 
restent  solvenda  aliqua  débita  et  redditus  ali(pii  assi- 
Je.\n  XXII.  —  T.  1. 


1215/ 


[20  mars  1319  —  4  septembre  1320.] 


Jordanum  [de  Insula]  hortatur  ut  a  proposito  duelli 
cum  [Alexandre  de  Cavomontej  liabendi  protinus  resipis- 
cat  et,  ad  concordiam  procurandam,  in  aliquos  discretoe 
viros  compromittat.  (Reg.  MO,  p.  n,  fol,  76  v",  c.  3.i2 
et  996;  —  L.  Guérard,  Doc.  poiit.,  I,  p.  166,  n°  106.) 

((  Dilecto  /ilio  nobili  viro  Jordano.  Inter  solicitu- 
dinis  nostre  —  Audivimus  siquidem,  et  jamindiversis 
locis  dicitur  divulgatum  quod  tu  et  dilectus  filius  nobi- 
Ks  vu-  ' . . .  discordiam  inter  te  et  eum,  peccatis  exigenti- 
l)us,  suscitatam  elegisti[s] ,  in  proprie  salutis  dispendinm 
et  vite  pericnlum,  per  cruenti  duelli  spectaculum,  quo 
Deus  temptatur  et  nonnunquam  vera  judicia  perver- 
tuntar  cujusque  dnbiiis  est  eventus,  via  juris  et  semita 
pretermissis  justitie,  terminare,  exitum  periculosum 
ipsius,  per  quod  divina  majeslas  offenditur,  non  ve- 
rendo.  Quare  nobilitatem  tuam  paterne  rogamus  et 
hortamur  afTectu  tibique  sano  consilio  suademus  qua- 
tinus,  hiis  consulta  meditatione  pensatis,  a  proposito 
duellum  hujnsmoili  cunniiittendi,  sicut  nostram  et  apos- 
tolice  Sedis  gratiam  et  beuedictiouem  desideras,  proti- 
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nus  resipiscas  et  ad  ^iani  justitie,  subjiciendo  aninium 
rationisjudicio,  te  reduceiis,  inaliquos  discretos  viros, 
pacis  et  concordie  zelatores,  una  cum  dicto  nohili, 
cui  super  hoc  similes  litteras  destinanduinprovidimus, 
de  hujusraodi  discordia  ooinprouiittas,  qui  super  illa 
inter  te  ac  noliilem  antodictuui  auiicaliiliter  compo- 
nere  studeaut  vel  saltem  ipsani.  vuediaute  justitia, 
terminare.  Sic  igitur  hujusmodi  pateruis  precilnis, 
exhortalionibus  et  consiliis,  per  que  tue  salutis  et 
quietis  comnioda  procuraïUur,  obtempères,  quod  vere 
devotioiiis  filius  coinprol)eris  et  exiudc  uostraui  et 
apostolice  Sedis  benedictionein  et  gratiaui  i)lenius 
merearis.  Dat.-  » 


'  Le  nom  manque  dans  le  registre;  il  s'agit  évidemment 
d'Alexandre  de  Caumont,  comme  on  le  voit  dans  les  lettres 
suivantes  (n°"  1218-1221  ;  1224-1226;  voyez  aussi  n»'  TaS-TW). 

-  Cf.  Selon  M.  L.  Guérard  [op.  cit.,  p.  168,  note  1)  le  docu- 
ment publié  ci-dessus  serait  compris  entre  le  mois  d'avril  et 
celui  d'octobre  1319,  parce  qu'il  aurait  été  écrit  après  le  séjour 
à  la  cour  pontificale,  vers  la  lin  de  mars  131'J,  de  Bernard 
Jourdain  de  l'Isle  qui  reçut  une  lettre  analogue  (n"  1217;,  et 
avant  que  le  duel  en  question  n'ait  eu  lieu.  Or  nous  avons 
montré  que  la  présence  de  Bernard  Jourdain  à  Avignon  au 
début  de  1319  est  loiu  d'être  certaine  (Voyez  n"  848,  note  3i. 
Quant  au  duel,  le  P.  Anselme  (Histoire  ijctiéaloijiqiic  de  la 
maison  de  France,  3°  éd.  t.  II,  ji.  700)  le  fixe,  d'ailleurs  sans 
aucune  référence,  au  10  novembre  1318,  ce  qui  est  en  con- 
tradiction avec  ce  que  nous  trouvons  plus  loin  au  sujet  de 
l'évêque  de  Bazas  (Voyez  n"  1224,  note),  ainsi  que  le  fait 
remarquer  .M.  Guérard,  qui  recule  cette  date  dune  année 
(op.  cit.,  p.  171,  note  2).  Enfin  une  lettre  de  Jean  XXll,  mais 
du  20  novembre  1320  seulement,  publiée  ci-après,  nous  prouve 
que,  si  les  adversaires  avaient  comparu  en  chanqj  clos,  le 
duel  n'avait  eu  réalité  pas  eu  lieu  et  qu'une  entente  était 
probable.  11  est  donc  difficile  de  préciser  la  date  de  notre 
document;  il  est  évident  toutefois  qu'il  se  rattache  aux  sui- 
vants (jui  sont  postérieurs  au  20  mars  1319  (n°*  1217-1220; 
voyez  aussi  n°  1221).  .Nous  croyons  devoir  donner  ici  l'acte  du 
28  novembre  1320  signalé  plus  haut. 


1215» 


Avignon,  28  novembre  1320. 


Philippum,  respiii  l-'rancin-,  rogat  ut  super  facto  duelli  Jordani 
de  Insid.i  suiiiii  buneplaciliim  declarct.  ;Aiicii.  m.\t.,  J.  706,  n°  210, 
orig.,  la  bulle  uianque). 

Johanncs  epùicopu^,  servus  servorum  Dci,  carissimo  in  Cliristo 
filio  Pldlippo,  reiji  Fraude  et  Xavarre  illustri,  salulcin  et  apos- 
tolicam  bcnedictionem.  Sicul  audivimus  excellcntia  regia  non 
ignorai  quomodo  dileclus  filius  nobilis  vir  Jordanus  de  Insula, 
miles,  familiaris  noster,  existeiis  in  canqio  cerlaminis,  non 
depressus  nec  humiliatus  ab  adversario,  juxta  regium  bene- 


placitum  super  facto  duelli  regio  beneplacito  se  submisit. 
Saue  quia  providentia  regia  innumeris  occupata  negotifs, 
nondum  super  facto  duelli  predicti  suum  beneplacitum,  ut 
intçlliximus,  declaravit,  masnificentiam  regiam  precamur 
attente  ut,  in  consideratione  deducio  i|uod  lam  ipse  Jorda- 
nus quam  mulli  ex  ejus  amicis  propter  factum  duelli  hujus- 
modi, non  absque  gravi  expensarum  onerum  ac  suorura  uego- 
tiorum  incomodo,  moraminillispartibusdiutiusprotraxerunf, 
ipsis  compatieiis  ac  nosiris  precibus  condescendens,  super 
facto  ipso  malure  declaret,  ulrii|ue  parti  sua  servata  justitia, 
sue  beneplacitum  voluntalis,  sic  quod  féliciter  expediti,  suis 
utililatibus  possinl  consulere,  ad  lU'opiia  rrmcintes.  Dat. 
.\vinione,  nu  kal.  decembris,  pontificatus  nostri  anno  quinlo.  » 
Voyez  sur  le  même  sujet,  Boltaiuc,  Actes  du  Parlement  de 
Paris,  t.  11,  p.  :ti6,  n"  6287. 


iâi« 


Î20  mars  1319  —  4  septembre  1320.] 


In  e.  m.  unliili  uiulieri'...    Rva,.  110,  p.  ii,  fol.   77,  p. 
c.  3.")2  et  9il(> ;   —  L.  tji  Éii.iiii),  lûc.  cit.) 

'  Sic,  le  nom  manque. 


1217 


[20  mars  1310  —  l  septembre  1.520. 


Bernardo  Jordani,  domino  Insuhr,  ut  a<l  concordiam 
inter  pr;efatos  nobiles  obtineudam  partes  suas  interpo- 
nat  liortatur  ei((ue  nuntiat  se  super  hoc  Gaucelmo  car- 
dinali,  H  enrico  Soliaci,  comiti  Convenarum  et  prad'ato 
Jordano  scribere.  iReg.  110.  p.  ii,  fol.  77,  c.  3o.j  et  999; 
—  L.  Guérard,  Z)oc.  pont.,  1,  p.  1G7,  n"  107.) 

»  Dilcc/u  /i/io  jujbili  ciru  Bi'riiardu  Jordani,  do- 
mino Insii/c.  Coutroversiam,  tili,  dilecti  fiHi  nobilis 
viri  Jordani,  germani  lui,  l'amiliaris  nostri,  obtaremus, 
propter  iucertum  specialiter  duelloruiii  exitiun  m 
quibus  multos  prosequentes  justitiam  périra  videmus, 
teriuinari  tractatu  pacifico  potius  quam  duello,  et  ideo 
prudentiam  tuam  requirinms  et  rogamus  ut  super  hoc 
partes  tuas  efficaciter  iuterponas.  Gredebamus  per 
illa  que  noliis  inrecessudixeras  ',  quod  causa  duceretur 
diutius,  antequam  ad  hoc  uegotium  duceretur.  Super 
hoc  dilecto  filio  Gaucelmo.  tituli  sanctorum  Marcel- 
lini  et  Pétri  presbytero  cardiuali,  in  recessu  locuti 
fuimus  et  scribimuS  in  presenti.  Scribimus  quoque 
dilcctis  filiis  nobilibus  viris  H.,  domino  Soliaci  et  buti- 
culario  Francie,  comiti  Conveuarum  et  .Jordano  pre- 
diclo'-.  Placerct  nobis  quodprior  Moiitis  Falconis  pos- 


1013 


.TOHANNTS     XXTI     EPISTOLAE 


1014 


set   se    de  tractalihiis  Luinbanlie,    quod    tanien   non 
credinuis,  excusare'.  » 


*  Voyez  ci-dessus  n'^  121.1,  note  2. 

2  N"  1218-1220. 

3  Cf.  Cette  lettre  et  les  trois  suivantes  (n°»  1218-1220),  sont 
postérieures  à  la  mission  dont  le  cardinal  Gaucelme  fut 
chargé,  le  20  mars  l.fig,  (n"'  800,  801),  pour  amener  les  Fla- 
mands à  la  paix  avec  le  roi  de  France.  Elles  sont  antérieures, 
d'autre  part,  à  d'autres  lettres  que  l'on  trouvera  ci-après 
(n°'  122ÎJ,  I22())  et  qui  y  font  allusion,  mais  c|ui  sont  elles- 
mêmes  dériourvues  de  date. 


1218 


[20  mars  1319  —  4  septembre  1320.] 


H[enrico]  Soliaci  nt  eamdem  concordiam  procuraro 
studeat.  (Rec.  110,  p.  ii,  fol.  77  v°,  c.  336  et!  000; — 
L.  GuÉRAiiD,  Doc.  poi)t.,  I,  p.  169,  n°  109.) 

«  Dilecto  fiUn  noliiji  riro  Hritrico,  domino  Soliaci, 
buliculario  Fraude.  Propter  incertum  duelloruiii 
exitiim  specialiter,  licet  et  sine  hoc,  optaromus  quod 
discordia  que  iiiter  dilectos  fîlios  Jordanuni  delnsula, 
familiarem  nostrum,  et  Alexandrum  de  Cavoinonte  ver- 
titur,  terminaretui'  li\a<-talii  amicaliili  potins  qiiaiu 
ducllo,  sicut  alias  nobilitati  tue  exposuimus  oraculo 
vive  vocis  '  ;  ideoque  nobilitatem  tuam  nunc  sicul  et 
alias,  requirimus  et  rogamus  ut  super  hiis,  quantum 
houeste  j)oteris,  partes  tui  auxilii  et  consilii  intorpo- 
nas-.  » 

*  On  sait  que  Henri  de  Sully  était  venu  deux  fois  à  la  cour 
pontificale  (Voyez  n»^  330,  note  2;  830,  note  1). 
■i  Cf.  n"  1217,  note  3. 


1219 


20  mars  1310—4  septembre  1320.] 


In  0.  m.  coniili  t]onvenaruni  et  dicto  Jordano'. 
(Rf.g.  110,  p.  II,  loi.  77  V",  p.  c.  336  et  1000;  —  L.  tkiK- 
nAiiD,  loc.  cit.) 

'  Voyez,  n°*  1215  et  1224,  d'autres  lettres  adressées  à 
Jourdain  de  l'isle  sur  le  même  sujet. 


I22U 


[ÎO  mars  1319  —  4  septembre  1320.  j 


(iaucelmo  cardinali  de  eisdcm  scribit  oumque  horta- 
tur  ut  statuin  negotii  Flandrensis,  quotiens  se  oportuni- 
tas  ofîeret,  rescribat.  (Keg.  110,  p.  ii,  fol.  77  v°,  c.  337 
et  lOOi  ;  —  L,  Guéhaud,  Doc.  pont.,  1,  p.  168,  n"  108.; 


((  Dilcclo  filid  (}.,  samtorum  Marrellini  et  Pétri 
presbytero  cardinali,  Sedis  apostolice  nimtio.  Tenet 
nostra  memoria  nos,  in  recessn  tuo',  tue  prudentie 
injunxisse  ut,  super  pace  reformanda  inter  dilectos 
fîliiis  nubiles  viros  .Tordaïuim  de  Insida,  familiarem  nos- 
trum, et  Alexandum  de  Cavomonle,  intorponeres  partes 
tuas;  et  quia  hoc,  propter eventu m  duellorum  dnbium, 
et  ahis  ratiouibus  insidet  admodum  cordi  nostro, 
te  requirimus  et  rogamus  ut,  super  pace  hujusmodi, 
expulsa  prorsus  omni  desidia,  partes  tuas  cum  omni 
diligenlia  efficaciter  interponas;  statum  Flandrensis 
negotii-  aclmim  et  profati  negotii,  quotiens  se  opor- 
tunitas  offeret,  rescripturus.  In  confectione  presen- 
tium  nos  et  fratres,  Dei  misericordia,  valeliamus^.  » 

'  Après  son  ambassade  en  Angleterre  et  avant  son  envoi 
en  France,  le  cardinal  (îaucelme  était  revenu  à  Avignon 
(Voyez  n"»  330,  note  2;  424,  note  6). 

■-  Au  sujet  de  la  paix  de  Flandre  et  des  diflicultés  qu'en 
suscita  la  conclusion,  voyez  n"  1049,  note. 

s  Cf.  n»  1217,  note  3. 
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[20  mars  1319  —  4  .septembre  1320. 


Quosdam  nobiles  quorum  nomen  non  exprimitur 
rogat  ut  diclos  Jordanuni  de  Insula  et  Alexandrum  de 
Cavomonte  ad  abstinendum  a  pra-fato  duello  et  ad  invi- 
cem  concordandum  inducant.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  77, 
c.  333  et  997  ;  —    L.    Guérard,  Boc.  pont.,  I,  p.    169, 

n"  no.) 

«  Dilec/is  filUa  nobililma  viris...  Inter  solicitudi- 
nis  nostre  '  —  Cum  itaquo  nos  prefatos  nobiles  per 
diversas  nostras  litteras  rogandos  duxerimus  atten- 
tius  et  hortandos  ut  ab  Imjusmodi  commissione  iluclli 
studeant  abstinere,  ac  speremus  quod  vestra  circums- 
pecta  prudentia  ad  eos  ab  hujusmodi  proposito  revo- 
caiidos  esse  poterit  multiphciter  fructuosa,  rogamus 
quatenus  prefatos  nobiles,  pro  nostra  et  apostolice 
Sedis  reverentia,  personaliter  adeuntes,  eos,  utilibus 
modis  et  viis  de  quibus  voliis  videbitur  exquisitis,  stu- 
deatis  ab  hujusmodi  proposito  revocare,  et  ut  inter 
ipsos  pacis  concordia  facilius  reformetur,  efficacis  dili- 
genlie  studiam  impendatis  et  instelis  oportuneinstan- 
tia  solicitudinis  apiid  eos  quod  in  ahquos  discrètes 
vires,  pacis  et  concordie  zelatores,  de  hnjusmoili  dis- 
cordia, prout    eis   per   supradictas  htteras  seribinuis, 
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comproinittant,  iiiii  eaiu  aiiiicabili  concordia  vel  sal- 
tem,  mediante  justitia,  terminent  et  décidant.  Spera- 
mus  euim  quod  vestri  laliores  in  hac  parte  fnictum 
pacis  desideratc  producent,  ex  iiun  voliis  aiiud  Ileuni 
cumulus  salutis  augebitur  et  lionoris  ac  laiidis  prove- 
niet  increnientiiui.  Dat-.  » 

<  Voyez,  pour  début  de  cette  lettre,  le  n"  121)). 

-  Cf.  Nous  ne  savons  à  quels  personnages  est  adressée 
cette  lettre,  et,  comme  le  dit  M.  L.  tiuérard  (op.  cit.,  p.  170, 
note  1),  nous  ne  pouvons  même  aflirmer  qu'elle  fasse  partie 
du  premier  groupe  de  lettres  publiées  ici  m""  1217-1220);  elle 
peut  se  rattacher  au  second  que  l'on  trouvera  plus  loin 
(qos  1224-1226)  ;  nous  ferons  remarquer  toutefois  l'analogie 
de  style  qu'elle  présente  avec  le  n"  121b. 


1233 


[Mai  131!)  —  4  septembre  1320.1 


Pliilippo,  régi  Franci;e,  qui  de  r|uibusdani  a  gentibus 
.lohannis,  comitis  Gravina',  Avinione  commissis,  sodan- 
dis  scripserat,  respondet.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  .^.  c.  28 
et  583.) 

«  Carissinto  in  ('hrislo  jiUu  Philippo,  rciji  Francie 
et  Navarre  ilhislri.  Iiinutiiit  nobis  regianim  séries 
litterarum  que  pcr  gentcs  dilecti  filii  nobilis  ^^ri 
.lohannis,  clare  memorie  Caroli  régis  Sicilie  filii  et 
ciiniitis  Gravine,  hiis  diebus  Avinione  perpetrata  celsi- 
tudo  intellexerat  regia,  regali  benivolentie  admodum 
fore  inn)lacida  suasque  partes  ad  illa  sedaiida  inter- 
ponere  decrevisse,  super  quo  carissimo  in  Cliristo 
filio  Roberto,  régi  Sicilie,  ac  dicto  comili  suas  litteras 
destinabat,  ac  imposito  per  regias  litteras  dilecto  filio 
Petro,  sancti  AngeK  diacono  cardinali',  ut  super 
preniissis,  ex  parte  regia,  prefatis  régi  et  comiti  certa 
verba  deberet  exponere  et  eorum  sibi  rcsponsa 
referre,  super  quo  excellentie  régie  ad  gratiaruni 
uberes  non  indigne  assurgimus  actiones.  Sane,  fili, 
quia  hec  jani  quasi  transiverant,  nobis  et  cardinali 
predicto  expedientius  visuni  'luit  quod  nec  redde- 
rentur  littero  nec  cardinalis  ipse  super  premissis 
aliqua  ex  parte  regia  explicarot.  Dat.~» 

*  Pierre  Colonna,  mort  en  1326  (C.  Eubel,  Uierarch'm 
catliolicu,  p.  11). 

-  Cf.  Les  faits  dont  parle  le  pape  s'étaient  produits  à  Avi- 
gnon au  moment  du  séjour  de  Hobert,  roi  de  Naples,  et  de 
Jean  de  Gravina,  son  frère.  Or  nous  savons  que  ce  dernier 


était  à  la  cour  ponlilicale  le  18  avril  1320  ^Voyez  n"  lOOo, 
note  1)  et  qu'il  n'avait  pu  y  arriver  avant  le  roi  son  frère  qui 
l'avait  laissé  à  Gènes  lors  de  son  départ  (Bib.  de  C.\mbrai,  ms. 
496,  ff.  47  et  105  ;  —  Bib.  nat.,  Noue.  acq.  lai.,  n"  2207,  p.  81 
et  369).  Nous  ignorons  la  date  précise  de  l'arrivée  de  Robert 
à  Avignon,  mais  nous  avons  vu  qu'il  s'y  trouvait  le  23  juil- 
let 1319  et  qu'au  mois  de  mai  précédent,  il  venait  d'aborder 
à  Nice  (Voyez  n°  480  note).  Notre  lettre  est  donc  certaine- 
ment postérieure  à  cette  dernière  date. 


133» 


[18  juin  1319  —  4  septembre  1320.] 


Eidem  régi  ut  Helionum,  magistrum  Hospitalis  sancti 
Johannis  Jerosolimitani,  qui  post  assumptionem  ad  ma- 
gisterium  pr;esentiam  regiam  adiré  nequivit,  excusatum 
liabere  velit.  (Reg.  Ut),  p.  ii,  fol.  12,  c.  63  et  619.) 

«  Carissimo  in  C  hrislo  fi  lin  Pliilippo,  régi  Francie 
illustri.  Licet  dilectus  filins  fraler  Helionus,  magister 
Hospitalis  sancti  Johannis  Jherosoliniil  uni.  post  assump- 
tionem suam  ad  magisterium  Hospitahs  ejusdem,  ad 
tuam  dlsposnerit  presentiam  se  conferre,  celsitudini 
régie  sue  devotionis  exhibiturus  reverentiam  sicut 
decet,  quia  tamen  grandia  et  urgentia  ejusdem  Hospi- 
talis negotia  que,  pretextu  specialiter  importabilium 
debitorum,  magistro  iiicuniliuiit  eidem,  super  quibus 
magnitu(hnem  tuam  iiitendimus  plenius  per  ahas  nos- 
tras  litteras  informare,  absque  gravi  periculo  non  pote- 
rant  pretermitti,  ejus  adhuc  propositum  retardarunt, 
placeat  magnificentie  régie  super  hoc  magistrum  euu- 
dem  liabere  de  benignitate  régie  mansnetudiuis  excu- 
satum ' .  » 

'  cf.  Hélion  de  Villeneuve  ayant  été  créé  grand  maître  de 
l'Hôpital  de  saint  Jean  de  Jérusalem  le  18  juin  1319  (Arcu. 
VAf.,  reg.  69,  fol.  229,  c  884;  —  S.  Pauli,  Codice  diplomatico 
del  sjcro  militare  ordine  Gerosolimitano,  t.  II,  p.  399,  n"  vi  ;  — 
Archives  de  l'Oriem  latin,  t.  I,  1881,  p.  2(56,  n"*  xu  et  .\ni), 
la  lettre  que  nous  publions  est  certainement  postérieure  à 
cette  date. 


1234     [10  septembre  1319  —  4  septembre  1320.] 

Jordanumdelnsula  rogat  ut  a  duellointer  seet  Alexan- 
drum  de  Cavomonte  per  curiani  Franciu'  judicato  absli- 
neat  et,  ad  concordiam  cum  eodem  Alexandre  haben- 
dam,  comitis  Convenarum  et  Bernardi  Jordani  consiliis 
acquiesçât.  (Reg.  HO,  p.  n,  fol.  77  v",  c.  359  et  1003;  — 
L.  GuÉnARD.  Doc.  pont.,  1,  p.  170,  n"  111.) 
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«  Dilecto  filio  nohili  viro  Jordano  de  Insula, 
fatui/inri  nostro.  Displicenter  audiviinus  intcr  te  et 
dilectum  filium  nobileiu  viruiu  Alexandrum  de  Cavo- 
nionte  fuisse  duellum  per  curiaiu  Francie  judicatum, 
tum  propter  exitus  duellorum  incautos,  tuiu  propter 
alia  que  hoc  nobis  prohabiliter  persuadent.  Unde,  cum 
nostrum  desiderium  ut  dicta  concordia  non  duello 
sed  tractatu  sopiatur  aniicabili  continue  intensius 
augeatur,  te  rogamus,  tibi  nichilominus  sano  consilio 
suadentes,  qualinus  dilectis  tiliis  nobilibus  viris  couiiti 
Convenarum  et  Bernardo  Jordani  eorunique  consiliis 
super  hoc  acquiesças,  sciens  quod  ea  que  nobis  scrip- 
sisti  fecimus,  sicut  dilectus  filius  (t.,  electus  Vasa- 
tensis,  tibi  plenius  intiniabit'.  » 

<  Cf.  Cette  lettre  ainsi  que  les  suivantes  auxquelles  nous 
croyons  devoir  la  rattacher  m"»  1225-1220)  sont  postérieures 
à  celles  que  nous  donnons  plus  haut  (n°'  1217-1220)  et  qui 
elles-mêmes  ont  été  écrites  après  le  20  mars  1319.  L'évèque 
élu  de  Bazas  dont  il  est  ici  question  n'est  donc  point 
Cuillaume  de  la  Mothe  qui,  pour  la  seconde  fois,  le  18  jan- 
vier 1318,  fut  promu  à  ce  siège  épiscopal,  mais  bien  Guillaume, 
chapelain  apostolique,  nommé  le  10  septembre  1319  (L. 
CiKRARD,  op.  cit.,  p.  96,  note  1  ;  p.  171,  note  1  ;  —  C.  Eibel, 
Hierarchia  catholica,  p.  54t)),  et  sur  ce  point  nous  devons 
conclure  avec  M.  Guérard  que  la  date  du  duel  donnée  par 
le  P.  Anselme  doit  être  corrigée  i, Voyez  à  ce  sujet  ce  que 
nous  avons  dit  plus  haut,  n"  1213,  note  2). 

1225     [10  septembre  1319  —  4  septembre  1320.] 

Bernardum  Jordani  iteruni  liortatur  ut  ad  eamdem 
pacem  inter  prœfatos  nobiles  procurandam  sludium 
adhibeat.  (Reg.  110.  p.  ii,  fol.  77  v°,  c.  338  et  100"2:  — 
L.  GuÉBABD,  Doc.  pont.,  I,  p.  171,  n°  112.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  B.  Jordani,  domino 
Insuie.  Sicut  alias  nobiUtati  tue  verbo,  et  scripto 
postea,  meminimus  expressisse',  obtaremus,  tum 
propter  duellorum  exitum,  tum  propter  alia  que  ad  hoc 
rationabiHter  nos  indurunt,  quod  discurdia  urta  inler 
dileclos  filios  nobiles  viros  Jordanuni  de  Insula,  ger- 
manuni  tuum  et  familiarum  nostrum,  ac  Alexandrum 
de  Cavomonte  tractatu  terminaretur  amicabili  potius 
quaui  duello,  et  quia,  ut  displicenter  audivimus,  duel- 
lum inter  ipsos  iiendum  est  per  curiaiu  regiani  judi- 
catum, exhortatioHes  exliortationibus  emissis  super 
hoc  alias  cumulamus,  tuam   prudentiam  exhortantes 


quatenus,  ut  circa  premissa  nostrum  desiderium  com- 
pleatur,  cures  operosum  studiuni  et  studiosam  operam 
adhibere'-.  » 

f  N»  1217. 

2  Cf  n"  1224,  note. 

1226     [10  septembre  1319  —  4  septembre  1320.^ 

In  e.  m.  Gaucelmo,  tituli  sanctorum  Joliannis  et  PauH 
presbytère  cardinali,  in  partibus  Flandria»  apostoliciE 
Sedis  nuntio  ;  Bernardo,  comiti  Convenarum  et  Henrico, 
domino  Soliaci,  ac  eorum  cuilibet'.  {Wfx..  110,  p.  ii, 
fol.  77  v°,  c.  358  et  1002;  —  I,.  Goéhard,  lac.  cit.) 

*  Les  lettres  qui  avaient  été  déjà  adressées  à  ces  person- 
nages sur  le  même  sujet,  se  trouvent  plus  haut,  n°«  1218-1220. 


1227     [21  septembre  1319  —  4  septembre  1320.1 

Philippum,  regem  Francia;,  hortatur  ut,  dissentioni- 
bus  ubiquc  surgentibus  prudenter  attentis,  per  nuntios 
sufficienter  instructos  quid  in  ultramarini  passagii  pro- 
secutione  agendum  sit  ipsum  cerliorem  facere  velit. 
(Reg.  110,  p.  II,  fui.  9,  c.  34  et  G16 ;  —  Reg.  lll,fol. 207, 
c  908;  —  Raynaldi,  Annales  eccles.,  1319,  §  xvii, 
extrait.) 

«  Carissimo  iji  Christo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illiistri.  Intensum  tuum,  tîli  carissime, 
desiderium  quod  te  ad  prosecutionem  negotii  Terre 
Sancte  gerere,  presertim  pace  jam  a  pacis  actore  red- 
dita  regno  tuo,  missa  nobis  noviter  epistola  régis  nuntia- 
vit,  multipliciter  in  Domino  merito  comendantes,  illud 
iUi  ascribendum  credimus  qui  ubi  vult  spirat,  quique 
corda  reguni  habens  in  sue  potestatis  arbitrio,  eadera 
ad  nutum  sue  voluntatis  attrahit  et  incUnat,  cui  gra- 
tias  in  humilitate  spiritus  exolvimus  quas  valemus. 
Sane,  si  juxta  sapientis  sententiam,  iu  ouuii  uegotio 
sunt  teuipus  et  oportunitas  atteudcuda,  iu  hoc  profecto 
negotio  utique  nimium  arduo  et  diflîcultate  repleto 
sunt  hec  singulariter  inquirenda,  sed  proh  dolor, 
hec  procul  abesse  conspicimus,  non  adesse.  Fax  siqui- 
dem  que  inter  christicolas  ejus  prosecutioni  precipue 
necessaria  uoscitur,  pêne  ab  ipsis  christicolis  exulat, 
cujus  loco  turbatio  et  adeo  diu  viget  commotio, 
quod  ut   alter  offendat  alterum,   offensam    pr(q)riam 
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non  ab^ijorret,  ot  ut  in  j)criciilmu  procipitet  aliuiii. 
preceps  precipitium  festinat  in  suum.  Leva,  fili 
rarissime,  in  cii-ciiitu  occulos  mentis  tue  et  profecto 
quasi  nbique  reperies,  peccatis  exigentibns,  guerra- 
ruui  fremitus  et  liellicos  apparatus.  Vide  regnuin 
Anglie  contra  regnum  Scotie  et,  e  contrario  insur- 
geâtes, attende  principes  Alamannie  guerris  et  bellicis 
actibus  contra  se  mutuo  intendentes.  Considéra  caris- 
simos  filios  nostros  Sicilie  et  Triuaclie  reges,  non  est 
utique  pax  inter  eos,  sed  solum  treuga  brevi  tempore 
duratura',  nec  viiloimis,  quod  dolentes  referimiis,  ad 
pacem  inter  ipsos  disponi  negotia,  sed  potins  augeri 
continue  odia  et  multiplicari  rancores;  et  ne  omitta- 
mus  Cipri  et  Arménie  reges,  pax  non  est  utique  inter 
ipsos,  sed  odia,  suspiciones  et  insidie  crescunt  con- 
tinue hinc  et  inde.  Régna  quoque  Ispaniarum  contra 
regnum  Granate  et  suas  fronterias  satis  reperies 
occupata.  Converte.  fili  carissinie,  tuum  intuituni  ad 
partes  Lorabardie,  profecto  reperies  unani  civitatem 
insurgere  contra  aliani,  vnio,  quod  gravins  est,  inve- 
nies  quasi  quamlibet  civitatem  intestinis  odiis  et 
insidiis  esse  plenam  ac  tiramnis  illaruiri  partium  igné 
et  gladio  sibi  persequi  non  parentes.  Vide  illam  tuam 
insignem  civitatem  Janue  tam  prefato  negotio  opor- 
tunam,  et  ipsam  propter  talia  odia  desolatam  reperies 
et  quasi  omni  auxilio  destitutam  ;  mare  quoque  in  par- 
tibus  ipsis  invenies  invinm-,  et  per  terram  iter  itiue- 
rantibus  non  patere,  nec  de  premissis  regnis  et  terris 
putes  provenire  pro  prefati  prosecutione  negotii.  jire- 
missis  durantibus,  subsidium  vol  auxilium,  sod  putius 
nocumentum.  Considéra  insuper  statuni  nuserabilem 
ordinis  Hospitalis  sancti  Johannis  Jherosolimitani 
jani  quasi  dispositum  ad  ruinam  ;  débet  siquidom  solis 
duabus  societatibus  ultra  ccclx  milia  fli)renoruin,  sic 
quod  de  dicto  ordine  nullum  aut  parvum  potest  pro 
prosecutione  dicti  negotii  provenire  subsidium,  a  quo 
tamen  maxinuim  probabiliter  sperabatur.  Ordinem 
quoque  Cisterciensem  oppressum  reperies  sarcina 
niaxima  debitorum,  sicut  abbas  ejusdem  ordinis, 
injuncto  sibi  sub  vLrtute  sancte  obedientie,  nobis  expo- 
sait anno  isto  ;  ordo  quoque  Cluniacensis,  sicut  abbas 
qui  tune  erat  nobis  dixit,  gravi  premitur  onere  debi- 
torum. Si  bec.  fili  carissime  et  alla  que  lilii  Doniinus 
circa  hec  ministrabit,  deduxeris  in  recte  considera- 


tiduis  examen,  profecto  procul  tempns  et  oportuni- 
tatem  pro  prosecutione  prefati  negotii  prospicies  et 
non  prope.  Ideoque  nobis  et  aliis  cum  quibus  delibe- 
ravinuis  expediens  videretur  quod  ante  omnia,  ad 
sedandas  et  sopiendas,  vel  sallem  usqiie  ad  tenipus 
non  modicuin  per  treugaruni  lieneficirm  differendas 
dissentiones  luijusmodi.  tam  tu,  fili  carissime,  i[nam 
nos  operosum  stu<lium  et  studiosam  operam  impendere 
curaremus,  quod  profecto  jam  dudum  nos  fccimus  nec 
cessamus.  Si  autem  i-egali  providentie  videatur  quod, 
premissis  non  obstantibus,  sit  ad  jirosocutinnem  pre- 
fati negotii  procedendum,  attende,  tili  carissime, 
quomodo  negotium  ipsum  prudenter  valeat  incboari, 
considéra  qualiter  continuari  poterit,  et  adverte  quo- 
modo féliciter  valeat  consumuiari;  examina  quas 
expensas  tantuni  requiret  negotium,  et  previde 
proinde  unde  poterunt  ministrari,  nec  ad  impossibilia, 
sicut  audivimus  alias,  tui  consiliarii  convertant  acies 
mentis  sue;  metire  vires  tuas  et  circumspice  in  quo 
excellentia  regia  tuique  regni  magnâtes,  zelum 
habentes  ad  antefatum  negotium,  voletis  et  poteritis 
subvenire,  et,  super  liiis  delil)eratione  prehabita  dili- 
genti,  mittat  magnificentia  regia  viros  prudentes  et 
gnaros  veritatis  ac  prefati  negotii  zelatores,  regalis 
conscientie  plene  conscios  et  super  premissis  plenius 
informatos.  quos  utique  bénigne  audire,  Deo  dante, 
proponimus,  et  in  quibus  secundum  Deum  poterimus, 
exaudire.  Dat.  etc.-*  » 


•  Ces  trêves,  fixées  par  les  envoyés  pontificaux,  révèque  de 
Troyes  et  le  prieur  de  saint  Autonin  de  Uodez,  devaient  durer 
de  la  saint  Jean  Baptiste  [H  juin:  jusqu'à  Noël  1317.  Elles 
furent  ensuite  prolongées  pour  trois  ans,  comme  nous  l'in- 
dique le  rapport  que  ces  envoyés  adressèrent  de  Reggio 
(Calabrej,  au  pape,  le  27  juillet  1317  (Voyez  n"  161,  note  8). 
Avant  qu'elles  ne  prissent  lin,  Frédéric  de  Naples  envoya 
défier  son  rival  à  la  cour  même  d'Avignon  (Arcii.  vat.,  reg.  70, 
cur.  fol.  38,  c.  1103  —  Ray.naldi.  Annales  eccics.,  1320,  §  xiv- 
xvi  ;  —  C.  MiMERi  Riccio,  Gencalogia  di  Carlo  II  d'Amjio, 
p.  480). 

'-  Voyez,  par  exemple,  n"  1182. 

■^  Cf.  Cette  lettre,  on  le  voit  par  la  noie  ci-dessus,  est  cer- 
tainement postérieure  au  27  juillet  1317.  D'autre  part, 
l'expression  :  pace  leddita  re<pio  semble  indiquer  qu'elle  a 
suivi  la  soumission  du  duc  de  Bourgogne  et  des  autres  rebelles 
(Voyez  n"  068,  noie  1 1  et  même  les  promesses  de  paix  faites 
parle  comte  de  Flandre  le  20  août  1319  et  dont  le  pape  avait 
connaissance  le  11  septembre  suivant  t^n'"  030-940).  Le  piteux 
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résultat  auquel  aboutit  la  tentative  de  voyage  préliminaire 
(Voyez  n"*  oll,  note  2;  926-928  ,  le  ton  général  de  ce  docu- 
ment si  différent  de  celui  qu'on  retrouve  daus  les  autres 
lettres  écrites  sur  le  même  sujet,  permettent  de  croire  que 
nous  avons  ici  la  réponse  que  Jean  XXII  promit  à  Philippe  V 
le  21  septembre  1319  (n"  9i5),mais  c"est  là  une  attribution 
que  nous  ne  faisons  que  sous  toutes  réserves  i  Voyez  n"  1001, 
note  1).  liaynaldi  donne  la  date  :  m  liai.  rfece;/i6m,  anno  m 
(29  novembre  1318)  qui  ne  ligure  pas  dans  les  registres 
et  que  rien  ne  justifie. 
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septembre  1319  —  4  septembre  1320. j 


H'enricu  Soliaci  de  eodem  negotio.  (Rv.c.  11(1.  p.  ii, 
fol.  9  v°,  c.  55  et  611.) 

«  Dilecto  filio  nobili  virn  H.,  domino  So/iari,  fni/i- 
cii/ario  Fra/icie.  Super  negotio  Terre  Saucte  carissimo 
filio  Philippe,  regiFrancie  et  Navarre,  rescribinius sicut 
in  ipsis  litteris  poteris  intueri,  ^^uper  ipio  tiiam  provi- 
dentiam  ilminius  exliortandani  ut,  ipsaruiii  litterarum 
tenore  plenius  iiitellecto,  circa  ipsa,  atleiitis  tlobitis 
cireiunstaiHiis,  recte  librare  studeas  qiiid  de  contentis 
in  illi.s  expédiât  potins  et  per  quas  vias  et  modos  illud 
possit  salubriu.s  et  promiitius  expediri'.  » 

I  Cf.  u"  1227,  note  3. 


122»     Aviiiiiun    12  décembre  1319  —  4  sept.  13201. 

Philippum,  regem  Francia',  rogat  ut  bona'  memoriw 
Johannis.  Wintoniensis  episcopi,  boiia  olim  a  Philippe, 
genitore  suc,  tempera  guerranim  cuni  Eduardo,  rege 
Anglifp,  capla,  Kigaldo,  Winteniensi  electe,  restitui 
faciat.  vReg.  110,  p.  ii,  fol.  50,  c.  Ui  et  799.) 

«  Car/ssii/io  in  Chrislo  filio  l'IiiHjijiu,  régi  Francie 
et  Navarre ilhistri.  Habetdilectoruni  tilioruui..,  archi- 
diaconi  Yinctoniensis  et  aliorum  exeoutorum  boue 
inomorie  Joiiannis,  Wiiictoniensis  episcopi,  exposite 
nobis  insinuatioiiis  assertio  ([iiod.  cuiu  ciliiu  idem 
episcopus,  duiu  adhuc  viveret,  certas  pecuniariuu 
summas,  vasa  argentea,  jocalia  et  alia  diversa  boiia 
in  sancte  Geuovefe  ac  sancti  A'icloris  eccdesiis  et 
domus  [sic)  quoiidam  Templarioruiii  Parisiensium  ac 
uionasterio  sancti  Dyonisii,  Parisiensis  diocesis,  depo- 
suisset  fidiicialiter  conservanda,  deninni  runi  inter 
clareiueniiirie  l^hilippiuii,  Frauconun,  geiiitoreiii  tiiuni. 


ex  parte  una,  et  inclite  recordationis  Ediiardi,  Anglie 
reges,  exaltera,  extitissetprocessutemporis  discordia 
siiscitata.  idem  genitor  tons  peciiniarum  siinmias 
hiijusmodi,  vasa,  jocalia  et  bona  de  ipsis  ecclesiis, 
donio,  loco  et  inonasterio  pro  sue  recipi  fecit  bene- 
placito  voluntatis,  nulla  de  illisreslitutiniie  postmodum 
subsecuta  (postuiodum)  vel  emenda.  Cum  autem, 
dOectissime  fili,  dictus  genitor  tuus,  volens  sue  pro- 
videre  saluti,  in  suo  testamento  (quod)  omnia  per 
ipsuni  vol  per  ministres  ejus,  dum  viveret,  et  preci- 
pue  ab  ecclesiis  et  ecclesiasticis  personis  minus  juste 
recepta,  per  sues  executores  quos  in  eodem  constituit 
testamento,  sicut  tua  non  ignorât  serenitas,  mandavit 
cum  integritate  restitui,  certis  ad  hoc  redditibus 
deputatis,  regalein  magnilicentiam  paterne  rogamus 
et  hortannn-  afFectu  (juatinus,  ]iia  mente  considerans 
quedipsius  tui  genitoris  salutem  snmmo  studio  procu- 
rare teneris,  de  pecuniarum  summis,  vasis,  jocalibus 
atquo  bonis  prédictif  dilecto  filio  Kigaldo,  Wincf(miensi 
electo,  seu  procuratori  vel  procuratoribus  suis,  si  pre- 
raissis  Veritas  suffragatur,  facias  debitam  satisfactionem 
impendi,  ita  quoil  idem  genitur  tuus.  luijus  pie  sue 
voluntatis  impleto  proposito,  ad  illam  iransire  celerius 
infinibilem  gloriam  niereatiu"  ulii  est  summa  félicitas 
bonorum,  tibique,  prêter  mercedem  retributionis  eterne 
quam  inde  mcreberis,  lioneris  et  laudis  proveniat 
incrementum.  Dat.  Avinione,  anno  (piarto'.  » 

*  Cette  lettre  qui  ne  porte  que  la  mention  anno  quarto, 
ne  semble  pas  devoir  être  antérieure  au  12  décembre  1319, 
puisqu'à  cette  date,  .lean  XXII  recommandait  au  roi  d'Angle- 
terre :  maghtruin  Itiijalduin  de  Asserio,  canonicum  Auielia- 
nensem,  capeUamiin  apostoliciun,  qui  venait  d'être  nommé  au 
siège  de  Winchester  (Arcu.  v.\t.,  reg.  110,  p.  i,  fol.  96  v°, 
c.  3S3).  Ce  dernier  est  encore  dit  electus  le  16  février  i^C.  Eubel, 
Hierarchia  catholica,  p.  362)  et  le  23  juillet  1320  (Calcndar  of 
papal  registers  :  Papal  Ictlers,  t.  Il,  p.  424).  Il  aurait  reçu  son 
temporel  des  mains  du  roi  le  17  avril,  et  aurait  été  sacré,  par 
mandat  du  pape,  le  16  novembre  suivant,  d'après  Le  Neve 
IFasti  ecclegiv  Angticanx,  éd.  Hardy,  t.  III,  p.  13).  Jean  XXII 
lui  avait  écrit  le  lo  juillet  1319  (n"  903),  avant  sa  promotion 
à  lépiscopat,  au  sujet  de  la  succession  mentionnée  ci-dessus. 


•1230      [12  décembre  1319  —  4  septembre  1320]. 

Carolo  Valesii  ut  dicUun  rugem  ad  prœfatam  restitu- 
li.jiieiii  inducat.  (Rlc;.  110,  [i.  ii,  loi.  50  v".  c.  545  et  800.) 
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«  Dilccto  filio  iiolilii  rira  Cnnilo,  comiti   ]'alc!'ii. 
Habet  dilectorum  filioriiin —  Dat.  etc.'  » 


<  Cf.  11°  1-230. 


1  m  I 


[1319  -  4  septembre  1320.; 

Philippum,  regem  Franciae,  rogal  ut  saisinam  in  bonis 
monasterii  sanctorum  Sergii  et  Bacchi  juxta  Andegavis 
indebiteappositam  amoveri  faciat.  (REr;.  110,  p.  i.  fol.  46, 
c.  149.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  PMlippo,  régi  Fran- 
cir  et  Navarre  il/ii<:fri.  Continere,  fili  carissime,  non 
possunius  quin  de  tua  sainte  tueque  famé  claritate 
solidti,  pro  ecclesiarum  gravaminibus  relevandis,  iii 
quibus  officiales  mi  iiimis  iiiluiiiiane  crassari  ferun- 
tiir,  celsitudiiiem  tnani  crebris  exhortationibus  adea- 
mus.  A^eremur  eteniia  ne,  si  hujusmodi  reforniare 
gravaniina  negligas.  iadignationeni,  quod  absit,  divine 
mao-estatis  incurras.  Ecce  qiiidem,  sicut  ad  nostnim 
perveuit  auditura,  gentes  tue  niamis  suas  iiiniis  libenter 
ad  bona  ecclesiastica  relaxantes,  monasteriuni  sanc- 
torum Sergii  et  Bachi  juxta  Andegaviam,  bona,  reset 
jura  illius  ad  manus  tue  curie  posuerunt,  ea  occasionc 
ut  dicitur,  qr.od  quidam  frater  G.,  iufirmai'ius  monas- 
terii antedicti,  infra  monasteriuni  ipsuni  falsam  puni- 
tur  fabricasse  monetam.  cujus  tameu  pnnitio  ad  te 
de  jure  pertinere  nonpotest.  Pendente  autein  saysiua 
hujusmodi.  ipsius  monasterii  bona  depereunt.  occupan- 
tur  illius  jura,  census  et  redditus,  et  si  quicquam 
occurrit  forte  residui.  a  ma  gente  consumitur;  nil 
in  tuum  cedit  iiule  compeudium,  sed  totiini  redinidat 
in  ejusdem  monasterii  detrimentum.  Tuam  itaque 
celsitudinem  obsecramus  in  Domino  Jhesu  Christo  ut 
taha  uuUo  modo  dissimides,  set,  pro  Dei  reverentia 
tueque  salutis  obtentu,  ea  prompte  corrigas  et  reformes, 
ut  Redemptorem  tuum  (jui,  sî  gratanter  advertis,  in 
niulte  dulcedinis  beuedictionibus  te  prevenit,  in  felici 
agcndonim  promotione  tuorum  constituas  semiiorlilii 
propitium,  ([uem  de  contrario  vereri  posses  et  debores 
offensum.  Dat.  ut  supra'.  » 

'  Cf.  Dans  le  registre  du  Vatican,  la  lettre  qui  précède 
celle-ci,  adressée  également  au  roi  de  France,  est  du  29  mai, 
et,  selon  nous,  de  Tanuée  1318  (n"  611;.  Elle  n'a  aucun  rap- 


port avec  celle  que  nous  donnons  ici  et  nous  ne  pouvons, 
dans  ce  cas,  tenir  compte  de  la  formule  ut  supra  ;  Voyez  n°  o, 
note).  Toutefois,  des  réclamations  ayant  été  adressées  par 
le  pape  à  l'évêque  d'Angers,  le  23  août  1310.  au  sujet  des 
mOmes  faits  (n"9l9)  ;  nous  pensons  que  le  document  ci-dessus 
n'est  pas  antérieur  à  cette  année. 


I  a;t*» 


[13  février  —  4  septembre  1320]. 


Ludovico,  episcopo  Lingonensi.  ut  bona  ab  Otlione  de 
Grandisono,  milite,  Guillelmo,  arcliiepiscopo  Rotboma- 
gensi,  tempore  quo  Lingoncnsis  ecclesia-  regimini  pra>- 
sidebat  empta,  eidem  Othoni  restituât.  (Reg.  110,  p.  n, 
fol.  8,  c.  50  et  606.) 

«  Venerabili  fratri  Ludovico,  epixcopo  Linr/onensi. 
Habet  dilecti  filii  nobili?  viri  Othonis  de  Grandisono, 
niilitis.  nobis  oblata  conquestio  quod,  licet  venerabilis 
frater  noster  Guillelmns,  archiepiscopus  Rotliomagen- 
sis,  iiliin  cpiscopus  Lingonensis ',  tempore  quo  lingo- 
nensi ecclesie  regimini  presidel)at,  et  de  consensu  et 
approbatione  capituli  ejusdem  ecclesie,  dicto  Othoni 
ad  vitam  suam  et  per  unum  animm  post  ejus  deces- 
siiin,  donnun  de  Cassania  versus  CastelUonem  supra 
Secaiiam.  Lingonensis  diocesis',  ciun  onmibus  terris, 
redditibus  et  juribus  quibuscumque  pertinentibus  ad 
dictain  doinum.  excepto  prato  dicto  de  Castellione 
et  nemore  dicte  domus  a  nemore  dicto  Laquemugne, 
ac  villas  de  Privilleyo  et  Marrigneio  sitas  propre  dic- 
tain diiMiuui,  runi  dictaruin  villariiiii  jiu'ilnis  et  perti- 
nentiis  uiiiversis  vendidisset  et  etiam  concessisset, 
dictusque  Otho  ex  tune  bona  predicta  idurihus  annis 
pacifiée  possèdent  et  quiète  ;  tu  tamen,  contra  vendi- 
tionem  et  eoncessionem  hujusmodi  vcniens,  euiidem 
Othonem  non  voeatuin  nec  citatiim.  bonis  predictis 
rebusque  mobilibiis  in  dicta  domo  inventis,  alisque 
aliquo  juris  ordine  spol[i]asti.  Quia  igitur  non  decuit 
modestiam  pastoralem  contra  ea  (pie  per  eundem 
jiredccessorem  tuum  de  dicti  capituli  consensu  et 
approbatione  in  bac  parte  acta  fuerunt  sic  procedere 
iiiiUii  juris  (inline  oltservato.  (Valernilateiu  tuam 
rogainus  et  hortamur  attente,  libi  per  apostohca 
scripta  mandantes  quatinus,  si  est  ila,  possessiouem 
dictarum  donius  et  villarum  ac  jurium  et  pertiueutia- 
rum  suoruin  cum  fructilius  medio  tempore  perceptis 
ex  eis,  et  bonis  mobilibus  de  dicta  doiiio  sulilatis,  res- 
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tituas  seu  restitui  facias  nobili  memorato  ipsumque 
iu  pristiaam  possessio'iiein  dictorum  bonorum  reducas, 
luiUain  sibi  contra  legeni  venditionis  et  concessiouis 
liujusmodi  usque  ad  tempus  predictum  per  te  vel 
aliiim  iiidebitam  molestiain  illaturus;  preces,  monita 
et  mandata  luijusniodi  sic  efficaciter  impleturus  quod 
eidem  nobili  justa  non  snpersit  de  te  materia  conque- 
rendi,  nosqne  devotionem  tuam  dignis  possimus  in 
Domino  laudibus  commendare.  Datum'.  » 

<  Voyez  n»  788. 

^  Cf.  Louis  de  Poitiers  ayant  été  nommé  évèque  de  Langres 
le  13  février  1320  (C.  Eubel,  Hierarchia  catholica,  p.  320),  la 
lettre  que  nous  publions  ici  et  qui  lui  est  adressée,  ne  peut 
être  antérieure  à  celte  date. 
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Avignon,  4  septembre  1320. 


Archiepiscopo  Bituricensi  ejusqne  sufTraganeis  man- 
dat ut  omnes  fidèles  per  eorum  civitates  et  diocèses 
constitutos,in  ecclesiasticis  praîdicationibus  et  sermoni- 
bus  moneant  ut  a  blasphemiis,  erroribus,  imprecationibus 
et  falsitatibus  aliis  que  in  libris  apud  Judseos  :  Talamutz 
iKiminatis  coiitinentur  abstineant,  lilleras  prius  a 
Clémente  IV  arcbiepiscopo  Terraconensi,  idibus  julii, 
anno  12G7:  ab  Honorio  W  archiepiscopo  Eboracensi, 
XIV  kal.  decembris,  anno  1286',  super  eodem  directas 
necnon  sententiam  ab  Odone,  Tusculano  episcopo,  apos- 
tolicœ  Sedis  legato,  Parisius,  iv  idus  maii,  anno  1248 
iatam,  prœsentibusinserens.  (Reg.  70,  cur.  fol.  ."i3,  c.  190; 

—  Haynaldi,  Annales  eccles.,  1320,  §  xxiii-xxx,  extrait; 

—  T.   RipoLL   BuUarium   Prxdicatoi-um,  t.  II,  p.  149, 
M"  XXVIII,  extrait.) 

«  Venerabilihus  fratrihus..,  archiepiscopo  Biliiri- 
censi  ejusqne  suff'raganeis.  Dudum  feUcis  recorda- 
tois  — Dat.  Avinione,  ii  nonas  seplenibris,  pontificatns 
nostri  annno  quarto.  » 

'  La  mention  anno  secundo  qui  se  trouve  dans  le  texte 
prouve  qu'il  faut  lire  1286  et  non  128»  comme  le  mettent 
Raynaldi  et  RipoU  (Cf.  M.  Prou,  les  Registres  d'Honorius  IV, 
col.  513,  n"  869). 


1234 


Avignon,  i  septembre  1320. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Tolosano  ejusqne  suffraganeis. 
(Reg.  70,  cur.  fol.  34,  p.  c.  190.) 
Jea.n  XXII.  —  T.  i. 


[1320,  avant  le  5  septembre.] 

Carolo,  comiti  Marchia',  ne  false  relatis  de  Amanevo 
de  Astaraco  fidem  adhibeat  nec  indignationem  contra 
eumconcipiat.  (Reg.  110,  p.  ii  fol.  30  v»,  c.  242'  et  801  ; 
— •  L.  GuÉnARD,  Doc.ponl.,  I,p.  213,  n"  138.) 

c<  Dilecto  filio  nobili  viro  Carolo,  comiti  Marchie. 
Ad  ea  que  salutis  et  honoris  tui  augmenta  contingnnt 
et  aliorum  comoda  respicere  dinoscnntiir,  eo  confi- 
dentius  magnitudinem  tuam  nostris  exhortationibns 
excitamus  quo  liberalius  apud  te  illas  confidimus  exau- 
ditionis  gratiam  reperire.  Habet  siquidem  dilecti  filii 
nobilis  viri  Amanevi  de  Astayraco,  domicelU  et  fami- 
liaris  nostri,  relatio  qnod,  dum  olim  te  de  comitatu  tuo 
Bigorre  versus  partes  Francie  redeuntem  per  locum 
de  Miranda  ad  dilectuni  lilium  nobilem  virum  comitem 
de  Astaraco,  genitorem  ejusdem  nobilis,  pertinentem, 
transitum  facere  contigisset,  accidit  quod  inter  quos- 
dam  de  tnis,  ex  parte  una,  et  aliquos  de  ipsius  .A.ma- 
nevi  familiaribus  et  nonnuUos  loci  habitatores  ejusdem, 
ex  altéra,  quadam  rixa,  incentore  malorum  omnium 
procurante,  suhorta,  quidam  de  tuis  familiaribus  pre- 
dictis  ibidem  letaliter  vulnerati  et  aliqui  fuerunt  gladio 
interfecti.  Cumque  postmodum  idem  domicellus  tur- 
bationem  animi  tui  voluisset  in  hac  parte  placcare, 
tibi  quod  tam  de  ipso  quam  familiaribus  et  hominibus 
antedictis  tuam  in  omnibus  faceres  Yoluntatem  dinos- 
citur  obtulisse  ;  et  nichilominus  omnes  de  familiaribus 
suis  et  hominibus  memoratis  in  predicta  rixa  culpa- 
biles  pro  parte  tua  nominatis  eidem,  quos  potuit 
reperire,  tibi  juxta  tue  tradidit  beneplacitum  volun- 
tatis,  alios  qui  se  per  fuge  snbsidium  absentarant  sub 
certa  pena  infra  certi  temporis  tradere  spatium  pro- 
raittendo.  Sed  demum  dum  eorum  aliqui,  post  tradi- 
tionem  hujusmodi,  fuissent  ad  mortem,  et  alii  diversi- 
mode  condempnati,  quidam  ex  eis,  cum  esset  usque 
ad  patibulum  jam  deductus,  tanquam  proprie  salutis 
oblitus,  dictum  Amanevuni  tam  in  rixa  prefata  quam 
in  aliis  diversis  excessibus  asseruit  mendaciter  culpa- 
bilem  extitisse,  sicque  te  contra  domicellum  prefatuni 
hujusmodi occasione  comoto,  tuamindignationem  dicitur 
incurrisse.  Cum  igitur,  fili,  domicellus  ipse  de hujumodi 
casu,  propter  tuam  displicentiam  ex  illo  conceptam, 
multo  majori  quam credi  possitfuerit dolore  tristatus,  et 
pro  ipsius  aversione  casus,  si  fieri  potuisset,  exposuisset 
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libenter  quicquid  possibile  fuisset  eidem,  ipseqiie  desi- 
deranier  affectet  tam  super  ïiiis  et  aliis  quibuscumque 
se  tuis  semper  exponere  beneplacitis  et  mandatis,  et 
insiiper,  si  diligenter  advertis,  de  innocentia  iiobilis 
supradicti  satis  pateat  ex  preniissis,  nec  alirnjus  in 
tali  articulo  constituti  sit  assertioni  credendum,  magni- 
tudinem  tuam  paterno  rogamus^  et  liortamur  affectii 
quateims  apostolicis  precibus,  quas  tibi  cuni  fidiicia 
speciaii  porriginius,  devotum  exliibens  intellectum, 
nobilemqae  tue  magnanimitatis  animum,  siciit  tue 
salutis  et  honoris  expedit  comodis,  subjiciens  rationi, 
ab  eodem  nobili,  pro  nostra  et  apostolice  Sedis  reve- 


rentia,  indignationem  hujusmodi  benignus  avertas, 
ipsuni  ad  benivolentie  tue  reconciliationem  placcatus 
admittas,  et  in  tui  sinceritate  favoris  teneas  et  con- 
serves. Dat.  '■  » 

'  Sic.  Il  faudrait  246. 

-  Cf.  Une  lettre  de  Charles  de  la  Marche,  datée  de  Uabas- 
tens  (Hautes-Pyrénées),  le  21  février  1320  n.  s.  et  citée  par 
M.  (lUérard  (op.  cit.,  p.  216,  note  2; —  Gallia  Christiana,  t.  1 
inslr.,  p.  191,  n"  2  eccles.  Tarb.  —  Arch.  des  Hautes-Pvrénées, 
G.  5)  prouve  qu'à  cette  date,  le  comte  de  la  Marche  n'avait 
pas  encore  terminé  le  voyage  dont  parle  le  pape.  Le  docu- 
ment que  nous  publions  ici  peut  donc  être  vraisemblablement 
attribué  à  cette  année. 
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